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PARATHËNIE 
 
 
 
Tarifa e Integruar e Kosovës (TARIK) përbëhet nga Nomenklatura e Mallërave (kodet dhe përshkrimet) e cila bazohet në Sistemin e Harmonizuar 
të Organizatës Doganore Botërore(WCO) dhe në Nomenklaturën e Kombinuar të Komunitetit Europian, që fillon të zbatohet me datën 1 Janar 
2024. 
 
Duke pasur parasysh se disa masa specifike të Kosovës nuk mund të trajtohen përbrenda kornizës së Nomenklaturës së Kombinuar, ka qenë e 
nevojshme që të krijohen nënkapituj shtesë në nivelin e TARIK-ut (shifra e 9 dhe 10). 
 
Përshkrimet, në të cilat është inkorporuar Nomenklatura e Mallrave, formojnë Tarifën e Integruar të Kosovës. 
(Kodit Doganor dhe të akcizave në Kosovë ( Ligji  Nr.03/L-109 të datës 11 Nëntor 2008) dhe Udhzimi Administrativ Nr. 2005/15 të 19 Gushtit 
2005) 
Nomenklatura e Mallërave, shënimet e seksionit, shënimet e kapitullit, shënimet e nën kapitullit dhe shënimet shtesë janë detyrueshme me ligj.  
 
Të gjithë artikujt e tjerë janë paraqitur për të lehtësuar referencën. Në rast të dyshimit apo kontestit, janë këto tekste ligjore të cilat janë të 
detyrueshme me ligj.  
 
Tarifa e Integruar e Kosovës (TARIK) përbëhet prej 3 pjesëve: 
- Pjesa e Parë:   Dispozitat fillestare  
- Pjesa e Dytë:    Përshkrimet  
- Pjesa e Tretë:   Anekset 
 
Dogana e Kosovës do të bëjë rregullisht ndryshimet e duhura në Tarifën e Integruar të Kosovës (TARIK) për të marrë për bazë legjislacionin e ri, 
sipas udhëzimit administrativ të lëshuar nga Drejtori Gjeneral,   
 
Tarifa e Integruar e Kosovës është në dispozicion në Webfaqen e Doganës së Kosovës dhe në formë të CD-ROM-it.  
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PËRMBLEDHJE 
 
 

PJESA E PARË—DISPOZITAT FILLESTARE 
 
Seksioni I —Rregullat e përgjithshme 
 
A. Rregullat e përgjithshme për interpretimin e Nomenklaturës së Mallrave 
B. Direktivat për interpretim të Nomenklaturës së Mallrave 
C. Rregullat e përgjithshme të zbatueshme si për Nomenklaturën e Mallrave ashtu edhe për detyrimet doganore 
D. Mallrat me status preferencial  

Aplikimi i detyrimeve doganore preferenciale te Importi i mallrave me origjinë prej vendeve të cilat e kanë ratifikuar  
Marrëveshjen për amendimin dhe zgjerimin e Marrëveshjes së Tregtisë së Lirë të Evropës Qendrore (CEFTA-2006): 

 
Seksioni II —Përshkrimi i TARIK-ut 
 
A. Struktura e kodeve të mallrave 
B. Njësitë plotësuese (Suplementare) 
C. Masat e politikës tregtare 
D. Normat preferenciale të detyrimit 
E. T.V.SH. 
F. Akciza 
 
Seksioni  III —Dispozitat e veçanta 
A. Avionët civil dhe mallrat për përdorim në aviacionin civil 
B. Produktet farmaceutike 
C. Kontenierët dhe materialet paketues (ambalazhues) 
D. Trajtime favorizuese tarifore për shkak të natyrës së mallit 
 
 Shenjat, shkurtesat dhe simbolet 
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PJESA E DYTË — PËRMBLEDHJE 
 
Seksioni I 

 
Kafshët e gjalla;produktet me origjin prej kafshëve 

 
Kapitulli 01  Kafshët e gjalla. 
Kapitulli 02  Mishi dhe të brendshmet e ngrënshme të mishit 
Kapitulli 03  Peshku dhe kafshët guackore të nënujshme, molusqet dhe kafshët e tjera jovertebrore ujore  

Kapitulli 04 Produktet bulmetore; vezët e zogjve;mjaltë natyral; produkte të ngrënshme me origjinë prej kafshëve,të papërfshira dhe të 
paspecifikuara diku tjetër 

Kapitulli 05  Produktet me origjinë prej kafshëve, të papërfshira dhe të paspecifikuara diku tjetër 

 

 
Seksioni II 

 
Produktet Vegjetale 
 
Kapitulli 06  Pemët dhe bimët e tjera, të gjalla; zhardhokët, rrënjët dhe të ngjashmet me to; lulet e prera dhe gjethnajat zbukuruese 
Kapitulli 07    Zarzavatet(perimet) e ngrënëshme dhe rrënjët dhe tuberat  përkatës   
Kapitulli 08  Frutat dhe arrat e ngrënëshme; lëkurat e agrumeve apo të pjeprave 
Kapitulli 09  Kafe, çaj, mate dhe erëza 
Kapitulli 10  Drithërat 
Kapitulli 11  Produktet e industrisë bluajtëse; malt; niseshtet; inulinë; gluteni i grurit 

Kapitulli 12 Farat vajore dhe frutat me përmbajtje vajore; kokrra, fara dhe fruta të ndryshme; bimët industriale apo medicinale; kashta dhe 

tagjia. 
Kapitulli 13  Lac; gomat, rrëshirat, dhe ekstrakte të tjera vegjetale    
Kapitulli 14  Materialet vegjetale që përdoren për thurje, produktet vegjetate të papërfshira dhe të paspecifikuara diku tjetër 
 
Seksioni III 
 
Vajra dhe dhjamra prej kafshëve apo vegjetate dhe produktet e ndarjes së tyre, yndyrna të përgatitura të ngrënëshme, dyllet prej 
kafshëve apo vegjetate 
 
Kapitulli 15  Vajra dhe dhjamra prej kafshëve apo vegjetate dhe produktet e ndarjes së tyre, yndyrna të përgatitura të ngrënëshme, dyllet prej 

kafshëve apo vegjetate 
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Seksioni  IV 
 

Ushqime të përgatitura;Pijet, alkoolet dhe Uthullat; duhanet dhe zëvendësuesit e përpunuar të duhanit  

 
Kapitulli 16  Ushqimet e përgatitura prej mishit, prej peshkut apo prej krustaceve, prej molusqeve apo prej kafshëve të tjera jovertebrore ujore 
Kapitulli 17  Sheqernat dhe ëmbëlsirat prej tij 
Kapitulli 18  Kakao dhe prëgatitjet prej kakaos  
Kapitulli 19  Përgatitjet prej drithrave, të miellit, niseshtës apo qumështit; produktet e pasticerisë apo prej brumërave 
Kapitulli 20  Përgatitje prej zarzavateve, frutave apo pjesëve të tjera të bimëve 
Kapitulli 21  Përgatitje të ndryshme të ngrënëshme 
Kapitulli 22  Pijet, alkoolet dhe uthullat 
Kapitulli 23  Mbetjet dhe kthimet nga industritë ushqimore; tagjia e përgatitur për kafshët 
Kapitulli 24  Duhani dhe zëvendësuesit e përpunuar të duhanit 
 
 
Seksioni  V 
 
Produktet Minerale 
 
Kapitulli 25  Kripërat; sulfuret; oksidet dhe gurët; materialet suvatuese, gëlqere dhe çimento 
Kapitulli 26  Xeheroret, zgjyrat dhe hiri 
Kapitulli 27  Lendët djegëse minerale, vajrat minerale dhe produktet e distilimit të tyre; substancat bituminoze; dyllet minerale 
 
 
Seksioni  VI 
 
Produktet e Industris kimike apo të industrive të lidhjeve  
 

Kapitulli 28 Kimikatet inorganike;përbërjet  organike dhe inorganike  të metaleve të çmuar, të  metaleve të rrallë, të elementeve radioaktive 

apo të izotopeve. 
Kapitulli 29  Kimikatet organike 
Kapitulli 30  Produktet farmaceutike 
Kapitulli 31  Plehëruesit 
Kapitulli 32 Ekstraktet ngjyrosëse dhe tanike; taninet dhe derivatet e tyre; ngjyrosësit, pigmentet dhe lëndë të tjera ngjyrosëse, bojrat dhe 

llustrosesit; stuko dhe masticet e tjera, bojrat e shkrimit 
Kapitulli 33  Vajrat thelbësore dhe rrëshirat; preparatet e parfumerisë, kozmetikës, apo të tualetit 
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Kapitulli 34 Sapuni, agjentet organike me veprim të sipërfaqshëm, preparatet larëse, preparatet lubrifikuese, dyllet artificiale, dyllet e 
pregatitura, preparatet llustrosëse apo pastrues, qirinjtë dhe artikuj të ngjashëm, pastat modeluese, "dyllet dentare" dhe 
preparatet dentare me bazë allçie. 

Kapitulli 35  Substanca albuminoidale; niseshtetë e modifikuara;ngjitësat; enzimat 
Kapitulli 36  Eksplozivët; produktet piroteknike; shkrepset; lidhjet piroforike; preparatet e caktuara të djegshme 
Kapitulli 37  Mallrat fotografike apo kinematografike 
Kapitulli 38  Produkte të ndryshme kimike 
 
 
Seksioni  VII 
 

Plastikat dhe artikujt prej tyre;goma dhe artikujt prej saj 
 
Kapitulli 39  Plastikat dhe artikujt prej tyre 
Kapitulli 40  Goma dhe artikujt prej saj 
 
 
Seksioni  VIII 
 

Lëkurat e papërpunuara, lëkurët e përpunuara, gëzofet dhe artikujt prej tyre;takëmet e kalit, samarët, mallrat e udhëtimit, çanta dore dhe 

kontenierë të ngjashëm;artikujt prej të brendshmëve të kafshëve(përveç zorrëve të krimbit të mëndafshit) 
 
Kapitulli 41  Lëkurët e papërpunuara (përveçse gëzofeve ) dhe lëkurët e përpunuara 

Kapitulli 42 Artikujt prej lëkure; samarët dhe takëmet e kalit; mallrat e udhetimit, çantat e dorës dhe kontenierë të ngjashëm; artikuj prej të 

brendshmeve të kafshëve(përveç të zorrëve të krimbit të mëndafshit) 
Kapitulli 43  Gëzofet dhe qimet artificiale; prodhimet prej tyre 
 
 
Seksioni  IX 

 

Druri dhe artikujt prej druri; qymyri i drurit; tapa dhe artikujt prej tape; prodhimet prej kashte prej esparto apo prej materialeve të tjera 

gërshetuese;punët në xunkth apo kallama 
 
Kapitulli 44  Druri dhe artikujt prej druri, qymyri i drurit 
Kapitulli 45  Tapa dhe artikujt prej tape 
Kapitulli 46  Prodhimet e kashtës, të espartos apo të materialeve të tjera thurëse; punimet në xunkth dhe kallama 
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Seksioni X 
 

Brumi i drurit apo materialeve të tjera fibroze celulozike;letër dhe karton i rikuperueshëm (mbetje dhe kthime); letër dhe karton dhe 

artikujt prej tyre 
  
Kapitulli 47  Brumi i drurit apo i materialeve të tjera flbroze celulozike; letër dhe karton i rikuperueshëm (mbetje dhe kthime) 
Kapitulli 48  Letra dhe kartoni., artikuj prej brumit të letrës,perj letre apo kartoni 
Kapitulli 49  Librat, revistat, pikturat dhe produkte të tjera të industrisë së shtypit, dorëshkrimet; shtypshkrimet dhe projektet 
 
 
Seksioni  XI 
 
Tekstilet dhe artikujt tekstile 
 
Kapitulli 50    Mëndafshi 
Kapitulli 51  Leshi, qime të holla apo të ashpra kafshësh; fije prej flokëve të kalit dhe pëlhura të endura prej tyre 
Kapitulli 52  Pambuku 
Kapitulli 53  Fibra të tjera tekstile vegjetale; fill letre dhe pëlhura të endura prej fijeve prej letre 
Kapitulli 54  Filamentet e bëra nga njerëzit; shirita dhe të ngjashme nga materialet e tekstilit të bëra nga njerëzit 
Kapitulli 55  Fibrat kryesore të bëra nga njerëzit 
Kapitulli 56  Mbushje, shajak dhe pëlhura të paendura; fijet speciale; spango, kordone, litar dhe kabllo dhe artikujt prej tyre 
Kapitulli 57  Qilimat dhe veshje të tjera të dyshemesë prej tekstili 
Kapitulli 58  Pëlhura speciale të endura; pëlhura tekstile me xhufka; tantellat; tapicerite; zbukurimet, qëndismat 

Kapitulli 59  Pëlhurat tekstile të ngopura, të veshura, të mbuluara apo të laminuara, artikujt tekstile të një lloji të përshtatshëm për përdorim  

industrial 
Kapitulli 60  Pëlhurat e thurura me shtiza apo të punuara më grep 
Kapitulli 61  Artikuj të veshjes dhe plotësues të veshjeve, të thurura me shtiza apo të punuara me grep 
Kapitulli 62  Artikuj të veshjes dhe plotësues të veshjeve, jo të thurura me një apo me shumë file 

Kapitulli 63  Artikuj të tjerë të bërë me tekstile;kompletet; veshjet e përdorura dhe artikuj tekstile të përdorur; lecka mbeturine. 
 
Seksioni  XII 
 

Veshjet e këmbëve, veshjet e kokës,çadrat, çadrat e diellit, bastunet,bastunet mbështetës, kamzhiqet,artikujt për gjueti dhe pjesët prej 

tyre; puplat e përgatitura dhe artikujt e bërë me to;Lulet artificiale; artikuj të flokëve të njerëzve. 
 
Kapitulli 64  Veshjet e këmbëve, galloshet dhe të ngjashmet e tyre. pjesët e artikujve të tillë 
Kapitulli 65  Veshjet e kokës dhe pjesët prej tyre 
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Kapitulli 66  Çadrat, çadrat e diellit, bastunet, bastunet  mbështetës, kamzhiqet, artikujt për gjueti dhe pjesët e tyre 
Kapitulli 67  Puplat dhe pushi i përgatitur dhe artikujt e bërë nga puplat dhe pushi; lulet artificiale, artikujt prej flokëve të njerëzve 
 
Seksioni  XIII 
 

Artikujt prej guri, allçie, çimentoje, asbesti, mike apo materiale të ngjashme,produktet qeramike;qelqi dhe prodhimet prej qelqi 
 
Kapitulli 68  Artikujt prej guri, allçie, çimentoje, asbesti, mike apo materiale të ngjashme 
Kapitulli 69  Produkte qeramike 
Kapitulli 70  Qelqi dhe prodhimet prej qelqi 
 
 
Seksioni  XIV 
 
Perlat natyrale apo të kultivuara, gurët e çmuar apo gjysëm të çmuara, metalet e çmuar, metale të veshur me metale të çmuar dhe 
artikujt prej tyre; imitacionet e bizhuterive;monedha 
 
Kapitulli 71 Perlat natyrale apo të kultivuara, gurët e çmuar apo gjysëm të çmuara, metalet e çmuar, metale të veshur me metale të çmuar 

dhe artikujt prej tyre; imitacionet e bizhuterive;monedha 
 
Seksioni  XV 
 

Metalet bazë dhe artikujt prej metaleve bazë 
 
Kapitulli 72  Giza dhe çeliku 
Kapitulli 73  Artikujt prej gize dhe çelikut 
Kapitulli 74  Bakri dhe artikujt prej bakri 
Kapitulli 75  Nikeli dhe artikujt prej tij 
Kapitulli 76  Alumini dhe artikujt prej tij 
Kapitulli 77  (E rezervuar për shfrytzim të mundshëm në të ardhmën në sistemin e harmonizuar) ) 
Kapitulli 78  Plumbi dhe artikujt prej tij 
Kapitulli 79  Zinku dhe artikujt prej tij 
Kapitulli 80  Kallaji dhe artikujt prej tij 
Kapitulli 81  Metale të tjerë bazë, metaloqeramikat, produktet prej tyre 
Kapitulli 82  Veglat e punës. pajisjet e punës, takëmet e ngrënies,lugët dhe pirunët, prej metali bazë; pjesë e tyre prej metali bazë 
Kapitulli 83  Artikuj te ndryshëm prej metali baze  
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Seksioni XVI 
 

Makineritë dhe pajisjet mekanike; pajisje elektrike; pjesët e tyre;  

rregjistruesit dhe riprodhuesit e tingullit, rregjistruesit dhe riprodhuesit e imazhit televiziv dhe të zërit, 

pjesët dhe plotësuesit e këtyre artikujve  

 
Kapitulli 84  Reaktorët nuklearë.kaldajat(boilerët), makineritet dhe pajisjet mekanike, pjesët e tyre 
Kapitulli 85 Makineri dhe paisje elektrike dhe pjesët e tyre; regjistruesit dhe riprodhuesit e tingullit; regjistruesit dhe riprodhuesit e imazhit 

televiziv dhe zërit. pjesët dhe plotësuesit këtyre artikujve  
 
 
Seksioni XVII 
 
Mjetet e transportit rrugor,ajror dhe detar dhe pajisjet shoqëruese të transportit  
 
Kapitulli 86 Lokomotivat e hekurudhave apo tramvajeve, vagonët dhe pjesët e tyre; fiksuesit dhe përshtatjet e shinave të hekurudhave apo 

tramvajeve dhe pjesët e tyre; pajisjet mekanike të sinjalizimit (përfshirë ato  elektro-mekanike) të të gjitha llojeve 
Kapitulli 87  Mjetet e transportit të ndryshëm nga vagonët e hekurudhës ose tramvajit, pjesët dhe plotësuesit e  tyre 
Kapitulli 88  Avionët, anijet e hapësirës, dhe pjesët e tyre 
Kapitulli 89  Anijet, varkat dhe strukturat lundruese 
 
 
Seksioni  XVIII 
 

Istrumentet dhe aparatet optike,fotografike,kinematografike,matëse,kontrolli,saktësie, 

mjeksore ose kirurgjikale;orët e të gjitha llojeve;instrumentet muzikore;pjesët dhe plotësuesit e tyre 
 
Kapitulli 90 Instrumentet dhe aparatet optike, fotografike, kinematografike, matës, kontrolli, saktësie, mjeksore ose kirurgjikale; pjesët dhe 

plotësuesit e tyre 
Kapitulli 91  Orët e të gjitha llojeve dhe pjesët e tyre 
Kapitulli 92  Instrumentet muzikore; pjesët dhe plotësuesit e artikujve të tille 
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Seksioni  XIX 
 
Armët dhe municionet; pjesët dhe plotësuesit e tyre  
 
Kapitulli 93  Armë dhe municionet; pjesët dhe plotësuesit e tyre 
 
Seksioni XX 

 
Artikuj të ndryshëm të prodhuar 
 
Kapitulli 94 Mobilerite; Krevatet, dyshekët, mbajtëset e dyshekëve, jastëqet dhe shtresa të ngjashme të mbushura; llampat dhe pajime 

ndriçimi, jo të përfshira apo të specifikuara diku tjetër; shenjat ndriçuese, pllakat e emrit ndriçuese dhe të ngjashmet e tyre; 
ndërtesat e parafabrikuara 

Kapitulli 95  Lodrat, pajisjet e lojrave dhe ato sportive; pjesët dhe pajisjet shtesë të tyre 
Kapitulli 96  Artikuj të ndryshëm të prodhuar 
 
 
Seksioni  XXI 

Veprat e artit,copat e mbledhura nga koleksionistët dihe antikat 

Kapitulli 97  Veprat e artit,copat e mbledhura nga koleksionistët dihe antikat 
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PJESA E TRETË — ANEKSET 
 
 
 
Aneksi 01 LISTA E EMRAVE NDERKOMBËTARE JO-PRONONSORE (INNS), QË PËRMBAJNË SUBSTANCA FARMACEUTIKE NGA 

ORGANIZATA BOTËRORE E SHËNDETËSISË, TË CILAT JANË TË LIRUARA NGA DETYRIMET 
 

 
Aneksi 02 LISTA E PREFIKSËVE DHE SUFIKSEVE TË CILËT ,NË KOMBINIM ME INNS TË ANEKSI 01, PËRSHKRUAJNË KRIPËRAT, 

ESTERET APO HIDRATET E INNS;KËTO KRIPËRA, ESTERE, APO HIDRATE JANË TË LIRUARA NGA DETYRIMET ME 
KUSHT QË JANË TË KUALIFIKUESHME NË SH-NËNKAPITULLIN E NJEJTË 6-SHIFROR SIKURSE INN-i PËRKATËS 

 
Aneksi 03 KRIPËRAT, ESTERET DHE HIDRATET E INNS,TË CILAT NUK JANË TË KUALIFIKUARA NË SH-KAPITULLIN E NJEJTË 

SIKURSE EDHE INNS-at PËRKATËS DHE TË CILËT JANË TË LIRUAR NGA DETYRIMET DOGANORE DHE TVSH 
 
Aneksi 04 LISTA E INTERMEDIARVE FARMACEUTIKE DMTH TË KOMPONENTEVE QË PËRDOREN PËRPRODHIMIN E  

PRODUKTEVE FINALE FARMACEUTIKE TË PËRFUNDUARA TË CILAT JANË TË LIRUARA NGA DETYRIMET 
 
Aneksi 05  CERTIFIKATA  VETERINARE 
 
Aneksi 06  CERTIFIKATA FITOSANITARE 
 
Aneksi 07  LICENCA PËR IMPORT TË  QESEVE TË PLASTIKËS NË FORM TË THASËVE PA ADITIV PËR NEVOJA TË INDUSTRIS  
 
Aneksi 08  LICENCA DHE  CERTIFIKATA NGA AGJENCIONI I KOSOVËS PËR PRODUKTE MEDICIONALE 
 
Aneksi 09  LICENCA PËR NAFTËN DHE PRODUKTET NGA NAFTA 
 
Aneksi 10  AUTORIZIM IMPORTI PËR PERKURSOR (AKPM) 

 
Aneksi 11  LICENCA PËR IMPORT TË NARKOTIKËVE-L3p (AKPM) 
 
Aneksi 12  LICENCA PËR IMPORT TË NARKOTIKËVE-L3n (AKPM) 
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PJESA E PARË 
 
 

DISPOZITAT FILLESTARE 
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SEKSIONI I 
 
 

RREGULLAT E PËRGJITHSHME 
 
 

A. Rregullat e përgjithshme për interpretimin e Nomenklaturës së mallrave 
 
 
 
 
Klasifikimi i mallit në Nomenklaturën e mallrave të Tarifës së Integruar të Kosovës (TARIK) do të rregullohet përmes parimeve që pasojnë: 

 

1. Titujt e Seksioneve, Kapitujve dhe nënkapitujve janë dhënë vetëm për lehtësi referimi; për qëllime ligjore, klasifikimi do të përcaktohet në 

përputhje me kushtet e krerëve dhe shënimeve të ndonjë seksioni apo kapitulli përkatës dhe, me kusht që të tilla krerë ose shënime nuk e 

kërkojnë ndryshe, klasifikimi përcaktohet sipas dispozitave në vijim. 

 

 

2. (a) Çdo referim për një artikull në një kre do të merret sikur përfshin edhe një referim për atë artikull të paplotësuar apo të pambaruar, me kusht  

që, ashtu siç është paraqitur, artikulli i pambaruar apo i paplotësuar ka karakterin thelbësor të artikullit të plotësuar apo të mbaruar. 

Poashtu do të merret sikur përfshin një referencë për atë artikull të plotësuar apo të mbaruar, (ose që mund të klasifikohet si i mbaruar apo i 

plotësuar sipas këtij rregulli), por të paraqitur në formë të pambledhur apo të shpërndarë. 

 

(b) Çdo referencë në një kre për një material apo substancë do të merret sikur përfshin një referencë për përzierjet apo kombinimet e atij  

materiali apo substance me materiale apo substanca të  tjera. Çdo referencë për mallërat e atij materiali apo substance të dhënë, do të 

merret sikur përfshin një referencë për mallërat e përbëra tërësisht apo pjesërisht prej materialeve apo substancave të tilla. 

Klasifikimi i mallrave të përbëra nga më shumë se një material apo substancë do të bëhet në përputhje me parimet e Rregullit (3). 

 

 

3. Nëse, me zbatimin e rregullit 2 (b) ose për ndonjë arsye tjetër, mallrat në pamje të parë, janë të klasifikueshme në dy apo më shumë krerë, 

klasifikimi do të kryhet si më poshtë: 
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(a) Kreu i cili jep përshkrimin më specifik do të preferohet nga krerët që japin një përshkrim më të përgjithshëm. Megjithatë, kur dy apo më  

shumë krerë secila i referohet vetëm pjesës së materialeve apo substancave që bejnë pjesë në mallrat e përbëra apo të përziera, apo 

vetëm pjesës së artikujve në një grup të përgatitur për shitjen me pakicë, këta krerë do të vleresohen njëlloj të specifikuar në lidhje me këto 

mallra, edhe nëse njëri prej tyre jep një përshkrim më të saktë apo më të plotë të mallrave; 

 

 (b) Mallrat e përbëra dhe përzierjet që përbëhen nga materiale apo komponente të ndryshëm dhe mallrat e vendosura në një grup për  

shitjen me pakicë, të cilat nuk mund të klasifikohen sipas rregullit 3 (a), do të klasifikohen njejtë sikur ato të përbëhen nga materialet apo 

komponenti që i jep atyre karakterin thelbësor, aq sa është e mundur të zbatohet ky kriter; 

 

(c) Kur mallrat nuk mund të klasifikohen sipas rregullave 3(a) apo 3(b), ato do të klasifikohen në kreun i cili ndodhet i fundit në rendin  

numerik, midis atyre mallrave që meritojnë të njejtin vlerësim. 

 

4. Mallrat që nuk mund të klasifikohen sipas rregullave të mësipërme do të klasifikohen në kreun që i përgjigjet mallrave me të cilat ato janë më 

së shumti të ngjashme. 

 

5. Në shtesë të rregullave të mësipërme, rregullat e mëposhtme do të zbatohen përsa i përket mallrave të referuara këtu: 

 

(a) Kutite e kamerave, kutite e instrumentave muzikore, kutite e armëve, kutitë e  veglave të pikturës, kutitë e bizhuterive dhe kontejnerët e  
ngjashëm të përshtatur veçanerisht për të futur një artikull apo grup artikujsh të veçantë, të përshtatshëm për përdorim afatgjatë dhe të 
paraqitur së bashku me artikujt për të cilët ato janë bërë, do të klasifikohen me artikuj të tillë, kur ata janë të një lloji, që shiten normalisht 
menjëherë bashkë me të. Por, ky rregull nuk zbatohet për kontenierët që i japin tërësisë karakterin e tij thelbësor; 

 
(b) në varësi nga dispozitat e rregullit 5 (a) më lart, materialet paketuese dhe kontenierët paketues(1) të paraqitur bashkë me mallrat brenda do 

të klasifikohen me këto mallra, nëse ato janë të një lloji normalisht të përdorur për paketimin e mallrave të tillë. Por kjo dispozitë nuk është e 
detyrueshme kur të tilla materiale paketuese apo kontenierë shihet qartë se janë të përshtatshme për ripërdorim. 

  

6. Për qëllime ligjore, klasifikimi i mallrave në nënkrerët e një kreu, do të përcaktohet në përputhje me kushtet e këtyre nënkrerëve dhe të ndonjë  

Shënimi të nënkrerëve përkatës dhe, mutatis mutandis, sipas rregullave të mësipërme, duke qenë e kuptueshme se vetëm nënkrerët e të njejtit 

nivel janë të krahasueshëm. Për qëllime të këtij rregulli, Shënimet përkatëse të Seksioneve dhe Kapitujve zbatohen gjithashtu, përveç nëse 

konteksti e kërkon ndryshe. 
 

                                                 
(1)  Termi ‘materialet paketuese’ dhe ‘kontenierë paketues ’dmth kontenierë të jashtëm apo të mbrenshëm,mbajtës, mbështjellës apo ndihmës  

ndryshe nga pajisjet e transportit  (psh kontenierë për transport), pëlhurë e gomuar, pajisje apo pajisjet të tjera ndihmëse.Termi ‘kontenierë 
paketues’ nuk i përfshin kontenierët e referuar në rregullën e përgjithshme 5(a). 
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B. Direktivat për interpretim të Nomenklaturës së Mallrave 
 

Për klasifikimin e mallrave në kapituj dhe nënkapituj që përfshijnë gjashtë shifrat e para të kodit të mallrave, ne i referohemi Shënimeve 
Shpjeguese aktuale të Sistemit të Harmonizuar të Organizatës Botërore Doganore. 
 
Për klasifikimin e mallrave në nënkapitujt nga shtatë apo tetë shifrat e kodit të mallrave ne i referohemi Shënimeve Shpjeguese aktuale të 
Nomenklaturës së Kombinuar të Komunitetit Europian. 
 
Për klasifikimin e mallërave në nënkapitujt në të cilat janë të përfshirë edhe shifra e nëntë dhe e dhjetë e kodit të mallrave, ne i referohemi këtij 
Prezentimi, shënimeve shtesë të (TARIK-ut) dhe Ligjit të tanishëm të Kosovës. 

 
 

C. Rregullat e përgjithshme të zbatueshme si për Nomenklaturen e Mallrave ashtu 
edhe për detyrimet doganore 

 
1. Detyrimet doganore të shprehura në formë të përqindjes janë detyrime ad valorem. 

Detyrimet e tilla doganore duhet të llogariten  mbi vlerën doganore të mallrave të importuara.  
Vlera doganore e mallrave të importuara duhet të caktohet sipas metodave të përshkruara në Kreun II, Kapitullin 3 të Kodit Doganor dhe të 
akcizave në Kosovë ( Ligji  Nr.03/L-109 të datës 11 Nëntor 2008). 

 
2. Përveç rasteve kur parashihet ndryshe, dispozitat në lidhje me vlerën doganore duhet aplikuar në mënyrë që përveç vlerës për llogaritjen e 

detyrimeve ad valorem, të përcaktohen edhe vlerat duke iu referuar të cilave përkufizohet edhe fusha e kapitullit apo nënkapitullit të caktuar.  
 

3.  Mallrat që kualifikohen për trajtim të favorshëm tarifor për arsye të përdorimit final të tyre: 
Në rastet kur detyrimi i importit që zbatohet për mallra të cilat do të përdoren për një qëllim specifik final sipas një marrëveshjeje për 
përdorim final nuk është më ulët sesa detyrimi i importit që përndryshe do të zbatohej për ato mallra, atëherë mallrat në fjalë duhet të 
klasifikohen në kodin e TARIK-ut që ka të bëjë me përdorimin final.  
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D. Mallrat me status preferencial 
 

 Aplikimi i detyrimeve doganore preferenciale te Importi i mallrave me origjinë prej vendeve të cilat e kanë ratifikuar  
Marrëveshjen për amendimin dhe zgjerimin e Marrëveshjes së Tregtisë së Lirë të Evropës Qendrore (CEFTA-2006): 

  
 Prej datës 26 Korrik 2007 aplikohet për mallrat me origjinë prej: Republikës së Shqipërisë (AL), Republikës së 

Maqedonisë (MK), Republikës së Malit të Zi (ME), Republikës së Moldavisë (MD). 
  

 Prej datës 24 Tetor 2007 aplikohet për mallrat me origjinë prej Republikës së Serbisë (XS); 
 

 Prej datës 22 Nëntor 2007 aplikohet për mallrat me origjinë prej Bosnjes dhe Hercegovinës (BA). 
 

 Prej datës 01 Korrik 2013 Republika e Kroacisë është larguar nga Marrëveshja CEFTA-2006 sipas informatës Nr.372/28.05.2013.  
 

1. Për të fituar statusin preferencial në kontekst të kësaj Marrëveshjeje, origjina e produkteve dëshmohet me një certifikatë qarkullimi EUR 1 
ose “deklaratë e origjinës” e dhënë nga Exportuesi ne harmoni me nenin 21 (1)  Titulli V , ashtu siç është përshkruar në Marrëveshjen 
CEFTA-2006   

 

 Aplikimi i detyrimeve doganore preferenciale te Importit të mallrave me origjinë prej vendeve të cilat e kanë ratifikuar marrëveshjen e 
Stabilizim asociimit ndërmjet Republikës së Kosovës, në njërën anë, dhe Bashkimit Evropian dhe komunitetit Evropian të energjisë 
atomike (MSA 2016), në anën tjetër sipas Ligjit Nr. 05/L -069 sipas shtojcave përkatëse; 

 Prej datë 01 Prill 2016 aplikohet për mallrat me origjin prej: Austria(AT), Belgjika(BE), Bullgaria(BG), Kroacia (HR), Republika e Qipros(CY), 
Republika Çeke(CZ), Danimarka(DK), Estonia (EE), Finlanda (FI), Franca (FR), Gjermania (DE), Greqia(GR), Hungaria(HU), Irlanda (IE), 
Italia (IT), Letonia (LV), Lituania (LT), Luksemburgu (LU), Malta (MT), Holanda (NL), Polonia (PL), Portugalia (PT), Rumania (RO), 
Sllovakia (SK), Sllovenia (SL), Spanja (ES), Suedia )SE) . 

 Mbretëria e Bashkuar (GB). 
 

2. Për të fituar statusin preferencial në kontekst të kësaj Marrëveshjeje, origjina e produkteve dëshmohet me një certifikatë qarkullimi EUR 1 
ose “deklaratë e origjinës” e dhënë nga Exportuesi ne harmoni me nenin 21 (1)  Titulli V, ashtu siç është përshkruar në Marrëveshjen e 
stabilizim asocimit (MSA 2016). 

 Prej datës 01.09.2019 ka hyr në fuqi marveshja e tregëtis së lir në mes të Republikes të Kosoves dhe Republikes të Turqisë nr. Dekreti 
122/2019. 
 Për të fituar statusin preferencial në kontekst të kësaj Marrëveshjeje, origjina e produkteve dëshmohet me një certifikatë qarkullimi EUR 

1 ose “deklaratë e origjinës” e dhënë nga Exportuesi. 
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SEKSIONI II 
 

PËRSHKRIMI I TARIK 
 
 

Tarifa e Integruar e Kosovës, e quajtur si TARIK, është bazuar në Sistemin e Harmonizuar (S.H) të Organizatës Boterore Doganore (WCO) dhe 
në Nomenklaturën e Kombinuar të Unionit Europian dhe përmban: 

 
- kodin e mallrave  
 
- përshkrimin e mallërave 
 
- njësitë shtesë të obligueshme (ZYRËS STATISTIKORE TË KOSOVËS dhe EUROSTAT) 
 
- nje referencë për legjislacionin e Kosovës që ka të bëjë me masat e ndryshme të politikës tregtare që zbatohen për import dhe/ose eksport  

 
- normat e aplikueshme të detyrimeve doganore  
 
- normat preferenciale të detyrimeve për vendet të cilat e kanë ratifikuar Marrëveshjen për amendimin dhe zgjerimin e Marrëveshjes së  

Tregtisë së Lirë të Evropës Qendrore (CEFTA-2006) dhe ( MSA) (GB) dhe MTLTR.( të cekura më lart):  
 
- - Republikën e Shqipërisë (AL); 
- - Bosnjën e Hercegovinën (BA). 
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- - Republikën e Moldavisë (MD);  
- - Republikën e Malit të Zi (ME);  
- - Republikën e Maqedonisë (MK);  
- - Republikën e Serbisë (XS);  
 

 
- normat e TVSH-së  
 
- normat e Akcizës 
 
 
 
 

A. Struktura e kodit të Mallrave 
 
Kodi i mallrave (Tarik kodi) është përmendur në shtyllën e parë dhe është strukturuar si vijon:  
 
Gjashtë shifrat e para paraqesin numrat e kodit që i përkasin kapitujve dhe nënkapitujve të Nomenklaturës së Sistemit të harmonizuar (WCO). 
 
Shifra e shtatë dhe e tetë identifikon nënkapitujt e Nomenklaturës së Kombinuar të Komunitetit Evropian. 
 
Shifra e nëntë dhe e dhjetë rezervohet për përdorimin e nënkapitujve që dalin nga legjislacioni i Kosovës.  
Në mungesë të nënndarjes për TARIK të Kosovës, shifrat nëntë dhe dhjetë do të jenë me “00”. 
 
Në raste të veçanta, edhe një kod katërshifror i TARIK-ut mund të përdoret për zbatimin e masave specifike të Kosovës të cilat nuk janë të 
koduara, apo të cilat nuk janë në tërësi të koduara (siç janë  “produktet farmaceutike”).  
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B. Njësitë plotësuese (shtesë) 
 
 
Njësitë plotësuese (shtesë) të cilët janë të detyrueshme për qëllime statistikore ( ZYRA STATISTIKORE E KOSOVËS dhe EUROSTAT) janë të 
shënuara në shtyllën e tretë. 
 
Shkurtesat në vijim janë përdorur: 
 
 

CCT ct/l Kapaciteti mbajtës në tonë (1) 

CEN 100 p/st Njëqind artikuj 

CTM c/k Karat (1 Karat metric  =2x10-4 kg ) 

GFJ gi F/S Grami i izotopeve të zbërthyeshme 

GRM g Gram 

KHO Kg H2O2 Kilogram i peroksidit të hidrogjenit(KG H2 O2) 

KLT 1000 l Njëmij litra(1000 Litra) 

KMA kg met.am. Kilogram të metilamines 

KNE kg/net eda Kilogram të peshës neto të thatë 

KNI kg N Kilogram të azotit 

KPH kg KOH Kilogram i hidroksidit te kaliumit (potase kaustike) (KG KOH) 

KPO kg K2O Kilogram i oksidit të kaliumit (KG K2O)      

KPP kg P2 O5 Kilogram të pentaoksidit të difosforit(KG P2 O5) 

KSD kg 90% sdt Kilogram të substancës 90 % të thatë 

KSH kg NaOH Kilogram të hidroksidit të natriumit (soda kaustike) (KG NaOH) 

KUR kg U Kilogram të uraniumit  

LPA l alc. 100% Litër në alkool të pastër (100%) 

LTR l Litra 

MIL 1000 p/st Një mijë artikuj 

MQM 1000 m3 Një mijë Metër kub 

MTK m2 Metër katrorë 

                                                 
(1) Kapaciteti mbajtës i dobishëm në tonë’ (CCT) nënkupton kapacitetin mbajtës të një ene  të shprehur në ton, pa përfshirë depot e anijeve (lëndë  

djegëse, pajisjet, furnizimet ushqimore, etj). Personat që mbahen në bord (ekuipazhi dhe pasagjerët) dhe bagazhet e tyre janë gjithashtu të    përjashtuara. 
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MTQ m3 Metër kubik 

MTR m Metër 

MWH 1000 kwh Një mijë kilovatë orë 

NEL ce/el Numri i elementeve 

NPR pa Numri i çifteve 

PCE p/st Numër artikujsh 

TJO TJ Tera-xhaul (vlera kalorike bruto) 

 -  Nuk kan njësi shtesë 
 
 
C. Masat e politikës tregtare 
 
Një referencë e shkurtër për legjislacionin e Kosovës në lidhje me masat e politikës tregtare që zbatohen për import dhe/ose eksport janë bërë në 
shtyllën e katërt dhe të pestë.  
 

- “VET” dmth Cerifikata Veterinare, e cila duhet të lëshohet nga autoritetet kompetente,është e nevojshme bazuar në vendimin  
             5079/10.12.2012 të vendosur nga Agjencia e Ushqimit dhe Veterinarisë (AUV).                        

- “FIT”  dmth Cerifikata Fitosanitare, e cila duhet të lëshohet nga autoritetet kompetente, është e nevojshme bazuar në vendimin  
           5079/10.12.2012 të vendosur nga Agjencia e Ushqimit dhe Veterinarisë (AUV. 

- “L04”  dmth licenca e lëshuar nga Agjencioni i Kosovës për Produktet Medicionale,është e nevojshme 
- “L05”  dmth Importimi i prodhimeve të duhanit , duhanit të pa përpunuar, letres për cigare  dhe letres në form tubi (UA MTI Nr. 11/2020) 

mundë të bëhet vetëm nga Importuesit e autorizuar nga Ministria e tregtisë gjegjsisht Departamentin e tregetisë për tregtimin e duhanit, 
Eksport të produkteve të duhanit  përveq duhanit të pa fermentuar dhe të pa përpunuar 

- “L06”  dmth këkohet licenca për Importin e naftës dhe derivateve të naftës në Kosovë dhe për transportin e mëtutjeshëm të naftës dhe  
  derivateve të naftës në Kosovë në kalimin kufitar. 

-      “L07” dmth Licenca e importit dhe eksportit të narkotikëve dhe licenca e importit dhe eksportit të prekursorëve e lëshuar nga Agjencioni i 
                  Kosovës për Produktet Medicionale, është e nevojshme për përshkrimet dhe synonimet e përshkrimeve nga tabelat II, III, IV                                  
                  të ligjit Nr. 02/L-128 

 -   “L08” Çertifikatën për përshtatshmërinë e tipit të mjetit, udhëzim administrativ nr.2008/08 për homoligimin e automjeteve 
      -     “PRO”dmth Ndalim 
 
Shënimet në fund të faqes kanë të bëjnë me Ligjin e aplikueshëm dhe Licencat/Certifikatat e duhura, për të cilat mund të njoftoheni në Anekset 05 
deri 12. 
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D. Normat preferenciale të detyrimit 

 
Aplikohen sipas Marrëveshjes për amendimin dhe zgjerimin e Marrëveshjes së Tregtisë së Lirë të Evropës Qendrore (CEFTA-2006):  
Republikën e Shqipërisë (AL); Bosnjën e Hercegovinën (BA);  Republikën e Moldavisë (MD); Republikën e Malit të Zi (ME); Republikën e 
Maqedonisë (MK); dhe Republikën e Serbisë (XS), si dhe sipas marrëveshjes së Stabilizim asociimit ndërmjet Republikës së Kosovës, në njërën 
anë, dhe Bashkimit Evropian dhe komunitetit Evropian të energjisë atomike (MSA 2016), në anën tjetër sipas Ligjit Nr. 05/L -069 sipas shtojcave 
përkatëse 
 
Ndikimi i këtyre Marrëveshjeve për Tregti preferenciale është përmendur në shtyllën e shtatë. 
 
Shembull: 
 

 

Norma preferenciale e detyrimit 

 Interpretimi 

CEFTA (AL, BA,MD, ME, MK, 

XS) 

CEFTA : 0  
Statusi preferencial (me EUR.1 ose “deklaratë e origjinës” e dhënë nga Exportuesi ne 

harmoni me nenin 21 (1)  Titulli V): Norma zero për CEFTA (AL, BA, MD, ME, MK, XS) 

AL, BA, MD, ME, MK, XS : 0 
Statusi preferencial (me EUR. ose “deklaratë e origjinës” e dhënë nga Exportuesi ne harmoni 

me nenin 21 (1)  Titulli V1): Norma zero për AL, BA, MD, ME, MK, XS 

MSA:0 dhe shtojcave përkatëse të 

ligjit Nr. 05/L -069 

Statusi preferencial (me EUR.1 ose “deklaratë e origjinës” e dhënë nga Exportuesi ne 

harmoni me nenin 21 (1)  Titulli V): Norma zero për AT, BE, BG, HR, CY, CZ, DK, EE, 

FI, FR, DE, GR, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SL, ES, SE, GB 

Marveshja e tregtisë së lir në mes 

Republikes së Kosoves dhe 

Republikes të Turqisë 

Statusi preferencial (me EUR. ose “deklaratë e origjinës” e dhënë nga Exportuesi për TR 

 
 

E. TVSH 
Normat e TVSH të aplikueshme për import/hyrje të produkteve janë përmendur në shtyllën e tetë. 
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F. Akciza 
 
Normat e Akcizës të aplikueshme për import/hyrje të produkteve janë përmendur në shtyllën e nëntë. 
 
Sasitë dhe përqindja e produkteve alkoolike  
 
Ligjit Nr. 03/L-220 
 
Përveç nëse ndryshe vërtetohet: 
 
(a) sasia dhe përqindja e alkoolit në një produkt të alkoolit do të meret ajo sasi apo perqindje qe është paraqitur në etiketën e bashkangjitur apo 

shtypur në kontenierët që përmbajn produkte alkoolike; dhe 
b) nëse sasia dhe përqindja e alkoolit nuk është e paraqitur në etiketën e shtypur apo bashkangjitur në kontenierët që përmbajn produkte 

alkoolike atëherë sasia dhe përqindja e alkoolit 100% në 20oC do të vlerësohet siç është parapare në tabelën pasuse: 
 

 
SASITË DHE PËRQINDJET E ALKOOLIT 

 
 

Përshkrimi 

 

kodi 

 

Sasia e 

Llogaritur 

 

Llogaritja e përqindjes  

së Alkoolit 

 

Birrë e bërë nga maltit 

 

 

2203 
 

33.3 cl 

5 % ndaj volumit  

të alkoholit absolut 
në temperaturë pre j 20oC 

 
Verë prej rrushit të freskët, përfshirë verërat e pasuruara me 

alkool; musht rrushi përveç atij të kreut Nr. 2009 

 
2204 

 
75 cl 

12.5 % ndaj volumit 
të alkoholit absolut 

në temperaturë pre j 20oC 

 

Vermuth dhe verëra të tjera prej rrushit të freskët 

aromatizuar me bimë apo me substanca aromatizuese 

 

2205 
 

70 cl 

20 %  ndaj volumit 

të alkoholit absolut 

në temperaturë pre j 20oC 

 

Pije të tjera të fermentuara (psh, musht molle, musht dardhe, 

hidromel); përzierjet e pijeve të fermentuara dhe pijeve jo-
alkoolike, të papërfshira dhe të paspecifikuara diku tjetër  

 

2206 
 

75 cl 

5 % ndaj volumi 

 të alkoholit absolut 

 në temperaturë pre j 20oC 

Alkool etilik jo i denatyruar i një force alkoolike ndaj 

volumit prej më pak se 80 % vol; pije alkoolike, likere dhe 
alkoole të tjera 

 

 

2208 
 

1 litër 

40 % ndaj volumit 

 të alkoholit absolut  
në temperaturë pre j 20oC 
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SEKSIONI III 
 

DISPOZITAT E VEÇANTA 
 
 
 
 

A. Avionët civil dhe mallrat për përdorim në aviacionin civil 
 
1. Lirimi nga taksat doganore jepet për: 

 
— avionët civil, 
 
— mallra të caktuara për përdorim në avionët civil dhe për tu trupëzuar në to gjatë procesit të prodhimit, riparimit, mirëmbajtjes, rindërtimit, 

modifikimit apo konvertimit,  
 
— trajnerët fluturues të tokës dhe pjesët prej tyre, për përdorim në avionët civil 

 
Këto mallra përfshihen nga krerët dhe nënkrerët të përshkruara në tabel sipas paragrafit 5.  
 

 
2. Për qëllimet e paragrafit 1, renditjen e pare dhe të dytë, “avionët civil” ka kuptimin e avioneve ndryshe nga avionët e përdorur në shërbimin 

ushtarak apo shërbime të ngjashme në Kosovë që posedojnë regjistrim ushtarak apo jo-civil. 
 
3. Për qëllimet të paragrafit 1, për renditjen e dytë, shprehja “për përdorim në avionët civil” do të përfshijë mallrat për përdorim në trajnerët 

fluturues të tokës për përdorim civil. 
 
4. Lirimet nga taksat doganore do ti nenshtrohen kushteve te pershkruara në Nenin 3 të Udhzimin Administrativ(Nr 8/2004) të pershkruara ne  

dispozitat per procedurat doganore  
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Megjithatë, këto kushte nuk do të zbatohen në rastet kur avionët civilë që përfshihen në nënkrerët 8802 11, 8802 12, 8802 20, 8802 30, 8802 40 
janë regjistruar në regjistrin e një Shteti Anëtar ose të një vendi të tretë në pajtim me Konventën ndërkombëtar Aviacionit Civil të datës 7 dhjetor 
1944 dhe referenca është bërë në deklaratën doganore për lëshim në qarkullim të lirë në certifikatën përkatëse të regjistrimit. Dispozitat e 
Dispozitat paraprake të Nenit, Seksioni I - Rregullat e Përgjithshme, pika C. 4. do të zbatohen mutatis mutandis. 
 
5.Mallrat të cilat lirohen nga taksat doganore janë të përfshira nga krerët apo nënkrerët e poshtë shenuar:  
 
3917 40, 4011 30, 4012 13, 4012 20, 7324 10, 7326 20, 8302 10, 8302 20, 8302 42, 8302 49, 8302 60, 8407 10, 8408 90, 8409 10, 8411, 8412 
10, 8412 21, 8412 29, 8412 31, 8412 39, 8412 80 80, 8412 90, 8413 19, 8413 20, 8413 30, 8413 50, 8413 60, 8413 70, 8413 81, 8413 91, 8414 
10, 8414 20, 8414 30, 8414 51, 8414 59, 8414 80, 8414 90, 8415 81, 8415 82, 8415 83, 8418 10, 8418 30, 8418 40, 8418 61, 8418 69, 8419 50, 
8419 81, 8421 19, 8421 21, 8421 23, 8421 29, 8421 31, 8421 32, 8421 39, 8424 10, 8479 90, 8483 10, 8483 30, 8483 40, 8483 50, 8483 60, 8483 
90, 8484 10, 8484 90, 8501 32, 8501 52, 8501 61, 8501 62, 8501 63, 8502, 8504 10, 8504 31, 8504 32, 8504 33, 8504 40, 8504 50, 8507, 8511 
10, 8511 20, 8511 30, 8511 40, 8511 50, 8511 80, 8518 10, 8518 22, 8518 29, 8518 30, 8518 40, 8518 50, 8519 81, 8521 10, 8526, 8528 52, 
8529 10, 8531 10 95, 8531 20, 8531 80, 8539 10, 8544 30, 8801, 8802 11, 8802 12, 8802 20, 8802 30, 8802 40, 8806 10, 8806 21, 8806 22, 8806 
23, 8806 24, 8806 29, 8806 91, 8806 92, 8806 93, 8806 94, 8806 99, 8807 10, 8807 20, 8807 30, 8807 90, 9001 90, 9002 90, 9014 10, 9025, 
9029 20 38, 9030 31, 9030 33, 9030 89, 9032, 9104. 

 
Për nënkrerët e mëposhtëshenuara, lirimet nga taksat doganore për produktet për përdorim në aviacion civil aplikohet vetëm për mallrat me 
përshkrim si në kolonën 2: 
 

Nënkrerët  Përshkrimi 

3917 21 90, 3917 22 90, 3917 23 90, 3917 29 00, 3917 31, 3917 
33, 3917 39 00, 7413 00, 8307 10, 8307 90 

Me përshtatje të bashkangjitura 
 

4008 29 Forma profile, të prera në masa 

4009 12, 4009 22, 4009 32, 4009 42 Për transportimin e gazeve apo lëngjeve 

3926 90, 4016 10, 4016 93, 4016 99 Për përdorime teknike 

4504 90, 4823 90 Shtesa, guanicione apo mbyllësa të tjerë  

6812 80 Ndryshe nga rrobat, plotësues veshjesh, mbathje dhe veshjet e kokës, letra, 
kartonat e trashë për lidhje librash, shajku apo ndërthurjet e fibrave të 
kompresuara të asbestit, në fleta apo role 

6813 20, 681381, 6813 89 Me një bazë prej azbesti apo prej substancave të tjera minerale 

7007 21 Dritare të përparme, pa kornizë 

7322 90 Ngrohësit e ajrit dhe distributorët e ajrit të nxehtë (duke mos përfshirë pjesët e 
tyre) 

7324 90 Pajisje sanitare (duke mos përfshirë pjesët) 

7608 10, 7608 20 Me përshtatës të bashkangjitur, të përshtatshëm për të drejtuar gazet apo 
lëngjet 
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8108 90 Tuba dhe tubacione, me përshtatje të bashkangjitura, të përshtatshme për 
drejtimin e gazeve apo lëngjeve prej titaniumit 

8415 90 Të makinave të kondicionimit të ajrit të nënkreut 8415 81, 8415 82 apo 8415 
83 

8419 90 Pjesët e njësive të shkëmbimit të nxehtësisë  

8479 89 Bateritë hidropneumatike; Aktuatorët mekanike për ndryshimin e etjes; Njësitë 
e tualetit të përcaktuara në mënyre specifike; Njomësit e ajrit dhe tharësit e 
ajrit; Servo-mekanizmat, jo-elektrike; Motorët startues jo-elektrike; startuesit 
pneumatike për turboreaktor, turbohelikët dhe turbina tjera me gaz; fshirëse 
xhamash, jo elektrike; rregullatorët helikë jo elektrik. 

8501 20, 8501 40 Të një dalje më tepër se 735 W por jo më tepër se 150 kw  

8501 31 Motorët me një dalje më tepër se 735 W, gjeneratorët DC   

8501 33 Motorët me një dalje jo më tepër se 150 kw dhe gjeneratorët 

8501 34 Gjeneratorët me kapacitet më të madh se 375W 

8501 51 Me një dalje më tepër se 735 W 

8501 53 Të një dalje jo më tepër se 150 kw 

8516 8020 Të montuar vetëm me një lidhje elektrike, të mëparshme thjesht të izoluar, të 
përdorur për kundër ngrirje apo shkrirje  

8522 90 Montimet dhe nën-montimet e përbëra prej dy apo më shumë pjesësh apo 
copëzash të mbërthyer apo të bashkangjitura, për apraturat që futen në 
nënkreun 819 81 dhe 9519 8990 

8529 90 Montimet dhe nën-montimet e përbëra nga dy apo më shumë pjesë apo 
copëza të mbërthyer apo të montuar së bashku, për aparatura që futen në 
kreun 8526 

8536 70  Konektorët të plastikës për fibra optike pako 

8543 7090 Regjistruesit e fluturimeve, sinkronizuesit dhe shëndruesit elektrik, shkrirësit 
dhe tharsit me rezistenc elektrik  

8803 9090 Përfshirë  aeroplanët pa motor 

9020 00 Përjashtuar pjesët  

9029 10 Numëruesit e rrotullimeve elektrike apo elektronike 

9029 90 Prej numëruesve të rrotullimeve, treguesve të shpejtësisë dhe takiometrave  

9109 10, 9109 90 Me gjerësi apo diametër jo më shumë se 50 mm  

9405 10, 9405 60 Prej plastike apo metali bazë  

9405 92, 9405 99 Të  artikujve të nënkreut 9405 10 apo 9405 60 me bazë metali apo plastike 

 
6. Mallrat siç janë të përshkruara në paragrafin 5 janë të integruara në TARIK në nënkrer të referuara me shënime shtese sipas termeve pasuese  
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“Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit 04-L/163 dhe amandamentet 
pasuese”. 
 
 

B. Produktet farmaceutike  
 
1. Lirimi nga taksat doganore dhe T.V.SH është siguruar për produktet farmaceutike të kategorive të mëposhtme: 
 

(a) substancat farmaceutike të cilët janë të përfshira nga CAS RS (shërbimi I rregjistrimit të abstrakteve kimike) dhe emerat internacionale jo- 
prononsore (INNs) të rregjistruar në Aneksin 01; 

 
(b) Kripërat, esteret  dhe hidratet e INNs, të cilët janë përshkruar nëpërmjet kombinimit të INN të Aneksit 01 me prefikset apo sufikset e  

Aneksit 02, me kusht që të tilla produkte janë të klasifikueshme në të njejtin kod gjashtë shifror të Sistemit të Harmonizuar si edhe emrat 
korrespondues INN 

 
(c) Kripërat, esteret dhe hidratet e INNs, të cilët  janë të dhëna në Aneksin 03 dhe të cilët nuk janë të klasifikueshme në të njejtet krerë gjashtë 

shifrorë të Sistemit të Harmonizuar si edhe emrat korrrespondues INN; 
  

(d) Intermediarët Farmaceutik, që janë lëndë përbërëse të përdorura në prodhimin e produkteve farmaceutike të përfunduara të cilat  
mbulohen nga CAS RN dhe emrat kimike, të renditur në Aneksin 04.  
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2. Rastet e veçanta: 
 
(a) INNs  përfshin vetëm ato substanca të përshkruara në listën e INN-ve të rekomanduara dhe të propozuara të publikuar nga Organizata 

Botërore e Shëndetsisë (WHO). Kur numri i substancave të të përfshira nga INN është më pak se ajo e përfshirë nga CAS RN, vetëm këto 
substanca të përfshira nga INN do të jenë objekt i trajtimit pa taksa doganore dhe T.V.SH; 

 
(b) Kur një produkt i Aneksit 01 apo Aneksit 04 identifikohet nga një CAS RN që i korespondon një izomeri specifik, vetëm ai izomer mund 

të caktohet për trajtimin pa taksa doganore dhe T.V.SH; 
 
(c) Derivatet e dyfishta (kripërat, esteret dhe hidratet) e INN-ve identifikohet nga një kombinim i një INN-je të Aneksit 01 me një prefiks apo 

sufiks të Aneksit 02 kualifikohen për trajtimet pa taksa doganore dhe T.V.SH, me kusht që ato janë të klasifikueshme në të njejtin kre 
gjashtëshifror të Sistemit të Harmonizuar  

 
Shembull: alanine metil ester, hidroklorid 

 
(d) Kur nje INN e Aneksit 01 është një kripë (apo ester), asnje kripë tjetër (apo ester) e acidit korrespondues në INN nuk mund të  

kualifikohet për trajtimin pa taksa doganore dhe TVSH: 
 

Shembull:oxprenoate potassium (INN): pa taksë doganore 
              oxprenoate potassium: me taksë doganore  

 
 
 (e) një Leje importi nga Agjensioni i Kosovës për Produkte Medicinale (AKPM), me përshkrimin e saktë të produktit farmaceutik, 

siq është specifikuar në Anekset  01 deri 04.
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C. Kontejnerët dhe materialet paketuese 

 
Dispozitat e mëposhtme zbatohen për kontenierët dhe materialet paketuese të referuara në rregullin e përgjithshëm shpjegues 5(a) dhe (b) 
dhe të vendosura për qarkullim të lirë në të njejtën kohe si edhe mallrat të cilët ato përmbajnë apo me të cilët ato janë të paraqitur. 

 

1. Kur kontenierët dhe materialet paketuese klasifikohen me mallrat në përputhje me rrregullat e përgjithshme shpjeguese 5, ato do të: 
 

(a) ngarkohen me të njejtën normë të taksës doganore si edhe mallrat: 
 

—  kur këto mallra i nënshtrohen taksave doganore “ ad valorem”, apo 
—  kur ato janë të përfshira në peshën e taksueshme të mallrave; 

 

 
 
(b) lejohen të liruara nga taksa doganore: 

 
  —  kur mallrat janë të liruara nga taksat doganore, apo 

   —  kur mallrat janë të taksueshme ndryshe nga referenca mbi peshën apo vlerën, apo  
   —  kur pesha e konteniereve dhe materialeve paketuese nuk përfshihet në peshën e taksueshme të malllrave. 

 

2. Kur kontenierët dhe materialet paketuese të përfshirë nga rregullat e paragrafit 1 (a) dhe (b)  përmbajnë apo janë të paraqitura  me mallrat 
të përshkrimeve të ndryshme tarifore, pesha dhe vlera e konteniereve dhe materialeve paketuese, për qëllime të përcaktimit të peshës  
apo vlerës së tyre të taksueshme, duhet të ndahet propocionalisht midis mallrave që përmbajnë, në raport me peshën apo vlerën e këtyre 
mallrave. 
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D.  Trajtime favorizuese tarifore për shkak të natyrës së mallit 

 
 

1.   Nën kushte të caktuara, trajtimet favorizuese tarifore për arsye të natyres se mallit parashihen për: 
 
—  Kafshët e gjalla të racës së pastër për riprodhim  
  
— farërat, grupe Qepësh,mallërat për mbjellje 

 
 

2. Kafshët e gjalla të racës së pastër për riprodhim 
 

Për qëllim të klasifikimit të kafshëve të gjalla në kreun përkatës për kafshët e racës së pastër për riprodhim dhe për qëllim të mbledhjes së 
taksës së importit dhe TVSH, një kafshë e gjallë do të konsiderohet si racë e pastër për riprodhim dhe hynë në TARIK- kodet 0101 2100 00, 
0102 2110 00, 0102 2130 00, 0102 2190 00, 0103 1000 00, 0104 1010 00  varësisht si u përshtatet me kusht që në pjesën e dytë të 
cerifikatës së obligueshme të veterinarisë është cekur se kafsha e gjallë eshte për riprodhim (shiko Aneksin 05)  

 
Norma zero jepet edhe atëherë kur përmbushen kushtet e cekura në Nenin 196 /197 të UA 11/20009 mbi implementimin e kodit doganor 

dhe të akcizave Ligji  Nr.03/L-109 të datës 11 Nëntor 2008 
 
 3. Farërat,grupe Qepësh, mallërat për mbjellje 

 
Për qëllime të klasifikimit të mallërave në kapitujt përkatës për farëra,për grupe të qepve apo për mallrat për mbjellje dhe për qëllime të 
mbledhjes së taksës doganore  dhe TVSH,mallrat duhet të konsiderohen si farëra,grup qepësh apo mallra për mbjellje dhe hynë në TARIK-
kodet 0701 1000 00, 0703 1011 00, 1001 9110 00, 1001 9120 00, 1002 1000 00, 1003 1000 00, 1004 1000 00, 1005 1018 00 deri 1005 
1090 00, 1201 1000 00, 1206 0010 00 , dhe kreu 1209, vetëm nëse në certifikatën fitosanitare të kërkuar(shiko Aneksin 06) është cekur se 
mallrat realisht janë për qëllime të mbjelljes apo janë fare apo janë grupe të qepëve.  
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SHENJAT, SHKURTESAT DHE SIMBOLET 

 
b/f Shishe të vogla 

cm/s Centimetra(s)për sekond  

€ Euro 

INN Emer internacional jo-tregtar(jo-prononsorë) 

INNM Emer internacional i modifikuar jo-tregtar(jo-prononsorë ) 

ISO Organizata nderkombetare per standartizim  

Kbit 1 024 bits 

kg/br Kilogram, bruto 

kg/net Kilogram, neto 

kg/net eda Kilogram në peshë neto të tharë 

kg/net mas Kilogram neto, lëndë e thatë 

MAX Maximum 

Mbit 1 048 576 bits 

MIN Minimum 

ml/g Millilitra(s) për gram 

mm/s Milimetra(s) për sekond 

PRO Ndalim 

RON Numri i kërkuar i oktanit 

VET ”Certifikata Veterinare“ është e nevojshme (shiko aneksin 5) vendimi i  AVUK-ut   Nr.5079/10.12.2012 

FIT ”Certifikata Fitosanitare“ është e nevojshme (shiko aneksin 6) vendimi i  AVUK-ut   Nr.5079/10.12.2012 

L04 
Rregullorja Nr 2004/23 të 07 Korrikut 2004,shpallja e ligjit për produktet medicinale dhe pajisjet medicinale  
A “Licenca nga Agjencioni I Kosovës për produkte  medicinale (AKPM)” është e nevojshme (shiko aneksin 8) 

L05 
Ligji Nr. 03/L-220,për Taksat e Akcizës në Prodhimet e Duhanit në Kosovë. 
Importohet vetëm nga Importuesit e autorizuar nga Ministria e Tregtisë bazuar në UA MTI Nr. 11/2020 

L06 Këkohet licenca për Importin e naftës dhe derivateve të naftës në Kosovë  sipas Udhëzimit Administrativ Nr, 07/2010  

L07 
Ligjit Nr. 02/L-128, Licenca e importit dhe eksportit të narkotikëve dhe licenca e importit dhe eksportit të prekursorëve e lëshuar nga Agjencioni i 
Kosovës për Produktet Medicionale, është e nevojshme për përshkrimet dhe synonimet e përshkrimeve nga tabelat II, III, IV 

L08 Çertifikatën për përshtatshmërinë e tipit te mjetit, udhëzim administrativ nr.2008/08 për homoligimin e automjeteve 

L09 Leje nga MMPH për import të qeseve të plastikës në form të thasëve pa aditiv për nevoja të industris, sipas vendimit Nr.20 datë 09.07.2013 

 
Shënim: 
Numri i kreut i vendosur në mes të kllapave në shtyllën e parë të përmbledhjes së normave doganore tregon se kreu është hequr (psh,kreu[1519]) 



SEKSIONI I 
 
 

KAFSHËT E GJALLA; PRODUKTET ME ORIGJINË PREJ KAFSHËVE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
 
1. Çdo referencë në këtë Seksion për një specie apo lloj të veçantë të një kafshe, veçse kur konteksti e kërkon ndryshe, ka të bëjë edhe me atë lloj apo specie kafshe në moshë 

të re . 
 
 
2. Veçse kur konteksti e kërkon ndryshe, gjatë gjithë Nomenklaturës çdo referencë për produktet e "thara" përfshin gjithashtu produktet që janë të dehidratuar, të avulluara apo të 

thara në ngricë. 



 1 

PJESA E DYTË  
 
 

PËRMBLEDHJE  



 2 

KAPITULLI 1 
 

 

KAFSHËT E GJALLA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënim 
 
 
1. Ky Kapitull përfshin të gjitha kafshët e gjalla, përveç: 
 

(a) Peshkut dhe kafshëve guackore që jetojnë nën ujë, molusqeve dhe kafshëve të tjera jovertebrore ujore, të kreut 0301, 0306 ,0307 apo ,0308; 
(b) Kulturave të mikro-organizmave dhe produkteve të tjera të kreut 3002; dhe 
(c) Kafshëve të kreut 9508. 

 
 
 

Shënime shtesë (TARIK) 
 

1. Për qëllim të klasifikimit të kafshëve të gjalla në kreun përkatës për kafshët e racës së pastër për riprodhim dhe për qëllim të mbledhjes së taksës së importit dhe TVSH, një kafshë 

e gjallë do të konsiderohet si racë e pastër për riprodhim dhe hynë në TARIK- kodet 0101 1010 00, 0101 1090 00, 0102 1010 00, 0102 1030 00, 0102 1090 00, 0103 1000 00, 
0104 1010 00 apo 0104 2010 00 varësisht si u përshtatet me kusht që në pjesën e dytë të certifikatës së obligueshme të veterinarisë është cekur se kafsha e gjallë është për 
riprodhim (shiko Aneksin 05)  
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
0101 

 
Kuaj, gomarë, mushka dhe hibrid të gomaricës me kalin, të 
gjalla: 
 

       

 -Kuajt:        

0101 2100 00 - - Të racës së pastër për riprodhim PCE VET  - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
0101 29 

 
- -Të tjera: 

       

0101 2910 00 - - - Për therje  PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0101 2990 00 - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0101 3000 00 - Gomarë PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0101 9000 00 - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
0102 

 
Gjedhe të gjalla: 
 

       

 - Gjedhe:        

 
0102 21 

 
 - - Të racës së pastër për riprodhim: 

       

0102 2110 00 - - - Viça (gjedhet femra që nuk kanë pjellë) PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

0102 2130 00 - - - Lopët PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

0102 2190 00 - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
0102 29 

 
- - Të tjera: 

       

0102 2905 00 - - - Nga nën-gjini Bibos ose të Poephagus nën-gjini PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - - - Të tjera:        

0102 2910 00 - - - - Të një peshe jo më tepër se 80 kg PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - - - - Të një peshe më tepër se 80 kg por jo më tepër se 160 kg:        

0102 2921 00 - - - - - Për therje PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0102 2929 00 - - - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - - - - Të një peshe më tepër se 160 kg por jo më tepër se 300 kg:        

0102 2941 00 - - - - -  Për therje PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0102 2949 00 - - - - -  Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - - - - Të një peshe më tepër se 300 kg:        

 - - - - - Viçat (gjedhet femra që nuk kanë pjellë):        

0102 2951 00 - - - - - -  Për therje PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0102 2959 00 - - - - - -  Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - - - - - Lopët :        

0102 2961 00 - - - - - -  Për therje PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0102 2969 00 - - - - - -  Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
- - - - - Të tjera: 
 

       

0102 2991 00 - - - - - -  Për therje PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0102 2999 00 - - - - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  - Buffalo:        

0102 3100 00 
 
- - Të racës së pastër për riprodhim 

 
PCE 

 
VET 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

0102 39  - - Të tjera:        

0102 3910 00 - - - Të llojit shtëpiakë PCE VET -        0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0102 3990 00 - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0102 90 - Të tjera:        

0102 9020 00 - - Të racës së pastër për riprodhim PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - - Të tjera:        

0102 9091 00 - - - Të llojit shtëpiakë PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0102 9099 00 - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
0103 

 
Derra të gjallë: 
 

       

 
 
0103 1000 00 

 
 
- Kafshë të racës së pastër për riprodhim 

 
 

PCE 

 
 

VET 

 
 
- 
 

 
 
0 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

0 

 
 
- 

 
 
 
- Të tjera: 

       

 
0103 91 

 
- - Që peshojnë më pak se 50 kg: 

       

0103 9110 00 - - - Të llojit shtëpiak PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0103 9190 00 - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
0103 92 

 
- - Që peshojnë 50 kg ose më shumë: 

       

 - - - Të llojit shtëpiak:        

0103 9211 00 - - - - Dosa që kanë pjellë të paktën një herë, të një peshe jo më pak 
se 160 kg 

PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0103 9219 00 - - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0103 9290 00 - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0104 
 
Dele dhe dhi të gjalla: 
 

       

 
0104 10 

 
- Dele: 

       

0104 1010 00 - - Të racës së pastër për riprodhim PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 - - Të tjera:        

0104 1030 00 - - - Qengja (deri në një vitë) PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0104 1080 00 - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
0104 20 

 
- Dhi: 

       

0104 2010 00 - - Të racës së pastër për riprodhim PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

0104 2090 00 - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
0105 

 
Shpendë të gjallë, domethënë, shpendët e llojit Gallus 
domesticus, rosa, pata, gjela deti dhe shpendë indie: 
 

       

 
 
- Që peshojnë jo më shumë se 185 g: 

       

0105 11 - - Shpendë të llojit Gallus domesticus:        

 - - - Zogjtë të gjinisë femërore, prindër dhe gjyshër:        

0105 1111 00 - - - - Klloçka PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

0105 1119 00 - - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 - - - Të tjera:        

0105 1191 00 - - - - Klloçka PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

0105 1199 00 - - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

0105 1200 00 - - Gjela dhe pula deti PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

0105 1300 00 - - Rosa PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

0105 1400 00 - - Pata PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

0105 1500 00 - - Shpendë indie (Guinesë) PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
 
- Të tjera: 

       

0105 9400 00 - - Shpendë të llojit Gallus  Domesticus PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0105 99 - - Të tjera:        

0105 9910 00 - - - Rosa PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0105 9920 00 - - - Pata PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0105 9930 00 - - - Gjela dhe pula deti PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0105 9950 00 - - - Shpendë indie (Guinesë) PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
0106 

 
 Kafshë tjera të gjalla: 
 

       

 
 
- Gjitarët: 

       

0106 1100 00 - - Primatët PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0106 1200 00 - - Balenat, delfinët dhe derrat e detit (gjitarë të llojit cetace); 
lopët e detit (gjitarë të llojit sirena) 

PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0106 1300 00 - -Deve dhe  deve tjera(Camelidae)? PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0106 14 - - Lepujt dhe lepuj tjerë:        

0106 1410 00 - - - Lepujt shtëpiakë PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0106 1490 00 - - - Të tjera - VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0106 1900 00 - - Të tjera - VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
0106 2000 00 

 
- Zvarranikët (përfshirë gjarpërinjtë dhe breshkat detare) 

 
PCE 

 
VET 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 
 
- Shpendët: 

       

0106 3100 00 - - Shpendët grabitqarë PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0106 3200 00 - - Psittaciformes (duke përfshirë papagallët, papagall trupvogël, 
macaws dhe cockatoos) 

PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

0106 3300 00 - -Struc (makusha);emus (dromaius novaehollandiae) PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0106 39 - - Të tjera:        

0106 3910 00 - - - Pëllumbat PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0106 3980 00 - - - Të tjera - VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - Insekte:        

0106 4100 00 - - Bletët  - VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0106 4900 00 - - Të tjera - VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0106 9000 00 - Të tjera - VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 
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KAPITULLI 2 
 

 

MISHI DHE TË BRENDSHMET E NGRËNSHME TË MISHIT 
 
 
Shënim 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Produktet e llojeve të përshkruar në krerët 0201 deri 0208 apo 0210, te papërshtatshme për konsum njerëzor; 
 

(b) Zorrët,fshikëzat apo stomaqet e kafshëve (kreu  0504) apo gjaku i kafshëve (kreu 0511 apo 3002);apo 
 

(c) Dhjamin prej kafshëve,përveç produkteve të kreut 0209 (Kapitulli 15). 
 
 
Shënime shtesë 
 
1 A. Shprehjet e mëposhtme kanë kuptimin e përcaktuar më poshtë për to: 
 

(a) ‘trupa të gjedheve’, për qëllimet e nënkrerëve 0201 10 dhe 0202 10;trupa të plotë të kafshëve për therje pasi u është kulluar gjaku,hequr organet e brendshme dhe 
rrjepur,të importuara me apo pa koka,me apo pa këmbë dhe me apo pa të brendshme të bashkangjitura.Kur trupi importohet pa koka, kjo e fundit duhet të jetë e ndarë 
nga trupi nëpikën e bashkimit atloido-occipital.Kur importohet pa këmbë,këto të fundit duhet të jenë prerë tek pika e bashkimit karpo-metakarpal apo ortarso-metatarsal; 
‘trupi’ duhet të përfshije pjesën e përparme të saj të përbërë nga të gjitha kockat dhe zverkun,qafën dhe shpatullat të kenë më shumë se 10 hallkeza. 

 
(b) ‘Gjysëm trup i gjedheve’, për qellime të nënkrerëve 0201 10 dhe 0202 10, produkt i rezultuar nga ndarja simetrike e të tërë trupit nëpërmjet qendrës së çdo vertebre 

cervikale(qafës), dorsale(shpinës), lumbale(mesit) dhe sakrale dhe nëpërmjet qendrës të gjoksit dhe të simfizes ishio-pubike;‘gjysëm trupi’ duhet të përfshijë pjesën e 
përparme të tij të përbërë nga te gjitha kockat dhe zverkun,qafën dhe shpatullat të kenë më shumë se 10 hallkëza. 

 
(c) ‘Çerekë të kompensuar”,për qëllimet e nënkrerëve 0201 2020 dhe 0202 2010:porcione(pjesë) të përbëra nga njëra prej : 

 

 çerekët e përparme të përbëra nga të gjitha kockat dhe zverkun,qafën dhe shpatullat,dhe të prera në hallkëzën e dhjetë;çereku i pasëm të përbërë nga të gjitha 
kockat dhe kofshën dhe sirloin,dhe të prera në hallkëzn e tretë,ose 

 

 çerekët e përparme të përbëra nga të gjitha kockat dhe zverkun,qafën dhe shpatullat,dhe të prera në hallkëzën e pestë,me gjoksin dhe brinjët të bashkangjitura; 
çereku I pasëm të përbëra nga të gjitha kockat dhe nga kofsha dhe sirloin,dhe të prera në halkëzën e tetë. 

 
Çërekët e përparme dhe të pasëm që përbëjnë “çerekët e kompensuar’ duhet t’i prezentohen doganës në të njejtën kohë dhe në numër të barabartë,dhe pesha totale e 
çerekëve të përparmë duhet të jetë e barabartë me atë të atyre të pasëm;megjithatë,mund të lejohet një diferencë midis peshës së dy pjesëve të ngarkesës me kusht që ai 
nuk e kalon 5% të peshës të pjesës më të rëndë (çerekët e përparmë apo të pasëm); 

 
(d) ‘çerekë të pandarë’,për qëllimet e nënkrerëve 0201 2030 dhe 0202 2030:pjesa e përparme e një trupi e përbërë nga të gjitha kockat dhe zverku,qafa dhe shpatullat,me 

një minimum prej katër hallkash dhe një maksimum prej 10 hallkash katër pjesët e para te hallkave duhet të jenë të plota,të tjerat mund të jenë të prera) me apo pa brinjet 
e holla; 

 
(e) ‘Çerekë të ndarë’,për qëllimet e nënkrerëve 0201 2030 dhe 0202 2030:pjesa e përparme e një gjysëm trupi e përbërë nga të gjitha kockat dhe zverku,qafa dhe 

shpatullat,me një minimum prej katër hallkëza dhe një maksimum prej 10 hallkëza (katër hallkëzat e para duhet të jenë të plota,të tjerat mund të jenë të prera), me apo 
pa brinjët e holla; 

 
f) ‘Çerekët e pasëm të pandarë’,për qëllimet e nënkrerëve 0201 2050 dhe 0202 2050: pjesa e pasme e një trupi e përbërë nga të gjitha kockat dhe kofshët dhe sirloin, 

duke përfshirë filetot, me një minimum prej tre palë hallkëzash  të plota apo të prera, me apo pa kërcinjtë dhe me apo pa brinjët e holla; 
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(g) ‘Çerëkë të pasëm të ndarë’, për qëllimet e nënkrerëve 0201 2050 dhe 0202 2050: pjesa e pasme e një gjysëm trupi e përbërë nga të gjitha kockat dhe kofsha dhe 
sirloin,duke përfshirë filetot, me nje minimum prej tre hallkëza të plota apo të prera, me apo pa kërcinjte dhe me apo pa brinjët e holla; 

 
(h) 1. ‘prerje të qafës’ dhe gërmazit dhe prerje te holla”, për qëllimet e nënkrerëve 0202 3050: pjesa dorsal e cerekut të përparme, duke përfshirë pjesën më të lartë të 

shpatullave, fituar nga një çerek i përparm me një minimum prej katër hallkëza dhe maximum 10 hallkëza nga një prerje përgjatë një vije të drejtë nëpërmjet pikës ku 
hallkëza e parë bashkohet me segmentin e parë të kafazit të krahrorit sternal e deri tek pika e reflektimit të një diafragme mbi brinjën e dhjetë; 

 
2. ‘Prerje të gjoksit’’,për qëllimet e nënkrerëve 0202 3050:pjesa e poshtme e çerekut të përparme, të përbërë prej fundit të kërthizës dhe majës së gjoksit. 

 
B. Prodhimet e mbuluara(shenuara) me shenime plotësuese (A) (a) deri (g) të këtij kapitulli munden të prezentohen me ose pa shtyllë (bosht) kurrizor. 

 
C. Në përcaktimin e numrit të hallkëzave të plota apo të prera të referuara në paragrafin 1 A,do të merren në konsiderate vetëm ato që janë të bashkangjitura me shtyllën 

kurrizore. Nëse shtylla (boshti) kurizore është larguar, atëherë vetëm i tëri apo hallkza të prera të cilët për ndryshe duhen të jenë direkt të lidhura me shtyllën(boshtin) kurizorë 
duhen të miren në konsiderat. 

 
 
2. A. Shprehjet e mëposhtme kanë kuptimin e përcaktuar me poshte për to: 
 

(a) ‘Trup dhe gjysëm trup’, për qëllimet e nënkrerëve 0203 1110 dhe 0203 2110: derra të therur në formë të trupave të derrave shtëpiake të cilëve u është kulluar gjaku dhe 
hequr të brendshmet dhe nga të cilët u janë hequr qimet dhe thundrat. Gjysëm trupat rrjedhin nga trupat e plotë nëpërmjet ndarjes të çdo vertebre cervikale,dorsale, 
lumbare dhe sakrale, ndërmjet apo përgjatë qendrës së gjoksit dhe ndërmjet simfizës ishio-pubike. Këto trupa dhe gjysëm trupa mund të jenë me apo pa kokat,këmbët, 
dhjamin që zgjerohet, veshkat, bishtat apo diafragmat. Gjysëm trupat mund të jenë me apo pa kordën spinale,trutë apo gjuhën.Trupat dhe gjysëm trupat e derrkucëve 
femra mund të jenë me apo pa gjinjë (gjendrat mamale); 

 
(b) ‘Kofshë’ (këmbët), për qëllimet e nënkrerëve 0203 1211,0203 2211,0210 1111 dhe 0210 1131: pjesa e pasme (kaudal) e gjysëm trupave duke përfshirë kockat,me apo 

pa këmbët,kërcinjt,lëkurën apo dhjamin poshte lëkurës. 
 

Kofsha është e ndarë nga pjesa tjetër e gjysëm trupit kështu që ajo përfshin, shumicën (maximumin) vertebrën e fundit lumbar. 
 

(c) ‘Fundet e përparme’, për qëllimet e nënkrerëve 0203 1911,0203 2911,0210 1930 dhe 0210 1960:pjesa anteriore (kraniale) e gjysëm trupit pa kokën, me apo pa chaps 
duke përfshirë kockat, me apo pa këmbët, kërcinjtë, yndyrën nën lëkurë apo lëkurën e trashë të jashtme. 

 
Fundet e përparme janë të ndara nga ajo që mbetet nga gjysëm trupi kështu që ajo përfshin të paktën vertebrën e pestë dorsale. 

 
Pjesa e sipërme (dorsale) e fundit të përparme, nëse përmban apo jo kockën e sheshtë dhe muskujt bashkangjitur (fundin e qafës në mish apo colar në gjendje të kripur), 
do të konsiderohet si prerje në filet (loin),kur ai është e ndarë nga pjesa e poshtme (ventrale) e fundit të përparme të paktën nga një prerje pikërisht poshtë kolonës 
vertebrare; 

 
(d) ‘shpatullat’,për qëllimet e nënkrerëve 0203 1219,0203 2219,0210 1119 dhe 0210 1139: pjesa më e poshtme e fundit të përparme nëse përmban apo jo kockën e sheshtë 

dhe muskujt bashkangjitur,duke përfshirë kockat,me apo pa këmbët,kërcinjte,dhjamin nën lëkurë apo lëkurën e trashë të jashtme. 
 

Kocka e sheshtë dhe muskujt bashkangjitur të paraqitura veç mbeten të klasifikuara në këtë nënkre si pjesë e shpatullave. 
 

(e) ‘Loins’ (Filetat),për qëllimet e nënkrerëve 0203 1913,0203 2913,0210 1940 dhe 0210 1970: pjesa më e lartë e një gjysëm trupi duke u zgjeruar nga vertebra e parë 
cervikale deri tek vertebra kaudale, duke përfshire kockat, me apo pa tenderloin, kockën e sheshtë, dhjamin nën lëkurë apo lëkurën e trashë të jashtme. 

 
Loin(fileta) është e ndarë nga pjesa më e poshtme e një gjysëm trupi nga një prerje pikërisht poshtë kolonës vertebrare; 

 
(f) ‘Bark’, për qëllimet e nënkrerëve 0203 1915, 0203 2915, 0210 1211 dhe 0210 1219: pjesa më e poshtme e një gjysëm trupi e vendosur midis kofshës (këmbës) dhe 

shpatullave, zakonisht e njohur si “panceta”, me apo pa kocka, por me lëkurën e jashtme të trashe dhe me dhjamin poshtë lëkurës; 
 
(g) ‘Anët për proshutë’, për qëllimet e nënkrerëve 0210 1910: gjysëm trupi i derrit pa kokë, faqet,këmbët, bishtin, dhjamin shtesë, veshkët, tenderloin, kockën e sheshtë, 

sternumin (kafazët e krahrorit), kolonën vertebrare, kockën pelvike(komblikut) dhe diafragmën; 
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(h) ‘Spencers’, për qëllimet e nënkrerëve 0210 19 10: ana për proshute pa kofshën, nëse është apo jo me kockë; 
 

(ij) ‘Anët tre të katërtat’, për qëllimet e nënkrerëve 0210 1920: anët për proshute pa fundet e përparme, nëse janë apo jo me kockë; 
 

(k) ’Meset’, për qëllimet e nënkrerëve 0210 1920: anët për proshute pa kofshët dhe fundin e përparme, nëse është apo jo me kockë. 
Ky nënkapitull po ashtu përfshinë prerjet e pjesës së mbrenëshme të cilat përmbajnë pjesë të filetës dhe barkut në përporcion natyralë për gjatë pjesës së mbrenshëm. 

 
B. Pjesët e prerjeve të përcaktuara në paragrafin 2A(f) futen në të njejtit nënkre vetëm nëse apo përmbajne cipën e trashë dhe dhjamin nën lëkurë. 

 
Nëse prerjet futen në nënkrerët 0210 1111 dhe 0210 1119, 0210 1131, 0210 1139, 0210 1930 dhe 0210 1960 dhe janë të rrjedhura nga një anë për proshute nga të cilat 
kockat e përcaktuara sipas paragrafit 2A(g)  janë të hequra, linjat e prerjes do të ndiqen ato të treguara në pargrafin 2A(b), (c) dhe (d) përkatesishtë; në çdo rast, këto prerje 
apo pjesë duhet të përmbajnë kocka. 

 
C. Nënkrerët 0206 4900 dhe 0210 9949 duhet të përfshijnë,në veçanti,kokat apo gjysmat e kokave të derrave shtëpiake,me apo pa trutë,faqet apo gjuhët,dhe pjesët prej tyre. 

 
Koka është e ndarë nga pjesa tjetër e gjysëm trupit si më poshtë: 

 nga një prerje e drejtë paralele deri tek kraniumi;apo 

 nga një prerje paralele e kraniumit sipër mbi nivelin e syve dhe të anuar në pjesën ballore të kokës,në këtë mënyrë nofullat të mbetën të ngjitura tek gjysëma e trupit. 
 

Faqet, flegrat dhe veshët po ashtu si edhe mishi i bashkangjitur me kokën,në veçanti me pjesën më të fundit, do të konsiderohen si pjesë koke. Megjithat,mishi pa kocka i 
fundit të përparshëm (duke përfshir nofullën) futen në nëkreun 0203 1955, 0203 2955, 0210 1951 apo 0210 1981 siç mund të jetë rasti. 

 
D. Për qëllimet e nënkrerëve 0209 1011 dhe 0209 1019, “dhjam derri nën lëkure” ka kuptimin e lëndës dhjamore e cila akumulohet nën lëkurën e derrit dhe ngjitet 

metë,pavarësisht nga pjesa e derrit prej të cilës ajo vjen; në çdo rast, pesha e lëndës dhjamore duhet të tejkaloje peshën e lëkurës. 
 

Këto nënkrere përfshijnë gjithashtu dhjamin e derrit poshtë lëkurës prej të cilës është hequr lëkura. 
 

E. Për qëllimet e nënkrerëve 0210 1131, 0210 1139, 0210 1219 dhe 0210 1960 deri 0210 1989, produkte në të cilat raporti ujë/proteine në mish (përmbajtja e nitrogjenit x 6,25) 
është 2,8 apo me pak do të konsiderohet si i ‘tharë apo i tymosur‘. Përmbajtja e nitrogjenit përcaktohet në perputhje me metodën ISO 937-1978. 

 
 
3. A. Për qëllimet e kreut 0204,shprehjet e mëposhtme kanë kuptimin e përcaktuar më poshtë për to: 
 

(a) ‘trup ‘, për qëllimet e nënkreut 0204 10, 0204 21, 0204 30, 0204 41, 0204 5011 dhe 0204 5051: trupat e plotë të kafshëve të therura pasi u është hequr gjaku, hequr të 
brendshmet dhe lëkura, të importuara me apo pa koka, me apo pa këmbe dhe me apo pa të brendshme të tjera të bashkangjitura. Kur trupi importohet pa koka, këto të 
fundit, duhet të jenë të ndara nga trupi në bashkimin atloido-accipital. Kur importohen pa këmbë, këto të fundit duhet të priten në bashkimet carpo-metaccarpal apo tarso 
metattarsal; 

 
(b) ‘gjysëm trupa’, për qëllimet e nënkrerëve 0204 10, 0204 21, 0204 30, 0204 41, 0204 5011 dhe 0204 5051: produkte që rezultojnë nga ndarja simetrike e trupit të plotë 

nëpërmjet qendrës së çdo vertebre cervikale, dorsal, lumbar dhe sacral dhe nëpërmjet qendrës së symphysis sternum dhe ischio-pubic; 
 

(c) ‘pjesët e përparme të shkurtra’, për qëllimet e nënkrerëve 0204 2210, 0204 4210, 0204 5013 dhe 0204 5053: pjesa e sipërme e trupit me apo pa gjoksin duke përfshirë 
të gjitha kockat dhe shpatullat, fundin dhe mesin e gjafës, të prerë në kënd të drejtë tek kocka e pasme me një minimum të pesë dhe një maksimum prej shtatë vertebra të 
plota apo të prera; 

 
(d) ‘çerekët e përparme të shkurtra’,për qëllimet e nënkrerëve 0204 2210, 0204 4210, 0204 5013 dhe 0204 5053: pjesa e përparme e gjysëm trupit me apo pa gjoksin duke 

përfshirë të gjitha kockat dhe shpatullat, fundin dhe mesin e gjafës, prerë në kënd të drejtë tek kocka e pasme me një minimum të pesë dhe një maksimum prej shtatë 
vertebra të plota apo të prera; 

 
(e) ‘shtylla kurrizore dhe ose fundet më të mira’, për qëllimet e nënkrerëve 0204 2230, 0204 4230, 0204 5015 dhe 0204 5055 : pjesët që mbeten nga trupi pasi u është hequr 

këmbët dhe gjysmat e përparme të shkurtra me apo pa veshkat; shtylla kurrizore veç nga fundet më të mira përfshijnë një minimum prej pesë vertebrash llumbar; fundet 
më të mira kur ndahen veç nga shhtylla kurrizore duhet të përfshijnë një minimum prej pesë pjesë të vertebrave të plota apo të prera; 
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(f) ‘shtylla kurrizore dhe/ose fundet më të mira’, për qëllimet e nënkrerëve 0204 2230, 0204 4230, 0204 5015 dhe 0204 5055: pjesët që mbeten nga gjysëm trupi pasi u 
është hequr këmbët dhe gjysmat e përparme të shkurtra, me apo pa veshkat; shtylla korrizore veç nga fundet më të mira përfshijnë një minimum prej pesë vertebrash 
llumbar;fundet më të mira kur ndahen veç nga shtylla kurrizore, duhet të përfshijnë një minimum prej pesë pjesë të vertebrave të plota apo të prera; 

 
(g) ‘këmbët’, për qëllimet e nënkrerëve 0204 2250, 0204 4250, 0204 5019 dhe 0204 5059: pjesa e poshtme e trupit që përmban të gjitha kockat dhe këmbët dhe të prera në 

kënd të drejtë tek shtylla kurrozore tek vertebra e gjashtë lumbar pikërisht nën ilium apo tek vertebra e katërt sacral nëpërmjet anteriorit ilium drejt symphysis ischhio- 
pubic; 

 
(h) ‘këmbët’”, për qëllimet e nënkrerëve 0204 2250, 0204 4250, 0204 5019 dhe 0204 5059: pjesa e poshtme e gjysëm trupit që përmbajn të gjitha kockat dhe këmbët dhe të 

prera në kënd të drejte tek shtylla kurrizore tek vertebra e gjashtë lumbar pikërisht nën ilium apo tek vertebra e katërt sacral nëpërmjet anteriorit ilium drejt symphysis 
ischhio-pubic; 

 
B. Në përcaktimin e numrit të vertebrave të plota apo të prera që i referohen paragrafi 3 A,do të merren në konsiderate vetëm ato të bashkangjitura tek shtylla kurrizore. 

 
 
4. Shprehjet e mëposhtme kanë kuptimin e përcaktuar më poshtë për to: 
 

(a) ‘prerje shpendesh,me kocka në të’, për qëllimet e nënkrerëve 0207 1320 deri 0207 1360, 0207 1420 deri 0207 1460, 0207 2620 deri 0207 2670, 0207 2720 deri 0207 2770, 
0207 4421 deri 0207 4461,0207 4521, deri 0207 4561,0207 5421 deri 0207 5461,0207 5521 dri 0207 5561dhe 0207 6021deri 0207 6061: shprehjet e specifikuara në to, duke 
përfshirë të gjitha kockat. Prerje shpendësh të referuara në (a) të cilat pjesërisht u janë hequr kockat do të futen në nënkreun 0207 1370, 0207 1470, 0207 2680, 0207 2780 apo 
0207 4471,dri 0207 4481,0207 4571,0207 45814,0207 5471,0207 5481, 0207 5571,0207 5581 dhe 0207 6081; 

 
(b) ‘gjysma’, për qëllimet e nënkrerëve 0207 1320, 0207 1420, 0207 2620, 0207 2720, 0207 4421, 0207 4521, 0207 5421, 0207 5521, dhe 02076021: gjysma të trupit të 

shpendëve,fituar nëpërmjet prerjes për së gjati në një plan përgjatë sternum dhe shtyllës korrizore; 
 

(c) ‘çerekë’, për qëllimet e nënkrerëve 0207 1320, 0207 1420, 0207 2620, 0207 2720, 0207 4421, 0207 4521, 0207 5421, 0207 5521, dhe 0207 6021: çerekët e këmbëve, apo 
çerekët e gjoksit, fituar nëpërmjet një prerjeje transversale të gjysmës; 

 
(d) ‘krahë të plota me apo pa majat’, për qëllimet e nënkrerëve 0207 1330, 0207 1430, 0207 2630, 0207 2730, 0207 4431,0207 4531,0207 5531 dhe 0207 6031:prerje 

shpendësh të përbërë nga humerus, radius dhe ulna, së bashku me muskulaturën përreth. Majat, duke përfshirë kockat karpale, mund ti jenë hequr apo jo. Prerja duhet bërë 
tek bashkimet; 

 
(e) ‘gjoksi’, për qëllimet e nënkrerëve 0207 1350, 0207 1450, 0207 2650, 0207 2750, 207 4451, 0207 4551, 0207 5451,0207 5551  dhe 0207 6051:prerje shpendësh të përbëra 

nga sternumi dhe vertebrat, të shpërndara në të dyja anët e tij, së bashku me muskulaturën përreth ; 
 

(f) ‘këmbët’, për qëllimet e nënkrerëve 0207 1360, 0207 1460, 0207 4461, 0207 4561, 0207 5461,02075561 dhe 0207 6061: 
 prerje shpendësh të përbëra nga femusri, tibia dhe fibula së bashku me muskulaturën përreth. Të dyja prerjet duhen bërë tek bashkimet; 

 
(g) ‘pjesa e poshtme e ngrënshme e këmbës’,për qëllime të nënkrerëve 0207 2660 dhe 0207 2760; 

prerje gjeli e përbërë nga tibia dhe fibula së bashku me muskulaturën përreth.Të dyja prerjet duhet të bëhen tek bashkimet; 
 

(h) ‘këmbët e gjelit, përveç pjesës së poshtme të ngrënshme’, për qëllimet e nënkrerëve 0207 2670 dhe 0207 2770; prerje gjeli të përbërë nga femuri së bashku me 
muskulaturën përreth apo prëj femurit, tibia dhe fibula së bashku me muskulaturën përreth.Të dyja prerjet duhen bërë tek bashkimet; 

 
(ij) ‘palletotet e patave apo te rosave’, për qëllimet e nënkrerëve 0207 4471,0207 4571,0207 5471  dhe 0207 5571: pata apo  rosa të rrjepura dhe komplet të pastruara nga 
brenda, pa koka apo këmbë, me kockat e trupit (kockën e gjoksit, vertebrat, shtyllen korrizore dhe sacrum) të hequra por me femuret, tibias dhe humeri. 

 
 
5. Niveli i taksës që zbatohet për përzierjet e futura në këtë kapitull janë si më poshtë : 
 

(a) në përzierjet ku njëri prej komponenteve paraqet të pakten 90 % ndaj peshës, tarifa e zbatueshme për atë komponent zbatohet; 
 

(b) në përzierjet e tjera, niveli i zbatueshëm do të jetë i atij komponenti i cili ka tarifën më të lartë në import. 
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6. (a) Mishra të aromatizuar të pagatuara të futura në Kapitullin 18. “Mish i aromatizuar” është mishi i pagatuar që është aromatizuar ose në thellësi ose sipër  sipërfaqës në tërësi të 
produktit me erëza ose të dukshme me sy të zhveshur ose qartësi të dallueshme nëpërmjet shijës. 

 
(b) Produkte që futen në kreun  0210 të cilit i janë shtuar erëza gjatë procesit të përgatitjes mbeten të  klasifikuara në të më kusht që shtimi i erëzave nuk i ka ndryshuar 

karakterin. 
 
 
7. Për qëllimet e nënkreut 0210 11 deri 0210 93, termet ‘mish dhe të brendshme të ngrënshme të mishit, të kripura, në ujë me kripë’’ ka kuptimin e mishit dhe të brendshmeve të 

ngrënshme të mishit thellësisht dhe të ngopura në mënyrë homogjene me kripë në të gjitha pjesët, që kanë një përmbajtje totale të kripës ndaj peshës prej 1,2 % apo më 
shumë,me kusht që kriposja e tillë siguron rruajtjen për një periudh të gjatë.  
Për qëllimet e nënkreut 0210 99, termi “mish dhe të brendshme të ngrënshme të mishit, të kripura apo ne ujë me kripë” ka kuptimin e mishit dhe të brendshmeve të ngrënshme të 
mishit thellësisht dhe të ngopura në mënyrë homogjene me kripë në të gjitha pjesët, që kanë një përmbajtje totale të kripës ndaj peshës prej 1,2 % apo më shumë. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masat e politikës 
tregtare  

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
0201 

 
Mishi i gjedheve, i freskët apo i ftohtë: 
 

       

 
0201 1000 00 

 
- Trup dhe gjysëm trup 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0201 20 

 
- Prerje të tjera me kocka në të: 

       

0201 2020 00 - - Çerekë të kompensuar - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0201 2030 00 - - Çerekë të përparme të ndarë apo e pandarë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0201 2050 00 - - Çerekë të pasëm të ndarë apo të pandarë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0201 2090 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0201 3000 00 

 
- Prerje pa kocka 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0202 

 
Mishi i gjedheve, i ngrirë: 
 

       

 
0202 1000 00 

 
- Trup dhe gjysëm trup 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0202 20 

 
- Prerje të tjera me kocka në të: 

       

0202 2010 00 - - Çerekë të kompensuar - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0202 2030 00 - - Çerekë të përparme të ndarë apo të pandarë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0202 2050 00 - - Çerekë të pasëm të ndarë apo të pandarë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0202 2090 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0202 30 

 
- Prerje pa kocka: 

       

0202 3010 00 - - Çerekë të përparme, të plota apo të prera në maksimum prej pesë 
pjesë, çdo çerekë duhet të jetë në një bllok të vetëm; çerekë “të 
kompesuar” në dy blloqe, një prej të cilave përmban çerekun e 
përparme, të plote apo të prerë në maksimum prej pesë pjesë, dhe të 
tjera, çerekun e pasëm, duke përjashtuar pjesën e butë të kurrizit, në 
një copë 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0202 3050 00 - - Prerje të qafës, gërmazit dhe prerje të holla dhe të gjoksit - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0202 3090 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0203 

 
Mishi i derrave, i fresket, i ftohte apo i ngrire: 
 

       

  
- I freskët apo i ftohtë: 

       

0203 11 - - Trup dhe gjysëm trup:         

0203 1110 00 - - - Të derrave shtëpiake - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0203 1190 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0203 12 - - Kofshë, shpatulla dhe prerje prej tyre, me kocka në to:        

 - - - Të derrave shtëpiake:        

0203 1211 00 - - - - Kofshë dhe prerje prej tyre - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masat e politikës 
tregtare  

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

0203 1219 00 - - - - Shpatulla dhe prerje prej tyre - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0203 1290 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0203 19 - - Të tjera:        

 - - - Të derrave shtëpiake:        

0203 1911 00 - - - - Fundet e përparme dhe prerje prej tyre - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0203 1913 00 - - - - Kurrizë dhe prerje prej tyre, me kocka në të - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0203 1915 00 - - - - Pjesa e barkut (me dhjam në të) dhe prerje prej tyre - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - Të tjera:         

0203 1955 00 - - - - - Pa kocka - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0203 1959 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0203 1990 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  
 
- Të ngrira: 

       

0203 21 - - Trup dhe gjysëm trup:        

0203 2110 00 - - - Të derrave shtëpiake - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0203 2190 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0203 22 - - Kofshe, shpatulla dhe prerje prej tyre me kocka në to:        

 - - - Të derrave shtëpiake:        

0203 2211 00 - - - - Kofshë dhe prerje prej tyre - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0203 2219 00 - - - - Shpatulla dhe prerje prej tyre - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0203 2290 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0203 29 - - Të tjera:        

 - - - Të derrave shtëpiake:        

0203 2911 00 - - - - Fundet e përparme dhe prerje prej tyre - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0203 2913 00 - - - - Kurrize dhe prerje prej tyre, me kocka në të - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0203 2915 00 - - - - Pjesa e barkut (me dhjam në të) dhe prerje prej tyre - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - Të tjera:        

0203 2955 00 - - - - - Pa kocka në të - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0203 2959 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0203 2990 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0204 

 
Mishi i deleve apo dhive, i freskët, i ftohtë apo i ngrirë: 
 

       

 
0204 1000 00 

 
- Trup dhe gjysëm-trup i qingjave, i freskët apo i ftohtë 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Mish tjetër prej deleve, i freskët apo i ftohtë: 

       

0204 2100 00 - - Trupa dhe gjysëm-trupa - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0204 22 - - Prerje të tjera me kocka në to:        

0204 2210 00 - - - Çerekët e përparme të shkurtra - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0204 2230 00 - - - Shtylla kurrizore dhe/ose fundet më të mira - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0204 2250 00 - - - Këmbët - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0204 2290 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0204 2300 00 - - Prerje pa kocka - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masat e politikës 
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të 
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(%) 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
0204 3000 00 

 
- Trupa dhe gjysëm-trupa të qingjave, të ngrira 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Mish tjetër prej deleve, i ngrirë: 

       

0204 4100 00 - - Trupa dhe gjysëm-trupa - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0204 42 - - Prerje të tjera me kocka në to:        

0204 4210 00 - - - Çerekët e përparme të shkurtra - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0204 4230 00 - - - Shtylla kurrizore dhe/ose fundet më të mira - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0204 4250 00 - - - Këmbët - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0204 4290 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0204 43 - - Prerje pa kocka:        

0204 4310 00 - - - I qengjit - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0204 4390 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0204 50 

 
- Mish dhie: 

       

 - - I freskët apo i ftohtë:        

0204 5011 00 - - - Trup apo gjysëm trup - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0204 5013 00 - - - Çerekë të përparme të shkurtra - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0204 5015 00 - - - Kurrize dhe/ose funde më të mira - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0204 5019 00 - - - Këmbët - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të tjera:        

0204 5031 00 - - - - Prerje me kocka në to - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0204 5039 00 - - - - Prerje pa kocka - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - Të ngrira:        

0204 5051 00 - - - Trup dhe gjysëm trup - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0204 5053 00 - - - Çerekë të përparmë të shkurtra - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0204 5055 00 - - - Kurrize dhe/ose fundet më të mira - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0204 5059 00 - - - Këmbët - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të tjera:        

0204 5071 00 - - - - Prerje me kocka në to - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0204 5079 00 - - - - Prerje pa kocka - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0205 00 

 
Mish i kuajve, gomarëve, mushkave dhe hibridit te gomaricës 
me kalin, i freskët, i ftohtë apo i ngrirë: 
 

       

 
0205 0020 00 

 
- I freskët apo i ftohtë 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
0205 0080 00 

 
- I ngrirë 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
0206 

 
Të brendëshmet e ngrënshme të gjedheve, derrave, deleve, 
dhive, kuajve, gomarëve, mushkave apo hibridit të gomaricës 
me kalin, të freskëta, të ftohta apo të ngrira: 
 

       

 
0206 10 

 
- Prej gjedheve, të freskëta apo të ftohta:  
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0206 1010 00 - - Për prodhimin e produkteve farmaceutike - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - Të tjera:         

0206 1095 00 - - - Diafragmat e trasha dhe të holla - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0206 1098 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - Prej gjedheve, të ngrira:        

0206 2100 00 - - Gjuhë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0206 2200 00 - - Mëlçi - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0206 29 - - Të tjera:        

0206 2910 00 - - - Për prodhimin e produkteve farmaceutike - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të tjera:        

0206 2991 00 - - - - Diafragnat e trasha dhe të holla - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0206 2999 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0206 3000 00 

 
- Prej derrave, të freskëta apo të ftohta  

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

  
- Prej derrave shtepiake, të ngrira: 

       

0206 4100 00 - - Mëlçi - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0206 4900 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0206 80 

 
- Të tjera, të freskëta apo të ftohta: 

       

0206 8010 00 - - Për prodhimin e produkteve farmaceutike - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - Të tjera:        

0206 8091 00 - - -Të kuajve,gomarëve,mushkave dhe hibridit të gomaricës me kalin - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0206 8099 00 - - - Të deleve dhe dhive - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0206 90 

 
- Të tjera, të ngrira: 

       

0206 9010 00 - - Për prodhimin e produkteve farmaceutike - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - Të tjera:        

0206 9091 00 - - - Të kuajve,gomarëve,mushkave dhe hibridit të gomaricës me 
kalin 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0206 9099 00 - - - Të deleve dhe dhive - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0207 

 
Mishi dhe të brendeshmet e ngrënshme, të shpendëve të kreut 
Nr. 0105, të freskëta, të ftohta apo të ngrira: 

       

 
 
- Prej shpendëve të llojeve Gallus Domesticus: 

       

0207 11 - - Jo të prerë në copa, të freskëta apo të ftohta:        

0207 1110 00 - - - Të rrjepura dhe të pastruara nga pjesët e organeve të 
jashtëqitjes, me kokat dhe këmbet, të njohura si ‘pula 83%’ 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 1130 00 - - - Të rrjepura dhe hequra nga të brendshmet, pa kokat dhe këmbët 
por me qafë, zemër, mëlçi dhe gushë, të njohura si ‘pula 70%’ 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 1190 00 - - - Të rrjepura dhe të hequra të brendshmet, pa kokat dhe këmbët 
dhe pa qafë, zemër, mëlçi dhe gushë, të njohura si ‘pula 65 %’, apo 
të paraqitura ndryshe 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 6 18 - 

0207 12 - - Jo të prerë në copa, të ngrira:        
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0207 1210 00 - - - Të rrjepura dhe të hequra të brendshmet, pa kokat dhe këmbët 
por me qafë, zemër, mëlçi dhe gushë, të njohura si ‘pula 70% 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 1290 00 - - - Të rrjepura dhe të hequra të brendshmet, pa kokat dhe këmbët 
dhe pa qafë, zemër, mëlçi dhe gushë, të njohura si ‘pula 65 %’, apo 
të paraqitura ndryshe 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0207 13 - - Prerje dhe të brendshme, të freskëta apo të ftohta:        

 - - - Prerje:        

0207 1310 00 - - - - Pa kocka - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Me kocka në to:        

0207 1320 00 - - - - - Gjysma apo çerekë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 1330 00 - - - - - Krahë të plota me apo pa majat - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 1340 00 - - - - - Shpina, qafë, shpina me qafën së bashku, majat e krahëve 
dhe bishtat 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 1350 00 - - - - - Gjoksi dhe prerjet prej tij - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 1360 00 - - - - - Këmbët dhe prerjet prej tij - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 1370 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të brendshme:        

0207 1391 00 - - - - Mëlçi - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 1399 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 14 - - Prerje dhe të brendshme, të ngrira:         

 - - - Prerje:        

0207 1410 00 - - - - Pa kocka - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Me kocka në të:        

0207 1420 00 - - - - - Gjysma dhe çerekë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 1430 00 - - - - - Krahë të plota, me apo pa majat - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0207 1440 00 - - - - - Shpina, qafë, shpina me qafën bashkë, majat e krahëve dhe 
bishtat 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0207 1450 00 - - - - - Gjoksi dhe prerjet prej tij - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0207 1460 00 - - - - - Këmbët dhe prerje prej tij - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0207 1470 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të brendshme:        

0207 1491 00 - - - - Mëlçi - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0207 1499 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Prej gjelave të detit: 

       

0207 24 - - Jo të prerë në copa, të freskëta apo të ftohta:        

0207 2410 00 - - - Të rrjepura dhe të hequra të brendshmet, pa kokat dhe këmbët 
por me qafë, zemër, mëlçi dhe gushe, të njohura si ‘gjela deti 80%’ 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 2490 00 - - - Të rrjepura dhe të hequra të brendshmet, pa kokat dhe këmbët 
dhe pa qafë, zemër, mëlçi dhe gushë, të njohura si ‘gjela deti 73%’, 
apo të paraqitura ndryshe 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

18 - 

0207 25 - - Jo të prerë në copa, të ngrira:   -     

0207 2510 00 - - - Të rrjepura dhe të hequra të brendshmet, pa kokat dhe këmbët 
por me qafë, zemër, mëlçi dhe gushë, të njohura si ‘gjela deti 80%’ 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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0207 2590 00 - - - Të rrjepura dhe të hequra të brendshmet, pa kokat dhe këmbët 
dhe pa qafë, zemër, mëlçi dhe gushë, të njohura si ‘gjela deti 73%’, 
apo të paraqitura ndryshe 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 26 - - Prerje dhe të brendshme, të freskëta apo të ftohta:        

 - - - Prerje:         

0207 2610 00 - - - - Pa kocka - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - Me kocka në të:        

0207 2620 00 - - - - - Gjysëm apo çerekë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 2630 00 - - - - - Krahë të plota, me apo pa majat - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 2640 00 - - - - - Shpina, qafa, shpina dhe qafa bashkë, majat e krahëve dhe 
bishtat 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 2650 00 - - - - - Gjoksi dhe prerje prej tij - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - - Këmbët dhe prerje prej tyre:        

0207 2660 00 - - - - - - Pjesa e poshtme e ngrënshme e këmbës dhe prerje prej tij - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 2670 00 - - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 2680 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të brendshme:        

0207 2691 00 - - - - Mëlçite - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 2699 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 27 - - Prerje dhe të brendshme, të ngrira:         

 - - - Prerje:        

0207 2710 00 - - - - Pa kocka - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Me kocka në të:        

0207 2720 00 - - - - - Gjysma dhe çerekë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 2730 00 - - - - - Krahë të plota, me apo pa majat - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 2740 00 - - - - - Shpina, qafa, shpina dhe qafa bashkë, majat e krahëve dhe 
bishtat 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 2750 00 - - - - - Gjoksi dhe prerje prej tij - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - - Këmbët dhe prerjet prej tij:        

0207 2760 00 - - - - - - Pjesa e poshtme e ngrënshme e këmbës dhe prerje prej tij - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 2770 00 - - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 2780 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të brendshme:        

0207 2791 00 - - - - Mëlçi - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 2799 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  
- Prej rosave: 

       

0207 41 - - Jo të prerë në copa, të freskëta apo të ftohta:        

0207 4120 00  - - - Të rrjepura, të kulluar gjakun, të pastruara nga organet e 
jashtëqitjes por jo të hequra të brendshmet, me kokat dhe këmbët, të 
njohura si ‘rosa 85%’ 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 4130 00 - - - Të rrjepura dhe të hequra të brendshmet, pa kokat dhe këmbët 
por me qafë, zemër, mëlçi dhe gushë, të njohura si ‘rosa 70%’ 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 4180 00 - - - Të rrjepura dhe të hequra të brendshmet, pa kokat dhe këmbët 
dhe pa qafë, zemër, mëlçi dhe gushë, të njohura si ‘rosa 63%, apo të 
paraqitura ndryshe 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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0207 42 - - Jo të prerë në copa, të ngrira:        

0207 4230 00 - - - Të rrjepura dhe të hequra të brendshmet, pa kokat dhe këmbët 
por me qafë, zemër, mëlçi dhe gushë, të njohura si ‘rosa 70%’ 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 4280 00 - - - Të rrjepura dhe të hequra të brendshmet, pa kokat dhe këmbët 
dhe pa qafë, zemër, mëlçi dhe gushë, të njohura si ‘rosa 63%’, apo të 
paraqitura ndryshe 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 4300 00 - - Mëlçi të dhjamura, të freskëta apo të ftohta - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 44 - - Të tjera, të freskëta apo të ftohta:        

 - - - Prerje:        

0207 4410 00 - - - - Pa kocka - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - Me kocka në të:        

0207 4421 00 - - - - - Gjysma dhe çerekë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 4431 00 - - - - - Krahe të plota, me apo pa majat - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 4441 00 - - - - - Shpina, qafa, shpina me qafën bashkë, majat e krahëve dhe 
bishtat 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 4451 00 - - - - - Gjoksi dhe prerje prej tij - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 4461 00 - - - - - Këmbët dhe prerje prej tyre - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 4471 00 - - - - - Paletot - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 4481 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të brendshmet:         

0207 4491 00 - - - - Mëlçite, përveç mëlçive të dhjamura - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 4499 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 45 - - Të tjera, të ngrira:        

 - - - Prerje:        

0207 4510 00 - - - - Pa kocka - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - Me kocka në të:         

0207 4521 00 - - - - - Gjysma apo çerekë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 4531 00 - - - - - Krahë të plota, me apo pa majat - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 4541 00 - - - - - Shpina, qafa, shpina dhe qafa bashkë, majat e krahëve dhe 
bishtat 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 4551 00 - - - - - Gjoksi dhe prerje prej tij - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 4561 00 - - - - - Këmbët dhe prerje prej tij - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 4571 00 - - - - - Paletot - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 4581 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të brendshme:        

 - - - - Mëlçi:        

0207 4593 00 - - - - - Mëlçi të dhjamura  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 4595 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 4599 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 -Të patave:        

0207 51 - - Jo të prerë në copa, të freskëta apo të ftohëta:        

0207 5110 00 
- - - Të rrjepura, të hequra gjakun, por jo të hequra të brendshmet, 
me kokat dhe këmbët, të njohura si ‘pata 82%’ 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masat e politikës 
tregtare  

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

0207 5190 00 
- - - Të rrjepura dhe të hequra të brendshmet, pa kokat dhe këmbët, 
me apo pa zemrat dhe gushat, të njohura si ‘pata 75%’, apo të 
paraqitura ndryshe 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 52 - - Jo të prerë në copa, të ngrira:        

0207 5210 00 
- - - Të rrjepura, të hequra gjakun, por jo të hequra të brendshmet, 
me kokat dhe këmbët, të njohura si ‘pata 82%’ 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 5290 00 
- - - Të rrjepura dhe të hequra të brendshmet, pa kokat dhe këmbët, 
me apo pa zemrat dhe gushat, të njohura si ‘pata 75%’, apo të 
paraqitura ndryshe 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 5300 00 - - Mëlçi të dhjamura, të freskëta apo të ftohta - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 54 - - Të tjera, të freskëta apo të ftohta:        

 - - - Prerje:        

0207 5410 00 - - - - Pa kocka - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - Me kocka në të:        

0207 5421 00 - - - - - Gjysma apo çerekë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 5431 00 - - - - - Krahë të plota, me apo pa majat - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 5441 00 
- - - - - Shpina, qafa, shpina dhe qafa bashkë, majat e krahëve dhe 
bishtat 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 5451 00 - - - - - Gjoksi dhe prerje prej tij - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 5461 00 - - - - - Këmbët dhe prerje prej tij - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 5471 00 - - - - - Paletot - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 5481 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të brendshme:        

0207 5491 00 - - - - Mëlqi ndryshe nga mëlqit e dhjamosura - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 5499 00 - - - -  Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 55 - - Të tjera, të ngrira:        

 - - - Prerje        

0207 5510 00 - - - - Pa kocka - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - Me kocka në të:        

0207 5521 00 - - - - - Gjysma apo çerekë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 5531 00 - - - - - Krahë të plota, me apo pa majat - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 5541 00 
- - - - - Shpina, qafa, shpina dhe qafa bashkë, majat e krahëve dhe 
bishtat 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 5551 00 - - - - - Gjoksi dhe prerje prej tij - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 5561 00 - - - - - Këmbët dhe prerje prej tij - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 5571 00 - - - - - Paletot - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 5581 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të brendshme:        

 - - - - Mëlqi:        

0207 5593 00 - - - - - Mëlçi të dhjamura - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 5595 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 5599 00 - - - -  Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 60 - Të shpendëve të Guineas:        

0207 6005 00 - - Jo të prerë në copa, të freskëta,të ftofta apo të ngrira - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - Të tjera,të ftofta,të freskëta apo të ngrira:        

 - - - Prerje        
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masat e politikës 
tregtare  

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 
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akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

0207 6010 00 - - - - Pa kocka - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - Me kocka në të:        

0207 6021 00 - - - - - Gjysma apo çerekë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 6031 00 - - - - - Krahë të plota, me apo pa majat - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 6041 00 
- - - - - Shpina, qafa, shpina dhe qafa bashkë, majat e krahëve dhe 
bishtat 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 6051 00 - - - - - Gjoksi dhe prerje prej tij - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 6061 00 - - - - - Këmbët dhe prerje prej tij - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 6081 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të brendshme:        

0207 6091 00 - - - - Mëlçi  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0207 6099 00 - - - -  Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0208 

 
Mish tjetër dhe të brendshmet e ngrënëshme të tij, të freskëta, të 
ftohta apo të ngrira:  

       

 
0208 10 

 
- Të lepujve të butë apo të egër: 

       

0208 1010 00 - - Të lepujve shtëpiake - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0208 1090 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0208 3000 00 - Të primateve - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0208 40 

 
- Balenat, delfinët dhe derrat e detit (gjitarë të llojit cetace); lopët 
e detit (gjitarë të llojit sirena); nga deti,luanj deti,dhe lop 
deti(gjitar llojit Pinnipedia): 
 

       

0208 4010 00 - - Mish balene - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0208 4020 00 - - Mish i fokave - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0208 4080 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0208 5000 00 

 
- Të zvarranikëve (duke përfshirë gjarpërint dhe breshkat) 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0208 6000 00 

 
- Të deveve dhe deveve tjera (Camelidae). 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0208 90 

 
- Të tjera: 

       

0208 9010 00 - - Të pëllumbave shtëpiake  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0208 9030 00 - - Të kafshëve të egra për gjueti, përveç lepujve të butë apo të egër - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0208 9060 00 - - Të drerëve - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0208 9070 00 - - Këmbë bretkoce - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0208 9098 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0209  

 
Dhjam derri, i çliruar prej shtresave të mishit dhe dhjam 
shpendësh, jo i nxjerrë me anë të shkrirjes apo jo i nxjerrë 
ndryshe, i freskët, i ftohtë, i ngrirë, i kriposur, në ujë me kripë, 
i tharë apo i tymosur: 
 

       

0209 10 - Të derrit:        
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 
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se 
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- - Dhjam derri nën lëkurë: 

       

0209 1011 00 - - - I freskët, i ftohtë, i ngrirë, i kripur apo në ujë me kripë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0209 1019 00 - - - I thare apo i tymosur - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0209 1090 00 

 
-  - Dhjam derri, ndryshe nga ai që futet në kreun 0209 1011 apo 
0209 1019 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0209 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0210 

 
Mishi dhe te brendshmet e ngrënshme te mishit, të kriposura, në 
ujë me kripë, të thara apo të tymosura; pudër e ngrënshme e 
mishit dhe e të brendshmëve të mishit: 
 

       

  
- Mish i derrave: 

       

 
0210 11 

 
- - Kofshë, shpatulla dhe prerje prej tyre, me kocka në to: 

       

 - - - Të derrave shtëpiake:        

 - - - - Të kriposura apo ne ujë me kripë:        

0210 1111 00 - - - - - Kofshë dhe prerje prej tij - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0210 1119 00 - - - - - Shpatulla dhe prerje prej tij - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - Të thara apo të tymosura:        

0210 1131 00 - - - - - Kofshë dhe prerje prej tij - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0210 1139 00 - - - - - Shpatulla dhe prerje prej tij - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0210 1190 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0210 12 

 
- - Pjesa e barkut (me dhjam ne të) dhe prerje prej tyre:  

       

 - - - Të derrave shtëpiake:        

0210 1211 00 - - - - Të kriposura apo ne ujë me kripë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0210 1219 00 - - - - Të thara apo të tymosura - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0210 1290 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0210 19 

 
- - Të tjera: 

       

 - - - Të derrave shtëpiake:        

 - - - - Të kriposura apo në ujë me kripë:        

0210 1910 00 - - - - - Anët për proshute apo spencers - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0210 1920 00 - - - - - Anët apo meset e tre të katërtave - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0210 1930 00 - - - - - Fundet e përparme dhe prerje prej tyre - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0210 1940 00 - - - - - Kurrizë dhe prerje prej tyre - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0210 1950 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - Të thara apo të tymosura:        

0210 1960 00 - - - - - Fundet e përparme dhe prerje prej tyre - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0210 1970 00 - - - - - Kurrize dhe prerje prej tyre - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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 - - - - - Të tjera:        

0210 1981 00 - - - - - - Pa kocka - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0210 1989 00 - - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0210 1990 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0210 20 

 
- Mish i gjedheve:  

       

0210 2010 00 - - Me kocka në të - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0210 2090 00 - - Pa kocka - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Të tjera, përfshirë miellrat dhe pudrat e ngrënshme të mishit 
apo  të brendshmeve të mishit: 

       

 
0210 9100 00 

 
- - Të primateve 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0210 92 

 
- - Të balenave, delfinëve dhe derrave të detit (gjitarë të llojit 
cetace); lopëve të detit (gjitare të llojit sirena); nga deti,luanj 
deti,dhe lop deti(gjitar llojit Pinnipedia): 

       

0210 9210 00 - - - Të balenave, delfinëve dhe derrave të detit (gjitarë të llojit 
cetace); lopëve të detit (gjitare të llojit sirena) 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 - - - Të tjera:        

0210 9291 00 - - - - Mish - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0210 9292 00 - - - - Të brendshme - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0210 9299 00 - - - - Miellrat e ngrënshme dhe bollgurë, të mishit apo të 
brendshmëve 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0210 9300 00 

 
- - Të zvarranikëve (përfshirë gjarpërinjtë dhe breshkat) 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0210 99 

 
- - Të tjera: 

       

 - - - Mish:        

0210 9910 00 - - - - Mish kali, i kriposur, në ujë me kripe apo i tharë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - I deleve dhe i dhive:        

0210 9921 00 - - - - - Me kocka në të - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0210 9929 00 - - - - - Pa kocka - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0210 9931 00 - - - - I drerëve - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0210 9939 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të brendshme:        

 - - - - Të derrave shtëpiake:        

0210 9941 00 - - - - - Mëlçi - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0210 9949 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - Të gjedheve:        

0210 9951 00 - - - - - Zorrët e trasha dhe të holla - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0210 9959 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - Të tjera:        

 - - - - - Mëlçi shpendësh:        

0210 9971 00 - - - - - - Mëlçi të dhjamura të patave apo rosave, të kripura apo në 
ujë me kripë 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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0210 9979 00 - - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0210 9985 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0210 9990 00 - - - Miellrat e ngrënshme dhe bollgurë, të mishit apo të brendshmëve - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 



 1 

KAPITULLI 3 
 

PESHKU DHE KAFSHËT GUACKORË TË NËNUJSHME, MOLUSQET 
 DHE KAFSHËT E TJERA JOVERTEBRORE UJORE 

 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) sisorët detar (kreu 0106); 
 

(b) mishin e sisorëve të Kreut 0106 (Kreu 0208 ose 0210); 
 
      (C) peshk (duke përfshirë edhe mëlçitë, gazelat dhe spermë e peshqve të tyre) apo krustaceve, molusqeve apo kafshëve të tjera jovertebrore ujore, të vdekur dhe të          
papërshtatshme ose të papërshtatshme për konsum njerëzor, për shkak të llojit te tyre ose gjendjes së tyre (Kapitulli 5); miellra, kokrriza ose toptha prej peshku ose të krustaceve, 
molusqeve apo kafshëve të tjera jovertebrore ujore, të papërshtatshme për konsum njerëzor (kreu 2301); ose 

 
(d) Havjar apo zëvendësuesit e havjarit përgatitur prej vezëve të peshkut (kreu 1604). 

 
 
2. Në këtë Kapitull termi "sfera" ka kuptimin e produkteve të cilat janë të aglomeruar drejtpërdrejt nga shtypja ose nga shtesa e një sasie të vogël lidhësi. 
 
Shenime shtesë: 
 

1. Për qëllime të nënkreut 0305 32 11 dhe 0305 32 19, filet Merluci (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) që në total pëmbajnë 12 % apo më shumë kripë në 
raport me peshën që janë të përshtatshme për konsumim Njerzor pa një përpunim të mëtutjeshëm industrial, kosiderohen si peshqi të kriposur. 
Megjithatë, filetat e ngrira të merlucit të cilat në total kanë përmbajtje kripe në raport me peshën më pak se 12 % do të klasifikohen në nënkrerët 0304 71 10 dhe 0304 71 90, 
përderisa konservimi aktual dhe I fundit mvaret tërësisht pas ngrirjes. 
 

2. Për qëllime të nënkrerëve të referuar në paragrafin e tretë, termi ‘filet’ përfshinë ‘loins (filetot e peshkut)’, dmth prerjet e mishit që përbëjnë pjesën e lartë apo të poshtme, 
pjesën e djathtë apo të majtë, pjesën anësore të një peshku përderisa  koka, zorrët, flatrat (shpindore, anale, bishtore, barkore, gjoksore) dhe eshtrat (boshtit kurrizor, 
eshtrave barkore apo anësore, eshtrave të verzave ejt) janë larguar. 
Klasifikimi i produkteve të tilla si fileto nuk ndikohet nga prerjet e tyre në copa të vogla, me kusht që këto copa mund të identifikohen që janë përfituar nga filetot. 
Dispozitat e dy paragrafeve të parë aplikohen tek peshqit vijues: 
(a) tuna, e llojit Thunnus, të nënkreut 0304 49 90 dhe 0304 87 00; 
(b) peshku shpatë (Xiphias gladius) të nënkrerëve 0304 45 00 dhe 0304 84 00; 
(c) marlin, sailfish dhe spearfish, të familjes Istiophoridae, të nënkrerëve 0304 49 90 dhe 0304 89 90; 
(d) peshkaqenëve të oqeanit (Hexhanchus griseus, Cetorhinus maximus, Rhincodon typus, të familjes Alopiidae, Carcharhinidae, Sphyrnidae dhe Isuridae) të nënkrerëve 

0304 47 90 dhe  0304 88 19. 
 

       3. Kreu 0305 deri 0308 nuk mbulon miellin, ushqimin dhe fishekët, të përshtatshëm për konsum njerëzor (kreu 0309). 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
0301 

 
Peshk i gjallë : 
 

       

 -Peshk ornamental:        

0301 1100 00 - - Peshk i ujrave të ëmbla - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0301 1900 00 - -  Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  
 
- Peshk tjetër i gjallë: 

       

0301 91 - - Trofte (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchusclarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus 
gilae,Oncorhynchus  apache dhe Oncorhynchus chrysogaster): 

       

0301 9110 00 - - - Të llojit Oncorhynchus apache dhe Oncorhynchus chrysogaster - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0301 9190 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0301 92 

 
- - Ngjala (Anguilla spp.): 

       

0301 9210 00 - - -Të një gjatësie më pak se 12 cm - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0301 9230 00 - - -Të një gjatësie prej 12 cm e më shumë por jo më shumë se 20 cm - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0301 9290 00 - - -Të një gjatësie prej 20 cm apo më shumë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0301 9300 00 

 

- - Krap( Cyprinus , spp.,Carassius , spp,Ctenopharyngodon 

idellus, Hypophthalmichthys,-spp., Cirrhinus spp ., 
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo spp ., Osteochilus 
hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama )spp.) 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

0301 94 - - Ton  Atlantike dhe Paqsore me fletë notuese blu (Thunnus 
thunnus,,Thunus orientalis): 

       

0301 9410 00 - - -  Ton  Atlantike me fletë notuese blu (Thunnus thunnus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0301 9490 00 - - -  Ton  Paqësore me fletë notuese blu(Thunnus maccoyii) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0301 9500 00 - - Ton me fletë notuese blu, i jugut (Thunnus maccoyii) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0301 99 - - Të tjera:        

 - - - Peshk i ujrave të ëmbla :        

0301 9911 00 - - - - Salmoni i Paqësorit (Oncorhynchus nerka, 
Oncorhynchusgorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 
tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou dhe 
Oncorhynchus rhodurus), salmoni i Atlantikut ( Salmo salar)dhe 
salmoni i Danubit (Hucho hucho) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0301 9917 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0301 9985 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0302 

 
Peshk, i freskët apo i ftohtë, përjashto filetot e peshkut dhe mish 
tjetër prej peshkut të kreut Nr. 0304 : 

       

  
- Salmonidae, përjashtuar të brendshmeve e ngrënshme të 
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peshqve të nenkrereve 0302 91 deri 0302 99 

0302 11 - - Troftë (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchusclarki,Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus 
gilae,Oncorhynchus apache dhe Oncorhynchus chrysogaster): 

       

0302 1110 00 - - - Të llojit Oncorhynchus apache dhe Oncorhynchus chrysogaster - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 1120 00 - - - Të llojit Oncorhynchus mykiss, me koka dhe verza, pa të 
brendshmet, të cilat peshojnë më shumë se 1.2 kg secila, ose pa 
koka, pa verza dhe pa të brendshmet, të cilat peshojnë më shume se 
1 kg secila 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 1180 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0302 1300 00 - - Salmon i Paqësorit (Oncorhynchus nerka,Oncorhynchus 
gorbuscha,Oncorhynchus keta,Oncorhynchus tschawytscha, 
Oncorhynchus  kisutch,Oncorhynchus masou dhe Oncorhynchus 
rhodurus), salmoni i Atlantikut(Salm salar)dhe salmoni i Danubit 
(Hucho hucho) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 1400 00 - - Salmon i Atlantikut(Salm salar)dhe salmoni i Danubit (Hucho 
hucho) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 1900 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  
- Peshk i rrafshët (Pleuronectidae,Bothidae, Cynoglossidae, 
Soleidae, Scophthalmidae dhe Citharidae), përjashtuar të 
brendshmeve e ngrënshme të peshqve të nenkrereve 0302 91 
deri 0302 99 

       

0302 21 - - Rumbe deti (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus 
hippoglossus, Hippoglossus stenolepis): 

       

0302 2110 00 - - - Rumbe Lesser apo Greenland (Reinhardtius hippoglossoides) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 2130 00 - - - Rumbe i Atlantikut (Hippoglossus hippoglossus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 2190 00 - - - Rumbe i Paqësorit (Hippoglossus stenolepis) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 2200 00 - - Gjuhëz Deti (Pleuronectes platessa) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 2300 00 - - Sole (Solea spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 2400 00 - - Shojzat Psetta maxima) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 29 - - Të tjera:        

0302 2910 00 - - - Megrim ( Lepidorhombus spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 2980 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - Tunas (të gjinisë Thunnus), tuna skipjack (bonito me bark me 
shirita) Katsuwonus pelamis, përjashtuar të brendshmet e 
peshkut të ngrënshëm të nënkrerëve 0302 91 deri në 0302 99 

       

0302 31 - - Ton i bardhë apo me fletë notuese të gjatë(Thunnus alalunga):        

0302 3110 00 - - - Për përpunim industrial të produkteve që futen në kreun nr. 1604 - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 3190 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 32 - - Ton me fletë notuese të verdhë (Thunnus albacares):        

0302 3210 00 - - - Për përpunim industrial të produkteve që futen në kreun nr. 1604 - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 3290 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 33 - Ton kërcimi (bonito me bark vija vija )-(Katsuwonus pelamis):        
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0302 3310 00 - - - Për përpunim industrial të produkteve që futen në kreun nr. 1604 - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 3390 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 34 - - Ton symadh (Thunnus obesus):        

0302 3410 00 - - - Për përpunim industrial të produkteve që futen në kreun Nr. 1604 - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 3490 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 35 - - Ton  e Atlantikut me fletë notuese blu (Thunnus 
thunnus,Thunus orientalis): 

       

 - - - Ton  e Atlantikut me fletë notuese blu (Thunnus thunnus):        

0302 3511 00 - - - - Për përpunim industrial të produkteve që futen në kreun Nr. 
1604 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 3519 00 - - - -  Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Ton  e Pacifikut me fletë notuese blu (Thunnus orientalis):        

0302 3591 00 - - - - Për përpunim industrial të produkteve që futen në kreun Nr. 
1604 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 3599 00 - - - -  Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 36 - - Ton me fletë notuese blu, i jugut (Thunnus maccoyii):        

0302 3610 00 - - - Për përpunim industrial të produkteve që futen në kreun nr. 1604 - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 3690 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0302 39 

 
- - Të tjera: 

       

0302 3920 00 - - - Për përpunim industrial të produkteve që futen në kreun nr. 1604 - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 3980 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - Harengat (Clupea harengës,Clupea pallasi),anchovies 
(Engraulis  spp.), sardinat (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), 
(Sardinella spp.), brisling apo sprats (  (Sprattus 
sprattus),mackerel(Scomber scombrus,Scomber 

australasicus,Scromber japonicus),Indian mackerels 

(Rastrelliger spp.), seerfishes (Scomberomorus spp.), jak dhe 
kali mackerel(Tracurus spp.), jacks, crevalles (Caranx spp.), 
cobia (Rachycentron canadum), silver pomfrets (Pampus spp.), 
Pacific saury (Cololabis saira), scads (Decapterus spp.), capelin 
(Mallotus villosus), swordfish ( Xiphias gladius), Kawakawa 
(Euthynnus affinis), bonitos (Sarda spp.), marlins, sailfishes, 
spearfish (Istiophoridae), përjashtuar të brendshmet e 
ngrënshme të peshqve të nenkrereve 0302 91 deri 0302 99 

       

 
 
0302 4100 00 

 
- - Harengat (Clupea harengus, Clupea  pallasii), përjashto melçitë 
dhe vezët 

 
 
- 

 
 

VET 

-  
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
 

18 

 
 
- 

0302 4200 00 - - Anchovies (Engraulis spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 43 - - sardina(Sardina pilchardus spp.),sardinella(Sardinella 
spp.),brisling apo spraps(Sprattus sprattus): 

       

0302 4310 00 - - - Sardele të llojit Sardina pilchardus - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 4330 00 - - - Sardele të llojit Sardinops; sardinela ( Sardinerlla spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 4390 00 - - - Brisling ose sprats (Spratuus sprattus) :  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 4400 00 - - Skumbri (Scomber scombrus,Scomber australasicus,Scromber - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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japonicus) 

0302 45 - -  jak dhe kali skumbri (Tracurus spp.):        

0302 4510 00 - - - Skumbri kal i Atlantikut(Trachurus trachurus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 4530 00 - - - Skumbri i Chilean (Trachurus murphyi) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 4590 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 4600 00 - -  Cobia (Rachycentron canadum). - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 4700 00  - -  Peshk shpatë(Xiphias gladius) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0302 49 - - Të tjera:        

 - - - Kawakawa (Euthynnus affinis):        

0302 4911 00 - - - - Për përpunim industrial të produkteve të kreut 1604 (4) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 4919 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 4990 00 - - -  Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

         

 - Peshk të familjes Bregmacerotidae, Euclichthyidae, 
Gadidae,Macrouridae,Melanonidae,Merlucciidae,Moridae dhe 
Muraenolepididae, përjashtuar të brendshmet e ngrënshme të 
peshqve të nenkrereve 0302 91 deri 0302 99 

       

 
 
0302 51 

 
 
- - Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus): 

       

0302 5110 00 - - - Të llojit Gadus morhua - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 5190 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 5200 00 - - Eglefin (Melanogrammus aeglefinus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 5300 00 - - Peshk i zi (Pollachius virens) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 54 - - Hake Merluc (Merlucci spp., Urophycis spp.):        

 - - - Hake të llojit Merluccius: 
 

       

0302 5411 00 - - - - Cape hake (Hake i ujit të cekët)(Merluccius capensis) dhe hake 
të ujrave të thella(djep water Cape Hake)( Merluccius paradoxus0 
 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 5415 00 - - - - Hake Jugor (Merluccius australis) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 5419 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 5490 00 - - - Hake të llojit urophycis - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 5500 00 - - Pollaku i Alaskës (Theragra chalcogramma) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 5600 00 - - Merlan i madhë (Micromesistius poutassou,Micrmesticius australis) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 59 - - Të tjera:        

0302 5910 00 - - - Merluci Polar (Boreogadus saida) 
 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 5920 00 - - - Peshk i bardh(miting Merlangius merlangus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 5930 00 - - - Pollackk –peshk (pollachius pollachius) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 5940 00 - - - Ling (molva spp) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 5990 00 - - - Të tjera  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - Tilapiat (Oreochromis spp.), mustak peshk (Pangasius spp., 
Silurus spp., Clarias spp.,Ictalurus spp.), krapi ( Cyprinus, spp., 
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Carassius, spp., Ctenopharyngodon idellus,  
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon 
piceus), Catla catla, Labeo spp., Osteochilus hasselti, 
Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp), ngjalat (Anguilla spp.), 
purtek Nili (Lates niloticus) dhe snakeheads (Channa spp.), 
përjashtuar të brendshmet e ngrënshme të peshqve të 
nenkrereve 0302 91 deri 0302 99  

0302 7100 00 - - Tilapiat (Oreochromis spp .) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 7200 00 - -  Silur (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp.,Ictalurus spp.)  
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

0302 7300 00 - - Krapi (Cyprinus, spp., Carassius, spp.,Ctenopharyngodon 
idellus,Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon 
piceus) , Catla catla, Labeo spp., Osteochilus hasselti, 
Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.) 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

0302 7400 00 - - Ngjala (Anguilla spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 7900 00 - - Të tjera  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - Peshk tjerë, përjashtuar të brendshmet e ngrënshme të peshqve 
të nenkrereve 0302 91 deri 0302 99 

       

0302 81 
 

- - Peshkaqenët e vegjël dhe peshkaqenët tjerë:        

0302 8115 00 - - - Peshkaqenët e vegjël  (Squalus acanthias )dhe peshkaqenët tjerë 
(scyliorhinus spp.) 
 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 8130 00 - - - Peshkaqenë  Porbeagle (Lamma nasus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 8140 00 - - - Peshkaqeni i kaltërt (Prionace glauca) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 8180 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 8200 00 - - Rays dhe skates(rajidae) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 8300 00 - - Dhëmborët antarktik ( Dissostchus spp) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 84 - - Levrek (dicentrarchus spp.):        

0302 8410 00 - - - Levrek Evropian (dicentrarchus labrax) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0302 8490 00 - - - Të tjerë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0302 85 - - Krap i detit(Sparidae):        

0302 8510 00 - - - Të llojit Dentex dentex apo Pagellus spp - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 8530 00 - - -Krap kokpraruar(sparus aurata) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0302 8590 00 - - -Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 89 - - Të tjera:        

0302 8910 00 - - - Peshk i ujrave të ëmbla - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të Tjera:   -     

 - - - - Peshku i gjinisë Euthynnus (, përveç Kawakawa (Euthynnus 
affinis) i mbuluar nga nënkreu 0302 49 

       

0302 8921 00 - - - - - Për përpunim industrial të produkteve që futen në kreut 1604 - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 8929 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - Peshqi të kuq (Sebastes spp.) :        

0302 8931 00 - - - - - Të llojeve Sebastes marinus - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

 
Masa të politikës 

tregtare 
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(%) 
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 (%) 
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(%) 
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akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

0302 8939 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 8940 00 - - - - Krap i Rrezeve (Brama spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 8950 00 - - - - Peshk monk (Lophius spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 8960 00 - - - - Ngjala-pink kusk (Genypterus blacodes) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 8990 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
 

- Mëlçitë, ikrat, milt, flatrat e peshqve, bishtat, fshikëzat dhe të 
mbrendshmet e ngrënshme të tjera të peshkut: 

       

0302 9100 00 - - Mëlçitë, ikrat dhe milt - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 9200 00 - - Flatrat e peshkaqenit  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0302 9900 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0303 

 
Peshk, i ngrirë, përjashto filetot e peshkut dhe mish tjetër prej 
peshkut të kreut  0304: 

       

 - Salmonidae, përjashtuar të brendshmet e ngrënshme të 
peshqve të nenkrereve 0303 91 deri 0303 99 

       

0303 1100 00 - - Salmon Sockey (Salmon i kuq) (Oncorhynchus  nerka) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 1200 00 - - Salomon tjetër i Paqësorit Oncorhynchus  gorbuscha, 
Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus  
kisutch, Oncorhynchus masou dhe Oncorhynchus rhodurus) 

 
 
- 

 
 

VET 

-  
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
 

18 

 
 
- 

0303 1300 00 - - Salomon i Atlantikut(salo solar)dhe salomon i danubit(Hucho 
hucho) 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

0303 14 - - Troftë (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus  apache dhe Oncorhynchus  chrysogaster): 

  -     

0303 1410 00 - - - Të llojit Onchorhynchus apache apo Oncorhynchus chrysogaster   - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 1420 00 - - - Të llojit Oncorhynchus mykiss, me koka dhe verza, pa të 
brendshmet, të cilat peshojnë më shumë se 1.2 kg secila, ose pa 
koka, pa verza dhe pa të brendshmet, të cilat peshojnë më shume se 
1 kg secila 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 1490 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0303 1900 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 -Tilapiat (Oreochromis spp.), mustak peshk (Pangasius spp., 
Silurus spp., Clarias spp.,Ictalurus spp.), krapi (Cyprinus, spp., 
Carassius, spp., Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys   
Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), Catla catla,Labeospp.,  
Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), 
ngjalat (Anguilla spp.), purtek Nili (  (Lates niloticus) dhe 
snakeheads (Channa spp.), përjashtuar të brendshmet e 
ngrënshme të peshqve të nenkrereve 0303 91 deri 0303 99 

       

0303 2300 00 - - Tilapiat (Oreochromis spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 2400 00 - - Silur (pangasius spp.,Silurus spp.,Clarias spp.,Ictalurus spp.)  
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 
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0303 2500 00 - -  Krapi (Cyprinus, spp., Carassius, spp., Ctenopharyngodon 
idellus, Hypophthalmichthysspp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon 
piceus) , Catla catla, Labeo spp., Osteochilus 
hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.) 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

0303 2600 00 - -  Ngjalat (Anguillaspp.), - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 2900 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  
- Peshk i rrafshët 
(Pleuronectidae,Bothidae,Cynoglossidae,Soleidae, 
Scophthalmidae and Citharidae), përjashtuar të brendshmet e 
ngrënshme të peshqve të nenkrereve 0303 91 deri 0303 99  

       

0303 31 - - Rumbe deti (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus 
hippoglossus, hippoglossus stenolepis) : 

       

0303 3110 00 - - - Rumbe Lesser apo Greenland (Reinhardtius hippoglossoides) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 3130 00 - - - Rumbe e Atlantikut (Hippoglossus hippoglossus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 3190 00 - - - Rumbe e Paqësorit (Hippoglossus stenolepis) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 3200 00 - - Gjuhëz-Deti (Pleuronectes platessa) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 3300 00 - - Sole-Shojzë deti (Solea spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 3400 00 - - Shojzat (psetta maxima) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 39 - - Të tjera:         

0303 3910 00 - - - Barbun ( Platichthys flesus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 3930 00 - - - Peshk i llojit Rhombosolea - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 3950 00 - - -Peshk i llojit Pelotreis flavilatus apo Peltramphus novazelandiae - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 3985 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - Tunas (të gjinisë Thunnus), ton kërcimi(bonito me bark me  ) 
Katsuwonus pelamis, duke përjashtuar të brendshmet e peshkut 
të ngrënshëm të nënkrerëve 0303 91 deri në 0303 99 

       

0303 41 - - Ton i bardhë apo me fletë notuese të gjatë(Thunnus alalunga):        

0303 4110 00 - - - Për përpunim industrial të produkteve që futen në kreun 1604 - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 4190 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 42 - - Ton e verdh me fleta (Thunnus albacares):        

0303 4220 00 - - - Për përpunim industrial të produkteve që futen në kreun 1604 - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 4290 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 43 - To n kërcimi (bonito me bark me shirita) (Katsuwonus 
pelamis): 

       

0303 4310 00 - - - Për përpunim industrial të produkteve që futen në kreun 1604 - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 4390 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 44 - - Ton symadh (Thunnus obesus):        

0303 4410 00 - - - Për përpunim industrial të produkteve që futen në kreun 1604 - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 4490 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 45 - - Ton atlantiku dhe Pacifiku me fletra notuese blu  (Thunnus 
thunnus Thunus orientalis): 

       

 - - - Ton Atlantik me fletra notuese blu (Thunus thynus):        

0303 4512 00 - - - - Për përpunim industrial të produkteve që futen në kreun 1604 - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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0303 4518 00 - - -  -Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Ton Pacifiku me flatra notuese blu (Thunus orientalis):        

0303 4591 00 - - - - Për përpunim industrial të produkteve që futen në kreun 1604 - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 4599 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 46 - - Ton me flatra notuese blu i jugut (Thunnus maccoyii):        

0303 4610 00 - - - Për përpunim industrial të produkteve që futen në kreun 1604 - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 4690 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 49 - - Të tjera:        

0303 4920 00 - - - Për përpunim industrial të produkteve që futen në kreun 1604 - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 4985 00 - - - Të tjera  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - Harrengat (Clupea harengus, Clupea pallasii), anchovies 
(Engraulis spp.), ,sardinat (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), 
sardinella (Sardinella spp.), brisling apo sprats ( Sprattus 
sprattus), mackerel (Scomber scombrus,Scomber 
australasicus,Scromber japonicus) ), Indian mackerels 
(Rastrelliger spp.), seerfishes (Scomberomorus spp.), makerelet 
kuaj dhe jak (Trachurus spp.), jacks, crevalles (Caranx spp.), 
cobia  (Rachycentron canadum), silver pomfrets (Pampus spp.), 
Pacific saury (Cololabis saira), scads (Decapterus spp.), capelin 
(Mallotus villosus), peshk shpatë (Xiphias gladius), Kawakawa 
(Euthynnus affinis), bonitos (Sarda spp.), marlins, sailfishes, 
spearfish (Istiophoridae), përjashtuar të brendshmet e 
ngrënshme të peshqve të nenkrereve 0303 91 deri 0303 99 

       

 
 
0303 5100 00 

 
 
- - (Harrengat (Clupea harengus, Clupea Pallasii) 

 
 
- 

 
 

VET 

-  
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
 

18 

 
 
- 

0303 53 - - Sardina (Sardinella spp.), brisling apo spraps(Sprattus 
sprattus): 

       

0303 5310 00 - - - Sardele të llojit Sardina pilchardus - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 5330 00 - - - Sardele të llojit Sardinops ; sardinella (Sardinella spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 5390 00 - - - Brisling apo sprats (Sprattus sprattus) : - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 54 - -  Skumbi (Scomber scombrus,Scomber australasicus,Scromber 
japonicus): 

       

0303 5410 00 - - - Të llojit Scomber scombrus apo Scomber japonicus - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 5490 00 - - - Të llojit Scomber australacius - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 55 - -  Jak dhe kali Skrumbi (Tracurus spp.):        

0303 5510 00 - - - Kalë shkumbri i Atlantikut (Trachurus trachurus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 5530 00 - - - Shkumbri Çilean(Trachurus murphyi) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 5590 00 - - -Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 5600 00 - - Cobia(Rachycentran canadum) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 5700 00 - - Peshkë shpat (Xiphias gladius) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 59 - - Të tjera:        
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0303 5910 00  - - - Anchovies (Engraulis spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Kawakawa (Euthynnus affinis):        

0303 5921 00 - - - - Për përpunim industrial të produkteve që futen në kreun 1604 
(E0013)  

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 5929 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 5990 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - Peshk i familjes Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, 
Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae dhe  
Muraenolepididae, përjashtuar të brendshmet e ngrënshme të 
peshqve të nenkrereve 0303 91 deri 0303 99 

       

 
0303 63 

 
- - Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus): 

       

0303 6310 00 - - - Të llojit Gadus morhua - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 6330 00 - - - Të llojit Gadus ogac - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 6390 00 - - - Të llojit Gadus macrocephalus - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 6400 00 - - Eglefin (Melanogrammus aeglefinus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 6500 00 - - Peshk i Zi (Pollachius virens) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 66 - - Hake (Merluccius spp., Urophycis spp.):        

 - - - Hake të llojit Merluccius :        

0303 6611 00 - - - - Cape Hake i ujrave të cekëta (Merluccius capensis) dhe hake të 
ujrave të thella (Merluccius paradoxus) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 6612 00 - - - - Hake të Argjentinës (hake të Atlantikut të jugut) (Merluccius 
hubbsi) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 6613 00 - - - - Hake të Jugut (Merluccius australis) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 6619 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 6690 00 - - - Hake të llojit Urophycis - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 6700 00 - - Polloku i Alaskës (Theragra chalcogramma) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 68 - - Merlani (Micromesistius poutassou michromestius australis):        

0303 6810 00 - - - Merlan (Micromesistius poutassou apo Gadus poutassou) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 6890 00 - - - Merlan blu i Jugut (Micromesistius australis) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 69 - - Të tjera:        

0303 6910 00 - - - Merluci polar(Boreogadus saida) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 6930 00 - - - Merlan (Merlangius merlangus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 6950 00 - - -Pollak (pollachius pollachius) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 6970 00  - - - Grenadier i kaltërt (Macruronus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 6980 00 - - - Ling (molva spp) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 6990 00 - - -Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - Peshk tjetër, përjashtuar të brendshmet e ngrënshme të 
peshqve të nenkrereve 0303 91 deri 0303 99  

       

0303 81 - - Peshkaqen të vegjël dhe peshkaqen tjerë:        

0303 8115 00 - - - Peshkaqenët e vegjël squalus acanthias dhe macat e detit 
(Scyliorhinus spp.) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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0303 8130 00 - - - Peshkaqen porbeagle (lamna nasus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 8140 00 - - - Peshkaqeni i kaltërt (Prionace glauca) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 8190 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 8200 00 - - Rays dhe skates (Rajidae) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 8300 00 - - Toothfish (Dissostichusspp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 84 - - Levrek (Dicentrachus spp.):        

0303 8410 00 - - - Levrek Evropian (Dicentrarchus labrax) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 8490 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0303 89 - - Të tjera:         

0303 8910 00 - - - Peshk i ujrave të ëmbla - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të tjera :        

 - - - - Peshqit e gjinisë Euthynnus, të tjerë sesa e mbuluar nga 
Kawakawa (Euthynnus affinis) nga nënkreu 0303 59 

       

0303 8921 00 - - - - - Për përpunim industrial të produkteve të kreut 1604 - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 8929 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Peshk i kuq (Sebastes spp.):        

0303 8931 00 - - - - - Të llojit Sebastes marinus - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 8939 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 8940 00 - - - - Peshk i llojit Orcynopsis unicolor   - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 8950 00 - - - - Krapi i detit (Dentex dentex Pagellus spp.), - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 8955 00 - - - - Krapi i detit kok e shkelqyer Sparus aurata - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0303 8960 00 - - - - Krapi  Rey (Brama spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 8965 00 - - - - Peshk monk (Lophius spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 8970 00 - - - - Ngjala-cusk të kuq ( Genypterus blacodes) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 8990 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
 
 

 
 
- Mëlçitë, ikrat, milt, flatrat e peshqve, bishtat, fshikëzat dhe të 
mbrendshmet e ngrënshme të tjera të peshkut: 

       

0303 91 - - Mëlçitë, ikrat dhe milt:        

0303 9110 00 - - - Ikrat e forta dhe të buta për prodhimin e acidit 
dezoksiribonukleinik apo të sulfatit protaminik(E0013) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 9190 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 9200 00 - - Flatrat e peshkaqenit - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0303 9900 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0304 

 
Fileto  peshku dhe mish tjetër peshku (nëse është apo jo i grirë), i 
freskët, i ftohtë apo i ngrirë: 
 
 

       

 
 

 
-  Fileto të freskëta apo të ftohura të tilapias (Orepchromis spp.), 
mustak (Pangasius spp., Silurus spp.,Clarias spp.,Ictalurus 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

 
Masa të politikës 

tregtare 

 
Norma e 
detyrimit 

(%) 

 
Norma preferenciale të detyrimit 

 (%) 
TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

spp.),krapi( Cyprinus , spp., Carassius , spp., 
Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichtys spp.,Cirrhinus 
spp.,Mylopharyngoden piceus, Catla catla, 
Labeo spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, 
Megalobrama spp.), ngjalat (  (anguilla spp.),purtek Nili (Lates 
niloticus) dhe snakeheads (Channa spp.,) 

0304 3100 00 - - Tilapiat (Orepchromis spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 3200 00 - - Mustak (pangasius spp.,Silurus spp.,Clarias spp.,Ictalurus spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 3300 00 - - Purtek Nili (Lates niloticus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 3900 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - Fileto të freskëta apo të ftohura nga peshqi tjerë:        

0304 4100 00 - - Salomon i Paqësorit Oncorhynchus  gorbuscha, Oncorhynchus 
keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus  kisutch, 
Oncorhynchus masou dhe Oncorhynchus rhodurus),Salomon 
Atlantiku (salmo solar)salomon i Danubit (Hucho hucho) 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

0304 42 - - Trofte (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchusclarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus 
gilae,Oncorhynchus  apache dhe Oncorhynchus chrysogaster): 

       

0304 4210 00 - - - Nga llojet Oncorhyncus mykiss me peshë më shumë se 400 g 
secila 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0304 4250 00 - - - Nga llojet Oncorhyncus apache apo Oncorhyncus chrysogaster - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0304 4290 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0304 4300 00 - - Peshk i rrafshët (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, 
Soleidae,Scophthalmidae dhe Citharidae ) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 44 - -  Peshk i familjes Bregmacerotidae, euclichyidea, Gadidae,  
Macrouidae,Melanonidae,Moridae dhe Muraenolepididae: 

       

0304 4410 00 - - - Merluc (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) dhe 
merluci Polar Boreogadus saida) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 4430 00 - - - Peshk i Zi (Pollachius virens) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 4490 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 4500 00 - - Peshk shpatë (Xiphias gladius) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 4600 00 - - Toothfish (Dissostichus spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 47 - - Peshkaqen të vegjël dhe peshkaqen tjerë:         

0304 4710 00 - - - Peshkaqen të vegjël ( Squalus acanthias) dhe macat e detit 
(Scyliorhinus spp.) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 4720 00 - - - Peshkaqen porbeagle (Lamna nasus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 4730 00 - - - Peshkaqeni i kaltërt (Prionace glauca) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 4790 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 4800 00 - - Rays dhe skates (Rajidae) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 49 - - Të tjera:        

0304 4910 00 - - - Të peshkut të ujrave të ëmbëla - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  - - - Të tjera:        

0304 4950 00 - - - - Peshk i kuq (Sebastes spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 4990 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Të tjera të freskëta apo të ftohura:        
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

 
Masa të politikës 

tregtare 

 
Norma e 
detyrimit 

(%) 

 
Norma preferenciale të detyrimit 

 (%) 
TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

0304 5100 00 - - Tilapiat (Oreochromis spp.), mustak peshk (Pangasius spp., 
Silurus spp., Clarias spp., ictalurus spp.), krap (Cyprinus, spp., 
Carassius, spp., Ctenopharyngodon idellus,Hypophthalmichthy 
spp., Cirrhinus  spp., Mylopharyngodon piceus, Catla catla Labeo 
spp., Osteochilus hasselti,Leptobarbus hoeveni, Megalobrama 
spp.), ngjalat (Anguilla spp.), purtek Nili  (Lates niloticus) dhe 
snakeheads (Channa spp.). 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

0304 5200 00 - - Salomonidae - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 5300 00 - - Peshk i familjes Bregmacerotidae, Eclicchthuidae, Gadidae, 
Macrouridae,Melanonidae,Merlucidae,Moridae dhe Muranolepididae 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

0304 5400 00 - - Peshkë shpat (Xiphias gladius) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 5500 00 - - Toothfish(Xiphias gladius) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 56 - - Peshkaqenët e vegjël dhe peshkaqenët tjerë:        

0304 5610 00 - - - Peshkaqen të vegjël ( Squalus acanthias) dhe macat e detit 
(Scyliorhinus spp.)  

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 5620 00 - - - Peshkaqen porbeagle (Lamna nasus)  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 5630 00 - - - Peshkaqeni i kaltërt (Prionace glauca) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 5690 00 - - - Të tjera   - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 5700 00 - - Rays dhe skates (Rajidae) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 59 - - Të tjera:        

0304 5910 00 - - - Peshk i ujrave të ëmbla - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të tjera:        

0304 5950 00 - - - - Flatra harrengash - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 5990 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - Filetot e ngrira të tilapias (Oreochromis spp.), peshk mustak 
(Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), krapi 
 (Cyprinus, spp., Carassius, spp., Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus, 
Catla catla, Labeo spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 
hoeveni, Megalobrama spp.), ngjalat (Anguillaspp.), purtek nili 
(Lates niloticus) dhe snakeheads (Channa spp.) 

       

0304 6100 00 - - Tilapiat (Orepchromis spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 6200 00 - - Mustak (pangasius spp.,Silurus spp.,Clarias spp.,Ictalurus spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 6300 00 - - Purtek Nili (Lates niloticus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 6900 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Fileto peshku të ngrira prej  familjes Bregmacerotidae 
,Euchlichthyidae,  Gadidae,Macrouridae,Merlucciidae,moridae 
dhe Muraenolepididae: 

       

0304 71 - - Merluc (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus):        

0304 7110 00 - - - Merlucit të llojit Gadus macrocephalus - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 7190 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 7200 00 - - Eglefin (Melanogrammus aeglefinus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 7300 00 - - Peshk i Zi (Pollachius virens) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 74 - - Hake (Merluccius spp., Urophycis spp.):        

 - - - Hake të llojit genus Merluciuys:        
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

 
Masa të politikës 

tregtare 

 
Norma e 
detyrimit 

(%) 

 
Norma preferenciale të detyrimit 

 (%) 
TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

0304 7411 00 - - - - Hake i ujrave të cekëta (Merluccius capensis) dhe hake të ujrave 
të thella (Merluccius paradoxus) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 7415 00 - - - - Hake të Argjentinës (hake të Atlantikut të jugut) (Merluccius 
hubbsi) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 7419 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 7490 00 - - - Hake të llojit Urophycis - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 7500 00 - - Polloku i Alaskës (Theragra chalcogramma) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 79 - - Të tjera:        

0304 7910 00 - - - Merluci polar Boreogadus saida) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 7930 00 - - - Merlan (Merlangius merlangus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 7950 00 - - - Grenadier i kaltërt(Macruronus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 7980 00 - - - Ling (molva spp) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 7990 00 - - -Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
 
 

 
 
- Fileto të ngrira nga peshqi tjerë: 

       

0304 8100 00 - - Salomon i Paqësorit Oncorhynchus  gorbuscha, Oncorhynchus 
keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus  kisutch, 
Oncorhynchus masou dhe Oncorhynchus rhodurus),Salomon 
Atlantiku (salmo solar)salomon i Danubit (Hucho hucho) 
 

 
- 

 
VET 

 
- 
 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

0304 82 - - Troft (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchusclarki ,Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus 
gilae,Oncorhynchus  apache dhe Oncorhynchus chrysogaster): 

       

0304 8210 00 - - - Nga llojet Oncorhyncus mykiss me peshë më shumë se 400 g 
secila 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0304 8250 00 - - - Nga llojet Oncorhyncus apache apo Oncorhyncus chrysogaster - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0304 8290 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0304 83 - -  Peshk i rrafshët (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae , 
Soleidae,Scophthalmidae dhe Citharidae ): 

       

0304 8310 00 - - - Flet (Pleuronectes platessa) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 8330 00 - - - Flounder  ( Platichthys flesus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 8350 00 - - - Megrim ( Lepidorhombus spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 8390 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 8400 00 - - Peshk shpatë (Xiphias gladius ) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 8500 00 - - Toothfish (Dissostichus spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 8600 00 - - Harengat (Clupea harengës,Clupea pallasi) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 8700 00 - - Tunas (të gjinisë Thunnus) tuna kërcimi (bonito me bark me shirita) 
Katsuwonus pelamis 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 88 - - Peshkaqenët e vegjël, peshkaqenët tjerë, rays dhe skates 
(Rajidae): 

       

 - - - Peshkaqenët e vegjël dhe peshkaqenët tjerë:        

0304 8811 00 - - - - Peshkaqen të vegjël ( Squalus acanthias) dhe macat e detit 
(Syliorhinus spp,) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 8815 00 - - - - Peshkaqen porbeagle (Lamna nasus)  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 



 15 

Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

 
Masa të politikës 

tregtare 

 
Norma e 
detyrimit 

(%) 

 
Norma preferenciale të detyrimit 

 (%) 
TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

0304 8818 00 - - - - Peshkaqeni i kaltërt (Prionace glauca) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 8819 00 - - - - Të tjera   - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 8890 00  - - - Rays dhe skates (Rajidae) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 89 - - Të tjera:        

0304 8910 00 - - - Peshk i ujrave të ëmbëla - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të tjera:        

 - - - - Peshk i kuq (Sebastes spp.) :        

0304 8921 00 - - - - - Të llojit Sebastes marinus - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 8929 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 8930 00 - - - - Peshk i llojit Euthynnus  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - Skumri (Scomber scobrus, Scomber australasicus, Scomber 
japonicus) dhe të peshkut të llojit Orcynopsis unicolor : 

       

0304 8941 00 - - - - - Skumri të llojit Scomber australasicus - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 8949 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 8960 00 - - - - Peshk majmun (Lophius spp) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 8990 00 - - - -Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Të tjera të ngrira:        

0304 9100 00 - - Peshk shpatë (Xiphias gladius ) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 9200 00 - - Toothfish (Dissostichus spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 93 - - Tilapiat (Oreochromis spp.), mustak peshk (Pangasius spp., 
Silurus spp., Clarias spp.,Ictalurus spp.), krapi (Cyprinus spp., 
Carassi- us  spp., Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys 
spp., Cirrhinus spp.,  Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo 
spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama 
spp.),  ngjalat (Anguillaspp.), purtek Nili (Lates niloticus) dhe 
snakeheads (Channa spp.): 

       

0304 9310 00 - - - Surimi  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 9390 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 94 - - Polloku i Alaskës (Theragra chalcogramma):        

0304 9410 00 - - - Surimi  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 9490 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 95 - - Peshqit e familjeve Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, 
Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae dhe 
Muraenolepididae, të ndryshme nga Alaska Pollock (Theragra 
chalcogramma), ndryshe nga polloku i Alaskës (THeragra 
chalcogramma) 

       

0304 9510 00 - - - Surimi  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të tjera:        

 - - - - Merluc (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 

macrocephalus) dhe merluci Polar  (Boreogadus saida) 

       

0304 9521 00 - - - - - Merlucit të llojit Gadus macrocephalus - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 9525 00 - - - - - Merlucit të llojit Gadus morhua - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 9529 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 9530 00 - - - -  Eglefin (Melanogrammus aeglefinus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

 
Masa të politikës 

tregtare 
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 (%) 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

0304 9540 00 - - - -  Peshk i Zi (Pollachius virens) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 9550 00 - - - - Hake të llojit Merluccius spp - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 9560 00 - - - - Merlan i madh (Micromesistius poutassou apo Gadus 
poutassou) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 9590 00 - - - -  Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 96 - - Peshkaqenët e vegjël dhe peshkaqenët tjerë:        

0304 9610 00 - - - Peshkaqen të vegjël ( Squalus acanthias) dhe macat e detit 
(Syliorhinus spp.) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 9620 00 - - - Peshkaqen porbeagle (Lamna nasus)  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 9630 00 - - - Peshkaqeni i kaltërt (Prionace glauca) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 9690 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 9700 00 - -  Rays dhe skates (Rajidae) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 99 - - Të tjera:        

0304 9910 00 - - - Surimi - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të tjera:        

0304 9921 00 - - - - Të peshkut të ujrave të ëmbëla - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - Të tjera:        

0304 9923 00 - - - - - Harengat (Clupea harengus, Clupea pallasii)  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 9929 00 - - - - - Peshk i kuq (Sebastes spp) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 9955 00 - - - - - Megrim (Lepidorhombus spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 9961 00 - - - - - Krap i Rrezeve (Brama spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 9965 00 - - - - - Peshk majmun (Lophius spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0304 9999 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0305 

 
Peshk, i tharë, i kripur ose inbrinë; peshk i tymosur, nëse nuk 
është gatuarpara ose gjatë procesit të tymosjes: 
  
 

       

 
0305 2000 00 

 
-Mëlçitë, ikrat dhe milt, të thara, të tymosura, të kripura apo në 
ujë me kripë 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Fileto peshku, të thara, të kripura apo në ujë me kripë, por jo të 
tymosura: 
 

       

0305 3100 00 - - Tilapiat (Oreochromis spp.), mustak peshk (Pangasius spp., 
Silurus spp., Clarias spp.,Ictalurus spp.), krapi (Cyprinus spp., 
Carassius spp., Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys 
spp.,  Cirrhinus spp.,  Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo 
spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama 
spp.),, ngjalat (Anguillaspp.), purtek Nili (Lates niloticus) dhe 
snakeheads (Channa spp.) 

 
 
- 

 
 

VET 

-  
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
 

18 

 
 
- 

0305 32 - -  Peshk i familjes 
Bregmacerotidae,Eclicchthuidae,Gadidae,Macrouridae,Melanonidae,
Merlucidae,Moridae dhe Muranolepididae: 
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Njësitë 

plotësue
se 

 
Masa të politikës 

tregtare 

 
Norma e 
detyrimit 

(%) 

 
Norma preferenciale të detyrimit 

 (%) 
TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 - - - Merluc (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus)dhe 
merluci Polar Boreogadus saida) 

       

0305 3211 00 - - - - Merluc i llojit Gadus macrocephalus - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 3219 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 3290 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0305 39 

 
- - Të tjera: 
 

       

0305 3910 00 - - - Salmonit te Paqësorit (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 
tschawytscha,Oncorhynchus  kisutch, Oncorhynchus masou dhe 
Oncorhynchus rhodurus), të salmonit të Atlantikut ( Salmo salar) dhe 
të salmonit të Danubit (Hucho hucho), të kripura apo në ujë me kripë 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 3950 00 - - - Lesser apo Greenland  halibut (Reinhardtius hippoglossoides),  të 
kripura apo në ujë me kripë  

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 3990 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - Peshk i tymosur, përfshirë filetot,përveq të brendshmet e 
ngrënshme të peshkut: 

       

0305 4100 00 - - Salmon i Paqësorit (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, 
Oncorhynchus  kisutch, Oncorhynchus masou dhe 
Oncorhynchus rhodurus), salmoni i Atlantikut ( Salmo salar) dhe 
salmoni i Danubit (Hucho hucho) 
 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 4200 00 - - Harengat (Clupea harengus, Clupea pallasii) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 4300 00 - - Trofte (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchusclarki, 
Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae,Oncorhynchus  
apache dhe Oncorhynchus chrysogaster) 
 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

0305 44 - - Tilapiat (Oreochromis spp.), mustak peshk (Pangasius spp., 
Silurus spp., Clarias spp.,Ictalurus spp), krapi (Cyprinus spp., 
Carassius spp., Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys 
spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo 
spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama 
spp.), ngjalat (Anguillaspp.), purtek Nili (Lates niloticus) dhe 
snakeheads (Channa spp.): 

       

0305 4410 00 - - - Ngjalat (Anguillaspp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 4490 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 49 - - Të tjera :        

0305 4910 00 - - - Të Rumbës së detit lesser apo Greenland (Reinhardtius 
hippoglossoides) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 4920 00 - - - Të rumbës së Atlantikut (Hippoglossus hippoglossus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 4930 00 - - - Skumri ( Scomber scombrus, Scomber australasicus, 
Scomberjaponicus ) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 4980 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

 
Masa të politikës 

tregtare 

 
Norma e 
detyrimit 

(%) 

 
Norma preferenciale të detyrimit 

 (%) 
TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
- Peshk i tharë, përveq të brendshmeve të ngëndshme të peshkut 
nëse është apo jo i kripur por jo i tymosur: 

       

0305 51 - - Merluc (Gadus morhua, Gadua ogac, Gaduamacrocephalus):        

0305 5110 00 - - - I tharë, jo i kripur - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 5190 00 - - - I tharë, i kripur - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 5200 00 - - Tilapiat (Oreochromis spp.), mustak peshk (Pangasius spp., Silurus 
spp., Clarias spp., Ictalurus spp), krapi  (Cyprinus spp., Carassius 
spp., Ctenopharyngodon idellus. Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus 
spp., Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo spp., Osteochilus 
hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), ngjalat (Anguilla 
spp.), purtek Nili (Lates niloticus) dhe snakeheads (Channa spp.) 

 
 
- 

 
 

VET 

- 
 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
 

18 

 
 
- 

0305 53 - - Peshk i familjes Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, 
Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae dhe 
Muraenolepididae, ndryshe nga merluci (Gadus morhua, Gadus 
ogac, Gadus macrocephalus): 

       

0305 5310 00 - - - Merluci Polar (Boreogadus saida) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 5390 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 54  - - Harengat (Clupea harengus, Clupea pallasii), açuget (Engraulis  
spp.), sardinat (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), sardinellat 
(Sardinella spp.), brisling apo spreats (Sprattus sprattus ), 
skumbri (Scomber  scombrus, Scomber australasicus , Scomber 
japonicus), Indian mackerels (Rastrelliger spp.), seerfishes 
(Scomberomorus spp.), jack and horse mackerels (Trachurus 
spp.), jacks, crevalles (Caranx spp.), cobia (Rachycentron 
canadum), silver pomfrets (Pampus spp.), Pacific saury 
(Cololabis saira, scads (Decapterus spp.), capelin (Mallotus 
villosus), swordfish (Xiphias gladius), Kawakawa (Euthynnus 
affinis), bonitos (Sarda spp.), marlins, sailfishes, spearfish 
(Istiophoridae): 

       

0305 5430 00 - - - Harengat (Clupea harengus, Clupea pallasii - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 5450 00 - - - Açuget (Engraulis spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 5490 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 59 - - Të tjera:        

0305 5970 00 - - - Rumbe të Atlantikut (Hippoglosus hippoglossus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 5985 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  
- Peshk, i kripur por jo i tharë apo i tymosur dhe peshk në ujë me 
kripë, përveq të brendshmeve të ngëndshme të peshkut: 

       

0305 6100 00 - - Harengat (Clupea harangus, Clupea pallasii) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 6200 00 - - Merluc (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 6300 00 - - Açuget (Engraulis spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 6400 00 - - Tilapiat (Oreochromis spp.), mustak peshk (Pangasius spp., 
Silurus spp., Clarias spp.,Ictalurus spp.), krapi (Cyprinus spp., 
Carassi- us spp.,Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

 
Masa të politikës 

tregtare 

 
Norma e 
detyrimit 

(%) 

 
Norma preferenciale të detyrimit 

 (%) 
TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

spp.,  Cirrhinus spp.,  Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo 
spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama 
spp.), ngjalat (Anguillaspp.), purtek Nili (Lates niloticus) dhe 
snakeheads (Channa spp.) 

0305 69 - - Të tjera: 
 

       

0305 6910 00 
- - - Merluci Polar(Boreogadus saida) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 6930 00 - - - Rumbe të Atlantikut (Hippoglosus hippoglossus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 6950 00 - - - Salmon i Paqësorit (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, 
Oncorhynchus  kisutch, Oncorhynchus masou dhe Oncorhynchus 
rhodurus), salmoni i Atlantikut ( Salmo salar) dhe salmoni i Danubit 
(Hucho hucho) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 6980 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - Flatra peshqish, kokat, bishtat, fshikëza dhe të brendshmet e 
ngrënshme të peshkut: 

       

0305 7100 00 - - Flatra të peshkaqenit - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 7200 00 - - Kokat e peshkut, bishtat dhe fshikëza - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0305 7900 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0306 

Krustacët, qofshin me guaskë apo jo, të gjallë, të freskët, të 
ftohur, të ngrirë, të tharë, të kripur ose në shëllirë; krustace të 
tymosura, qoftë në guaskë apo jo, të gatuara apo jo para ose 
gjatë procesit të tymosjes; krustace, në guaskë, të gatuara me 
avull ose duke zier në ujë, të ftohura ose jo, të ngrira, të thara, të 
kripura ose në shëllirë: 
 

       

  
- Të ngrira: 

       

0306 11 - - Gaforet e shkëmbinjëve dhe karavidhe të tjera deti (Palinurus 
spp., Panukirus spp., Jasus spp.): 

       

 
0306 1110 00 

- - - Bishtat e karavidheve - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 1190 00 - - - Other - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 12 - - Gafore deti (Homarus spp.):   -     

0306 1210 00 - - - Të plota  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 1290 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 14 - - Gaforet: 
 

       

0306 1410 00 - - -  Gaforre të llojit Paralithodes camchaticus, Chionoecetes spp. Or 
Callinectes sapidus   

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 1430 00 - - - Gaforre të llojit Cancer pagurus - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 1490 00 - - - Other - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 1500 00 - - Gaforre Norvegjez(Nephrops norvegicus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

 
Masa të politikës 

tregtare 

 
Norma e 
detyrimit 

(%) 

 
Norma preferenciale të detyrimit 

 (%) 
TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

0306 16 
 

- - Karkaleca i ujrave të ftofta (Pandalus spp.,Crangon crangon) 
 

       

0306 1691 00 - - - Karkaleca të llojit Crangon crangon - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 1699 00 - - - Other  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 17 - - Karkaleca tjer (prawns):        

0306 1791 00  - - -  Karkaleca roze të ujrave të thella (Parapenaeus longirostris) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 1792 00  - - - Karkaleve të llojit Penaeus - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 1793 00 - - - Karkaleca të familjes Pandalidae, përveq llojit Pandalus - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 1794 00 - - - Karkaleca të llojit Crangon,përveq të llojit Crangon crangon - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 1799 00 - - - Other - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 19 - - Të tjera:        

0306 1910 00 - - - Peshk me guackë të ujrave të ëmbëla - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 1990 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - Të gjalla, të freskëta apo të ftohura:        

0306 3100 00 - - Gaforret e shkëmbinjëve dhe karavidhe të tjera deti (Polinurus 
spp., Panulirus spp., Jasus spp.) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 32 – – Karavidhe (Homarus spp.):        

0306 3210 00 - - - Të gjalla - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të tjera:        

0306 3291 00 - - - - Të plota  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 3299 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 33 - - Gaforret:   -     

0306 3310 00 - - - Gaforret e llojit Cancer pagurus - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 3390 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 3400 00 - - Gaforre Norvegjez(Nephrops norvegicus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 35  - - Karkaleca të ujrave të ftofta (Pandalus spp.,Crangon crangon):        

  - - - Karkaleca të llojit Crangon crangon:        

0306 3510 00 - - - - Të freskëta apo të ftohura - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 3550 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 3590 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 36 - - Karkaleca tjerë deti:        

0306 3610 00 - - - Karkaleca të familjes Pandalidae, ndryshe nga lloji Pandalus - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 3650 00 - - - Karkaleca të llojit Crangon, ndryshe nga lloji Crangon crangon - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 3690 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 39 - - Të tjera:        

0306 3910 00 - - - Peshk me guacke i ujrave të ëmbëla  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 3990 00 - - -  Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - Të tjera   -     

0306 9100 00 – – Karavidhet e shkëmbinjëve dhe karavidhet të tjera deti 
(Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus spp.) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 92  – – Karavidhet (Homarus spp.):        

0306 9210 00 - - - Të plota - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

 
Masa të politikës 

tregtare 
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(%) 
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 (%) 
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akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

0306 9290 00 - - -Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 93 - - Gaforret:        

0306 9310 00 - - - Gaforret e llojit Cancer pagurus - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 9390 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 9400 00 – – Karavidhat Norvegjeze (Nephrops norvegicus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 95 – – Karkaleca tjerë deti        

 - - - Karkaleca të ujrave të ftofta (Pandalus spp.,Crangon crangon):         

 - - - - Karkaleca të llojit Crangon crangon:        

0306 9511 00 – – – – – Të gatuara në avull apo të ziera në ujë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 9519 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 9520 00 - - - - Pandalus spp.        

 - - - Karkaleca tjerë:        

0306 9530 00 - - - - Karkaleca të familjes Pandalidae, ndryshe nga lloji Pandalus - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 9540 00 - - - - Karkaleca të llojit Crangon, ndryshe nga lloji Crangon crangon - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 9590 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 99 – – Të tjera:        

0306 9910 00 - - - Peshk me guacke i ujrave të ëmbëla - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0306 9990 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0307 

 
Molusqet, qofshin në guaskë apo jo, të gjallë, të freskët, të ftohur, 
të ngrirë, të tharë, të kripur ose në shëllirë; molusqet e tymosura, 
qofshin në guaskë apo jo, të gatuara apo jo para ose gjatë 
procesit të tymosjes : 

       

 
 

 
- Midhje (Oysters): 

       

0307 11 - -Të gjalla,të freskëta apo të ftofëta:        

0307 1110 00 - - - Midhje të sheshta (të llojit “Ostrea”), të gjalla dhe me peshë (duke 
përfshirë guackën) jo më shumë se 40 g secila 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 1190 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 1200 00 - - Të ngrira - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 1900 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  
- Fistonët dhe molusqet e tjerë të familjes Pectinidae: 

       

0307 21 - - Të gjalla, të freskët apo të ftohtë:        

0307 2110 00 - - - Fistonët, përfshirë fistonët mbretëreshë, të gjinive Pecten, 
Chlamys ose Placopecten 

- VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0307 2190 00 - - -  Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 22 - - Të ngrira:        

 - - - Fistonët, përfshirë fistonët mbretëreshë, të gjinive Pecten, 
Chlamys ose Placopecten: 

       

0307 2210 00 - - - Coquilles St Jacques (Pecten maximus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 2290 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 
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tregtare 
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detyrimit 

(%) 
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 (%) 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

0307 2295 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0307 29 
 

- - Të tjera:        

0307 2910 00 - - - Fistonët, përfshirë fistonët mbretëreshë, të gjinive Pecten, 
Chlamys ose Placopecten 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 2990 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  
 
- Midhje (Mytilys spp., Perna spp.): 

       

0307 31 - - Të gjalla, të freskëta apo të ftohta:        

0307 3110 00 - - - Mytilus spp - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 3190 00 - - - Perna spp - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 32 - - Të ngrira:        

0307 3210 00 - - - Mytilus spp - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 3290 00 - - - Perna spp. - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 39 - - Të tjera:        

0307 3920 00 - - - Mytilus spp. - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 3980 00 - - - Perna spp. - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  
 
- Sepje dhe squid: 

       

0307 42 - - Të gjalla,të freskëta apo të ftohta:        

0307 4210 00 - - - Sepie (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 4220 00 - - - Loligo spp. - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 4230 00 - - - Squid (Ommastrephes spp., Nototodarus spp., Sepioteuthis spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 4240 00 - - - Squidi fluturues Europian (Todarodes sagittatus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 4290 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 43 - - Të ngrira:        

 - - - Sepie (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp.):        

 - - - - Sepiola spp.:        

0307 4321 00 - - - - - Sepie të vogla (Sepiola rondeleti) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 4325 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 4329 00 - - - - Sepia officinalis, Rossia macrosoma - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Loligo spp.:        

0307 4331 00 - - - - Loligo vulgaris - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 4333 00 - - - - Loligo pealei - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 4335 00 - - - - Loligo gahi - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 4338 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 4391 00 - - - Ommastrephes spp., ndryshe nga Ommastrephes sagittatus, 
Nototodarus spp., Sepioteuthis spp. 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 4392 00 - - - Illex spp. - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

 
Masa të politikës 

tregtare 

 
Norma e 
detyrimit 

(%) 

 
Norma preferenciale të detyrimit 

 (%) 
TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

0307 4395 00 - - - Squidi fluturues Europian (Todarodes sagittatus) (Ommastrephes 
sagittatus) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 4399 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0307 49 - - Të tjera:        

0307 4920  00 - - - Sepie (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 4940 00 - - - Loligo spp. - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 4950 00 - - - Ommastrephes spp., ndryshe nga Ommastrephes sagittatus, 
Nototodarus spp., Sepioteuthis spp. 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 4960 00 - - - Squidi fluturues Europian (Todarodes sagittatus) (Ommastrephes 
sagittatus) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 4980 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Oktapod (Octopus spp.):        

0307 5100 00 - - Të gjalla, të fresketa apo të ftohta - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 5200 00 - - Të ngrira - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 5900 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 6000 00 - Kërminjët, ndryshe nga kërminjët e detit - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - Molusqe,cockles dhe guackat(familjes Arcidae, Arciicidae, 
Cardiidae,Donacidae,Hiatellidae,Mactridae,Mesodesmatidae,sem
elidae,Solecurtidae,Solenidae,Tridacnidae dhe veneridae): 
 

       

0307 7100 00 - -Të gjalla,të freskëta apo të ftofëta - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 72 - - Të ngrira:        

0307 7210 00 - - - Venus me vija dhe lloje të tjera të familjes Veneridae - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 7290 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 7900 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  
- Abalone(Haliotis spp.) dhe stromboid conchs (Strombus spp.) 

       

0307 8100 00 - - Abalonet (Haliotis spp.) e gjalla,të freskëta apo të ftofta  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 8200 00 - - Stromboid conchs (Strombus spp.) e gjalla,të freskëta apo të 
ftofta 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 8300 00 - - Abalonet (Haliotis spp.) e ngrira  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 8400 00 – Stromboid të ngrira conchs (Strombus spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0307 8700 00 - - Abalonet e tjera (Haliotis spp.)  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 8800 00 - - Stromboid  e tjera conchs (Strombus spp.)  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Të tjera, përfshirë miellrat, kokrizat, të përshtatshme për 
konsum njerëzor: 

       

0307 9100 00 - - Të gjalla, të freskëta apo të ftohta - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0307 9200 00 - - Të ngrira - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0307 9900 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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0308 

 
Jovertebrorët ujorë të ndryshëm nga krustace dhe molusqe, të 
gjallë, të freskët, të ftohur, të ngrirë, të tharë, të kripur ose në 
shëllirë; jovertebrorët ujorë të tymosur, përveç krustaceve dhe 
molusqeve, nëse janë gatuar apo jo para ose gjatë procesit të 
tymosjes: 

       

 -Tranguj deti (Stichopus japonicus, Holothuroidea):        

0308 1100 00 - -Të gjalla,të freskëta apo të ftohta - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0308 1200 00 - - Të ngrira - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0308 1900 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - Iriq deti(Strongylocenrtrotus spp., Paracentrotus, lividus, 
Loxechinus albus, Echinus esculentus): 

       

0308 2100 00 - -Të gjalla,të freskëta apo të ftohta - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0308 2200 00 - - Të ngrira - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0308 2900 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0308 30 - Meduza (Rhopilema spp.):        

0308 3080 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0308 3050 00 - - Të ngrira - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0308 90 -Të tjera:        

0308 9010 00 - -Të gjalla,të freskëta apo të ftohta - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0308 9050 00 - - Të ngrira - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0308 9090 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0309 

 
Miellrat, ushqimet dhe fishekët e peshkut, krustaceve, molusqeve 
dhe jovertebrorëve të tjerë ujorë, të përshtatshëm për konsum 
njerëzor: 

       

 
0309 1000 00 

 
- Nga peshku 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

0309 9000  - Tjera        

0309 9000 10 - - Të ngrira - VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0309 9000 90 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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KAPITULLI 4 
 

PRODUKTET BULMETORE; VEZËT E ZOGJVE; MJALTË NATYRAL; PRODUKTE TË 
NGRËNSHME ME ORIGJINË PREJ KAFSHËVE, TË PAPËRFSHIRA DHE TË 

PASPECIFIKUARA DIKU TJETËR 
 
 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
 

1. Shprehja "qumësht" ka kuptimin e qumështit të paskremuar apo të qumështit  pjesërisht apo tërësisht të skremuar. 
 

2. Për qëllimet e kreut 0403, kosi mund të jetë i koncentruar ose i aromatizuar dhe mund të përmbaj sheqer të shtuar ose lëndë te tjera ëmbëlsuese, fruta, ara, kakao, çokollatë, 
erëza, kafe ose ekstrakte kafeje, bimë, pjesë bimësh, drithëra ose produkte buke, me kusht që substancat e shtuara nuk përdoren me qëllim të zëvendësimit, tërësisht ose 
pjesërisht, për cilindo përbërës të qumështit, ndërsa produkti ruan karakterin thelbësor të kosit.. 

 
 
3.  Për qëllimet e kreut  0405 : 
 

(a) Termi “gjalpë” nënkupton gjalpin natyral, gjalpin prej hirrës apo gjalpin e rikombinuar (gjalp i freskët, i kriposur apo i athët, përfshirë gjalpin e konservuar) 
të rrjedhur eksluzivisht nga qumështi, me një përmbajtje yndyrë qumështi ndaj peshës prej 80% apo më shumë por jo më tepër se 95% ,me një maksimum 
përmbajtje ndaj peshës të elementeve të ngurt jo yndyrorë prej 2 % dhe me një maksimum përmbajtje uji ndaj peshës prej 16 %. Gjalpi nuk përmban emulsifikues shtesë, 
por mund të përmbajë klorid natriumi, ngjyrues ushqimore, kripëra neutralizuese dhe kultura prej bakterieve të padëmshme që prodhojnë acid laktik. 

 
(b) Shprehja “ shpërndarje bulmetore” ka kuptimin e një emulsioni të shpërndarshëm të tipit ujë-në yndyrë,që përmban yndyrë qumështi si të vetmin yndyrë në produkt, 

me një përmbajtjeje yndyrë qumështi ndaj peshës prej 39 % apo më shume por më pak se 80%. 
 
 
4. Produktet e fituara prej koncentrimit të hirrës dhe me shtesë të qumështit apo kremit të qumështit do të klasifikohen si djath në kreun  0406,me kusht që ato të kenë 

tre karakteristikat e mëposhtme: 
 

(a) përmbajtja e kremit të qumështit,ndaj peshës së lëndës së tharë,të jetë 5 % apo më shumë; 
 

(b) përmbajtja e lëndës së thatë,ndaj peshës,të jetë të paktën 70 % por jo më tepër se 85 %;dhe 
 

(c) ato janë të dhëna formë apo në gjëndje të marrin formë. 
 
 
5. Ky Kapitull nuk përfshin: 

 
( a ) insekte jo të gjalla, të papërshtatshme për konsum njerëzor (kreu 0511); 

 
 

(b ) Produktet e fituara prej hirrës,që përmbajnë ndaj peshës më shumë se 95 % laktozë,e shprehur si laktoze anhider e llogaritur mbi lëndën e thatë (kreu 1702); 
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      (c) produkte të përfituara nga qumështi duke zëvendësuar një ose më shumë prej përbërësve të saj natyrore (për shembull, yndyrna butirik) nga një substancë (për shembull, 
yndyrna oleik) (kreu 1901 apo 2106); ose 
 

(d) Albuminat(përfshirë koncentratet e dy apo më shumë proteinave të hirrës,që përmbajnë ndaj peshës më shumë se 80 % proteina të hirrës,të llogaritur mbi peshën e lëndës 
së thatë) (kreu 3502) apo globulinat (kreu  3504). 

 
Shënime për nënkrerët 
 
1. Për qëllimet e nënkreut  0404 10,shprehja "hirrë e modifikuar"ka kuptimin e produkteve që përbëhen nga  përbërësit e hirrës, që është, hirrë nga e cila laktoza, proteinat apo 

mineralet janë hequr tërësisht apo pjëserisht, hirrë të cilës i janë shtuar përbërësit natyral të hirrës, dhe produktet e fituara nga përzierja e përbërësve natyral të hirrës. 
 
2. Për qëllime të nënkreut 0405 10 termi “gjalpë” nuk përfshin gjalpin e dehidratuar apo ghee (nënkreu 0405 90). 
 
 
 
 
Shënimet shtesë 
 
1. Niveli i tarifës i aplikueshëm në përzierjet që futen në kreun  0401 deri 0406 do të bëhet si më poshtë : 
 

(a) në përzierjet ku njeri prej komponenteve paraqet të paktën 90 % ndaj peshës, niveli i aplikueshëm për atë komponent; 
(b) në përzierjet e tjera, niveli iaplikueshëm do të jetë i atij komponenti që rezulton më i larti në tarifën e importit. 

 
 
2. Për qëllime të nënkrerëve 0408 11 dhe 0408 19, aplikohen vijueset: 
 
Shprehja ‘të ruajtura ndryshe’ aplikohet gjithashtu për të verdhët e vesë me sasi të kufizuar të kripës (në përgjithësi, në sasi deri në 
12 % në raport ndaj peshës) apo sasi të vogla shtesë të kemikaljeve me qëllim të ruajtjes, me kusht që të dy kushtet vijuese janë të plotësuara: 
(i) produktet e ruajnë karakterin e të verdhëve të vesë të nënkrerëve 0408 11 dhe 0408 19; 
(ii) kripa dhe kemikaljet nuk janë përdorur në nivel më të lartë sesa është e domosdoshme për qëllime të ruajtjes. 

 
3. Produktet e qumështit   të Kapitullit 4 përfshin përshkon qumështit, të cilat janë produktet e qumështit të karakterizuara nga një përmbajtje të lartë të laktozës dhe të marra duke 
hequr yndyrna të qumështit dhe proteina qumështi nga qumështi, hirrë, krem dhe / ose dhallë ëmbël, dhe / ose nga materiale të ngjashme para nga ultrafiltration ose teknika të tjera të 
përpunimit.. 
 
4. Nënkreu 0404 90 përfshin perm përshkuesin e qumështit ’që është një produkt me një erë të qumështit përgjithësisht të marrë nga qumështi me anë të ultrafiltrimit ose teknikave të 
tjera të përpunimit. Nivelin ose mungesën e kufizuar sasiore të acidi laktik dhe laktatet (më i vogël se 0,100% ndaj peshës, në permeatet e qumështit në formë pluhuri, ose më i vogël 
se 0,015% nga pesha në qumësht permeates ne forme te lengshme) si dhe mungesa e glukakropeptideve, jane kushtet per klasifikimin e permeates se qumeshtit ne nenkreun 0404 
90. 
Metoda që do të përdoret për zbulimin e lactates do të jetë ISO 8069: Metoda e vitit 2005 dhe metoda për të zbuluar mullëz hirrë (p.sh. prania e caseinomacropeptides si 
glycomacropeptides) duhet metoda të përcaktuara në Aneksin XII të Rregullores së Komisionit (EC) Nr 273/2008 (1).
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
0401 

 
Qumësht dhe krem, jo i koncentruar  që nuk përmban sheqer 
shtesë apo ndonjë lëndë tjetër ëmbelsuese shtesë: 
 

       

 
0401 10 

 
- Me një përmbajtje yndyrë, ndaj peshës, jo më tepër se 1 %: 

       

0401 1010 00 - - Në paketime për shitje me pakicë me një peshë neto jo më tepër  
se dy litra 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 10 / TR : 0 8 - 

0401 1090 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
0401 20 

 
- Me një përmbajtje yndyrë, ndaj peshës, me tepër se 1% por jo më 
tepër se 6 %: 

       

 - - Jo më tepër se 3%:         

0401 2011 00 - - - Në paketime për shitje me pakicë me një peshë neto jo më tepër 
se dy litra 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA /GB:10 / TR :0 8 - 

0401 2019 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - - Më tepër se 3%:    -     

0401 2091 00 - - - Në paketime për shitje me pakicë me një peshë neto jo më tepër 
se dy litra 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 10 / TR :0 8 - 

0401 2099 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0401 40 - Me një përmbajtje yndyrë, ndaj peshës më tepër se 6%, jo më 
tepër se 10 %: 

       

0401 4010  - - Në paketime për shitje me pakicë me një peshë neto jo më tepër se 
dy litra: 

       

0401 4010 10 - - - Ajkë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0401 4010 90 - - - Qumësht - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0401 4090  - - Të tjera:        

0401 4090 10 - - - Ajkë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0401 4090 90 - - - Qumësht - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
0401 50 

 
- Më një përmbajtje yndyrë, ndaj peshës, më tepër se 10%: 

       

 - - Jo më tepër se 21 %:         

0401 5011 - - - Në paketime për shitje me pakicë me një peshë neto jo më tepër 
se dy litra: 

       

0401 5011 10 - - - - Ajkë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0401 5011 90 - - - - Qumësht - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0401 5019  - - - Të tjera        

0401 5019 10 - - - - Ajkë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0401 5019 90 - - - - Qumësht - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - - Më tepër se 21 % por jo më tepër se 45 %:         

0401 5031  - - - Në paketime për shitje me pakicë me një peshë neto jo më tepër 
se dy litra: 

       

0401 5031 10 - - - - Ajkë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0401 5031 90 - - - - Qumësht - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 
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0401 5039  - - - Të tjera:        

0401 5039 10 - - - - Ajkë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0401 5039 90 - - - - Qumësht - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - - Më tepër se 45%:        

0401 5091  - - - Në paketime për shitje me pakicë me një peshë neto jo më tepër 
se dy litra 

     8 - 

0401 5091 10 - - - - Ajkë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0401 5091 90 - - - - Qumësht - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0401 5099  - - - Të tjera        

0401 5099 10 - - - - Ajkë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0401 5099 90 - - - - Qumësht - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
0402 

 
Qumësht dhe krem, i koncentruar apo që përmban sheqer shtese 
apo lënde të tjera ëmbëlsuese: 
 

       

 
 
0402 10 

 
 
- Në gjendje pudre, granulesh apo në forma të tjera solide, të  
një përmbajtje yndyrë, ndaj peshës, jo më tepër se 1.5 % : 

       

  
- - Që nuk përmban sheqer shtesë apo lëndë të tjera ëmbëlsuese:  

       

0402 1011 00 - - - Në paketime për shitje me pakicë me një peshë neto jo më tepër 
se 2,5 kg 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0402 1019 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- - Të tjera:  

       

0402 1091 00 - - - Në paketime për shitje me pakicë me një peshë neto jo më tepër 
se 2,5 kg 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0402 1099 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
 
- Në gjëndje pudre, granulesh apo në forma të tjera solide, me  
 një përmbajtje yndyrë, ndaj peshës, me tepër se 1.5 %: 

       

 
0402 21 

 
- - Që nuk përmban sheqer shtesë apo lënde të tjera  
ëmbëlsuese: 

       

  
- - - Të një përmbajtje yndyre, ndaj peshës, jo më tepër se 27%:  

       

0402 2111 00 - - - - Në paketime për shitje me pakicë me një peshë neto jo më tepër 
se 2,5 kg 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0402 2118 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- - - Të një përmbajtje yndyre, ndaj peshës, më tepër se 27% : 

       

0402 2191 00 - - - - Në paketime për shitje me pakicë me një peshë neto jo më tepër 
se 2,5 kg 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 



 5 

Kodi i 
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se 
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0402 2199 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0402 29 

 
- - Të tjera:  

       

  
- - - Të një përmbajtje yndyre, ndaj peshës, jo më tepër se 27% : 

       

0402 2911 00 - - - - Qumësht special, për Foshnje, në paketime hermetikisht të  
mbyllura me një peshë neto jo më tepër se 500 g dhe të një  
përmbajtje yndyre, ndaj peshës, më tepër se 10% 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - - - - Të tjera:         

0402 2915 00 - - - - - Në paketime për shitje me pakice me një peshë neto jo më tepër 
se 2,5 kg 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0402 2919 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- - - Të një përmbajtje yndyre, ndaj peshës, më tepër se 27%:  

       

0402 2991 00 - - - - Në paketime për shitje me pakicë me një peshë neto jo më tepër 
se 2,5 kg 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0402 2999 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
 
- Të tjera: 

       

 
0402 91 

 
- - Që nuk përmban sheqer shtesë apo lëndë të tjera  
ëmbëlsuese: 

       

 
0402 9110 00 

 
- - - Të një përmbajtje yndyrë, ndaj peshës, jo më tepër se 8 % 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 
0402 9130 00 

 
- - - Të një përmbajtje yndyrë, ndaj peshës, më tepër se 8 % por jo  
më tepër se 10%: 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

  
- - - Të një përmbajtje yndyrë, ndaj peshës, më tepër se 10 % por  
 jo më  tepër se 45%: 

       

0402 9151 00 - - - - Në paketime për shitje me pakicë me një peshë neto jo më tepër 
se 2,5 kg 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0402 9159 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

  
- - - Të një përmbajtje yndyrë, ndaj peshës, më tepër se 45 %:  

       

0402 9191 00 - - - - Në paketime për shitje me pakicë me një peshë neto jo më tepër 
se 2,5 kg 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0402 9199 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
0402 99 

 
- - Të tjera:  

       

 
0402 9910 00 

 
- - - Të një përmbajtje yndyre, ndaj peshës, jo më tepër se 9.5 %:  

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 



 6 

Kodi i 
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- - - Të një përmbajtje yndyrë, ndaj peshës, me tepër se 9.5 % por 
jo      më tepër se 45 %: 

       

0402 9931 00 - - - - Në paketime për shitje me pakicë me një peshë neto jo më tepër 
se 2,5 kg 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0402 9939 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

  
- - - Të një përmbajtje yndyrë, ndaj peshës, më tepër se 45 %:  

       

0402 9991 00 - - - - Në paketime për shitje me pakicë me një peshë neto jo më tepër 
se 2,5 kg 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0402 9999 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
0403 

 
Kos; dhallë, qumësht dhe krem i thartuar, kefir dhe qumësht të 
tjerë të thartuar dhe krem, nëse është i papërqëndruar ose që 
përmban sheqer të shtuar ose lëndë të tjera ëmbëlsuese ose të 
aromatizuar ose që përmbajnë fruta, arra ose kakao të shtuar: 
 

       

0403 20 - Kos:        

  
- - Që nuk është i aromatizuar dhe pa përmbajtje të shtuar të 
frutave, arra, kakao, çokollatë, erëza, kafe ose ekstrakt kafeje, 
bimë, pjesë bimësh, drithëra ose artikuj b akers.: 

       

  
- - - Që nuk përmban sheqer shtesë dhe lënde të tjera ëmbëlsuese, 
të një përmbajtjeje yndyre ndaj peshës : 

       

0403 2011 00 - - - - Jo më tepër se 3% - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 10 / TR : 0 8 - 

0403 2013 00 - - - - Më tepër se 3% por jo me tepër se 6% - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 10 / TR : 0 8 - 

0403 2019 00 - - - - Më tepër se 6 %        

  
- - - Të tjera, me një përmbajtjeje yndyre, ndaj peshës:  

       

0403 2031 00 - - - - Jo me tepër se 3% - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0403 2033 00 - - - - Më tepër se 3% por jo më tepër se 6% - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0403 2039 00 - - - - Më tepër se 6% - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - - Përmbajnë çokollatë të shtuar, erëza, ekstrakt kafeje ose kafeje, 
bimë, pjesë bimësh, drithëra ose produkte buke:  

       

 
0403 2041 00 

- - - Që Përmbajnë më pak se 1,5 % yndyrë qumështi, 5 % sakarozë 
(përfshirë sheqerin invert) ose izoglukozë, 5 % glukozë ose 
niseshte 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

0403 2049 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - - Të tjera, me shije ose që përmbajnë fruta, arra ose kakao të 
shtuar : 

       

 - - - Në forme pluhuri, granulesh apo forma të tjera solide, të një  
përmbajtjeje yndyre qumeshti, ndaj peshes :  

       

 - - - Të tjera, të një përmbajtjeje yndyre qumështi, ndaj peshës:         

0403 2051 00 - - - - Jo me tepër se 1,5 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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0403 2053 00 - - - - Më tepër se 1,5 % por jo më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0403 2059 00 - - - - Më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera, të një përmbajtjeje yndyre qumështi, ndaj peshës:         

0403 2091 00 - - - - Jo më tepër se 3% - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 10 / TR : 0 18 - 

0403 2093 00 - - - - Më tepër se 3% por jo më tepër se 6% - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB :10 / TR : 0 18 - 

0403 2099 00 - - - - Më tepër se 6% - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 10 / TR : 0 18 - 

 
0403 90 

 
- Të tjera:  

       

  
- - jo i aromatizuar që nuk përmbajn fruta, arra apo kakao shtesë:  

       

  
- - - Në formë pluhuri, granulesh apo forma të tjera solide:  

       

 - - - - Që nuk përmbajnë sheqer apo lëndë të tjera ëmbelsuese  
Shtesë, të një përmbajtjeje yndyre, ndaj peshës:  

       

0403 9011 00 - - - - - Jo më tepër se 1,5 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0403 9013 00 - - - - - Më tepër se 1,5 % por jo më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0403 9019 00 - - - - - Më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - - - - Të tjera, të një përmbajtjeje yndyre, ndaj peshës:         

0403 9031 00 - - - - - Jo më tepër se 1,5 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0403 9033 00 - - - - - Më tepër se 1,5 % por jo më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0403 9039 00 - - - - - Më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

  
- - - Të tjera: 

       

 - - - - Që nuk përmbajnë sheqer apo lëndë të tjera ëmbëlsuese  
 Shtesë, të një përmbajtjeje yndyre ndaj peshës:  

       

0403 9051 00 - - - - - Jo më tepër se 3% - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0403 9053 00 - - - - - Më tepër se 3% por jo më tepër se 6% - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0403 9059 00 - - - - - Më tepër se 6% - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - - - - Të tjera, të një përmbajtjeje yndyre ndaj peshës:         

0403 9061 00 - - - - - Jo me tepër se 3% - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0403 9063 00 - - - - - Më tepër se 3% por jo më tepër se 6% - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0403 9069 00 - - - - - Më tepër se 6% - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - - Të aromatizuara apo që përmbajnë fruta, arra apo kakao shtesë:         

 - - - Në formë pluhuri, granulesh apo forma të tjera solide, të një 
përmbajtjeje yndyre qumështi, ndaj peshës : 

       

0403 9071 00 - - - - Jo më tepër se 1,5 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0403 9073 00 - - - - Më tepër se 1,5 % por jo më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0403 9079 00 - - - - Më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera, të një përmbajtjeje yndyre qumështi, ndaj peshës:         

0403 9091 00 - - - - Jo më tepër se 3% - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0403 9093 00 - - - - Më tepër se 3% por jo më tepër se 6% - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0403 9099 00 - - - - Më tepër se 6% - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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0404 

 
Hirrë, nëse është apo jo e koncentruar apo që përmban sheqer 
shtesë apo lëndë të tjera ëmbëlsuese; produktet që përbëhen nga 
përbërës të qumështit natyral, nëse përmbajnë apo jo sheqer 
shtesë apo lënde të tjera ëmbelsuese, të papërfshira apo të 
paspecifikuara diku tjetër: 
 

       

 
 
0404 10 

 
 
- Hirrë dhe hirrë e modifikuar, nëse është apo jo e koncentruar  
apo që përmban sheqer shtesë apo lëndë të tjera ëmbëlsuese : 

       

  
- - Në formë pluhuri, granulesh apo forma të tjera solide: 

       

 - - - Që nuk përmbajnë sheqer apo lëndë të tjera ëmbëlsuese 
shtesë, me një përmbajtjeje proteine (përmbajtje azoti x 6,38), ndaj 
peshës : 

       

 - - - - Jo më tepër se 15 % dhe të një përmbajtjeje yndyre, ndaj  
peshës : 

       

0404 1002 00 - - - - - Jo më tepër se 1,5 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0404 1004 00 - - - - - Më tepër se 1,5 % por jo më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0404 1006 00 - - - - - Më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Më tepër se 15% dhe të një përmbajtjeje yndyre ndaj peshës:         

0404 1012 00 - - - - - Jo më tepër se 1,5 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0404 1014 00 - - - - - Më tepër se 1,5 % por jo më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0404 1016 00 - - - - - Më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- - - Të tjera, të një përmbajtjeje proteine (përmbajtje azoti x  
6,38), ndaj peshës:  

       

 - - - - Jo më tepër se 15 % dhe të një përmbajtjeje yndyre, ndaj  
peshës : 

       

0404 1026 00 - - - - - Jo më tepër se 1,5 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0404 1028 00 - - - - - Më tepër se 1,5 % por jo më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0404 1032 00 - - - - - Më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Më tepër se 15% dhe të një përmbajtjeje yndyre ndaj peshës:         

0404 1034 00 - - - - - Jo më tepër se 1,5 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0404 1036 00 - - - - - Më tepër se 1,5 % por jo më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0404 1038 00 - - - - - Më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:         

 - - - Që nuk përmbajnë sheqer apo lënd te tjera ëmbëlsuese  
shtesë, me një përmbajtjeje proteine (përmbajtje azoti x  
6,38), ndaj peshës:  

       

 - - - - Jo më tepër se 15 % dhe te një përmbajtjeje yndyre, ndaj  
peshës : 

       

0404 1048 00 - - - - - Jo më tepër se 1,5 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0404 1052 00 - - - - - Më tepër se 1,5 % por jo më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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0404 1054 00 - - - - - Më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Më tepër se 15% dhe të një përmbajtjeje yndyre ndaj peshës:         

0404 1056 00 - - - - - Jo më tepër se 1,5 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0404 1058 00 - - - - - Më tepër se 1,5 % por jo më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0404 1062 00 - - - - - Më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera, me një përmbajtje proteine (përmbajtje azoti x 6,38), 
ndaj peshës:  

       

 - - - - Jo më tepër se 15 % dhe të një përmbajtjeje yndyre, ndaj 
peshës : 

       

0404 1072 00 - - - - - Jo më tepër se 1,5 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0404 1074 00 - - - - - Më tepër se 1,5 % por jo më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0404 1076 00 - - - - - Më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Më tepër së 15% dhe të një përmbajtjeje yndyre ndaj peshës:         

0404 1078 00 - - - - - Jo më tepër se 1,5 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0404 1082 00 - - - - - Më tepër se 1,5 % por jo me tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0404 1084 00 - - - - - Më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
0404 90 

 
 
- Të tjera:  

       

  
- - Që nuk përmbajnë sheqer apo lëndë të tjera ëmbëlsuese 
shtesë, të një përmbajtjeje yndyre, ndaj peshës : 

       

0404 9021 00 - - - Jo më tepër se 1,5 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0404 9023 00 - - - Më tepër se 1,5 % por jo më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0404 9029 00 - - - Më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- - Të tjera, të një përmbajtjeje yndyre, ndaj peshës : 

       

0404 9081 00 - - - Jo më tepër se 1,5 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0404 9083 00 - - - Më tepër se 1,5 % por jo më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0404 9089 00 - - - Më tepër se 27 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
0405 

 
 
Gjalpë dhe yndyrna dhe vajra të tjera të rrjedhura nga qumështi; 
shpërndarje bulmetore: 
 
 

       

 
0405 10 

 
- Gjalpë:  

       

 - - Të një përmbajtje yndyrë, ndaj peshës, jo më tepër se 85%:  
 

       

 - - - Gjalpë natyral:  
 

       

0405 1011 00 - - - - Në paketa për shitje me pakicë të një përmbajtje neto jo më tepër 
se 1kg 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0405 1019 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 
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Kodi i 
mallërave 

Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politiës 
tregtare 

 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

0405 1030 00 - - - Gjalpë I rikombinuar - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0405 1050 00 - - - Gjalpë hirrë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0405 1090 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
0405 20 

 
- Shpërndarje bulmetore:  
 

       

0405 2010 00 - - Të një përmbajtje yndyre, ndaj peshës, prej 39 % apo më shumë por 
më pak se 60 % 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0405 2030 00 - - Të një përmbajtje yndyre, ndaj peshës, prej 60 % apo më shumë por 
më pak se 75 % 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0405 2090 00 - - Të një përmbajtje yndyre, ndaj peshës, prej 75 % apo më shumë por 
më pak se 80 % 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
0405 90 

 
- Të tjera:  

       

0405 9010 00 - - Të një përmbajtjeje yndyre ndaj peshës, prej 99,3% apo më shumë 
dhe të një përmbajtjeje uji, ndaj peshës, jo më tepër se 0,5% 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0405 9090 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
0406 

 
Djathë dhe gjize: 
 

       

 
 
0406 10 

 
 
- Djathë i frëskët (i papjekur apo i pastazhionuar) përfshirë djathin 
prej hirrës, dhe gjize : 

       

 - - Të një përmbajtjeje yndyre, ndaj peshës, jo më tepër se 40 %:        

0406 1030 00 - - - Mozzarella, nëse është  apo jo i lëngshëm - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 8 - 

0406 1050 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 8 - 

0406 1080 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 8 - 

0406 2000 00 - Djath i grire apo i puderzuar, i të gjitha llojeve - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
 
0406 30 

 
 
- Djath i procesuar, jo i grirë apo i puderzuar:  

       

0406 3010 00 - - Në përpunimin e të cilit nuk është përdorur asnjë lloj djathi përveç  
Emmentaler, Gruyere dhe Appenzell dhe i cili mundë të përmbajë,  
si një shtesë, djathin me barin Glarus (e njohur si  
Schabziger); vendosur për shitjen me pakicë, me një  
përmbajtje yndyre ndaj peshës mbi lëndën e thatë, jo më tepër  
se 56 %  

- VET - 
 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 8 - 

 - - Të tjera:         

 - - - Të një përmbajtjeje yndyre, ndaj peshës, jo më tepër se 36 %  
 dhe të një përmbajtjeje yndyre, ndaj peshës mbi lëndën e thatë : 

       

0406 3031 00 - - - - Jo më tepër se 48 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 8 - 

0406 3039 00 - - - - Më tepër se 48 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 8 - 

0406 3090 00 - - - Të një përmbajtjeje yndyre, ndaj peshës, më tepër se 36 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 8 - 
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Kodi i 
mallërave 

Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politiës 
tregtare 

 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 
0406 40 

 
 
- Djath me vena blu dhe djathra tjerë me vena të përfituara nga 
Penicillum roqueforti:  

       

0406 4010 00 - - Roquefort - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0406 4050 00 - - Gorgonzola - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

0406 4090 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
 
0406 90 

 
 
- Djathra të tjera:  

       

 
0406 9001 00 

 
- - Për procesim  

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
8 

 
- 

  
- - Të tjera:  

       

 
0406 9013 00 

 
- - - Emmentaler 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
8 

 
- 

 
0406 9015 00 

 
- - - Gruyere, Sbrinz 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
8 

 
- 

 
0406 9017 00 

 
- - - Bergkase, Appenzell 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

8  
- 

 
0406 9018 00 

 
- - - Fromage fribourgeois, Vacherin Mont d’Or dhe Tete de Moine 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

8  
- 

 
0406 9021 00 

 
- - - Cheddar 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

8  
- 

 
0406 9023 00 

 
- - - Edam 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

8  
- 

 
0406 9025 00 

 
- - - Tilsit 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

8  
- 

 
0406 9029 00 

 
- - - Kaçkavall 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 

8  
- 

 
0406 9032 00 

 
- - - Feta 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 

8  
- 

 
0406 9035 00 

 
- - - Kefalo-Tyri 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

8  
- 

 
0406 9037 00 

 
- - - Finlandia 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

8  
- 

 
0406 9039 00 

 
- - - Jarlsberg 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

8  
- 

  
- - - Të tjera : 

  -     

0406 9050 00 - - - - Djath i qumështit të deles apo të bufalos në konteniere që  
mbajnë shellire, apo në shishe të lëkurës së delës apo të  
Dhisë 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 - - - - Të tjera:         
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Kodi i 
mallërave 

Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politiës 
tregtare 

 

Norma e 
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(%) 
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 - - - - - Të një përmbajtjeje yndyre, ndaj peshës, jo më tepër se 40 % 
dhe një përmbajtje uji, ndaj peshës, mbi lëndën jo të yndyrshme : 

       

 - - - - - - Jo më tepër se 47 %:         

0406 9061 00 - - - - - - - Grana Padano, Parmigiano Reggiano - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

0406 9063 00 - - - - - - - Fiore Sardo, Pecorino - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

0406 9069 00 - - - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 8 - 

 - - - - - - Më tepër se 47 % por jo më tepër se 72 %:         

0406 9073 00 - - - - - - - Provolone - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

0406 9074 00 - - - - - - - Maasdam - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

0406 9075 00 - - - - - - - Asiago, Caciocavallo, Montasio, Ragusano - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

0406 9076 00 - - - - - - - Dando, Fontal, Fontina, Fynbo, Havarti, Maribo, Samso - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

0406 9078 00 - - - - - - - Gouda - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

0406 9079 00 - - - - - - - Esrom, Italico, Kernhem, Saint-Nectaire, Saint-Paulin, 
Taleggio 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

0406 9081 00 - - - - - - - Cantal, Cheshire, Wensleydale, Lancashire, Double  
Gloucester, Blarney, Colby, Monterey 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

0406 9082 00 - - - - - - - Camembert - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

0406 9084 00 - - - - - - - Brie - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

0406 9085 00 - - - - - - - Kefalograviera, Kasseri - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 - - - - - - - Djath tjetër, me një përmbajtje uji të llogaritur, ndaj 
peshës, mbi lëndën jo yndyrore: 

       

0406 9086 00 - - - - - - - - Më tepër se 47 % por jo më tepër se 52 %  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

0406 9089 00 - - - - - - - - Më tepër se 52 % por jo më tepër se 62 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

0406 9092 00 - - - - - - - - Më tepër se 62 % por jo më tepër se 72 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

0406 9093 00 - - - - - - Më tepër se 72 % - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

0406 9099 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 8 - 

 
0407  

 
Vezët e shpendëve në guack, të freskëta, të ruajtura apo të  
gatuara: 

       

 -Vezë të fertlizuara për inkubim:        

0407 1100 00 - - Të shpendëve të llojit Gallus domesticus PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0407 19 - -Të tjera:        

 - - -Të shpendëve ,ndryshe nga shpendët e llojit Gallus 
domesticus: 

       

0407 1911 00 - - - - Të gjelave të detit apo të patave PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0407 1919 00 - - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0407 1990 00 - - - Të tjera PCE VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Vezë të tjera të freskëta:        

0407 2100 00 - - Të shpendëve të llojit Gallus domesticus PCE VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 8 - 

0407 29 - -Të tjera:        

0407 2910 00 - - -Të shpendëve ,ndryshe nga shpendët e llojit Gallus domesticus PCE VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0407 2990 00 - - - Të tjera PCE VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0407 90 -Të tjera:        

0407 9010 00 - - Të shpendëve MIL VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i 
mallërave 

Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politiës 
tregtare 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

0407 9090 00 - -Të tjera PCE VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0408 

 
Vezët e shpendëve, jo në guackë, dhe të verdhat e vezëve, të 
freskëta, të thara, të gatuara në avull apo nga zierja në ujë, të 
dhëna forme, të ngrirë apo të ruajtur ndryshe, nëse përmbajnë apo 
jo sheqer shtesë apo lëndë të tjera ëmbëlsuese shtesë: 

       

  
- Të verdha vezësh: 

       

0408 11 - - Të thara:         

0408 1120 00 - - - Të papërshtatshme për konsum njerëzor - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0408 1180 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0408 19 

 
- - Të tjera:  

       

0408 1920 00 - - - Të papërshtatshme për konsum njerëzor - VET  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:         

0408 1981 00 - - - - Të lëngëta - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0408 1989 00 - - - - Të tjera, duke përfshirë të ngrira - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Të tjera: 

       

 
0408 91 

 
- - Të thara:  

       

0408 9120 00 - - - Të papërshtatshme për konsum njerëzor - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0408 9180 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0408 99 

 
- - Të tjera:  

       

0408 9920 00 - - - Të papërshtatshme për konsum njerëzor - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0408 9980 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0409 0000 00 

 
Mjaltë natyral 
 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
0410  

 
Insektet dhe produktet e tjera ushqimore me origjinë shtazore, të 
pa specifikuara ose të përfshira diku tjetër 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0410 10 

 
- Insektet 

       

0410 1010 00 - - Të freskëta, të ftohta ose të ngrira, përveç miellit dhe ushqimit - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - Të tjera:        

0410 1091 00 - - - Miellë dhe pelet   
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

0410 1099 00 - - - Të tjera  
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

0410 9090 00 - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
 



 1 

KAPITULLI 5 
 

PRODUKTET ME ORIGJINË PREJ KAFSHËVE, TË PAPËRFSHIRA DHE TË 
PASPECIFIKUARA DIKU TJETËR 

 

 

 

 

 

 

 
 
Shënime 
 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Produktet e ngrënshme (përveç zorrëve, fshikëzat dhe stomakët e kafshëve, të tëra apo pjesë të tyre, dhe gjaku i kafshëve, lëng apo i tharë); 
 

(b) Lëkurët e përpunuara (duke përfshirë gëzofët) ndryshe nga mallrat e kreut 0505 dhe ndryshe nga prerjet dhe mbetje të ngjashme të lëkurëve  të papërpunuara të kreut 0511 
(Kapitulli 41 apo 43); 

 
(c) Materialet tekstile prej kafshëve, ndryshe nga qimet e kalit dhe mbetjeve të qimeve të kalit (Seksioni XI); apo  

 
(d) Nyjat apo xhufkat e përgatitura për bërjen e furçave apo të fshesave (kreu 9603). 

 
 
 
2. Për qëllimet e kreut 0501,përzgjedhja e flokëve sipas gjatësisë (me kusht që fundet e rrënjëve dhe fundet e majave respektivisht nuk janë përshtatur së bashku)nuk do të 

konsiderohet si punim. 
 
 
 
3. Gjatë gjithë Nomenklaturës, dhembët e elefantit, të hipopotamit, lopës së detit, të balenave të arktikut dhe të derrit të egër, brirët e rinoqerontit dhe dhëmbët e të gjitha kafshëve 

vlerësohen si "fildish". 
 
 
4. Gjatë gjithë Nomenklaturës, shprehja "kalit" Do të thotë flokët e krifës apo te bishtit te njëthundrakë apo gjedh. Kreu 0511 mbulon, ndër të tjera, kalit dhe mbeturinave kalit, nëse 
janë apo jo si shtresa me apo pa materiale mbështetëse. 



 2 

 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
0501 0000 00 

 
Flokët e njerëzve, të papunuara, nëse janë apo jo të lara apo të 
pastruara; mbetje të flokëve të njerëzve 
 

 
- 

 
VET 

 
- 
 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0502 

 
Qimet dhe kreshtat e derrave të butë, të derrave të egër; qimet e 
baldosave dhe qime të tjera për bërjen e furçave; mbetjet e 
qimeve apo kreshtave të tillë: 
 

       

 
0502 1000 00 

 
- Qimet dhe kreshtat e derrave të butë dhe të derrave të egër si 
dhe mbetjet e tyre 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0502 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

[0503]         

 
0504 0000 00 

 
Zorrët, fshikëzat dhe stomakët e kafshëve (përveç atyre të 
peshkut), të plota dhe  pjese prej tyre, të freskëta, të ftohta, të 
ngrira, të kripura, në ujë me kripë, të thara apo të tymosura 
 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
0505 

 
Lëkurët e zogjve dhe pjese të tjera të zogjve, me puplat dhe 
pushin e tyre, puplat dhe pjesët e puplave (nëse janë apo jo të 
zbukuruar në anët) dhe pushi, jo me tej të punuara përveçse të 
pastruara, të dezinfektuara apo të trajtuar ndryshe për ruajtje; 
pluhura dhe mbetje të puplave apo të pjesëve të puplave: 
 

       

 
0505 10 

 
- Pupla të një lloji të përdorur për mbushje; pushi: 

       

0505 1010 00 - -  Në gjendje bruto - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0505 1090 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0505 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0506 

 
Kockat dhe palca e brirëve, të papunuara, I pa yndyrë, thjeshtë 
të përgatitura (por jo të prera në forma), të trajtuara me acid apo 
të dezhelatinuara; pluhura dhe mbetje të këtyre produkteve: 
 

       

 
0506 1000 00 

 
- Oseine dhe kocka të trajtuara me acid 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0506 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 
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detyrimit 

(%) 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 
0507 

 
 
Fildish, guacat e breshkave, lapat e balenave dhe mustaqet e 
lapave të balenave, brirët, thundrat, thonjtë, kthetrat dhe sqepat, 
të papunuara apo thjesht të përgatitura por jo të prera në forma; 
pluhuri dhe mbetjet e këtyre produkteve: 
 

       

 
0507 1000 00 

 
- Fildish; pluhur fildishi dhe mbetje të tij 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0507 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0508 00 

 
Koralet dhe materialet e ngjashme, të papunuara apo thjesht të 
përgatitura por jo të punuar ndryshe; guaskat e molusqeve, 
kafshëve guaskore të nënujshme apo gjilpërat e lëkurëve (psh. 
të iriqëve) dhe kocka të tjera të tyre, të papunuara apo thjesht të 
përgatitur por jo të prerë në forma, pluhuri dhe mbetjet prej tyre 
 

       

0508 0010 00 - koral i kuq (Corallium rubrum)  
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

05080090 00 - Të tjera  
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

[0509]         

 
0510 0000 00 

 
Qelibar i hirte, kastori, zibet dhe myshku; cantharides; vreri, 
nëse është apo jo i tharë; gjëndrat dhe produkte të tjera me 
origjine prej kafshëve të përdorur në përgatitjen e produkteve 
farmaceutike, të freskëta, të ftohta, të ngrira apo të ruajtura në 
mënyra të tjera 
 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
 
0511 

 
 
Produktet me origjinë prej kafshëve të papërfshira dhe të 
paspecifikuara diku tjetër; kafshët e ngordhura të Kapitullit 1 
apo 3, të papërshtatshme për konsum njerëzor: 
 

       

 
 
0511 1000 00 

 
 
- Sperma e gjedheve meshkuj 

 
 

PCE(1) 

 
 

VET 

-  
 
0 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

18 

 
 
- 

  
 
- Të tjera: 

       

                                                 
(1) Material gjenetik (Bazuar në sasinë e nevojitur për një insiminim) 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
0511 91 

 
- - Produkte të peshkut apo të kafshëve guaskore të nënujshme, 
molusqeve apo kafshëve të tjera jo vertebrore ujore; kafshët e 
ngordhura nga Kapitulli 3: 

       

0511 9110 00 - - - Mbetje peshku - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0511 9190 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0511 99 

 
- - Të tjera: 

       

0511 9910 00 - - - Fijet lidhëse të muskujve me kockën; mbetje të prerjeve dhe 
mbetje të ngjashme të lëkurëve të papërpunuara në gjendje bruto  

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  
- - - Sfungjer natyral me origjinë prej kafshëve: 
 

       

 
0511 9931 00 

 
- - - - Në gjendje bruto (i papunuar) 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

0511 9939 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0511 9985 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 . MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 



SEKSIONI II 
 
 

PRODUKTET VEGJETALE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënim 
 
 
 
1. Në këtë Seksion termi "sfera" ka kuptimin produkte të aglomeruara ose direkt nëpërmjet shtypjes ose nëpërmjet shtesës së ndonjë lidhësi në proporcionin jo më tepër se 3 % ndaj 

peshës. 
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KAPITULLI 6 
 

PEMËT DHE BIMËT E TJERA,TË GJALLA; ZHARDHOKËT, 
RRËNJËT DHE TË NGJASHMET ME TO; 

LULET E PRERA DHE GJETHNAJAT ZBUKURUESE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
 
1. Nënshtruar ndaj pjesës së dytë të kreut 0601,ky Kapitull përfshin vetëm pemët e gjalla dhe mallrat (përfshirë fidane të zarzavateve) të një lloji që zakonisht gjendën në fidanishte 

apo tek floristet për tu përdorur për mbjellje apo për qëllime zbukurimi;megjithatë ai nuk përfshin patatet,qepët, preshet,hudhrat apo produkte të tjera të Kapitullit 7. 
 
 
 
2. Çdo referencë në krerët 0603 apo 0604 për mallrat e çdo lloji do të interpretohet sikur përfshin një referencë për buqetat,shportat me lule,kurorat dhe artikuj të ngjashëm të bërë 

tërësisht apo pjesërisht prej mallrave të atij lloji,duke mos marrë parasysh plotësimin me materiale të tjera. Por,këto krerë nuk përfshijnë kolazhet apo pllakat e ngjashme 
dekorative të kreut 9701. 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se  

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
0601 

 
Kokat e bimëve, tuberet, rrënjët tuberoze, zhardhokët, kurorat 
dhe rizomat, të pa aktivizuara, në rritje apo në lule; bimët cikore 
dhe rrënjët cikore përveç rrënjëve të kreut Nr. 1212: 
 

       

 
0601 10 

 
- Kokat e bimëve, tuberët, rrënjët  tuberoze, zhardhokët, kurorat 
dhe rizomat, të pa aktivizuara: 

       

0601 1010 00 - - Hyacinths PCE FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

0601 1020 00 - - Narcisë PCE  FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

0601 1030 00 - - Tulipanët PCE FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

0601 1040 00 - - Gladiolat PCE FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

0601 1090 00 - - Të tjera PCE FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
0601 20 

 
- Kokat e bimëve, tuberet, rrënjët tuberoze, zhardhokët, kurorat 
dhe rizomat, në rritje apo në lule; bimët  dhe rrënjët cikore: 

       

0601 2010 00 - - Rrënjët dhe bimët cikore - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

0601 2030 00 - - Orkidetë, hyacinths, narcisë dhe tulipanë - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

0601 2090 00 - - Të tjera 
 

- FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
0602 

 
Bimë të tjera të gjalla ( përfshirë rrënjët e tyre ),  shartimet dhe 
kalemat; spore këpurdhash: 
 
 

       

 
0602 10 

 
- Kalemat dhe shartimet të parrënjëzuara: 

       

0602 1010 00 - - Të vreshtit - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

0602 1090 00 - - Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
0602 20 

 
- Pemët, shkurret dhe gëmushat, të shartuara apo jo, të llojeve të 
cilët bartin fruta apo arra: 

       

0602 2010 00 - - Vreshta, të shartuara apo të rrënjëzuara - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 - - Të tjera:   -     

0602 2020 00 - - - Me rrënjë të zhveshur PCE FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 - - - Të tjera:   -     

0602 2030 00 - - - - Agrume PCE FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

0602 2080 00 - - - - Të tjera PCE FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
0602 3000 00 

 
- Beronjat dhe azale, të shartuara apo jo 

 
PCE 

 
FIT 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 
0602 4000 00 

 
- Trëndafilat, të shartuara apo jo 

 
PCE 

 
FIT 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 
0602 90 

 
- Të tjera: 

       

0602 9010 00 - - Spore kërpudhash - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

0602 9020 00 - - Bimët e ananasit - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se  

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

0602 9030 00 - - Bimët e luleshtrydheve dhe të zarzavateve - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 - - Të tjera:        

 - - - Bimë për jashtë:        

 - - - - Pemët, shkurret dhe gëmushat:        

0602 9041 00 - - - - - Pemët e pyllit PCE FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 - - - - - Të tjera:        

0602 9045 00 - - - - - - Prerje të rrënjëzuara dhe bimët e reja PCE FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 - - - - - - Të tjera:        

0602 9046 00 - - - - - - - Me rrënjë të zhveshur PCE FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 - - - - - - - Të tjera:        

0602 9047 00 - - - - - - - - Halor dhe evergrin PCE FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

0602 9048 00 - - - - - - - - Të tjera PCE FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :0 0 - 

0602 9050 00 - - - - Bimë të tjera të jashtme - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 - - - Bimë të brendshme:        

0602 9070 00 - - - - Prerje të rrënjëzuara dhe bimët e reja, duke përjashtuar 
kaktusin 

PCE FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 - - - - Të tjera:        

0602 9091 00 - - - - - Bimët që çelin lule, me gonxhë apo me lule, duke përjashtuar 
kaktusin 

PCE FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

0602 9099 00 - - - - - Të tjera PCE FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
 
0603 

 
 
Lule të prera dhe gonxhe lulesh të një lloji të përshtatshëm për 
buqeta apo për qëllime zbukurimi, të freskëta, të thara, të lyera, 
të zbardhura, të ngopura apo të përgatitura ndryshe: 
 
 

       

 
 

 
- Të freskëta:  

       

0603 1100 00 - - Trëndafilat PCE FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0603 1200 00 - - Karafilat PCE FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0603 1300 00 - - Orkidetë PCE FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0603 1400 00 - - Krizantemat PCE FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0603 1500 00 - - Zambak(Lilium spp.) PCE FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0603 19 - - Të tjera:   -     

0603 1910 00 - - - Gladiolat PCE FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0603 1920 00 - - -Ranunculi PCE FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0603 1970 00 - - - Të tjera PCE FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0603 9000 00 

 
- Të tjera 
 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10  
18 

 
- 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se  

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 
0604 

 
 
Gjethnajat, degët dhe pjesë të tjera të bimëve, pa lule apo pa 
gonxhe lulesh, dhe barishtet, myshqet dhe likenet, me kusht që 
të jenë mall i një lloji të përshtatshëm për buqeta apo për qëllime 
zbukurimi, të freskëta, të thara, të lyera, të zbardhura, të ngopura 
apo të përgatitura ndryshe: 
 

       

 
0604 20 

 
- Të freskëta:  

       

 
 

- - Myshqet dhe likenet:         

0604 2011 00 - - - Myshqe të drerit - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0604 2019 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0604 2020 00 - - Pemët e Krishtlindjeve PCE FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0604 2040 00 - - Degët konifere - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0604 2090 00 - -  Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0604 90 -Të tjera:        

 - - Myshqet dhe likenet:        

0604 9011 00 - - - Myshqe të drerit - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0604 9019 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - Të tjera:        

0604 9091 00 - - - Jo më tej të përgatitura sesa të thara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0604 9099 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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KAPITULLI 7 
 

ZARZAVATET(PERIMET) E NGRËNËSHME DHE RRËNJËT DHE TUBERAT 
PËRKATËS 

 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin produktet për ushqim të kafshëve të kreut 1214. 
 
 
2. Në krerët 0709 deri 0712 fjala "zarzavate"-përfshin kërpudhat e ngrënshme, zhardhokët e kërpudhave,ulli,kaparinat,kungujt,kungulleshkat,patëllxhanët, drithërat e ëmbla 

(Zamës var saccharata),fruta të llojit Capsicum apo të llojit Pimenta,maraq,majdanoz,nenexhik,tarragon,lakërishte dhe manxurane e ëmbël (Majorana Hortensis apo 
Origanum majorana). 

 
 
3. Kreu 0712 përfshin të gjitha zarzavatet e thara të llojeve që futen në krerët 0701 deri 0711,përveç: 
 

(a) zarzavateve të thara leguminoze, me lëvozhgë (kreu 0713); 
(b) drithërat e ëmbla ne formën e specifikuar në kreun 1102 deri 1104; 
(c) miell,kokrriza,pluhur,feta të prera holle, granule dhe sfera të patateve (kreu 1105); 
(d) miell ,kokrriza dhe pluhur i zarzavateve të thara leguminoze të kreut 0713 (kreu 1106). 

 
 
4. Megjithatë, frutat e thara apo të grira apo të shtypura të llojit Capsium apo të llojit Pimenta janë të përjashtuara nga ky Kapitull (kreu 0904). 
 
5.   Kreu 0711 zbatohet për perimet të cilat janë trajtuar vetëm për të siguruar ruajtjen e tyre të përkohshme gjatë transportit ose magazinimit para përdorimit (për shembull, nga gazi i 
dioksidit të squfurit, në shëllirë, në ujë squfuri ose në tretësira të tjera ruajtëse), me kusht që ato të mbeten të papërshtatshme për konsum të menjëhershëm në atë gjendje. 
 
 

 
 
 
 

Shënime shtesë (TARIIK) 

 
1. Për qëllime të klasifikimit të mallrave në kapitujt përkatës për farëra, për grupe të qepëve apo për mallrat për mbjellje dhe për qëllime të mbledhjes së taksës doganore  dhe TVSH, 

mallrat duhet të konsiderohen si farëra, grup qepësh apo mallra për mbjellje dhe hynë në TARIK-kodet 0701 1000 00 dhe 0703 1011 00, vetëm nëse në certifikatën fito sanitare të 
kërkuar(shiko Aneksin 06) është cekur se mallrat realisht janë për qëllime të mbjelljes apo janë farë apo janë grupe të qepëve. 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se  

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
0701 

 
Patate, të freskëta apo të ftohta: 
 

       

 
0701 1000 00 

 
- Fara - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
0701 90 

 
- Të tjera: 

       

0701 9010 00 - - Për prodhimin e niseshtesë - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 10 / TR : 10 18 - 

 - - Të tjera:        

0701 9050 00 - - - Të reja nga 1 Janari deri në 30 Qershor - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 10 / TR : 10 18 - 

0701 9090 00 - - - Të tjera 
 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 4 18 - 

 
0702 0000 00 

 
Domate, të freskëta apo të ftohta 
 

 
- 

 
FIT 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 

 
18 

 
- 

 
0703 

 
Qepë, preshe, hudhra, qepë të njoma dhe zarzavate të tjera 
djegëse, të freskëta apo të ftohta: 
 

       

 
0703 10 

 
- Qepë dhe qepë të njoma(shallots): 

       

 - - Qepë:        

0703 1011 00 - - - Në grupe - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

0703 1019 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

0703 1090 00 - - Qepë të njoma(shallots): - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0703 2000 00 

 
- Hudhra 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
0703 9000 00 

 
- Preshe dhe zarzavate të tjera të djegshme 
 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
0704 

 
Lakër, lule-lakër, rrepa të bardha dhe produkte të ngjashme të 
ngrënshme të llojit brassicas, të freskëta apo të ftohta: 
 

       

0704 10 - Lulelakër dhe brokoli: - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0704 1010 00 - - Lule-lakër dhe lule-lakër e llojit brokoli   - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0704 1090 00  - - Të tjera   - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0704 2000 00 

 
- Lakër e Brukselit 

       

 
0704 90 

 
- Të tjera: 

       

0704 9010 00 - - Lakër e bardhë dhe lakër e kuqe - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 18 - 

0704 9090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se  

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
0705 

 
Sallatë marule (Lactuca sative) dhe cikore (Cichorium spp.), të 
freskëta apo të ftohta: 
 

       

  
- Sallatë marule: 

       

0705 1100 00 - - Sallatë marule lakër (kokat e marules) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0705 1900 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  
- Çikore: 

       

0705 2100 00 - - Çikore witloof (Cichorium intybus  var. foliosum) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0705 2900 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0706 

 
Karrota, rrepa të kuqe, panxhar kokërr për sallatë, rrepë e zezë, 
zhardhok selinoje, rrepa të tjera dhe rrënjë të tjera të ngjashme 
të ngrënshme, të freskëta apo të ftohta: 
 

       

 
0706 1000 00 

 
- Karrota dhe rrepa të kuqe 

 
- 

 
FIT 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
0706 90 

 
- Të tjera: 

       

0706 9010 00 - - Zhardhok Selinoje (selino me rrënjë apo selino Gjermane) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0706 9030 00 - - Rrepa (Cochlearia armoracia) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0706 9090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0707 00 

 
Kastravecët e zakonshëm dhe kastravecët e vegjël, të freskët 
apo të ftohta: 
 

       

 
0707 0005 00 

 
- Kastravecët e zakonshëm 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 

 
18 

 
- 

 
0707 0090 00 

 
- Kastravecët e vegjël 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
0708 

 
Perime leguminoze, me lëvozhgë apo pa lëvozhgë, të  fresketa 
apo të ftohta: 
 

       

 
0708 1000 00 

 
- Bizele (Pisum sativum) 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
0708 2000 00 

 
- Fasule (Vigna spp., Phaseolus spp.) 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0708 9000 00 

 
- Perime të tjera leguminoze 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
0709 

 
Zarzavate të tjera, të freskëta apo të ftohta: 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se  

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
0709 2000 00 

 
- Shparg 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
0709 3000 00 

 
- Patëllxhan 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
0709 4000 00 

 
- Selino, përjashtuar zhardhokëve të selinose 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

  
- Kërpudha dhe zhardhokët e kërpudhave (Tartufi): 

       

0709 5100 00 - - Kërpudha të llojit Agaricus - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0709 5200 00 - - Kërpudha të gjinisë Boletus - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0709 5300 00 - - Kërpudha të gjinisë Cantharellus - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0709 5400 00 - - Shiitake (Lentinus edodes) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0709 5500 00 - - Matsutake (Tricholoma matsutake, Tricholoma magnivelare, 
Tricholoma anatolicum, Tricholoma dulciolens, Tricholoma caligatum) 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0709 5600 00 - - Tartufet (Tuber spp.) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0709 5900 00  - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0709 60 

 
- Frutat e llojit Capsioum apo të llojit Pimenta: 

       

0709 6010 00 - - Speca - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 18 - 

 - - Të tjera:        

0709 6091 00 - - - Të llojit Capsicum, për prodhimin e ngjyrosësve oleoresine 
capsicin apo Capsicum 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0709 6095 00 - - - Për përpunimin industrial të vajrave esenciale apo të rezinave - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0709 6099 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0709 7000 00 

 
- Spinaq, spinaq i Zelandës së Re dhe spinaq i kuq (spinaq 
kopshti) 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

  
-Të tjera: 

       

0709 9100 00 - - Angjinare - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0709 92 - - Ullinjtë:        

0709 9210 00 - - - Për përdorim ndryshe nga prodhimi i vajit - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0709 9290 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0709 93 - - Kunguj, kungullesha dhe kunguj të vegjël (Cucurbita spp.):        

0709 9310 00 - - - Kunguj të vegjël - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0709 9390 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0709 99 - - Të tjera:        

0709 9910 00 - - - Zarzavate sallate, përveç sallatës marule (Lactuca sativa) dhe 
cikores (Cichorium spp.) 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0709 9920 00 - - - Rrepa të kuqe (ose Rrepa të bardhe) dhe cardoons - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0709 9940 00 - - - Sythet e bimës kopër (Capers) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0709 9950 00 - - - Kopër - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0709 9960 00 - - - Misër i ëmbël - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0709 9990 00 - - -Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se  

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
0710 

 
Perime (të pa gatuara apo të gatuara në avull apo të ziera në ujë), 
të ngrira: 
 

       

 
0710 1000 00 

 
- Patate 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

  
- Perime leguminoze, me lëvozhge apo pa lëvozhgë: 

       

0710 2100 00 - - Bizele (Pisum sativum) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0710 2200 00 - - Fasule (Vigna spp., Phaseolus spp.) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0710 2900 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0710 3000 00 

 
- Spinaq, spinaq  Zelandës së Re dhe spinaq i kuq (spinaq 
kopshti) 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0710 4000 00 

 
- Misër i ëmbël 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
0710 80 

 
- Perime të tjera: 

       

0710 8010 00 - - Ullinjtë - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - Fruta të llojit Capsicum  apo të llojit Pimenta :        

0710 8051 00 - - - Speca - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

0710 8059 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - Kërpudha :        

0710 8061 00 - - - Të llojit Agaricus - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0710 8069 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

0710 8070 00 - - Domate - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

0710 8080 00 - - Angjinare - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0710 8085 00 - - Shparg - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0710 8095 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0710 9000 00 

 
- Përzierje perimesh 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
0711 

 
Perimet të ruajtura përkohësisht, por të papërshtatshme në atë 
gjendje për konsum të menjëhershëm: 
 

       

 
0711 20 

 
- Ullinj: 

       

0711 2010 00 - - Për përdorim të ndryshëm nga ai i prodhimit të vajit - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0711 2090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0711 4000 00 

 
- Kastravecët e zakonshëm dhe kastravecët e vegjël 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

  
- Kërpudha dhe zhardhokë kërpudhash (Tartufi): 

       

0711 5100 00 - - Kërpudha të llojit Agaricus KNE FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0711 5900 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 



 6 

Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se  

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
0711 90 

 
- Zarzavate të tjera; përzierjet e zarzavateve : 

       

 - - Perime:        

0711 9010 00 - - - Fruta të llojit Capsicum apo të llojit  Pimenta, duke përjashtuar 
specat 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

0711 9030 00 - - - Misër i ëmbël - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0711 9050 00 - - - Qepë - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0711 9070 00 

 
- - - Sythet e bimës  kopër (Capparis Spinosa) 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

0711 9080 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0711 9090 00 - - Përzierje të perimeve - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0712 

 
Perime të thara, të plota, të prera, në feta, të shtypura apo në 
forme pluhuri, por jo më tej të përgatitura: 
 

       

 
0712 2000 00 

 
- Qepë 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

  
- Kërpudha (Auricularia spp.), jelly fungi (Tremella spp.) 
dhe zhardhokë kërpudhash (Tartufi): 

       

0712 3100 00 - - Kërpudha të llojit Agaricus - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0712 3200 00 - - Wood ears (Auricularia spp.) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0712 3300 00 - - Jelly fungi (Tremella spp.) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0712 3400 00 - - Shiitake (Lentinus edodes) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0712 3900 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0712 90 

 
- Zarzavate të tjera; përzierjet e zarzavateve : 

       

0712 9005 00 - - Patate nëse janë apo jo të prera po të fetëzuara por jo më tej të 
përgatitura 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB :10 / TR : 10 18 - 

 - - Misër i ëmbël (Zea mays var. saccharata) :        

0712 9011 00 - - - Hibride për mbjellje - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0712 9019 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0712 9030 00 - - Domate - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

0712 9050 00 - - Karrota - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0712 9090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
0713 

 
Perime leguminoze të thara, me lëvozhgë, nëse janë apo jo të 
ndara apo të zhveshura: 
 

       

 
0713 10 

 
- Bizele (Pisum sativum): 

       

0713 1010 00 - - Për mbjellje - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0713 1090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0713 2000 00 

 
- Qiqra 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se  

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 
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(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
- Fasule (Vigna spp., Phaseolus spp.): 

       

0713 3100 00 - - Fasule të llojit Vigna mungo (L.)  Hepper apo Vigna radiata(L.) 
Wilczek 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0713 3200 00 - - Fasule të vogla të kuqe (Adzuki) (Phaseolus apo Vigna 
angularis)  

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0713 33 - - Mashurka(bishtajë), përfshirë kokrrat e  bardha të tyre 
(Phaseolus vulgaris): 

       

0713 3310 00 - - - Për mbjellje - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0713 3390 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0713 3400 00 - - Të llojit  bambara(Vigna subterranea or Voandzeia subterranea) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0713 3500 00 - -Bizele të llojit  Cow pea (Vigna unguiculata) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0713 3900 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0713 4000 00 

 
- Thjerrëza 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
0713 5000 00 

 
- Bathe (Vicia faba var. major) dhe  bathe kuajsh (Vicia faba var.   
equina,  Vicia faba var. minor) 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0713 6000 00 

 
- Bizele të llojit pigeon (Cajanus cajan) 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0713 9000  

 
- Të tjera: 

  -     

0713 9000 10 - - Për mbjellje - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0713 9000 90 - - Të tjera - FIT - 10  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0714 

 
Rrënjë dhe zhardhokë  të ngjashëm të maniokeve, rrenjë-arrow, 
salepit, mollëve të dheut (Oreshke), patateve të ëmbla me 
përmbajtje të lartë inuline apo niseshteje, të  freskëta, të ftohta, 
të ngrira apo të thara, nëse janë apo jo të prera në feta apo në 
forme të sferave ; palca e palmës e miellzuara: 

       

0714 1000 00 - Manioke (cassava) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0714 20 

 
- Patate të ëmbla: 

       

0714 2010 00 - - Të freskëta, të plota, të destinuara për konsum njerëzor - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0714 2090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0714 3000 00 - Patate të llojit Yams (Dioscorea spp.) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0714 4000 00 - Taro (Colocasia spp.) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0714 5000 00 - Yautia (Xanthosoma spp.) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0714 90 - Të tjera:        

0714 9020 00 - - Rrënjë dhe zhardhokë të rrënjëve-arrow, salepit e të ngjashme me 
përmbajtje të lartë niseshteje 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

0714 9090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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KAPITULLI 8 
 
 

FRUTAT DHE ARRAT E NGRËNËSHME; LËKURAT E AGRUMEVE APO TË 
PJEPRAVE 

 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin frutat apo arrat e pangrënshme. 
 
 
2. Frutat dhe arrat e ftohta do të klasifikohen në të njëjtin kre si edhe frutat apo arrat e freskëta koresponduese. 
 
 
3. Frutat e thara apo arrat e thara të këtij Kapitulli mund të jenë pjesërisht të rihidratuara,apo të trajtuara për qëllimet e mëposhtme: 
 

(a) Për konservim apo stabilizim shtesë (psh,nga trajtimi me nxehtësi mesatare,sulfurimi,shtesa e acidit sorbik apo të sorbatit të potasit), 
 

(b) Për të përmirësuar apo për të ruajtur pamjen e tyre (psh,nga shtesa e vajit të zarzavateve apo nga shtesa e sasive të vogla të shurupit të glukozës); me kusht që ato të 
ruajnë karakterin e frutave dhe të arrave të thara. 

 
4.   Kreu 0812 zbatohet për frutat dhe arrat të cilat janë trajtuar vetëm për të siguruar ruajtjen e tyre të përkohshme gjatë transportit ose ruajtje para përdorimit (për shembull, nga gazi i 
dioksidit të squfurit, në shëllirë, në ujë squfuri ose në tretësira të tjera konservuese), me kusht që ato mbeten të papërshtatshme për konsum të menjëhershëm në atë gjendje. 
 
 
 
 
Shënime shtesë 
 
 
1. Përmbajtja e sheqernave të ndryshme të shprehur si sukroze (përmbajtje e sheqerit) e produkteve të klasifikuara brenda këtij kapitulli korrespondon me shifrat e dhëna nga një 

refraktometër në një temperaturë prej 20 oC dhe e shumëzuar me faktorin 0,95. 
 
 
2. Për qëllimet e nën krerëve 0811 9011, 0811 9031 dhe 0811 9085, “fruta tropikale” ka kuptimin e guavas, mangos,  mangostinit, papajas, tamarindet, mollë cashew, lychees, 

jackfruit, kumbullat sapodillo, fruta passion, carambolla dhe pitahaya. 
 
 
3. Për qëllimet e nën krerëve 0811 9011,0811 9031,0811 9085,0812 9070 dhe 0813 5031“arrat tropikale’ ka kuptimin e arrave të kokosit,arrave cashew, arrave të 

Brazilit,areca,arrave cola dhe macadamia. 



 2 

 

Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 
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(%) 
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(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA TR 

 
0801 

 
Arrat e kokosit,arrat e Brazilit dhe arrat e shqemes, të freskëta 
apo të thara, nëse janë apo jo të qëruara me apo pa lëvozhgë: 

       

 
 

 
- Arra kokosi: 

       

0801 1100 00 - - Të thara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0801 1200 00 - -Me guacë të brendshme (endocarp) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0801 1900 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
 

 
- Arra Brazili: 

       

0801 2100 00 - - Të pa qëruara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0801 2200 00 - - Të qëruara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
 

 
- Arra shqeme: 

       

0801 3100 00 - - Të pa qëruara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0801 3200 00 - - Të qëruara  - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0802 

 
Arra të tjera, të freskëta apo të thara, nëse janë apo jo të qëruara 
apo me lëvozhgë: 

       

 
 

 
- Bajame: 

       

0802 11 - - Të pa qëruara:        

0802 1110 00 - - - Të hidhura - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0802 1190 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0802 12 - - Të qëruara:        

0802 1210 00 - - - Të hidhura - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0802 1290 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Lajthi (Corylus spp): 

       

0802 2100 00 - - Të pa qëruara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0802 2200 00 - - Të qëruara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Arra të zakonshme: 

       

0802 3100 00 - - Të pa qëruara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0802 3200 00 - - Të qëruara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Gështenja (Castanea spp.): 

       

0802 4100 00 - - Të pa qëruara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0802 4200 00 - - Të qëruara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
 

 
- Fëstëk: 

       

0802 5100 00 - - Të pa qëruara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0802 5200 00 - - Të qëruara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Arrat Macadamia:        
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(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA TR 

0802 6100 00 - - Të pa qëruara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0802 6200 00 - - Të qëruara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0802 7000 00 - Arrat kola(Cola spp.) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0802 8000 00 - Arrat Areca - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
 

 
- Të tjera: 

       

0802 9100 00  - - Arra pishe, në guaskë - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0802 9085 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0802 9200 00  - - Arra pishe, të qëruara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0802 99 - - Të tjera:        

0802 9910 00 - - - Pecans - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0802 9990 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0803  

 
Banane, përfshirë llojin Plantain, të freskëta apo të thara: 
 

       

0803 10 -  Të llojit Plantain:        

0803 1010 00 - -Të freskëta - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0803 1090 00 - - Të thara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0803 90 - Të tjera:        

 - - Të freskëta:        

0803 9011 00 - - - Të freskëta - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0803 9019 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0803 9090 00 

 
- -Të thara 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0804 

 
Hurma Arabie,fiq, ananas,avokado,gujava,mango dhe 
mangostin,të freskëta apo të thara: 
 

       

0804 1000 00 - Hurma Arabie - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0804 20 - Fiq:        

0804 2010 00 - - Të freskëta - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0804 2090 00 - - Të thara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0804 3000 00 - Ananas - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0804 4000 00 - Avokado - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0804 5000 00 - Gujava, mango dhe mangostin - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0805 
 

 
Agrumet, të freskëta apo të thara: 
 

       

 
0805 10 

 
- Portokall: 

       

 - - Portokall të ëmbla, të freskëta:        

0805 1022 00 - - - Portokajtë Navel  - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0805 1024 00 - - - Portokajtë e bardhë  - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0805 1028 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0805 1080 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 



 4 

Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA TR 

 
 

 
- Mandarina (përfshirë llojet tangerines dhe satsumas) 
clementina,wilkings dhe hibride të ngjashme me agrumet: 

       

0805 21 - - Mandarinat (përfshirë llojet tangerinet dhe satsumas):        

0805 2110 00 - - - Satsumas - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0805 2190 00 - - - tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0805 2200 00 - - Clementines - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0805 2900 00 - - tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0805 4000 00 

 
- Grejpfrut dhe pomelos 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
0805 50 

 
- Limona (Citrus limon, Citrus limonum) dhe limon i athët (Citrus 
aurantifolia,Citrys latifolia): 

       

0805 5010 00 - - Limona (Citrus limon, Citrus limonum) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0805 5090 00 - - Limon i athët (Citrus aurantifolia, Citrys latifolia ) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0805 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0806 
 

 
Rrush ,i freskët apo i tharë: 
 

       

 
0806 10 

 
- I freskët: 

       

0806 1010 00 - - Rrush tavoline - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0806 1090 00 - - Të tjera  - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0806 20 

 
- I tharë: 

       

0806 2010 00 - - Rrush pa fara  - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0806 2030 00 - - Stafidhe - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0806 2090 00 - -  Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0807 

 
Pjeprat (përfshirë shalqinjtë),dhe papaja (papays), të freskëta: 
 

       

  
- Pjepra (përfshirë shalqinjtë): 

       

0807 1100 00 - - Shalqinjtë - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 18 - 

0807 1900 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0807 2000 00 

 
- Papaja (papayas) 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0808 
 

 
Mollë, dardhë dhe ftonj, të freskëta: 
 

       

 
0808 10 

 
- Mollë: 

       

0808 1010 00 - - Mollë për fermentim, në shumicë, nga 16 Shtatori deri në 15 
Dhjetor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA : 10 / TR : 10 18 - 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA TR 

0808 1080 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 18 - 

 
0808 30 

 
- Dardhë : 

       

0808 3010 00 - - Dardhë për fermentim, në shumicë, nga 1 Gushti deri në 31 
Dhjetor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0808 3090 00 - -  Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0808 4000 00 - Ftonj - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0809 

 
Kajsitë, qershitë, pjeshkat (përfshirë edhe nektarinat), kumbullat 
dhe kullumbritë, të freskëta: 
 

       

 
0809 1000 00 

 
- Kajsitë 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 -Qershitë:        

0809 2100 00 - - Qershi të athta (Prunus cerasus) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0809 2900 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0809 30 

 
- Pjeshka, përfshire nektarinat: 

       

0809 3020 00 - - Pjeshkë të sheshta (Prunus persica var. platycarpa) dhe nektarina 
të sheshta (Prunus persica var. platerina) 

 
- 

 
FIT 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 - - Të tjera:        

0809 3030 00 - - - Nektarinat - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0809 3080 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0809 40 

 
- Kumbulla dhe kullumbri: 

       

0809 4005 00 - - Kumbulla - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0809 4090 00 - - Kullumbri - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0810 
 

 
Fruta të tjera, të freskëta: 
 

       

 
0810 1000 00 

 
- Luleshtrydhe 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 

 
18 

 
- 

 
0810 20 

 
- Mjedra të buta, manaferra të egra, mana dhe rrush logan: 

       

0810 2010 00 - - Mjedra të buta - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0810 2090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0810 30 - Rrush i zi, i bardhë apo i kuq dhe rrush i egër(kulumbri):        

0810 3010 00 - - Rrush pa fara i zi - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0810 3030 00 - - Rrush pa fara i kuq - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0810 3090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0810 40 

 
- Legjithje(boronicë e kuqe), rrush mali(boronicë) dhe fruta të 
tjera të llojit Vaccinium: 

       

0810 4010 00 - - Legjithje lope, legjithje dhelpre apo legjithje mali (fruta të llojit 
Vaccinium vitis-idaea) 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA TR 

0810 4030 00 - - Fruta të llojit Vaccinium myrtillus - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0810 4050 00 - - Fruta të llojit Vaccinium macrocarpon dhe Vaccinium  corymbosum - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0810 4090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0810 5000 00 

 
- Kivi  

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0810 6000 00 

 
- Durian 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0810 7000 00 

 
- Persimons (hurmë ) 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

0810 90 - Të tjera:   -     

0810 9020 00 - - Tamarinde,cashew,mollë,lychee,jackfrut,kumbulla sapodillo, Fruta 
pasioni, carambola dhe pitahaya 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0810 9075 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0811 

 
Fruta dhe arra, të pa gatuara apo të gatuara në avull ose të zier 
në ujë, të ngrira, nëse përmbajnë apo jo sheqer shtesë apo lëndë 
të tjera ëmbëltuese shtesë: 
 

       

 
 
0811 10 

 
 
- Luleshtrydhet: 

       

  
- - Që përmbajnë sheqer apo lëndë të tjera ëmbëltuese shtesë: 

       

0811 1011 00 - - - Me një përmbajtjeje sheqeri më tepër se 13 % ndaj peshës - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0811 1019 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0811 1090 00 

 
- - Të tjera 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
 
0811 20 

 
 
- Mjedra të buta, manaferra të egra ,mana, rrush logan, rrush 
frëngu i zi, i bardhë apo i kuq dhe rrush i egër: 

       

 
 

 
- - Që përmbajnë sheqer apo lëndë të tjera ëmbëltuese shtesë: 

       

0811 2011 00 - - - Me një përmbajtjeje sheqeri me tepër se 13 % ndaj peshës - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0811 2019 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- - Të tjera: 

       

0811 2031 00 - - - Mjedër - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0811 2039 00 - - - Rrush i zi - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0811 2051 00 - - - Rrush i kuq - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0811 2059 00 - - - Manaferra të egra dhe mana - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0811 2090 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
0811 90 

 
 
- Të tjera: 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA TR 

 
 

 
- - Që përmbajnë sheqer apo lëndë të tjera ëmbëltuese shtesë: 

       

 - - - Me një përmbajtje sheqeri më tepër se 13 % ndaj peshës:        

0811 9011 00 - - - - Fruta tropikale dhe arra tropikale - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0811 9019 00 - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

0811 9031 00 - - - - Fruta tropikale dhe arra tropikale - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0811 9039 00 - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- - Të tjera: 

       

0811 9050 00 - - - Fruta të llojit Vaccinium myrtillus - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0811 9070 00 - - - Fruta të llojit Vaccinium myrtilloides dhe Vaccinium angustifolium - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Qershi:        

0811 9075 00 - - - - Qershi të athta (Prunus cerasus) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0811 9080 00 - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0811 9085 00 - - - Fruta tropikale dhe arra tropikale - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0811 9095 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0812 

 
Frutat dhe arrat e ruajtura përkohësisht, por të papërshtatshme 
në atë gjendje për konsum të menjëhershëm: 

       

 
0812 1000 00 

 
- Qershitë 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

0812 90 - Të tjera:        

0812 9025 00 - - Kajsitë;Portokallë - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0812 9030 00 - - Papajas - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0812 9040 00 - - Fruta të llojit Vaccinium myrtillus - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0812 9070 00 - -Guavas,mangos,mangostin,tamarinds,molle cashew,lychees, 
jackfruit,kumbulla sapodillo,fruta passion,carambola, pitahaya dhe 
arra tropikale 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0812 9098 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0813 

 
Fruta, të thara, përveç atyre të krerëve Nr.0801 deri 0806; 
përzierjet e arrave apo të frutave të thara të këtij Kapitulli: 

       

 
0813 1000 00 

 
- Kajsitë 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
0813 2000 00 

 
- Kumbulla të thara 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0813 3000 00 

 
- Molla 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
0813 40 

 
- Fruta të tjera: 

       

0813 4010 00 - - Pjeshka, përfshirë nektarinat - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0813 4030 00 - - Dardha - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0813 4050 00 - - Papaja (papayas) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA TR 

0813 4065 00 - - Marinë, mollë cashew, lychees, jackfruit, kumbulla sapodillo, fruta 
passion, carambola dhe pitahaya 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0813 4095 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0813 50 - Përzierje të arrave apo të frutave të  thara të këtij Kapitulli:        

  
- - Përzierje të frutave të thara, ndryshe nga ato të krerëve Nr 
0801 deri 0806: 

       

 - - - Që nuk përmbajnë hoshafka:        

0813 5012 00 - - - - Prej papajas,tamarinde,molle cashew,lychees, jackfruit, 
kumbullave sapodillo, frutave passion,carambola dhe pitahaya 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0813 5015 00 - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0813 5019 00 - - - Që përmbajnë hoshafka - FIT  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- - Përzierjet ekskluzivisht prej arrave të krerëve 0801 dhe 0802: 

       

0813 5031 00 - - - Prej arrave tropikale - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0813 5039 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- - Përzierje të tjera: 

       

0813 5091 00 - - - Që nuk përmbajnë hoshafka apo fiq - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0813 5099 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  18 - 

 
0814 0000 00 

 
Lëkurat e agrumeve apo pjeprave (përfshirë shalqinjtë),të 
freskëta, të ngrira, të thara apo të ruajtura përkohësisht në ujë 
me shëllirën në ujë sulfuror apo në solucione të tjera ruajtëse 
 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 



 1 

KAPITULLI 9 
 

KAFE,ÇAJ,MATE DHE ERËZA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
1. Përzierjet e produkteve të krerëve 0904 deri në 0910 do të klasifikohen si më poshtë: 
 

(a)  Përzierjet e dy apo më shumë produkteve të të njëjtit kre do të klasifikohen në atë kre; 
 

(b)  Përzierjet e dy apo më shumë produkteve të krerëve të ndryshëm do të klasifikohen në kreun 0910. 
 

Shtesa e substancave të tjera në produktet e krerëve 0904 deri 0910 (ose për përzierjet e referuara në paragrafin (a) apo (b) më lart) nuk do të ndikojnë në klasifikimin e tyre me 
kusht që rezultati i përzierjes ruan karakterin thelbësor të mallrave të atyre krerëve. Përndryshe përzierje të tilla nuk do të klasifikohen në këtë Kapitull; ato që përmbajnë 
kondimente(erëza) mikse apo aromatizues mikse do të klasifikohen në kreun  2103. 

 
 
2. Ky Kapitull nuk përfshin piperin Cubeb (Piper cubeba) apo produkte të tjera të kreut 1211. 
 
 
 
 
 
 
 
Shënim shtesë 
 
 
1. Niveli I tarifës për përzierjet e referuara në shënimin 1(a) do të jetë ajo për komponentin që ka nivelin më të lartë të taksës. 



 2 

 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA TR 

 
0901 

 
Kafe, nëse është apo jo e pjekur apo e dekafeinizuar;lëvoret dhe 
lëkurat e kafesë; zëvendësuesit e kafesë që përmbajnë kafe në 
çdo proporcion: 
 

       

  
- Kafe, jo e pjekur: 

       

0901 1100 00 - - E pa dekafeinizuar - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0901 1200 00 - - E dekafeinizuar  - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  
- Kafe e pjekur: 

       

0901 2100 00 - - E pa dekafeinizuar - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0901 2200 00 - - E dekafeinizuar - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0901 90 

 
- Të tjera: 

       

0901 9010 00 - - Lëkura dhe lëvoret e kafes - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0901 9090 00 - - Zëvendësuesit e kafes që përmbajnë kafe - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0902 

 
Çaj, nëse është apo jo i aromatizuar: 
 

       

 
0902 1000 00 

 
-Çaj jeshil (i pa fermentuar) në paketim  të menjëhershme me 
përmbajtje jo më tepër se 3 kg 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0902 2000 00 

 
- Çaj tjetër jeshil (i pa fermentuar) 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0902 3000 00 

 
- Çaj i zi (i fermentuar) dhe çaj  pjesërisht i fermentuar, në 
paketim të menjëhershme me përmbajtje jo më tepër se 3 kg 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
0902 4000 00 

 
- Çaj tjetër i zi ( i fermentuar) dhe çaj tjetër pjesërisht i 
fermentuar 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0903 0000 00 

 
Mate 
 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
0904 

 
Piper i llojit Piper; fruta të thara apo të grimcuar apo të shtypura 
të llojit Capsium apo të llojit Pimenta: 
 

       

  
- Piper: 

       

0904 1100 00 - - As i shtypur as i grimcuar - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0904 1200 00 - - Të shtypur apo të grimcuar - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA TR 

 
 

 
- Fruta të llojit Capsium apo të llojit Pimenta,: 

       

0904 21 - - Të thara,  As të grimcuar e as të shtypura:        

0904 2110 00 - - - Piper i ëmbël(Capsicum annum) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0904 2190 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0904 2200 00 - - Të shtypur apo të grimcuar - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
0905  

 
Vanilla 
 

       

0905 1000 00 - As të grimcuar e as të shtypura - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0905 2000 00 - Të shtypur apo të grimcuar - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0906 

 
Kanellë dhe lule të drurit kënellë: 
 

       

 
 

 
- As të shtypur e as të grimcuar:  

       

0906 1100 00 - - Kanellë (Cinnamomum zeylanicum Blume) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0906 1900 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0906 2000 00 - Të shtypur apo të grimcuar - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0907  

 
Karafil (frutë i tëri, karafil dhe kërcell) 
 

       

0907 1000 00 - As të grimcuar e as të shtypura - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0907 2000 00 - Të shtypur apo të grimcuar - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0908 

 
Arrë hindi,lëkura e arrës së hindit e tharë dhe cardamoms: 
 

       

 
 

 
- Arrë hindi: 

       

0908 1100 00 - - As të grimcuar e as të shtypura - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0908 1200 00 - - Të shtypur apo të grimcuar - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  
- Lëkura  e arrës së hindit e tharë: 

       

0908 2100 00 - - As të grimcuar e as të shtypura - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0908 2200 00 - - Të shtypur apo të grimcuar - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
 

 
- Cardamoms: 

       

0908 3100 00 - - As të grimcuar e as të shtypura - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0908 3200 00 - - Të shtypur apo të grimcuar - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0909 

 
Farat e anasonit, të anasonit yllor, të koprës, të barit të gjumit, të 
koriandres, të qimnonit; fara dëllinje: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA TR 

  
- Farat e koriandres: 

       

0909 2100 00 - - As të grimcuar e as të shtypura - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0909 2200 00 - - Të shtypur apo të grimcuar - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  
- Farat e barit të gjumit: 

       

0909 3100 00 - - As të grimcuar e as të shtypura - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0909 3200 00 - - Të shtypur apo të grimcuar - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
 

 
- Farat e anasonit, anasonit yllor, qimnonit; fara dëllinje: 

       

0909 6100 00 - - As të grimcuar e as të shtypura - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0909 6200 00 - - Të shtypur apo të grimcuar - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0910 

 
Xhenxhefil, Shafran, Shafran i Indisë, trumze, gjethe dafine, 
beharna dhe erëza të tjera: 

       

 
 

 
- Xhenxhefil: 

       

0910 1100 00 - - As të grimcuar e as të shtypura - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0910 1200 00 - - Të shtypur apo të grimcuar - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0910 20 

 
- Shafran: 

       

0910 2010 00 - - As të grimcuar e as të shtypura - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0910 2090 00 - - Të grimcuar apo të shtypura - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
0910 3000 00 

 
- Shafran i Indisë 

 
- 

 
FIT 

- 
 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

  
- Erëza të tjera: 

       

0910 91 - - Përzierje të referuar në Shënimin 1 (b) të këtij Kapitulli:        

0910 9105 00 - - - Përzierje beharnash (Curry) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të tjera:        

0910 9110 00 - - - - As të grimcuar as të shtypura - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0910 9190 00 - - - - Të grimcuar apo të shtypura - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0910 99 - - Të tjera:        

0910 9910 00 - - - Fara Fenugreek - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Trumzë:        

 - - - - As i shtypur as i grimcuar:        

0910 9931 00 - - - - - Trumzë e egër (Thymus serpyllum) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

0910 9933 00 - - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0910 9939 00 - - - - I shtypur apo i grimcuar - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0910 9950 00 - - - Gjethe dafine - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

0910 9991 00 - - - - As të grimcuar as të shtypura - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

0910 9999 00 - - - - Të grimcuar apo të shtypura - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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KAPITULLI 10 
 

DRITHËRAT 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
1. (A) Produktet e specifikuara në krerët e këtij Kapitulli do të klasifikohen në ato krerë vetëm nëse ato janë të paraqitura në formë kokrrash, nëse janë apo jo në kalli apo në kërcell. 
 

 (B)  Kapitulli nuk mbulon drithërat që janë pastruar ose përpunuar në mënyrë të tjera. Megjithatë, orizi, i qëruar, i bluar, i lëmuar, i lustruar, i para zier ose i thyer mbetet i klasifikuar 
në kreun 1006. Në mënyrë të ngjashme, quinoa nga e cila perikarpi është hequr tërësisht ose pjesërisht për të ndarë saponinën, por që nuk i është nënshtruar çdo proces tjetër, 
mbetet i klasifikuar në kreun 1008. 

 
2. Kreu 1005 nuk përfshin drithërat e ëmbla (Kapitulli 7). 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime për nën krerët 
 
 
1. Termi "Grurë Durum" ka kuptimin e grurit të llojit Triticum durum dhe të hibrideve të rrjedhura nga kryqëzime  ndër specifike të Triticum durum të cilët kanë të njëjtin numër (28) të 

kromozomeve si edhe ato lloje. 
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Shënime shtesë 
 
 
1.  Termat e mëposhtme kanë kuptimin e përcaktuar poshtë për to : 
 

(a)  ‘oriz me kokërr të rrumbullakët’ (nën krerët 1006 10 30, 1006 2011,1006 2092,1006 3021,1006 3042,1006 3061 dhe 1006 3092): 
oriz, kokrrat e të cilit janë të një gjatësie jo më tepër se 5,2 mm dhe të një raporti gjatësi/gjerësi prej më pak se 2; 

 
(b)  ‘oriz kokërr mesatare’ (nën krerët 1006 1050, 1006 2013,1006 2094,1006 3023,1006 3044,1006 3063 dhe 1006 3094): 

oriz kokrrat e të cilit janë të një gjatësie më tepër se 5,2 mm por jo më tepër se 6,0 mm dhe të raporti gjatësi/gjerësi prej më pak se 3; 
 

(c)  ‘oriz kokërr gjatë’(nën krerët 1006 1071, 1006 1079, 1006 2015,1006 2017,1006 2096,1006 2098,1006 3025,1006 3027,1006 3046,1006 3048, 
1006 3065,1006 3067,1006 3096 dhe 1006 3098): 
oriz, kokrrat e të cilit janë të një gjatësie më tepër se 6,0 mm; 

 
(d)  oriz i pazhveshur '(nëntitujt 1006 10 30, 1006 10 50, 1006 10 71 ,1006 10 79 dhe 1006 1090 ): oriz i cili ka ruajtur lëvore e saj pas shkelur; 

 
(e)  ‘oriz I zhveshur’(nën krerët 1006 2011,1006 2013,1006 2015,1006 2017,1006 2019 ,1006 2092,1006 2094,1006 2096 , 1006 2098, dhe 1006 2099 ): 

oriz nga I cili është hequr vetëm lëvozhga. Shembuj të orizit të futur në këtë përcaktim janë ato me përshkrimin tregtar ‘oriz kafe’, ‘oriz kargo’,‘oriz loonzain’ dhe ‘riso 
sbramato’; 

 
(f)  ‘oriz gjysmë I shtypur’(nën krerët 1006 3021,1006 3023,1006 3025,1006 3027,1006 3029, 1006 3042,1006 3044,1006 3046 ,1006 3048, dhe 1006 3049): 

oriz të cilit I është hequr lëvozhga, pjesë e embrionit dhe e tëra apo pjesë e shtresës së jashtme të perokardit(pericarp),por jo shtresat e brendshme; 
 

(g)  ‘oriz tërësisht I shtypur’(nën krerët 1006 3061,1006 3063,1006 3065,1006 3067,1006 3069, 1006 3092,1006 3094,1006 3096 ,1006 3098 dhe 1006 3099): 
oriz të cilit i është hequr lëvozhga, tërësisht shtresat e brendshme dhe të jashtme të perokardit(pericarp),tërësisht embrioni në rastin e orizit kokërr mesëm apo të gjatë, 
dhe të paktën pjesë prej tyre në rastin e orizit me kokërr të rrumbullakët, por mbeten të paktën 10 % apo më shumë të kokrrave linjat e bardha për së gjati; 

 
(h)  ‘oriz I thyer’ (nën kreu 1006 40): 

fragmente kokrrash gjatësia e të cilëve nuk e kalon tre të katërtat e gjatësisë mesatare të të tëre kokrrave. 
 
 
2.  Niveli I tarifës I përdorur në përzierjet që futen brenda këtij kapitulli është si më poshtë; 
 

(a)  në përzierjet ku njëri prej komponentëve është të paktën 90 % ndaj peshës përdoret tarifa e këtij komponenti; 
 

(b)  në përzierjet e tjera, niveli I përdorur do të jetë I atij komponenti I cili ka tarifën më të lartë në import. 
 

Shënime shtesë (TARIK) 

 
1. Për qëllime të klasifikimit të mallrave në kapitujt përkatës për farëra apo për mallrat për mbjellje dhe për qëllime të mbledhjes së taksës doganore  dhe TVSH, 

mallrat duhet të konsiderohen si farëra apo mallra për mbjellje dhe hynë në TARIK-kodet 1001 9110 00, 1001 9120 00, 1002 1000 10, 1003 1000 00, 1004 
1000 10, 1005 1018 00 deri 1005 1090 00 vetëm nëse në certifikatën fito sanitare të kërkuar(shiko Aneksin 06) është cekur se mallrat realisht janë për qëllime 
të mbjelljes apo janë farë. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrime

ve 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimeve 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e  
 akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA TR 

 
1001 

 
Grurë dhe meslin: 
 

       

 - Grurë i forte (Durum):        

1001 1100 00 - - Farë - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
1001 190000 

 
- -Të tjera 

 
- 

 
FIT 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 - Të tjerë:        

1001 91 - -Farë:        

 
1001 9110 00 

 
- - - Spelt  

 
- 

 
FIT 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

1001 9120 00 - - - Grurë i zakonshëm dhe meslini - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

1001 9190 00 - - - Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

1001 9900 00 - -  Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
1002  

 
Thekër: 

       

 
1002 1000 00 

 
-Farë 

 
- 

 
FIT 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 
1002 9000 00 

 
-Të tjera 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
8 

 
- 

 
1003 

 
Elb: 

       

 
1003 1000 00 

 
- Fara 

 
- 

 
FIT 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 
1003 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 
1004  

 
Tërshërë: 

       

 
1004 1000 00 

 
-Farë 

 
- 

 
FIT 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 
1004 9000 00 

 
-Të tjera 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
8 

 
- 

 
1005 
 

 
Misër (drithë): 
 

       

 
1005 10 

 
- Fare: 

       

 - - Hibrid:        

1005 1013 00 - - - Hibrid tre-kryqëzime - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

1005 1015 00 - - - Hibride të thjeshta - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

1005 1018 00 - - - Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

1005 1090 00 - - Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrime

ve 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimeve 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e  
 akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA TR 

 
1005 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
FIT 

- 
 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 
 
 
1006 
 

 
 
 
Oriz: 
 
 

       

 
1006 10 

 
- Oriz me lëvozhgë (direkt nga fusha): 

       

 
1006 1010 00 

 
- - Për mbjellje 

 
- 

 
FIT 

- 
 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
8 

 
- 

  
- - Të tjera: 

       

1006 1030 00 - - - Kokërr rrumbullakët - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1006 1050 00 - - - Kokërr mesatare - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 - - - Kokërr gjatë:        

1006 1071 00 - - - - Të një raporti gjatësi/gjerësi më të madh se 2 por më pak se 3 - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1006 1079 00 - - - - Të një raporti gjatësi/gjerësi të barabartë apo më të madh se 3 - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1006 1090 00 - - - Të tjera  - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 
1006 20 

 
- Oriz i zhveshur (ngjyrë kafe): 

       

  
- - I para zier: 

       

1006 2011 00 - - - Kokërr e rrumbullakët - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1006 2013 00 - - - Kokërr mesatare - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 - - - Kokërr gjatë:        

1006 2015 00 - - - - Të një raporti gjatësi/gjerësi më të madh se 2 por me pak se 3 - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1006 2017 00 - - - - Të një raporti gjatësi/gjerësi të barabartë apo më të madh se 3 - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1006 2019 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

  
- - Të tjera: 

       

1006 2092 00 - - - Kokërr e rrumbullakët - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1006 2094 00 - - - Kokërr mesatarë - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 - - - Kokërr gjatë:        

1006 2096 00 - - - - Të një raporti gjatësi/gjerësi më të madh se 2 por më pak se 3 - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1006 2098 00 - - - - Të një raporti gjatësi/gjerësi të barabartë apo më të madh se 3 - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1006 2099 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 
1006 30 

 
- Oriz gjysmë i shtypur apo tërësisht i shtypur, nëse është apo jo 
i lustruar apo i Glazuar: 

       

  
- - Oriz gjysmë i bardhë: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrime

ve 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimeve 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e  
 akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA TR 

  
- - - I para zier: 

       

1006 3021 00 - - - - Kokërr e rrumbullakët - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1006 3023 00 - - - - Kokërr mesatarë - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 - - - - Kokërr gjatë:        

1006 3025 00 - - - - -Të një raporti gjatësi/gjerësi më të madh se 2 por më pak se 3 - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1006 3027 00 - - - - -Të një raporti gjatësi/gjerësi të barabartë apo më të madh se 3 - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1006 3029 00 - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

  
- - - Të tjera: 

       

1006 3042 00 - - - - Kokërr e rrumbullakët - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1006 3044 00 - - - - Kokërr mesatarë - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 - - - - Kokërr gjatë:        

1006 3046 00 - - - - -Të një raporti gjatësi/gjerësi më të madh se 2 por më pak se 3 - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1006 3048 00 - - - - -Të një raporti gjatësi/gjerësi të barabartë apo më të madh se 3 - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1006 3049 00 - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

  
- - Oriz tërësisht i shtypur: 

       

  
- - - I para zier: 

       

1006 3061 00 - - - - Kokërr e rrumbullakët - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1006 3063 00 - - - - Kokërr mesatarë - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 - - - - Kokërr gjatë:        

1006 3065 00 - - - - -Të një raporti gjatësi/gjerësi më të madh se 2 por më pak se 3 - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1006 3067 00 - - - - -Të një raporti gjatësi/gjerësi të barabartë apo më të madh se 3 - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1006 3069 00 - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

  
- - - Të tjera: 

       

1006 3092 00 - - - - Kokërr e rrumbullakët - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1006 3094 00 - - - - Kokërr mesatarë - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - - - - Kokërr gjatë:         

1006 3096 00 - - - - -Të një raporti gjatësi/gjerësi më të madh se 2 por më pak se 3 - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

1006 3098 00 - - - - -Të një raporti gjatësi/gjerësi të barabartë apo më të madh se 3 - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

1006 3099 00 - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 
1006 4000 00 

 
- Oriz i thyer 
 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
8 

 
- 

 
1007 
 

 
Melekuqe: 
 

       

1007 10 - Farë:        

 
1007 1010 00 

 
- -  Hibride  

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrime

ve 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimeve 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e  
 akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA TR 

 
1007 1090 00 

 
- -   Të tjera 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1007 9000 00 

 
-   Të tjera 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1008 

 
Hikërr, mel dhe fara kanarine; drithëra të tjera: 
 

       

 
1008 1000 00 

 
- Hikërr 

 
- 

 
FIT 

- 
 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Mel: 

       

 
1008 2100 00 

 
- -   Farë 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1008 2900 00 

 
- -   Të tjera 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1008 3000 00 

 
- Fara kanarine 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1008 4000 00 

 
- Fonio (Digitaria  spp.)  

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1008 5000 00 

 
- Quinoa (Chenopodium quinoa) 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1008 6000 00 

 
- Tricitale 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1008 9000 00 

 
- Drithëra të tjera 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 
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KAPITULLI 11 
 

PRODUKTET E INDUSTRISË BLUAJTËSE; 
MALT;NISESHTET;INULINË;GLUTENI I GRURIT 

 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Maltin e pjekur të destinuar si zëvendësues kafeje (kreu  0901 apo 2101); 
 

(b) Miellrat, farat e zhveshura(bollgur),pluhurat apo niseshte e përgatitura të kreut  1901; 
 

(c) Fetëza drithi “corn flakes” apo produkte të tjera të përgatitura të kreut  1904; 
 

(d) Zarzavatet, e përgatitura apo të konservuara, të kreut  2001, 2004 apo 2005; 
 

(e) Produktet farmaceutike (Kapitulli 30);apo 
 

(f) Niseshteje që kanë karakterin e preparateve të parfumerisë, kozmetikës apo tualetit (Kapitulli  33). 
 
 
 
2. (A) Produktet nga bluarja e drithërave të dhënë në tabelën më poshtë futen në këtë Kapitull nëse kanë, sipas peshës mbi produktin e tharë: 
 

(a) përmbajtjen e niseshtesë (përcaktuar nga metoda polarimetrie e modifikuar Ewers) më tepër se ajo e treguar në Kolonën 2; dhe 
 

(b) përmbajtjen e hirit (pas zbritjes të ndonjë minerali shtesë) jo më tepër se ajo e treguar në Kolonën 3. 
 

Ndryshe ato futen në kreun 2302. Megjithatë, embrioni i drithërave, i terë, i rrumbullakosur, në fetëza apo i bluar, klasifikohet gjithmonë në kreun 1104. 
 

(B) Produktet që futen në këtë Kapitull sipas rregullave të mësipërme do të klasifikohen në kreun 1101 apo 1102 në qoftë se përqindja që kalon nëpërmjet një site rrobe të thurur 
me fije metali me diametër vrime atë të treguar në Kolonën 4 apo 5 është jo më e vogël, ndaj peshës, sesa ajo e treguar ndaj drithit përkatës. 

 
Ndryshe, ato futen në kreun 1103 apo 1104. 
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Drithi Përmbajtja e niseshtesë Përmbajtja e hirit 
Norma e kalimit nëpër sitë me diamëter vrime 

315 mikrometër(micron) 500 mikrometër(micron) 

(1) (2) (3) (4) (5) 

Grurë dhe Thekër 45 % 2.5 % 80 % - 

Elb 45 % 3 % 80 % - 

Tërshërë 45 % 5 % 80 % - 

Misër dhe Melekuqe-kokërr 45 % 2 % - 90 % 

Oriz 45 % 1.6 % 80 % - 

Hikërr 45 % 4 % 80 % - 

Drithëra të tjerë 45 % 2 % 50% - 

 
 
 
 
3. Për qëllime të kreut 1103,termi "bollgur" dhe "kokrriza" ka kuptimin e produkteve të fituara nga thyerja në pjesë e kokrrave të drithit, të cilët: 
 

(a) Në rast të produkteve të misrit (si drithë), të paktën 95 % ndaj peshës kalon nëpër një site rrobe të thurur me fije metali me diametër vrime prej 2 mm; 
 
(b) Në rastin e produkteve të tjera të drithërave, të paktën 95 % ndaj peshës kalon nëpër një sitë rrobe të thurur me fije metali me diametër vrime prej 1.25 mm. 

 
 
 
 
 
 
 
Shënime shtese 
 
 
1. Niveli I tarifës për përzierjet që futen në këtë kapitull do të jenë si më poshtë: 
 

(a)  në përzierjet ku një prej komponentëve përbën të paktën 90 % të peshës do të zbatohet tarifa e këtij komponenti; 
 

(b)  në përzierjet e tjera, niveli I zbatueshëm do të jetë I atij komponenti që ka tarifën me të lartë në import. 
 
 
2. Për qëllimet e kreut  1106, termi “miell”, “bollgur” dhe “pluhura” ka kuptimin e produkteve (ndryshe nga arra e kokosit të fetëzuar dhe të tharë), të fituara nëpërmjet bluarjes apo 

disa proceseve të tjera fragmatues nga zarzavatet e thara leguminoze të kreut 0713,nga sago apo rrënjët apo kërcellet e kreut 0714 apo nga produktet e Kapitullit 8,të cilët: 
 

(a)  në rastin e zarzavateve të thara leguminoze, sago, rrënjëve, kërcellave dhe produkteve të Kapitullit 8 (përjashto arrat e krerëve  0801 dhe 0802), të paktën 95 % ndaj peshës  
  kalon nëpërmjet një rrjete të endur metalike me një hapje vrime prej 2 mm; 

 
(b)  në rastin e arrave të kreut  0801 dhe 0802, të paktën 50 % ndaj peshës kalon nëpërmjet një rrjete të endur metalike me je hapje vrime prej 2,5 mm. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
1101 

 
Miell gruri dhe miell meslini: 
 

       

  
- Miell gruri: 

       

1101 0011 00 - - Prej grurit të fortë - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

1101 0015 00 - - Prej grurit të zakonshëm dhe spelt - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
1101 0090 00 

 
- Miell meslini 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 
1102 

 
Miellra të drithërave të ndryshme prej grurit dhe meslinit: 
 

       

 
1102 20 

 
- Miell misri (si drithë): 

       

1102 2010 00 - - Me një përmbajtjeje yndyrë jo më tepër se 1,5 % ndaj peshës - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

1102 2090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
1102 90 

 
- Të tjera: 

       

1102 9010 00 - - Miell elbi - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1102 9030 00 - - Miell tërshëre - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA /GB: 0 / TR : 10 8 - 

 
1102 9050 00 

 
- - Miell orizi 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
8 

 
- 

 
1102 9070 00 

 
- -  Miell thekre 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
8 

 
- 

1102 9090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 
1103 

 
Bollgur drithërash, kokrriza dhe sfera te drithërave: 
 

       

  
- Bollgur dhe kokrriza: 

       

 
1103 11 

 
- - Prej grurit:  

       

1103 1110 00 - - - Prej grurit të fortë - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

1103 1190 00 - - - Prej grurit të zakonshëm dhe për mbjellje - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
1103 13 

 
- - Prej misri (si drithë): 

       

1103 1310 00 - - - Të një përmbajtjeje yndyre jo më tepër se 1,5 % ndaj peshës - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

1103 1390 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
1103 19 

 
- - Prej drithërave të tjera:  

       

1103 1920 00 - - - Prej thekrës apo elbi - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1103 1940 00 - - - Prej tërshërës - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1103 1950 00 - - - Prej orizit - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

1103 1990 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 
1103 20 

 
- Aglomeruar në formë sferash: 

       

1103 2025 00 - - Prej thekrës apo elbi - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1103 2030 00 - - Prej tërshërës - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1103 2040 00 - - Prej misrit - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1103 2050 00 - - Prej orizit - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1103 2060 00 - - Prej grurit - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1103 2090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 
1104 

 
Kokrra drithi të punuara ndryshe(psh,të zhveshura, të shtypura, 
të petëzuar, të qërruara,të prera apo të fetëzuara), përveç orizit 
të kreut Nr.1006; embrioni i drithrave,të plota, të shtypur, të 
petëzuara apo të bluar: 

       

  
- Kokrra të rrumbullakosura apo të petëzuar: 

       

 
1104 12 

 
- - Prej tërshëre: 

       

1104 1210 00 - - - Të shtypura - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1104 1290 00 - - - Të petëzuara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 
1104 19 

 
- - Prej drithërave të tjera:  

  -     

1104 1910 00 - - - Prej grurit - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1104 1930 00 - - - Prej thekrës - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1104 1950 00 - - - Prej misrit - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 - - - Prej elbit:        

1104 1961 00 - - - - Të shtypura - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1104 1969 00 - - - - Të petëzuara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 - - - Të tjera:        

1104 1991 00 - - - - Oriz të petëzuar - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1104 1999 00 - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

  
- Kokrra të punuara në formë tjetër (psh,të shkoqura, të 
zhveshura, të fetëzuara ose të shtypura): 

       

 
1104 22 

 
- - Prej tërshëre: 

       

1104 2240 00 - - - Të shkoqura (me lëvozhgë apo jo) të fetëzuara ose të shtypura - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1104 2250 00 - - - Të qëruara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1104 2295 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 
1104 23 

 
- - Prej misri (si drithë): 

       

1104 2340 00 - - - Të shkoqura (me lëvozhgë apo jo),nëse janë apo jo të copëtuara 
apo të petëzuara; të qëruara 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

1104 2398 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
1104 29 

 
- - Prej drithërave të tjera:  

       

 - - - Prej elbit:        

1104 2904 00 - - - - Të shkoqura (me lëvozhgë apo jo) nëse janë apo jo të 
copëtuara apo të fetëzuara 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

1104 2905 00 - - - - Të qëruara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1104 2908 00 - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 - - - Të tjera:        

1104 2917 00 - - - - Të shkoqura ( me lëvozhgë apo jo),nëse janë apo jo të 
copëtuara apo të fetëzuara: 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

1104 2930 00 - - - - Të qëruara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 - - - - Jo më tej të punuara sesa të copëtuara :        

1104 2951 00 - - - - - Prej gruri - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

1104 2955 00 - - - - - Prej thekre - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1104 2959 00 - - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 - - - - Të tjera :        

1104 2981 00 - - - - - Prej gruri - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1104 2985 00 - - - - - Prej thekre - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1104 2989 00 - - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 
1104 30 

 
-Embrioni i drithrave,të tera, të shtypura, në fetëza apo të grira: 

       

1104 3010 00 - - Prej grurit - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1104 3090 00 - - Prej drithërave të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 
1105 

 
Miell, kokrriza, pluhur, të fetëzuar, granule dhe sfera prej 
patateve: 

       

 
1105 1000 00 

 
- Miell, kokrriza dhe pluhur 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1105 2000 00 

 
- Petëza, granule dhe sfera 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1106 

 
Miell, kokrriza dhe pluhur i perimeve të thara leguminoze të 
kreut Nr.0713, të palcës së drurit të palmës apo të rrënjëve apo 
zhardhokëve të kreut Nr. 0714 apo të produkteve të Kapitullit 8: 

       

 
1106 1000 00 

 
- Prej perimeve leguminoze të thara të kreut Nr.0713 

 
- 

 
FIT 

- 
 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1106 20 

 
- Prej palcës së drurit të palmës apo prej  rrënjëve apo 
zhardhokëve të kreut Nr.0714: 

       

1106 2010 00 - - Të denatyruar - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1106 2090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1106 30 

 
- Prej produkteve të Kapitullit 8:  

       

1106 3010 00 - - Prej bananes - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

1106 3090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
1107 

 
Malt, nëse është apo jo i pjekur: 

       

 
1107 10 

 
- Jo i pjekur:  

       

 - - Prej grurit:         

1107 1011 00 - - - Në formë mielli - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1107 1019 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera :        

1107 1091 00 - - - Në formë mielli - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1107 1099 00 - - - Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
1107 2000 00 

 
- I pjekur 

 
- 

 
- 

  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
1108 

 
Niseshtëra;inuline: 

       

  
- Niseshteja: 

       

1108 1100 00 - - Gruri - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1108 1200 00 - - misri (si drithë) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1108 1300 00 - - Patateje - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1108 1400 00 - - Manioke (cassava) niseshte - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1108 19 - - Niseshte te tjera:         

1108 1910 00 - - - Niseshte orizi - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1108 1990 00 - - - Te tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
1108 2000 00 

 
- Inuline 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
1109 0000 00 

 
Gluteni i grurit, nëse është apo jo i tharë 
 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 
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KAPITULLI 12 
 

FARAT VAJORE DHE FRUTAT ME PËRMBAJTJE VAJORE;KOKRRA,FARA DHE 
FRUTA TË NDRYSHME;BIMËT INDUSTRIALË APO MEDICIONALE;KASHTA DHE 

TAGJIA 
 
Shënime 
 
1. Kreu 1207 përfshin, ndër të tjera, arrat dhe palcën e arrave të palmës, farat e pambukut, farat e vajit të recinit,farat e susamit, farat e mustardës, farat e lulëkuqes, farat e karafilit 

dhe arrat"Karite".Ai nuk zbatohet për produktet e kreut 0801 apo 0802 apo për ullinjtë (Kapitulli 7 apo 20). 
 
2. Kreu 1208 përfshin jo vetëm miellra dhe kokrriza të pa-ç’yndyrosura por gjithashtu edhe miellra dhe kokrriza të cilat pjesërisht janë ç’yndyrosur apo për ato të çyndyrosura dhe me 

pas janë ri’yndyrosur tërësisht ose pjesërisht me vajin e tyre origjinal. Por megjithatë ai nuk përfshin mbetjet e kreut 2304 deri 2306. 
 
3. Për qëllimet e kreut 1209,farat e panxharit, farat e barit apo të barishteve  të tjera, farat e luleve ornamentale, farat e zarzavateve, farat e pemëve të pyllit, farat e pemëve të 

frutave, farat e buxhakut(përveç atyre të llojit Vicia faba) apo të lupinit do të konsiderohen si “fara të një lloji të përdorur për mbjellje". 
 

Por, megjithatë kreu 1209 nuk përfshin të mëposhtmet edhe nëse ato përdoren për mbjellje: 
 

(a) Zarzavatet leguminoze apo drithërat e ëmbla (Kapitulli 7); 
 

(b) Erëza apo produktet e tjera të Kapitullit 9; 
 

(c) Drithërat (Kapitulli 10); apo 
 

(d) Produktet e krerëve 1201 deri 1207 apo 1211. 
 
4. Kreu 1211 përfshin, ndër të tjera, bimët e mëposhtme apo pjesët prej tyre:borzilok,shajore,ginseng,hisop,jamball,të gjitha llojet e mënderzës,rozmarine,ryze,sherbele dhe peline. 
 

Kreu 1211 nuk përfshin megjithatë: 
 

(a) Medikamentet e Kapitullit 30; 
 

(b) Preparatet e parfumerisë, kozmetikës apo të tualetit të Kapitullit 33;apo  
 

(c) Insekticidet,fungicidet,herbicidet,disinfektantët apo produkte të ngjashme të kreut 3808. 
 
5. Për qëllimet e kreut 1212, termi "leshterikë dhe alga të tjera" nuk përfshin: 
 

(a) Mikro-organizmat njëqelizore të ngordhura të kreut 2102; 
 

(b) Kulturat e mikro-organizmave të kreut 3002; apo 
 

(c) Plehëruesit e kreut 3101 apo 3105. 
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Shënim i nën kreut 
 
1 Për qëllime të nën kreut 1205 10,termi “fara burnoti apo kolze”nënkupton farat e burnotit apo të kolzës që prodhojnë një vaj të caktuar që ka përmbajtje të acidit erucik më të ulët 

se 2% ndaj peshës, dhe jep një komponent solid që përmban më pak se 30 mikromol glukosinolate për gram. 
 
 
Shënime shtesë (TARIK) 
 
1. Për qëllime të klasifikimit të mallrave në kapitujt përkatës për mallrat për mbjellje dhe për qëllime të mbledhjes së taksës doganore  dhe TVSH, mallrat duhet të konsiderohen si 

mallra për mbjellje dhe hynë në TARIK-kodet 1201 0010 00, 1206 0010 00 , dhe kreu 1209, vetëm nëse në certifikatën fito sanitare të kërkuar(shiko Aneksin 06) është cekur se 
mallrat realisht janë për qëllime të mbjelljes. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
1201  

 
Kokrra soje, nëse janë apo jo të thyera: 
 

       

 
1201 1000 00 

 
- Farë 

 
- 

 
FIT 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 
1201 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
1202 

 
Kikirikë, të papjekura apo të pa gatuara ndryshe, nëse janë apo 
jo të qëruara apo të thyera: 
 

       

 
1202 3000 00 

 
- Farë 

 
- 

 
FIT 

- 
 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 - Të tjera:        

1202 4100 00 - - Të paqëruara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1202 4200 00 

 
- -  Të qëruara, nëse janë apo jo të thyera 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1203 0000 00 

 
Kopra 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1204 00 

 
Fara liri, nëse janë apo jo të thyera: 
 

       

 
1204 0010 00 

 
- Për mbjellje 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1204 0090 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1205 

 
Fara burnoti apo kolze, nëse janë apo jo të thyera: 
 

       

 
1205 10 

 
- Fara burnoti apo kolze me përmbajtje të ulët të acidit erucik: 

       

1205 1010 00 - - Për mbjellje - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1205 1090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1205 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1206 00 

 
Fara luledielli, nëse janë apo jo të thyera: 
 

       

 
1206 0010 00 

 
- Për mbjellje 

 
- 

 
FIT 

- 
 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

  
- Të tjera: 

       

1206 0091 00 - - Pa lëvozhgë; në lëvozhgë me viza gri dhe të bardhë - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1206 0099 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
1207 

 
Fara të tjera vajore dhe fruta  me përmbajtje vajore, nëse janë 
apo jo të thyera: 

       

1207 1000 00 - Arra palme dhe bërthamat - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
 

 
- Fara pambuku: 

       

1207 2100 00 - - Për mbjellje - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1207 2900 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1207 3000 00 -Farë vaji të recinit - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1207 40 

 
- Fara të susamit: 

       

1207 4010 00 - - Për mbjellje - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1207 4090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
1207 50 

 
- Fara të mustardës: 

       

1207 5010 00 - - Për mbjellje - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1207 5090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1207 6000 00 - farat Safflower (Carthamus tinctorius) - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1207 7000 00 - Farë pjepri - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Të tjera: 

       

1207 91 - - Fara të lulëkuqes:        

1207 9110 00 - - - Për mbjellje - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1207 9190 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1207 99 - - Të tjera:        

1207 9920 00 - - -  Për mbjellje - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të tjera :        

1207 9991 00 - - - - Fara kërpi - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1207 9996 00 - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1208 

 
Miell dhe kokrriza të farave vajore apo të frutave me përmbajtje 
vajore, të ndryshme nga ato të mustardës: 

       

 
1208 1000 00 

 
- Prej kokrrave të sojës 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1208 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1209 

 
Farat ,frutat dhe sporet, të llojit të përdorur për mbjellje: 
 

       

 
1209 1000 00 

 
- Fara të panxharit të sheqerit 

 
- 

 
FIT 

- 
 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

  
- Fara të bimëve foragjere: 

       

1209 2100 00 - - Fara të jonxhës (alfaalfa) - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

1209 22 - - Fara të tërfilit (Trifolium spp):        

1209 2210 00 - - - Tërfil i kuq (Trifolium pratense L.) - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

1209 2280 00 - - - Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

1209 23 - - Fara e bimeles:        

1209 2311 00 - - - Fara të bimeles Meadow (Festuca pratensis Huds.) - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

1209 2315 00 - - - Fara të bimeles së kuqe (Festuca rubra L.) - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

1209 2380 00 - - - Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

1209 2400 00 - - Fara të barit blu Kentucky (Poa pratensis L.) - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

1209 25 - - Fara të barit të thekrës (Lolium multiflorum lam., Lolium 
perenne L.): 

       

1209 2510 00 - - - Bar thekre Italian ((Lolium multiflorum lam.) - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

1209 2590 00 - - - Bar thekre Perennial (Lolium  perenne L.) - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

1209 29 - - Të tjera:        

1209 2945 00 - - - Fara të barit të kostrevës; fare grashinë; fara të llojit Poa(Poa 
palustris L., Poa trivialis L.);cockfoot barishte,(Dactylis glomerata 
L.);bari bent(Agrostis) 

 
- 

 
FIT 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

1209 2950 00 - - - Fara lupini - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

1209 2960 00 - - - Fara të panxharit ndryshe nga të panxharit të sheqerit (beta 
vulgaris var.alba) 

- FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

1209 2980 00 - - - Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
1209 3000 00 

 
- Fara të bimëve herbarishte të kultivuara kryesisht për lulet e 
tyre 

- FIT 
- 

0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

  
- Të tjera: 

       

1209 91 - - Fara vegjetale:        

1209 9130 00 - - - Fara të sallatës rrepë apo të sallatës rrënjë(Beta vulgaris 
var.conditiva) 

- FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

1209 9180 00 - - - Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

1209 99 - - Të tjera:   -     

1209 9910 00 - - - Fara të pemëve të pyllit - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 - - - Të tjera:   -     

1209 9991 00 - - - - Fara të bimëve të kultivuara kryesisht për lulet e tyre, ndryshe 
nga ato të nën kreut Nr.1209 30 

- FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

1209 9999 00 - - - - Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
1210 

 
Boçat e kulprës së butë ,të freskëta apo të thara, nëse janë apo 
jo të grira, të puderzuara apo në formën e sferave; lupulinë: 
 

       

 
1210 1000 00 

 
- Boçat e kulprës së butë, as të grira as në formë pluhuri as në 
formën e sferave 

 
- 

 
FIT 

- 
 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
1210 20 

 
- Boçat e kulprës së butë, të grira, në  formë pluhuri apo në 
formë të sferave; lupulinë: 

       

1210 2010 00 - - Boçat e kulprës së butë,të grira ,në  formë pluhuri apo në formë të 
sferave, me përmbajtje të lartë lupulinë lupulin 

- FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1210 2090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1211 

 
Bimët dhe pjesë të bimëve (përfshirë farat dhe frutat),të një lloji 
të përdorur kryesisht në parfumeri, në farmaceutike apo për 
qëllime insekticidale, fungicidale apo qëllime të ngjashme, të 
freskëta, të ftohura, të ngrira apo të thara, nëse janë apo jo të 
prera, të shtypura apo të puderzuara: 
 

       

 
1211 2000 00 

 
- Rrënjë xhensen 

 
- 

 
FIT 

- 
 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1211 3000 00 

 
- Fletë Coca 

 
- 

 
FIT, 

L07(1), 
PRO(1) 

 
L07(1), 
PRO(1) 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1211 4000 00 

 
- Bimë lulëkuqe 

 
- 

 
FIT,  

  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

1211 5000 00 - Ephedra  
  - 

 
FIT,  

  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

1211 6000 00 - Lëvorja e qershisë afrikane (Prunus africana) - FIT, 
L07(1) 
PRO(1)  

L07(1) 

PRO(1) 
10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1211 90 

 
- Të tjera: 

       

1211 9030 00 - - Fasule tonguing - FIT  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1211 9086 00 - - Të tjera - FIT, 
L07(1) 
PRO(1)  

L07(1) 

PRO(1) 
10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
1212 

 
Kokrrat e akacies së bardhë, leshterikë dhe alga të tjera, 
panxhar sheqeri dhe kallam sheqeri, të freskëta, të ftohta, të 
ngrira apo të thara, nëse janë apo jo të grira; bërthamat dhe 
palcët e frutave dhe produkte të tjera vegjetale(përfshirë rrënjët 
e cikores, të papjekura të llojit Cichorium intybus sativum) të një 
lloji të përdorur kryesisht për konsum njerëzor, të pa përfshira 
dhe të paspecifikuara diku tjetër: 

       

 
 

 
- Leshterikët dhe alga të tjera: 

       

                                                 
1 Shiko ligjin Nr 02/L-128 të datës 2 Nëntor 20007 për barnat narkotike, substancat psikotrope dhe prekursorë. Tabela I, II, III, IV. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

1212 2100 00 - - Të përshtatshme për konsum njerëzor - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1212 2900 00 - -Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  
- Të tjera: 

       

1212 91 - - Panxhar sheqeri:        

1212 9120 00 - - - Të thara, nëse janë apo jo të grira - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1212 9180 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1212 9200 00 - - Kokrrat e akacies së bardhë - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1212 9300 00 - - Kallam sheqer - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1212 9400 00 - - Rrënjë çikore - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1212 99 - - Të tjera :        

 - - - Farat e akacies së bardhë:        

1212 9941 00 - - - - Jo të zhveshura, të shtypura apo të bluara - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1212 9949 00 - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1212 9995 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
1213 0000 00 

 
Kashtë e drithërave dhe lëvozhgat e tyre, të papërpunuara, nëse 
janë apo jo në copa, të bluara, të presuara apo në formë sferash 
 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1214 

 
Ryze, rrënjët e tagjisë, bari i thatë, jonxhë(alfalfa),tërfil, lupin, 
buxhak dhe produkte të ngjashme foragjere, nëse janë apo jo në 
forme të sferave: 
 

       

 
1214 1000 00 

 
- Kokrriza dhe sfera të jonxhës (alfalfa) 

 
- 

 
FIT 

- 
 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
1214 90 

 
- Të tjera: 

       

1214 9010 00 - - Tagji, ryze dhe rrënjë të tjera për ushqim kafshësh - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1214 9090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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KAPITULLI 13 
 

LAC; GOMAT; RRËSHIRAT DHE EKSTRAKTE TË TJERA VEGJETALE 
 
 
 
 
 
 
 

Shënime 
 
 
 
1. Kreu 1302 përfshin, ndër të tjera, ekstraktin e jamballit dhe ekstraktin e pyrethrumit,ekstraktin e kulprës së butë, ekstraktin e aloesë dhe të opiumit. 
 

Kreu nuk përfshin: 
 

(a) Ekstrakt jamballi që përmban më shumë se 10% ndaj peshës,saharoze apo është e përpunuar si ëmbëlsirë (kreu 1704); 
 

(b) Ekstrakt malti (kreu 1901); 
 

(c) Ekstrakt kafeje, çaji apo mateje (kreu 2101); 
 

(d) Lëngje dhe ekstrakte të zarzavateve që përbejnë pije alkoolike (Kapitulli 22); 
 

(e) Kamfur, glicerinë apo produkte të tjera të kreut 2914 apo 2938; 
 

(f) Koncentratet e lulëkuqes, që përmbajnë ndaj peshës, jo më pak se 50% alkaloidë (kreu 2939); 
 

(g) Medikamentet e kreut 3003 apo 3004 apo reagjentët e grupit të gjakut (kreu 3006); 
 

(h) Ekstrakt tanin apo ekstrakt ngjyrosësi (kreu 3201 apo 3203); 
 

(ij) Esencat vajore,konkrete,absolute,rezinoidet oleorezinat e përpunuara ,distilatet ujore apo solucionet ujore të esencave vajore apo të preparateve të bazuara në substanca  
erëzuese të një lloji të përdorur për prodhimin e pijeve alkoolike (Kapitulli 33);apo 

 
(k) Gome natyrale,balata,guta-percha,guayule,chicle apo goma të ngjashme natyrale (kreu 4001). 

 
Shënimi shtesë 
 

1. Përzierjet e substancave pektike dhe sheqerit, me përmbajtje të sheqerit  që tejkalon 90 % në raport ndaj peshës, të kalkuluar në materien e thatë, përjashtohen nga klasifikimi 
në nën kreun 1302 20 dhe në parim, duhet të klasifikohen në Kapitullin 17,përderisa karakteri i produktit konsiderohet të jetë i përcaktuar nga sheqeri.  
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
1301 

 
Lidhës; gome natyrale, rrëshirat, gome-rrëshirat dhe 
oleorreshirat (për shembull, balsamet): 

       

1301 2000 00 - Gomë Arabike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1301 9000 00 - Të tjera - PRO(1), 
L07(1) 

PRO, (1 
L07(1)) 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1302 

 
Lëngje dhe ekstrakte vegjetale; substanca pektike, pektinatet 
dhe pektatet;agar-agar dhe lënde të tjera ngjitëse dhe 
trashëse,nëse janë apo jo të modifikuara, të rrjedhura nga 
produktet vegjetale: 

       

 - Lëngje dhe ekstrakte vegjetale:        

 
1302 1100 00 

 
- - Opium 

- PRO(1),  
L07(1),  

 
PRO(1), 
L07(1), 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

1302 1200 00 - - Prej jamballit - L04 L04 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1302 1300 00 - - Prej kulprës së butë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1302 1400 00  - - Prej ephedres - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1302 19 - - Të tjera:        

1302 1905 00 - - - Oleoresin i vaniljes - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1302 1970 - - - Të tjera:        

1302 1970 10 - - - - Prej pirethrumit apo prej rrënjëve  të bimëve që përmbajnë 
rotenone 

- L04 L04 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1302 1970 90 - - - - Të tjera -  PRO(1), 
L07(1)  

PRO(1), 
L07(1) 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1302 20 

 
- Substancat pektike,pektinatet dhe pektatet: 

       

1302 2010 00 - - Të thara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1302 2090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - Lëngje ngjitëse dhe trashëse, nëse janë apo jo të modifikuara, 
të rrjedhura nga produktet vegjetale: 

       

1302 3100 00 - - Agar-agar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1302 32 - - Lëngje ngjitëse dhe trashëse,nëse janë apo jo të modifikuara, 
të rrjedhura nga kokrrat e akacies së bardhë, të farave të akacies 
së bardhë apo nga farat guar: 

       

1302 3210 00 - - - Të kokrrave të akacies së bardhë apo të farave të kokrrave të 
akacies së bardhë 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1302 3290 00 - - - Të farave guar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1302 3900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 

                                                 
1 Shiko ligjin nr. 02/L-128 të datës 2 Nëntor 2007 për barnat narkotike, substancat psikotrope dhe prekursorët. Tabela I, II, III, IV. 



 1 

KAPITULLI 14 
 

MATERIALET VEGJETALE QË PËRDOREN PËR THURJE; 
PRODUKTET VEGJETALE TË PAPËRFSHIRA DHE TË PASPECIFIKUARA DIKU 

TJETËR 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime. 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin produktet e mëposhtme të cilat klasifikohen në Seksionin XI:materialet vegjetale apo fibrat e materialeve vegjetale të një lloji të përdorur kryesisht në 

prodhimin e tekstileve,sidoqofshin të përgatitura, apo materiale të tjera vegjetale të cilat u janë nënshtruar trajtimit siç është ai i bërjes së tyre të përshtatshme për tu përdorur 
vetëm si material tekstili. 

 
 
2. Kreu 1401 përfshin, ndër të tjera, bambunë (nëse është apo jo e çarë,e sharruar për së gjati, e prerë në gjatësinë rrumbullakosur tek fundet, e zbardhur, e bërë e padjegshme, e 

lustruar apo e lyer),shelgun e çarë ,kallamat dhe të ngjashmet më të, palcën e palmës indiane dhe palmën indiane të çarë apo të hapur. Kreu nuk përfshin copat e drurit(kreu 
4404). 

 
 
3. Kreu 1404 nuk përfshin leshin e drurit (kreu 4405) dhe xhufkat apo nyjat e përgatitura për bërjen e furçave apo të fshesave (kreu 9603). 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
1401 

 
Materialet vegjetale të një lloji të përdorur kryesisht për thurje 
(psh,bambuj, palmën indiane, kallamat, shelgu, gjethet e drurit 
të palmës, kashtë drithi, e pastruar, e zbardhur apo e lyer, dhe 
lëvorja e lirit): 
 

       

 
1401 1000 00 

 
- Bambuja 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1401 2000 00 

 
- Palma indiane 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10  
18 

 
- 

 
1401 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

[1402]         

[1403]         

 
1404 

 
Produkte vegjetale të përfshira dhe të paspecifikuara diku tjetër: 
 

       

 
1404 2000 00 

 
- Push pambuku 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
1404 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 



SEKSIONI III 
 
 

VAJRA DHE DHJAMRA PREJ KAFSHËVE APO VEGJETALE DHE PRODUKTET E 
NDARJES SË TYRE;YNDYRNA TË PËRGATITURA TË NGRËNËSHME;DYLLET PREJ 

KAFSHËVE APO VEGJETALE 
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KAPITULLI 15 
 

VAJRA DHE DHJAMRA PREJ KAFSHËVE, VEGJETALE APO MIKROBIALE DHE 
PRODUKTET E NDARJES SË TYRE;YNDYRNA TË PËRGATITURA TË 

NGRËNSHME;DYLLET PREJ KAFSHËVE APO VEGJETALE 
 
 

 

 
Shënime 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Dhjamin e derrave apo të shpendëve të kreut 0209; 
 

(b) Gjalp kakaon,të ngrirë apo të shkrirë (kreu 1804); 
 

(c) Përgatitjet e ngrënëshme që përmbajnë ndaj peshës më shumë se 15 % produkte të kreut 0405 (në përgjithësi Kapitulli 21); 
 

(d) Mbetje të dhjamit të shkrirë (kreu 2301) apo mbetjet e krerëve 2304 deri 2306; 
 

(e) Acidet yndyrore,dyllet e përgatitura,medikamentet,bojrat,llustrat,sapunet,preparatet kozmetike,të parfumerisë apo të tualetit,vajrat sulfonate apo mallra të tjera të  
SeksionitVI;apo 

 
(f) Faktise të rrjedhura nga vajrat (kreu 4002). 

 
 
2. Kreu 1509 nuk përfshin vajrat e fituara nga ulliri me anë të ekstraktimit me solvent (kreu 1510). 
 
 
3. Kreu 1518 nuk përfshin yndyrnat apo vajrat ose fraksionet e tyre,thjesht të denatyruara,të cilat do të klasifikohen në kreun e përshtatshëm që i korespondon yndyrnave dhe vajrave 

të denatyruara dhe fraksioneve të tyre. 
 
 
4. Llum nga përpunimi i sapunit,llumi dhe mbetje të vajrave dhe dhjamërave,katran stearine,mbetje të glicerines dhe mbetje yndyrore të leshit do të futen në kreun 1522. 
 
 
 
 
Shënime të nënkrerëve 
 

1. Për qëllimet e nënkreut 1509 30, vaji i ullirit i virgjër ka një aciditet të lirë të shprehur si acid oleik që nuk i kalon 2,0 g/ 100 g dhe mund të dallohet nga kategoritë e tjera të vajit 
të ullirit të virgjër sipas karakteristikave të treguara në Codex Alimentarius Standardi 33-1981. 

        2. Për qëllimet e nënkrerëve 1514 11 dhe 1514 19, shprehja "vaj i përdhunimit me acid erucik të ulët ose vaj kolza" nënkupton vajin fiks që ka një përmbajtje të acidit erucik më 
pak se 2% ndaj peshës 
 
 
Shënime shtesë 
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1. Për qëllimet e nëntitujve 1507 10, 1508 10, 1510 10 00, 1511 10, 1512 11, 1512 21, 1513 11, 1513 21, 1514 11, 1515 11, 1515 1515 50 11, 1515 50 19, 1515 90 21, 1515 90 29, 
1515 90 40 deri në 1515 90 59 dhe 1518 00 31:  
(a) vajrat vegjetale të fiksuara, të lëngëta ose të ngurta, të marra me presion, do të konsiderohen si 'të papërpunuara' nëse jo përpunim tjetër përveç: 
 
 - dekantimi brenda kufijve kohorë normalë,  
- centrifugimi ose filtrimi, me kusht që, për të ndarë vajrat nga përbërësit e tyre të ngurtë, është përdorur vetëm forca mekanike, si graviteti, presioni ose forca centrifugale (duke 
përjashtuar çdo procesi i filtrimit të përthithjes ose çdo proces tjetër fizik ose kimik); 
 (b) vajrat vegjetale të fiksuara, të lëngëta ose të ngurta, të përftuara nga nxjerrja duhet të vazhdojnë të konsiderohen si 'të papërpunuara' kur ato nuk mund të dallohen, nga ngjyra, 
era ose shija e tyre, as nga vetitë e veçanta analitike të njohura, nga vajrat dhe yndyrat vegjetale të marra me presion; 
 
(c) shprehja "vajra bruto" duhet të merret për t'u shtrirë në vajin e kokrrës së sojës dhe vajin e farës së pambukut nga i cili është hequr gosipoli. 
 

2. A.  Krerët 1509 dhe 1510 mbulojnë vetëm vajrat që rrjedhin vetëm nga trajtimi i ullirit dhe që kanë karakteristikat, në lidhje me përmbajtjen e acideve yndyrore dhe steroleve, të 
cilat referohen në Aneksin I të Rregullores së Deleguar të Komisionit (BE) 2022/ 2104 (1). Prania e tyre mund të përcaktohet duke përdorur metodat nr. 6 (COI/T.20/Dok. No 
33 (Përcaktimi i metil estereve të acideve yndyrore me kromatografi me gaz)) dhe nr. 8 (COI/T.20/Dok. Nr. 26 (Përcaktimi i përbërjes dhe përmbajtjes së steroleve, 
dialkooleve triterpenike dhe alkooleve alifatike me anë të kromatografisë me gaz kapilar)) të përcaktuar në Aneksin I të Rregullores Zbatuese të Komisionit (BE) 
2022/2105(2). ).  
Krerët 1509 dhe 1510 nuk mbulojnë vajin e ullirit të ndryshuar kimikisht (në veçanti vajin e ullirit të riesterifikuar) dhe përzierjet e vajit të ullirit me vajra të tjerë. Prania e vajit 
të ullirit të riesterifikuar konstatohet duke përdorur metodën nr. 3 (COI/T.20/Dok. Nr. 23 (Përcaktimi i përqindjes së 2-gliceril monopalmitat)) të përcaktuar në Aneksin I të 
Rregullores Zbatuese (BE) 2022/2105. 
 

           B.  Nënkrerët 1509 20 00, 1509 30 00 dhe 1509 40 00 mbulojnë vetëm vajrat e ullirit të përcaktuar në pikat 1, 2 dhe 3 më poshtë, të përftuar vetëm me mjete mekanike ose të 
tjera fizike në kushte që nuk çojnë në modifikimin e vajit, dhe që nuk i janë nënshtruar asnjë trajtimi përveç larjes, dekantimit, centrifugimit ose filtrimit. Vajrat e ullirit të përftuar duke 
përdorur tretës, reagentë kimikë ose biokimikë, ose procese riesterifikimi, si dhe çdo përzierje me vajra të llojeve të tjera, përjashtohen nga këto nënkrerë. 
 

 
1. Për qëllimet e nënkreut 1509 20 00, "vaj ulliri ekstra i virgjër" nënkupton vaj ulliri që ka karakteristikat e vajrave të ullirit të kategorisë 1 siç përcaktohet në aneksin I të 

Rregullores së deleguar (BE) 2022/2104. 
 

2. Nënkreu 1509 30 00 përfshin vajrat e ullirit të virgjër të cilët kanë karakteristikat e vajrave të ullirit të kategorisë 2 siç përcaktohet në aneksin I të Rregullores së deleguar 
(BE) 2022/2104. 

 
 

3. Për qëllimet e nënkreut 1509 40 00, përfshin vajrat e ullirit të virgjër të cilët kanë karakteristikat e vajrave të ullirit të kategorisë 3 siç përcaktohet në aneksin I të 
Rregullores së deleguar (BE) 2022/2104. 
 
C. Nënkreu 1509 90 00 përfshin vajin e ullirit të përftuar nga trajtimi i vajrave të ullirit të nënkrerëve 1509 20 00, 1509 30 00 dhe 1509 40 00, nëse është ose jo i përzier me 
vaj ulliri ekstra të virgjër ose me karakteristikat e vajit të ullirit të virgjër, dhe vajra të kategorive 4 dhe 5 siç përcaktohet në Aneksin I të Rregullores së Deleguar (BE) 
2022/2104. 
 
D. Për qëllimet e nënkreut 1510 10 00, "vaj i papërpunuar i pompës së ullirit" nënkupton vajrat me karakteristikat e vajrave të ullirit të kategorisë 6 siç përcaktohet në 
Shtojcën I të Rregullores së Deleguar (BE) 2022/2104. 
 
E. Nënkreu 1510 90 00 përfshin vajrat e përftuara nga trajtimi i vajrave të nënkreut 1510 10 00, nëse janë ose jo të përzier me vaj ulliri ekstra të virgjër ose vaj ulliri të virgjër, 
dhe vajra që nuk kanë karakteristikat e vajrave të përmendura në pikat B, C. dhe D të këtij shënimi shtesë. 
  Vajrat e këtij nënkreu duhet të kenë karakteristikat e vajrave të ullirit të kategorive 7 dhe 8 të përcaktuara në Aneksin I të Rregullores së Deleguar (BE) 2022/2104. 
 
3. Nënkrerët 1522 00 31 dhe 1522 00 39 nuk përfshijnë: 
(a) mbetjet që rezultojnë nga trajtimi i substancave yndyrore që përmbajnë vaj me një indeks jodi, të përcaktuar në përputhje me metodën ISO 3961, më të ulët se 70 ose 
më të lartë se 100; 
 
(b) mbetjet që rezultojnë nga trajtimi i substancave yndyrore që përmbajnë vaj që kanë një indeks jodi më të lartë se 70 ose më të ulët se 100, nga të cilat sipërfaqja e pikut 
që përfaqëson vëllimin e mbajtjes së betasitosterolit (3), e përcaktuar në përputhje me metodën nr. 8 (COI/T.20/Dok. Nr. 26 (Përcaktimi i përbërjes dhe përmbajtjes së 
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steroleve, dialkooleve triterpenike dhe alkooleve alifatike me kromatografi me gaz kapilar)) i përcaktuar në Aneksin I të Rregullores Zbatuese (BE) 2022/2105, është më pak 
se 93,0 % e sipërfaqeve totale të pikut të sterolit. 
 
4. Metodat analitike për përcaktimin e karakteristikave të produkteve të përmendura më sipër janë ato të përcaktuara në Anekset e Rregullores Zbatuese (BE) 2022/210 
 
5. Preparatet ushqimore të bëra nga produktet e Kapitullit 15 të paraqitura në doza të matura, si kapsula, tableta, pastile dhe pilula, të destinuara për përdorim si suplemente 
ushqimore, përjashtohen nga ky Kapitull. Karakteri thelbësor i një suplementi ushqimor nuk jepet vetëm nga përbërësit e tij, por edhe nga forma e tij specifike e paraqitjes që 
zbulon funksionin e tij si suplement ushqimor, pasi përcakton dozën, mënyrën se si përthithet dhe vendin ku ndodhet. supozohet të bëhet aktiv. Përgatitjet e tilla ushqimore 
do të klasifikohen nën kreun 2106 për aq sa nuk janë të specifikuara apo të përfshira diku tjetër. 
 

Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njesitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale e detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
1501 

 
Dhjam derri (përfshirë sallon) dhe dhjami i shpendëve,ndryshe 
nga ai i kreut Nr.0209 apo 1503: 
 

       

1501 10  
- Sallo: 

       

1501 1010 00  - - Për përdorim industrial ndryshe nga prodhimi i ushqimeve për 
përdorim njerëzor 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1501 1090 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1501 20 - Dhjam derri tjetër:        

1501 2010 00 - - Për përdorim industrial ndryshe nga prodhimi i ushqimeve për 
përdorim njerëzor 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1501 2090 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1501 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1502 

 
Dhjami i gjedheve,deleve apo dhive,ndryshe nga ato të kreut Nr. 
1503: 
 

       

1502 10 - Dhjam (tallow):        

 
1502 1010 00 

 
- - Për përdorim industrial ndryshe nga prodhimi i ushqimeve për 
përdorim njerëzor 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1502 1090 00 

 
- - Të tjera 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

1502 90 - Të tjera:        

1502 9010 00  
- - Për përdorim industrial ndryshe nga prodhimi i ushqimeve për 
përdorim njerëzor 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

1502 9090 00  
- - Të tjera 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njesitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale e detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
1503 00 

 
Stearina e sallos së derrit,vaj salloje,oleostearine,oleo-
margarine dhe vaj prej dhjamit,jo në formë emulsive apo të 
përzier apo të përgatitura ndryshe: 
 

       

  
- Stearina e sallos së derrit dhe oleostearine: 

       

1503 0011 00 - - Për përdorim industrial - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1503 0019 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1503 0030 00 

 
- Vaj prej dhjamit për përdorim industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

 
- 

VET -  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1503 0090 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1504 

 
Dhjamra dhe vajra dhe fraksionet e tyre,të peshkut apo të 
sisoreve detare,nëse janë apo jo të rafinuara, por jo të 
modifikuara kimikisht: 
 

       

 
1504 10 

 
- Vajra të mëlçive të peshkut dhe fraksionet e tyre: 

       

1504 1010 00 - - Me një përmbajtjeje Vitamine A jo më tepër se 2500 IU/g - VET, L04 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - Të tjera:         

1504 1091 00 - - - Prej Shojze e Atlantikut Verior - VET, L04 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1504 1099 00 - - - Të tjera - VET, L04 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1504 20 

 
- Vajrat dhe dhjamrat dhe fraksionet e tyre,të peshkut,ndryshe 
nga vajrat e mëlçive: 

       

1504 2010 00 - - Fraksione solide - VET, L04 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1504 2090 00 - - Të tjera - VET, L04 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
1504 30 

 
- Vajra dhe dhjamra dhe fraksionet e tyre,të sisoreve detare: 

       

1504 3010 00 - - Fraksione solide: - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1504 3090 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1505 00 

 
Yndyrë leshi dhe substancat yndyrore të rrjedhura prej tyre 
(duke përfshirë lanolinën): 

       

 
1505 0010 00 

 
- Yndyrë leshi,bruto 

 
- 

 
- 

  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1505 0090 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1506 0000 00 

 
Dhjamra dhe vajra të tjera me origjinë prej kafshëve dhe 
fraksionet e tyre, nëse janë apo jo të rafinuara,por jo të 
modifikuara kimikisht 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 



 5 

Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njesitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale e detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
1507 

 
Vaj soje dhe fraksionet e tij,nëse është apo jo i rafinuar, por jo i 
modifikuar kimikisht: 

       

 
1507 10 

 
-Vaj i papërpunuar,nëse është apo jo i degomezuar: 

       

1507 1010 00 - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1507 1090 00 - - Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
1507 90 

 
- Të tjera : 

       

1507 9010 00 - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1507 9090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1508 

 
Vaj  kikiriku dhe fraksionet e tij,nëse është apo jo i rafinuar,por 
jo i modifikuar kimikisht: 

       

 
1508 10 

 
- Vaj i papërpunuar: 

       

1508 1010 00 - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1508 1090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1508 90 

 
- Të tjera: 

       

1508 9010 00 - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1508 9090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1509 

 
Vaj ulliri dhe fraksionet e tij, nëse jan apo jo të rafinuara, por jo 
të modifikuara kimikisht: 

       

1509 2000 00 - Vaj ulliri ekstra i virgjër  - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1509 3000 00 - Vaj ulliri i virgjër - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1509 4000 00  –Vajra të tjerë të virgjër ulliri - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1509 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

18  
- 

 
1510  

 
Vajra të tjera dhe fraksionet e tyre, fituar vetëm nga ulliri, nëse 
janë apo jo të rafinuar, por jo të modifikuar kimikisht, duke 
përfshirë lidhjet e këtyre vajrave apo fraksioneve me vajrat apo 
fraksionet e kreut Nr.1509: 

       

 
1510 1000 00  

 
- Vaj i brumit të ullirit të papërpunuar 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
1510 9000 00  

 
- Të tjera 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njesitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale e detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
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akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
1511 

 
Vaj palme dhe fraksionet e tij, nëse janë apo jo të rafinuara, por 
jo te modifikuara kimikisht: 
 

       

 
1511 10 

 
- Vaj i papërpunuar: 

       

1511 1010 00 - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1511 1090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1511 90 

 
- Të tjera: 

       

 - - Fraksione solide:        

1511 9011 00 - - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtjeje neto prej 1 kg 
apo më pak 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1511 9019 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - Të tjera:         

1511 9091 00 - - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1511 9099 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1512 

 
Vaj luledielli,vaj safflower (nje bime e ngjashem me gjembaç 
(Carthamus tinctorius) që kultivohet në Indi) dhe vaj i farave të 
pambukut dhe fraksionet e tyre,nëse janë apo jo të rafinuara,por 
jo të modifikuara kimikisht: 
 

       

  
- Vaj i farave të lulediellit apo vaj safflower dhe fraksionet e tyre: 

       

1512 11 - - Vaj i papërpunuar:        

1512 1110 00 - - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera :        

1512 1191 00 - - - - Vaj luledielli - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1512 1199 00 - - - - Vaj safflower  - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1512 19 - - Të tjera:        

1512 1910 00 - - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1512 1990 00 - - - Të tjera  - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

  
- Vaj i farave të pambukut dhe fraksionet e tij: 

       

1512 21 - - Vaj i papërpunuar,nëse i është hequr apo jo thelbi i farave të 
pambukut: 

       

1512 2110 00 - - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1512 2190 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1512 29 - - Të tjera:      18  
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njesitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
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1512 2910 00 - - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1512 2990 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1513 

 
Vaj i arrës së kokosit,vaj i thelbit të palmës apo i babassu dhe 
fraksionet e tyre,nëse janë apo jo të rafinuara,por jo të 
modifikuara kimikisht: 
 

       

  
- Vaj i arrës së kokosit dhe fraksionet e tij: 

       

1513 11 - - Vaj i papërpunuar:        

1513 1110 00 - - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 
 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të tjera:         

1513 1191 00 - - - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtjeje neto prej 1 
kg apo më pak 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1513 1199 00 - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1513 19 - - Të tjera:        

 - - - Fraksione solide:        

1513 1911 00 - - - - Në paketime të menjehershme të një përmbajtjeje neto prej 1 
kg apo me pak 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1513 1919 00 - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të tjera:         

1513 1930 00 - - - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - Të tjera:        

1513 1991 00 - - - - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtjeje neto prej 1 
kg apo më pak 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1513 1999 00 - - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  
- Vaj i thelbit të palmës apo i babassu dhe fraksionet e tyre: 

       

1513 21 - - Vaj i papërpunuar:        

1513 2110 00 - - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të tjera:         

1513 2130 00 - - - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtjeje neto prej 1 
kg apo më pak 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1513 2190 00 - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1513 29 - - Të tjera:        

 - - - Fraksione solide:        

1513 2911 00 - - - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtje neto prej 1 kg 
apo më pak 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1513 2919 00 - - - - Të tjera 
 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të tjera:        
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njesitë 
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se 
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1513 2930 00 - - - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - Të tjera:        

1513 2950 00 - - - - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtjeje neto prej 1 
kg apo më pak 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1513 2990 00 - - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
 
1514 

 
 
Vaj burrnoti, kolze apo mustarde dhe fraksionet e tyre, nëse janë 
apo jo të rafinuara, por jo të modifikuara kimikisht: 
 

       

  
- Vaj burrnoti e kolze me përmbajtje të ulët acidi erucik,dhe 
fraksionet e tyre: 

       

1514 11 - - Vaj i papërpunuar:        

1514 1110 00 - - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1514 1190  - - - Të tjera:        

1514 1190 10 - - - - Vaj kolze dhe fraksionet e tij - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1514 1190 90 - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1514 19 - - Të tjera:        

1514 1910 00  - - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1514 1990 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  
-Të tjera: 

       

1514 91 - - Vaj i papërpunuar:        

1514 9110 00 - - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor  

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1514 9190 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1514 99 - - Të tjera:        

1514 9910 00 - - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1514 9990 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1515 

 
Yndyrna dhe vajra të tjera bimore ose mikrobike të fiksuara 
(përfshirë vajin e jojobës) dhe fraksionet e tyre, të rafinuara ose 
jo, por jo të modifikuara kimikisht: 
 

       

  
 
- Vaj liri dhe fraksionet e tij: 

       

1515 1100 00 - - Vaj i papërpunuar - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1515 19 - - Të tjera:   -     
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plotësue
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1515 1910 00 - - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1515 1990 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

  
 
- Vaj misri dhe fraksionet e tij: 

       

1515 21 - - Vaj i papërpunuar:        

1515 2110 00 - - - Për perdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve per konsum njerezor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1515 2190 00 - - - Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1515 29 - - Të tjera:        

1515 2910 00 - - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1515 2990 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
 
1515 30 

 
 
- Vaj recini dhe fraksionet e tij: 

       

1515 3010 00 - - Për prodhimin e acidit aminoundekanoik për përdorim ne 
prodhimin e fibrave sintetike tekstile apo të materialeve artificiale 
plastike 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1515 3090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

 
 
1515 50 

 
 
- Vaj susami dhe fraksionet e tij: 

       

 - - Vaj i papërpunuar:        

1515 5011 00 - - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1515 5019 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 16 - 

 - - Të tjera:        

1515 5091 00 - - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1515 5099 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8 - 

1515 60 - Yndyrnat dhe vajrat mikrobikë dhe fraksionet e tyre:        

 - - Vajrat e papërpunuar:        

1515 6011 00  - - - Për përdorime teknike ose industriale të ndryshme nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor  

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të tjera:        

1515 6051 00  - - - - Të ngurta, në paketime të menjëhershme me një përmbajtje 
neto që nuk kalon 1 kg 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1515 6059 00  - - - - Të ngurta , të tjera; lëng - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - Të tjera:        

1515 6060 00  - - - Për përdorime teknike ose industriale të ndryshme nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor  

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të tjera:        
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1515 6091 00  - - - - Të ngurta, në paketime të menjëhershme me një përmbajtje 
neto që nuk kalon 1 kg 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1515 6099 00  - - - - Të ngurta, të tjera; lëng - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
 
1515 90 

 
 
- Të tjera: 

       

1515 9011 00 - -  Vaj tung; Vajrat jojoba,oiticica;dyllet myrtle dhe dylli japonez; 
fraksionet e tyre 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  
- - Vaj i farave të duhanit dhe fraksionet e tij: 

       

 - - - Vaj i papërpunuar:        

1515 9021 00 - - - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1515 9029 00 - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të tjera:        

1515 9031 00 - - - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1515 9039 00 - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  
- - Vajrat e tjera dhe fraksionet e tyre: 

       

 - - - Vaj i papërpunuar:        

1515 9040 00 - - - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - Të tjera:         

1515 9051 00 - - - - - Solide(plotë),në paketime të menjëhershme të një 
përmbajtjeje neto prej 1 kg apo më pak 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1515 9059 00 - - -  - - Solide(plotë) të tjera;lëng - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të tjera:   -     

1515 9060 00 - - - - Për përdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i 
ushqimeve për konsum njerëzor 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - Të tjera:        

1515 9091 00 - - - - - Solide(plotë),në paketime të menjëhershme të një 
përmbajtjeje neto prej 1 kg apo më pak 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1515 9099 00 - - - - - Solide,të tjera;lëng - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1516 

 
Yndyrnat dhe vajrat shtazore, vegjetale ose mikrobike dhe 
fraksionet e tyre, të hidrogjenizuara pjesërisht ose tërësisht, të 
ndër-esterifikuara, të ri-esterifikuara ose të elaidinizuar, të 
rafinuar apo jo, por jo të përgatitur më tej: 
 

       

 
 
1516 10 

 
 
- Yndyrna me origjinë prej kafshëve dhe fraksionet e tyre: 

       

1516 1010 00 - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtjeje neto jo më 
shumë se 1 kg  

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njesitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale e detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

1516 1090 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
 
1516 20 

 
 
- Yndyrna me origjine vegjetale dhe fraksionet e tyre: 

       

1516 2010 00 - - Vaj recini i hidrogjenizuar,i ashtuquajturi “dyll opak” - -  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - Të tjera:        

1516 2091 00 - - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtjeje neto jo më 
shumë se 1 kg  

- -  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

1516 2095 00 - - - - Vajrat e kolzës,farave të linit,farave të rape,farave të lulediellit, 
illite,të karite,makores,touloucouna apo te babasuse,për përdorim 
teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i ushqimeve për konsum 
njerëzor 

- -  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - Të tjera:        

1516 2096 00 - - - - - Vajrat e kikirikëve,të farave të pambukut,të kokrrave të sojës 
apo të farave të lulediellit;vajra të tjera që përmbajnë më pak se 50 % 
ndaj peshës acide jo yndyrore dhe duke përjashtuar vajrat e 
bërthamës së palmës,të farave illipe,të kokosit,të kolzës,të rapes apo 
të copaiba 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1516 2098 00 - - - - - Të tjera 
 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1516 30 - Yndyrnat dhe vajrat mikrobikë dhe fraksionet e tyre:        

1516 3091 00  - - Në paketime të menjëhershme me një përmbajtje neto që nuk 
kalon 1 kg 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1516 3098 00  - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
1517 

 
Margarinë; përzierjet ose përgatitjet e ngrënshme të yndyrave 
ose vajrave shtazore, vegjetale ose mikrobiale ose fraksioneve 
të yndyrave ose vajrave të ndryshëm të këtij kapitulli, përveç 
yndyrave ose vajrave të ngrënshëm ose fraksioneve të tyre të 
kreut 1516 

       

 
1517 10 

 
- Margarine,përjashto margarinën lëng: 

       

1517 1010 00 - - Që përmbajnë më shumë se 10 % por jo më shumë se 15 % ndaj 
peshës yndyrë qumështi 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1517 1090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
1517 90 

 
- Të tjera: 

       

1517 9010 00 - - Që përmbajnë me shumë se 10 % por jo me shumë se 15 % ndaj 
peshës yndyrë qumështi 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

1517 9091 00 - - - Vajrat vegjetale te fiksuar,të lëngta,të përziera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1517 9093 00 - - - Përzierje apo përgatitje të ngrënshme të një lloji të përdorur si 
preparate për çlirimin e kallëpëve 

- FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1517 9099 00 - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njesitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale e detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 
1518 00 

 
 
Yndyrnat dhe vajrat shtazore, vegjetale ose mikrobike dhe 
fraksionet e tyre, të ziera, të oksiduara, të dehidratuara, të 
squfurizuara, të fryra, të polimerizuara nga nxehtësia në vakum 
ose në gaz inert ose të modifikuara ndryshe kimikisht, 
përjashtuar ato të kreut 1516; përzierje ose preparate të 
pangrënshme të yndyrave ose vajrave shtazore ose të 
fraksioneve të yndyrave ose vajrave të ndryshëm të këtij 
kapitulli, të pa specifikuara ose të përfshira diku tjetër; përzierje 
ose preparate të pangrënshme të yndyrave ose vajrave shtazore, 
vegjetale ose mikrobiale ose fraksioneve të yndyrave ose 
vajrave të ndryshëm të këtij kapitulli, të pa specifikuara ose të 
përfshira diku tjetër: 
 

       

 
1518 0010 00 

 
- Linoksin 

 
- 

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Vajrat vegjetale të fiksuar,të lëngëta,të përziera,për përdorim teknik 
apo industrial ndryshe nga prodhimi i ushqimeve për konsum njerzor: 

       

1518 0031 00 - - Të papërpunuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1518 0039 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Të tjera: 

       

1518 0091 00 - - Yndyrnat dhe vajrat shtazore, vegjetale ose mikrobike dhe 
fraksionet e tyre, të ziera, të oksiduara, të dehidratuara, të 
sulfurizuara, të fryra, të polimerizuara nga nxehtësia në vakum ose 
në gaz inert ose të modifikuara ndryshe kimikisht, përjashtuar ato të 
kreut 1516 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:         

1518 0095 00 - - - Përzierje ose preparate të pangrënshme të kafshëve ose 
kafshëve, perimeve ose yndyrnat dhe vajrat mikrobikë dhe fraksionet 
e tyre  

- - - 10  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1518 0099 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
(1519) 
 

        

 
1520 0000 00 

 
Glicerina,bruto;ujrat glicerinë dhe finjat glicerine 
 

 
- 

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
 
1521 

 
 
Dyllet vegjetale (përveç treglicerideve),dyll blete,dyll dhe 
spermacete të tjera të insekteve,nëse janë apo jo të rafinuar apo 
të ngjyrosur: 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njesitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale e detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
1521 1000 00 

 
- Dyllet vegjetale - 

 
VET 

- 
10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1521 90 

 
-  Të tjera: 

       

1521 9010 00 - - Spermaceti,në jane apo jo të rafinuara apo të ngjyrosura - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - Dyll blete dhe dylle të tjera të insekteve,nëse janë apo jo të 
rafinuara apo të ngjyrosura: 

       

1521 9091 00 - - - Të papërpunuar - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1521 9099 00 - - - Të tjera 
 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1522 00 

 
Degras; mbetjet e rezultuara nga përpunimi i substancave 
yndyrore apo i dylleve vegjetale apo prej kafshëve: 
 

       

 
1522 0010 00 

 
- Degras - VET 

- 
10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  
- Mbetje të rezultuara nga përpunimi i substancave yndyrore apo 
dylleve vegjetale apo prej kafshëve: 

       

 - - Që përmbajne vaj që ka karakteristikat e vajit të ullirit:        

1522 0031 00 - - - Mbetje nga përpunimi i sapunit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1522 0039 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - Të tjera:        

1522 0091 00 - - - Mbetje nga përpunimi i vajit;mbetje nga përpunimi i sapunit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1522 0099 00 - - - Të tjera 
 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 



SEKSIONI  IV 
 
 

USHQIME TË PËRGATITURA;PIJET,ALKOOLET DHE UTHULLAT; 
DUHANET DHE ZËVENDËSUESIT E PËRPUNUAR TË DUHANIT. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënim 
 
1 Në këtë Seksion shprehja "sfera" ka kuptimin e produkteve që janë aglomeruar ose direkt me ngjeshje ose nga shtesa e një lidhësi në një propocion jo më tepër se 3 % ndaj 

peshës. 
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KAPITULLI 16 
 

USHQIMET E PËRGATITURA PREJ MISHIT;PREJ PESHKUT APO PREJ KRUSTACEVE,PREJ MOLUSQEVE APO 
PREJ KAFSHËVE TË TJERA JOVERTEBRORE UJORE , OSE E INSEKTEVE 

 
 

 

 
Shënime. 
 
1 Ky kapitull nuk mbulon mishin, produktet e mishit, peshkun, krustacët, molusqet ose jo vertebroret e tjerë ujorë, si dhe insektet, të përgatitura ose të ruajtura nga proceset e 

specifikuara në Kapitullin 2 ose 3, Shënimi 6 të Kapitullit 4 ose në kreun 0504. 
 
2. Përgatitjet ushqimore përfshihen në këtë kapitull me kusht që ato të përmbajnë më shumë se 20 % të peshës suxhuk, mish, të brendshmet e mishit, gjak, insekte, peshk ose 
krustace, molusqe ose jo vertebrore të tjerë ujorë, ose ndonjë kombinim të tyre. Në rastet kur preparati përmban dy ose më shumë nga produktet e përmendura më lart, ai klasifikohet 
në kreun e Kapitullit 16 që korrespondon me përbërësin ose përbërësit të cilët mbizotërojnë sipas peshës. 
Këto dispozita nuk zbatohen për produktet e mbushura të kreut 1902 ose për përgatitjet e kreut 2103 ose 2104. 
Për përgatitjet që përmbajnë mëlçi, kushtet e fjalisë së dytë nuk duhet të aplikohen në përcaktimet e nën krerëve që përfshihen në Kreun 1601 ose 1602. 
 
 
 
Shënime për nën krerët. 
 
1. Për qëllimet e nën kreut 1602 10, shprehja "preparate të homogjenizuara" nënkupton përgatitjet e mishit, të brendshmet e mishit, të gjakut ose insekteve, të homogjenizuara imët, 
të vendosura për shitje me pakicë si ushqim të përshtatshëm për foshnjat ose fëmijët e vegjël ose për qëllime dietike, në kontejnerë të një përmbajtje peshe neto që nuk i kalon 250 g. 
Për zbatimin e këtij përkufizimi, nuk duhet të merren parasysh sasi të vogla të përbërësve të cilët mund t'i jenë shtuar përgatitjes për erëza, ruajtje ose qëllime të tjera. Këto përgatitje 
mund të përmbajnë një sasi të vogël të copave të dukshme të mishit, të brendshmit të mishit ose insekteve. Ky nëntitull ka përparësi ndaj të gjithë nëntitujve të tjerë të kreut 1602. 
 
2. Peshqit dhe krustacet ,molusqet  dhe jo vertebrorët  tjerë ujore  të specifikuara në nën krerët e kreut 1604 apo 1605 vetëm sipas emrave të tyre të zakonshme, janë të njëjtat 

specie si edhe ato të përmendura në Kapitullin 3 sipas të njëjtave emra. 
 
 
 
Shënime shtesë 
 
1.  Për qëllimet e nen krerëve 1602 3111,1602 3211,1602 3921,1602 5010,1602 9061,1602 9072 1602 9074,termi ‘I pagatuar’ do të aplikohet për produktet të cilët nuk u janë 

nënshtruar ndonjë trajtimi në nxehtësi apo të cilët u janë nënshtruar ndonjë trajtimi në nxehtësi të pamjaftueshëm për të siguruar koagulimin e proteinave të mishit në të tërë 
produktin dhe të cilët si rrjedhim, në rastin e nën krerëve 1602 5010,1602 9061, dhe shfaqin gjurmë të një lëngu me ngjyrë roze në sipërfaqen e prerë kur produkti pritet përgjatë 
një linje që kalon nëpërmjet pjesës së tij me të trashë. 

 
2.  Për qëllimet e nën krerëve 1602 4110,1602 4210 dhe 1602 4911 deri 1602 4915,shprehja “pjesët prej tyre’ zbatohet vetëm për mishin e përgatitur apo të ruajtur I cili, në sajë të  

përmasave dhe karakteristikave të një cope muskulore koherente, është e identifikueshme që është marrë nga kofshët,shpatullat,loins,apo collars të derrave shtëpiake, siç mund 
të jetë rasti. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësia 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
1601 00 

 
Salsiçe dhe produkte të ngjashme, nga mishi, të brendshmet e 
mishit, gjaku ose insektet; përgatitjet ushqimore të bazuara në 
këto produkte: 

       

 
1601 0010 00 

 
- Prej mëlçive 

 
- 

 
VET 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Të tjera: 

       

1601 0091 00 - - Sallam, e thatë apo për tu shtruar, të pa gatuar - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1601 0099 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  18 - 

 
1602 

 
Mish tjetër i përgatitur ose i konservuar, të brendshmet e mishit, 
gjaku ose insektet: 
 

       

 
 
1602 1000 00 

 
 
- Përgatitjet e homogjenizuara 

 
- 

 
VET 

 
- 
 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  

 
18 

 
- 

 
 
1602 20 

 
 
- Prej mëlçive të çdo lloj kafshe: 

       

1602 2010 00 - - Prej mëlçive të patave apo rosave - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1602 2090 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  18 - 

  
 
- Prej shpendëve të kreut Nr.0105: 

       

 
1602 31 

 
- - Prej gjelave të detit:  

       

 - - - Që përmbajnë 57 % apo më shumë ndaj peshës mish apo të 
brendshme mishi: 

       

1602 3111 00 - - - - Që përmbajnë ekskluzivisht mish gjeli të pa gatuar - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

1602 3119 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10    18 - 

1602 3180 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

 
1602 32 

 
- - Prej shpendëve të llojit Gallus domesticus: 

       

 - - - Që përmbajnë 57 % apo më shumë ndaj peshës mish apo të 
brendshme mishi  të shpendëve: 

       

1602 3211 00 - - - - Të pa gatuara - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  18 - 

1602 3219 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  18 - 

1602 3230 00 - - - Që përmbajnë 25% apo më shumë por më pak se 57 % ndaj 
peshës mish apo të brendshme mishi të shpendëve 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10     18 - 

1602 3290 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10       18 - 

 
1602 39 

 
- - Të tjera: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësia 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 - - - Që përmbajnë 57 % apo më shumë ndaj peshës mish apo të 
brendshme mishi të shpendëve: 

       

1602 3921 00 - - - - Të pa gatuara - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10     18 - 

1602 3929 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

1602 3985 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10     18 - 

  
 
- Prej derrave: 

       

 
1602 41 

 
- - Prej kofshëve dhe prerjeve prej tyre: 

       

1602 4110 00 - - - Të derrave shtëpiake - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1602 4190 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
1602 42 

 
- - Prej shpatullave dhe prerjeve prej tyre: 

       

1602 4210 00 - - - Të derrave shtëpiake - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1602 4290 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
1602 49 

 
- - Të tjera, përfshirë përzierjet: 

       

  
- - - Të derrave shtëpiake; 

       

 - - - - Që përmbajnë ndaj peshës 80 % apo më shumë mish apo 
të brendshme mishi, të çdo lloji, përfshirë yndyrat e çdo lloji apo 
origjinë: 

       

1602 4911 00 - - - - - Ijet (duke përjashtuar qafat) dhe pjesët prej tyre, duke 
përfshire përzierjet e ijeve apo të kofshëve  

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1602 4913 00 - - - - - Qafat dhe pjesët prej tyre, duke përfshirë përzierjet e qafës  
edhe shpatullave 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1602 4915 00 - - - - - Përzierje të tjera që përmbajnë kofshë (këmbë),shpatulla, ijet 
apo qafat, dhe pjesët prej tyre 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1602 4919 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1602 4930 00 - - - - Që përmbajnë ndaj peshës 40 % apo më shumë por më pak  se 
80 % mish apo të brendshme mishi, të çdo lloji, përfshirë yndyrat e 
çdo lloji apo origjine  

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1602 4950 00 - - - - Që përmbajnë ndaj peshës me pak se 40 % mish apo të 
brendshme mishi, të çdo lloji, përfshirë yndyrat e çdo lloji apo origjine  

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
1602 4990 00 

 
- - - Të tjera 

 
- VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
1602 50 

 
- Prej gjedheve: 

       

 
1602 5010 00 

 
- - Të pa gatuara; përzierje të mishit apo të brendshmeve të gatuara 
dhe të mishit apo të brendshmeve të pa gatuara 

 
- 

 
VET 

 
- 
 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10           

 
18 

 
- 

  
- - Të tjera: 

       

1602 5031 00 - - -  Mish viçi i kripur në paketime hermetikisht të mbyllura - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10       18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësia 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

1602 5095 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

 
1602 90 

 
- Të tjera, përfshirë përgatitjet e gjakut të çdo lloj kafshe: 

       

 
1602 9010 00 

 
- - Përgatitje të gjakut prej çdo lloj kafshe 

 
- 

 
VET 

- 
 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10  

 
18 

 
- 

  
- - Të tjera: 

       

1602 9031 00 - - - Të kafshëve të gjuetisë apo të lepujve - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

 - - - Të tjera:        

1602 9051 00 - - - - Që përmbajnë mish apo të brendshme mishi të derrave 
shtëpiake 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

 - - - - Të tjera:        

 - - - - - Që përmbajnë mish apo të brendshme mishi të gjedheve :        

1602 9061 00 - - - - - - Të pa gatuara; përzierje të mishit apo të brendshme mishi të 
gatuara dhe mishit apo të brendshme mishi të pa gatuara 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10    18 - 

1602 9069 00 - - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10    18 - 

 - - - - - Të tjera:        

1602 9091 00 - - - - - - Të deleve - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

1602 9095 00 - - - - - - Të dhive - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10  18 - 

1602 9099 00 - - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10  18 - 

 
 
1603 00 

 
 
Ekstraktet dhe lëngjet e mishit, peshkut apo krustaceve, 
molusqeve apo kafshëve të tjera jo vertebrore ujore: 
 
 

       

1603 0010 00 - Në paketime për shitje me pakice të një përmbajtjeje neto prej 1 kg 
apo më pak 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10  18 - 

1603 0080 00 - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10  18 - 

 
1604 

 
Peshk i përgatitur apo i konservuar; havjar dhe zëvendësuesit e 
havjarit të përgatitur prej vezëve të peshkut: 
 

       

  
 
- Peshk, i tëri apo në copa, por jo i grirë: 

       

 
1604 1100 00 

 
- - Salmon 

 
- 

 
VET 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10  

 
18 

 
- 

 
1604 12 

 
- - Harrenga: 

       

1604 1210 00 - - - Fileto, të papërpunuara, thjesht të veshura me gjalpë apo 
thërrmija buke, nëse janë apo jo të para skuqur në vaj, në ngrirje të 
thellë 

- VET - 
 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10  18 - 

 - - - Të tjera:         

1604 1291 00 - - - - Në paketime hermetikisht të mbyllura - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10  18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësia 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

1604 1299 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10    18 - 

 
1604 13 

 
- - Sardele,sardenela dhe bristling apo sprat: 

       

 - - - Sardele:        

1604 1311 00 - - - - Në vaj ulliri - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1604 1319 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1604 1390 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1604 14 

 
- - Tuna, ton kërcimi dhe bonito (Sarda spp.) 

       

 - - - Tunat dhe toni i kërcimit:         

 - - - - Tina Skipjack:        

1604 1421 00 - - - - - Në vaj vegjetal - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10    18 - 

 - - - - - Të tjera:         

1604 1426 00 - - - - - -  Fileto të njohura si ‘loin’ - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1604 1428 00 - - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - -  Tuna e verdhë fin (Thunnus albacares):        

1604 1431 00 - - - - - Në vaj vegjetal - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - - Të tjera:         

1604 1436 00 - - - - - -  Fileto të njohura si ‘loin’ - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1604 1438 00 - - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - Të tjera:         

1604 1441 00 - - - - - Në vaj vegjetal - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - - - Të tjera:         

1604 1446 00 - - - - - -  Fileto të njohura si ‘loin’ - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1604 1448 00 - - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1604 1490 00 - - - Bonito (Sarda spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1604 15 

 
- - Skumbri: 

       

 - - - Të llojit Scomber Scombrus dhe Scomber japonicus:        

1604 1511 00 - - - - Fileto - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1604 1519 00 - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1604 1590 00 - - - Të llojit Scomber australasicus - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1604 1600 00 

 
- - Açuget (lloj sardeleje) 

 
- 

 
VET 

-  
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10  
18 

 
- 

1604 1700 00 - - Ngjalat - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1604 1800 00 - - Flatrat e peshkaqenve - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
1604 19 

 
- - Të tjera:  

       

1604 1910 00 - - - Peshk i familjes salmonidae,ndryshe nga salmoni - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Peshqit e gjinisë Euthynnus, të ndryshëm nga tonet e kërcimit, 
Katsuwonus pelamis 

       

1604 1931 00 - - - - Fileto të njohura si ‘loins’ - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1604 1939 00 - - - - Te tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1604 1950 00 - - - Peshk i llojit Orcynopsis unicolor - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - - Të tjera:         
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësia 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

1604 1991 00 - - - - Fileto, të papërpunuara, thjesht të veshura me gjalpë apo 
thërrmija buke, nëse janë apo jo të para skuqur në vaj, në ngrirje të 
thelle 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10    18 - 

 - - - - Të tjera:        

1604 1992 00 - - - - - Merluc (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1604 1993 00 - - - - - Peshk karboni (Pollachius virens) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1604 1994 00 - - - - - Hake (Merluccius spp., Urophycis spp.) - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1604 1995 00 - - - - - Merluci i Alaskës (Theragra chalcogramma) dhe merluci i 
verdhë (Pollachius pollachius) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1604 1997 00 - - - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
 
1604 20 

 
 
- Peshk tjetër i përgatitur apo i konservuar: 

       

1604 2005 00 - - Përgatitje e surimit - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10    18 - 

 - - Të tjera:        

1604 2010 00 - - - Të salmonit - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1604 2030 00 - - - Të peshkut të familjes salmonidae,ndryshe nga salmoni - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1604 2040 00 - - - Të acugeve - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

1604 2050 00 - - - Të sardeles,bonitos skumrit të llojit Scomber scombrus dhe 
Scomber japonicus të peshkut të llojit Orcynopsis unicolor 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1604 2070 00 - - - Të tonit, peshkut ton ose peshqve të tjerë të 
gjinisë Euthynnus 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  18 - 

1604 2090 00 - - - Të peshqve të tjerë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10    18 - 

 
 
 

 
 
- Havjar dhe zëvendësuesit e havjarit: 

       

1604 3100 00 - - Havjar  - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1604 3200 00 - - Zëvendësuesit e havjarit - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
 
1605 

 
 
Krustacet, molusqet dhe kafshë të tjera jo vertebrore ujore, të 
përgatitur apo të konservuar: 
 
 

       

1605 1000 00 - Gaforre - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10    18 - 

 - Karkaleca deti:        

1605 21 - - Jo në ambalazhe hermetikisht të mbyllura:        

1605 2110 00 - - -Në paketime të menjëhershme të një përmbajtjeje neto jo më  
tepër se 2 kg 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1605 2190 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1605 2900 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 
 
1605 30 

 
 
- Gaforre deti: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësia 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

1605 3010 00 - - Mish gaforreje, i gatuar, për prodhimin e gjalpit të gaforres apo të 
pastave,patës,supave apo salcave prej gaforres 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1605 3090 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1605 4000 00 - Krustace të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  18 - 

 
 

 
- Molusqe: 

       

1605 5100 00 - - Goce deti - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1605 5200 00 - - Goce det (scallop)  përfshirë dhe gocet mbretëreshë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1605 53 - - Midhjet :        

1605 5310 00 - - - Në ambalazh hermetikisht të mbyllura - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1605 5390 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1605 5400 00 - - Sepje dhe Kallamari - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1605 5500 00 - - Oktapodë - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1605 5600 00 - - Molusqe, butakët dhe guacat - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1605 5700 00 - - Abalone - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1605 5800 00 - - Kërmijtë, ndryshe nga kërmijtë e detit - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  18 - 

1608 5900 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10  18 - 

 - Jo vertebrore të tjerë ujore:        

1605 6100 00 - - Tranguj deti - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1605 6200 00 - -  Iriq deti - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1605 6300 00 - - Meduza - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

1605 6900 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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KAPITULLI 17 
 

SHEQERNAT DHE ËMBËLSIRAT PREJ TIJ 
 
 
Shënim 
 
1.  Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Ëmbëlsirat që përmbajnë kakao (kreu 1806); 
(b) Sheqernat kimikisht të pastra (përveç saharozës,laktozës,maltozës,glukozës dhe fruktozës) apo produkte të tjera të kreut 2940;apo 
(c) Medikamentet apo produkte të tjera të Kapitullit 30. 

 
Shënime të nën kreut 
 

1 Për qëllime të nën kreut 1701 12,1701 13 dhe 1701 14,”sheqer i papërpunuar" nënkupton sheqerin tek i cili përmbajtja e saharozës ndaj peshës, në gjendje të thatë, i 
korrespondon leximit të polarometrit prej më pak se 99.5 0. 

2 Nën kreut 1701 13 përfshin vetëm kallam sheqeri marra pa centrifugimit, përmbajtja e të cilit e peshës saharoze, në gjendje të thatë, korrespondon me një lexim polarimeter 
prej 69 ° ose më shumë por më pak se 93 °. Produkti përmban vetëm microcrystals natyrore anhedral, e formë të parregullt, nuk shihen me sy të lirë, të cilat janë të rrethuar 
nga mbetjet e melasë dhe përbërësve të tjerë të kallam sheqeri 

 
Shënime shtesë 
 

1. Për qëllimet e nën krerëve 1701 12,1701 1190, 1701  14 dhe 1701 1290,‘sheqer I papërpunuar’, nënkupton sheqerin, as të aromatizuar as të ngjyrosur as që përmban 
substanca të tjera shtesë, që përmban në gjendje të thatë, më pak se 99,5 % ndaj peshës saharoze të përcaktuar nga metoda polarimetrike. 

 
2. Për qëllimet e nën kreut 1701 9910,‘sheqer I bardhë’ nënkupton sheqerin, as të aromatizuar as të ngjyrosur apo qe përmban substanca të tjera shtesë, që përmban në gjendje 

të thatë,99,5 % apo me shumë ndaj peshës saharoze,të përcaktuar me metodën polarimetrike. 
 

3. Për qëllimet e nën krerëve 1702 3010, 1702 4010, 1702 6010 dhe 1702 9030,‘izoglokoze’ nënkupton produktin e fituar nga glukoza apo polimeret e saj me një përmbajtje  
fruktozë prej të paktën 10 % ndaj peshës në gjendje të thatë. 

 
        4. ‘Për produktet e nënkategorive 1702 20 10,1702 60 95 dhe 1702 90 95 1702 90 71, përmbajtja e sheqerit (saharoza, fruktoza, glukoza dhe maltoza, ku fruktoza dhe glukoza 
janë shprehur në ekuivalent të saharozës) duhet të përcaktohet duke aplikuar metodën e kromatografisë së lëngët me performancë të lartë ("metoda HPLC"), duke përdorur formulën 
e mëposhtme: 
S + 0,95 x (F + G) + M 
ku: 
"S" është përmbajtja e saharozës e përcaktuar me metodën HPLC; 
"F" është përmbajtja e fruktozës e përcaktuar me metodën HPLC; 
"G" është përmbajtja e glukozës e përcaktuar me metodën HPLC; 
"M" është përmbajtja e maltozës e përcaktuar me metodën HPLC. 
 
Për produktet e nën krerëve 1702 60 80, 1702 90 80 dhe 1702 90 95, përmbajtja e saharozës, përfshirë sheqernat e tjera të shprehura si sukroze, duhet të përcaktohet me metodën 
refraktometrike (e shprehur në gradë Brix në përputhje me Aneksin e Komisionit Rregullorja Zbatuese (BE) Nr. 974/2014 (16)). Për produktet e nën krerëve 1702 60 80 dhe 1702 90 
80, konvertimi i rezultateve në ekuivalent të saharozës duhet të merret duke shumëzuar shkallët Brix me koeficientin 0,95. 
Kur janë të importuara në formën e një shumëllojshmëri, mallrat e nën kreut 1704 90 janë subjekt i një komponenti bujqësore (EA) fikse sipas përmbajtjes mesatare në yndyra 
qumështi, saharoze, izoglukoze, glukoze dhe niseshte e shumëllojshmëri si një e tërë. 
 

5. Për qëllimet e nën krerëve 1702 30 10, 1702 40 10, 1702 60 10 dhe 1702 90 30., Termi "izoglukoze" nënkupton produktin e fituar nga glukoza apo polimeret e saj me një 
përmbajtje ndaj peshës ne gjendje te thate te paktën 10 fruktoza% . 

    Për produktet e këtyre nën krerëve, përmbajtja e saharozës, duke përfshirë sheqernat e tjera të shprehura si saharoze, duhet të përcaktohet me metodën refraktometrike (e     
shprehur në gradë Brix në përputhje me Aneksin e Rregullores Zbatuese (BE) Nr. 974/2014). 
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6.'Shurup i inulinit' nënkupton: 
(a)   Për qëllimet e nën kreut 1702 60 80, produkti i menjëhershëm i marrë nga hidroliza e inulinës ose oligofruktozës, që përmban në gjendje të thatë më shumë se 50% fruktoza 

në formë të lirë ose si saharozë; 
 
(b)  Për qëllimet e nën kreut 1702 90 80, produkti i menjëhershëm i marrë nga hidroliza e inulinës ose oligofruktozës, që përmban në gjendje të thatë të paktën 10%, por jo më 

shumë se 50% të fruktozës në formë të lirë ose si saharoze. 
 

7.  Kur importohen në formën e një asortimenti, mallrat e nën kreut 1704 90 janë subjekt i një përbërësi bujqësor (EA) fiksuar sipas përmbajtjes mesatare në yndyra të qumështit, 
proteinat e qumështit, saharozë, izoglukozë, glukozë dhe niseshtesë e asortimentit në tërësi. 

 
8. Në tërë nomenklaturën, përzierjet e sheqerit me sasi të vogla të substancave të tjera klasifikohen në Kapitullin 17, përveç nëse kanë karakter të përgatitjeve të klasifikueshme    

   diku tjetër. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
1701 

 
Sheqer i prodhuar nga kallam sheqeri apo nga panxhar sheqeri 
dhe saharoza kimikisht e pastër, në gjendje të ngurtë: 
 

       

  
- Sheqer i papërpunuar që nuk përmban aromatizues apo lënde 
ngjyruese shtesë: 

       

1701 12 - - Sheqer prej panxhar sheqerit:        

1701 1210 00 - - - Për rafinim  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1701 1290 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1701 13 - - Sheqer prej kallami i specifikuar në shënimin 2 të këtij  
kapitulli: 

       

1701 1310 00 - - - Për rafinim  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1701 1390 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1701 14 - - Sheqer kallami tjetër:   -     

1701 1410 00 - - - Për rafinim  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1701 1490 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Të tjera: 

       

1701 9100 00 - - Që përmbajnë lëndë aromatizuese apo ngjyruese shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1701 99 - - Të tjera:        

1701 9910 00 - - - Sheqer i bardhë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1701 9990 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

 
1702 

 
Sheqer tjetër, duke përfshirë laktozë, maltozën, glukozën dhe 
fruktozën kimikisht të pastra, në gjendje të ngurtë; shurupet e 
sheqerit që nuk përmbajnë lëndë aromatizuese dhe ngjyruese 
shtesë; mjaltë artificial, nëse është apo jo i përzier me mjaltë 
natyral;karamel: 
 

       

  
 
- Laktozë dhe shurup laktozë: 

       

1702 1100 00 - - Që përmban ndaj peshës 99% apo më shumë laktozë, të 
shprehur si laktozë anhider, të llogaritur  mbi lëndën e thatë 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1702 1900 00 - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

 
 
1702 20 

 
 
- Sheqer panje dhe shurup prej panjës:  

       

1702 2010 00 - - Sheqer panje në formë solide, që përmban lëndë aromatizuese  
apo ngjyruese shtesë 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1702 2090 00 - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 
1702 30 

 
 
- Glukozë dhe shurup glukoze, që nuk përmban fruktozë apo që 
përmban në masë të thatë 20% ndaj peshës: 

       

 
1702 3010 00 

 
- - Izoglukoze - FIT 

- 
10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

 - - Të tjera:   -     

1702 3050 00 - - - Në formë të pluhurit të bardhë kristaline, nëse është apo jo e  
aglomeruar 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1702 3090 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
 
1702 40 

 
 
- Glukoze dhe shurup glukoze, që përmban ndaj peshës në 
gjendje të thatë të paktën 20 % por më pak se 50 % fruktoze, 
duke përjashtuar sheqerin invert: 

       

1702 4010 00 - - Izoglukoze  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1702 4090 00 - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

 
 
1702 5000 00 

 
 
- Fruktoze kimikisht e pastër 

 
 

 -  

 
 

FIT 

-  
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

18 

 
 

 -  

 
 
1702 60 

 
 
- Fruktoza të tjera dhe shurup fruktoze, që përmban në gjendje 
të thatë ndaj peshës më shumë se 50 % fruktoze duke 
përjashtuar sheqerin invert: 

       

1702 6010 00 - - Izoglukoze  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1702 6080 00 - - Shurup inuline  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1702 6095 00 - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
 
1702 90 

 
 
- Të tjera, duke përfshirë sheqerin invert dhe sheqernat tjerë 
dhe përzierjet të sirupit të sheqe rërave që përmbajnë ndaj 
peshës në gjendje të thatë 50% fruktozë: 

       

1702 9010 00 - - Maltoze e pastër kimikisht  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1702 9030 00 - - Izoglukoze  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1702 9050 00 - - Maltodekstrine dhe shurup maltodekstrine   -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

 - - Karamele :   -     

1702 9071 00 - - - Që përmbajnë sukrozë në lëndë të thatë prej 50 % apo më  
shume ndaj peshës 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

 - - - Të tjera:        

1702 9075 00 - - - - Në formë pluhuri, nëse është apo jo i aglomeruar  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1702 9079 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1702 9080 00 - - Shurup inuline  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1702 9095 00 - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
1703 

 
Melasat e rezultuara nga ekstraktimi apo rafinimi i sheqerit: 

       

 
1703 1000 00 

 
- Melasat e kallam sheqerit  

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
 -  

 
1703 9000 00 

 
- Të tjera 

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
 -  

 
1704 

 
Ëmbëlsirat prej sheqerit (përfshirë çokollatën e bardhë),që nuk 
përmbajnë kakao: 
 

       

 
 
1704 10 

 
 
- Çamçakëzët, nëse janë apo jo të veshur me sheqer: 

       

 
1704 1010 00 

 
- - Që përmbajnë saharozë prej më pak se 60 % ndaj peshës (duke 
përfshirë sheqer të konvertuar të shprehur si saharoze): 

 
 -  

FIT -  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
 
1704 1090 00 

 
- - Që përmbajnë saharozë prej më shumë se 60 % ndaj peshës 
(duke përfshirë sheqer të konvertuar të shprehur si saharozë): 

 
 -  

FIT -  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
1704 90 

 
- Të tjera: 

 FIT -     

 
1704 9010 00 

 
- - Ekstrakt jamballi që përmban më shumë se 10 % ndaj peshës  
saharozë por që nuk përmban substanca të tjera shtesë 

 
 -  

FIT -  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
 -  

 
1704 9030 00 

 
- - Çokollatë e bardhë 

 
 -  

FIT -  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 - - Të tjera:  FIT -     

1704 9051 00 - - - Pasta, duke përfshirë marzipanin, në paketime të 
menjëhershme të një peshe neto prej 1 kg apo më shumë  

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1704 9055 00 - - - Pastile për fyt dhe për kollitje  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1704 9061 00 - - - Kufeta dhe produkte të ngjashme  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - Të tjera:  FIT -     

1704 9065 00 - - - - Ëmbëlsira të gomuara dhe ëmbëlsira xhelatinoze, duke 
përfshirë pastat me fruta në formë të ëmbëlsirave të sheqerit 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1704 9071 00 - - - - Ëmbëlsira të ziera, nëse janë apo jo të mbushura  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1704 9075 00 - - - - Karamele me gjalpë, karamelet dhe ëmbëlsira të ngjashme  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - - Të tjera:  FIT -     

1704 9081 00 - - - - - Tableta të kompresuara  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1704 9099 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  
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KAPITULLI 18 
 

 

KAKAO DHE PËRGATITJET PREJ KAKAOS 
 

 

 
 

 

 

 

 
Shënime. 
 
 

1. Ky kapitull nuk mbulon: 
 
(a) preparatet ushqimore që përmbajnë më shumë se 20 % të peshës suxhuk, mish, të brendshmet e mishit, gjakun, insektet, peshkun ose krustacët, molusqet ose jo 

vertebrorët e tjerë ujorë, ose ndonjë kombinim të tyre (Kapitulli 16); 
 

(b) përgatitjet e krerëve 0403, 1901, 1902, 1904, 1905, 2105, 2202, 2208, 3003 ose 3004. 
 
2. Kreu 1806 përfshin ëmbëlsirat që përmbajnë  kakao dhe,të nënshtruar ndaj Shënimit 1 të këtij Kapitulli,përgatitje të tjera ushqimore që përmbajnë kakao. 
 
 
 
 
Shënime shtesë. 
 
 

1. Kur janë importuar në formën e një shumëllojshmërie, mallrat e nënkategorive 1806 20, 1806 31 00, 1806 32 dhe 1806 90 janë subjekt i një përbërësi bujqësor (EA) fiksuar 
sipas përmbajtjes mesatare në yndyra të qumështit, proteinat e qumështit, saharozës, izoglukozës, glukozës dhe niseshtesë së asortimentit në tërësi. 
 

2. Nën krerët 1806 90 11 dhe 1806 90 19 nuk mbulojnë çokollata të bëra tërësisht nga një lloj çokollate. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
1801 0000 00 

 
Kokrra kakao,të tëra apo të thyera,të papërpunuara apo të 
pjekura 
 

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
 -  

 
1802 0000 00 

 
Lëvozhga,lëkura,guaska e kakaos dhe mbeturina të tjera prej 
kakaos 
 

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
 -  

 
1803 

 
Brumë kakao,nëse është apo jo e ç’yndyrosur: 
 

       

1803 1000 00 - E pa ç'yndyrosur  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1803 2000 00 - Tërësisht apo pjesërisht e ç'yndyrosur  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

 
1804 0000 00 

 
Gjalpë kakao, yndyre apo vaj kakao 
 

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
1805 0000 00 
 

 
Pluhur kakao, që nuk përmban sheqer apo lëndë të tjera 
ëmbëltuese shtesë 
 

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
1806 

 
Çokollatat dhe përgatitje të tjera ushqimore që përmbajnë 
kakao: 
 

       

 
1806 10 

 
- Pluhur kakao, që përmban sheqer apo lënde të tjera 
ëmbëltuese shtesë: 

       

1806 1015 00 - - Që nuk përmbajnë sukroze apo që përmbajnë më pak se 5 % ndaj 
peshës (duke përfshirë sheqerin e konvertuar të shprehur si 
saharozë) apo izoglukozë të shprehur si saharoze 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1806 1020 00 - - Që përmbajnë sukroze 5 % apo më shumë por më pak se 65% 
ndaj peshës (duke përfshirë sheqerin e konvertuar të shprehur si 
saharozë) apo izoglukozë të shprehur si saharozë 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1806 1030 00 - - Që përmbajnë sukroze 65 % apo më shumë por më pak se 80% 
ndaj peshës (duke përfshirë sheqerin e konvertuar të shprehur si 
saharozë) apo izoglukozë të shprehur si saharozë 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1806 1090 00 - - Që përmbajnë saharoze 80 % apo më shumë ndaj peshës (duke 
përfshirë sheqerin e konvertuar të shprehur si saharozë) apo 
izoglukozë të shprehur si saharozë 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

 
1806 20 

 
- Përgatitje të tjera në bllok, pllaka apo shufra që peshojnë më 
shumë se 2 kg apo në gjendje të lëngët, brumi, pluhuri apo të 
granuluar, apo në forma të tjera në tufe, në  kontenierë apo në 
paketa të çastit, me një përmbajtje më tepër se 2 kg: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

1806 2010 00 - - Që përmbajnë 31% apo më shumë ndaj peshës gjalpë kakao apo 
që përmbajnë një peshë të kombinuar prej 31 % apo më shumë 
gjalpë kakao dhe yndyrë qumështi 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1806 2030 00 - - Që përmbajnë një peshë të kombinuar prej 25 % apo më 
shumë,por më pak se 31% gjalpë kakao dhe yndyre qumështi 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

 - - Të tjera :        

1806 2050 00 - - - Që përmbajnë 18 % apo më shumë ndaj peshës gjalpë kakao  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1806 2070 00 - - - Copëza të vogla qumësht çokollatë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1806 2080 00 - - - Veshje me aromë çokollatë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1806 2095 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Të tjera,në bllok,pllaka apo shufra: 

       

1806 3100 00 - - Të mbushura  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1806 32 - - Të pambushura:        

1806 3210 00 - - - Me fruta apo arra apo drithëra shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1806 3290 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
1806 90 

 
- Të tjera: 

       

 - - Çokollatë dhe produkte prej çokollate:        

 - - - Çokollatat (përfshirë pralinat), nëse janë apo jo të mbushura:        

1806 9011 00 - - - - Që përmbajnë alkool  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1806 9019 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA /GB: 0 / TR : 0 18  -  

 - - - Të tjera:         

1806 9031 00 - - - - Të mbushura  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA /GB: 0 / TR : 0 18  -  

1806 9039 00 - - - - Jo të mbushura  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA /GB: 0 / TR : 0 18  -  

1806 9050 00 - - Ëmbëlsira sheqeri dhe zëvendësuesit e tyre të bëra prej 
produkteve që zëvendësojnë sheqerin,që përmbajnë kakao 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA /GB: 0 / TR : 0 18  -  

1806 9060 00 - - Shpërndarje që përmbajnë kakao  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA /GB: 0 / TR : 0 18  -  

1806 9070 00 - - Përgatitje që përmbajnë kakao për të bërë pije  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA /GB: 0 / TR : 0 18  -  

1806 9090 00 - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA /GB: 0 / TR : 0 18  -  
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KAPITULLI 19 
 

PËRGATITJET PREJ DRITHËRAVE,TË MIELLIT,NISESHTËS APO QUMËSHTIT; PRODUKTET E 
PASTICERISË APO PREJ BRUMËRAVE 

 
 
Shënime 
 
1 Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) përveç në rastin e produkteve të mbushura të ushqimit të kreut 1902 preparate që përmbajnë më shumë se 20 % të peshës suxhuk, mish, të brendshmet e mishit, gjak, 
insekte, peshk ose krustace, molusqe ose jo vertebrorë të tjerë ujorë, ose ndonjë kombinim i tyre (Kapitulli 16); 

   
(b) Biskotat apo artikuj të tjerë të bërë nga mielli apo niseshteja, veçanërisht të përgatitura për tu përdorur si ushqim për kafshët(kreu 2309);apo 

 
(c) Medikamentet apo produktet e tjera të Kapitullit 30. 

 
2. Për qëllimet e kreut 1901: 
 

(a) termi "drithëra të zhveshura" nënkupton kokrrat e zhveshura të drithërave të Kapitullit 11; 
 

(b) termi ‘miell’ dhe ‘bollgur’ nënkupton: 
 

(1) miellrat e drithërave dhe bullgurëve prej drithërave të Kapitullit 11,dhe  
 

(2) Miellit, bollgurit dhe pluhurave me origjinë vegjetale të çdo Kapitulli, përveç miellit, bollgurit dhe pluhurave të zarzavateve të thara (kreu 0712),prej patates (kreu 1105) apo  
prej zarzavateve të thara leguminoze (kreu 1106). 

 
3. Kreu 1904 nuk përfshin përgatitjet që përmbajnë ndaj peshës jo më shumë se 6 % kakao të llogaritur mbi një bazë totalisht të çyndyrosur apo tërësisht të veshur me çokollatë apo     
       me përgatitje të tjera ushqimore që përmbajnë kakao të kreut 1806 ( kreu 1806 ). 
 
4 Për qëllimet e kreut  1904,shprehja "të përgatitur ndryshe" ka kuptimin të përgatitur apo të përpunuar me tej se ajo e dhënë në krerët apo  Shënimet e Kapitullit 10 apo 11. 
 
Shënime shtesë 
 

1. Mallrat e nen krerëve 1905 31, 1905 32, 1905 40 dhe 1905 90, të paraqitura në formën e një shumëllojshmërie, i nënshtrohen një përbërësi bujqësor (EA) fiksuar sipas 
përmbajtjes mesatare në yndyrna të qumështit, proteinat e qumështit, saharozë, izoglukozë, glukozë dhe niseshte e asortimentit në tërësi. 
 

2.  Shprehja ‘ biskota të ëmbla’ në nën kreun 1905 31 zbatohet vetëm për produktet që kanë një përmbajtje uji jo më shumë se 12 % ndaj peshës dhe një përmbajtje yndyre 
prej jo më  shumë se 35 % ndaj peshës (mbushjet dhe veshjet nuk do të merren në konsideratë kur përcaktohen këto përbërje). 

3.  Nën kreu 1905 9020 përfshin vetëm produktet e thara dhe të thyeshme. 
 

4.     Përgatitjet ushqimore të miellit, drithërave, miellit, kollës ose ekstraktit të melit të kreut 1901, si dhe ato të mallrave të krerëve 0401 deri 0404 të paraqitura në doza të 
matura,të tilla si kapsula, tableta, pastile dhe pilula të destinuara për t'u përdorur si shtesa ushqimore janë të përjashtuara nga klasifikimi në kreun 1901. Karakteri thelbësor i 
një shtojce ushqimore nuk jepet vetëm nga përbërësit e tij, por edhe nga forma e veçantë e prezantimit që zbulon funksionin e saj si një shtojcë ushqimore, pasi që 
përcakton dozën, mënyrën në të cilën ajo absorbohet dhe vendi ku duhet të bëhet aktiv. Përgatitjet e tilla ushqimore duhet të klasifikohen nën kreun 2106, për aq sa ato nuk 
janë të specifikuara ose përfshira diku tjetër. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
1901 

 
Ekstrakt malti;përgatitjet ushqimore prej miellit, kokrrizave, 
niseshtesë apo ekstraktit të maltit,që nuk përmbajnë kakao apo 
që përmbajnë kakao ndaj peshës me pak se 40 % të llogaritur 
mbi një bazë totalisht të ç’yndyrosur, të paspecifikuara dhe të pa 
përfshira diku tjetër; përgatitjet ushqimore të mallrave të krerëve 
Nr.0401 deri 0404,që nuk përmbajnë kakao apo që përmbajnë 
kakao ndaj peshës më pak se 5 % të llogaritur mbi një bazë 
totalisht të ç’yndyrosur, të pa përfshira dhe të paspecifikuara 
diku tjetër: 
 

       

 
1901 1000 00 

 
- Përgatitjet përshtatshme për foshnje apo fëmijë të vegjël, 
vendosur për shitjen me pakicë 

 
 -  

VET FIT -  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
1901 2000 00 

 
- Përzierjet dhe brumërat për përgatitjen e artikujve të 
pastiqerisë të kreut Nr.1905 

 
 -  

VET FIT -  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
1901 90 

 
- Të tjera: 

 VET FIT -     

  
- - Ekstrakt malti: 

 VET FIT -     

1901 9011 00 - - - Me një përmbajtje ekstrakti të thatë prej 90 % apo më shumë 
ndaj peshës 

 -  VET FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1901 9019 00 - - - Të tjera   -  VET FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- - Të tjera: 

 VET FIT -     

1901 9091 00 - - - Që nuk përmban yndyra qumështi,saharoze,izosukroze, glukozë 
apo niseshte apo që përmban me pak se 1,5 % yndyrë qumështi,5 % 
saharoze (duke përfshirë sheqerin e konvertuar) apo izoglukoze,5 % 
glukozë apo niseshte, duke përjashtuar përgatitjet ushqimore në 
formë pluhuri të mallrave të kreut Nr. 0401 deri 0404 

 -  VET FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1901 9095 00 - - - Përgatitje  ushqimore në formë pluhuri, me përmbajtje të 
përzierjes së qumështit të skremuar dhe / ose hirrës ,dhe 
dhjamërave/ vajrat vegjetale, me përmbajtje të dhjamit/ vajit që nuk 
kalon 30% ndaj peshës    

 -  VET FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1901 9099 00 - - - Të tjera  -  VET FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
1902 

 
Brumërat nëse janë apo jo të gatuar apo të mbushur (me mish 
apo me substanca të tjera) apo të përgatitur ndryshe, të tilla si 
spageti ,makarona, makarona petë, lasanje, gnocchi, ravioli, 
kaneloni; couscous nëse janë apo jo të përgatitur: 
 

       

  
 
- Pasta të pa gatuara, jo të mbushura apo të përgatitura ndryshe: 

 VET FIT -     
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

1902 1100 00 - - Që përmbajnë vezë  -  VET FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8  -  

1902 19 - - Të tjera:  VET FIT -     

1902 1910 00 - - - Që nuk përmbajnë miell apo bollgur gruri të zakonshëm  -  VET FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 8  -  

1902 1990 00 - - - Të tjera  -  VET FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 8  -  

 
 
1902 20 

 
 
- Brumëra të mbushura, nëse janë apo jo të gatuara apo të 
përgatitura ndryshe: 

 VET FIT -     

1902 2010 00 - - Që përmbajnë më shumë se 20 % ndaj peshës peshk, krustace, 
molusqe apo kafshë të tjera ujore jo vertebrore 

 -  VET FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8  -  

1902 2030 00 - - Që përmbajnë më shumë se 20 % ndaj peshës sallam dhe të  
ngjashme, mish dhe të brendshme mishi të çdo lloji, duke përfshirë 
yndyrat e çdo lloji apo origjine 

 -  VET FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8  -  

  
- - Të tjera: 

       

1902 2091 00 - - - Të gatuara  -  VET FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8  -  

1902 2099 00 - - - Të tjera  -  VET FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8  -  

 
 
1902 30 

 
 
- Brumëra të tjera: 

       

1902 3010 00 - - Të thara  -  VET FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8  -  

1902 3090 00 - - Të tjera  -  VET FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 8  -  

 
 
1902 40 

 
 
- Couscous: 

       

1902 4010 00 - - Të papërgatitura  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8  -  

1902 4090 00 - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8  -  

 
1903 0000 00 

 
Tapioka dhe zëvendësuesit e tij përgatitur nga niseshteja, në 
formën e fetëzave ,kokrrave, margaritarëve, topthash apo në 
forma të ngjashme 
 

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
 -  

 
1904 

 
Ushqimet e përgatitura fituar prej bymimit apo pjekjes së 
drithërave apo të produkteve të tyre (për shembull, fetëza drithi); 
drithërat (ndryshe nga misri (si drithë)) në formë kokrre apo në 
formë fetëzash apo kokrra të punuara ndryshe (përveç miellit 
dhe kokrrizave të miellit),të para-gatuara apo të përgatitura 
ndryshe, të pa përfshira apo të paspecifikuara diku tjetër: 
 

       

 
 
1904 10 

 
 
- Ushqimet e përgatitura fituar nga bymimi apo pjekja e 
drithërave apo e produkteve të tyre: 

       

1904 1010 00 - - Të fituar nga misri  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1904 1030 00 - - Të fituara nga orizi  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

1904 1090 00 - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
 
1904 20 

 
 
- Ushqime të përgatitura të fituara nga fetëza drithi të papjekura 
apo nga përzierje të fetëzave të drithit të papjekura dhe nga 
fetëzat e drithit të papjekura apo nga drithëra të bymyera: 

       

1904 2010 00 - - Përgatitje të tipit Musli të bazuar në fetëza drithi të papjekura  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- - Të tjera: 

       

1904 2091 00 - - - Të fituara nga misri  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1904 2095 00 - - - Të fituara nga orizi  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1904 2099 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
 
1904 3000 00 

 
 
- Bollgur gruri 

 
 

 -  

 
 

FIT 

-  
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

18 

 
 

 -  

 
 
1904 90 

 
 
- Të tjera: 

       

1904 9010 00 - - Të fituara nga orizi  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1904 9080 00 - - Të tjera   -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

 
1905 

 
Bukë, torte, kek, biskotat dhe produkte të tjera të furrtarit, nëse 
përmbajnë apo jo kakao; nafore, hapet (kapsulat) bosh të një 
lloji të përshtatshëm për qëllime farmaceutike, vaferet me 
shtresa, letër orizi dhe produkte të ngjashme: 
 

       

 
 
1905 1000 00 

 
 
- Bukë e thatë që kërcet  

 
 

 -  

FIT -  
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

8 

 
 

 -  

 
 
1905 20 

 
 
- Bukë me erëza dhe produkte të ngjashme: 

 FIT -     

1905 2010 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës saharoze më pak se 30 % (duke 
përfshirë sheqer të konvertuar të shprehur si saharozë) 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8  -  

1905 2030 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës saharoze 30 % apo më shumë por më  
pak se 50 % (duke përfshirë sheqer të konvertuar të shprehur si 
saharozë) 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8  -  

1905 2090 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës saharoze 50 % apo më shumë (duke 
përfshirë sheqer të konvertuar të shprehur si saharozë) 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8  -  

  
 
- Biskota të ëmbela;waffles dhe wafer: 

       

 
1905 31 

 
- - Biskota te ëmbla: 

       

 - - - Komplet apo pjesërisht të veshura apo të mbuluara me 
çokollatë apo përgatitje të tjera që përmbajnë kakao: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

1905 3111 00 - - - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtje neto prej jo më 
tepër se 85 g 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1905 3119 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - Të tjera:        

1905 3130 00 - - - - Që përmbajnë 8% apo më shumë ndaj peshës yndyra qumështi  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - - Të tjera:   -     

1905 3191 00 - - - - - Biskota sandviçë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1905 3199 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
 
1905 32 

 
 
- - Waffles dhe wafer: 

       

1905 3205 00 - - - Me përmbajtje të ujit më tepër se 10% ndaj peshës  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - -Të tjera:        

 - - - - Komplet apo pjesërisht të veshura apo të mbuluara me 
çokollatë apo përgatitje të tjera që përmbajnë kakao: 

       

1905 3211 00 - - - - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtje neto prej jo 
me tepër se 85 g 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1905 3219 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - - Të tjera:   -     

1905 3291 00 - - - - - Të kriposura,të mbushura apo jo  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1905 3299 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
 
1905 40 

 
- Peksimadhe, bukë e thekur dhe produkte të ngjashme të 
thekura: 

       

1905 4010 00 - - Peksimadhe  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

1905 4090 00 - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8  -  

 
1905 90 

 
- Të tjera: 

       

1905 9010 00 - - Matzos  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

1905 9020 00 - - Nafore, akëta boshe të një lloji të përshtatshëm për përdorim 
farmaceutik, wafera të mbyllura, letër orizi dhe produkte të ngjashme 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

 - - Të tjera:        

1905 9030 00 - - - Bukë, që nuk përmban mjaltë,vezë,djath apo fruta shtesë, dhe 
përmbajnë ndaj peshës në gjendje të thatë jo më shumë se 5 % 
sheqer dhe jo më shume se 5% yndyrë 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 8  -  

1905 9045 00 - - - Biskota  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 18  -  

1905 9055 00 - -  - Produkte të tërhequra apo të zgjeruara, të dhënë shije të diçkaje 
apo të kripura 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 18  -  

 - - - Të tjera:         

1905 9070 00 - - - - Që Përmban ndaj peshës 5% ose më shumë, të saharozës, 
sheqerit invert ose izoglukozës 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 18  -  

1905 9080 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 18  -  
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KAPITULLI 20 
 

PËRGATITJE PREJ ZARZAVATEVE, FRUTAVE APO PJESËVE TË TJERA TË BIMËVE 
 

 
 

 
Shëime 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Zarzavatet,frutat apo arrat,të përgatitura apo të ruajtura nga proceset e specifikuara në Kapitullin 7,8 apo 11; 
 

(b) yndyrnat dhe vajrat vegjetale (Kapitulli 15); 
 

(c) preparate ushqimore që përmbajnë më shumë se 20 % të peshës suxhuk, mish, të brendshmet e mishit, gjak, insekte, peshk ose krustace, molusqe ose jovertebrore të tjerë        
ujorë, ose ndonjë kombinim të tyre (Kapitulli 16);        

(d) Përgatitjet ushqimore të përbëra të homogjenizuara të kreut 2104. 
 
2. Krerët 2007 dhe 2008 nuk zbatohen për xhelet e frutave, brumra frutash, bajame të veshura me sheqer apo mallra të ngjashme në formën e ëmbëlsirave të sheqerit (kreu 

1704) apo ëmbëlsirave me çokollatë (kreu 1806). 
 
3. Krerët 2001,2004 dhe 2005 përfshijnë, siç mund të jetë rasti, vetëm ato produkte të Kapitullit 7 apo të kreut 1105 apo 1106 (përveç miellit, kokrrizave dhe pluhurave prej 

produkteve të Kapitullit 8) të cilët janë të përgatitura apo të ruajtura nga procese ndryshe nga ato të referuara në Shënimin 1 (a). 
 
4. Lëngu i domateve,përmbajtja e peshës së thatë të së cilës është 7 % apo më shumë do të klasifikohet në kreun 2002. 
 
5 Për qëllimiet e Kreut 2007, shprehja ‘të fituara prej pjekjes’ nënkupton të fituara me trajtim me ngrohje në presionin atmosferik ose në presion të reduktuar për të rritur viskozitetin e 

produktit nëpërmjet largimit të përmbajtjes së ujit apo me mënyra të tjera. 
 
6. Për qëllimet e kreut 2009, shprehja "lëngje, të pafermentuara dhe që nuk përmbajnë alkool shtesë" nënkupton lëngjet me një forcë alkoolike ndaj volumit (shiko Shenimin 2 të 

Kapitullit 22) jo më tepër se 0.5 % vol. 
 
 
Shënimet e nënkrerëve 
 
1. Për qëllimet e nënkreut 2005 10 shprehja "zarzavate te homogjenizuara" nënkupton përgatitjet e perimeve, imët homogjenizuar, vendosur për shitjen me pakicë si ushqim i 
përshtatshëm për foshnjat ose fëmijët e vegjël apo për qëllime dietetike, ne konteniere te nje peshe neto jo më tepër se 250 g. Për zbatimin e këtij përcaktimi, për këtë nuk duhet të 
merren sasi të vogla te perberesve qe mund ti shtohen në përgatitjen për aromatizimin, ruajtje apo për qëllime të tjera. Këto përgatitje mund të përmbajnë një sasi të vogël të pjesëve 
të dukshme të perimeve. Nëntitull 2005 10 merr përparësi mbi të gjitha nenkreret e tjera të kreut 2005.10 takes precedence over all other subheadings of heading 2005. 
 
 
2. Për qëllimet e nënkreut 2007 10, Shprehja "përgatitje te homogjenizuara" nënkupton përgatitjet e frutave, imët homogjenizuar, vendosur për shitjen me pakicë si ushqim i 

përshtatshëm për foshnjat ose fëmijët e vegjël apo për qëllime dietetike, ne konteniere te nje peshe neto jo më tepër se 250 g. Për zbatimin e këtij përcaktimi, për këtë nuk duhet 
të merren sasi të vogla te perberesve qe mund ti shtohen në përgatitjen për aromatizimin, ruajtje apo për qëllime të tjera. Këto përgatitje mund të përmbajnë një sasi të vogël të 
pjesëve të dukshme të frutave. nëntitull 2007 10 takes precedence over all other subheadings of heading 2007. 

 
3 Për qëllimet e nënkreut 2009 12, 2009 21, 2009 31, 2009 41, 2009 61 dhe 2009 71, shprehja ‘Vlera Briks’ nënkupton leximin direkt të shkallës Briks të fituar nga një hidrometer 

Briks ose indeksin refraktiv të shprehur në formën e përqindjes së përmbajtjes së saharozës të marrë në një refraktometer, në temperaturën 200 C ose të korrigjuar për 200 C nëse 
leximi është kryer në një temperaturë të ndryshme. 
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Shënime Shtesë 
 
1. Për qëllimet e krerëve 2001,zarzavatet,frutat,arrat dhe pjesë të tjera të ngrënshme të bimëve të përgatitura apo të ruajtura në uthull apo në acid acetik duhet të kenë një  

përmbajtje të acidit të lirë,volativ prej 0,5 % ndaj peshës apo më shumë,të shprehur si acid acetik. Si shtesë, këpurdhat që përfshihen në nënkreun 2001 9050 nuk duhet të kenë 
një përqindje kripe që të kalojë 2.5% ndaj peshës. 

 
2. (a) Përmbajtja e sheqernave të ndryshme të shprehura si sukroze (përmbajtja e sheqerit) e produkteve të klasifikuara brenda këtij kapitulli i korrespondon pamjes së dhenë  

nga një refraktometër(I përdorur në përputhje me metodën e përshkruar në Shtojcën e Rregullorës (EEC)  558/93) në një temperaturë prej 20o C dhe të shumëzuara nga 
koeficienti : 

 
- 0,93 për produktet e e nënkrerëve 2008 20 deri 2008 80,2008 92 dhe 2008 99,apo 

 
- 0,95 për produktet e krerëve të tjerë. 

 
(b) Shprehja ‘Vlera Briks’ e përmendur në nëkrerët e kreut 2009, i korespondon pamjes së treguar prej një refraktometri (të përdorur në përputhje me metodën e përshkruar  

në Shtojcën e Rregullorës (EEC) 558/93) në një temperaturë prej 200 C. 
 
 
3. Produktet e klasifikuara brenda nënkrerëve 2008 20 deri 2008 80, 2008 93,2008 97 dhe 2008 99 do të konsiderohen sikur përmbajnë sheqer shtesë kur “përmbajtja e sheqerit” të 
tyre e tejkalon ndaj peshës përqindjën e dhënë më poshtë,në përputhje me llojin e frutave apo pjesëve të ngrënshme të bimëve në fjalë: 
 

 ananasi dhe rrushi:13 %, 

 frutat e tjera,duke përfshirë përzierjet e frutave,dhe pjesë të tjera të ngrënshme të bimëve: 9 %. 
 
4. Për qëllimet e nënkrerëve 2008 3011 deri 2008 3039,2008 4011 deri 2008 4039,2008 5011 deri 2008 5059,2008 6011 deri 2008 6039,2008 7011 deri 2008 7059,2008 8011 deri  

2008 8039, 2008 9311 deri 2008 9329,2008 9712 deri 2008 9738 dhe 2008 9911 deri 2008 9940,shprehjet e mëposhtme kanë kuptimin e dhenë më poshtë për to: 
 

 “force alkoolike aktuale ndaj masës” : numri i kilogrameve të alkoolit të pastër që ka 100 kg produkt 

 “% masë”:simboli për forcën alkoolike ndaj masës. 
 
5. Shenimet vijuese duhet të aplikohen për produktet siç janë prezentuar ato: 
 
(a) Përmbajtja e sheqerit shtesë të produktit të klasifikuar në kreun 2009 I korrespondon “përmbajtjes së sheqerit” më pak se numrat e dhëna më poshtë,në përputhje me llojin e   
 lëngut në fjalë : 
 

 lëng limoni apo domateje: 3, 

 lëng rrushi : 15, 

 lëngje frutash apo zarzavatesh të tjera,duke përfshirë përzierjet e lëngjeve : 13. 
 
(b) Lëngjet e frutave me sheqer shtesë,me një vlerë Briks që nuk e kalon 67 dhe përmban më pak se 50% në peshë lëng frutash, humbin karakterin e tyre fillestar të lëngut të frutave 
      të Kreut 2009. 
      Paragarafi (b) nuk duhet të aplikohet për koncentratet e lëngjëve natyrale të frutave. Prandaj, koncentratet e lëngjeve natyrale të frutave nuk përjashtohen nga kreu 2009. 
 
6. Për qëllimet e nënkrerëve 2009 69 51 dhe 2009 6971“lëng rrushi i koncentruar (duke përfshirë mushtin e rrushit)”ka kuptimin e lëngut të rrushit për të cilin pamja e dhënë nga një 

refraktometër (i përdorur në përputhje me metodën e përshkruar në Shtojcën e Rregullorës (EEC) 558/93) në një temperaturë 20 O C është jo më pak se 50,9 %. 
 
7. Për qëllimet e nënkrerëve 2001 9092, 2006 0035, 2006 0091, 2007 1091, 2007 9993, 2008 9703,  2008 9705, 2008 9212,  2008 9716, 2008 9732,2008 9736, 2008 
9751, 2008 9772, 2008 9776, 2007 9792 , 2008 9794, 2008 9797, 2008 9924 , 2008 9931, 2008 9936, 2008 9938, 2008 9948, 2008 9963, 2009 8934, 2008 8936, 2008 
8973, 2008 8985, 2009 8988, 2008 8997 , 2009 9092, 2009 9095 dhe 2009 9097,“frutat tropikale” ka kuptimin e guavas,mangos,mangostinit,papajas,tamarindet,mollet 
cashew,lychees,jackfruit,kumbullave sapodillo,frutave passion,carambola dhe pitahaya. 
 



 3 

8. Për qëllimet e nënkrerëve 2001 9092, 2006 0035, 2006 0091, 2007 9993, ,2008 1912, 2008 1992 ,2008 9703, 2008 9705,  2008 9712, 2008 9716, 2008 9732, 2008 9736, 2008 
9751, 2008 9772, 2008 9776, 2008 9792, 2008 9794 dhe 2008 9797,“arrat tropikale” ka kuptimin e arrave të kokosit,arrave cashew, arrave të Brazilit,arecave,cola dhe arrave 
macadamia. 

 
9.  Leshterike dhe alga të tjera të përgatitura apo të ruajtura nga procese jo të parashikuara në kapitullin 12, të tilla si gatim, pjekje, erëza ose duke shtuar sheqer, bien në Kapitullin 20 

si preparate të pjesëve të tjera të bimëve. Leshterike dhe alga të tjera, të freskëta, të ftohta, të ngrira apo të thara, nëse janë apo jo të grira, do të klasifikohen në bazë të kreut 
1212. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2001 

 
Zarzavatet,frutat,arrat dhe pjesë të tjera të ngrënshëme të 
bimëve, të përgatitura apo të ruajtura në uthull apo në acid 
acetik : 

       

 
2001 1000 00 

 
- Kastraveca dhe kastraveca të vegjël 

 
KNE 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2001 90 

 
- Të tjera: 

       

2001 9010 00 - - Mango chutney  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2001 9020 00 - - Fruta të llojit Capsicum ndryshe nga specat apo pimentos  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2001 9030 00 - - Misër i ëmbël (Zea mays var.saccharata)  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2001 9040 00 - - Yams,patate të ëmbla dhe pjesë të ngjashme të ngrënshme të 
bimëve që përmbajne 5 % apo më shumë ndaj peshës niseshte 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2001 9050 00 - - Këpurdha  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2001 9065 00 - - Ullinj   -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2001 9070 00 - - Speca  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2001 9092 00 - - Fruta tropikale dhe arra tropikale;zemrat e palmes  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2001 9097 00 - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2002 

 
Domate të përgatitura apo të ruajtura ndryshe nga ato në uthull 
apo në acid acetik: 
 

       

 
2002 10 

 
- Domate,të plota apo në copa: 

       

 - - Të qëruara:        

2002 1011 00 - - - Në paketime të menjëhershme me një përmbajtje neto që 
tejkalon 1 kg 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4                                 18  -  

2002 1019 00 - - - Në paketime të menjëhershme me një përmbajtje neto jo më 
shumë se 1 kg 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4                                 18  -  

2002 1090 00 - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4                              18  -  

 
2002 90 

 
- Të tjera: 

       

  
- - Me përmbajtje të lëndës së thatë më pak se 12 % të peshës: 

       

2002 9011 00 - - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtje neto prej më 
tepër se 1 kg 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2002 9019 00 - - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtjeje neto jo më 
tepër se 1 kg 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2002 9020 00 

 
- - Me përmbajtje të lëndës së thatë prej jo më pak se 12 % por jo 
më shumë se 20 % ndaj peshës 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2002 9041 00 - - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtje neto prej më 
tepër se 1 kg 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2002 9049 00 - - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtjeje neto jo më 
tepër se 1 kg 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
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2002 9080 00 - - Më përmbajtje të lëndës së thatë prej më shumë se 34 % ndaj 
peshës 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2003 

 
Këpurdha dhe zhardhoku i këpurdhave (tartufi), të pëgatitura 
apo të ruajtura ndryshe nga në uthull apo në acid acetik: 
 

       

 
2003 10 

 
- Këpurdha të llojit Agaricus: 

       

 
2003 1020 00 

 
- - Të ruajtura pëkohesisht, komplet të gatuara 

 
KNE 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0       

 
18 

 
 -  

 
2003 1030 00 

 
- - Të tjera 

 
KNE 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0     

 
18 

 
 -  

 
2003 90 

 
- Të tjera: 

       

2003 9010 00 - - Zhardhok këpurdhash  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0     18  -  

2003 9090 00 - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0     18  -  

 
 
2004 

 
 
Zarzavate të tjera të përgatitura apo të ruajtura ndryshe nga ato 
në uthull apo në acid acetik,të ngrira,ndryshe nga produktet e 
kreut Nr.2006: 
 

       

 
2004 10 

 
- Patate: 

       

2004 1010 00 - - Të gatura,jo të përgatitura ndryshe  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

 - - Të tjera:        

2004 1091 00 - - - Në formë mielli,bollguri apo fetëzash  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

2004 1099 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

 
2004 90 

 
- Zarzavate të tjera dhe përzierje të zarzavateve: 

       

2004 9010 00 - - Misër i ëmbël (Zea mays var.saccharata)  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10     18  -  

2004 9030 00 - - Lakër turshi, capers dhe ullinjtë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10     18  -  

2004 9050 00 - - Bizelet (Pisum sativum) dhe barbunjat të llojit Phaseolus spp,me 
lëvozhgë  

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10     18  -  

 - - Të tjera,përfshirë përzierjetë:        

2004 9091 00 - - - Qepët, të gatuara, jo të përgatitura ndryshe  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10     18  -  

2004 9098 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4                   18  -  

 
2005 

 
Zarzavate të tjera të përgatitura apo të ruajtura ndryshe nga ato 
në uthull apo në acid acetik,jo të ngrira,ndryshe nga produktet e 
kreut Nr.2006: 
 

       

 
2005 1000 00 

 
- Zarzavate të homogjenizuara 

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10       

 
18 

 
 -  

 
2005 20 

 
- Patate: 
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2005 2010 00 - - Në formë mielli,bollguri apo fetëzash  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

 - - Të tjera:         

2005 2020 00 - - - Të prera hollë,të skuqura apo të pjekura,nëse kanë apo jo kripë 
apo të aromatizuara,në paketime hermetikisht të mbyllura,të 
përshtatshme për konsum të menjëhershëm 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5           18  -  

2005 2080 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

 
2005 4000 00 

 
- Bizele (Pisum sativum) 

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   

 
18 

 
 -  

  
- Fasule (Vigna spp,Phaseolus spp): 

       

2005 5100 00 - - Fasule, me lëvozhgë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2005 5900 00 - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2005 6000 00 

 
- Shparg 

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   

 
18 

 
 -  

 
2005 7000 00 

 
- Ullinj 

 
KNE 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
2005 8000 00 

 
- Misër i ëmbël (Zea mays var.saccharata) 

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0                   

 
18 

 
 -  

 
 

 
- Zarzavate të tjera dhe përzierje të zarzavateve: 

       

2005 9100 00 - - Sythat e bambus  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10     18  -  

2005 99 - - Të tjera:        

2005 9910 00 - - - Fruta të llojit Capsicum ndryshe nga specat apo pimentos  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2005 9920 00 - - - Capers  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2005 9930 00 - - - Angjinare  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2005 9950 00 - - - Përzierjet e zarzavateve  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2005 9960 00 - - - Lakër turshi  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2005 9980 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2006 

 
 
Zarzavate,fruta,arra,lëkura frutash dhe pjese të tjera të bimëve,të 
ruajtura në sheqer (të thara,të sheqerosura apo të kristalizuara): 
 

       

 
2006 0010 00 

 
- Ginger(xhenxhefil) 

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   

 
18 

 
 -  

  
- Të tjera: 

       

  
- - Me një përmbajtje sheqeri më tepër se 13 % ndaj peshës: 

       

2006 0031 00 - - - Qershitë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

2006 0035 00 - - - Fruta tropikale dhe arrat tropikale  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2006 0038 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

  
- - Të tjera: 

       

2006 0091 00 - - - Frutat tropikale dhe arrat tropikale  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2006 0099 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  
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2007 

 
Reçelët, peltet e frutave, marmalatat,pure frutash apo arrash dhe 
brum frutash apo arrash, që janë përgatitje të gatuara, nëse 
përmbajnë apo jo sheqer apo lëndë të tjera ëmbëlsuese shtesë: 
 

       

 
 
2007 10 

 
 
- Përgatitje të homogjenizuara: 

       

2007 1010 00 - - Me një përmbajtje sheqeri më tepër se 13 % ndaj peshës  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

 - - Të tjera:        

2007 1091 00 - - - Fruta tropikale  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

2007 1099 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

  
 
- Të tjera: 

       

 
2007 91 

 
- - Agrumet: 

       

2007 9110 00 - - - Me një përmbajtje sheqeri më tepër se 30 % ndaj peshës  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2007 9130 00 - - - Me një përmbajtje sheqeri më tepër se 13 % por jo më tepër se 
30 % ndaj peshës 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2007 9190 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

 
2007 99 

 
- - Të tjera: 

       

  
- - - Me një përmbajtje sheqeri më tepër se 30 % ndaj peshës: 

       

2007 9910 00 - - - - Pure dhe pasta kumbullash dhe kalumbri,në paketime të 
menjëhershme të një përmbajtjeje neto prej më tepër se 100 kg,për 
përpunim industrial 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2007 9920 00 - - - - Pure dhe paste lajthie  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

 - - - - Të tjera:        

2007 9931 00 - - - - - Prej qershive  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2007 9933 00 - - - - - Prej luleshtrydheve  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2007 9935 00 - - - - - Prej mjedrave  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2007 9939 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2007 9950 00 

 
- - - Me një përmbajtje sheqeri me tepër se 13 % por jo më tepër se 
30 % ndaj peshës 

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   

 
18 

 
 -  

  
- - - Të tjera: 

       

2007 9993 00 - - - - Të frutave tropikale dhe arrave tropikale  -  FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2007 9997 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  
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2008 

 
Fruta,arra lajthi bajame dhe pjesë të tjera të ngrënëshme të 
bimëve,të përgatitura apo të ruajtura ndryshe,nëse përmbajnë 
apo jo sheqer apo lënde të tjera ëmbëlsuese shtesë apo 
alkool,të papërfshira apo të paspecifikuara diku tjetër: 
 

       

  
- Arra,kikirikë dhe fara të tjera,nëse janë apo jo të përziera së 
bashku: 
 

       

 
2008 11 

 
- - Kikirikë 

       

2008 1110 00 - - - Gjalp kikirikësh  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

 - - - Të tjera,në paketime të menjëhershme të një përmbajtje 
neto: 

       

2008 1191 00 - - - - Më tepër se 1 kg  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

 - - - - Jo më tepër se 1 kg:   -     

2008 1196 00 - - - - - Të pjekura  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 1198 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2008 19 

 
- - Të tjera,përfshirë përzierjet: 

       

  
- - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtjeje neto më 
tepër se 1 kg:  

       

2008 1912 00 - - - - Arra tropikale;përzierje që përmbajnë ndaj peshës 50 % apo më 
shumë arra tropikale 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - - Të tjera:        

2008 1913 00 - - - - - Bajame dhe pistake të pjekura  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 1919 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtje neto jo më 
tepër se 1 kg: 

       

2008 1992 00 - - - - Arrat tropikale;përzierje që përmbajnë ndaj peshës 50 % apo 
më shumë arra tropikale  

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - - Të tjera:        

 - - - - - Arra të pjekura:        

2008 1993 00 - - - - - - Bajame dhe pistake  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 1995 00 - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 1999 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2008 20 

 
- Ananas: 
 

       

  
- - Që përmbajne alkool shtesë: 
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- - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtjeje neto më 
tepër se 1 kg: 

       

2008 2011 00 - - - - Me një përmbajtje sheqeri me tepër se 17 % ndaj peshës  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 2019 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

  
- - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtjeje neto jo më 
tepër se 1 kg : 

       

2008 2031 00 - - - - Me një përmbajtje sheqeri më tepër se 19 % ndaj peshës  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 2039 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

  
- - Që nuk përmbajnë alkool shtesë: 

       

  
- - - Që përmbajnë sheqer shtesë, në paketime të menjëhershme 
të një përmbajtjeje neto më tepër se 1 kg: 

       

2008 2051 00 - - - - Me një përmbajtje sheqeri më tepër se 17 % ndaj peshës  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 2059 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

  
- - - Që përmbajnë sheqer shtesë,në paketime të menjëhershme 
të një pëmbajtjeje neto jo më tepër se 1 kg: 

       

2008 2071 00 - - - - Me një përmbajtje sheqeri më tepër se 19 % ndaj peshës  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 2079 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

 
2008 2090 00 

 
- - - Që nuk përmbajnë sheqer shtesë 

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   

 
18 

 
 -  

 
2008 30 

 
- Agrume: 
 

       

  
- - Që përmbajnë alkool shtesë: 

       

  
- - - Me një përmbajtjeje sheqeri më tepër se 9 % ndaj peshës: 

       

2008 3011 00 - - - - Të një force aktuale alkoolike ndaj masës jo më tepër se 11,85 
% mase 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 3019 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

  
- - - Të tjera: 

       

2008 3031 00 - - - - Të një force aktuale alkoolike ndaj masës jo më tepër se 11,85 
% mase 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 3039 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

  
- - Që nuk përmbajnë alkool shtesë: 

  -     

  
- - - Që përmbajnë sheqer shtesë,në paketime të menjëhershme 
të një përmbajtjeje neto më tepër se 1 kg: 

       

2008 3051 00 - - - - Segmente të greipfrutit  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  



 10 

Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2008 3055 00 - - - - Mandarinat (përfshirë tangerinat dhe satsumas);clementinës, 
wilkings dhe hibride të tjera të ngjashme të agrumeve 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 3059 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- - - Që përmbajnë sheqer shtesë,në paketime të menjëhershme 
të një përmbajtjeje neto jo më tepër se 1 kg: 

       

2008 3071 00 - - - - Segmente të greipfrutit  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 3075 00 - - - - Mandarinat (përfshirë tangerinat dhe satsumas);clementines, 
wilkings dhe hibride të tjera të ngjashme të agrumeve 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 3079 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

 
2008 3090 00 

 
- - - Që nuk përmbajnë sheqer shtesë 

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   

 
18 

 
 -  

 
2008 40 

 
- Dardhët: 
 

       

  
- - Që përmbajnë alkool shtesë: 

       

  
- - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtjeje neto më 
tepër se 1 kg:  

       

 - - - - Më një përmbajtjeje sheqeri me tepër se 13 % ndaj peshës:        

2008 4011 00 - - - - - Të një force aktuale alkoolike ndaj masës jo më tepër se 11,85 
% mase 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

2008 4019 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

 - - - - Të tjera:   -     

2008 4021 00 - - - - - Të një force aktuale alkoolike ndaj masës jo më tepër se 11,85 
% mase 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

2008 4029 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

  
- - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtjeje neto jo më 
tepër se 1 kg:  

       

2008 4031 00 - - - - Me një përmbajtje sheqeri me tepër se 15 % ndaj peshës  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

2008 4039 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

  
- - Që nuk përmbajne alkool shtesë: 

       

  
- - - Që përmbajnë sheqer shtesë, në paketime të menjëhershme 
të një përmbajtje neto më tepër se 1 kg: 

       

2008 4051 00 - - - - Me një përmbajtje sheqeri më tepër se 13 % ndaj peshës  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

2008 4059 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

  
- - - Që përmbajnë sheqer, në paketime të menjëhershme të një 
përmbajtje neto jo më tepër se 1 kg: 

       

2008 4071 00 - - - - Me një përmbajtje sheqeri më tepër se 15 % ndaj peshës   -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

2008 4079 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2008 4090 00 

 
- - - Që nuk përmbajnë sheqer shtesë 

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   

 
18 

 
 -  

 
2008 50 

 
- Kajsi: 
 

       

  
- - Që përmbajnë alkool shtesë: 

       

  
- - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtje neto më 
tepër se 1 kg: 

       

 - - - - Me një përmbajtje sheqeri me tepër se 13 % ndaj peshës:        

2008 5011 00 - - - - - Të një force aktuale alkoolike ndaj masës jo më tepër se 11,85 
% mase  

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 5019 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - - Të tjera:        

2008 5031 00 - - - - - Të një force aktuale alkoolike ndaj masës jo më tepër se 11,85 
% mase  

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 5039 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtje neto jo më 
tepër se 1 kg: 

       

2008 5051 00 - - - - Me një përmbajtje sheqeri më tepër se 15 % ndaj peshës  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 5059 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- - Që nuk përmbajnë alkool shtesë: 

       

  
- - - Që përmbajnë sheqer shtesë,në paketime të menjëhershme 
të një përmbajtjeje neto më tepër se 1 kg: 

       

2008 5061 00 - - - - Me një përmbajtjeje sheqeri më tepër se 13 % ndaj peshës  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 5069 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- - - Që përmbajnë sheqer,në paketime të menëhershme të një 
përmbajtjeje neto jo më tepër se 1 kg: 

       

2008 5071 00 - - - - Me një përmbajtje sheqeri më tepër se 15 % ndaj peshës  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 5079 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- - - Që nuk përmbajnë sheqer shtesë,në paketime të 
menjëhershme të një përmbajtjeje neto: 

       

2008 5092 00 - - - - Prej 5 kg apo më shumë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 5098 00 - - - - Prej me pak se 5 kg  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2008 60 

 
- Qershitë: 
 

       

  
- - Që përmbajnë alkool shtesë: 
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- - - Me një përmbajtje sheqeri më tepër se 9 % ndaj peshës: 

       

2008 6011 00 - - - - Të një force aktuale alkoolike ndaj masës jo më tepër se 11,85 
% mase 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 6019 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- - - Të tjera: 

       

2008 6031 00 - - - -Të një force aktuale alkoolike ndaj masës jo më tepër se 11,85 
% mase 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 6039 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 – – Qe nuk permban alkool te shtuar:        

  
- - - Që përmbajnë sheqer shtesë,në paketime të menjëhershme 
të një përmbajtje neto: 

       

2008 6050 00 - - - - Më tepër se 1 kg  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 6060 00 - - - - Jo më tepër se 1 kg  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- - - Që nuk përmbajnë sheqer shtesë,në paketime të 
menjëhershme të një përmbajtje neto: 

       

2008 6070 00 - - - - Prej 4,5 kg apo më shumë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 6090 00 - - - - Prej më pak se 4,5 kg  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2008 70 

 
- Pjeshkët, përfshirë edhe nektarinet: 
 

       

  
- - Që përmbajnë alkool shtesë: 

       

  
- - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtje neto më 
tepër se 1 kg: 

       

 - - - - Me një përmbajtjeje sheqeri me tepër se 13 % ndaj peshës:        

2008 7011 00 - - - - - Të një force aktuale alkoolike ndaj masës jo më tepër se 11,85 
% mase 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

2008 7019 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

 - - - - Të tjera:   -     

2008 7031 00 - - - - - Të një force aktuale alkoolike ndaj masës jo më tepër se 11,85 
% mase 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

2008 7039 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

  
- - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtje neto jo më 
tepër se 1 kg:  

       

2008 7051 00 - - - - Me një përmbajtje sheqeri më tepër se 15 % ndaj peshës  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

2008 7059 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

  
- - Që nuk përmbajnë alkool shtesë: 
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- - - Që përmbajnë sheqer shtesë,në paketime të menjëhershme 
të një përmbajtje neto me tepër se 1 kg: 

       

2008 7061 00 - - - - Me një përmbajtje sheqeri më tepër se 13 % ndaj peshës  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

2008 7069 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

  
- - - Që përmbajnë sheqer,në paketime të menjëhershme të një 
përmbajtjeje neto jo më tepër se 1 kg: 

       

2008 7071 00 - - - - Me një përmbajtje sheqeri me tepër se 15 % ndaj peshës  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

2008 7079 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

  
- - - Që nuk përmbajnë sheqer shtesë,në paketime të 
menjëhershme të një përmbajtje neto: 

       

2008 7092 00 - - - - Prej 5 kg apo më shumë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

2008 7098 00 - - - - Prej më pak se 5 kg  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

 
2008 80 

 
- Luleshtrydhet: 
 

       

  
- - Që përmbajnë alkool shtesë: 

       

  
- - - Me një përmbajtje sheqeri me tepër se 9 % ndaj peshës: 

       

2008 8011 00 - - - - Të një force aktuale alkoolike ndaj masës jo më tepër se 11,85 
% mase 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 8019 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

  
- - - Të tjera: 

       

2008 8031 00 - - - -Të një force aktuale alkoolike ndaj masës jo më tepër se 11,85 
% mase 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 8039 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

  
- - Që nuk përmbajnë alkool shtesë: 

       

2008 8050 00 - - - Që përmbajnë sheqer shtesë,në paketime të menjëhershme të 
një përmbajtje neto më tepër se 1 kg 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 8070 00 - - - Që përmbajnë sheqer shtesë,në paketime të menjëhershme të 
një përmbajtje neto jo më tepër se 1 kg 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 8090 00 - - - Që nuk përmbanë sheqer shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

  
- Të tjera,përfshirë përzierjet përveç atyre të nënkreut 
Nr.2008 19: 
 

       

2008 9100 00 - - Zemra palme  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 93 - - Boronica të kuqe(vaccinium macrocarpon,Vaccinium 
oxycoccos,Vaccinium vitis-ideae): boronica 

       

 - - - Që përmbajne alkool shtesë:        

 - - - - Me një përmbajtje sheqeri me tepër se 9 % ndaj peshës:        
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2008 9311 00 - - - - - Të një force aktuale alkoolike ndaj masës jo më tepër se 11,85 
% mase 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 9319 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - - Të tjera:        

2008 9321 00 - - - - - Të një force aktuale alkoolike ndaj masës jo më tepër se 11,85 
% mase 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 9329 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - Që nuk përmbajne alkool shtesë:        

2008 9391 00 - - - - Që përmbajnë sheqer shtesë,në paketime të menjëhershme të 
një përmbajtje neto më tepër se 1 kg 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 9393 00 - - - - Që përmbajnë sheqer shtesë,në paketime të menjëhershme të 
një përmbajtje neto jo më tepër se 1 kg 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 9399 00 - - - - Që nuk përmbanë sheqer shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 97 - - Përzierjet:        

 - - -  Të arrave tropikale dhe frutave tropikale, që përmbajnë ndaj 
peshës 50% apo më shumë arra tropikale: 

       

2008 9703 00 - - - -  Në paketime të menjëhershme të një peshe neto më tepër se 1 
kg 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2008 9705 00 - - - - Në paketime të menjëhershme të një peshe neto  jo më tepër 
se 1 kg 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- - - Të tjera: 

       

 - - - - Që përmbajnë alkool shtesë:        

 - - - - - Me një përmbajtje sheqeri me tepër se 9 % ndaj peshës:        

 - - - - - - Të një force aktuale alkoolike ndaj masës jo më tepër se 
11,85 % mase: 

       

2008 9712 00 - - - - - - - Të frutave tropikale (duke përfshirë përzierjet 50 % apo më 
shumë ndaj peshës të frutave tropikale dhe arrave tropikale) 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

2008 9714 00 - - - - - - - Të frutave tropikale (duke përfshirë përzierjet 50 % apo më 
shumë ndaj peshës të frutave tropikale dhe arrave tropikale) 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

 - - - - - - Të tjera:        

2008 9716 00 - - - - - - - Të frutave tropikale (duke përfshirë përzierjet që përmbajnë 
ndaj peshës 50% apo më shumë arra tropikale dhe fruta tropikale) 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

2008 9718 00 - - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

  
- - - - - Të tjera: 

       

 - - - - - - Të një force alkoolike aktuale ndaj masës jo më tepër se 
11,85% mase: 

       

2008 9732 00 - - - - - - -Të frutave tropikale (duke përfshirë përzierjet që përmbajnë 
ndaj peshës 50% apo më shumë arra tropikale dhe fruta tropikale) 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

2008 9734 00 - - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

 - - - - - - Të tjera:        

2008 9736 00 - - - - - - - Të frutave tropikale (duke përfshirë përzierjet që përmbajnë 
ndaj peshës 50% apo më shumë arra tropikale dhe fruta tropikale) 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  
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2008 9738 00 - - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

  
- - - - Që nuk përmbajne alkool shtesë: 

       

  
- - - - - Që përmbajnë sheqer shtesë: 

       

  
- - - - - - Në paketime të menjëhershme të një peshe neto më 
tepër se 1 kg:  

       

2008 9751 00 - - - - - - - Të frutave tropikale (duke përfshirë përzierjet që përmbajnë 
ndaj peshës 50% apo më shumë arra tropikale dhe fruta tropikale) 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

2008 9759 00 - - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

  
- - - - - - Të tjera: 

       

 - - - - - - - Përzierje të frutave në të cilat asnjë frut i vetëm nuk i 
kalon 50 % të peshës totale të përzierjes së frutave: 

       

2008 9772 00 - - - - - - - - Të frutave tropikale (duke përfshirë përzierjet që 
përmbajnë ndaj peshës 50% apo më shumë arra tropikale dhe fruta 
tropikale) 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

2008 9774 00 - - - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

 - - - - - - - Të tjera:        

2008 9776 00 - - - - - - - - Të frutave tropikale (duke përfshirë përzierjet që 
përmbajnë ndaj peshës 50% apo më shumë arra tropikale dhe fruta 
tropikale) 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

2008 9778 00 - - - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

  
- - - - - Që nuk përmbajnë sheqer shtesë,në paketime të 
menjëhershme të një përmbajtjeje neto: 

       

  
- - - - - -  Prej 5 kg apo më shumë: 

       

2008 9792 00 - - - - - - - Të frutave tropikale (duke përfshirë përzierjet që përmbajnë 
ndaj peshës 50% apo më shumë arra tropikale dhe fruta tropikale) 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

2008 9793 00 - - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

  
- - - - - - Prej 4,5 kg apo më shumë por më pak se 5 kg: 

       

2008 9794 00 - - - - - - - Të frutave tropikale (duke përfshirë përzierjet që përmbajnë 
ndaj peshës 50% apo më shumë arra tropikale dhe fruta tropikale) 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

2008 9796 00 - - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

  
- - - - - - Prej më pak se 4,5 kg: 

       

2008 9797 00 - - - - - - - Të frutave tropikale (duke përfshirë përzierjet që përmbajnë 
ndaj peshës 50% apo më shumë arra tropikale dhe fruta tropikale) 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

 
2008 9798 00 

- - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

 
2008 99 

 
- - Të tjera: 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 
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(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
- - - Që përmbajne alkool shtesë: 

       

 - - - - Ginger(xhenxhefil):        

2008 9911 00 - - - - - Të një force alkoolike aktuale ndaj masës jo më tepër se 11,85 
% mase 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 9919 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

  
- - - - Rrushi: 

       

2008 9921 00 - - - - - Me një përmbajtje sheqeri më tepër se 13 % ndaj peshës  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 9923 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

  
- - - - Të tjera: 

       

 - - - - - Me një përmbajtje sheqeri më tepër se 9 % ndaj peshës:        

 - - - - - -Të një force alkoolike aktuale ndaj masës jo më tepër se 
11,85 % mase: 

       

2008 9924 00 - - - - - - - Fruta tropikale  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 9928 00 - - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

 - - - - - - Të tjera:        

2008 9931 00 - - - - - - - Fruta tropikale  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 9934 00 - - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

 - - - - - Të tjera:         

 - - - - - - Të një force alkoolike aktuale ndaj masës jo më tepër se 
11,85 % mase: 

       

2008 9936 00 - - - - - - - Fruta tropikale  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 9937 00 - - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

 - - - - - - Të tjera:   -     

2008 9938 00 - - - - - - - Fruta tropikale  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 9940 00 - - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

  
- - - Që nuk përmbajnë alkool shtesë: 

       

  
- - - - Që përmbajnë sheqer shtesë,në paketime të menjëhershme 
të një përmbajtjeje neto më tepër se 1 kg: 

       

2008 9941 00 - - - - - Ginger(xhenxhefil)  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 9943 00 - - - - - Rrush  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

2008 9945 00 - - - - - Kumbulla dhe kullumbri  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 9948 00 - - - - - Fruta tropikale  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 9949 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

  
- - - - Që përmbajnë sheqer shtesë,në paketime të menjëhershme 
të një përmbajtjeje neto jo më tepër se 1 kg:  

       

 
2008 9951 00 

 
- - - - - Ginger(xhenxhefil) 

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   

 
18 

 
 -  

 
2008 9963 00 

 
- - - - - Fruta tropikale 

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   

 
18 

 
 -  
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 
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2008 9967 00 

 
- - - - - Të tjera 

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   

 
18 

 
 -  

 - - - - Që nuk përmbajnë sheqer shtesë:        

 - - - - - Kumbulla dhe kullumbri,në paketime të menjëhershme të 
një përmbajtjeje neto: 

       

2008 9972 00 - - - - - - Prej 5 kg apo më shumë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 9978 00 - - - - - - Prej më  pak se 5 kg  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 9985 00 - - - - - Misër(drith),ndryshe nga misri i ëmbël (Zea mays 
var.saccharata) 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 9991 00 - - - - - Yam,patate të ëmbla dhe pjese të ngjashme të ngrënshme të 
bimëve,që përmbajnë 5 % apo më shumë ndaj peshës niseshte 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2008 9999 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

 
2009 

 
Lëngjet e frutave ose arrave (përfshirë mushtin e rrushit dhe ujin 
e kokosit ) dhe lëngje perimesh, të pa fermentuara dhe që nuk 
përmbajnë alkool të shtuar, nëse përmbajnë ose jo sheqer të 
shtuar ose lëndë të tjera ëmbëlsuese: 
 

       

  
- Lëng portokalli: 
 

       

 
2009 11 

 
- - I ngrirë: 

       

 - - - Me një vlere Brix më tepër se 67:        

2009 1111 00 - - - - Të një vlere jo më tepër se 30 Euro për 100 kg peshë neto  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

2009 1119 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

 - - - Me një vlerë Brix jo më të madhe se 67:        

2009 1191 00 - - - - Të një vlere jo më tepër se 30 Euro për 100 kg peshe neto dhe 
me një përmbajtjeje sheqeri shtesë më tepër se 30 % ndaj peshës 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

2009 1199 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  - 

 
2009 1200 00 

 
- - Jo i ngrirë,me një vlerë Brix jo më të madhe se 20 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   

 
18 

 
- 

 
2009 19 

 
- - Të tjera: 

       

  
- - - Me një vlere Brix jo më të madhe se 67: 

       

2009 1911 00 - - - - Të një vlere jo më tepër se 30 Euro për 100 kg peshe neto  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

2009 1919 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

 - - - Me një vlere Brix më të madhe se 20 por jo më të madhë se 
67: 

       

2009 1991 00 - - - - Të një vlere jo më tepër se 30 Euro për 100 kg peshe neto dhe 
me një përmbajtjeje sheqeri shtesë me tepër se 30 % ndaj peshës 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

2009 1998 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18 - 

  
- Leng rrushi; lëng pomelo: 
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2009 2100 00 

 
- -  Me një vlerë Brix jo më të madhe se 20  

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   

 
18 

 
- 

 
2009 29 

 
- - Të tjera: 

       

  
- - - Me një vlerë Brix më të madhe se 67: 

       

2009 2911 00 - - - - Të një vlere jo më tepër se 30 Euro për 100 kg peshe neto  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 -  

2009 2919 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 -  

 - - - Me një vlerë Brix më të madhe se 20 por jo më të madhe se 
67: 

       

2009 2991 00 - - - - Të një vlere jo më tepër se 30 Euro për 100 kg peshë neto dhe 
me një përmbajtjeje sheqeri shtesë më tepër se 30 % ndaj peshës 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

2009 2999 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

  
- Lëngje prej agrumeve të tjera: 
 

       

 
2009 31 

 
- - Me një vlerë Brix jo më të madhe se 20: 

       

  
- - - Të një vlere më tepër se 30 Euro për 100 kg peshe neto: 

       

2009 3111 00 - - - - Që përmbajnë sheqer shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

2009 3119 00 - - - - Që nuk përmbajnë sheqer shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

  
- - - Të një vlere jo më tepër se 30 Euro për 100 kg peshe neto: 

       

 - - - - Lëng limoni:        

2009 3151 00 - - - - - Që përmbajnë sheqer shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 -  

2009 3159 00 - - - - - Që nuk përmbajnë sheqer shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

 - - - - Lëngje prej agrumeve të tjera:        

2009 3191 00 - - - - - Që përmbajnë sheqer shtesë   -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2009 3199 00 - - - - - Që nuk përmbajnë sheqer shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 -  

 
2009 39 

 
- - Të tjera: 

       

 
 

 
- - - Me një vlerë Brix më të madhe se 67: 

       

2009 3911 00 - - - - Të një vlere jo më tepër se 30 Euro për 100 kg peshë neto  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

2009 3919 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

 - - - Me një vlere Brix më të madhe se 20 por jo më të madhe se 
67: 

       

  
- - - - Të një vlere më të madhe se 30 Euro për 100 kg peshe neto: 
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2009 3931 00 - - - - - Që përmbajnë sheqer shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2009 3939 00 - - - - - Që nuk përmbajne sheqer shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

  
- - - - Të një vlere jo më tepër se 30 Euro për 100 kg neto: 

       

 - - - - - Lëng limoni:        

2009 3951 00 - - - - - - Me përmbajtje sheqeri shtesë më tepër se 30% ndaj peshës  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 -  

2009 3955 00 - - - - - - Me përmbajtje sheqeri shtesë jo më tepër se 30% ndaj 
peshës 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2009 3959 00 - - - - - - Që nuk përmbajnë sheqer shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

 - - - - - Lëngje prej agrumeve të tjera:   -     

2009 3991 00 - - - - - - Me përmbajtje sheqeri shtesë më tepër se 30% ndaj peshës  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

2009 3995 00 - - - - - - Më përmbajtje sheqeri shtesë jo më tepër se 30% ndaj 
peshës 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2009 3999 00 - - - - - - Që nuk përmbajnë sheqer shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

  
- Lëng ananasi: 
 

       

2009 41 - - Me një vlerë Brix jo më të madhe se 20:        

2009 4192 00 - - - Që përmbajnë sheqer shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 -  

2009 4199 00 - - - Që nuk përmbajnë sheqer shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

 
2009 49 

 
- - Të tjera: 

       

 
 

 
- - - Me një vlerë Brix më të madhe se 67:  

       

2009 4911 00 - - - - Të një vlere jo më tepër se 30 Euro për 100 kg peshë neto  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2009 4919 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  - 

 - - - Me një vlere Brix më të madhe se 20 por jo më të madhe se 
67: 

       

2009 4930 00 - - - - Të një vlere më tepër se 30 Euro për 100 kg peshe neto,që 
përmbajnë sheqer shtesë 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

 - - - - Të tjera:        

2009 4991 00 - - - - - Me përmbajtje sheqeri shtesë më tepër se 30%  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2009 4993 00 - - - - - Me përmbajtje sheqeri shtesë ndaj peshës 30% apo më pak  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  - 

2009 4999 00 - - - - - Që nuk përmbajnë sheqer shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 -  

 
2009 50 

 
- Lëng domatesh: 
 

       

2009 5010 00 - - Që përmbajnë sheqer shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2009 5090 00 - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Lëng rrushi (përfshirë mushtin e rrushit): 
 

       

 
2009 61 

 
- -  Me një vlerë Brix jo më të madhe se 30: 

       

2009 6110 00 - - - Të një vlere më tepër se 18 Euro për 100 kg peshe neto  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 -  
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2009 6190 00 - - - Të një vlere jo më tepër se 18 Euro për 100 kg peshe neto  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 -  

 
2009 69 

 
- - Të tjera: 

       

  
- - - Me një vlere Brix më të madhe se 67: 

       

2009 6911 00 - - - -  Të një vlere jo më tepër se 22 Euro për 100 kg peshe neto  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2009 6919 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 -  

  
- - - Me një vlere Brix më të madhe se 30 por jo më tepër se 67: 

       

 - - - - Të një vlere më tepër se 18 Euro për 100 kg peshe neto:        

2009 6951 00 - - - - - Të koncentruara  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 -  

2009 6959 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

 - - - - Të një vlere jo më tepër se 18 Euro për 100 kg peshë neto:        

 - - - - - Me përmbajtje sheqeri shtesë ndaj peshës me tepër se 
30%: 

       

2009 6971 00 - - - - - - Të koncentruara  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

2009 6979 00 - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 -  

2009 6990 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

  
- Lëng molle: 
 

       

 
2009 71 

 
- -  Me një vlerë Brix jo më të madhe se 20: 

       

2009 7120 00 - - - Që përmbajnë sheqer shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2009 7199 00 - - - Që nuk përmbajnë sheqer shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  -  

 
2009 79 

 
- - Të tjera: 

       

  
- - - Me një vlerë Brix më të madhe se 67: 

       

2009 7911 00 - - - - Të një vlere jo më tepër se 22 Euro për 100 kg peshe neto  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  - 

2009 7919 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18  - 

  
- - - Me një vlerë Brix më të madhe se 20 po jo më tepër se 67: 

       

2009 7930 00 - - - - Të një vlere më tepër se 18 Euro për 100 kg peshe neto,që 
përmbajnë sheqer shtesë 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  - 

 - - - - Të tjera:        

2009 7991 00 - - - - - Që përmbajnë sheqer shtesë më tepër se 30 % ndaj peshës  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  - 

2009 7998 00 - - - - - Që nuk përmbajnë sheqer shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

 - Lëng i çdo fruti,  të vetme arre ose perime tjetër:        

2009 81 - - Lëng boronicë (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium 
oxycoccos,); lëng limonberry (Vaccinium vitis-idaea) 

       

 - - - Me një vlerë Brix më të madhe se 67:        

2009 8111 00 - - - - Të një vlere jo më tepër se 30 Euro për 100 kg peshe neto  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

2009 8119 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

 - - - Me një vlerë Brix jo më të madhe se 67:        
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tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2009 8131 00 - - - - Të një vlerë më tepër se 30  Euro për 100 kg peshe neto,që 
përmbajnë sheqer shtesë 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

 - - - - Të tjera:        

2009 8151 00 - - - - - Që përmbajnë sheqer shtesë më tepër se 30 % ndaj peshës  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

2009 8159 00 - - - - - Që përmbajnë sheqer shtesë jo më tepër se 30 % ndaj peshës  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

 - - - - - Që nuk përmbajnë sheqer shtesë:        

2009 8195 00 - - - - - - Lëngë prej frutave të llojit Vaccinium macrocarpon  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

2009 8199 00 - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

2009 89 - - Të tjera:        

  
- - - Me një vlerë Brix më të madhe se 67: 

       

  
- - - - Lëng dardhe: 

       

2009 8911 00 - - - - - Të një vlere jo më tepër se 22 Euro për 100 kg peshe neto  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

2009 8919 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

  
- - - - Të tjera: 

       

  
- - - - - Të një vlere jo më tepër se 30 Euro për 100 kg peshë neto: 

       

2009 8934 00 - - - - - - Lëngje të frutave tropikale  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

2009 8935 00 - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

  
- - - - - Të tjera: 

       

2009 8936 00 - - - - - - Lëng i frutave tropikale  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

2009 8938 00 - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

  
- - - Me një vlerë Brix jo më të madhe se 67: 

       

  
- - - - Lëng dardhe: 

       

2009 8950 00 - - - - - Të një vlerë më tepër se 18 Euro për 100 kg peshe neto,që 
përmbajnë sheqer shtesë 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

  
- - - - - Të tjera: 

       

2009 8961 00 - - - - - - Me një përmbajtjeje sheqer shtesë me tepër se 30 % ndaj 
peshës 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

2009 8963 00 - - - - - - Me një përmbajtjeje sheqer shtesë jo më tepër se 30 % ndaj 
peshës 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

2009 8969 00 - - - - - - Që nuk përmbajnë sheqer shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

  
- - - - Të tjera: 

       

  
- - - - - Të një vlere me tepër se 30 Euro për 100 kg peshe neto,që 
përmbajne sheqer shtesë: 

       

2009 8971 00 - - - - - - Lëng qershie  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

2009 8973 00 - - - - - - Lëngje të frutave tropikale  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

2009 8979 00 - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
- - - - - Të tjera: 

       

  
- - - - - - Me një përmbajtjeje sheqer shtesë me tepër se 30 % ndaj 
peshes: 

       

2009 8985 00 - - - - - - - Lëngje të frutave tropikale  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

2009 8986 00 - - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

  
- - - - - - Me një përmbajtjeje sheqer shtesë jo më tepër se 30 % 
ndaj peshës: 

       

2009 8988 00 - - - - - - - Lëngje të frutave tropikale  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

2009 8989 00 - - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  - 

  
- - - - - - Që nuk përmbajnë sheqer shtesë: 

       

2009 8996 00 - - - - - - - Lëng qershie  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2009 8997 00 - - - - - - - Lëngje të frutave tropikale  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2009 8999 00 - - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2009 90 

 
- Përzierjet e lëngjeve: 
 

       

  
- -  Me një vlerë Brix më të madhe se 67: 

       

  
- - - Përzierje të lëngut të dardhës me ate të mollës: 

       

2009 9011 00 - - - - Të një vlere jo më tepër se 22 Euro për 100 kg peshe neto  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2009 9019 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

  
- - - Të tjera: 

       

2009 9021 00 - - - - Të një vlere jo më tepër se 30 Euro për 100 kg peshe neto   -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2009 9029 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

  
- -  Me një vlere Brix jo më të madhe se 67: 

       

  
- - - Përzierje të lëngut të dardhës me ate të mollës: 

       

2009 9031 00 - - - - Të një vlere jo më tepër se 18 Euro për 100 kg peshe neto,dhe 
me një përmbajtjeje sheqeri shtesë më tepër se 30 % ndaj peshës 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2009 9039 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

  
- - - Të tjera: 

       

  
- - - - Të një vlere më tepër se 30 Euro për 100 kg peshe neto: 

       

 - - - - - Përzierje të lëngut të agrumeve me lëngun e ananasit:        

2009 9041 00 - - - - - - Që përmbajnë sheqer shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2009 9049 00 - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

 - - - - - Të tjera:        

2009 9051 00 - - - - - - Që përmbajnë sheqer shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2009 9059 00 - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

  
- - - - Të një vlere jo më tepër se 30 Euro për 100 kg peshe neto: 

       

  
- - - - - Përzierje të lëngut të agrumeve me lëngun e ananasit: 

       

2009 9071 00 - - - - - - Me një përmbajtjeje sheqer shtesë më tepër se 30 % ndaj 
peshës 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2009 9073 00 - - - - - -  Me një përmbajtjeje sheqer shtesë jo më tepër se 30 % ndaj 
peshës 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2009 9079 00 - - - - - - Që nuk përmbajnë sheqer shtesë  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4                 18  -  

  
- - - - - Të tjera: 

       

 - - - - - - Me një përmbajtjeje sheqer shtesë më tepër se 30 % ndaj 
peshës: 

       

2009 9092 00 - - - - - - - Përzierje të lëngjeve të frutave tropikale  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2009 9094 00 - - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

 - - - - - - Me një përmbajtjeje sheqer shtesë jo më tepër se 30 % 
ndaj peshës: 

       

2009 9095 00 - - - - - - - Përzierje të lëngjeve të frutave tropikale  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18  -  

2009 9096 00 - - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

 - - - - - - Që nuk përmbajnë sheqer shtesë:        

2009 9097 00 - - - - - - - Përzierje të lëngjëve të frutave tropikale  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10   18 - 

2009 9098 00 - - - - - - - Të tjera  -  FIT - 10       CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 18 - 
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KAPITULLI 21 
 

PËRGATITJE TË NDRYSHME TË NGRËNESHME 
 

 
Shënime 
 
1 Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Zarzavate të përziera të kreut 0712; 
 

(b) Zëvendësuesit e pjekur të kafesë që përmbajnë kafe në çdo proporcion (kreu 0901); 
 

(c) Çaj i aromatizuar (kreu 0902); 
 

(d) Erëzat apo produkte të tjera të krerëve 0904 deri 0910; 
 

(e) preparate ushqimore, të ndryshme nga produktet e përshkruara në kreun 2103 ose 2104, që përmbajnë më shumë se 20 % të peshës suxhuk, mish, të brendshmet e mishit, 
gjak, insekte, peshk ose krustace, molusqe ose ujëra të tjera jo vertebrorët, ose ndonjë kombinim i tyre (Kapitulli 16); 
 
(f) Produktet e kreut 2404; 
 
(g) Maja e përdorur si medikament apo produktet e tjera të kreut 3003 apo 3004;apo  

 
(h) Enzimat e përgatitura të kreut 3507. 

 
2 Ekstraktet e zëvendësuesve të referuara në Shënimin 1(b) me lart do të klasifikohen në kreun 2101. 
 
3 Për qëllimet e kreut 2104, , Shprehja "homogjenizuar përgatitjet ushqimore të përbëra 'nënkupton përgatitjet që përbëhen nga një përzierje homogjenizuara holle e dy ose më 
shumë përbërës themelore të tilla si mish, peshk, perime, fruta apo arra, vendosur për shitjen me pakicë si ushqim i përshtatshëm për foshnjat ose fëmijët e vegjël ose për qëllime 
dietetike, ne kontejnerë te një peshe neto jo më tepër se 250 g. Për zbatimin e këtij përcaktimi, për këtë nuk duhet të merren sasi të vogla te përbërësve qe mund t'i shtohet përzierjes 
për akromatizmin, ruajtje apo për qëllime të tjera. Përgatitjet e tilla mund të përmbajnë një sasi të vogël të pjesëve të dukshme të përbërësve. 
 
Shënimet shtesë. 
 
1. Për qëllimet e nën krerëve 2106 1020 dhe 2106 9092, termi “niseshte” përfshin gjithashtu niseshtenë e përpunuara. 
 
2. Për qëllimet e nën kreut 2106 9020 ‘përbërës i përgatitjeve alkoolike, të ndryshme nga ato të bazuara në substanca aromatike, të një lloji të përdorur për prodhimin e pijeve’ 

nënkupton ato përgatitje që kanë një fortësi alkoolike për volum prej më shumë se 0.5% në volum. 
3. Për qëllimet e nën kreut 2106 9030, , termi 'izoglukoza' nënkupton produktin e marrë nga glukoza ose polimeret e tij me një përmbajtje ne peshe ne gjendje te thate te paktën 10% 
te fruktozës. 
4.    Për produktet e nën krerëve 2106 90 30 dhe 2106 90 59, përmbajtja e saharozës, përfshirë sheqernat e tjera të shprehura si saharoze, duhet të përcaktohet me metodën 
refraktometrike (shprehur në gradë Brix në përputhje me Aneksin e Rregullores Zbatuese të Komisionit (BE) Nr. 974 / 2014 (16)). 
 
5.   Përgatitje të tjera ushqimore të paraqitura në doza të caktuara, të tilla si kapsula, tableta, Pastile dhe pilula, dhe të cilat janë të destinuara për përdorim 
si shtojca  ushqimore janë të klasifikuara nën kreun 2106, përveç nëse është specifikuar ose përfshirë diku tjetër. 
 
6.   Përgatitjet me bazë të kafes, çajit ose matesë apo ekstraktet, esencat ose koncentratet e tyre, me përmbajtje  të sheqerit prej 97% apo më shumë, në raport me peshën, kalkuluar 
në materien e thatë, përjashtohen nga klasifikimi nën nën kreun 2101 dhe, në parim, janë të klasifikueshme në Kapitullin 17. Karakteri i produkteve të tilla nuk mund të konsiderohet 
më tutje se përcaktohet nga kafja, çaji ose mateja apo ekstraktet, esencat dhe koncentratet e tyre.  
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2101 

 
Ekstrakte, esenca dhe koncentrate, të kafesë, çajit apo matesë 
dhe përgatitjet me bazë të këtyre produkteve apo me bazë të 
kafesë, çajit apo matesë; çikore e pjekur dhe zëvendësuesit e 
tjerë të pjekur të kafesë, dhe ekstraktet, esencat dhe 
koncentratet prej tyre: 

       

  
 
- Ekstraktet, esencat dhe koncentratet e kafesë, dhe përgatitjet 
me bazë të këtyre ekstrakteve, esencave apo koncentrateve apo 
me bazë të kafesë: 

       

 
2101 1100 00 

 
- - Ekstrakte, esenca dhe koncentrate 

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
2101 12 

 
- - Përgatitjet me bazë të ekstrakteve, esencave apo 
koncentrateve apo me bazë kafeje: 

       

2101 1292 00 - - - Përgatitje me bazë të këtyre ekstrakteve, esencave apo 
koncentrateve të kafesë 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2101 1298 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
2101 20 

 
 
- Ekstrakt, esencat dhe koncentratet të çajit apo matesë, dhe 
përgatitjet me bazë të këtyre ekstrakteve, esencave apo 
koncentrateve apo me bazë të çajit apo matesë: 

       

2101 2020 00 - - Ekstrakte, esenca apo koncentrate  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - Përgatitje:   -     

2101 2092 00 - - - Me bazë të ekstrakteve, esencave apo koncentrateve të çajit apo 
të matesë 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2101 2098 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
 
2101 30 

 
 
- Çikore e pjekur dhe zëvendësues të tjerë të pjekur të kafesë, 
dhe esencat, ekstraktet dhe koncentratet prej tyre: 

       

  
- - Çikore e pjekur dhe zëvendësues të tjerë të pjekur të kafesë: 

       

2101 3011 00 - - - Çikore e pjekur  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 -  

2101 3019 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

  
- - Ekstrakte, esenca dhe koncentrate të çikores se pjekur dhe 
zëvendësues të tjerë të pjekur të kafesë: 

       

2101 3091 00 - - - Prej çikores së pjekur  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

2101 3099 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2102 

 
Maja(aktive apo joaktive); mikro-organizmat e tjera një qelizore 
të vetme, të ngordhura (por pa përfshirë vaksinat e kreut 
Nr.3002);pluhura të përgatitura për ardhjen e brumërave: 
 

       

 
2102 10 

 
- Majatë aktive: 

       

2102 1010 00 - - Majatë e kultivuara  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

 - - Majatë e pjekësve:        

2102 1031 00 - - - Të thara  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2102 1039 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2102 1090 00 - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

 
2102 20 

 
- Majatë joaktive; mikro-organizma të tjera të vetme njëqelizore, 
të ngordhura: 

       

 - - Majatë joaktive:        

2102 2011 00 - - - Në tableta, kube apo forma të ngjashme, apo në paketime të 
menjëhershme të një përmbajtje neto jo më tepër se 1 Kg 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

2102 2019 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

2102 2090 00 - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

 
2102 3000 00 

 
- Pluhura të përgatitura për ardhjen e brumërave 
 

 
 -  

FIT -  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
 -  

 
2103 

 
Salcat dhe përgatitjet prej tyre; erëza të përziera dhe 
aromatizues të përzier; miell dhe kokrriza mielli mustarde dhe 
mustarde të përgatitur: 
 

       

 
2103 1000 00 

 
- Salcë soje 

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
 -  

 
2103 2000 00 

 
- Ketchup prej domates dhe salca të tjera prej domateve 

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 1 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2103 30 

 
- Miell dhe kokrriza mustarde dhe mustarde të përgatitur: 

       

2103 3010 00 - - Miell mustarde  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

2103 3090 00 - - Mustardë e përgatitur  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

 
2103 90 

 
- Të tjera: 

       

2103 9010 00 - - Chutey prej mangos,lëng  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

2103 9030 00 - - Bitera aromatike të një force alkoolike ndaj volumit prej 44,2 deri 
49,2 % vol që përmbajnë nga 1,5 % deri 6 % ndaj peshës Gentian, 
erëza dhe përbërës të ndryshëm dhe nga 4 deri 10 % sheqer, në 
kontejnerë që përmbajnë 0,5 litra apo me pak 

LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18  -  

2103 9090 00 - - Të tjera - VET FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 
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(%) 
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(%) 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 
 
2104 

 
 
 
Supat dhe lëngjet e mishit si dhe përgatitjet prej tyre; përgatitjet 
ushqimore të përbëra të homogjenizuara: 
 
 

       

 
2104 1000 00 

 
- Supat dhe lëngjet e mishit dhe përgatitjet prej tyre 

 
 -  

VET FIT -  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2104 2000 00 

 
- Përgatitjet e përbëra ushqimore të homogjenizuara 

 
 -  

VET FIT -  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
 
 
2105 00 

 
 
 
Akulloret dhe akuj të tjera të ngrënshëm, nëse përmbajnë apo jo 
kakao: 
 
 

       

 
2105 0010 00 

 
- Që nuk përmbajnë yndyra qumështi apo që përmbajnë yndyra më 
pak se 3 % ndaj peshës 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

  
- Që përmbajnë ndaj peshës yndyra qumështi: 

       

2105 0091 00 - - 3 % apo më shumë por më pak se 7 %  -  VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

2105 0099 00 - - 7 % apo më shumë  -  VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 
 
 
2106 

 
 
 
Përgatitje ushqimore të pa përfshira dhe të pa specifikuara diku 
tjetër: 
 
 

       

 
 
2106 10 

 
 
- Koncentratet e proteinave dhe substancat proteinike të 
strukturuara: 

       

2106 1020 00 - - Që nuk përmbajnë yndyra qumështi, saharoze, izoglukoze, 
glukoze apo niseshte apo që përmbajnë ndaj peshës, më pak se 1,5 
% yndyre qumështi,5 % sakarozë apo izoglukoze,5 %  glukoze apo 
niseshte 

 -  VET FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2106 1080 00 - - Të tjera  -  VET FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
 
2106 90 

 
 
- Të tjera: 

 VET FIT -     
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 
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(%) 
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(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2106 9020 00 

 
- - Përgatitje të përbëra alkoolike, ndryshe nga ato të bazuar në 
substanca aromatike, të një lloji të përdorur për prodhimin e pijeve  

 
LPA 

VET FIT -  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

  
- - Shurupet e sheqerit të aromatizuara apo të ngjyrosura: 

 VET FIT -     

2106 9030 00 - - - Shurupet izoglukoze  -  VET FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - Të tjera:  VET FIT -     

2106 9051 00 - - - - Shurupet laktozë  -  VET FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2106 9055 00 - - - - Shurup glukoze dhe shurup maltodekstrine  -  VET FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2106 9059 00 - - - - Të tjera  -  VET FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- - Të tjera: 

       

2106 9092 00 - - - Që nuk përmbajnë yndyra qumështi, saharoze apo izoglukoze, 
glukoze apo niseshte apo që përmbajnë, ndaj peshës, më pak se 1,5 
% yndyrë qumështi,5 % sakarozë apo izglukoze,5 % glukoze apo 
niseshte 

 -  VET FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2106 9098 00 - - - Preparatet dietetike, suplementet, preparatet të tjerë me shtese 
te oligomineraleve dhe vitamineve për mirëmbajtje te organizmit 
produktet galenike, preparatet herbale (tonikumet, tinkturat, 
ekstraktet dhe çajna te ndryshëm herbal për mirëmbajtje te 
organizmit qe ndihmojnë si purgative, laksativ, diuretic, karminativ, 
etj. 

 
 -  

 
VET FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  
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KAPITULLI 22 
 

PIJET,ALKOOLET DHE UTHULLAT 

 
Shënime 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Produktet e këtij Kapitulli (përveç atyre të kreut 2209) të përgatitura për qëllime gatimi apo kuzhine dhe si rrjedhim janë të papërshtatshme për tu konsumuar si pije (zakonisht  
kreu 2103); 

 
(b) Ujë deti (kreu 2501); 

 
(c) Ujë i distiluar apo i konduktivuar apo ujë i një pastërtie të ngjashme (kreu 2853); 

 
(d) Acid acetik i një koncentrimi me tepër se 10 % ndaj peshës së acidit acetik (kreuë 2915); 

 
(e) Medikamentet e kreut 3003 apo 3004;apo 

 
(f) Preparatet e parfumerise apo të tualetit (Kapitulli 33). 

 

2. Për qëllimet e këtij Kapitulli dhe të Kapitullit 20 dhe 21,forca alkoolike ndaj volumit do të përcaktohet në një temperature prej 20o C. 
 
3. Për qëllimet e kreut 2202,termi "pije jo-alkoolike" nënkupton pijet e një force alkoolike ndaj volumit jo më tepër se 0.5 % vol. 

Pijet alkoolike do të klasifikohen në krërët 2203 deri 2206 apo në kreun 2208 siç mund të jetë e përshtatshme. 
 
 
Shënim i nënkreut 
 

1. Për qëllimet e nënkreut 2204 10, shprehja "verë spumante " nënkupton verën e cila, kur mbahet në një temperaturë prej 20o C në kontenierë të mbyllur,ka një presion prej jo më  
pak se 3 bar. 

 
 
Shënime shtesë 
 
1. Nënkrerët 2202 1000 mbulojnë ujrat,përfshire ujrat minerale dhe ujrat e gazuar,që përmbajne sheqer shtesë apo lënde të tjera ëmbelsuese apo aromatike,kur parashikohet që  
 ato të jenë për përdorim direkt si pije. 
 
2. Për qëllimet e krerëve Nr.2204 dhe 2205 dhe të nënkreut 2206 0010: 
 

(a) ‘force alkoolike aktuale ndaj volumit’ nënklupton numrin e volumeve të alkoolit të pastër që përmbahet në një temperature prej 20 o C në 100 volume të produktit në atë  
temperaturë; 

 
(b) ‘forcë alkoolike potenciale ndaj volumit’ nënkupton numrin e volumeve të alkoolit të pastër në gjendje që në  temperatur prej 20 o C të prodhohen nepërmjet fermentimit total të 

sheqernave që përmbahen në 100 volume të produktit në atë temperaturë; 
 
(c) ‘force alkoolike totale ndaj volumit’ nënkupton shumën e forcës alkoolike aktuale dhe potenciale; 
 
(d) ‘force alkoolike natyrale ndaj volumit’ nënkupton forcën alkoolike totale ndaj volumit të një produkti përpara çdo lloj pasurimi; 

 
(e) ‘% vol’ është simboli i forcës alkoolike ndaj volumit. 

3. Për qëllimet e nënkreut 2204 3010,‘musht rrushi në fermentim’ nënkupton produktin e rrjedhur nga fermentimi I mushtit të rrushit,që ka një forcë aktuale alkoolike ndaj volumit prej  
më shumë se 1 % vol dhe më pak se tre të pestat e forcës alkoolike totale të tij ndaj volumit. 
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4. Për qëllimet e nënkrerëve 2204 21,2204 22 dhe 220429: 
 

A.  ‘ekstrakti total i thatë’ nënkupton përmbajtjen në gram për litër te të gjitha substancave në një produkt i cili,në kushte të dhëna fizike,nuk avullon. 
 trakti total i thatë duhet të përcaktohet me densimetër në 20 0C; 

 
B.  (a)  prezenca në produktet që futen në nënkrerët 2204 2111 deri 2204 2198, 2204 2222 deri 2204 2298 dhe  2204 2922 deri 2204 2998 e sasive të ekstraktit total të thatë 
për litër të treguar  

në 1,2,3 dhe 4 nuk ndikon klasifikimin e tyre: 
   
   1.  produktet e një force alkoolike ndaj volumit prej jo më shumë se 13 % vol:90 g apo më pak të ekstraktit total për litër; 
 
   2.  produktet e një force aktuale alkoolike ndaj volumit prej më shumë se 13% vol por jo më shumë se 15 % vol:130 g apo më pak të ekstraktit total të thatë për litër; 
  
   3. produktet e një force aktuale alkoolike ndaj volumit prej më shumë se 15 % vol por jo më shumë se 18 % vo:30 g apo më pak të ekstraktit total të thatë për litër; 
  
   4. produktet e një force aktuale alkoolike ndaj volumit prej më shumë se 18 % vol por jo më shumë se 22 % vol : 330 g apo më pak të ekstraktit total të thatë për litër;  
 

Produktet me ekstraktin total të thatë me tepër se maksimumi i treguar me lartë për çdo kategori do të Klasifikohet në kategorine tjetër më poshtë, përveçse nëse 
ekstrakti total i thatë e tejkalon 330g/l produktet do të klasifikohen në nënkrerët 2204 2198,  2204 2298 dhe 2204 2998; 

 
(b)  rregullat e mësipërme nuk zbatohen për produktet që futen në nënkrerët 2204 2123  dhe  2204 2233. 

 
 
 
5. Nënkrerët 2204 2111 deri 2204 2198, 2204 2222 deri 2204 2298 dhe  2204 2922 deri 2204 2998 do të përfshijnë: 
 

(a) mushtin e rrushit me fermentim të ndërprerë nga shtesa e alkoolit,dmth një produkt; 
 

 që ka një forcë aktuale alkoolike ndaj volumit prej jo më pak se 12 % vol por më pak se 15 % vol’ 
 

dhe 
 

 të fituara nga shtesa në mushtin e rrushit të pafermentuar që ka një forcë natyrale alkoolike ndaj volumit prej jo më pak se 8,5 % vol të produktit të rrjedhur nga distilimi I  
verës; 

 
(b) verë e përforcuar për distilim, dmth një produkt: 

 

 që ka një forcë aktuale alkoolike ndaj volumit prej jo më pak se 18 % vol por më pak se 24 % vol; 
 

 të fituaur ekskluzivisht nga shtesa ne verë që nuk përmban mbetje sheqeri të një produkti të parektifikuar të rrjedhur nga distilimi I verës dhe që ka një maksimum të forcës  
aktuale alkoolike ndaj volumit prej 86 % vol; 

 
dhe 

 

 që ka një aciditet volativ maksimum prej 1,5 g/l, të shprehur si acid acetik; 
 

(c) verë likër, dmth një produkt : 
 

 që ka një forcë alkoolike totale ndaj volumit prej jo më pak se 17,5 % vol dhe një force aktuale alkoolike ndaj volumit prej jo më pak se 15 % vol por jo më shume  
se 22 %vol; 

  dhe 
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 të fituar nga mushti i rrushit apo vere, e cila duhet të vije prej varieteteve të verës të aprovuara në një vend të tretë të origjinës për prodhimin e verës likër dhe që ka një  
minimum të forcës alkoolike natyrale ndaj volumit prej 12 % vol, 
 

 nëpërmjet ngrirjes 
 
  apo 
 

 nëpërmjet shtesës gjatë apo pas fermentimit: 
 

 të një produkti të rrjedhur nga distilimi I verës,apo 
 
          — i mushtit të koncentruar të rrushit ose, në rastin e disa verërave të likerit me emërtim origjine ose me tregues gjeografik që shfaqet në listën e përcaktuar në Rregulloren e         
Deleguar të Komisionit (BE) Nr. 20 
19/934 (L#149#20190607#1# #) dhe për të cilat një praktikë e tillë është tradicionale, mushti i rrushit i përqendruar nga nxehtësia direkte, i cili, përveç këtij operacioni, korrespondon 
me përkufizimin e mushtit të koncentruar të rrushit, ose 

 të një përzierje të këtyre produkteve. 
 

Megjithatë, disa verëra likeri me përcaktim të origjinës ose me një tregues gjeografik që shfaqet në listën e përcaktuar në Rregulloren e Deleguar (BE) Nr. 2019/934 mund të 
përftohen nga mushti i freskët i pafermentuar i rrushit, i cili nuk ka nevojë të ketë një forcë minimale alkoolike natyrore. në vëllim prej 12 % vol. 

 
6. Për qëllimet e nënkrerëve 2204 10 deri 2204 21, 2204 22 dhe 2204 29: 
 

a) verë ra me origjinë  të  pë rcaktuar mbrojtë se (PDO) dhe ‘verë ra me indikacione gjeografike mbrojtë se (PGI)’ janë  verë ra që  pë rputhen me 
dispozitat e artikujve 93b deri    108t rregullores (EC) No 1308/2013 (OJ L 347 ,20.12.2013, F671) dhe dispozitave të  adaptuara në  implementimin e 
sipë rcekura dhe të  pë rcaktuara në  rregulloret nacionale; 

 
b) verërat varietale 'janë verërat që përputhen me dispozitat e nenit 120 të Rregullores (EU) Nr 1308/2013 të Parlamentit Evropian dhe të Këshillit dhe 

dispozitat e miratuara në zbatim të Rregullores së lartpërmendur dhe të përcaktuara në rregulloret kombëtare; 
 

c) 'verërat e prodhuara në Bashkimin Evropian' janë verëra që përputhen me dispozitat e Rregullores (BE) Nr. 1308/2013 të Parlamentit Evropian 
  dhe të Këshillit dhe nenin 45 të Rregullores së deleguar të Komisionit (BE) Nr 2019/33 që plotëson Rregulloren (BE) Nr. 1308/2013 të Parlamentit 
Evropian dhe të Këshillit 

 
7. Për qëllimet e nënkrerëve 2204 3092 dhe 2204 3096, ‘musht rrushi I koncentruar’ nënkupton mushtin e rrushit për të cilin pamja e treguar nga një refraktometer (i përdorur në  

përputhje me metodë n e pë rshkruar në  ‘ pë rmbledhjen e Metodave ndë rkombtare pë r analizat e verë rave dhe mushtit’ të  organizatë s ndë rkombtare të  verë rave, siq ë shtë  
publikuar në  serinë  C të  zhurnalit zyrtarë   në një temperature 20o C është jo më pak se 50,9 %. 

 
8. Vetëm vermuthi dhe vere tjetër të rrushit të freskët të aromatizuar me bimë apo substanca aromatike që kanë një forcë aktuale alkoolike ndaj volumit prej jo më pak se 7 % vol do  

të konsiderohen si produkte që futen në kreun 2205. 
 
9. Për qëllimet e nënkrerëve 2206 0010, shprehja ‘piquette’ ka kuptimin e produktit të fituar nëpërmjet fermentimit të bërsive të rrushit të zbutura në ujë apo nëpërmjet ekstraktimit të  

bersive të rrushit të fermentuar me ujë. 
 
10. Për qëllimet e nënkrerëve 2206 0031 dhe 2206 0039, të mëposhtmet do të konsiderohen si ‘sparkling’ : 
 

 pije të ferementuara në shishe me tapë kërpudhe që mbahen me lidhësa apo shtrëngues; 
 

 pije të fermentuara të ndërtuara ndryshe, me një presion shtesë prej jo më pak se 1,5 bar, të matur në një temperature 20 0 C. 
 
11. Për qëllimet e nënkrerëve 2209 0011 dhe 2209 0019, shprehja “uthull vere” ka kuptimin e uthullës së fituar ekskluzivisht nëpërmjet ferementimit acid të verës dhe që ka një aciditet 
total prej jo më pak se 60 g/l, të shprehur si acid acetik. 
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12. Nënkreu 2207 20 përfshinë përzierjet e alkoolit etilik i përdorur si lëndë e parë për prodhimin e lëndëve djegëse  për automjete, të një fuçie alkoolike 50 % apo më shumë ndaj 
volumit dhe i denatyruar me një apo më shumë të substancave vijuese: 
  (a) derivatet e automjeteve (konform  të EN 228); 
   (b) tert-butyl ethyl ether (ethyl tert-butylether, ETBE); 
   (c) methyl tert-butylether (MTBE); 
    (d) 2-methylpropan-2-ol (tert-butyl alcohol, tertiary butyl alcohol, TBA); 
    (e) 2-methylpropan-1-ol (2-methyl-1-propanol, isobutanol); 
    (f) propan-2-ol (isopropyl alcohol, 2-propanol, isopropanol). 
    Denatyruesit e referuar në pikat (e) dhe (f) të paragrafit të parë duhet të përdoret në kombinim me së paku një  nga denatyruesit  të cekura në pikat  nga (a) deri (d) të paragrafit të 
parë. 

 
13. Për qëllimet e nenkrereve 2202 99 11 dhe 2202 99 15, përmbajtja e proteinave do të përcaktohet duke shumëzuar përmbajtjen totale të azotit, i llogaritur duke përdorur metodën e 
përcaktuar në pikat 2 deri në 8 për pjesën C të Aneksit III të Rregullores së Komisionit (KE) Nr 152/2009 (1), nga faktor prej 6,25.
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 
2201 

 
 
Ujra, përfshirë ujrat minerale natyrale apo artificiale dhe ujrat e 
gazuar, që nuk përmbajnë sheqer apo lënde të tjera ëmbëlsuese 
apo aromatizuese shtesë; akulli dhe bora: 
 

       

 
2201 10 

 
- Ujrat minerale dhe ujrat e gazuar: 

       

 - - Ujrat minerale natyrale :        

2201 1011 00 - - - Jo të karbonuara LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 18 - 

2201 1019 00 - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 18 - 

2201 1090 00 - - Të tjera  LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

2201 9000 00 - Të tjera        -  FIT -       10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0     18          - 

 
 
2202 

 
 
Ujërat, përfshirë ujërat minerale dhe ujërat e gazuar, që 
përmbajnë sheqer të shtuar ose lëndë të tjera ëmbëlsuese ose të 
aromatizuara, dhe pije të tjera joalkoolike, pa përfshirë lëngjet e 
frutave, arrave ose perimeve të kreut 2009 : 
 

       

 
2202 1000 00 

 
- Ujrat, përfshirë ujrat minerale dhe ujrat e gazuar, që përmbajnë 
sheqer apo lëndë të tjera ëmbëlsuese apo aromatizuese shtesë  

 
LTR 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 1 / TR : 5 

 
18 

 
0.005 
€/LTR 

 
 

 
- Të tjera: 

       

2202 9100 00  - - Birra pa alkool  LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 0.005 
€/LTR 

2202 99 - - Të tjera:        

 - - - Që nuk përmbajnë produktet e kreut Nr 0401 deri 0404 apo 
yndyrna të fituara nga produktet e kreut Nr 0401 deri 0404:  

       

2202 9911  - - - - Pije me bazë soje me përmbajtje proteine prej 2,8% apo me 
shume ndaj peshes:  

       

 - - - - - Që përmbajnë sheqer (sukrozë apo sheqer invert):        

2202 9911 11 - - - - - - Lëngje frutash apo lëngje zarzavatesh të tretura me ujë apo 
të gazuara 

LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 0.005 
€/LTR 

2202 9911 19 - - - - - - Të tjera  LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 0.005 
€/LTR 

 - - - - - Të tjera:        

2202 9911 91 - - - - - - Lëngje frutash apo lëngje zarzavatesh të tretura me ujë apo 
të gazuara 

LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 0.005 
€/LTR 

2202 9911 99 - - - - - - Të tjera  LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 0.005 
€/LTR 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2202 9915  - - - - Pije me bazë soje me përmbajtje proteine prej më pak se 2,8% 
ndaj peshës; pije bazuar në arrat e Kapitullit 8, drithërat e Kapitullit 10 
apo farat e Kapitullit 12: 

       

 - - - - - Që përmbajnë sheqer (sukrozë apo sheqer invert):        

2202 9915 11 - - - - - - Lëngje frutash apo lëngje zarzavatesh të tretura me ujë apo 
të gazuara 

LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 0.005 
€/LTR 

2202 9915 19 - - - - - - Të tjera  LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 0.005 
€/LTR 

 - - - - - Të tjera:        

2202 9915 91 - - - - - - Lëngje frutash apo lëngje zarzavatesh të tretura me ujë apo 
të gazuara 

LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 0.005 
€/LTR 

2202 9915 99 - - - - - - Të tjera  LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 0.005 
€/LTR 

2202 9919  - - - - Të tjera        

 - - - - - Që përmbajnë sheqer (sukrozë apo sheqer invert):        

2202 9919 11 - - - - - - Lëngje frutash apo lëngje zarzavatesh të tretura me ujë apo 
të gazuara 

LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 0.005 
€/LTR 

2202 9919 19 - - - - - - Të tjera  LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 0.005 
€/LTR 

 - - - - - Të tjera:        

2202 9919 91 - - - - - - Lëngje frutash apo lëngje zarzavatesh të tretura me ujë apo 
të gazuara 

LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 0.005 
€/LTR 

2202 9919 99 - - - - - - Të tjera  LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 0.005 
€/LTR 

 - - - Të tjera, që përmbajnë ndaj peshës yndyrë të fituar nga 
produktet e kreut Nr 0401 deri 0404: 

       

2202 9991  - - - - Më pak se 0,2 %:        

2202 9991 10 - - - - - Lëngje frutash apo lëngje zarzavatesh të tretura me ujë apo të 
gazuara 

LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 0.005 
€/LTR 

2202 9991 90 - - - - - Të tjera  LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 0.005 
€/LTR 

2202 9995  - - - - 0,2 % apo më shumë por më pak se 2 %:        

2202 9995 10 - - - - - Lëngje frutash apo lëngje zarzavatesh të tretura me ujë apo të 
gazuara 

LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 0.005 
€/LTR 

2202 9995 90 - - - - - Të tjera  LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 0.005 
€/LTR 

2202 9999  - - - - 2 % apo më shumë:          

2202 9999 10 - - - - - Lëngje frutash apo lëngje zarzavatesh të tretura me ujë apo të 
gazuara 

LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 0.005 
€/LTR 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2202 9999 90 - - - - - Të tjera  LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 0.005 
€/LTR 

 
 
2203 

 
 
Birrë e bërë nga malti: 
 

       

  
- Në kontenierë që mbajnë 10 litra apo më pak: 

       

2203 0001 00 - - Në shishe LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 1 / TR : 5 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2203 0009 00 - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 1 / TR : 5 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 
2203 0010 00 

 
- Në kontenier që mbajnë më shumë se 10 litra 

 
LTR 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 

 
18 

 
800 

€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 
 
2204 

 
 
Verë prej rrushit të freskët, përfshirë verërat e pasuruara me 
alkool; musht rrushi përveç atij të kreut Nr. 2009: 

       

 
 
2204 10 

 
 
- Verë spumante: 

       

 - - Me origjinë të përcaktuar mbrojtëse (PDO):        

2204 1011 00 - - - Shampanjë LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 1013 00 - - - Cava LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 1015 00 - - - Prosecco LTR FIT - 
 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2204 1091 00 - - - Asti spumante LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 1093 00 - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 1094 00 - - Me indikacione mbrojtëse gjeografike (PGI). LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 1096 00 - - Varietete tjera të verërave LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 1098 00 - - Të  tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

  
 
- Verëra të tjera; musht rrushi me fermentim të penguar apo 
 kufizuar  nga shtesa e alkoolit: 

       

 
2204 21 

 
- - Në konteniere që mbajne 2 litra apo me pak: 

       

 - - - Verë ndryshe nga ajo e referuar në nënkreun 2204 10 në 
shishe më tapa “këpurdhë” që lidhet me mbërthyes apo tela; 
verë e ndërtuar ndryshe me një presion të pranueshem në saje 
të dioksidit të karbonit në solucion prej jo më pak se 1 bar por 
më pak se 3 bar, të matur në temperaturën 20 oC: 

       

2204 2106 00 - - - - Me origjinë  të  përcaktuar mbrojtëse (PDO) LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2107 00 - - - - Me indikacione mbrojtëse gjeografike (PGI). LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2204 2108 00 - - - - Varietete tjera  të verërave LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2109 00 - - - -Të  tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

  
- - - Të tjera: 

       

 - - - - Prodhuar ne Unionin Evropian:        

  
- - - - - Të një force aktuale alkoolike ndaj volumit që nuk e kalon 
15 % vol : 

       

 - - - - - - Me origjinë  të  përcaktuar mbrojtëse (PDO):        

 - - - - - - - E bardhë :        

2204 2111 00 - - - - - - - Alsace LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2112 00 - - - - - - - Bordeaux LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2113 00 - - - - - - - Bourgogne (Burgundy) LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2117 00 - - - - - - - Val de Loire (Loire Valley) LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2118 00 - - - - - - - Mosel LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2204 2119 00 - - - - - - - Pfalz LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2122 00 - - - - - - - Rheinhessen LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2123 00 - - - - - - - Tokaj LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2124 00 - - - - - - - Lazio (Latium) LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2126 00 - - - - - - - Toscana (Tuscany) LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2127 00 - - - - - - - Trentino, Alto Adige dhe Friuli LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2128 00 - - - - - - - Veneto LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2131 00 - - - - - - - - Sicilia LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2132 00 - - - - - - - Vinho Verde LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2204 2134 00 - - - - - - - Penedes LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2136 00 - - - - - - - Rioja LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2137 00 - - - - - - - Valencia LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2138 00 - - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - - - - Të tjera:         

2204 2142 00 - - - - - - - - Bourdeau LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2143 00 - - - - - - - - Bourgogne (Burgundy) LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2144 00 - - - - - - - - Beaujolais LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2146 00 - - - - - - - - Cotes du Rhone LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2147 00 - - - - - - - - Languedoc-Roussillon LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2204 2148 00 - - - - - - - - Val de Loire (Loire Valley) LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2161 00 - - - - - - - - Sicilia LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2162 00 - - - - - - - - Piemonte (Piedmont)  LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2166 00 - - - - - - - - Toscana (Tuscany) LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2167 00 - - - - - - - - Trentino dhe Alto Adige LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2168 00 - - - - - - - - Veneto  LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2169 00 - - - - - - - - Dao, Bairrada dhe Douro LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2171 00 - - - - - - - -Navarra LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2174 00 - - - - - - - - Penedes LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2204 2176 00 - - - - - - - - Rioja LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2177 00 - - - - - - - - Valdepenas LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2178 00 - - - - - - - - Të tjera  LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - - - Verë me indikacione mbrojtëse gjeografike (PGI):       500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2179 00 - - - - - - - Të bardha  LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2180 00 - - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - - - Varietete tjera te Verërave:        

2204 2181 00 - - - - - - -  Të bardha LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2182 00 - - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - - - Të tjera:   -     

 
 
2204 2183 00 

 
 
- - - - - - - Të bardha 

LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 
2204 2184 00 

 
- - - - - - - Të tjera 

 
 

LTR 

 
 

FIT 

 
 
- 
 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

  
- - - - - Të një force aktuale alkoolike ndaj volumit më tepër se 15 % 
vol: 

       

 - - - - - - Verë me origjinë  të  përcaktuar mbrojtëse (PDO) apo me 
indikacione mbrojtëse gjeografike (PGI): 

       

2204 2185 00 - - - - - - - Madeira dhe Setubal muscatel LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2186 00 - - - - - - - Sherry LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2187 00 - - - - - - - Marsala LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2188 00 - - - - - - - Samos dhe muscat de Lemnos LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2189 00 - - - - - - - Port LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2190 00 - - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2191 00 - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - Të tjera:        
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
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(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 
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(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 - - - - - Verë me origjinë  të  përcaktuar mbrojtëse (PDO) apo me 
indikacione mbrojtëse gjeografike (PGI): 

       

2204 2193 00 - - - - - - Të bardha LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2194 00 - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - - Varietete tjera te Verërave:        

2204 2195 00 - - - - - - Të bardha LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2196 00 - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - - Të tjera:        

2204 2197 00 - - - - - - Të bardha LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2198 00 - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 22 - - Në kontejner më shumë se 2 litra por jo më shumë se 10 litra:        

2204 2210 00 - - - Verë ndryshe nga ajo e referuar në nënkreun 2204 10 në shishe 
me tapa “këpurdhe” që lidhet me mbërthyes apo tela; vere e ndërtur 
ndryshe me një presion të pranueshem në sajë te dioksidit të karbonit 
në solucion prej jo më pak se 1 bar por më pak se 3 bar, të matur në 
temperaturë prej 20 o C 

LTR FIT - 
 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - Të tjera:        

 - - - - Prodhuar në Unionin Evropian:        

 - - - - - Të një force aktuale alkoolike ndaj volumit që nuk kalon më 
tepër se 15 % vol: 

       

 - - - - - - Me origjinë të përcaktuar mbrojtëse (PDO):        
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 
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2204 2222 00 - - - - - - - Bordeaux LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2223 00 - - - - - - - Bourgogne (Burgundy) LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2224 00 - - - - - - - Beaujolais LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2226 00 - - - - - - - Vallée du Rhône LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB :0 / TR : 10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2227 00 - - - - - - - Languedoc-Roussillon LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2228 00 - - - - - - - Val de Loire (Loire Valley) LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2232 00 - - - - - - - Piemonte (Piedmont) LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2233 00 - - - - - - - Tokaj LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - - - - Të tjera:        

2204 2238 00 - - - - - - - - E bardhë LTR FIT - 
 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 



 17 

Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2204 2278 00 - - - - - - - - Të tjera LTR FIT - 
 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - - -  Verë me indikacione mbrojtëse gjeografike (PGI):        

2204 2279 00 - - - - - - - E bardhë LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2280 00 - - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - - - Varietete tjera te Verërave:        

2204 2281 00 - - - - - - - E bardhë LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2282 00 - - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - - - Të tjera:        

2204 2283 00 - - - - - - - E bardhë LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2284 00 - - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

  - - - - - Të një force aktuale alkoolike ndaj volumit që kalon më tepër 
se 15 % vol:  

       

 - - - - - - Verë me origjinë  të  përcaktuar mbrojtëse (PDO) apo me 
indikacione mbrojtëse gjeografike (PGI): 

       

2204 2285 00 - - - - - - - Madeira dhe Setubal muscatel LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2204 2286 00 - - - - - - - Sherry LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2288 00 - - - - - - - Samos dhe Muscat de Lemnos LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2290 00 - - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2291 00 - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - Të tjera:        

 - - - - - Verë me origjinë  të  përcaktuar mbrojtëse (PDO) apo me 
indikacione mbrojtëse gjeografike (PGI): 
 

       

2204 2293 00 - - - - - - E Bardhë 
 

LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2294 00 - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - - Varietete tjera te Verërave:        

2204 2295 00 - - - - - - E bardhë LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2296 00 - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - - Të tjera:        
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2204 2297 00 - - - - - - E bardhë LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2298 00 - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 
2204 29 

 
- - Të tjera:        

2204 2910 00 - - - Verë ndryshe nga ajo e referuar në nënkreun 2204 10 në shishe 
me tapa “këpurdhe” që lidhet me mbërthyes apo tela; vere e ndërtur 
ndryshe me një presion të pranueshem në sajë te dioksidit të karbonit 
në solucion prej jo më pak se 1 bar por më pak se 3 bar, të matur në 
temperaturë prej 20 o C 

LTR FIT - 
 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

  
- - - Të tjera:  

       

 - - - - Prodhuar në Unionin Europian:        

  
- - - - - Të një force aktuale alkoolike ndaj volumit jo më shumë se 15 
% vol : 

       

 - - - - - - Verëra me origjinë të përcaktuar mbrojtëse (PDO):        

2204 2922 00 - - - - - - - Bordeaux LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2923 00 - - - - - - - Bourgogne (Burgundy) LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2924 00 - - - - - - - Beaujolais LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2926 00 - - - - - - - Vallée du Rhône LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2204 2927 00 - - - - - - - Languedoc-Roussillon LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2928 00 - - - - - - - Val de Loire (Loire Valley) LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2932 00 - - - - - - - Piemonte (Piedmont) LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - - - - Të tjera:         

2204 2938 00 - - - - - - - - E bardhë LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2978 00 - - - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - - - Verëra me indikacione mbrojtëse gjeografike (PGI):        

2204 2979 00 - - - - - - - Të bardha LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2980 00 - - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - - - Varietete tjera te Verërave:        

2204 2981 00 - - - - - - -Të bardha LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2204 2982 00 - - - - - - -Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - - - Të tjera:        

2204 2983 00 - - - - - - -Të bardha LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2984 00 - - - - - - -Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

  
- - - - - Të një force aktuale alkoolike ndaj volumit më tepër se 15 % 
vol: 

       

 - - - - - - Verë me origjinë  të  përcaktuar mbrojtëse (PDO) apo me 
indikacione mbrojtëse gjeografike (PGI): 

       

2204 2985 00 - - - - - - - Madeira dhe Setubal muscatel LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2986 00 - - - - - - - Sherry LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2988 00 - - - - - - - Samos dhe Muscat de Lemnos LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2990 00 - - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2991 00 - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - -  Të tjera:        
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 - - - - - Verë me origjinë  të  përcaktuar mbrojtëse (PDO) apo me 
indikacione mbrojtëse gjeografike (PGI): 

       

2204 2993 00 - - - - - - Të bardha LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2994 00 - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - -  Varietete tjera te Verërave:        

2204 2995 00 - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2996 00 - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - - Të tjera:        

2204 2997 00 - - - - - - Të bardha LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 2998 00 - - - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 
 
2204 30 

 
 
- Musht tjeter rrushi:  

       

2204 3010 00 - - Në fermentim apo me fermentim të penguar ndryshe nga shtesa e 
alkoolit 

LTR FIT - 
 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

  
- - Të tjera: 

       

  
- - - Të një densiteti prej 1,33 g / cm3 apo më pak në 20 0 C dhe të një 
force aktuale alkoolike ndaj volumit jo më tepër se 1% vol: 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 
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(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2204 3092 00 - - - - Të koncentruar LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 3094 00 - - - - Të tjera  LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

  
- - - Të tjera: 

       

2204 3096 00 - - - - Të koncentruar LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2204 3098 00 - - - - Të tjera  LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 
2205 

 
Vermuth dhe verëra të tjera prej rrushit të freskët aromatizuar 
me bimë apo me substanca aromatizuese: 
 

       

 
2205 10 

 
- Në konteniere që mbajnë 2 litra apo me pak : 

       

2205 1010 00 - - Të një force alkoolike aktuale ndaj volumit prej 18 % vol apo më 
pak 

LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2205 1090 00 - - Të një force alkoolike aktuale ndaj volumit prej më tepër se18 % 
vol  

LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 
2205 90 

 
- Të tjera: 

       

2205 9010 00 - - Të një force alkoolike aktuale ndaj volumit prej 18 % vol apo më 
pak 

LTR FIT - 
 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
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(%) 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2205 9090 00 - - Të një force alkoolike aktuale ndaj volumit prej më tepër se18 % 
vol  

LTR FIT - 
 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 
2206 00 

 
Pije të tjera të fermentuara (psh, musht molle, musht dardhe, 
hidromel, sake); përzierjet e pijeve të fermentuara dhe pijeve jo-
alkoolike, të papërfshira dhe të paspecifikuara diku tjetër 
  

       

 
2206 0010 00 

 
- Piquette 

 
LTR 

 
FIT 

 
- 
 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 

 
18 

 
500 

€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

  
- Të tjera: 

       

  
- - Sparkling: 

       

2206 0031 00 - - - Verë molle dhe raki dardhe LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2206 0039 00 - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

  
- - Akoma, në kontenieret që mbajnë: 

       

 - - - 2 litra apo më pak:        

2206 0051 00 - - - - Verë molle dhe raki dardhe LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2206 0059 00 - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - -  Më shumë se 2 litra:        
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
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2206 0081 00 - - - - Verë molle dhe raki dardhe LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2206 0089 00 - - - - Të tjera LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 
 
2207 

 
 
Alkool etilik jo i denatyruar i një force alkoolike ndaj volumit prej 
80 % vol apo më e lartë; alkool etilik dhe alkoole të tjera, të 
denatyruara, të çdo lloj force: 
 
 

       

 
2207 1000 00 

 
- Alkool etilik jo i denatyruar i një force alkoolike ndaj volumit 
prej 80 % vol apo më shumë 

 
LTR 

 
FIT 

 
- 
 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 

 
18 

500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 
2207 2000 

 
- Alkool etilik dhe alkoole të tjera, të denatyruara, të çdo lloj 
force alkolike: 
 

       

 
2207 2000 10 

 
- - Për përdorim medicional 

 
LTR 

 
FIT L23(1) 

 
      

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

2207 2000 90 - - Të tjera  
LTR 

 
FIT 

 
- 
 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 

  
 18 

500 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 
 
2208 

 
 
Alkool etilik jo i denatyruar i një force alkoolike ndaj volumit prej 
më pak se 80 % vol; pije alkoolike, likere dhe alkoole të tjera : 
 
 

       

                                                 
1 L23-Leje nga Ministria(MMPHI) për importin e alk.etilik  për përdorim medicinal ,duke u bazuar në Nenin 5 të Ligjit Nr. 08/L-065 për Produktet Biocide 
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2208 20 

 
 
- Pije të fituara nga distilimi i verës së  rrushit apo të bërsive të  
 rrushit : 
 
 

       

  
- - Në konteniere që mbajnë 2 litra apo më pak : 

       

 - - - Përftuar nga distilimi i verës së rrushit%        

2208 2012 00 - - - - Konjak LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2208 2014 00 - - - - Armanjak LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - Brandy ode weinbrand        

2208 2016 00 - - - - Brandy de Jerez LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2208 2018 00 - - - - - Të tjera LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2208 201900  - - - - Të tjera  LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - Përftuar nga distilimi i mbetjeve ( marc)  të rrushit        

2208 2026 00 - - - - Grappa LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2208 2028 00 - - - - - Të tjera  LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
- - Në kontenierë që mbajnë më shumë se 2 litra : 

       

 - - - Përftuar nga distilimi i i veres së rrushit        

 - - - Të tjera:        

2208 2062 00 - - - - Konjak LPA FIT - 
 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2208 2066 00 - - - - Brandy apo Weinbrand LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2208 2069 00  - - - - Të tjera  LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - Përftuar nga distilimi i mbetjeve ( marc)  të rrushit        

2208 2086 00 - - - - Grappa LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2208 2088 00 - - - - Të tjera LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 
 
2208 30 

 
 
- Whisky: 
 
 

       

  
- - Bourbon whisky, në konteniere: 

       

2208 3011 00 - - - 2 litra apo më pak  LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2208 3019 00 - - - Më shumë se 2 litra LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
- - Scotch  whisky: 

       

2208 3030 00 - - - W hisky i pastër Malte LPA FIT - 
 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - -  Whisky i përzier, në konteniere që mbajnë:        

2208 3041 00 - - - - 2 litra apo më pak  LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2208 3049 00 - - - - Më shumë se 2 litra LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - W hisky i pastër drithi dhe Whisky i përzier drithi, në konteniere 
që mbajnë: 

       

2208 3061 00 - - - - 2 litra apo më pak  LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2208 3069 00 - - - - Më shumë se 2 litra LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - Të tjera, në konteniere që mbajnë :        

2208 3071 00 - - - - 2 litra apo më pak  LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2208 3079 00 - - - - Më shumë se 2 litra LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

  
- - Të tjera, në konteniere që mbajnë:  
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2208 3082 00 - - - 2 litra apo më pak  LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2208 3088 00 - - - Më shumë se 2 litra LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 
 
2208 40 

 
 
- Rum dhe spirite tjera të përfituara nga destilimi i produkteve të 
fermentuara të kallamit të sheqerit: 
 
 

       

  
- - Në kontenierë që mbajnë 2 litra apo më pak : 

       

2208 4011 00 - - - Rum me një përmbajtje të substancave volative ndryshe nga 
alkooli etilik dhe metilik të barabartë apo me tepër se 225 gram për 
hektolitër alkool të pastër (me një 10 % tolerance) 

LPA FIT - 
T 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - Të tjera:        

2208 4031 00 - - - - Të një vlere më tepër se 7,9 € për liter të alkoolit të pastër LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2208 4039 00 - - - - Të tjera  LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

  
- - Në kontenierë që mbajnë më shumë se 2 litra: 

       

2208 4051 00 - - - Rum me një përmbajtje të substancave volative ndryshe nga 
alkooli etilik dhe metilik të barabartë apo më tepër se 225 gram për 
hektolitër alkool të pastër (me një 10 % tolerance) 

LPA FIT - 
 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - Të tjera:        

2208 4091 00 - - - - Të një vlere më tepër se 2 Euro për litër të alkoolit të pastër LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2208 4099 00 - - - - Të tjera  LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 
 
2208 50 

 
 
- Gin dhe Geneva: 
 
 

       

  
- - Gin në konteniere që mbajnë : 

       

2208 5011 00 - - - 2 litra apo më pak  LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2208 5019 00 - - - Më shumë se 2 litra LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

  
- - Geneva, në konteniere që mbajnë: 

       

2208 5091 00 - - - 2 litra apo më pak  LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2208 5099 00 - - - Më shumë se 2 litra LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 
 
2208 60 

 
 
- Vodka: 
 
 

       

  
- - Të një force alkoolike ndaj volumit prej 45.4 % vol apo më pak në 
konteniere që mbajnë: 

       

2208 6011 00 - - - 2 litra apo më pak  LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2208 6019 00 - - - Më shumë se 2 litra LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

  
- - Të një force alkoolike ndaj volumit prej 45.4 % vol apo më shumë 
në kontenierë që mbajnë : 

       

2208 6091 00 - - - 2 litra apo më pak  LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2208 6099 00 - - - Më shumë se 2 litra LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 
 
2208 70 

 
 
- Likere dhe tonike: 
 
 

       

2208 7010 00 - - 2 litra apo më pak  LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2208 7090 00 - - Më shumë se 2 litra LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 
 
2208 90 

 
 
- Të tjera: 
 
 

       

  
- - Arrack, në konteniere që mbajnë: 

       

2208 9011 00 - - - 2 litra apo më pak  LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2208 9019 00 - - - Më shumë se 2 litra LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

  
- - Pije alkoolike prej kumbullës, dardhës apo qershisë (duke 
përjashtuar likeret), në konteniere që mbajnë: 

       

2208 9033 00 - - - 2 litra apo më pak  LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2208 9038 00 - - - Më shumë se 2 litra LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

  
- - Pije të tjera dhe pije të tjera alkoolike, në konteniere që mbajnë:  

       

  
- - - 2 litra apo më pak: 

       

2208 9041 00 - - - - Uzo LPA FIT - 
 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - Të tjera:         

 - - - - - Pije alkoolike (duke përjashtuar likeret):         

 - - - - - - E distiluar nga frutat:        

2208 9045 00 - - - - - - - Kalvados 
 

LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2208 9048 00 - - - - - - - Të tjera 
 

LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

 - - - - - - Të tjera:        

2208 9054 00 - - - - - - - Tequila 
 

LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18      800 
€/HLTR 
abs. alc 
100% vol 
në 20 0 C 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2208 9056 00 - - - - - - - Të tjera 
 

LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18      800   
€/HLTR 
abs. alc 
100% vol 
në 20 0 C 

2208 9069 00 - - - - - Pije të tjera alkoolike 
 

LPA FIT - 
 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

  
- - - Më shumë se 2 litra: 

       

 - - - - Pije (duke përjashtuar likeret):         

2208 9071 00 - - - - - E distiluar nga frutat 
 

LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18     800  
€/HLTR 
abs. alc 
100% vol 
në 20 0 C 

2208 9075 00 - - - - - Tequila 
 

LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18     800 
€/HLTR 
abs. alc 
100% vol 
në 20 0 C 

2208 9077 00 - - - - - Të tjera LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18     800 
€/HLTR 
abs. alc 
100% vol 
në 20 0 C 

2208 9078 00 - - - - Pije të tjera alkoolike LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

  
- - Alkool etilik jo i denaturuar i një force alkoolike ndaj volumit prej 
më pak se 80 % vol, në kontenier që mbajnë:   

       

2208 9091 00 - - - 2 litra apo me pak  LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 

2208 9099 00 - - - Më shumë se 2 litra LPA FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  0 18 800 
€/HLTR 
abs. alc 

100% vol 
në 20 0 C 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 
2209 

 
 
Uthull dhe zëvendësuesit e uthullës fituar prej acidit acetik: 
 
 

       

  
- Uthull vere, në kontenier që mbajnë: 

       

2209 0011 00 - -  2 litra apo më pak  LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 - 

2209 0019 00 - -  Më shumë se 2 litra LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 - 

  
- Të tjera, në konteniere që mbajnë: 

       

2209 0091 00 - - 2 litra apo më pak  LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 - 

2209 0099 00 - - Më shumë se 2 litra LTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :  10 18 - 
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KAPITULLI 23 
 

MBETJET DHE KTHIMET NGA INDUSTRITË USHQIMORE; TAGJIA E PËRGATITUR 
PËR KAFSHËT 

 
 
Shënim 
 
1. Kreu 2309 përfshin produktet e një lloji të përdorur në ushqimin e kafshëve, të papërfshira apo të paspecifikuara diku tjetër, fituar nga procesimi i materialeve vegjetale apo  

kafshore në një shkallë të tillë që ato të humbin karakteristikat thelbësore të materialit origjinal, përveç kthimeve vegjetale, mbetjet vegjetale dhe nënproduktet e proceseve të tilla. 
 
 
Shënim i nënkreut 
 
1. Për qëllimet e nënkreut 2306 41, shprehja "fara të burrnotit apo të kolzës me një përmbajtje të ulët të acidit erucik " nënkupton farat siç janë përcaktuar në shënimin e nënkreut 1 të 

Kapitullit 12. 
 
 
Shënime shtesë 
 
1. Nënkrerët 2303 1011 dhe 2303 1019 përfshijnë vetëm mbetjet nga përpunimi i niseshtesë nga misri dhe nuk përfshin përzierjet e mbetjeve të tilla me produkte të rrjedhura nga  

bimë të tjera apo produktet e rrjedhura nga misri ndryshe nga rrjedha e prodhimit të niseshtesë nëpërmjet procesit të njomë. 
 

Përmbajtja e tyre e niseshtesë nuk mund të tejkaloje 28 % ndaj peshës mbi produktin e thatë në përputhje me metodën e përfshirë në Shtojcën I. I të Direktivave të Komisionit 
72/199/EEC dhe përmbajtja yndyrore e tyre nuk mund të tejkalojë 4,5 % ndaj peshës mbi produktin e thatë të përcaktuar në përputhje me metodën A të përfshirë në Shtojcën III të 
Direktivave të Komisionit (EC) No 152/2009. 

 
 
2. Nënkrerët 2306 90 05 përfshin vetëm mbetjet nga nxjerrja e vajit të embrionit të misrit dhe përmban përbërësit e mëposhtëm në sasitë e specifikuara, të llogaritur ndaj peshës  

mbi produktin e thatë : 
 
(a) produkte me një përmbajtje vaji prej më pak se 3 % : 
 

 përmbajtja e niseshtesë : më pak se 45 %, 

 përmbajtja e proteinave (përmbajtja e nitrogjenit x 6,25) : jo më pak se 11,5 %; 
 

(b) produktet me një përmbajtje vaji prej jo më pak se 3 % dhe jo më shumë se 8 % : 
 

 përmbajtja e niseshtesë: më pak se 45 %, 

 përmbajtja e proteinave (përmbajtja e nitrogjenit x 6,25) : jo më pak se 13 %; 
 
  Për më tepër, mbetje të tilla nuk përmbajnë përbërës të cilët nuk janë fituar nga kokrrat e misrit. 
 
  Për përcaktimin e përmbajtjes së amidonit dhe proteinës, metodat e ekspozuara në Direktivën e Komisionit 72/199/EEC, Shtojca I(1) dhe (2) duhet të zbatohen. 
 

Për përcaktimin e përmbajtjes së vajit dhe lagështirës, metodat e ekspozuara në Direktivën e Komisionit 71/393/EEC, Shtojca: Seksioni 4 (metoda A) dhe Seksioni I, 
respektivisht duhet të zbatohen. 

 
Produktet që përmbajnë komponentë nga pjesë të kokrrave të misrit të cilët janë shtuar pas përpunimit dhe të cilët nuk I janë nënshtruar procesit të nxjerrjes së vajit janë të 
përjashtuara. 
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3.  Për qëllimet e nen krerëve 2307 0011, 2307 00 19, 2308 9011 dhe 2308 9019, shprehjet e mëposhtme kanë kuptimin e përcaktuar më poshtë për to : 
 

 ‘forcë alkoolike aktuale ndaj masës’ : numri I kilogramëve të alkoolit të pastër që përmban 100 kg produkt, 
 

 ‘forcë alkoolike potenciale ndaj masës’ : numri i kilogramëve të alkoolit të pastër në gjendje që të prodhohen nga fermentimi total i sheqerit që përmbahet ne 100 kg  
produkt, 

 ‘forcë alkoolike totale ndaj masës’ : shuma e forcës alkoolike potenciale dhe aktuale ndaj masës, 
 

 ‘% masë” : simboli i forcës alkoolike ndaj masës. 
 
 
 
 
4.  Për qëllimet e nen krerëve 2309 1011 deri 2309 1070 dhe 2309 9031 deri 2309 9070, shprehja “ produkte qumështi” nënkupton produktet që futen në kreun 0401, 0402, 0404,  

0405 dhe 0406 dhe brenda nen krerëve 0403 1011 deri 0403 1039, 0403 9011 deri 0403 9069, 1702 1100, 1702 19 00 dhe 2106 90 51. 
 
 
 
 
5.  Nen kreu 2309 9020 përfshin vetëm mbetjet nga përpunimi i niseshtesë nga misri, dhe nuk përfshin përzierjet e mbetjeve të tilla me produkte të rrjedhura nga bimë të tjera apo  

produkte të rrjedhura nga misri ndryshe nga procesi i përpunimit të niseshtesë nëpërmjet procesit të njomë, që përmban: 
 

 ndarjet nga misri I përdorur në procesin e njomë në raportin jo më tepër se 15 % ndaj peshës, 
 

dhe/ose 
 

 mbetjet e misrit në kalimin e fazave të ujit, prej procesit të njomë, duke përfshirë mbetjet nga kalimi në fazat e ujit të përdorur për prodhimin e alkoolit apo të produkteve të  
tjera të rrjedhura nga niseshteja. 

 
Këto produkte mund të përmbajnë gjithashtu mbetje nga nxjerrja e vajit të embrionit të misrit nëpërmjet procesit të bluarjes në të njomë. 

 
Përmbajtja e tyre e niseshtesë nuk mund të tejkaloje 28 % ndaj peshës mbi produktin e thatë në përputhje me metodën e përfshirë Shtojcën I(I) të Direktivave të Komisionit 
72/199/ECC, përmbajtja e tyre e yndyrës nuk mund të tejkaloje 4,5 % ndaj peshës mbi produktin e thatë të përcaktuar në përputhje me metodën A të përfshirë Shtojcën I të 
Direktivave të Komisionit 84/4/ECC dhe përmbajtja e tyre e proteinave nuk mund të tejkaloje 40 % mbi produktin e thatë të përcaktuar në përputhje me metodën e përfshirë 
Shtojcën I(3) të Direktivave të Komisionit 152/2009/ECC. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2301 

 
Miellrat, kokrrizat dhe sferat, të mishit apo të brendshmeve të 
mishit, të peshkut apo të krustaceve, molusqeve dhe kafshëve 
të tjera jovertebrore ujore, të papërshtatshme për konsum 
njerëzor; zhigla: 
 

       

 
2301 1000 00 

 
- Miellrat, kokrrizat dhe sferat, të mishit apo të brendshmeve të  
mishit; zhigla 

 
- 

 
VET 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 
2301 2000 00 

 
- Miellrat, kokrrizat dhe sferat, të peshkut apo të krustaceve,  
molusqeve apo të kafshëve të tjera jovertebrore ujore 

 
- 

 
VET 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 
2302 

 
Krundet, mbetjet dhe mbeturina të tjera, nëse janë apo jo në 
formë të sferave, të fituara nga sitja, bluarja apo operacione të 
tjera të përpunimit të drithërave apo të bimëve leguminoze : 
 

       

 
2302 10 

 
- Prej misri (si drithë): 

       

2302 1010 00 - - Me një përmbajtjeje niseshteje jo më tepër se 35 % ndaj peshës - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

2302 1090 00 - - Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
2302 30 

 
- Prej gruri: 

       

2302 3010 00 - - Prej të cilës përmbajtja e niseshtesë nuk e kalon 28 % të peshës, 
dhe prej të cilës raporti që kalon nëpërmjet një site me një hapje 
vrime 0,2 mm nuk e kalon 10 % të peshës apo në të kundërtën 
raporti që kalon nëpërmjet sitës ka një përmbajtje hiri, të llogaritur 
mbi produktin e thatë, të barabartë apo më shumë se 1,5% ndaj 
peshës 

- FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

2302 3090 00 - - Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
2302 40 

 
- Prej drithërave të tjera: 

       

 
 

 
- - Prej orizi: 

       

2302 4002 00 - - - Me një përmbajtjeje niseshteje jo më tepër se 35 % ndaj peshës - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

2302 4008 00 - - -Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 - - Të tjera:        

2302 4010 00 - - - Prej të cilës përmbajtja e niseshtesë nuk e kalon 28 % të peshës, 
dhe prej të cilës raporti që kalon nëpërmjet një site me një hapje 
vrime 0,2 mm nuk e kalon 10 % të peshës apo në të kundërtën 
raporti që kalon nëpërmjet sitës ka një përmbajtje hiri, të llogaritur 
mbi produktin e thatë, të barabartë apo më shumë se 1,5% ndaj 
Peshës 

- FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

2302 4090 00 - - -Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

2302 5000 00 - Prej bimëve leguminoze - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2303 

 
Mbetjet e prodhimit të niseshtesë dhe mbeturina të ngjashme, 
brumë panxhari, mbetje panxhari dhe kthime të tjera të 
prodhimit të sheqerit, fundërrinat dhe mbeturinat e distilimit të 
birrës apo të alkooleve, nëse janë apo jo në formën e sferave: 
 

       

 
2303 10 

 
- Mbetjet e përpunimit te niseshtesë dhe mbeturina te ngjashme:  

       

 - - Mbetjet nga përpunimi i niseshtesë prej misrit (duke përjashtuar 
lëngjet e fazave të përpunimit të koncentruara), me një përmbajtje 
proteine, të llogaritur mbi produktin e thatë : 

       

2303 1011 00 - - - Më tepër se 40 % ndaj peshës - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

2303 1019 00 - - - Jo më tepër se 40 % ndaj peshës - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

2303 1090 00 - - Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
2303 20 

 
- Brumë panxhari, mbetje panxhari dhe mbeturina të tjera të  
  prodhimit të sheqerit : 

       

2303 2010 00 - - Brumë panxhari - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

2303 2090 00 - - Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
2303 3000 00 

 
- Fundërrinat apo mbeturina te distilimit të birrës  

 
- 

 
FIT 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 
2304 0000 00 

 
 Bërsitë dhe mbetje të tjera të forta, nëse janë apo jo në formën e 
sferave apo të bluara, të fituara prej ekstraktimit të  vajit të 
kokrrave të sojës 

 
- 

 
FIT 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 
2305 0000 00 
 

 
Bërsitë dhe mbetje të tjera të forta, nëse janë apo jo të bluara 
apo në formën e sferave, të fituara prej ekstraktimit të vajit të 
kikirikut 
 

 
- 

 
FIT 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 
2306 

 
Kekë vaji dhe mbetje të tjera të ngurta, të bluara ose jo ose në 
forma e peletave, që rezultojnë nga nxjerrja e yndyrave ose 
vajrave vegjetale ose mikrobike, të ndryshme nga ato të kreut 
2304 ose 2305 

       

 
2306 1000 00 

 
- Prej farave të pambukut 

 
- 

 
FIT 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 
2306 2000 00 

 
- Prej farave të lirit 

 
- 

 
FIT 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 
2306 3000 00 

 
- Prej farave të lulediellit 

 
- 

 
FIT 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

  
- Prej farave të burnotit apo të kolzës: 

       

2306 4100 00 - - Prej farave të burnotit apo të kolzës me një përmbajtje të ulët 
të acidit erucik 

- FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

2306 4900 00 - - Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2306 5000 00 

 
- Prej arrave të kokosit apo të koprës 

 
- 

 
FIT 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 
2306 6000 00 

 
- Prej arrave të palmës dhe palcës së arrave të palmës 

 
- 

 
FIT 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 
2306 90 

 
- Të tjera:  

       

 
2306 9005 00 

 
- - Prej embrionit të misrit (si drithë) 

 
- 

 
FIT 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 - - Të tjera:        

  
- - - Bërsi dhe mbetje të tjera të rezultuara nga nxjerrja e vajit të ullirit:  

       

2306 9011 00 - - - - Që përmbajnë 3 % apo më pak ndaj peshës vaj ulliri - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

2306 9019 00 - - - - Që përmbajnë më shumë se 3 % ndaj peshës vaj ulliri - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
2306 9090 00 

 
- - - Të tjera 

 
- 

 
FIT 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 
 
2307 00 

 
 
Llum vere; smerc bruto: 
 
 

       

  
- Llum vere:  

       

2307 0011 00 - - Që kanë një forcë alkoolike në total ndaj masës jo më tepër se 7,9 
% dhe një përmbajtje të lëndës së thatë jo më pak se 25 %ndaj 
peshës 
 

- FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

2307 0019 00 - - Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
2307 0090 00 

 
- Smerc bruto - FIT 

- 
0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
 
2308 00 

 
Materialet vegjetale dhe kthimet e tyre, nënproduktet dhe 
mbetjet vegjetale, nëse janë apo jo në formë të sferave, të një 
lloji të përdorur në ushqimin e kafshëve, të papërfshira dhe të 
paspecifikuara diku tjetër: 
 

       

  
- Bërsi rrushi: 

       

2308 0011 00 - - Që kanë një forcë alkoolike në total ndaj masës jo më tepër se 
       4,3 % dhe një përmbajtje të lëndës së thatë jo më pak se 40 %  
       ndaj peshës 

- FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

2308 0019 00 - - Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
2308 0040 00 

 
- Lëndë lisi e gështenja kali; mbetje të shtrydhjes së frutave, të 
ndryshme nga rrushi 

 
- 

FIT -  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 
2308 0090 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
FIT 

-  
0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2309 

 
Përgatitjet e një lloji të përdorur në ushqimin e kafshëve: 
 

       

 
 
2309 10 

 
 
- Ushqime të qenit apo të maces, vendosur për shitjen me 
pakicë: 
 

       

  
- - Që përmbajnë niseshte, glukozë, shurup glukoze, maltodekstrine 
apo shurup maltodekstrine që futen brenda nen krerëve 1702 3050, 
1702 3090, 1702 4090, 1702 9050 dhe 2106 9055 apo produkte të 
qumështit : 

       

  
- - - Që përmbajnë niseshte, glukoze, shurup glukoze, maltodekstrine 
apo shurup maltodekstrine: 

       

  
- - - - Që nuk përmbajnë niseshte apo që përmbajnë 10 % apo më 
pak ndaj peshës niseshte: 

       

2309 1011 00 - - - - - Që nuk përmbajnë produkte qumështi apo që përmbajnë më 
pak se 10 % ndaj peshës produkte të tilla 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA : 0 / TR : 10 18 - 

2309 1013 00 - - - - - Që përmbajnë jo më pak se 10 % por më pak se 50 % ndaj 
peshës produkte qumështi 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA : 0 / TR : 10 18 - 

2309 1015 00 - - - - - Që përmbajnë jo më pak se 50 % por më pak se 75 % ndaj 
peshës produkt qumështi 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA : 0 / TR : 10 18 - 

2309 1019 00 - - - - - Që përmbajnë jo më pak se 75 % ndaj peshës produkte 
qumështi 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA : 0 / TR : 10 18 - 

  
- - - - Që përmbajnë më shumë se 10 % por jo më shumë se 30 % 
ndaj peshës niseshte: 

       

2309 1031 00 - - - - - Që nuk përmbajnë produkte qumështi apo që përmbajnë më 
pak se 10 % ndaj peshës produkte të tilla 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA : 0 / TR : 10 18 - 

2309 1033 00 - - - - - Që përmbajnë jo më pak se 10 % por më pak se 50 % ndaj 
peshës produkte qumështi 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA : 0 / TR : 10 18 - 

2309 1039 00 - - - - - Që përmbajnë jo më pak se 50 % ndaj peshës produkte 
qumështi 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA : 0 / TR : 10 18 - 

  
- - - - Që përmbajnë me shume se 30 % ndaj peshës niseshte:  

       

2309 1051 00 - - - - - Që nuk përmbajnë produkte qumështi apo që përmbajnë më 
pak se 10 % ndaj peshës produkte të tilla 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA : 0 / TR : 10 18 - 

2309 1053 00 - - - - - Që përmbajnë jo më pak se 10 % por më pak se 50 % ndaj 
peshës produkte qumështi 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA : 0 / TR : 10 18 - 

2309 1059 00 - - - - - Që përmbajnë jo më pak se 50 % ndaj peshës produkte 
qumështi 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA : 0 / TR : 10 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2309 1070 00 

 
- - - Që nuk përmbajnë niseshte, glukozë, shurup glukoze, 
maltodekstrine apo shurup maltodekstrine por që përmbajnë 
produkte qumështi 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA : 0 / TR : 10 

 
18 

 
- 

 
2309 1090 00 

 
- - Të tjera - VET 

- 
10 CEFTA : 0 / MSA : 0 / TR : 10 18 - 

 
 
2309 90 

 
 
- Të tjera: 
 

       

 
2309 9010 00 

 
- - Të tretshme peshku apo të gjitarëve detarë 

 
- 

 
VET 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 
2309 9020 00 

 
- - Produkte të referuara në shënimin 5 shtesë të këtij kapitulli 

 
- 

 
VET 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

- 

  
- - Të tjera,përfshirë përzierjet: 

       

  
- - - Që përmbajnë niseshte, glukozë, shurup glukoze, maltodekstrine 
apo shurup maltodekstrine që futen brenda nen krerëve 1702 3050, 
1702 3090, 1702 4090, 1702 9050 dhe 21061 9055 apo produktet e 
qumështit: 

       

  
- - - - Që përmbajnë niseshte, glukoze, shurup glukoze, 
maltodekstrine apo shurup maltodekstrine: 

       

  
- - - - - Që nuk përmbajnë niseshte apo që përmbajnë 10 % apo më 
pak ndaj peshës niseshte: 

       

2309 9031 00 - - - - - - Që nuk përmbajnë produkte qumështi apo që përmbajnë më 
pak se 10 % ndaj peshës produkte të tilla 

- VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

2309 9033 00 - - - - - - Që përmbajnë jo më pak se 10 % por më pak se 50 % ndaj 
peshës produkte qumështi 

- VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

2309 9035 00 - - - - - - Që përmbajnë jo më pak se 50 % por më pak së 75 % ndaj 
peshës produkte qumështi 

- VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

2309 9039 00 - - - - - - Që përmbajnë jo më pak se 75 % ndaj peshës produkte 
qumështi 

- VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

  
- - - - - Që përmbajnë me shumë se 10 % por jo më shumë se 30 %  
ndaj peshës niseshte : 

       

2309 9041 00 - - - - - - Që nuk përmbajnë produkte qumështi apo që përmbajnë me 
pak se 10 % ndaj peshës produkte të tilla 

- VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

2309 9043 00 - - - - - - Që përmbajnë jo më pak se 10 % por më pak se 50 % ndaj 
peshës produkte qumështi 

- VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

2309 9049 00 - - - - - - Që përmbajnë jo më pak se 50 % ndaj peshës produkte 
qumështi 

- VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

  
- - - - - Që përmbajnë më shumë se 30 % ndaj peshës niseshte: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 
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të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2309 9051 00 - - - - - - Që nuk përmbajnë produkte qumështi apo që përmbajnë më 
pak se 10 % ndaj peshës produkte të tilla 

- VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0  

2309 9053 00 - - - - - - Që përmbajnë jo më pak se 10 % por më pak se 50 % ndaj 
peshës produkte qumështi 

- VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

2309 9059 00 - - - - - - Që përmbajnë jo më pak se 50 % ndaj peshës produkte 
qumështi 

- VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
2309 9070 00 

 
- -  - - Që nuk përmbajnë niseshte, glukozë, shurup glukoze, 
maltodekstrine apo shurup maltodekstrine por që përmbajnë 
produkte qumështi 

 
- 

 
VET 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

  
- - - Të tjera: 

       

 
2309 9091 00 

 
- - - - Brumë panxhari me melasa te shtuara - VET 

- 
0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

2309 9096 00 - - - - Të tjera 
 

- VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 
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KAPITULLI 24 
 

DUHANI DHE ZEVENDESUESIT E DUHANIT TË PRODHUAR; PRODUKTET QË PËRMBAJNË APO JO NIKOTINË, 

TË DESTINUAR PËR INHALIM PA DJEGIE; PRODUKTE TJERA QË PËRMBAJNË NIKOTINË TË DESTINUARA 

PËR KONSUM TË NIKOTINËS NË TRUPIN E NJERIUT  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënim 
 
 

1 Ky Kapitull nuk përfshin cigaret medicinale ( Kapitulli 30 ). 

2. Çdo produkt që klasifikohet në kreun 2404 dhe ndonjë kre  tjetër të kapitullit do të klasifikohen në kreun 2404.  

 

3. Për qëllime të kreut 2404, shprehja “inhalim pa ndezje” nënkupton inhalimin përmes ngrohjes ose mjeteve tjera, pa ndezje.  
 

 
Shënim i nënkreut 
 

1. Për qëllimet e nen kreut 2403 11, duhan 'duhani tub uji "do të thotë shprehja të destinuara për pirjen e duhanit në një tub uji dhe i cili përbëhet nga një përzierje e duhanit dhe 
glicerinë, nëse përmbajnë apo jo vajra aromatike dhe ekstraktet, melasë ose sheqer, dhe nëse janë apo jo me salcë me fruta. Megjithatë, duhani  pa produktet e destinuara 
për pirjen e duhanit në një tub uji janë të përjashtuara nga ky nëntitull.
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2401 

 
Duhan i papërpunuar; mbeturina duhani: 
 

       

 
2401 10 

 
- Duhan, jo i futur në fije/linjëzuar: 

       

2401 1035 00 - - Duhan i lehtë i thar në ajër KGN FIT, L05 L05 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 35.00€/ 
kg neto 

2401 1060 00 - - Duhan i tipit Oriental i thar në diell KGN FIT, L05 L05 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 35.00€/ 
kg neto 

2401 1070 00 - - Duhan i thar në ajër në hije KGN FIT, L05 L05 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 35.00€/ 
kg neto 

2401 1085 00 - - Duhan i thar me rrymim KGN FIT, L05 L05 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 35.00€/ 
kg neto 

2401 1095 00 - - Të tjera KGN FIT, L05 L05 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 35.00€/ 
kg neto 

 
2401 20 

 
- Duhan, pjesërisht apo tërësisht i futur në fije/linjëzuar: 

       

2401 2035 00 - -  Duhan i lehtë i thar në ajër KGN FIT, L05 L05 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 35.00€/ 
kg neto 

2401 2060 00 - -  Duhan i tipit Oriental i thar në diell KGN FIT, L05 L05 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 35.00€/ 
kg neto 

2401 2070 00 - -  Duhan i në ajër në hije KGN FIT, L05 L05 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 35.00€/ 
kg neto 

2401 2085 00 - -  Duhan i thar me rrymim KGN FIT, L05 L05 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 35.00€/ 
kg neto 

2401 2095 00 - - Të tjera KGN FIT, L05 L05 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 35.00€/ 
kg neto 

 
2401 3000 00 

 
- Mbeturina duhani 

KGN FIT -  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

35.00€/ 
kg neto 

 
2402 

 
Puro, cigare dhe cigarillos, prej duhanit apo prej zëvendësuesve 
të duhanit: 
 

       

 
2402 1000 00 

 
- Puro dhe cigarillos, që përmbajnë duhan 

 
KGN 

 
FIT, L05 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
65.00 €/ 
kg neto 

 
2402 20 

 
- Cigare që përmbajnë duhan:  

  -     

2402 2010 00 - - Që përmban karafil MIL FIT, L05 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 55.00 €/ 
njësi 

konvenci
onale(1) 

                                                 
(1) Definicioni  “njësi konvencionale”për këto artikuj është përfshirë ligjin nr. 08/L-115 për ndryshimin dhe plotësimin e ligjit nr. 04/L-021 për akcizën në produktet e duhanit 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2402 2090 00 - - Të tjera MIL FIT, L05 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 55,00 €/ 
njësi 

konvenci
onale(1) 

 
2402 9000 00 

 
- Të tjera 

 
 -  

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
 
2403 

 
 
Duhan tjetër i përpunuar dhe zëvendësuesit e përpunuar të 
duhanit; duhan i "homogjenizuar" apo i "rindërtuar"; ekstrakte 
dhe esenca prej duhanit: 

       

 
 
 

 
 
- Duhan llullë, nëse përmban apo jo zëvendësuesit e duhanit në 
çdo  proporcion: 

       

2403 1100 00 - - Duhan llulle -uji i specifikuar në shënimin 1 të nën kreut të kapitulli  -  L05 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 35.00€ 
kg neto 

2403 19 - - Të tjera:        

2403 1910 00 - - - Në paketime të menjëhershme të një përmbajtjeje neto prej jo më 
tepër se 500 g 

 KGN L05 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  
35,00 €/  

kg( 1) 

2403 1990 00 - - - Të tjera  KGN  L05 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 35,00 €/ 
për kg 

  
 
- Të tjera: 

       

 
2403 9100 00 

 
- - Duhan i "homogjenizuar" apo i "rindërtuar" 

 
 KGN 

 
L05 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
35,00 €/  

kg 

 
2403 99 

 
- - Të tjera: 

       

2403 9910 00 - - - Duhan për tu përtypur dhe vetëm për tu nuhatur  KGN L05 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 35,00 €/  
kg  

2403 9990 00 - - - Të tjera  KGN  L05 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 53,00 € 
/kgneto 

 
 
2404 

 
Produktet që përmbajnë duhan, duhan të ri përbërë, nikotinë, 
ose zëvendësues të duhanit ose nikotinës, të destinuara për 
inhalim pa ndezje; produkte tjera që përmbajnë nikotinë të 
destinuara për konsum në trupin e njeriut   
 

       

  
–Produktet e destinuara për inhalim pa ndezje: 
 

       

2404 1100  – – Që përmbajnë duhan ose duhan të ri përbërë:          
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2404 1100 10 - - - Duhan i "homogjenizuar" apo i "rindërtuar"  
 KGN 

 
L05 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
35,00 €/  
kg neto 

2404 1100 90 - - - Të tjera  KGN  L05 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 53,00 €/  
kg neto 

2404 1200  – –  Të tjera, që përmbajnë nikotinë:        
2404 1200 10 

– – – Cigare elektronike njëpërdorimshme 
 

LTR L05 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 0.035 € 
për një 

(1) 
mililitër të 

lëngut 
2404 1200 20 - - - Fishekë dhe mbushëse, të mbushura, për cigare elektronike, 

preparate për përdorim në fishekë dhe mbushëse për cigare 
elektronike 

LTR L05 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.035 € 
për një 

(1) 
mililitër të 

lëngut 
2404 1200 90 - - - Të tjera  KGN L05 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 35,00 €/ 

kg neto 
2404 19 – – Të tjera:        

2404 1910 00 – – – Që përmbajnë zëvendësues të duhanit  KGN L05 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 35,00 €/ 
kg neto 

2404 1990 00 – – – Të tjera 
 

LTR L05 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.035 € 
për një 

(1) 
mililitër të 

lëngut 
  

– Të tjera: 
       

2404 91 – – Për aplikim oral:        

2404 9110 00 – – – Produktet që përmbajnë nikotinë të destinuara për të ndihmuar 
në lënien e përdorimit të duhanit  

 KGN  VET FIT - 
 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 35,00 € 
/kg neto 

2404 9190 00 – – – Të tjera    KGN L05 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 18 35,00 € 
/kg neto 

2404 9200 00 – – Për aplikim në lëkurë (transdermale)  KGN  L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 8 35,00 € 
/kg neto 

2404 9900 00 – –  Të tjera  KGN – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 35,00 € 
/kg neto 

 



SEKSIONI V 
 
 

PRODUKTET MINERALE 
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KAPITULLI 25 
 

KRIPËRAT; SULFURET; OKSIDET DHE GURËT; MATERIALET SUVATUESE, 
GËLQERE DHE ÇIMENTO 

 
 
 
Shënime 
 
 
1. Veçse kur konteksti i tyre apo Shënimi 4 i këtij Kapitulli e kërkon ndryshe, krerët e këtij Kapitulli përfshijnë vetëm produktet të cilat janë në gjendje bruto apo të cilat janë larë (qoftë  

edhe me substanca kimike që eliminojnë papastërtitë pa ndryshuar strukturën e produktit), shtypur, bluar, pluhurzuar, situr, shoshitur, koncentruar nga fryrja, ndare magnetikisht 
apo me procese të tjera fizike apo mekanike (përveç kristalizimit), por jo produktet që janë pjekur, kalcinuar, fituar prej përzierjes ose që i janë  nënshtruar proceseve përtej atyre 
të përmendura në çdo kre. 

 
Produktet e këtij Kapitulli mund të përmbajnë ndonjë agjent shtesë kundër pluhurave, me kusht që të tillë agjentë shtesë të mos i japin produktit përshtatje të veçantë për përdorim 
specifik më tepër sesa për përdorim të përgjithshëm. 

 
 
2. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Sulfurin e rafinuar, sulfurin e precipituar apo sulfurin koloidal (kreu 2802); 
 

(b) Oksidet me ngjyra që përmbajnë 70 % apo më shumë ndaj peshës, hekur të kombinuar e llogaritur si Fe
2
O

3
 (kreu 2821); 

 
(c) Medikamentet apo produktet e tjera të Kapitullit 30; 

 
(d) Preparatet e parfumerisë, kozmetikes apo tualetit (Kapitulli 33); 
 
(e) përzierje e përplasjes së dolomitit (kreu 3816); 

 
(f ) Pllakat e gurit, gurët e granitit (kreu 6801); kubikët e mozaikëve apo të ngjashmet e tyre (kreu 6802); rrasat e çative apo pllakat e fasadave (kreu 6803); 

 
(g) Gurët e çmuar apo gjysmë të çmuar (kreu 7102 apo 7103); 

 
(h) Kristalet artificiale (përveç elementeve optike) që peshojnë jo më pak se 2.5g secila, të klorurit të natriumit apo të oksidit të magnezit, të kreut 3824; elementet optike të  

klorurit të natriumit apo të oksidit të magnezit (kreu 9001); 
 

(i) Shkumësat e bilardos (kreu 9504); apo  
 

( j) Shkumësat e shkrimit, të vizatimit apo të rrobaqepësve (kreu 9609). 
 
 
3. Ndonjë produkt i klasifikueshëm edhe në kreun 2517 edhe në ndonjë kre tjetër të Kapitullit do të klasifikohet në kreun 2517. 
 
 
4. Kreu 2530 përfshin, ndër të tjera: penobetonin, përlitet dhe kloritet, të pazgjerueshëm; ngjyruesit okside, nëse janë apo jo të kalcinuar apo të përzier së bashku; oksid hekuri  

izolues natyral; argjile e bardhë (nëse është apo jo në copa të llustrosura); qelibar; argjile e bardhë e aglomeruar dhe qelibar i aglomeruar, në formë fletash, shufrash, shkopinjsh 
apo në forma të ngjashme, jo të punuara pas derdhjes; qelibar i zi; elemente që përmbajnë strontium (nëse janë apo jo të kalcinuar), përveç oksidit të strontiumit; copat e thyera të 
poçerive, të tullave apo betoneve. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
obligimit 

(%) 

Norma preferenciale të obligimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2501 00 

 
Kripë (duke përfshirë kripën e tavolinës dhe kripën e 
denatyruar) dhe klorur natriumi i pastër, qoftë apo jo në 
solucion ujor nëse përmban apo jo agjente shtesë kundër 
aglomerimit apo agjente që sigurojnë një fluiditet të mirë; uji i 
detit : 
 

       

 
2501 0010 00 

 
- Uji i detit dhe lëngje të kripura 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB: 0 / TR : 4 18  -  

  
- Kripë e zakonshme (përfshirë kripën e tavolinës dhe kripën e 
denatyruar) dhe klorurin e pastër të natriumit, qoftë apo jo në 
solucion ujor nëse përmban apo jo agjente shtesë kundër 
aglomerimit apo agjente që sigurojnë një fluiditet të mirë: 

  -     

 
2501 0031 00 

 
- - Për transformim kimik (ndarjen e Na nga Cl) për prodhimin e 
produkteve të tjera 

 
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB: 0 / TR : 4 

 
18 

 
 -  

  
- - Të tjera: 

  -     

2501 0051 00 - - - E denatyruar apo për përdorime industriale (duke përfshirë 
rafinimin) ndryshe nga ruajtja apo përgatitja e ushqimeve për 
konsum human apo shtazor 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB: 0 / TR : 4 18  -  

 - - - Të tjera:   -     

2501 0091 00 - - - - Kripë e përshtatshme për konsum njerëzor  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB: 0 / TR : 4 8  -  

2501 0099 00 - - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB: 0 / TR : 4 18  -  

 
2502 0000 00 

 
Pirit hekuri i papjekur 
 

 
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB: 0 / TR : 4 

 
18 

 
 -  

 
2503 00 

 
Sulfur i të gjitha llojeve, ndryshe nga sulfuri i rafinuar, sulfuri i 
precipituar dhe sulfuri koloidal : 
 

  -     

2503 0010 00 - Sulfur bruto apo i rafinuar  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB: 0 / TR : 4 18  -  

2503 0090 00 - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB: 0 / TR : 4 18  -  

 
2504 

 
Grafit natyral:  
 

  -     

2504 1000 00 - Në formë pluhuri apo në formë fetëzash  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB: 0 / TR : 4 18  -  

2504 9000 00 - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB: 0 / TR : 4 18  -  

 
2505 

 
Rërë natyrale e të gjitha llojeve, nëse është apo jo e ngjyrosur, 
përveç rërës metal-duruese të Kapitullit 26 : 
 

  -     

2505 1000 00 - Rërë silici dhe rërë kuarci  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB: 0 / TR : 4 18  -  

2505 9000 00 - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB: 0 / TR : 4 18  -  
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
obligimit 

(%) 

Norma preferenciale të obligimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2506 

 
Kuarci (përveç rërërave natyrale); kuarcite, nëse janë apo jo të 
punuar trashë apo thjesht të prera, nga sharrimi apo ndryshe, 
në blloqe apo në pllaka me formë drejtkëndëshe (përfshirë 
edhe katrorin): 
 

  -     

 
2506 1000 00 

 
- Kuarci 

 
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

2506 2000 00 - Kuarcite  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 
2507 00 

 
Kaoline dhe argjila të tjera kaolinike, nëse janë apo jo të 
kalcinuara: 
 

  -     

2507 0020 00 - Kaoline  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

2507 0080 00 - Argjila të tjera kaolinike  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 
2508 

 
Argjila të tjera (pa përfshirë argjilat e zgjerueshme të kreut Nr. 
6806), andaluzite, cianide dhe silimanite, nëse janë apo jo të 
kalcinuara; mullite, dhera shamoti apo dhera dinas: 
 

  -     

2508 1000 00 - Bentonite  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2508 3000 00 - Argjile zjarrduruese  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

2508 4000 00 - Argjila të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

2508 5000 00 - Andaluzite, cianide dhe silimanite  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

2508 6000 00 - Mullite  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

2508 7000 00 - Dhera shamoti apo dhera dinas  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 
2509 0000 00 

 
Shkumësa 
 

 
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
 -  

 
2510 

 
Fosfat kalciumi natyral, fosfatet aluminokalcike natyrale dhe 
oksid kalciumi fosfatik : 
 

  -     

2510 1000 00 - I pabluar  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2510 2000 00 - I bluar  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2511 

 
Sulfat bariumi natyral (baritet); karbonat bariumi natyral 
(viterite), nëse janë apo jo të kalcinuar, përveç oksidit të 
bariumit të kreut Nr. 2816: 
 

  -     

2511 1000 00 - Sulfat bariumi natyral (baritet)  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2511 2000 00 - Karbonat bariumi natyral (viteritet)  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2512 0000 00 

 
Miellrat e fosileve silicore (p.sh., kiselgur, tripolite dhe 
diatomite) dhe dhera të ngjashme silicore, nëse janë apo jo të 
kalcinuara, me një gravitet specifik të jashtëm prej 1 apo më 
pak 

 
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
 -  
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
obligimit 

(%) 

Norma preferenciale të obligimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2513 

 
Gurët pumice; smeril; korund natyral, granat natyral dhe 
abrazive të tjerë natyrale, nëse janë apo jo të trajtuar me 
nxehtësi: 
 

  -     

 
2513 1000 00 

 
- Gurë pumice  

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 
2513 2000 00 

 
- Smeril, korund natyral, granat natyral dhe abrazive të tjerë 
natyrale 

 
 -  

 
- 

-  
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4  
18 

 
 -  

 
2514 0000 00 

 
Shiste argjilore, nëse është apo jo i punuar trashë apo thjesht i 
prerë, nga sharrimi apo ndryshe, në blloqe apo pllaka në formë 
drejtkëndëshe (përfshirë katrorin) 
 

 
 -  

 
- 

-  
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4  
18 

 
 -  

 
2515 

 
Mermer, travertine, ekauzine gëlqerorë dhe gurë të tjerë 
monumentale apo ndërtimore gëlqerorë me një gravitet 
specifik të dukshëm prej 2.5 apo më shumë, dhe alabaster, 
nëse është apo jo e prerë trashë apo thjesht e prerë, nga 
sharrimi apo ndryshe, në blloqe apo pllaka në formë 
drejtkëndëshe (përfshirë katrorin): 
 

  -     

  
- Mermer dhe travertine: 

  -     

2515 1100 00 - - Bruto apo i punuar trashë  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2515 1200 00 - - E prerë thjesht, nga sharrimi apo ndryshe, në blloqe apo 
pllaka në formë drejtkëndëshe (përfshirë edhe katrorin) 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2515 2000 00 

 
- Ekauzine gëlqerorë dhe gurë të tjerë monumentalë apo 
ndërtimorë gëlqerorë; alabaster 

 
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2516 

 
Granit, porfir, bazalt, shkëmbinjtë ranor dhe gurë të tjerë 
monumentale ndërtimore, nëse janë apo jo të punuar trashë 
apo të prera thjesht, nga sharrimi apo ndryshe, në blloqe apo 
pllaka në formë drejtkëndëshe (përfshirë edhe katrorin): 
 

  -     

  
- Granit: 

  -     

2516 1100 00 - - Bruto apo punuar trashë  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2516 1200 00 - - Thjesht të prera, nga sharrimi apo ndryshe, në blloqe apo 
pllaka në formë drejtkëndëshe (përfshirë katrorin): 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2516 2000 00 - Shkëmbinjtë ranor  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2516 9000 00 

 
- Gurë të tjerë monumentale apo ndërtimorë 

 
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
obligimit 

(%) 

Norma preferenciale të obligimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2517 

 
Guralecët, zhavorri, gurët e thyer apo të shtypur, të një lloji të 
përdorur kryesisht për betonim, për metalizimin e rrugëve apo 
për hekurudhat apo balaste të tjera, petaver dhe strall, nëse 
janë apo jo të trajtuara me nxehtësi; zhavorr për të shtruar 
rrugët prej zgjyre, bramce apo prej mbeturinave të ngjashme 
industriale, nëse janë apo jo të bashkuar me materialet e dhëna 
në pjesën e parë të kreut; zhavorr i lyer me katran për të 
shtruar rrugët; copat, pluhuri dhe granulat e gurëve të kreut Nr. 
2515 apo 2516, nëse janë apo jo të trajtuara me nxehtësi: 
 

  -     

 
2517 10 

 
- Guralecët, zhavorri, gurët e thyer apo të shtypur, të një lloji të 
përdorur kryesisht për betonim, për metalizimin e rrugëve apo 
për hekurudhat apo balaste të tjera, petaver dhe strall, nëse 
janë apo jo të trajtuara me nxehtësi: 

  -     

2517 1010 00 - - Guralecët, zhavorr, petaver dhe strall  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

2517 1020 00 - - Gur gëlqeror, dolomitë dhe gurëra të tjerë gëlqerorë, të thyer apo 
të shtypur 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

2517 1080 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 
2517 2000 00 

 
- Zhavorr për të shtruar rrugët prej zgjyre, bramce apo prej 
mbeturinave të ngjashme industriale, nëse janë apo jo të 
bashkuar me materialet e dhëna në nën kreun  2517 10 

 
 -  

 
- 

-  
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4  
18 

 
 -  

 
2517 3000 00 

 
- Zhavorr i lyer me katran për të shtruar rrugët 

 
 -  

 
- 

-  
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4  
18 

 
 -  

  
- Copat, pluhuri dhe granulat, e gurëve të kreut Nr. 2515 apo 
2516, nëse janë apo jo të trajtuara me nxehtësi: 

  -     

2517 4100 00 - - Prej mermeri  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2517 4900 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 
2518 

 
Dolomiti, i kalcinuar ose i sinterizuar, përfshirë dolomitin i 
prerë në mënyrë të ashpër ose thjesht i prerë, duke sharruar 
ose ndryshe, në blloqe ose pllaka të një forme drejtkëndëshe 
(përfshirë katrorin): 

  -     

 
2518 1000 00 

 
- Dolomit jo i kalcinuar 

 
- 

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
2518 2000 00 

 
- Dolomit i kalcinuar 

 
- 

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
2519 

 
Karbonat magnezi natyral (magnezite); magnezia e shkrirë; 
magnezia e djegur plotësisht (i pjekur), nëse përmban apo jo 
sasi të vogla të oksideve të tjera shtesë përpara pjekjes; okside 
magnezi të tjera, nëse janë apo jo të pastra: 
 

  -     



 6 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
obligimit 
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akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2519 1000 00 

 
- Karbonat magnezi natyral (magnezite) 

 
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
 -  

 
2519 90 

 
- Të tjera: 

  -     

2519 9010 00 - - Oksid magnezi, ndryshe nga karbonat magnezi natyral i kalcinuar  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

2519 9030 00 - - Magnezia e djegur (e pjekur)  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2519 9090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 
2520 

 
Gips; anhidrit; suva (e përbërë nga gipsi i  kalcinuar apo sulfat 
kalciumi) nëse është apo jo e ngjyrosur, me ose pa sasi të 
vogla të përshpejtuesve apo të ngadalësuesve: 
 

  -     

 
2520 1000 00 

 
- Gips; anhidrit 

 
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2520 2000 00 

 
- Suva 

 
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2521 0000 00 

 
Flusi i gurit gëlqeror; gur gëlqeror dhe gura të tjerë me 
përmbajtje gëlqerore, të një lloji të përdorur për prodhimin e 
gëlqeres apo të çimentos 

 
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2522 

 
Gëlqere e pashuar, gëlqere e shuar dhe gëlqere hidraulike, 
përveç oksidit dhe hidroksidit të kalciumit të kreut Nr. 2825: 
  

  -     

2522 1000 00 - Gëlqere e pashuar  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

2522 2000 00 - Gëlqere e shuar  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

2522 3000 00 - Gëlqere hidraulike  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 
2523 

 
Çimento portland, çimento oksidalumini, çimento skoriesh, 
çimento super sulfati dhe çimento të ngjashme hidraulike, nëse 
janë apo jo të ngjyrosur apo në formën e klinkerit: 
 

  -     

 
2523 1000 00 

 
- Klinkera prej çimentos 

 
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

  
- Çimento portland: 

  -     

2523 2100 00 - - Çimento e bardhë, nëse është apo jo e ngjyrosur 
artificialisht 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2523 2900 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 
2523 3000 00 

 
- Çimento oksidalumini  

 
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
 -  

 
2523 9000 00 

 
- Çimento te tjera hidraulike 

 
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
 -  

 
2524  

 
Asbesti 

  -     

2524 1000 00 - Crocidolite  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

2524 9000 00 - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  
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2525 

 
Mike, duke përfshirë edhe çarjet e saj; mbeturina mike: 
 

  -     

2525 1000 00 - Mike bruto dhe mike e çarë në fleta apo çarje të holla  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

2525 2000 00 - Pluhur mike  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

2525 3000 00 - Mbeturina mike  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 
2526 

 
Steatitet natyrale, nëse janë apo jo të punuar trashë apo thjesht 
të prera, nga sharrimi apo ndryshe, në blloqe apo pllaka në 
formë drejtkëndëshe (duke përfshirë edhe katrorin); talk:  

  -     

2526 1000 00 - Jo e shtypur, jo e pudërzuar  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

2526 2000 00 - E shtypur apo e pudërzuar  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 

2527 

   -     

 
2528 0000 00 

 
Borate natyrale dhe koncentrate prej tyre (nëse janë apo jo të 
kalcinuara), por nuk përfshihen boratet e ndara nga shellira 
natyrale; acid borik natyral që përmban jo më shumë se 85 % 
H

3
BO

3
 të llogaritur mbi peshën e thatë: 

 
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2529 

 
Shpat fushor; leucit; nefeline dhe sienit nefelinor; fluorit: 

  -     

 
2529 1000 00 

 
- Shpat fushor 

 
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
 -  

  
- Fluorit: 

  -     

2529 2100 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës 97 % apo më pak fluorit kalciumi  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

2529 2200 00 - - Që përmban ndaj peshës më shumë se 97 % fluorid kalciumi  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 
2529 3000 00 

 
- Leucit; nefeline dhe sienit nefelinor 

 
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
 -  

 
2530 

 
Substanca minerale të papërfshira dhe të paspecifikuara diku 
tjetër: 
 

  -     

 
2530 1000 00 

 
- Penobetone, perlite dhe klorite, të pazgjerueshëm 

 
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2530 2000 00 

 
- Kieserite, epsomite (sulfate magnezi natyrale) 

 
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
 -  

2530 90 - Të tjera:        

2530 9030 00 - - Celestine dhe strontianite  
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

2530 9040 00 - - Spodumen, petalit, lepidolit, amblygonit, hectorite, jadarite 
dhe minerale të ngjashme, të përshtatshme për nxjerrjen e 
litiumit 

 
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

2530 9050 00 - - Bastnaeziti, ksenotim dhe minerale të ngjashme, të 
përshtatshme për nxjerrjen e metaleve të tokës së rrallë, 
skadiumit ose itrit 

 
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  
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2530 9070 00 - - Të tjera  
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  
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KAPITULLI 26 
 

XEHERORET, ZGJYRAT DHE HIRI 
 
 
 
Shënime 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Zgjyrat apo mbetjet e ngjashme industriale të përgatitura si zhavorr (kreu 2517); 
 

(b) Karbonat magnezi natyral (magnezite), nëse është apo jo e kalcinuar (kreu 2519); 
 

(c) Llumrat nga tanket e ruajtjes të vajrave të përtrollit, që konsistojnë kryesisht në këto vajra (kreu 2710); 
 

(d) Zgjyrat bazike të Kapitullit 31; 
 

(e) Lesh zgjyre, lesh guri apo leshra të ngjashme minerale (kreu 6806); 
 

(f) Mbetjet apo kthimet e metaleve të çmuara apo të veshjeve të metaleve me metal të çmuar; mbetje dhe kthime të tjera që përmbajnë metale të çmuara apo përbërje të 
metaleve të çmuar, të një lloji të përdorur kryesisht për nxjerrjen e metaleve të çmuara (kreu 7112); apo 

 
(g) Veshjet prej bakri, nikeli apo kobalti, prodhuar nga çdo proces i shkrirjes (Seksioni XV). 

 
 
2. Për qëllimet e kreut 2601 deri 2617, shprehja "xeherore" ka kuptimin e mineraleve të llojit mineralogjik aktualisht të përdorura në industrinë metalurgjike për nxjerrjen e zhivës, të 

metaleve të kreut 2844 apo të metaleve të Seksionit XIV apo XV, edhe nëse ato destinohen për qëllime jo-metalurgjike. Krerët 2601 deri 2617, megjithatë nuk përfshijnë mineralet 
të cilat i janë nënshtruar proceseve jo normale për industrinë metalurgjike. 

 
 
3 Kreu 2620 zbatohet vetëm për: 
 

(a) Zgjyrat, hirerat dhe mbetjet e një lloji të përdorur në industri për nxjerrjen e metaleve ose si bazë për prodhimin e lëndëve përbërëse kimike të metaleve, duke përjashtuar 
hirerat dhe mbetjet prej djegieve të mbeturinave urbane (kreu 2621); dhe 

 
(b) Zgjyrat, hirerat dhe mbetjet që përmbajnë arsenik, nëse përmbajnë ose jo metale, të një lloji të përdorur si për ekstraktimin e arsenikut apo metaleve apo për prodhimin e 

lëndëve të tyre kimike.  
 
 
 
Shënim i nen kreut. 
 
 
1. Për qëllimet e nen kreut 2620 21, "llumera gazoline me plumb dhe përbërës anti-goditës me plumb të llumrave" nënkupton llumrat e fituara nga rezervuarët e ruajtjes së  

gazolinës me plumb dhe përbërës anti-goditës me plumb (psh. tetraetil plumbi), dhe që konsiston kryesisht në plumb, komponime plumbi dhe oksid hekuri. 
 
 
2. Zgjyrat, hirerat dhe mbetjet që përmbajnë arsenik, merkur, tallium ose përzierjet e tyre, të një lloji të përdorur për ekstraktimin e arsenikut apo metaleve apo për prodhimin e  
       lëndëve të tyre kimike, duhet të klasifikohen në nën kreun 2620 60. 
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Kodi I mallrave Përshkrimi 
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se 
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të 
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2601 

 
Xeherore dhe koncentrate hekuri, përfshirë piritin e pjekur të 
hekurit: 
 

       

  
- Xeherore dhe koncentrate hekuri, përveç piritit të pjekur të 
hekurit: 

       

2601 1100 00 - - I pa aglomeruar  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR :0 18  -  

2601 1200 00 - - I aglomeruar   -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2601 2000 00 

 
- Pirit i pjekur i hekurit 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2602 0000 00 

 
Xeherore dhe koncentrate magnezi, përfshirë xeherore 
manganezi ferrogjene dhe koncentratet me përmbajtje 
manganezi prej 20 % apo më shumë, të llogaritur ndaj peshës së 
thatë 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
 -  

 
2603 0000 00 

 
Xeherore dhe koncentrate bakri 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2604 0000 00 

 
Xeherore dhe koncentrate nikeli 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2605 0000 00 

 
Xeherore dhe koncentrate kobalti 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2606 0000 00 

 
Xeherore dhe koncentrate alumini 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2607 0000 00 

 
Xeherore dhe koncentrate plumbi 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2608 0000 00 

 
Xeherore dhe koncentrate zinku 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2609 0000 00 

 
Xeherore dhe koncentrate kallaji 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 10 

 
18 

 
 -  

 
2610 0000 00 

 
Xeherore dhe koncentrate kromi 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2611 0000 00 

 
Xeherore dhe koncentrate volframi 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2612 

 
Xeherore dhe koncentrate uraniumi apo toriumi : 
 

       

 
2612 10 

 
- Xeherore dhe koncentrate uraniumi: 

       

2612 1010 00 - - Xeheroret e uraniumit dhe pitchblende, dhe koncentratet prej tyre, 
me një përmbajtje uraniumi prej më tepër se 5 % ndaj peshës  

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2612 1090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2612 20 

 
- Xeherore dhe koncentrate toriumi: 

       



 3 

Kodi I mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2612 2010 00 - - Monazite; urano- torianite dhe xeherore dhe koncentrate të tjera të 
toriumit, me një përmbajtje të toriumit prej më tepër se 20 % ndaj  
peshës  

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2612 2090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2613 

 
Xeherore dhe koncentrate molibdeni: 
 

       

 
2613 1000 00 

 
- I pjekur 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2613 9000 00 

 
- Të tjera 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2614 0000 00 

 
Xeherore dhe koncentrate titaniumi 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2615 

 
Xeherore dhe koncentrate vanadiumi, niobiumi, tantali apo 
zirkoniumi: 
 

       

 
2615 1000 00 

 
- Xeherore dhe koncentrate zirkoni 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2615 9000 00 

 
- Të tjera 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2616 

 
Xeherore dhe koncentrate të metaleve të çmuar: 
 

       

 
2616 1000 00 

 
- Xeherore dhe koncentrate të argjendit 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2616 9000 00 

 
- Të tjera 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2617 

 
Xeherore dhe koncentrate të tjera: 
 

       

 
2617 1000 00 

 
- Xeherore dhe koncentrate të antimonit 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2617 9000 00 

 
- Të tjera 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2618 0000 00 

 
Zgjyra të granuluara (rërë zgjyre) të dalë nga përpunimi i hekurit 
dhe çelikut 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2619 00 

 
Skorie, zgjyra (përveç zgjyrave të granuluara), shtrese e oksidit 
të hekurit që shfaqet gjatë farkëtimit dhe mbetje të tjera nga 
përpunimi i hekurit dhe çelikut: 

       

 
2619 0020 00 

 
-  Mbetje të përshtatshme për ripunimin e gizës apo të manganezit 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  
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2619 0095 00 - Mbetje të përshtatshme për nxjerrjen e vanadiumit  
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

2619 0097 00 -  Të tjera  
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
 
2620 

 
Zgjyrat, hiri dhe mbetjet (përveçse nga përpunimi i hekurit dhe 
çelikut), që përmbajnë arsenik, metal apo përbërje metali: 

       

  
- Që përmbajnë kryesisht zink: 

       

2620 1100 00 - - Shufra të forta zinku  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2620 1900 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Që përmbajnë kryesisht plumb: 

       

2620 2100 00 - - Llum benzine me përmbajtje plumbi, e llum përbërjesh 
antidetonante me përmbajtje plumbi 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2620 2900 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2620 3000 00 

 
- Që përmbajnë kryesisht bakër 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2620 4000 00 

 
- Që përmbajnë kryesisht alumin 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2620 6000 00 

 
- Që përmbajnë arsenik, merkur, talium apo përzierjet e tyre, të 
llojit të përdorur për ekstradimin e arsenikut ose të metaleve të 
mësipërme, apo për prodhimin e përbërjeve të tyre kimike 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 -  

  
- Të tjera: 

       

2620 9100 00 - - Që përmbajnë antimon, beril, kadmium, krom ose përzierjet e 
tyre 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2620 99 - - Të tjera:        

2620 9910 00 - - - Që përmbajnë kryesisht nikel  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2620 9920 00 - - - Që përmbajnë kryesisht niobium apo tantalum  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2620 9940 00 - - - Që përmbajnë kryesisht kallaj  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2620 9960 00 - - - Që përmbajnë kryesisht titanium  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2620 9995 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2621 

 
Skorie dhe hirera të tjera, përfshirë hirin e leshterikëve (kelp); 
hirera dhe mbetje me prejardhje nga djegja e mbeturinave 
urbane: 

       

 
2621 1000 00 

 
- Hirera dhe mbeturina me prejardhje nga djegja e mbeturinave 
bashkiake 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2621 9000 00 

 
- Të tjera 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  
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KAPITULLI 27 
 

LËNDËT DJEGËSE MINERALE, VAJRAT MINERALE DHE PRODUKTET E DISTILIMIT 
TË TYRE; 

SUBSTANCAT BITUMINOZE; DYLLET MINERALE 
 
Shënime 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Përbërjet organike të përcaktuara veç kimikisht, përveç propanit dhe metanit të pastër të cilët do të klasifikohen në kreun 2711; 
 

(b) Medikamentet e kreut 3003 apo 3004; apo  
 

(c) Hidrokarburet e përzier jo të saturuar të kreut 3301, 3302 apo 3805. 
 
 
2. Referencat në kreun  2710 për "vajrat e naftës dhe vajrat e fituara nga mineralet bituminoze" përfshijnë jo vetëm vajrat e naftës dhe vajrat e fituara nga mineralet bituminoze por 

gjithashtu edhe vajrat e ngjashme, si dhe ato që përbëhen kryesisht nga hidrokarburet e përzier të pa saturuar, fituar nga çdo proces, me kusht që pesha e përbërësve jo-
aromatike të tejkaloje ate të atyre aromatike. 

 

Por, megjithate referencat nuk përfshijnë poliolefinat e lëngshme sintetike me pak se 60 % ndaj volumit e se cilave distilohen ne 300oC, pas konvertimit me 1013 milibar, kur 
përdoret metoda e distilimit me presion të ulur (Kapitulli 39). 

 
 
3 Për qëllimet e kreut 2710, ‘mbeturina vaji’ nënkupton mbeturina që përmbajnë vetëm vajra petroli dhe vajra të fituara nga mineralet bituminoze (si janë përshkruar në shenimin 2 të  

këtij kapitulli), të përzierë ose jo më ujë. Këto përfshijnë: 
 

(a) të tilla vajra nuk përshtaten për përdorim si produkte primarë (psh. vajra lubrifikues të përdorur, vajra hidraulike të përdorura dhe vajra transformatori të përdorur); 
 

(b) llumrat e vajrave nga rezervuaret e ruajtjes së vajrave të pertrolit, që përmbajnë krysisht të tillë vajra dhe një përmbajtje të lartë të shtesave (psh. kimikate) të përdorur në 
prodhimin e produkteve primare; dhe 

 
(c) të tillë vajra në formën e emulsioneve në ujë ose përzierjet me ujin, të tilla si ato që rezultojnë prej derdhjeve të vajit, pastruesve të rezervuareve të ruajtjes, ose prej perdorimit 

të vajrave të ngrirjes për veprimet e fabrikimit. 
 
 
Shënime të nënkreut 
 
1. Për qëllime të nënkreut 2701 11, "antracite" do të thotë qymyr që ka një limit të lëndëve volative (mbi një bazë të thatë, pa lëndët minerale). jo më tepër se 14 %. 
 
2. Për qëllime të nënkreut 2701 12, "qymyr bituminoz" do të thote qymyr që ka një limit të lëndëve volative (mbi një bazë të thatë, pa lëndët minerale) me tepër se 14 % dhe një limit 

të vlerave kalorifike (mbi një bazë me lagështirë, pa lëndët minerale) të barabartë apo më shumë se 5,833 kcal/kg. 
 
3. Për qëllime të nënkreut 2707 10, 2707 20, 2707 30, 2707 40 dhe 2707 40, termi "benzol (benzen)", "toluol (toluen)", "ksilol (ksilol)" dhe  "naftaline" zbatohet për produktet të cilat 

përmbajnë më shumë se 50 % ndaj peshës benzen, toluen, ksilen apo naftalen, respektivisht. 
 
4. Për qëllime të nënkreut 2710 12, "Vajra të lehtë dhe përgatitjet 'janë ato nga të cilat 90% apo me shume ndaj volumit (duke përfshirë humbjet) në 210 ° C sipas metodës ISO 3405 
(ekuivalente me metodën ASTM D 86). 
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5.   Për qëllimet e nën krerëve të kreut 2710, termi "biodiesel" nënkupton mono-alkil esteret e acideve yndyrore të një lloji të përdorur si lëndë djegëse, të marra nga yndyrna dhe vajra 
shtazore, vegjetale ose mikrobike, të përdorura ose jo. 

 
Shënime shtesë 
 
 
1. Për qëllime të nënkreut 2707 9980, termi “fenole” zbatohet për produktet të cilat përmbajnë më shumë se 50% të peshës fenol.  
 

 
2. Për qëllimet e kreut 2710 : 
 
 

(a)  ‘benzina speciale’ (nënkrerët 2710 1221dhe 2710 12 25) ka kuptimin e vajrave të lehta si janë përcaktuar në shenimin 4 të këtij kapitulli, që nuk përmbajnë ndonjë përgatitje  
anti-goditës, dhe me një diferencë prej jo më tepër se 60 O C ndërmjet temperaturës në të cilën distilon 5% dhe 90% në volum (duke përfshirë humbjet). 

 
(b)  ‘benzina të bardha’ (nënkrerët 2710 11 21) nënkupton karburantet speciale siç janë përcaktuar në paragrafin (a) mesipër me një pikë ndezje më të lartë se 21 O C sipas  

Metodës EN ISO 13736; 
 

(c)  ‘vajra mesatare’ (nënkrerët 2710 1911 deri 2710 1929) nënkupton vajrat dhe përgatitjet te të cilat me pak se 90% në volum (duke përfshirë humbjet) distilon ne 2100 C dhe  
65% ose më shumë në volum (duke përfshirë dhe humbjet) distilon në 2500 C (metoda ISO 3405, ekuivalente me metodën ASTM D 86);  

 
(d)  ‘vajrat e rënda’ (nënkrerët 2710 1931 deri 2710 1999) dhe 2710 2011 deri 2710 2090 nënkupton vajrat dhe përgatitjet prej të cilëve më pak se 65 % ndaj volumit (duke 
përfshirë humbjet) distilohet në 250 0  

C sipas metodës ISO 3405 (ekuivalent me metodën ASTM D 86) apo prej të cilëve përqindja e distilimit në 250 0 C nuk mund të përcaktohet nëpërmjet asaj metode; 
 

(e)  ‘vajrat gaz’ (nënkrerët 2710 1931 deri 2710 1948 dhe 2710 2011 deri 2710 2019) nënkupton vajrat siç përcaktohen në paragrafin (d) mesipër prej të cilit 85 % apo më shumë 
ndaj volumit (duke përfshirë  

humbjet) distilon në 350 0 C (metoda ISO 3405, ekuivalente me metodën ASTM D 86); 
 

(f)  ‘vajrat si lëndë djegëse’ (nënkrerët 2710 1951 deri 2710 1967 dhe 2710 2032 deri 2710 2038) nënkupton vajrat e rëndë siç janë përcaktuar në paragrafin (d) mesipër 
(ndryshe  nga vajrat e gazit siç janë  

përcaktuar në paragrafin (e) të cilët, për një ngjyrë të holluar korresponduese C, kanë një viskozitet V : 
 

 jo më tepër se atë të treguar në rreshtin I të tabelës së mëposhtme kur përmbajtja e hirerave të sulfuruar është më pak se 1 % sipas metodës ISO 3987 dhe indeksi i  
saponifikimit është më pak se 4 sipas metodës ISO 6293-1 apo 6293-2, 

 

 duke kaluar ate të treguar në rreshtin II kur pika e derdhjes është jo më pak se 10 0 C nëpërmjet metodës ISO 3016, 
 

 duke kaluar atë të treguar në rreshtin I por jo më tepër se ate të treguar në rreshtin II kur 25 % apo më shumë ndaj volumit distilon ne 300 0 C sipas metodës ISO 3405  

(Ekuivalente me metodën ASTM D 86) apo, nëse më pak se 25 % ndaj volumit distilon ne 300 0 C, kur pika e derdhjes është më e lartë se 10 0 C poshtë zeros sipas 
metodës ISO 3016. Këto rregulla zbatohen vetëm për vajrat që kanë një ngjyrë të holluar C prej më pak se 2. 
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Tabela e harmonizimit të Ngjyrës së holluar C/ Viskozitetit V 

 

ngjyra C 0 0,5 1 1,5 2 2,5 3 3,5 4 4,5 5 5,5 6 6,5 7 
7,5 dhe 

më shume 

Viskoziteti 

V 

I 4 4 4 5,4 9 15,1 25,3 42,4 71,1 119 200 335 562 943 1580 2650 

II 7 7 7 7 9 15,1 25,3 42,4 71,1 119 200 335 562 943 1580 2650 

 

Termi ‘viskoziteti V’ ka kuptimin e viskozitetit kinematik në 50 0 C të shprehur në 10 -6 m 2  s -1 sipas metodes EN ISO 3104. 

 
Termi 'Ngjyra e holluar C' do të thotë i gjyra e një produkti, të përcaktuar sipas metodës ISO 2049 (ekuivalente me metodën ASTM D 1500), metodë), pasi një pjesë e produktit është 
bërë deri në 100 pjesë në volum me xylene, toluen ose një tjetër tretës të përshtatshëm. Ngjyra duhet të përcaktohet menjëherë pas hollimit. 

 
Nënkrerët 2710 1951 deri 2710 1967 dhe 2710 2032 deri 2710 2038   përfshijnë vetëm vajrat si lëndë djegëse të ngjyrave natyrale. 
 

 Këto nënkrerë nuk përfshijne vajrat e rënda të përcaktuar në paragrafin (d) për të cilët është e pamundur të përcaktohet : 

 

  përqindja e distilimit (zero do të konsiderohet të jetë një përqindje) në 250 ° C sipas metodës ISO 3405 (ekuivalente me metodën ASTM D 86), 

 viskoziteti kinematik në 50 0 C sipas metodës EN ISO 3104, 
 

 ose ngjyra e holluar C sipas metodës ISO 2049 (Metoda  ekuivalente me ASTM D 1500  ). 

 
 

Produkte tilla futen në nënkrerët 2710 1971 deri 2710 1999 apo 2710 2090. 

(g)  'përmbajnë  Bionaftë' nënkupton se produktet e nënkreut 2710 20 kanë një përmbajtje minimale të bionaftës, dmth mono-alkyl esteret i acideve yndyrore (FAMAE) të 

një lloji të përdorur si lëndë djegëse, prej 0,5% ndaj volumit (përcaktim nga metoda EN 14078). 

 
3. Për qëllime të kreut 2712, shprehja ‘xhelatine nafte bruto’ (nënkreu 2712 1010) do të merret për zbatim për xhelatinen e naftës të një ngjyre natyrale me të lartë se 4,5 sipas 

metodës ISO 2049 (ekuivalente me metodën ASTM D 1500), 

 
4. Për qëllimet e nënkrerëve 2712 9031 deri 2712 9039), termi ‘bruto’ do të merret për zbatim për produktet : 
 

(a) me një përmbajtje nafte prej 3,5 apo më lartë sipas metodës ISO 2908 ( tërhequr në 2006 me metod jo korresponduese ekzistuese të EN/ISO), nëse  viskoziteti I tyre në 100 0 
C është më e ulët se 9 x 10 -6 m 2  sipas metodës ASTM D 445; 

 
apo  

 

(b) të një ngjyre natyrale me të lartë se 3 sipas metodës ISO 2049 (ekuivalente me ASTM D 1500 
 

 

 

5. Për qëllimet e kreut Nrs. 2710, 2711 dhe 2712, termi ‘proces specifik’ do të zbatohet për operacionet e mëposhtme : 
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(a) distilimi në vakum; 

 
(b) ridistilimi nëpërmjet një procesi fraksionues shumë tërësor; 

 
(c) krekimit; 

 
(d)  riformimit; 

 
(e) ekstraktimit me mënyrën e solventeve selektive; 

 
(f)  proces që përbëhet nga të gjitha operacionet e mëposhtme : procesimi me acid sulfurik të përqëndruar, oleum apo anhidrid sulfurik; neutralizimi me agjente alkaline;  

 dekolorizimi dhe pastrimi me baltë aktive natyrale, baltë të aktivizuar, boksid apo qymyr të aktivizuar; 
 

(g)  polimerizimi; 
 

(h)  alkilizimi; 
 

(ij)  izomerizimi; 
 

(k)  (për sa I përket vetëm produkteve të nënkrerëve 2710 1931 deri 2710 1999) desulfurizmi me hidrogjen që rezulton në një reduktim të paktën 85 % të përmbajtjes së sulfurit  
 në produktin e përpunuar (metodat EN ISO 20846, EN ISO 20884 apo EN ISO 14596 apo EN ISO 24260, EN ISO 20847 dhe EN ISO 8754); 

 
(l) (për sa I përket vetëm produkteve të krerëve 2710 ) deparafinizimi nepërmjet një procesi ndryshe nga filtrimi; 

 
(m) (për sa I përket vetëm produkteve të nënkrereve 2710 1931 deri 2710 1999) trajtimi me hidrogjen në një presion më shumë se 20 bar dhe një temperaturë prej më shumë se  

250 0 C me përdorimin e një katalizatori, ndryshe nga procesi që të ndikoje desulfurizimin, kur hidrogjeni përbën një element aktiv në një reaksion kimik.Trajtimi i mëtejshëm 
me hidrogjen i vajrave lubrifikante të nënkreut 2710 1971 deri 2710 1999 (psh., hidroperfundim apo dekolorizim) me qëllim që, me specifikisht, të përmirësoje ngjyrën apo 
stabilitetin , megjithatë nuk do të konsiderohen sikur janë një proces specifik; 

 
(n) për sa I përket vetëm produkteve të nënkrerëve 2710 1951 deri 2710 1967) distilimi atmosferik, në kushtet që më pak se 30 % të këtyre produkteve distilohen, ndaj volumit,  

duke përfshirë humbjet, ne 300 0 C nëpërmjet metodës ISO 3405 (ekuivalente me metodën ASTM D 86). Nëse 30 % apo më shumë ndaj volumit, duke përfshirë humbjet, të 
produkteve të tilla distilohet në 300 0 C nëpërmjet metodës ISO 3405 (ekuivalente me metodën ASTM D 86), sasia e produktit I cili mund të fitohet gjatë distilimit në presion 
atmosferik dhe I cili futet në nënkrerët 2710 1211 deri 2710 1290 apo 2710 1911 deri 2710 1929 do të taksohet me të njejtin nivel takse siç janë ato të përcaktuara për 
nënkrerët 2710 1962  2710 1967 në përputhje me llojin dhe vlerën e produkteve të përdorura dhe në peshën neto të produktit të fituar. Ky rregull nuk zbatohet për produktet e 
fituara kështu të cilët, brenda një periudhe gjashtë mujore dhe të nënshtruar ndaj kushteve të tilla të tjera siç mund të përcaktohen nga autoritetet kompentente, do të 
përshkuajnë një proces specifik apo transformim kimik nëpërmjet një procesi që nuk është një proces specifik; 

 
(o) (për sa I përket vetëm produkteve të nënkrerëve 27101971 deri 2710 1999) trajtimi me anë të një furçe shkarkimi elektrike me frekuencë të lartë. 

 
(p) Vetëm për produktet e nënkrerëve 2712 9031: të çvajosura nëpërmjet kristalizimit të fraksionuar. 
 

6. Sasitë e produkteve të cilat mund të jenë të fituara gjatë transformimit kimik, apo gjate trajtimit përgatitore të cilat mund të jenë të e nevojshme për shkak të kërkesave teknike, dhe 

që bie në tituj apo nënkrerëve 2707 1000, 2707 2000, 2707 3000, 2707 5000, 2710, 2711, 2712 10, 2712 20, 2712 90 31-2712 90 99 dhe 2713 90 duhet të jenë dutiable me të njëjtin 

ritëm si ato të parashikuara në lidhje me produktet "për qëllime të tjera", në bazë të llojit dhe vlerës së produkteve përdorura dhe në peshën neto të produkteve të fituara. Ky rregull 

është që të mos zbatohen për produkte të tilla të krerëve 2710-2712 i cili, brenda një periudhe prej gjashtë muajsh dhe i nënshtrohet kushteve të tilla të tjera.
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

obligimit 
(%) 

Norma preferenciale të obligimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma të 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2701 

 
Qymyr; briketa, forma vezake dhe lënde djegëse të ngjashme të 
forta të prodhuar prej qymyrit : 
 

       

  
- Qymyr, nëse është apo jo i grimcuar, por jo i aglomeruar: 

       

 
2701 1100 00 

 
- - Antracite 

  
-  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2701 12 

 
- - Qymyr bituminoz: 

       

2701 1210 00 - - - Qymyr për koksifikim  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2701 1290 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2701 1900 00 

 
- - Qymyr tjetër 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2701 2000 00 

 
- Briketa, forma vezake dhe lëndë djegëse të ngjashme të forta 
prodhuar prej qymyrit  

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2702 

 
Linjit, nëse është apo jo i aglomeruar, duke përjashtuar qelibarin 
e zi: 
 

       

 
2702 1000 00 

 
- Linjit, nëse është apo jo i grimcuar, por jo i aglomeruar 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2702 2000 00 

 
- Linjit i aglomeruar  

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2703 0000 00 

 
Torfe (duke përfshirë mbeturinat e tij), nëse është apo jo i 
aglomeruar 
 

 
 -  

 
FIT 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2704 00 

 
Koks dhe gjysëm koks prej qymyrit, linjitit apo prej torfe, nëse 
është apo jo i aglomeruar; karbon i konvertuar : 
 

       

2704 0010 00 - Koks dhe gjysëm koks prej qymyrit   -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2704 0030 00 

 
- Koks dhe gjysëm koks prej linjitit 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2704 0090 00 

 
- Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
2705 0000 00 

 
Gaz qymyri, gaz uji, gaz prodhimi dhe gazra të tjera të ngjashme, 
përveç gazrave të naftës dhe hidrokarbureve të tjera gazoike 

 
MQM 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2706 0000 00 

 
Katran i distiluar nga qymyri, nga linjiti apo nga torfa, dhe 
katrane të tjera minerale, nëse janë apo jo të dehidratuara apo 
pjesërisht të distiluara, përfshirë katranet e rindërtuara 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

obligimit 
(%) 

Norma preferenciale të obligimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma të 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2707 

 
Vajra dhe produkte të tjera të distilimit në temperature të lartë të 
katranit të qymyrit; produkte të ngjashme në të cilat pesha e 
përbërësve aromatikë e tejkalon atë të atyre joaromatike: 

       

 
2707 1000 00 

 
-  Benzol (benzen) 

 
 -  

 
L06 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

0.325 
€/LTR 

 
2707 2000 00 

 
- Toluol (Toluen) 

 
 -  

 
L06 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

0.325 
€/LTR 

 
 
2707 3000 00 

 
 
- Ksilol (Ksilen) 

 
 -  

 
L06 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

0.325 
€/LTR 

 
 
2707 4000 00 

 
 
- Naftaline 

 
 -  

 
L06 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 0.325 

€/LTR 

 
2707 5000 00 

 
- Përzierje të tjera aromatike të hidrokarbureve prej të cilave 65% apo 

më shumë ndaj volumit  (përfshirë humbjet) distilohen në 250oC 
sipas metodës ISO 3405 (ekuivalent me metodën ASTM D 86)  
 

 
 -  

 
L06 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
0.325 

        €/LTR 

  
 
- Të tjera: 

       

 
2707 9100 00 

 
- - Vajra kreosote 

 
- 

 
L06 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
0.325 
€/LTR 

 
2707 99 

 
- - Të tjera: 

       

  
- - - Vajrat bruto: 

       

2707 9911 00 - - - - Vajrat bruto të lehta prej të cilave 90 % apo më shumë ndaj 
volumit distilohet në temperaturën deri ne 200 0 C 

 -   L06 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 
€/LTR 

2707 9919 00 - - - - Të tjera  -  L06 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 
€/LTR 

 
2707 9920 00 

 
- - -  Fraksionet e larta  të sulfuruara ;antracene 

 
 -  

 
L06 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
0.325 
€/LTR 

 
2707 9950 00 

 
- - - Produktet bazë 

 
 -  

 
L06 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
0.325 
€/LTR 

 
 
2707 9980 00 

 
 
- - - Fenolet 
 

 
 -  

 
L06 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
0.325 
€/LTR 

  
- - - Të tjera: 

       

2707 9991 00 - - - - Për prodhimin e produkteve të kreut Nr. 2803  -  L06 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

obligimit 
(%) 

Norma preferenciale të obligimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma të 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

€/LTR 

2707 9999 00 - - - - Të tjera 
 
 

 -  L06 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 0.325 
€/LTR 

 
2708 

 
Terpentinë dhe koks terpentine, fituar nga katrani i qymyrit apo 
prej katraneve të tjera minerale : 
 

       

 
2708 1000 00 

 
- Terpentinë 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2708 2000 00 

 
- Koks terpentine 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2709 00 

 
Vajrat e naftës dhe vajra të fituara prej mineraleve bituminoze, 
bruto: 
 

       

 
2709 0010 00 

 
- Kondensimet e gazit natyror 

 
 -  

                   
L06 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2709 0090 00 

 
- Të tjera 

 
 -  

              
L06 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2710 

 
Vajrat e naftës dhe vajra të fituara prej mineraleve bituminoze, 
ndryshe nga vajrat bruto; përgatitje të paspecifikuara dhe të 
papërfshira diku tjetër, që përmbajnë ndaj peshës 70 % apo më 
shumë vajra nafte apo vajra të fituara nga mineralet bituminoze, 
këto vajra duhet të jenë përbërësit bazë të preparatit; mbetje 
vajrash: 

       

  
- Vajrat e naftës dhe vajra të fituara prej mineraleve bituminoze 
(ndryshe nga bruto) dhe preparate të paspecifikuara dhe të 
papërfshira diku tjetër, që përmbajnë ndaj peshës 70 % apo më 
shumë vajra nafte apo vajra të fituara nga mineralet bituminoze, 
këto vajra duhet të jenë përbërësit bazë të preparatit përveq 
atyre që përmbajnë vajra të mbeturinave dhe biodiesel, të 
ndryshme nga mbetjet e vajrave: 

       

 
2710 12 

 
- - Vajra të lehtë dhe përgatitjet: 

       

2710 1211 00 - - - Për të kaluar një proces specifik  -  L06 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 
€/LTR 

 
2710 1215 00 

 
- - - Për të kaluar transformim kimik nëpërmjet një procesi ndryshe 
nga ato të specifikuara në nënkreun 2710 1211 

- 
 

L06 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 
0.325 
€/LTR 

 

- - - Për qëllime të tjera: 

       

 - - - - Karburantet speciale :        

2710 1221 00 - - - - - Karburantet e bardha (white spirit)  -  L06 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

obligimit 
(%) 

Norma preferenciale të obligimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma të 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

€/LTR 

2710 1225 00 - - - - - Të tjera  -  L06 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 
€/LTR 

 - - - - Të tjera:        

 - - - - - Karburant për motore:        

2710 1231 00 - - - - - - Karburant avionesh  -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.385 
€/LTR 

 - - - - - - Të tjera, me një përmbajtje plumbi:        

 - - - - - - - Jo më tepër se 0,013 g për litër:        

2710 1241 00 - - - - - - - - Me një numër oktanesh(RON) me pak se 95 KLT(2) L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.385 
€/LTR 

2710 1245 00 - - - - - - - - Me një numër oktanesh(RON) prej 95 apo më shumë por 
me pak  se 98 

KLT(2) L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.385 
€/LTR 

2710 1249 00 - - - - - - - - Me një numër oktanesh(RON) prej 98 apo më shumë KLT(2) L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.385 
€/LTR 

 - - - - - - - Me tepër se 0,013 g për litër :        

2710 1250 00 - - - - - - - Tejkalon 0,013 g për litër KLT(2) L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.385 
€/LTR 

 
2710 1270 00 

 
- - - - - Lëndë djegëse karburant të tipit Jet 

 
 -  

L06 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
0.385 
€/LTR 

 
2710 1290 00 

 
- - - - - Vajra të tjera të lehta  - L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 

0.385 
€/LTR 

 
2710 19 - - Të tjera: 

       

 - - - Vajra të mesme:        

2710 1911 00 - - - - Për të kaluarr një proces specifik  -  L06 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 
€/LTR 

2710 1915 00 - - - - Për të kaluar transformim kimik nëpërmjet një procesi ndryshe 
nga ato të specifikuara në nënkreun 2710 1911 

 -  L06 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 
€/LTR 

 - - - - Për qëllime të tjera:        

 - - - - - Kerozin:        

2710 1921 00 - - - - - - Lëndë djegëse Jet  -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 
€/LTR 

2710 1925 00 - - - - - - Të tjera  -  L06 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 
€/LTR 

2710 1929 00 - - - - - Të tjera  -  L06 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 
€/LTR  

 
 

 - - - Vajra të rënda:        

 - - - - Gazoilet:        

2710 1931 00 - - - - - Për të kaluar një proces specifik  -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 

                                                 
(2) Të matur në temperaturë prej 15 ºC. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

obligimit 
(%) 

Norma preferenciale të obligimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma të 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

€ /LTR 

2710 1935 00 - - - - - Për të kaluar transformim kimik nëpërmjet një procesi ndryshe 
nga ato të specifikuara në nënkreun 2710 1931 

 -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 
€/LTR 

 - - - - - Për qëllime të tjera: 
 

       

2710 1943 00 - - - - - - Me një përmbajtje sulfuri jo më tepër se 0,001 % ndaj peshës  -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 
€/LTR 

2710 1946 00 - - - - - - Me një përmbajtje sulfuri më tepër se 0,001 % ndaj peshës 
por jo më tepër se 0,002 % ndaj peshës 

 -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 
€/LTR 

2710 1947 00 - - - - - - Me një përmbajtje sulfuri më tepër se 0,002 % ndaj peshës 
por jo më tepër se 0,1 % ndaj peshës 

 -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 
€/LTR 

2710 1948 00 - - - - - - Me një përmbajtje sulfuri me tepër se 0,1 % ndaj peshës  -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 
€/LTR 

  
- - - - vajrat si lëndë djegëse: 

       

2710 1951 00 - - - - - Për të kaluar një proces specifik - L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.25 
€/LTR 

2710 1955 00 - - - - - Për të kaluar një transformim kimik nëpërmjet një procesi 
ndryshe nga ato të specifikuara në nënkreun 2710 1951 

- L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.25 
€/LTR 

 - - - - - Për qëllime të tjera:        

2710 1962 00 - - - - - - Me një përmbajtje sulfuri jo më tepër se 0,1 % ndaj 
peshës 

- L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.25 
€/LTR 

2710 1966 00 - - - - - - Me një përmbajtje sulfuri që tejkalon 0,1% të peshës, por jo 
më shumë se 0,5% ndaj peshës  

- L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.25 
€/LTR 

2710 1967 00 - - - - - - Me një përmbajtje sulfuri më tepër se  0,5% ndaj  peshës - L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.25 
€/LTR 

  
- - - - Vajrat lubrifikante; vajra të tjera: 

       

2710 1971 00 - - - - - Për të kaluar një proces specifik  -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 
€/LTR 

2710 1975 00 - - - - - Për të kaluar transformim kimik nëpërmjet një procesi ndryshe 
nga ato të specifikuara në nënkreun 2710 1971 

 -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 
€/LTR 

 - - - - - Për qellime të tjera:        

2710 1981 - - - - - - Vajrat për motore, vajrat lubrifikante për kompresorë, vajrat 
lubrifikante për turbina: 

       

2710 1981 10 - - - - - - - Në paketime të drejtpërdrejta apo në kontenjer jo më tepër   
se 220 litra  

 -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 
€/LTR 

2710 1981 90 - - - - - - - Të tjera  -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325  
 €/LTR 

2710 1983 - - - - - - Vajra hidraulike: 
 

       

2710 1983 10 - - - - - - - Në paketime të drejtpërdrejta apo në kontenjer jo më tepër   
se 220 litra 

 -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 
€/LTR 

2710 1983 90 - - - - - - - Të tjera  -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325  
€/LTR 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

obligimit 
(%) 

Norma preferenciale të obligimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma të 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2710 1985 00 - - - - - - Vajra të bardha, parafine e lëngshme  -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 
€/LTR 

2710 1987 - - - - - - Vajra ingranazhesh dhe vajrat reduktoresh: 
 
 

       

2710 1987 10 - - - - - - - Në paketime të drejtpërdrejta apo në kontenjer jo më tepër   
se 220 litra 

 -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 
€/LTR 

2710 1987 90 - - - - - - - Të tjera  -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 
 €/LTR 

2710 1991 00 - - - - - - Preparat  për punimin e metaleve, vajra për çlirimin e 
kallëpeve, vajra kundër ndryshkjes 

 -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 
€/LTR 

2710 1993 00 - - - - - - Vajra për izolim elektrik  -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 
€/LTR 

 
2710 1999 

 
- - - - - - Vajra të tjera lubrifikante dhe vajra të tjera: 
 

       

2710 1999 10 - - - - - - - Në paketime të drejtpërdrejta apo në kontenjer jo më tepër   
se 220 litra 

 -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 

€/LTR 

2710 1999 90 - - - - - - - Të tjera 
 

 -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 
€/LTR 

2710 20 - Vajrat e naftës dhe vajra të fituara prej mineraleve bituminoze 
(ndryshe nga bruto) dhe preparate të paspecifikuara dhe të 
papërfshira diku tjetër, që përmbajnë ndaj peshës 70 % apo më 
shumë vajra nafte apo vajra të fituara nga mineralet bituminoze, 
këto vajra duhet të jenë përbërësit bazë të preparatit  që 
përmbajnë  biodiesel, të ndryshme nga mbetjet e vajrave: 
 

       

  
- - Gazoilet: 
 

       

2710 2011 00 - - - Me një përmbajtje sulfuri jo më tepër se 0,001 % ndaj peshës  -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 
€/LTR 

2710 2016 00 - - - Me një përmbajtje sulfuri më tepër se  0,001% të peshës, por jo 
më tepër 0,1% ndaj peshës 

 -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 
€/LTR 

2710 2019 00 - - - Me një përmbajtje sulfuri  më tepër se 0,1%ndaj peshës  -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 
€/LTR 

 - - vajrat si lëndë djegëse:        

2710 2032 00 - - - Me një përmbajtje sulfuri jo më tepër 0,5% ndaj  peshës - L06 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.25 
€/LTR 

2710 2038 00 - - - Me një përmbajtje të sulfurit më tepër  0,5% ndaj peshës - L06 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.25 
€/LTR 

2710 2090 00 - -  Vajra tjera - L06 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.325 

€/LTR - 

  
- Mbetje vajrash: 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

obligimit 
(%) 

Norma preferenciale të obligimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma të 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2710 9100 00 

 
- - Që përmbajnë bifenile të poliklorinuara (PCB), tetrafenile të 
polikloruara (PTC) apo bifenile të polibromuara (PBB) 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2710 9900 00 

 
- - Të tjera 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
 
2711 

 
 
Gazet e naftës dhe hidrokarbure të tjera gazoike: 

       

  
- Të lëngshme: 

       

2711 1100 00 - - Gaz natyral TJO  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.15(1) 
€/LTR 

2711 12 - - Propan:        

 - - - Propan të një pastertie jo më pak se 99 % :        

2711 1211 00 - - - - Për tu përdorur si lëndë djegëse fuqie apo për ngrohje  -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.15(1) 
€/LTR 

2711 1219 00 - - - - Për qëllime  të tjera  -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.15(1) 
€/LTR 

  
- - - Të tjera: 

       

2711 1291 00 - - - - Për të kaluar një proces specifik  -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.15(1) 
€/LTR 

2711 1293 00 - - - - Për të kaluar transformim kimik nëpërmjet një procesi  ndryshe 
nga ato të specifikuara në nënkreun 2711 1291 

 -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.15(1) 
€/LTR 

 - - - - Për qëllime të tjera:        

2711 1294 00 - - - - - Të një pastertie më teper se 90 % por më pak se 99 %  -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.15(1) 
€/LTR 

2711 1297 00 - - - - - Të tjera  -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.15(1) 
€/LTR 

 
 
2711 13 

 
 
- - Butanet: 
 

       

2711 1310 00 - - - Për të kaluar një proces specifik  -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.15(1) 
€/LTR 

2711 1330 00 - - - Për të kaluar transformim kimik nëpërmjet një procesi ndryshe 
nga ato të specifikuara në nënkreun 2711 1310 

 -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.15(1) 
€/LTR 

  
- - - Për qëllime të tjera : 

       

 
2711 1391 00 

 
- - - - Të një pastërtie më tepër se 90 % por më pak se 95 % 

 
 -  

 
L06 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 0.15(1) 
€/LTR 

 
2711 1397 00 

 
- - - - Të tjera  

 
 -  

 
L06 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 0.15(1) 
€/LTR 

                                                 
1 Ligji për tatimin e normës së akcizës në Kosovë  03/L.220 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

obligimit 
(%) 

Norma preferenciale të obligimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma të 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2711 1400 00 - - Etilen, propilen, butilen dhe butadien  -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.15(1) 
€/LTR 

2711 1900 00 - - Të tjera  -  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.15(1) 
€/LTR 

  
- Në gjendje gazore: 
 

       

2711 2100 00 - - Gaz natyral TJO - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.15(1) 
€/LTR 

2711 2900 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.15(1) 
€/LTR 

 
 
2712 

 
 
Vazeline; dyll parafine, dylle mikrokristalin prej naftes, dyll i 
lëngshëm (i lëshuar), ozokerit, dyll linjiti, dyll torfe, dylle të tjera 
minerale, dhe produkte të ngjashme fituar nga sinteza apo nga 
procese të tjera, nëse janë apo jo të ngjyrosur: 
 

       

 
2712 10 

 
- Vazeline: 

       

2712 1010 00 - - Bruto  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2712 1090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2712 20 

 
- Dyll parafine që përmban ndaj peshës më pak se 0.75% vaj : 

       

2712 2010 00 - - Dyll parafine sintetike të një peshe molekulare prej 460 apo më 
shumë por jo më tepër se se 1560 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2712 2090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2712 90 
 

- Të tjera: 
 

       

  
- - Ozekerite, dyll linjiti apo dyll bitumi (produkt natyral): 

       

2712 9011 00 - - - Bruto  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2712 9019 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
- - Të tjera: 

       

  
- - - Bruto: 

       

2712 9031 00 - - - - Për të kaluarr një proces specifik  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2712 9033 00 - - - - Për të kaluarr transformim kimik nëpërmjet një procesi ndryshe 
nga ato të specifikuara në nënkreun 2712 9031 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2712 9039 00 - - - - Për qëllime të tjera   -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - Të tjera:        

2712 9091 00 - - - - Përzierje të 1-alkeneve që përmbajnë ndaj peshës 80 % apo  
më shumë të 1-alkeneve të një gjatësie-zinxhir të 24 atomeve të 
karbonit apo më shumë por jo më tepër se 28 atomeve të karbonit 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

obligimit 
(%) 

Norma preferenciale të obligimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma të 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2712 9099 00 - - - - Të tjera 
 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
 
2713 

 
 
Koks nafte, bitum nafte dhe mbetje të tjera të vajrave të naftës 
apo të vajrave të fituar prej mineraleve bituminoze: 
 

       

  
- Koks nafte: 

       

2713 1100 00 - - E pa kalcinuar  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2713 1200 00 - - E kalcinuar  L06 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2713 2000 00 

 
- Bitum nafte 

  
 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
2713 90 

 
- Mbetje të tjera prej vajrave të naftës apo prej vajrave të fituar 
prej mineraleve bituminoze: 
 

       

2713 9010 00 - - Për prodhimin e produkteve të kreut Nr 2803  L06 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2713 9090 00 - - Të tjera 
 

 L06 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2714 

 
Bitum dhe asfalt, natyral; rreshpe bituminoze apo rreshpe nafte 
dhe rëre bituminoze; asfaltitet dhe gurët asfaltik: 
 

       

 
2714 1000 00 

 
- Rreshpe bituminoze apo rreshpe nafte dhe rërë katrani 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2714 9000 00 

 
- Të tjera 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2715 0000 00 

 
Përzierje bituminoze të bazuara në asfaltin natyral, në bitumin 
natyral, në bitumin e naftës, në katranin mineral apo në 
terpentinën e katranit mineral (psh, masticet bituminoze,          
“cut-backs”) 
 

 
-  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2716 0000 00 
 

 
Energji elektrike 
 

 
MWH 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
 -  

 



SEKSIONI VI 
 
 

PRODUKTET E INDUSTRIVE KIMIKE APO TË INDUSTRIVE TË LIDHJEVE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
 
1. (A) Mallrat (përveç xeheroreve radioaktive) që i përgjigjen një prej përshkrimeve të kreut 2844 apo 2845 do të klasifikohen në këto krerë dhe në asnjë kre tjetër të Nomenklaturës. 
 

(B) Nënshtruar ndaj paragrafit (A) më lart, mallrat që i përgjigjen një prej përshkrimeve të kreut 2843, 2846 apo 2852 do të klasifikohen në këto krerë dhe në asnjë kre tjetër të këtij  
Seksioni. 

 
 
 
2. Nënshtruar ndaj Shenimit 1 më lart, mallrat e klasifikueshme në kreun 3004, 3005, 3006, 3212, 3303, 3304, 3305, 3306, 3307, 3506, 3707 apo 3808, për arsye të vendosjes në  

doza të caktuara apo për shitjen me pakicë do të klasifikohen në këto krerë dhe në asnjë kre tjetër të Nomenklaturës. 
 
 
 
3. Mallrat e vendosura në një grup që përbëhen nga dy apo më shumë përbërës të ndashëm, disa apo të gjithë të së cilës futen në këtë Seksion dhe që janë të destinuara për tu 

përzier së bashku për të fituar një produkt të Seksionit VI apo VII, do të klasifikohen në kreun e përshtatshëm për atë produkt, me kusht që përbërësit të jenë: 
 

(a) për sa i përket mënyrës në të cilën ato janë vendosur, të identifikueshëm qartë që janë të destinuar për tu përdorur së bashku pa qenë me parë të ripaketuar; 
 

(b) të paraqitur së bashku; dhe  
 

(c) të identifikueshëm që janë plotësues të njëri-tjetrit, si nga natyra edhe nga raportet relative në të cilat ato janë paraqitur. 
 

4. Kur një produkt i përgjigjet një përshkrimi në një ose më shumë nga titujt në Seksionin VI për shkak të përshkrimit me emër ose funksion dhe gjithashtu te kreu 3827, atëherë ai 
mund të klasifikohet në një kre që i referohet produktit me emër ose funksion dhe jo nën kreu 3827 
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KAPITULLI 28 
 

KIMIKATET INORGANIKE; 
PËRBËRJET ORGANIKE DHE INORGANIKE TË METALEVE TË ÇMUAR, 

TË METALEVE TË RRALLË, TË ELEMENTEVE RADIOAKTIVE APO TË IZOTOPEVE 
 
 
Shënime 
 
1. Veçse kur konteksti e kërkon ndryshe, krerët e këtij Kapitulli përfshijnë vetëm: 
 

(a) Përbërjet e përcaktuara veç kimikisht dhe elementet kimike të ndashëm, nëse përmbajnë apo jo papastërti; 
 

(b) Produktet e përmendura në (a) me lart, të tretur në ujë; 
 

(c) Produktet e përmendura në (a) me lart, të tretura në solvente të tjerë me kusht që solucioni përbën një metode normale dhe të nevojshme për ti bërë këto produkte të 
adoptueshme veçanërisht për arsye të ruajtjes apo të transportit dhe me kusht që solventi nuk i jep produktit përshtatje të veçantë për përdorim specifik me shumë se sa për 
përdorim të përgjithshëm; 

 
(d) Produktet e përmendura në (a), (b) apo (c) më lartë me një stabilizator shtesë (përfshirë agjentet kundër copëzimit) të nevojshme për ruajtjen apo transportin e tyre; 

 
(e) Produktet e përmendura në (a), (b), (c) apo (d) më lart me një agjent antipluhur shtesë apo një substance ngjyruese shtesë për të lehtësuar identifikimin e tyre apo për arsye 

mbrojtëse, me kusht që të tillë shtesa të mos i japin produktit përshtatje të veçantë për përdorim specifik më tepër se sa për përdorim të përgjithshëm. 
 
 
2. Në shtesë të ditioniteve dhe sulfoksilateve, të stabilizuar më substanca organike (kreu 2831), karbonateve dhe peroksokarbonateve me baze inorganike (kreu 2836), cianideve,  

oksideve cianide dhe cianideve komplekse me baza inorganike (kreu 2837), fulminateve, cianateve dhe tiocianateve, me bazë inorganike (kreu  2842), produkteve organike 
përfshirë në krerët 2843 deri 2846 dhe 2852 dhe karbiteve (kreu 2849), vetëm përbërjet e mëposhtme të karbonit do të klasifikohen në këtë Kapitull: 

 
(a) Oksidet e karbonit, cianid hidrogjeni dhe acidet  fulminike, izocianik, tiocianik dhe te tjera acide cianogene te thjeshta apo të përbëra (kreu 2811); 

 
(b) Oksidet halogjene të karbonit (kreu  2812); 

 
(c) Disulfit karboni (kreu 2813); 

 
(b) Tiokarbonatet, selenokarbonatet, telurokarbonatet, selenocianatet, telurocianatet,tetratiocianatodiaminokromatet (reinekatet) dhe cianate të tjera komplekse, prej bazave  

inorganike (kreu 2842); 
 

(e) Peroksid hidrogjeni, i ngurtësuar me ure (kreu  2847), oksisulfid karboni, halogjenet tiokarbonile, cianogjenet, halogjenet cianogjen dhe cianamidet dhe derivatet e tyre 
metalike, (kreu 2853) përveç cianamidit të kalciumit, nëse është i pastër apo jo (Kapitulli 31). 

 
 
3. I nënshtruar ndaj rregullave të Shenimit 1 të Seksionit VI, ky Kapitull nuk përfshin; 
 
 (a) Klorid natriumi apo oksid magnezi, nëse është i pastër apo jo, apo produkte të tjera të Seksionit V; 
 

(b) Përbërjet organo-inorganike përveç atyre të përmendura në Shenimin 2 më lart; 
 
 (c) Produktet e përmendura në Shenimin 2, 3 , 4 apo 5 të Kapitullit 31; 
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(d) Produktet inorganike të një lloji të përdorur si luminofore, të kreut 3206; përzierje e materialeve për bërjen e qelqit dhe qelqe të tjera në formë pluhuri, kokrizash ose shtresash,  

të kreut 3207;  
 

(c) Grafitin artificial (kreu 3801); produktet e vendosura si ngarkesë për zjarrfikset apo të vendosura në granat zjarrfikëse, të kreut 3813; thithës boje të vendosur në paketa për  
shitjen me pakicë, të kreut 3824; kristalet e kultivuara (përveç elementeve optike) që peshojnë jo më pak se 2.5 g secila, prej halogjeneve të një alkali apo prej metaleve të   
rrallë alkaline, të kreut 3824; 

 
(f) Gurët e çmuar apo gjysmë të çmuar (natyrale, sintetikë apo të rindërtuar) apo pluhur apo pudër prej këtyre gurëve të tillë (krerët 7102 deri 7105), apo metalet e çmuar apo 

lidhjet e metaleve me metal të çmuar të Kapitullit 71; 
 

(g) Metalet, nëse janë apo jo të pastër, lidhjet e metaleve apo metaloqeramikat, përfshirë karbitet e pjekur të metaleve ( karbitet metalike të pjekur me një metal), të Seksionit XV; 
apo 

 
(h) Elementet optike, psh, prej halogjeneve të një alkali apo prej metaleve të rrallë alkaline (kreu 9001). 

 
 
4. Acidet komplekse kimikisht të përcaktuara të përbëra nga një acid jo-metalik të nënKapitullit II dhe një acidi metalik të nënKapitullit IV do të klasifikohen në kreun 2811. 
 
5. Krerët 2826 deri 2842 zbatohen vetëm për kripërat metalike apo ato të amonit apo peroksokripërat. 
 

Veçse kur konteksi e kërkon ndryshe, kripërat e dyfishta apo komplekse do të klasifikohen në kreun 2842. 
 
6. Kreu 2844 zbatohet vetëm për: 
 

(a) Teknetiumin (atomik 43), prometiumin (atomik  61), poloniumin (atomik 84) dhe të gjithë elementet me një numër atomik më të madh se 84; 
 

(b) Izotopet radioaktive natyrale apo artificiale (përfshirë ato të metaleve të çmuar apo prej metaleve bazë të Seksionit XIV dhe XV), nëse janë apo jo të përzier së bashku; 
 

(c) Përbërjet, organike apo inorganike, të këtyre elementeve apo izotopeve, nëse janë apo jo të përcaktuar kimikisht, nëse janë apo jo të përzier së bashku; 
 

(d) Lidhjet, dispersionet (përfshirë metaloqeramikat), produktet qeramike dhe përzierjet që përmbajnë këto elemente apo izotopet apo përbërjet organike apo inorganike prej tyre 
dhe që kanë një radioaktivitet specifik me tepër se 74 Bq/g ( 0.002 microcurie për gram); 

 
(e) Elementet (kandelet) djegës të përdorur (rrezatues), të reaktoreve nukleare; 

 
(f) Mbetjet radioaktive nëse janë apo jo të papërdorshme. 

 
Termi "izotope", për qëllimet e këtij Shënimi dhe të shprehjeve të krerëve 2844 dhe 2845, i referohet: 

 

 Nukleve individuale, por përjashto ato ekzistuese në natyrën e gjendjes monoizotopike; 

 Përzierjet e izotopeve të një dhe të njejtit element, të pasuruar me një apo disa izotope të përmendura, dmth, elementet përberja natyrale izotopike e të cilave është  
modifikuar artificialisht. 

 
7. Kreu 2853 përfshin fosfidin e bakrit (bakër  fosforik) që përmban fosfor 15 % apo më shumë ndaj peshës. 
 
8. Elementet kimike (psh, silikon dhe selenium) të stimuluar për qëllime elektronike do të klasifikohen në këtë Kapitull, me kusht që ato të jenë në gjendje të përpunuar siç nxirren, 

apo në formën e cilindrave apo shufrave. Kur priten në formën e disqeve, në formë të rrumbullaket apo në forma të ngjashme, ato përfshihen në kreun 3818. 
 
 
Shënim shtesë 
 
1. Derisa konteksti ta kërkojë ndryshe, kripërat e specifikuara në nënkrerët përfshijnë kripërat acide dhe kripërat bazike. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
 

I. ELEMENTET KIMIKE 
 
 

       

 
2801 

 
Fluor, klor, brom dhe jod: 
 

       

2801 1000 00 - Klor  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2801 2000 00 - Jod  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2801 30 - Fluor; brom:        

2801 3010 00 - - Fluorine  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2801 3090 00 - - Bromine  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA /GB: 0 / TR : 0 18  -  

 
2802 0000 00 

 
Sulfur, i pastruar apo i precipituar; sulfur koloidal 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2803 0000 00 

 
Karbon (bloze karboni dhe forma të tjera karboni të pa përfshira 
dhe të paspecifikuara diku tjetër)  
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2804 

 
Hidrogjen, gazë të rrallë dhe elemente të tjera jo metalike: 
 

       

 
2804 1000 00 

 
- Hidrogjen MTQ(1) - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Gazë të rrallë: 

       

2804 2100 00 - - Argon MTQ(1) - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2804 29 - - Të tjera:        

2804 2910 00 - - - Helium MTQ(1) - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2804 2990 00 - - - Të tjera MTQ(1) - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2804 3000 00 

 
- Azot MTQ(1) - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
2804 4000 00 

 
- Oksigjen MTQ(1) - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
2804 50 

 
- Bor; Telur: 

       

2804 5010 00 - - Bor  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2804 5090 00 - - Telur  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Silic: 

       

2804 6100 00 - - Që përmban ndaj peshës jo më pak se 99.99 % silic  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2804 6900 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

                                                 
(1) Në presion prej 1 013 mbar dhe në temperaturë prej 15 0C. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2804 70 

 
- Fosfor - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2804 7010 00 - - Fosfor i kuq - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2804 7090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
2804 8000 00 

 
- Arsenik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
2804 9000 00 

 
- Selenium - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
2805 

 
Metalet alkaline apo alkalinotoksor; metalet e rrallë tokësorë, 
skandium dhe itrium, nëse janë apo jo të nder përzierë apo të 
ndërlidhur; merkur: 

       

  
- Metalet alkaline apo alkalino tokësore: 

       

2805 1100 00 - - Natrium  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2805 1200 00 - - Kalcium  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2805 19 - - Të tjera:        

2805 1910 00 - - - Stroncium dhe barium  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2805 1990 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2805 30 

 
- Metalet e rralla tokësor, skandium dhe itrium, nëse janë apo jo  
të ndër përzier apo të ndërlidhur: 

       

2805 3010 00 - - Ndër përzierje apo ndërlidhje  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 - - Të tjera:        

 - - - Të një pastërti e prej 95% ose më shumë te peshës        

2805 3021 00 - - - - Cerium and lanthanum(E0044)  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2805 3029 00 - - - - Praseodymium, neodymium dhe samarium (E0044)  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2805 3031 00 - - - - Gadolinium, terbium dhe dysprosium (E0044)  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2805 3039 00 - - - - Europium, holmium, erbium, thulium, yterbium, lutetium dhe 
ittrium (E0044) 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2805 3040 00 - - - - Scandium  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2805 3080 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2805 40 

 
- Merkur: 

       

2805 4010 00 - - Në flakone të një peshe neto prej 34,5 Kg (pesha standarde), të 
një vlere fob, për flakon, jo më tepër se 224 € 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2805 4090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
II. ACIDET INORGANIKE DHE PËRBËRJET INORGANIKE TË 

OKSIGJENIT TË JOMETALEVE 
 

       

 
2806 

 
Klorur hidrogjeni (acid klorhidrik) Acid sulfuric: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2806 1000 00 

 
- Klorur hidrogjeni (acid klorhidrik) 

 
 -  

 
L07(1) 

 
L07(1) 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2806 2000 00 

 
- Acid klor sulfurik 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2807 0000 00 

 
Acid sulfurik; oleum 
 

 
 -  

 
L07(1) 

 
L07(1) 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2808 0000 00 

 
Acid nitrik; acid sulfonitrik 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2809 

 
Pentaoksid di fosforik; acid fosforik dhe acide poli fosforikë të 
përcaktuar ose jo kimikisht: 
 

       

 
2809 1000 00 

 
- Pentaoksid di fosfori 

 
KPP 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2809 2000 00 

 
- Acid fosforik dhe acide poli fosforike 

 
KPP 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2810 00 

 
Oksidet e borit; acide borike: 
 

       

2810 0010 00 - Tri oksid dibori  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2810 0090 00 - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2811 

 
Acide të tjera inorganike dhe përbërjet të tjera inorganike të 
oksigjenit të jometaleve: 
 

       

 - Acide të tjera inorganike:        

2811 1100 00 - - Florur hidrogjeni (acid fluor hidrik)  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2811 1200 00 - - Cianur hidrogjeni (acid cian hidrik)  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2811 19 - - Të tjera:        

2811 1910 00 - - - Bromur hidrogjeni (acid brom hidrik)  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2811 1980 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
- Përbërje të tjera inorganike të oksigjenit të jometaleve: 
 

       

2811 2100 00 - - Dyokside karboni  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2811 2200 00 - - di oksid silici  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2811 29 - - Të tjera:        

2811 2905 00 - - - di oksid sulfuri  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2811 2910 00 - - - Tri oksid sulfuri (anhidrid sulfurik); tri oksidi i di arsenikut  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2811 2930 00 - - - Oksidet e azotit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2811 2990 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

                                                 
1 Shiko ligjin nr. 02/L-128 të datës 2 Nëntor 2007 për barnat narkotike, substancat psikotrope dhe prekursorët. Tabela II, III, IV. 



 6 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
 

III. PËRBËRJET HALOGJENE APO SULFURORE TË 
ELEMENTEVE JOMETALIKE 

 
 

       

 
2812 

 
Halidet dhe oksihalidet e jometaleve: 
 

       

 
 

 
- Kloruret dhe oksidet klorike: 

       

2812 1100 00 - - Karbonil dikloride (phosgene)  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2812 1200 00 - - Phosphorus oxychloride  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2812 1300 00 - - Phosphorus trichloride  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2812 1400 00  - - Phosphorus pentachloride  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2812 1500 00 - - Sulphur monochloride  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2812 1600 00 - - Sulphur dichloride  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2812 1700 00 - - Thionyl chloride  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2812 19 - - Të tjera:        

2812 1910 00 - - - Të fosforit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2812 1990 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2812 9000 00 

 
- Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
2813 

 
Sulfidet e jometaleve; tri sulfur fosfori për tregtim: 
 

       

 
2813 1000 00 

 
- Diosulfur karboni 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2813 90 

 
- Të tjera: 

       

2813 9010 00 - - Sulfit fosforik, trisulfid fosforik tregtar  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2813 9090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
 

IV. BAZAT INORGANIKE DHE OKSIDET INORGANIKE; 
HIDROKSIDET DHE PEROKSIDET E METALEVE 

 

       

 
2814 

 
Amoniaku, anhider apo në solucion ujor: 
 

       

 
2814 1000 00 

 
- Amoniaku anhidrik 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2814 2000 00 

 
- Amoniak në solucione ujor 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2815 

 
Hidroksid natriumi (soda kaustike); hidroksid kaliumi (potase 
kaustike); peroksid natriumi apo kaliumi : 
 
 

       

  
- Hidroksid natriumi (sode kaustike): 

       

2815 1100 00 - - Në formë të ngurtë  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2815 1200 00 - - Në solucion ujor (finje sode apo sode lëng) KSH - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2815 2000 00 - Hidroksid kaliumi (potase kaustike) KPH - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2815 3000 00 

 
- Peroksid natriumi apo kaliumi - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
2816 

 
Hidroksid dhe peroksid magnezi; okside, hidrokside dhe 
perokside, të stronciumit apo bariumit : 
 

       

 
2816 1000 00 

 
- Hidrokside dhe peroksid magnezi 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2816 4000 00 

 
- Okside, hidrokside dhe perokside të stronciumit apo bariumit 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2817 0000 00 

 
Oksid zinku; peroksid zinku 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2818  

 
Korondum artificial, nëse është apo jo e përcaktuar kimikisht; 
oksid alumini; hidroksid alumini: 

       

 
2818 10 

 
- Korondum artificial, nëse është apo jo e përcaktuar kimikisht: 

       

 - - Me një përmbajtje oksidi alumini prej 98,5 % apo më shumë 
ndaj peshës: 

       

2818 1011 00 - - - Me një përmbajtje më pak se 50 % ndaj peshës totale me 
madhësi të copave më tepër se  10 mm 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

2818 1019 00 - - - Me një përmbajtje prej 50 % apo më tepër ndaj peshës totale me 
madhësi të copave më tepër se 10 mm 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 - - Me një përmbajtje oksidi alumini më pak se 98,5 % ndaj 
peshës: 

       

2818 1091 00 - - - Me një përmbajtje më pak se 50 % ndaj peshës totale dhe 
madhësi të copave më tepër se  10 mm 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2818 1099 00 

 
- - - Me një përmbajtje prej 50 % apo më tepër ndaj peshës totale dhe 
madhësi të copave më tepër se 10 mm 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2818 2000 00 

 
- Oksid alumini, i ndryshëm nga korondumit artificial - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2818 3000 00 

 
- Hidroksid alumini 
 - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

 
2819 

 
Oksidet dhe hidroksidet e kromit: 
 

       

 
2819 1000 00 

 
- Tri oksid kromi 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2819 90 

 
- Të tjera: 

       

2819 9010 00 - - Dyoksid kromi  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2819 9090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2820 

 
Okside magnezi: 
 

       

 
2820 1000 00 

 
- Dyokside magnezi 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2820 90 

 
- Të tjera: 

       

2820 9010 00 - - Oksid magnezi që përmban ndaj peshës 77 % apo më shumë  
     magnez 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2820 9090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2821 

 
Okside hekuri dhe hidrokside hekuri; dhera të ngjyrosura 
tokësore që përmbajnë ndaj peshës 70 % apo më shumë hekur 
të kombinuar të vlerësuar si Fe2O3 : 

 

       

 
2821 1000 00 

 
- Okside dhe hidrokside hekuri 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2821 2000 00 

 
- Dhera të ngjyrosura tokësore 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2822 0000 00 

 
Okside dhe hidrokside kobalti; okside kobalti për  qëllime tregtie 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2823 0000 00 

 
Okside titani 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2824 

 
Okside plumbi; plumb i kuq dhe plumb portokalli: 
 

       

2824 1000 00 - Monoksid plumbi (litharge, massicot)  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2824 9000 00 - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2825 

 
Hidrazine dhe hidroksilamine dhe kripëra e tyre inorganike; baza 
të tjera inorganike; okside, hidrokside dhe perokside të metaleve 

       

                                                 
(1) Lirimet  për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

të tjera: 
 

2825 1000 00 - Hidrazine dhe hidroksilamine  dhe kripërat e tyre inorganike  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2825 2000 00 - Oksid dhe hidroksid litiumi  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2825 3000 00 - Okside dhe hidrokside vanadiumi  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2825 4000 00 - Okside dhe hidrokside nikeli  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2825 5000 00 - Okside dhe hidrokside bakri  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2825 6000 00 - Okside germaniumi dhe dioksid zirkoni  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2825 7000 00 - Okside dhe hidrokside molibdeni  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2825 8000 00 - Okside antimoni  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2825 90 - Të tjera: 
 

       

 - - Oksid, hidroksid dhe peroksid kalciumi:        

2825 9011 00 - - - Hidroksid kalciumi, të një pastërtie prej 98 % apo më shumë të 
llogaritur mbi peshën e thatë në formë të copëzave të cilat : 
 
- jo më shumë se 1 % ndaj peshës kanë një përmasë të  
  copëzave më tepër se 75 mikrometra;  
dhe 
-  jo më shumë se 4 % ndaj peshës kanë një përmasë të copëzave 
më pak se 1,3 mikrometra 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2825 9019 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2825 9020 00 - - Oksid dhe hidroksid beriliumi  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2825 9040 00 - - Okside dhe hidrokside tungsteni  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2825 9060 00 - - Okside kadmiumi  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2825 9085 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
V. KRIPËRAT DHE PEROKSIKRIPËRAT,  

TË ACIDEVE INORGANIKE DHE METALEVE 
 

       

 
2826 

 
Fluorure; fluorosilikatet, fluoroaluminatet dhe kripëra të tjera 
komplekse të fluorit: 

       

  
- Fluoruret: 

       

2826 1200 00 - - Të aluminit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2826 19 - - Të tjera:        

2826 1910 00 - - - Të amoniakut apo të natriumit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2826 1990 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2826 3000 00 

 
- Heksafluoroaluminatet e natriumit (kriolit sintetik) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
2826 90 

 
- Të tjera: 

       

2826 9010 00 - - Heksafluorozirkonate dipotasiumi  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2826 9080  - - Të tjera:        

2826 9080 10 - - - Fluorosilikatet e natriumit apo të kaliumit - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2826 9080 90 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2827 

 
Klorure, okside klorike dhe hidrokside klorike; bromuret dhe 
oksibromuret; joduret dhe oksijoduret : 
 

       

 
2827 1000 00 

 
- Klorur amoni - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
2827 2000 00 

 
- Klorur kalciumi - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Klorure të tjera: 

       

2827 3100 00 - - Të magnezit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2827 3200 00 - - Të aluminit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2827 3500 00 - - Të nikelit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2827 39 - - Të tjera:        

2827 3910 00 - - - Prej kallaji  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2827 3920 00 - - - Të hekurit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2827 3930 00 - - - Të kobaltit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2827 3985 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
- Oksikloruret dhe hidroksikloruret: 

       

2827 4100 00 - - Të bakrit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2827 49 - - Të tjera:        

2827 4910 00 - - - Prej plumbi  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2827 4990 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Bromuret dhe oksibromuret: 

       

2827 5100 00 - - Bromidet e natriumit dhe të kaliumit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2827 5900 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2827 6000 00 

 
- Joduret dhe oksijoduret - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
2828 

 
Hipokloridet; hipoklorit kalciumi për tregëti; kloritet; 
hipobromitet: 

       

 
2828 1000 00 

 
- Hipoklorit kalciumi për tregëti dhe hipoklorite të tjera kalciumi 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2828 9000 00 

 
- Të tjera 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2829 

 
Kloratet dhe perkloratet; bromatet dhe perbromatet; jodatet dhe 
perjodatet: 

       

  
- Kloratet: 

       

2829 1100 00 - - Të natriumit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
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(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2829 1900 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2829 90 

 
- Të tjera: 

       

2829 9010 00 - - Perkloratet  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2829 9040 00 - - Bromatet e potasiumit apo të natriumit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2829 9080 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2830                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              

 
Sulfuret; polisulfuret të përcaktuara apo jo  kimikisht: 
 

       

 
2830 1000 00 

 
- Sulfur natriumi - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
2830 90 

 
- Të tjera: 

       

2830 9011 00 - - Sulfuret e kalciumit, të antimonit apo të hekurit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2830 9085 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2831 

 
Ditionitet dhe sulfoksilatet: 
 

       

 
2831 1000 00 

 
- Të natriumit 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
2831 9000 00 

 
- Të tjera 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2832 

 
Sulfitet; tiosulfatet: 
 

       

2832 1000 00 - Sulfite natriumi  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2832 2000 00 - Sulfite të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2832 3000 00 - Tiosulfatet  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2833 

 
Sulfatet; alumitet; peroksosulfatet (persulfatet): 
 
 
 

       

  
- Sulfate natriumi: 

       

2833 1100 00 - - Sulfat dinatriumi  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2833 1900 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Sulfate të tjera: 

       

2833 2100 00 - - Të magnezit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2833 2200 00 - - Të aluminit  -  L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

2833 2400 00 - - Të nikelit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

                                                 
(1) Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2833 2500 00 - - Të bakrit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2833 2700 00 - - Të bariumit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2833 29 - - Të tjera:        

2833 2920 00 - - - Të kadmiumit; të kromit; të zinkut  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2833 2930 00 - - - Të kobaltit; të titaniumit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2833 2960 00 - - - Të plumbit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2833 2980 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2833 3000 00 - Alumitet - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2833 4000 00 - Peroksosulfatet (persulfatet) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
2834 

 
Nitritet; nitratet: 
 

       

 
2834 1000 00 

 
- Nitritet 

 
-  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 - Nitratet:        

2834 2100 00 - - Të kaliumit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2834 29 - - Të tjera:        

2834 2920 00 - - - Të bariumit; të beriliumit; të kadmiumit; të kobaltit; të nikelit, të 
plumbit 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2834 2940 00 - - - Të bakrit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2834 2980 00 - - - Të tjera 
 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
 
2835 

 
Fosfinatet (hipofosfitet), fosfonatet (fosfitet), fosfatet; poli 
fosfatet, të përcaktuar ose jo kimikisht: 
 

       

 
2835 1000 00 

 
- Fosfinatet (hipofosfitet) dhe fosfonatet (fosfitet) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Fosfatet: 

       

2835 2200 00 - - Të mono apo dinatriumit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2835 2400 00 - - Të kaliumit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2835 2500 00 - - Hidrogenortofosfate kalciumi ("fosfat dikalciumi")   -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2835 2600 00 - - Fosfate të tjera të kalciumit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2835 29 - - Të tjera:        

2835 2910 00 - - - Të triamonit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2835 2930 00 - - - Të trinatriumit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2835 2990 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - Polifosfatet:        

2835 3100 00 - - Triofosfat natriumi (tripolifosfat natriumi)  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2835 3900 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2836 

 
Karbonatet; peroksokarbonatet (perkarbonatet); karbonat amoni 
për qëllime tregetie që përmban karbamat amoni : 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2836 2000 00 

 
- Karbonat dinatriumi 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
2836 3000 00 

 
- Hidrogjenkarbonat natriumi (bikarbonat natriumi) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
2836 4000 00 

 
- Karbonate kaliumi 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
2836 5000 00 

 
- Karbonate kalciumi 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
2836 6000 00 

 
- Karbonat bariumi 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 - Të tjera:        

2836 9100 00 - - Karbonate litiumi  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2836 9200 00 - - Karbonat stronciumi  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2836 99 - - Të tjera:        

 - - - Karbonatet:        

2836 9911 00 - - - - Të magneziumit; të bakrit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2836 9917 00 - - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2836 9990 00 - - - Peroksokarbonatet (perkarbonatet)  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2837 

 
Cianur, oksicianur dhe cianuret komplekse : 
 

       

  
- Cianur dhe oksicianuret: 

       

2837 1100 00 - - Të natriumit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2837 1900 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2837 2000 00 

 
- Cianuret komplekse - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
(2838) 

        

 
2839 

 
Silikatet; metalsilikatet alkaline për qëllime tregtie: 
 

       

  
- Të natriumit: 
 

       

2839 1100 00 - - Metasilikatet e natriumit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2839 1900 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2839 9000 00 - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
2840 

 
Boratet; peroksoboratet (perboratet): 
 

       

  
- Tetraborat dinatriumi (boraks i rafinuar): 

       

2840 1100 00 - - Anhider  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2840 19 - - Të tjera:        

2840 1910 00 - - - Pentahidrat tetraborat dinatriumi  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2840 1990 00 - - - Të tjera  -  - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

 
2840 20 

 
- Borate të tjera: 

       

2840 2010 00 - - Boratet e natriumit, anhider  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2840 2090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2840 3000 00 - Peroksoboratet (perboratet) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
2841 

 
Kripërat e acideve oksometalike apo peroksometalike: 

       

 
2841 3000 00 

 
- Dikromat natriumi 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
2841 5000 00 

 
- Kromate të tjera dhe dikromate të tjera; peroksokromatet 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
- Manganitet, manganatet dhe permanganatet: 

       

2841 6100 00 - - Permanganat kaliumi  -  L07(2) L07(2) 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2841 6900 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2841 7000 00 

 
- Molibdatet 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
2841 8000 00 

 
- Tungstatet (volframatet) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
2841 90 

 
- Të tjera: 

       

2841 9030 00 - - Zinkatet dhe vanadatet  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2841 9085 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2842 

 
Kripëra të tjera të acideve apo të peroksoacideve inorganike, 
(përfshirë aluminosilikatet të përcaktuar ose jo kimikisht) duke 
përjashtuar azidet : 
 

       

 
2842 1000 00 

 
- Silikatet komplekse apo të dyfishta përfshirë aluminosilikatet të 
përcaktuar ose jo kimikisht 
 

 
 -  

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
 -  

 
2842 90 

 
- Të tjera: 

       

2842 9010 00 - - Kripëra, kripëra të dyfishta apo kripëra komplekse të acideve të 
selenit apo të telurit 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2842 9080  - - Të tjera:        

2842 9080 10 - - - Fulminatet, cianatet dhe tiocianatet  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2842 9080 90 - - - Të tjera  -  L04 -   10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18(1)  -  

                                                 
1 Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
2 Shiko ligjin nr. 02/L-128 të datës 2 Nëntor 2007 për barnat narkotike, substancat psikotrope dhe prekursorët. Tabela II, III, IV. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
VI . TË NDRYSHME 

 
 

       

 
2843 

 
Metalet e çmuar në gjendje koloidale; përbërjet organike apo 
inorganike të metaleve të çmuar, nëse janë apo jo të përcaktuar 
kimikisht; amalgamat e metaleve të çmuar: 

       

 
2843 10 

 
- Metalet e çmuar në gjendje koloidale: 

       

2843 1010 00 - - Argjend  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2843 1090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
 
- Përbërjet e argjendit: 

       

2843 2100 00 - - Nitrat argjendi  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2843 2900 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2843 3000 00 

 
- Përbërjet e arit GRM L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

 
2843 90 

 
- Përbërje të tjera; amalgamet : 

       

2843 9010 00 - - Amalgamat  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

2843 9090 00 - - Të tjera GRM L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

 
2844 

 
Elementet kimike radioaktive dhe izotopet radioaktive (përfshirë 
elementet apo izotopet kimike të zbërthyeshëm apo pjellor) dhe 
përbërjet e tyre; përzierjet dhe mbetjet që përmbajnë këto 
produkte: 

       

 
2844 10 

 
- Uranium natyral dhe përbërjet e tij; lidhjet, dispersionet 
(përfshirë metal qeramikat), produktet qeramike dhe përzierjet 
që përmbajnë uranium natyral apo përbërje të uraniumit natyral : 

       

 - - Uranium natyral:        

2844 1010 00 - - - Bruto; mbetje dhe kthime KUR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2844 1030 00 - - - I punuar KUR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2844 1050 00 

 
- - Ferro-uranium 

 
KUR 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2844 1090 00 

 
- - Të tjera   

 
KUR 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2844 20 

 
- Uranium i pasuruar në U 235 dhe përbërjet e tij; plutonium dhe 
përbërjet e tij; lidhjet, dispersionet (përfshirë metal qeramikat), 
produktet qeramike dhe përzierjet që përmbajnë uranium të 

       

                                                                                                                                                                                                                         
1 Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

pasuruar në U235, që përmbajnë plutonium apo përbërjet e 
këtyre produkteve : 

  
- - Uranium i pasuruar në U 235 dhe përbërjet e tij ; lidhjet, 
dispersionet (duke përfshirë metal qeramikat), produktet qeramike 
dhe përzierjet që përmbajnë uranium të pasuruar në U 235 apo 
përbërjet e këtyre produkteve: 

       

2844 2025 00 - - - Ferro-uranium GFJ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2844 2035 00 - - - Të tjera GFJ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
- - Plutonium dhe përbërjet e tij; lidhjet, dispersionet (duke përfshirë  
metal qeramikat), produktet qeramike dhe përzierjet që përmbajnë 
plutonium apo përbërjet e këtyre produkteve : 

       

 - - - Përzierje të uraniumit dhe plutoniumit :        

2844 2051 00 - - - - Ferro-uraniumi GFJ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2844 2059 00 - - - - Të tjera   GFJ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2844 2099 00 - - - Të tjera GFJ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2844 30 

 
- Uranium i varfëruar ne U235 dhe përbërjet e tij; torium dhe 
përbërjet e tij; lidhjet, dispërsionet (përfshirë metaloqeramikët), 
produktet qeramike dhe përzierjet që përmbajnë uranium të 
varfëruar në U235, që përmbajnë torium apo përbërjet e këtyre 
produkteve: 

       

  
- - Uranium i varfëruar në U 235; lidhjet, dispersionet (duke përfshirë 
metal qeramikat), produktet qeramike dhe përzierjet që përmbajnë 
uranium të varfëruar në U 235 apo përbërjet e këtij produkti : 

       

2844 3011 00 - - - Metal qeramikat  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2844 3019 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
- - Torium; lidhjet, dispersionet (duke përfshirë metal qeramikat), 
produktet qeramike dhe përzierjet që përmbajnë torium apo përbërjet 
e këtij produkti : 

       

2844 3051 00 - - - Metal qeramikat  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 - - - Të tjera:        

2844 3055 00 - - - - Bruto, mbetje dhe kthime   -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 - - - - Të punuara:        

2844 3061 00 - - - - - Shufra, shkopinj, kënde dhe seksione, fleta dhe shirita   -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2844 3069 00 - - - - - Të tjera   -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
- - Përbërjet e uraniumit të varfëruar në U 235 apo të toriumit, nëse 
janë apo jo të përziera së bashku : 

       

2844 3091 00 - - - Të toriumit apo të uraniumit të varfëruar në U 235, nëse janë apo 
jo të përzier së bashku, ndryshe nga kripërat e toriumit 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
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Norma 
të 
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të 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2844 3099 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
 

 
- Elementet dhe izotopet radioaktive si dhe përbërjet radioaktive 
përveç se atyre të kreut Nr. 2844 10, 2844 20 apo 2844 30; lidhjet, 
dispersionet (përfshirë metal qeramikat), produktet qeramike 
dhe përzierjet që përmbajnë këto elemente, izotope apo 
përbërje; mbetje radioaktive: 

       

2844 41  - - Tritiumi dhe përbërjet e tij; lidhjet, shpërndarjet (përfshirë 
kermetet), produktet qeramike dhe përzierjet që përmbajnë tritium 
ose përbërjet e tij  
 

       

2844 4110 00  - - - Izotop artificial radioaktiv (Euratom); komponimet e izotopit 
artificial radioaktiv (Euratom) 

 -  L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1)  -  

2844 4190 00  - - - të tjera  -  L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1)  -  

2844 42 --Actinium-225, actinium-227, californium-253, curium-240, curium-
241, curium-242, curium-243, curium-244, einsteinium-253, 
einsteinium-254, gadolinium-148, polonium-208, polonium-209, 
polonium-210, radium-223, uranium-230 ose uranium-232, dhe 
përbërjet e tyre; lidhjet, shpërndarjet (përfshirë kermetet), produktet 
qeramike dhe përzierjet që përmbajnë këto elemente ose 
komponime: 

       

2844 4210 00 - - - Izotopet radioaktive artificiale (Euratom); komponimet e 
izotopeve radioaktive artificiale (Euratom) 

 -  L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1)  -  

2844 4290 00 - - - Të tjera  -  L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1)  -  

2844 43 - -  Elemente të tjerë radioaktivë dhe izotope dhe përbërës; lidhjet e 
tjera, shpërndarjet (përfshirë kermetet), produktet qeramike dhe 
përzierjet që përmbajnë këto elemente, izotope ose përbërës 

       

2844 4310 00  - - - Uranium-233 dhe komponimet e tij; aliazhet, dispersionet (duke 
perfshire qermetin), produktet qeramike dhe perzierjet qe permbajne 
uranium-233 ose komponimet e tij. 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 - - Izotopet artificiale radioaktive :        

2844 4320 00 - - - Izotopet artificiale radioaktive; komponimet e izotopeve 
radioaktive artificiale (Euratom)  

 -  L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1)  -  

2844 4380 00  - - - Të tjera  -  L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1)  -  

2844 4400 00  - - Mbetje radioaktive  -  L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1)  -  

 
2844 5000 00 

 
- Elementet (kandelat) djegës të përdorur (rrezatues), të 
reaktorëve  nukleare  
 

 
GFJ 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
2845 

 
Izotopet përveç atyre të kreut 2844; përbërjet, inorganike apo 
organike, të izotopeve të tillë, nëse janë apo jo të përcaktuar 
kimikisht: 
 

       

                                                 
(1) Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2845 1000 00 

 
- Ujë i rëndë (oksid deuterit)  

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

2845 2000 00  –Boroni i pasuruar me bor-10 dhe përbërjet e tij  -  L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

2845 3000 00  –Litium i pasuruar me litium-6 dhe përbërjet e tij  -  L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

2845 4000 00  –Helium-3  -  L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

 
2845 90 

 
- Të tjera: 

       

2845 9010 00 - - Deuterium dhe përbërjet e tyre; hidrogjeni dhe përbërjet e tyre, të 
pasuruar në deuter përzierjet dhe solucionet që përmbajnë këto 
produkte  

 -  L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1)  -  

2845 9090 00 - - Të tjera  -  L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

 
2846 

 
Përbërjet, inorganike apo organike, të metaleve të rralla 
tokësore, të itriumit apo të skadiumit apo të përzierjeve të këtyre 
metaleve: 

       

 
2846 1000 00 

 
- Përbërjet cerium 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

284690 - Të tjera        

2846 9030 00 - - Komponimet e Skandiumit  
 -  

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
 -  

2846 9040 00 - - Komponimet e skandiumit  
 -  

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
 -  

2846 9050 00 - - Përbërjet e lantanit  
 -  

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
 -  

2846 9060 00 - - Përbërjet e praseodymiumit, neodymiumit ose samariumit (E0044)  
 -  

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
 -  

2846 9070 00 - - Përbërjet e europiumit, holmiumit, erbiumit, thuliumit, iterbiumit, 
lutetiumit ose ittriumit (E0044) 

 
 -  

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
 -  

2846 9090 00 - -  Përzierjet e komponimeve të metaleve  
 -  

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
 -  

 
2847 0000 00 

 
Peroksid hidrogjeni, nëse është apo jo i përforcuar me urë 

 
KHO 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
 [2848] 

 
 

       

 
2849 

 
Karburet, nëse janë apo jo të përcaktuar kimikisht : 

       

 
2849 1000 00 

 
- Të kalciumit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
2849 2000 00 

 
- Të silicit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
2849 90 

 
- Të tjera: 

       

2849 9010 00 - - Të borit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2849 9030 00 - - Të tungstenit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2849 9050 00 - - Të aluminit; të kromit; të molibdenit; të vanadiumit; të tantalumit; të 
titaniumit 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2849 9090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
2850 00 

Hidruret, nitruret azidet, silicuret dhe boruret, nëse janë apo jo të 
përcaktuar kimikisht, përveç se përbërjeve të cilat janë 
gjithashtu karbure të kreut Nr. 2849: 

       

2850 0020 00 - Hidruret; nitruret  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2850 0060 00 - Azidet; Silicuret  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2850 0090 00 - Boruret  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
(2851) 
 

        

 
2852  

 
Përbërjet, organike apo inorganike, të merkurit të përcaktuara 
apo jo kimikisht , përjashto amalgamet 

       

2852 1000 00 - Të përcaktuara kimikisht  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2852 9000 00 - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
2853 

 
Fosfuret nëse janë apo jo të përcaktuar kimikisht, përjashto 
ferrofosforitet; përbërje të tjera inorganike (përfshirë ujin e 
distiluar apo të dejonizuar si dhe ujërat me shkallë pastërtie të 
ngjashme); ajër i lëngëzuar (nëse i janë hequr apo jo gazët e 
rrallë); ajër i kompresuar; amalgamat, përveç amalgamave të 
metaleve të çmuar 
 

       

 
2853 1000 00 

 
- Klorur cianogeni (chlorcyan) 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
2853 90 

 
- Të tjera: 
 

       

2853 9010 00 - - Ujë i distiluar dhe të dejonizuar dhe ujë me shkallë pastërtie të 
ngjashme  

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2853 9030 00 - - Ajër i lëngëzuar (nëse i janë hequr gazet e rrallë); ajër i  
kompresuar   

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

2853 9090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  
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KAPITULLI 29 
 

KIMIKATET ORGANIKE 
 
 
 
 

Shënime 
 
 
1. Përveçse kur konteksti e kërkon ndryshe, krerë e këtij Kapitulli zbatohen vetëm për: 
 

(a) Përbërjet organike të përcaktuara veç kimikisht, nëse përmbajnë apo jo papastërti; 
 

(b) Përzierjet e dy apo më shumë izomereve të përbërjes së njejtë organike (nëse përmbajnë apo jo papastërtira), përveç përzierjeve të izomereve aciklike hidrokarbonike (përveç 
stereoizomereve), nëse janë apo jo të saturuara (Kapitulli 27); 

 
(c) Produktet e krerëve 2936 deri 2939 apo eteret e sheqerit, acetalet dhe esteret e sheqerit, dhe kripërat e tyre, të kreut 2940, apo produktet e kreut 2941, nëse janë apo jo të 

përcaktuara kimikisht; 
 

(d) Produktet e përmendura në (a), (b) apo (c) më lart të tretura në ujë; 
 

(e) Produktet e përmendura në (a), (b) apo (c) më lart të tretura në solvente të tjere me kusht që solucioni të përbëjë një metodë normale dhe të nevojshme për berjen e ketyre 
produkteve të adoptueshem vetëm për arsye të ruajtjes apo për transport dhe që solventi nuk i jep produktit përshtatje të veçantë për përdorim specifik me tepër sesa për 
përdorim të përgjithshëm; 

 
(f) Produktet e përmendura në (a), (b), (c), (d) apo (e) më lartë me një stabilizues shtesë (përfshirë agjentet kundër copëzimit) të nevojshëm për ruajtjen apo transportin e tyre; 

 
(g) Produktet e përmendura në (a), (b), (c), (d), (e) ose (f) më sipër me një agjent anti-pluhur të shtuar ose një substancë ngjyrosëse ose aromatike ose një emetik të shtuar për të 

lehtësuar identifikimin e tyre ose për arsye sigurie, me kusht që shtesat të mos e bëjnë produktin veçanërisht të përshtatshëm për përdorim specifik sesa për përdorim të 
përgjithshëm; 

 
(h) Produktet e mëposhtme, të holluar drejt fortesise së standartizuar, për prodhimin e azongjyrosesve: kriprat diazonium, lidhësit e përdorur për këto kripëra dhe aminet 

diazotozable dhe kripërat e tyre. 
 
 
 
2. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Mallrat e kreut 1504 apo glicerol bruto të kreut 1520; 
 

(b) Alkool etilik (kreu 2207 apo 2208); 
 

(c) Metanin apo propanin (kreu 2711);  
 

(d) Përbërjet e karbonit të përmendura në Shenimin 2 të Kapitullit 28; 
(e)  Produktet imunologjike të kreut 3002; 

 
(f) Urea (kreu 3102 apo 3105); 

 



 2 

(g) Lëndet ngjyrosëse me origjinë vegjetale apo shtazore (kreu 3203), lëndët ngjyrosëse organike sintetike, produktet organike sintetike të një lloji të përdorur si agjent ndriçues 
fluoreshent apo si luminifore (kreu 3204) apo bojrat ngjyrosëse apo lëndë të tjera ngjyrosëse të vendosura në forma apo paketues për shitjen me pakicë (kreu 3212); 

       (h) Enzimat (kreu 3507); 
 

(ij) Metaldehidet, heksametilentetramin apo substanca të ngjashme, vendosur në forma (psh, tableta, shufra apo forma të ngjashme) për përdorim si lënde djegëse, apo lëndë 
djegëse lëng apo gaz i lengëzuar në konteniere të një lloji të përdorur për mbushjen apo rimbushjen e çakmakëve të cigareve apo çakmakëve të ngjashëm dhe të një 

kapaciteti jo më tepër se 300 cm3 (kreu 3606); 
 
(k) Produktet e vendosura si ngarkesa për zjarrfikëset apo vendosur në granatat zjarrfikëse,të kreut 3813; thithësit e bojës vendosur në paketa për shitjen me pakicë, të kreut 

3824; apo 
(l) Elementet optike, psh, prej tartrati etilenidiamini (kreu 9001). 

 
 
 
3. Mallrat që mund të përfshihen në dy apo më shumë krerë të këtij Kapitulli do të klasifikohen në një nga këto krerë të ciliët ndodhen të fundit sipas rendit numerik. 
 
 
 
4. Në krerët 2904 deri 2906, 2908 deri 2911 dhe 2913 deri 2920, çdo reference për derivatet e halogjenizuar, të sulfonatuar, të nitratuar apo të nitrosaturuara përfshin një referencë 

për derivatet e përbëra, të tilla si sulfohagjenatet, nitrohalogjenatet, nitrosulfonatet apo nitrosulfohalogjenatet. 
 

Grupet nitro apo nitroso nuk do të konsiderohen "grupe funksionore-nitrogjene" për qëllime të kreut 2929. 
 

Për qëllimet e krerëve 2911, 2912, 2914, 2918 dhe 2922, "funksioni i oksigjenit", karakteristika organike që përmban oksigjen grupi i atyre krerëve përkatës, është i kufizuar në 
funksionet e oksigjenit të referuara në krerët 2905 deri 2920.. 

 
 
 
5. (A) Esteret e përbërjeve organike me grupe funksionore acide të nënKapitujve I deri VII me përberjet organike të këtyre nënKapitujve do të klasifikohen me atë komponent i cili  

klasifikohet në kreun që ndodhet i fundit sipas rendit numerik të këtyre nënKapitujve. 
 

(B) Esteret e alkoolit etil  me përbërës organike me grupe funksionore acide të nënKapitujve I deri VII do të klasifikohen në të njejtin kre si edhe përbërjet korresponduese me 
grupe funksionore acide. 

 
(C) Nënshtruar ndaj Shenimit 1 të Seksionit VI dhe Shenimit 2 të Kapitullit 28: 

 
(1) Kripërat inorganike të përbërjeve organike të tilla si përbërjet me grupe funksionore acide, fenole apo enole apo bazat organike, të nënKapitujve I deri X apo të kreut  

2942, do të klasifikohen në kreun e përshtatshëm për përbërjen organike;  
 

(2) Kriperat e formuara midis përbërjeve organike të nënKapitujve I deri X apo të kreut 2942 do të klasifikohen në kreun e përshtatshëm për bazën apo acidin (përfshirë 
përbërjet me grupe funksionore fenole apo enole) nga të cilat ato janë formuar, ciladoqoftë vendndodhja sipas rendit numerik në Kapitull; dhe 

 
(3)  Përbërjet e karakterit të njejtë, ndryshe nga produktet e klasifikuara në nënkapitullin XI apo kreun 2941, duhet të klasifikohen në kreun i cili gjindet në pozicionin e fundit në 

kapitullin 29, në mesin e atyre që i përkasin fragmenteve të formuara me anë të ”copëtimit” të të gjitha lidhjeve metalike, përveç lidhjeve metal-karbon. 
 

(D) Alkoolatet metalike do të klasifikohen në të njejtin kre si edhe alkoolet korrespondues përveçse në rastin e etanolit (kreu 2905). 
 

(E) Halidet e acideve karboksilike do të klasifikohen në të njejtin kre si edhe acidet korresponduese. 
 
 
 
6. Përbërjet e krerëve 2930 dhe 2931 janë përbërje organike molekulat e të cilave përmbajnë, në shtesë të atomeve të hidrogjenit, oksigjenit apo nitrogjenit,atome të elementeve të 

tjerë jometalike apo të metaleve (të tilla si sulfur, arsenik, apo plumb) të lidhur direkt me atomet e karbonit. 
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Kreu 2930 (përbërjet organo-sulfurore) dhe kreu 2931 (përbërje të tjera organo-inorganike) nuk përfshijnë derivatet e sulfonatuara apo të halogjenizuara (përfshirë derivatet e 
përbëra) të cilat, veçnga hidrogjeni, oksigjeni dhe nitrogjeni, kanë vetëm të lidhura direkt me karbonin atomet e sulfurit apo të një halogjeni të cilët i japin atyre natyrën e tyre prej 
derivateve të sulfonatuara apo të halogjenizuara (apo derivatet e përbëra). 
 
 
 

7. Krerët 2932, 2933 dhe 2934 nuk përfshijnë epoksidet me 3 (tre) atome brenda ciklit, peroksidet e ketonit, polimeret ciklik të aldehideve apo të tioaldehideve, anhidritet e acideve 
polibazik karboksilik, esteret ciklike të alkooleve polihidrike apo fenolet me acide polibazike, apo imidet e acideve polibazike. 

 
Këto përcaktime zbatohen vetëm kur hetero-atomet me pozicion rrethor janë ato që rezultojne vetëm nga funksioni ciklistik apo prej funksioneve të listuara këtu. 

 
 
 
8. Për qëllimet e kreut 2937: 
 

(a) termi ‘hormone’ përfshin faktorët hormone-lëshues apo hormone-stimulues, inhibuesit e hormoneve dhe antagonistet e hormoneve (anti-hormonet); 
 

(b) shprehja ‘të përdorur kryesisht si hormone’ zbatohet jo vetëm tek hormonet e prejardhura dhe strukturat analoge të përdorura kryesisht për efektin e tyre hormonal, por  
gjithashtu tek ato të prejardhura dhe strukturat analoge të përdorura kryesisht si ndërmjetës në sintezën e produkteve të këtij kreu. 

 
 
 
 
 
 
 
Shënime për nënkreun 
 
 

1. Brenda çdo njerit kre të këtij Kapitulli, derivatet e përbërjeve kimike (apo grup të përbërjeve kimike) do të klasifikohen në të njejtin nënkre si ajo përbërje (apo grup 
përbërjesh) me kusht që ata të mos jenë më specifikisht të përfshirë nga ndonje nënkre tjeter dhe me kusht që nuk ekziston asnjë nënkre mbetës i quajtur "Të tjerë" në 
serine e nënkrerëve të interesuar. 

 
2. Shenimi 3 i Kapitullit 29 nuk aplikohet për nënndarjet e këtij Kapitulli. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
 

I.HIDROKARBONET DHE DERIVATET E TYRE, TË 
HALOGJENUARA, TË SULFONATUARA, NITRATUARA APO TË 

NITROSUARA 
 

       

 
2901 

 
Hidrokarbonet aciklike: 
 

       

 
2901 1000 00 

 
- Të saturuara 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
0.36 €/LTR 

  
- Të pasaturuara: 

       

2901 2100 00 - - Etilen  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

2901 2200 00 - - Propen (propilen) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

2901 2300 00 - - Buten (butilen) dhe izomeret prej  tyre - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

2901 2400 00 - - Buta-1,3-dien dhe izopren - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

2901 2900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

 
2902 

 
Hidrokarbonet ciklike: 
 

       

  
- Ciklanet, ciklenet dhe cikloterpenet: 

       

2902 1100 00 - - Ciklohekxan  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

2902 1900 - - Të tjera :        

2902 1900 10 - - - Cikloterpenet - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

2902 1900 90 - - - Të tjera - L04 -   10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   18(1) 0.36 €/LTR 

 
2902 2000 00 

 
- Benzen 

 
- 

 
- 

 
- 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
0.36 €/LTR 

 
2902 3000 00 

 
- Toluen 

 
- 

 
L07(2) 

 

 
L07(2) 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
0.36 €/LTR 

  
- Ksilenet: 

       

2902 4100 00 - - o-Ksilen - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

2902 4200 00 - - m-Ksilen - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

2902 4300 00 - - p-Ksilen - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

2902 4400 00 - - Izomeret ksilene të përzier - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

 
2902 5000 00 

 
- Stiren 

 
- 

 
- 

 
- 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
0.36 €/LTR 

 
2902 6000 00 

 
- Etilbenzen - - - 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 
18 0.36 €/LTR 

                                                 
1 Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
2 Shiko ligjin nr 02/L-128 të datës 2 Nëntor 2007 për barnat narkotike, substancat psikotrope dhe prekursorët. Tabela II, III, IV. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2902 7000 00 

 
- Kumen - - - 

10 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

2902 9000 - Të tjera:        

2902 9000 10 - - Naftalene dhe antracene - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

2902 9000 30 - - Bifenil dhe erfenilet - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

2902 9000 90 - - Të tjera - L04 -   10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) 0.36 €/LTR 

 
2903 

 
Derivatet e halogjenizuara te hidrokarboneve: 

       

  
- Derivate të klorinatuara të saturuara, të hidrokarboneve 
aciklike: 

       

2903 1100 00 - - Klorometan (klorid metil) dhe kloroetan (klorid etil) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 1200 00 - - Diklorometan (metilen klorid) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2903 1300 00 - - Kloroform (triklorometan) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 1400 00 - - Karbon tetraklorid - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 1500 00 - - Etilen diklorid (ISO) (1,2-dikloroetan) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Derivatet e klorinatuara të pasaturuara të hidrokarboneve 
aciklike: 

       

2903 2100 00 - - Klorid vinil (kloroetilen) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 2200 00 - - Trikloroetilen  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 2300 00 - - Tetrakloroetilen (perkloroetilen) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 2900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 –Derivatet e ngopura me fluor të hidrokarbureve aciklike        

2903 4100 00  - -Trifluorometan (HFC-23) - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2903 4200 00 - -Difluorometan (HFC-32) - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

 
2903 4300 00  

- - Fluorometan (HFC-41), 1,2-difluoroethane (HFC-152) dhe 1,1-
difluoroethane (HFC-152a 

- L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2903 4400 00  - - Pentafluoroetan (HFC-125), 1,1,1-trifluoroethane (HFC-143a) dhe 
1,1,2-trifluoroethane (HFC-143)  

- L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2903 4500 00  - - 1,1,1,2-Tetrafluoroethane (HFC-134a) dhe 1,1,2,2-
tetrafluoroethane (HFC-134)  

- L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

 
2903 4600 00 

- -1,1,1,2,3,3,3-Heptafluoropropane (HFC-227ea), 1,1,1,2,2,3-
hexafluoropropane (HFC-236cb), 1,1,1,2, 3,3-heksafluoropropan 
(HFC-236ea) dhe 1,1,1,3,3,3-hexafluoropropane (HFC-236fa) 

- L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2903 4700 00 - - 1,1,1,3,3-Pentafluoropropan (HFC-245fa) dhe 1,1,2,2,3- - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

                                                 
(1) Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 
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se 
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të 
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akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

pentafluoropropan (HFC-245ca) 

2903 4800 00  - - 1,1,1,3,3-Pentafluorobutane (HFC-365mfc) dhe 1,1,1,2,2,3,4,5,5,5-
decafluoropentane (HFC-43-10mee)  

- L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2923 49 - - Të tjera:        

2923 4910 00 - - - Pentafluoropropane të tjera, heksafluoropropane dhe 
heptafluoropropane 

- L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2923 4930 00 - - - Derivatet e perfluorinuara - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2923 4990 00 - - - Të tjera  - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

 –Derivatet e fluorinuara të pangopura të hidrokarbureve aciklike        

2923 5100 00  - - 2,3,3,3-Tetrafluoropropene (HFO-1234yf), 1,3,3,3-
tetrafluoropropene (HFO-1234ze) dhe (Z) -1,1,1,4,4,4-heksafluoro-2- 
buten (HFO-1336mzz) 

- L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2903 5900 00  - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

 - Derivatet e hidrokarbureve aciklike ose të jodizuar        

2903 6100 00  - - Bromid metil (bromometan) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 6200 00 - - Dibromid etileni (ISO) (1,2-dibromoetan)) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 69 - - Të tjera        

 - - - Bromide        

2903 6911 00  - - - - Dibromometan - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 6919 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 6980 00  - - - Jodidet - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

  
- Derivatet e halogjenizuara të hidrokarboneve aciklike që 
përmbajnë dy apo më shumë halogjene të ndryshme: 

       

2903 7100 00 - - Klorodifluorometani (HCFC-22) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 7200 00 - -Diklorotrifluoroetanet (HCFC-123) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 7300 00 - -Diklorofluoroetanet (HCFC-141, 141b) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 7400 00 - - Klorodifluoroethanet (HCFC-142, 142b) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 7500 00 - -Dikloropentafluoropropanet (HCFC-225, 225ca, 225cb) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 76 - - Bromoklorodifluorometan (Halon-1211), 
bromotrifluoromethane (Halon- 1301) dhe 
dibromotetrafluoroethanes (Halon-2402): 

       

2903 7610 00 – – – Bromoklorodifluorometane (Halon-1211) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 7620 00 – – – Bromotrifluorometane (Halon-1301) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 7690 00 – – – Dibromotetrafluoroetanet (Halon-2402) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 77 – – Të tjera te perhalogjenizuara vetem me fluor dhe klor:        
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 
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se 
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të 
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2903 7760 00 – – – Trichlorofluoromethane, dichlorodifluoromethane, 
trichlorotrifluoroethanes, dichlorotetrafluoroethanes 
dhe chloropentafluoroethane 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

2903 7790 00 – – – Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 7800 00 – – Derivate të tjera të perhalogjenizuara - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2903 79 – – Të tjera:        

2903 7930 00 - - -  Të halogjenizuara vetëm me brom dhe klor, fluor dhr klor ose me 
fluor dhe brom 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

2903 7980 00 – – –Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

  
- Derivatet e halogjenizuara të hidrokarboneve ciklanike, 
ciklenike apo cikloterpenike: 
 

       

2903 8100 00 - - 1,2,3,4,5,6-Heksaklorocikloheksan (HCH) (ISO)), përfshirë 
lindanin (ISO, INN) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 8200 00 - - Aldrin (ISO), chlordan (ISO) dhe heptaklor (ISO) 
 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 8300 00 - - Mirex (ISO) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2903 89 - - Të tjera:        

2903 8910 00 - - - 1,2-Dibromo-4-(1,2-dibromoetil)cikloheksan; 
Tetrabromociklooktanet 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 8980 00 - - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

  
- Derivatet e halogjenizuara të hidrokarbureve  aromatike: 

       

2903 9100 00 - - Klorobenzen, o-diklorobenzen dhe p-diklorobenzen - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 9200 00 - - Heksaklorobenzen (ISO) dhe DDT (ISO)(klofenotane(INN) 
(1,1,1- trikloro-2,2-bis (p- klorofenil) etan) 

- L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2903 9300 00 - - Pentachlorobenzene (ISO) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2903 9400 00 - - Hexabromobiphenyls - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2903 99 - - Të tjera:        

2903 9910 00 - - - 2,3,4,5,6-Pentabromoetilbenzen - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2903 9980 00 - - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2904 

 
Derivatet e sulfonatuara, të nitratuara apo të nitrosaturuara të 
hidrokarboneve, nëse janë apo jo të halogjenizuara : 
 

       

 
2904 1000 00 

 
- Derivatet që përmbajnë vetëm sulfogrupet, kripërat e tyre dhe 
esteret etil 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

 
2904 2000 00 

 
- Derivatet që përmbajnë vetëm grupet nitro apo nitrozo grupet  

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 - Perfluorooctane sulphonic acid, kripërat e tij dhe 
perfluorooctane sulphonyl fluoride: 

       

                                                 
(1) Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 
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Norma 
të 
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(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2904 3100 00 - - Perfluorooctane sulphonic acid  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
- 

2904 3200 00 - - Ammonium perfluorooctane sulphonate  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
- 

2904 3300 00 - - Lithium perfluorooctane sulphonate  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
- 

2904 3400 00 - - Potassium perfluorooctane sulphonate  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
- 

2904 3500 00 - - Kripërat tjera të perfluorooctane sulphonic acid  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
- 

2904 3600 00 - - Perfluorooctane sulphonyl fluoride  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
- 

 - Të tjera:     CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   

2904 9100 00 - - Trikloronitrometan (kloropicrin) Trichloronitromethane 
(chloropicrin) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
- 

2904 9900 00 - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

  
II. ALKOOLET DHE DERIVATET E TYRE, TË HALOGJENIZUARA, 

TË SULFONATUARA, TË  NITRATUARA APO TË 
NITROSATURUARA 

 

       

 
2905 

 
Alkoolet aciklike dhe derivatet e tyre, të halogjenizuara, të 
sulfonatuara, të nitratuara apo të nitrosaturuara: 
 

       

  
- Alkoolet monohidrike të saturuara: 

       

2905 1100 00 - - Metanol (alkool metil) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2905 1200 00 - - Propan-1-ol (alkool propil) dhe propan-2-ol (alkool izopropil) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2905 1300 00 - - Butan-1-ol (n-butyl alkool) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2905 14 - - Butanole te tjera:        

2905 1410 00 - - - 2-Metilpropan-2-ol (tert-butyl alkool) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2905 1490 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2905 16 - - Oktanol (alkool oktil) dhe izomeret prej tyre:        

2905 1620 00 - - - Oktan-2-ol - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2905 1685 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2905 1700 00 - - Dodekan-1-ol (alkool lauryl), haksadekan-1-ol (alkool cetyl) 
dhe oktadekan-1-ol (alkool stearyl) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2905 1900 00 - - Të tjera  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Alkoole te pasaturuara monohidrike: 

       

2905 2200 - - Alkoole terpene aciklike:        

2905 2200 10 - - - Geraniol, citronellol, linalol, rhodinol dhe nerol - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2905 2200 90 - - - Të tjera - L04 -   10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2   18(1) - 

                                                 
(1) Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
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Norma 
të 
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(%) 
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(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2905 29 - - Të tjera:        

2905 2910 00 - - - Alkool allyl - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2905 2990 00 - - - Të tjera - L04 -   10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2    18(1) - 

 - Diole:        

2905 3100 00 - - Glikol etileni (etanediol) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2905 3200 00 - - Glikol propileni (propan-1,2-diol) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2905 39 - - Të tjera:        

2905 3920 00 - - - Butan-1,3-diol - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Butan-1,4-diol:        

2905 3926 00 - - -  - Butan-1,4-diol ose glycol tetramethylene (1,4-Butanediol) që ka 
një bio-bazuar (1) përmbajtja e karbonit prej 100% nga masa e 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2905 3928 00 - -  - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2905 3930 00 - - - 2,4,7,9-Tetrametildec-5-yne-4,7-diol - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2905 3995 00 - - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

  
- Alkoole të tjera polihidrike: 

       

2905 4100 00 - - 2-Etil-2-(hidroksimetil) propan -1, 3-diol (trimetilolpropan) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2905 4200 00 - - Pentaeritritol - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2905 4300 00 - - Mannitol - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2905 44 - - D-glucitol (sorbitol):        

 - - - Në solucione ujore:        

2905 4411 00 - - - - Që përmbajnë 2 % apo më pak ndaj peshës D-mannitol, të 
llogaritur mbi përmbajtjen e D-glucitolit 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2905 4419 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Të tjera:        

2905 4491 00 - - - - Që përmbajnë 2 % apo më pak ndaj peshës D-mannitol, të 
llogaritur mbi përmbajtjen e D-glucitolit 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2905 4499 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2905 4500 00 - - Glycerol - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2905 4900 00 - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

  
- Derivatet e halogjenizuara, të sulfonatuara, të nitratuara apo të 
nitrosaturuara të alkooleve aciklike : 

       

2905 5100 00 - - Etklorvinil (INN) - L04, 
L07(2) 

 
L07(2) 

10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2905 59 - - Të tjera:        

2905 5991 00 - - - 2,2-Bis(bromometil)propanediol - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2905 5998 00 - - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2906 

Alkoolet ciklike dhe derivatet e tyre të halogjenizuara, të 
sulfonaturuara, nitratuara apo të nitrosaturuara: 
 

       

                                                 
1 Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04) 
(1) Përkufizimi sipas standardit EN 16575. 
2 Shiko ligjin nr 02/L-128 të datës 2 Nëntor 2007 për barnat narkotike, substancat psikotrope dhe prekursorët. Tabela II, III, IV. 
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- Ciklanik, ciklenik apo cikloterpenik: 

       

2906 1100 00 - - Mentol - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2906 1200 00 - - Cikloheksanol, metilcikloheksanole dhe dimetilcikloheksanole - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2906 13 - - Sterole dhe inositole:        

2906 1310 00 - - - Sterole - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2906 1390 00 - - - Inositole - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2906 1900  - - Të tjera:        

2906 1900 10 - - - Terpineole - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2906 1900 90 - - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

  
- Aromatik: 

       

2906 2100 00 - - Alkool benzilik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2906 2900 00 - - Të tjera  - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

  
III.FENOLET, FENOL-ALKOOLET, DHE DERIVATET E TYRE TË 
HALOGJENIZUARA, TË SULFONATURUARA, TË NITRATUARA 
APO TË NITROSATURUARA 
 

       

 
2907 

 
Fenolet ; fenol-alkoolet: 

       

  
- Monofenolet: 

       

2907 1100 00 - - Fenol (hidroksibenzen) dhe kripërat e tij - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2907 1200 00 - - Kresolet dhe kripërat e tyre - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2907 1300 00 - - Oktilfenol, nonilfenol dhe izomeret e tyre; kripërat prej tyre - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2907 15 - - Naftole dhe kripërat e tyre:        

2907 1510 00 - - - 1-Naftol - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2907 1590 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2907 19 - - Të tjera:        

2907 1910 00 - - - Ksilenole dhe kripërat e tyre - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2907 1990 00 - - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

  
- Polifenolet: 

       

2907 2100 00 - - Resorcinol dhe kripërat e tij - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2907 2200 00 - - Hidrokuinon (kuinol) dhe kripërat e tij - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2907 2300 00 - - 4,4'-Isopropilidenedifenol (bisfenol A, difenilolpropan) dhe    
kripërat  e tij  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2907 2900 00 - - Të tjera  - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2908 

 
Derivatet e halogjenizuara, të sulfonaturuara, të nitratuara apo të 
nitrosaturuara të fenoleve apo të fenol-alkooleve: 
 
 

       

                                                 
1 Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04) 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 

 
- Derivatet që përmbajnë vetëm përbërës halogjen dhe kripërat e 
tyre:  

       

2908 1100 00 - - Pentaklorofenoli (ISO) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2908 1900 00 - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 - Të tjera:        

2908 9100 00 - - Dinoseb (ISO) dhe kripërat e tij - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2908 9200 00 - - 4,6 Dinitro-o-cresol (DNOC (ISO) dhe kripërat etij - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2908 9900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
 

IV.ETERET, PEROKSIDET ALKOOLIKE, PEROKSIDET ETERIKE, 
PEROKSIDET KETONIKE, EPOKSIDET ME TRE ATOME BRENDA 

CIKLIT, ACETALET DHE HEMIACETALET, DHE DERIVATET E 
TYRE TË HALOGJENIZUARA, TË SULFONATURUARA, TË 

NITRATUARA APO TË NITROSATURUARA 
 

       

 
2909 

 
Eteret, alkoolet eterike, eter-fenolet, eter-alkool-fenolët, 
peroksidet e alkoolit, peroksidet eterit, peroksidet acetal dhe 
hemiacetal, peroksidet e ketonit (të përcaktuara ose jo 
kimikisht), dhe derivatet e tyre të halogjenuara, të sulfonuara, të 
nitratuara ose të nitrosuara: 

       

  
- Eteret aciklike dhe derivatet e tyre  të halogjenizuara, të 
sulfonatuara, të nitratuara apo të nitrosaturuara: 

       

2909 1100 00 - -  Eter dietil - L07(2) L07(2) 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2909 19  - - Të tjera:        

2909 1910 00  - - - Tert-butil etil eter (etil-terito-butil-eter, ETBE) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2909 1990 00  - - -  Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2909 2000 00 

 
- Etere ciklanik, ciklenik apo cikloterpenik dhe derivatet e tyre të 
halogjenizuara, të sulfonatuara, të nitratuara apo të 
nitrosaturuara 

- 
 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

 
2909 30 

 
- Eteret aromatike dhe derivatet e tyre të halogjenizuara, të 
sulfonatuara, të nitratuara apo të nitrosaturuara : 

       

2909 3010 00 - - Eter difenil - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - Derivatet e halogjenuara me brom :        

2909 3031 00 - - - Pentabromodifenil eter; 1,2,4,5-tetrabromo-3,6- 
bis(pentabromofenoksi) benzen 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2909 3035 00 - - - 1,2-Bis(2,4,6-tribromofenoksi)etan, për prodhimin e 
acrilonitrilebutadiene-stirene(ABS) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

                                                 
1 Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04) 
2 Shiko ligjin nr 02/L-128 të datës 2 Nëntor 2007 për barnat narkotike, substancat psikotrope dhe prekursorët. Tabela II, III, IV. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2909 3038 00 - - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2909 3090 00 - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

  
- Eter-alkoolet dhe derivatet e tyre të halogjenizuara, të 
sulfonatuara, të nitratuara apo të nitrosaturuara: 

       

2909 4100 00 - - 2,2'-Oksidietanol (glykol dietilen, digol) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2909 4300 00 - - Eteret monobutyl te glykolit etilen apo të glykolit dietilen - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2909 4400 00 - - Monoalkileteret e tjera të glykolit etilen apo të glykolit dietilen - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2909 49 - - Të tjera:        

2909 4911 00 - - - 2-(2-Kloroetoksi)etanol - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2909 4980  - - - Të tjera:        

2909 4980 10 - - - - Eteret monometil të glykolit etilen apo të glykolit dietilen - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2909 4980 90 - - - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2909 5000 00 

- Eter-fenolet, eter-alkool-fenolet dhe  derivatet e tyre të   
halogjenizuara, të sulfonatuara, të nitratuara apo të    
nitrosatuara  

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18(1) 

 
- 

 
 
2909 60 

- Peroksidet e alkoolit, peroksidet eterike, peroksidet acetal dhe 
hemiacetal, peroksidet e ketonit dhe halogjenizuar, sulfonuar, 
nitratuar ose derivatet e nitrosuara 

       

2909 6010 00 - - Peroksidet acetale dhe hemiacetale  
- 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

2909 6090 00  - - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
2910 

 
Epoksidet, epoksialkoolet, epoksifenolet dhe epoksieteret, me 
tre atome brenda ciklit, dhe derivatet e tyre të halogjenizuara, të 
sulfonatuara, të nitratuara apo të nitrosaturuara : 

       

 
2910 1000 00 

 
- Oksiran (oksid etileni) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

 
- 

 
2910 2000 00 

 
- Metiloksiran (oksid propileni) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

 
- 

 
2910 3000 00 

 
- 1-Kloro-2,3-epoksipropan (epiklorohidrin) 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18(1) 

 
- 

 
2910 4000 00 

 
- Dieldrin (ISO,  INN) 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18(1) 

 
- 

2910 5000 00 - Endrin (ISO)  
- 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18(1) 

 
- 

 
2910 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

 
2911 0000 00 

 
Acetalet dhe hemiacetalet, nese jane apo jo me funksione te 
tjera oksigjeni, dhe derivatet e tyre te halogjenizuara, te 
sulfonatuara, te nitratuara apo te nitrosaturuara 
 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

                                                 
1 Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 



 13 

Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
 
 

V.PËRBËRJET ME GRUPE FUNKSIONORE ALDEHIDE 
 

 

       

 
2912 

 
Aldehidet, nëse janë apo jo me funksion tjetër oksigjeni; 
polimeret ciklike të aldehideve; paraformaldehide : 
 

       

  
- Aldehidet aciklike pa funksion tjetër oksigjeni: 
 

       

2912 1100 00 - - Metanal (formaldehid) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2912 1200 00 - - Etanal (acetaldehid) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2912 1900 00 - - Të tjera  - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

  
- Aldehide ciklike pa funksion tjeter oksigjeni: 

       

2912 2100 00 - - Benzaldehid - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2912 2900 00 - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

  
-Aldehidet-alkoole ,Eteret-aldehide, fenole-aldehide dhe aldehide 
me funksion  tjetër oksigjeni: 

       

2912 4100 00 - - Vanilin (4-hydroksi-3- metoksibenzaldehid) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2912 4200 00 - - Etilvanilin (3-etoksi-4- hidroksibenzaldehid) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2912 4900 00 - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2912 5000 00 

 
- Polimeret ciklike të aldehideve 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
2912 6000 00 

 
- Paraformaldehid 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
2913 0000 00 

 
Derivatet e halogjenizuara, të sulfonatuara, të nitratuara apo të 
nitrosaturuara të produkteve të kreut Nr. 2912 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
VI.PËRBËRJET ME GRUPE FUNKSIONORE KETONIKE DHE 
PËRBËRJET ME GRUPE FUNKSIONORE KINONIKE 
 

       

 
2914 

 
Ketonet dhe kinonet, nëse janë apo jo me funksion tjetër 
oksigjeni, dhe derivatet e tyre të halogjenizuara, të sulfonatuara, 
të nitratuara apo të nitrosaturuara : 
 

       

                                                 
1 Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
- Ketonet aciklike pa funksion tjetër oksigjeni: 

       

2914 1100 00 - - Aceton - L07(1) L07(1) 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2914 1200 00 - - Butanon (keton metil etil) - L07(1) L07(1) 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2914 1300 00 - - 4-Metilpentan-2-një (keton izobutyl keton) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2914 19 - - Të tjera:        

2914 1910 00 - - - 5-Metilheksan-2-një - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2914 1990 00 - - - Të tjera - L04 - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

  
- Ketonet ciklanike, ciklenike apo cikloterpenike pa funksion   
tjetër oksigjeni: 

       

2914 2200 00 - - Cikloheksanon dhe metilcikloheksanone - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2914 2300 00 - - Jononet dhe metiljononet - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2914 2900 00 - - Të tjera - L04 - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

  
- Ketonet aromatike pa funksion tjetër oksigjeni: 

       

2914 3100 00 - - Fenilaceton (fenilpropan-2-një) - L07(1) L07(1) 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2914 3900 00 - - Të tjera - L04 - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

 
2914 40 

 
- Keton-alkoolet dhe keton-aldehidet: 

       

2914 4010 00 - - 4-Hedroksi-4-metilpentan-2-një (diaceton alkool) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2914 4090 00 - - Të tjera - L04 - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

 
2914 5000 00 

 
- Keton-fenolet dhe ketonet me funksion tjetër oksigjeni 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(2) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(2) 

 
- 

  
- Kinonet: 

       

2914 6100 00 - - Antrakuinone - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2914 6200 00 - - Coenzyme Q10 (ubidecarenone (INN)) - L04 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2914 69 - - Të tjera:        

2914 6910 00 - - - 1,4-Naftoquinone - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2914 6980 00 - - - Të tjera - L04 - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(2) - 

 
 

- Derivatet e halogjenizuara, të sulfonatuara, të nitratuara apo të 
nitrosaturuara: 

       

2914 7100 00 - - Chlordecone (ISO)  
- 

 
L04 

 
- 

 
10(2) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(2) 

 
- 

2914 7900 00 - - Të tjera  
- 

 
L04 

 
- 

 
10(2) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18(2) 

 
- 

 VII. ACIDE KARBOKSILIKE DHE ANHIDRITET, HALIDET, 
PEROKSIDET DHE PEROKSIACIDET E TYRE, DHE DERIVATET E 
TYRE TË HALOGJENIZUARA, TË SULFONATUARA, TË 
NITRATUARA APO TË NITROSATURUARA 

       

                                                 
1 Shiko ligjin nr 02/L-128 të datës 2 Nëntor 2007 për barnat narkotike, substancat psikotrope dhe prekursorët. Tabela II, III, IV. 
2 Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04) 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2915 

 
Acidet monokarboksilike aciklike të saturuara dhe anhidritet, 
halidet, peroksidet dhe peroksiacidet e tyre; derivatet e tyre të 
halogjenizuara, të sulfonatuara, të nitratuara apo të 
nitrosaturuara : 

       

 - Acid formik, kripërat dhe esteret e tij:        

2915 1100 00 - - Acid formik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2915 1200 00 - - Kripërat e acidit formik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2915 1300 00 - - Esteret e acidit formik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Acid acetik dhe kripërat e tij; anhidrit acetik: 

       

2915 2100 00 - - Acid acetik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2915 2400 00 - - Anhidrit acetik - L07(1) L07(2) 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2915 2900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Esteret e acidit acetik:        

2915 3100 00 - - Acetat etil - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2915 3200 00 - - Acetat vinil  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2915 3300 00 - - Acetat n-butyl - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2915 3600 00 - - Acetate dinoseb (ISO) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2915 3900  - - Të tjera:        

2915 3900 10 - - - Propyl acetat dhe isopropyl acetat - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2915 3900 20 - - - p-Tolyl acetat, fenylpropyl acetatet, benzyl acetatet, rhodinyl 
acetat, santalyl acetat dhe acetatet e fenyletan-1,2-diol 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2915 3900 30 - - - Acetat izobutyl - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2915 3900 40  - - - Acetat 2-etoksietil - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2915 3900 90 - - - Të tjera - L04, L07, 
PRO(2) 

PRO(2), 
L07 

10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2915 4000 00 

 
- Acide mono-, di- apo trikloroacetike, kripërat dhe esteret e tyre - - - 10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 
18 - 

 
2915 5000 00 

 
- Acid propionik, kripërat dhe esteret e tij - L04 - 10(1) 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 
18(1) - 

 
2915 60 

 
- Acidet butyrike, acidet valerike, kripërat dhe esteret e tyre: 

       

 - - Acidet butyrike dhe kripërat dhe esteret e tyre:        

2915 6011 00 - - - 1-Isopropyl-2,2-dimetiltrimetilen diisobutyrate - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2915 6019 00 - - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2915 6090 00 - - Acidet valerike dhe kriperat dhe esteret e tyre - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
2915 70 

 
- Acid palmitik, acid stearik, kripërat dhe esteret e tyre: 

       

2915 7040 00 - - Acidet palmatike dhe kripërat dhe eteret e tyre - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2915 7050 00 - - Acid stearik kripërat dhe eteret e tyre - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2915 90 - Të tjera:        

2915 9030 00 - - Acide laurik kripërat dhe eteret e tyre - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

                                                 
1 Shiko ligjin nr 02/L-128 të datës 2 Nëntor 2007 për barnat narkotike, substancat psikotrope dhe prekursorët. Tabela I, II, III, IV. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2915 9070 00 - -Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 
2916 

 
Acidet monokarboksilike aciklike të pasaturuara, acidet ciklike 
monokarboksilike, anhidritet, halidet, peroksidet dhe 
peroksiacidet e tyre; derivatet e tyre të halogjenizuara, të 
sulfonatuara, të nitratuara apo të nitrosaturuara : 
 
 

       

  
- Acidet monokarboksilike aciklike të pasaturuara, anhidridet, 
halidet, peroksidet, peroksiacidet e tyre dhe derivatet e tyre: 
 

       

 
2916 1100 00 

 
- - Acid akrilik dhe kripërat e tij 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

 
- 

 
2916 1200 00 

 
- - Esteret e acidit akrilik  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
2916 1300 00 

 
- - Acid metakrilik dhe kripërat e tij 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
2916 1400 00 

 
- - Esteret e acidit metakrilik 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
2916 1500 00 

 
- - Acidet oleike, linoleik apo linolenik, kriperat dhe esteret e tyre - L04 - 10(1) 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 
18(1) - 

2916 1600 00 - - Binapacryl (ISO) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
2916 19 

 
- - Të tjera: 

       

2916 1910 00 - - - Acidet undecenoike dhe kripërat dhe esteret e tyre - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2916 1940 00 - - - Acid crotonik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2916 1995  - - - Të tjera:        

2916 1995 10 - - - - Acid heksa-2,4-dienoik (acid sorbik) 
 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2916 1995 90 - - - -Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2916 2000 00 

- Acidet monokarboksilike ciklanike, ciklenike apo   
cikloterpenike, anhidritet, halidet, peroksidet, peroksiacidet dhe 
derivatet e tyre 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18(1) 

 
- 

  
- Acidet monokarboksilike aromatike, anhidritet, halidet,   
peroksidet, peroksiacidet dhe derivatet e tyre: 

       

2916 3100 00 - - Acid benzoik, kripërat dhe esteret e  tij - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2916 3200 00 - - Peroksid benzoil dhe klorid benzoil  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2916 3400 00 - - Acid fenilacetik dhe  kripërat e tij - L07(2) L07(1) 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2916 39 - - Të tjera:        

2916 3910 00 - - - Esteret e acidit fenilacetik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

                                                 
1 Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04) 
2 Shiko ligjin nr 02/L-128 të datës 2 Nëntor 20007 për barnat narkotike, substancat psikotrope dhe prekursorët. Tabela II, III, IV. 
(1) Përkufizimi sipas standardit EN 16575. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2916 3990 00 - - -Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

 
2917 

 
Acidet polikarboksilike, anhidritet, halidet, peroksidet dhe 
peroksiacidet e tyre; derivatet e tyre të halogjenizuara, të 
sulfonatuara , të nitratuara apo të nitrosaturuara : 

       

  
- Acidet polikarboksilike aciklike, anhidridet, halidet, peroksidet, 
peroksiacidet dhe derivatet e tyre: 

       

2917 1100 00 - - Acid oksalik, kripërat dhe esteret e tij - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2917 1200 00 - - Acid adipik, kripërat dhe esteret e  tij  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2917 13 - - Acid azelaik, acid sebacik, kripërat dhe esteret e tyre:        

2917 1310 00 - - - Acid sebacic - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2917 1390 00 - - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2917 1400 00 - - Anhidrit maleik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2917 19 - - Të tjera:        

2917 1910 00 - - - Acid malonik, kripërat dhe esteret e tij - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2917 1920 00 - - -Etan-1,2-dikarboksilik acid ose acid butanedioic (acid sucinik) që 
ka një bio-bazuar (1) përmbajtja e karbonit prej 100% nga masa e 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18(1) 

 
- 

2917 1980 00 - - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2917 2000 00 

- Acidet polikarboksilike ciklanike, ciklenike apo cikloterpenike, 
anhidridet, halidet, peroksidet, peroksiacidet dhe derivatet e tyre 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
- Acidet polikarboksilike aromatike, anhidridet, halidet,   
peroksidet, peroksiacidet dhe derivat e tyre: 

       

2917 3200 00 - - Ortoftalatet dioktil - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2917 3300 00 - - Ortoftalatet dinonil  apo didecil - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2917 3400 00 - - Esteret e tjera të acidit ortoftalik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2917 3500 00 - - Anhidrid ftalik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2917 3600 00 - - Acid tereftalik dhe kripërat e tij - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2917 3700 00 - - Tereftalat dimetil - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
2917 39 

 
- - Të tjera: 

       

2917 3920 00 - - - Esteret apo anhidride të acidit tetrabromoftalik; Benzen-1,2,4-
acid trikarboksilik; Diklorid isoftaloyl, që përmban ndaj peshës 0,8 % 
apo më pak diklorid tereftaloyl; Acid naftalene-1,4,5,8-tetrakarboksilik; 
Anhidrid tetrakloroftalik; Natrium 3,5-
bis(metoksikarbonyl)benzensulfonate 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2917 3500 00 - - - Bis(2-etileksil) benzen-1,4-dikarboksilate (DOTP) - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2917 3985 00 - - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2918 

 
Acidet karboksilike me funksion shtese oksigjeni dhe anhidridet, 
halidet, peroksidet dhe peroksiacidet e tyre; derivatet e tyre të 
halogjenizuara, të sulfonatuara, të nitratuara apo të 
nitrosaturuara: 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
- Acidet karboksilike me funksion alkool por pa funksion tjetër 
oksigjeni, anhidritet, halidet, peroksidet, peroksiacidet dhe 
derivatet e tyre: 

       

2918 1100 00 - - Acid laktik, kripërat dhe esteret e tij - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2918 1200 00 - - Acid tartarik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2918 1300 00 - - Kripërat dhe esteret e acidit tartarik - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2918 1400 00 - - Acid citrik - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2918 1500 00 - - Kripërat dhe esteret e acidit citrik - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2918 1600 00 - - Acid glukonik, kripërat dhe esteret e tij - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2918 1700 00 - - 2,2-Diphenyl-2-hydroxyacetic acid (benzilic acid) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2918 1800 00 - - Chlorobenzilate (ISO) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
2918 19 

 
- - Të tjera: 

       

2918 1930 00 - - - Acid cholik,  3-alfa,12-alfa-dihidroksi-5-beta-cholan-24-oic acid 
(acid deoksicholik), kripërat dhe esteret e tyre 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2918 1940 00 - - - Acid 2,2-Bis(hidroksimetil)propionik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2918 1998 00 - - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

  
- Acidet karboksilike me funksion fenol por pa funksion tjetër 
oksigjeni, anhidritet, halidet, peroksidet, peroksiacidet dhe 
derivatet e tyre: 

       

2918 2100 00 - - Acid salicilik dhe kripërat e tij - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2918 2200 00 - - Acid 0-acetilsalicilik, kripërat dhe esteret e tij - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2918 2300 00 - - Esteret e tjera të acidit salicilik dhe kripërat e tyre  - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2918 2900 00 - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2918 3000 00 

- Acidet karboksilike me funksion aldehid apo ketonik por pa 
funksion tjetër oksigjeni, anhidridet, halidet, peroksidet, 
oksiacidet dhe derivatet e tyre  

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

 
 

 
- Të tjera: 

       

2918 9100 00 - - 2,4,5-T (ISO) (2,4,5-trichlorophenoxyacetic acid), kripërat dhe 
eteret e tyre 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2918 99 - - Të tjera:        

2918 9940 00 - - - Acid 2,6-Dimetoksibenzoik; Dikamba (ISO); Fenoksiacetat 
natriumi 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2918 9990 00 - - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

  
VIII. ESTERET E ACIDEVE INORGANIKE DHE KRIPËRAT E 
TYRE, DHE DERIVATET E TYRE TË HALOGJENIZUARA, TË 

SULFONATUARA, TË NITRATUARA APO TË NITROSATURUARA 
 

       

                                                 
(1) Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2919 

 
Esteret fosforike dhe kripërat e tyre, përfshirë laktofosfatet; 
derivatet e tyre të halogjenizuara, të sulfonatuara, të nitratuara 
apo të nitrosaturuara : 
 

       

2919 1000 00 - Fosfatet e tre (2,3- dibrompropyl) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2919 9000 00 - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
 
2920 

 
 
Esteret e acideve të tjerë inorganike (përjashto esteret e halideve 
hidrogjenike) dhe kripërat e tyre; derivatet e tyre të 
halogjenizuara, të sulfonatuara, të nitratuara apo të 
nitrosaturuara : 
 

       

 
 

 
- Esteret tiofosforike (fosforotioatet) dhe kripërat e tyre; derivatet 
e tyre të halogjenizuara, të sulfonatuara, të nitratuara apo të 
nitrosaturuara: 
 

       

2920 1100 00 - - Parathion (ISO) dhe parathion-metil(ISO) (metil-parathion) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2920 1900 00 - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 - Esteret fosfite dhe kripërat e tyre; derivatet e tyre të 
halogjenuara, sulfonatuara, nitratuara apo nitrosaturuara: 

       

2920 2100 00 - - Dimetil fosfonat (dimetil fosfite) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2920 2200 00 - - Diethyl phosphite - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2920 2300 00 - - Trimethyl phosphite - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2920 2400 00 - - Triethyl phosphite - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2920 2900 00 - - Të tjera - L04 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2920 3000 00 -  Endosulfan (ISO) - L04 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2920 90 - Të tjera:        

 
2920 9010 00 

 
- - Esteret sulfurike dhe esteret karbonike dhe kripërat e tyre, dhe 
derivatet e tyre të hlogjenizuara, të sulfonatuara, të nitratuara apo të 
nitrosaturuara 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

2920 9070 00 - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

  
IX. PËRBËRJET ME GRUPE FUNKSIONORE AZOTI 

       

 
2921 

 
Përbërjet me grupe funksionore amine: 

       

  
- Monoaminet aciklike dhe derivatet e tyre; kripërat prej tyre: 

       

2921 1100 00 - - Metilamin, di- apo trimetilamin dhe kripërat e tyre  KMA - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2921 1200 00 - - 2-(N,N-Dimethylamino)ethylchloride hydrochloride - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
(1) Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2921 1300 00 - - 2-(N,N-Diethylamino)ethylchloride hydrochloride - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2921 1400 00 - - 2-(N,N-Diisopropylamino)ethylchloride hydrochloride - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2921 19 - - Të tjera:        

2921 1940 00 - - - 1,1,3,3-Tetrametilbutylamine - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2921 1950 00 - - -  Dietilamin dhe kripërat e tij - L04 -    10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2921 1999 00 - - - Të tjera - L04 -   10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

  
- Poliaminet aciklike dhe derivatet e tyre; kripërat prej tyre: 

       

2921 2100 00 - - Etilenediamin dhe kripërat e tij - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2921 2200 00 - - Heksametilenediamin dhe kripërat e tij - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2921 2900 00 - - Të tjera - L04 -    10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2   18(1) - 

 
2921 30 

 
- Mono apo poliaminet ciklanike, ciklenike apo cikloterpenike 
dhe derivatet e tyre; kripërat prej tyre: 

       

2921 3010 00 - - Cikloheksilamine dhe cikloheksildimetilamine, dhe kriperat e tyre - L04 -    10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  18(1) - 

2921 3091 00 - - Cikloheks-1,3-ylenediamine (1,3-diaminocikloheksan) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2921 3099 00 - - Të tjera - L04 -   10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 - Monoaminet aromatike dhe derivatet e tyre; kripërat prej tyre:        

2921 4100 00 - - Aniline dhe kripërat e tij - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2921 4200  - - Derivatet aniline dhe kripërat e tyre :        

2921 4200 10 - - - Derivatet e halogjenizuara, të sulfonatuara, të nitratuara apo të        
nitrosaturuara dhe kripërat e tyre 

- L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2921 4200 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2921 4300 00 - - Toluidinet dhe derivatet e tyre;  kripërat prej tyre  - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2921 4400 00 - - Difenilamine dhe derivatet e tij; kripërat prej tij - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2921 4500 00 - - 1-Naftilamine (-(alfa)-naftilamine), 2- naftilamine (-(beta)-  
naftilamine) dhe derivatet e tyre; kripërat prej tyre 

- L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2921 4600 00 - - Amfetamina (INN), benzfetamina (INN), dexamfetamina (INN), 
etilfetamina (INN), fencamfetamina (INN), lefetamina (INN), 
levamfetamina (INN), mefenorex (INN), dhe fentermina (INN); 
kriperat prej tyre 

-  
L04, 
L07(2) 
PRO(2) 

 
L07(2), 
PRO(2) 

 
 

10(1) 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 
 

 
 

18(1) 

- 

2921 4900 00  
- - Të tjera 

- L04, 
L07(2), 
PRO(2) 

 
L07(2), 
PRO(2) 

10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 
 
 

18(1) - 

  
- Poliaminet aromatike dhe derivatet e tyre; kripërat prej tyre: 

       

 
2921 51 

- - o-, m-, p-Fenilenediamine, diaminotoluenet dhe derivatet e 
tyre; kripërat prej tyre : 

       

 - - - o-,m-,p-Phenylenediamine, diaminotoluenet dhe derivatet e tyre 
të halogjenizuara, të sulfonatuara, të nitratuara apo të nitrosaturuara; 
kripërat prej tyre : 

       

                                                 
 
1 Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
2 Shiko ligjin nr 02/L-128 të datës 2 Nëntor 20007 për barnat narkotike, substancat psikotrope dhe prekursorët. Tabela I, II, III, IV. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2921 5111 00 - - - - m-Phenylenediamine, të një pastertie ndaj peshës prej 99 % 
apo më shumë dhe që përmban : 
-1% apo më pak ndaj peshës ujë; 
-200 mg/kg apo më pak o-phenylenediamine dhe  
-450 mg/kg apo më pak p-phenylenediamine 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2921 5119 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2921 5190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2921 59 - - Të tjera:        

2921 5950 00 - - - m-Phenylenebis(metylamine); 2,2’-Dikloro-4,4’-metylenedianiline; 
4,4’-Bi-o-toluidine;  1,8-Naftylenediamine 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2921 5990 00 - - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2922 

 
Amino-përbërjet me grupe funksionore oksigjeni: 

       

  
- Amino-alkoolet, eteret dhe esteret e tyre, përveçse atyre që 
përmbajnë më shumë se një lloj të funksioneve të oksigjenit; 
kripërat prej tyre: 

       

2922 1100 00 - - Monoetanolamine dhe kripërat e tij - L04 -  10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2922 1200 00 - - Dietanolamine dhe kripërat e tij - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2922 1400 00 - - Destropropoksifen (INN) e kripërat e tij - L04, 
L07(1) 

 
L07(1) 

10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2922 1500 00 - - Triethanolamine - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2922 1600 00 - - Diethanolammonium perfluorooctane sulphonate - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2922 1700 00 - - Methyldiethanolamine dhe ethyldiethanolamine - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2922 1800 00 - -  2-(N,N-Diisopropylamino)ethanol - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2922 1900 00 - - Të tjera - L04, 
L07(2) 

 
L07(2) 

10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

 - Amino-naftolet dhe të tjera amino- fenole, eteret dhe esteret e    
tyre, të tjera veç atyre që përmbajnë më shumë se një lloj të     
funksioneve të oksigjenit; kripërat prej tyre: 

       

2922 2100 00 - - Acidet aminohidroksinaftalenesulfonike dhe kripërat e tyre - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2922 2900  - - Të tjera:        

2922 2900 10 - - - Anisidinet, dianisidinet, fenetidinet, dhe kripërat e tyre - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2922 2900 90 - - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

 - Amino-aldehidet, amino-ketonet dhe amino-kuinonet,    
përveçse atyre që përmbajnë me shumë se një lloj të    
funksioneve të oksigjenit; kripërat prej tyre: 

       

2922 3100 00 - - Amfepramon (INN), metadon (INN) dhe normetadon (INN); 
kripërat prej tyre 

- L04, 
L07(2) 

 
L07(2) 

10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2922 3900 00 - - Të tjera - L04, 
L07(2) 

L07(2) 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

                                                 
 

1 Shiko ligjin nr 02/L-128 të datës 2 Nëntor 20007 për barnat narkotike, substancat psikotrope dhe prekursorët. Tabela I, II, III, IV. 
2 Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 - Amino-acidet dhe esteret e tyre, përveçse atyre që përmbajnë   
më shumë se një lloj të funksioneve të oksigjenit; kripërat prej   
tyre: 

       

2922 4100 00 - - Lysine dhe esteret e tij; kripërat prej  tyre - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2922 4200 00 - - Acid glutamik dhe kripërat e tij - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2922 4300 00 - - Acid antranilik dhe kripërat e tij - L07(2) L07(2) 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2922 4400 00 - - Tilidina (INN) e kripërat e saj - L04, 
L07(2) 

 
L07(2) 

10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2922 49 - - Të tjera:        

2922 4920 00 - - - Beta-Alanine - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2922 4985 00 - - - Të tjera - L04, 
L07(2) 
PRO(1) 

 
L07(2) 

PRO(2) 

 
10(1) 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18(1) 

 
- 

 
2922 5000 00 

- Amino-alkool-fenolet, amino-acid-fenolet dhe të tjera amino- 
përbërjet me funksione oksigjeni 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18(1) 

 
- 

 
2923 

 
Kripërat dhe hidroksidet katërsore të amonit; lecitinet dhe 
fosfoaminolipidet e tjera: 
 

       

 
2923 1000 00 

 
- Koline dhe kripërat e tij 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

 
2923 2000 00 

 
- Lecitinet dhe fosfoaminolipidet e tjere 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

2923 3000 00 - Tetraethylammonium perfluorooctane sulphonate  
- 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18(1) 

 
- 

2923 4000 00 - Didecyldimethylammonium perfluorooctane sulphonate  
- 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18(1) 

 
- 

 
2923 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

 
2924 

 
Përbërjet me grupe funksionore karboksiamide; përberjet me 
grupe funksionore amide të acidit karbonik: 
 

       

  
- Amidet aciklike (përfshirë karbamatet aciklike) dhe derivatet e 
tyre; kripërat prej tyre 

       

2924 1100 00 - - Meprobamati (INN) - L04, 
L07(2) 

 
L07(2) 

10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2924 1200 00 - - Fluoreacetamide (ISO), monocrotophos (ISO) dhe 
phosphamidon (ISO) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2924 1900 00 - - Të tjera - L04 - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

                                                 
1 Shiko ligjin nr 02/L-128 të datës 2 Nëntor 20007 për barnat narkotike, substancat psikotrope dhe prekursorët. Tabela I, II, III, IV. 
2 Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
- Amidet ciklike (përfshirë karbamatet ciklike) dhe derivatet e 
tyre; kripërat prej tyre: 

       

2924 2100 00 - - Ureinet dhe derivatet e tyre; kripërat prej tyre  - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2924 2300 00 - - Acid  2-Acetamidobenzoik (acid N-acetilantranilik) e kripërat e 
tij 

- L07(2) L07(2) 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2924 2400 00 - - Etinamat (INN) - L04, 
L07(2) 

 
L07(2) 

10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2924 2500 00 - - Alachlor (ISO) - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2924 29 - - Të tjera:        

2924 2910 00 - - - Lidocaine (INN) - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2924 2970 00 - - - Të tjera - L04, 
L07(2) 

 
L07(2) 

10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2925 

Përbërjet me grupe funksionore karboksimide (përfshirë 
sakarinën dhe kripërat e tij) dhe përbërjet me grupe funksionore 
imine: 

       

  
- Imidet dhe derivatet e tyre; kripërat prej tyre: 

       

2925 1100 00 - - Sakarine dhe kripërat e saj - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2925 1200 00 - - Glutetimid (INN) - L04, 
L07(2) 

L07(2) 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2925 19 - - Të tjera:        

2925 1920 00 - - - 3,3’,4,4’,5,5’,6,6’-Octabromo-N,N’-etylenediftalimide; N,N’-
etylenebis(4,5-dibromoheksahidro-3,6-metanoftalimide) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2925 1995 00 - - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

 - Iminet dhe derivatet e tyre; kripërat prej tyre:        

2925 2100 00 - - Chlordimeform (ISO) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2925 2900 00 - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2926 

 
Përbërjet me grupe funksionore nitrile: 

       

2926 1000 00 - Akrilonitrile - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2926 2000 00 - 1-Cianoguanidine (diciandiamide) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2926 3000 00 - Fenproporex (INN) e kripërat e tij; metadon (INN) i ndërmjetëm 
(4-ciano-2-dimetilamin-4,4-difenilbutan 

- L04, 
L07(2) 

 
L07(2) 

10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2926 4000 00 - alpha-Phenylacetoacetonitrile - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2926 90 - Të tjera:        

2926 9020 00 - - Isoftalonitrile - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2926 9070 00 - - Të tjera - L04 -   10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2927 0000 00 

 
Përbërjet diazo-, azo-, apo azoksi 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
  10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

                                                 
1 Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
2 Shiko ligjin nr 02/L-128 të datës 2 Nëntor 20007 për barnat narkotike, substancat psikotrope dhe prekursorët.Tabela II, III, IV. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2928 00 Derivatet organike të hidrazinës apo të hidroksilamines : 

       

2928 0010 00 - N,N’-Bis(2-metoksyetil)hidroksylamine - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2928 0090 00 - Të tjera - L04 -   10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2929 
 

 
Përbërjet me funksione të tjera azoti: 

       

2929 1000  - Izocianatet:        

2929 1000 10 - - Metylfenylene diisocyanatet (diisocyanatet  toluene) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2929 1000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2929 9000 00 - Të tjera - L04 -   10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

  
 

X. PËRBËRJET ORGANO- INORGANIKE, PËRBËRJET 
HETEROCIKLIKE, ACIDET NUKLEIKE DHE KRIPËRAT E TYRE, 

DHE SULFONAMIDET 
 

       

 
2930 

 
Përbërjet organo-sulfurike: 
 

       

2930 1000 00  -2- (N, N-Dimetilamino) etanetiol - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2930 2000 00 

 
- Tiokarbamatet dhe ditiokarbamatet 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18(1) 

 
- 

 
2930 3000 00 

 
- Tiuram mono-, di- apo tetrasulfidet 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18(1) 

 
- 

2930 40 - Metionine:        

2930 4010 00 - - Metionine (INN) - L04 -   10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2930 4090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2930 6000 00 - 2-(N,N-Diethylamino)ethanethiol - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2930 7000 00 - Bis(2-hydroxyethyl)sulfide (thiodiglycol (INN)) - L04 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2930 8000 00 - Aldicarb (ISO), Captafol (ISO) dhe methamidophos (ISO) - L04 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2930 90 - Të tjera:        

2930 9013 00 - - Cisteine dhe cistine - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2930 9016 00 - - Derivatet e cysteine apo të cystine - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2930 9030 00 - - DL-2-hidroksi-4-(metiltio)acid butyric - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2930 9040 00 - - 2,2’-Tiodietylbis[3-(3,5-di-tert-butyl-4-hidroksifenyl)propionate] - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2930 9050 00 - - Përzierje të isomereve që përbëhen nga 4-metyl-2,6- bis (metyltio) 
-m-fenylediamine dhe 2-metyl-4,6-bis(metyltio)-m- fenylenediamine 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2930 9098 00 - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2931  

 
Përbërje të tjera organo-inorganike: 

       

                                                 
1 Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2931 1000 00 -Tetrametyl plumb dhe tetraetyl plumb - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2931 2000 00 - Tributyltin komponime - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Derivatet organo-fosfor jo të halogjenizuar:        

2931 4100 00 - - Dimethyl methylphosphonate - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2931 4200 00 - - Dimethyl propylphosphonate - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2931 4300 00 - - Diethyl ethylphosphonate - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2931 4400 00 - - Acid metilfosfonik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2931 4500 00  - - Kripë e acidit metilfosfonik dhe (aminoiminometil) ure (1: 1) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2931 4600 00  - -2,4,6-Tripropil-1,3,5,2,4,6-trioksatrifosfinan 2,4,6-trioksid - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2931 4700 00  - - (5-Etil-2-metil-2-oksido-1,3,2-dioksafosfinan-5-il) metil metil 
metilfosfonat 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2931 4800 00  - -3,9-Dimetil-2,4,8,10-tetraoksa-3,9-difosfaspiro [5.5] undekane 3,9-
dioksid 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2931 49 - - Të tjera:        

2931 4910 00 - - -Natil 3- (trihidroksizilil) propil metilfosfonat - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2931 4920 00  - - - Bis [(5-etil-2-metil-2-oksido-1,3,2-dioksafosfinan-5-il) metil] 
metilfosfonat 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2931 4930 00  - - -Acidi etidronik (INN) (acidi 1-hidroksietan-1,1-difosfonik) dhe 
kripa e tij 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2931 4940 00 - - - Nitrilotrimethanediyl)tris(phosphonic acid), {ethane-1,2-diylbis 
[nitrilobis(methylene)]} tetrakis(phosphonic acid), [(bis{2-[bis 
(phosphono methyl)amino]ethyl}amino)methyl]phosphonic acid, 
{hexane-1,6-diylbis[nitrilobis(methylene)]}tetrakis(phosphonic acid), 
{[(2-hydroxyethyl)imino]bis(methylene)} bis(phosphonic acid), and 
[(bis{6-[bis(phosphonomethyl) amino]hexyl}amino)methyl]phosphonic 
acid; kripërat e tyre 
 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2931 4990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 –Derivatet organo-fosfor të halogjenizuar        

2931 5100 00  - - Diklorid metilfosfonik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2931 5200 00  - - Diklorid propilfosfonik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2931 5300 00 - - O- (3-kloropropil) O- [4-nitro-3- (trifluorometil) fenil] 
metilfosfonotionat 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2931 5400 00 - - Trichlorfon (ISO) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2931 59 - - Të tjera        

2931 5910 00 - - - difluorid metilfosfonoyl (difluorid metilfosfonik) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2931 5990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2931 9000 00 -Të tjera - L04 -       10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2932 

 
Përbërjet heterociklike vetëm me heteroatome (t) e oksigjenit: 
 

       

  
- Përbërjet që përmbajnë një furan të padjegshëm në strukturë 
(nëse është apo jo e hidrogjenatuar): 

       

2932 1100 00 - - Tetrahidrofuran - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 /  TR : 2 18 - 

2932 1200 00 - - 2-Furaldehid (furfuraldehid) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2932 1300 00 - - Alkool furfuryl dhe alkool tetrahidrofurfuryl - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2932 1400 00 - - Sucralose - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2932 1900 00 - - Të tjera - L04 -   10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2   18(1) - 

 
2932 20 

 
- Laktonet: 

       

2932 2010 00 - - Fenolphthalein; 1-Hydroxy-4-[1-(4-hydroxy-3 methoxycarbonyl-1-
naphthyl)-3-oxo-1H,3H-benzo[de]isochromen-1-yl]-6-octadecyloxy-2-
naphthoic acid; 3′-Chloro-6 cyclohexylaminospiro[isobenzofuran-
1(3H),9′-xanthen]-3-one; 6′-(N-Ethyl-p-toluidino)-2′ 
methylspiro[isobenzofuran-1(3H),9′-xanthen]-3-one; Methyl-6-
docosyloxy-1-hydroxy-4-[1-(4-hydroxy-3-methyl-1-phenanthryl)-3-
oxo-1H,3H-naphtho[1,8-cd]pyran-1-yl]naphthalene-2-carboxylate  

 
 
 
- 

 
 
 

L04 

 
 
 

       - 

 
 
 

  10(1) 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
 
 

18(1) 

 
 
 
- 

2932 2020 00 - -  Gama-butirolaktoni - L04 -       10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2932 2090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Të tjera: 

       

2932 9100 00 - - Isosafrol - L07(2) L07(2) 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2932 9200 00 - - 1-(1,3-Benzodioksol-5-yl)propan-2- një - L07(2) L07(2) 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2932 9300 00 - - Piperonal - L07(2) L07(2) 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2932 9400 00 - - Safrol - L07(2) L07(2) 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2932 9500 00 - - Tetrahidrokanabinol (gjithë izomeret) - L07(2) L07(2) 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2932 9600 00 - - Karbofuran (ISO) - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2932 9900 00 - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2933 

 
Përbërjet heterociklike vetëm me hetero-atome(t) e azotit: 

       

  
- Përbërjet që përmbajnë një rreth pirazolik të padjegshëm në 
strukture (nëse është apo jo e hidrogjenatuar): 

       

2933 11 - - Fenazon (antipirin) dhe derivatet e tij:        

2933 1110 00 - - - Propyfenazone (INN) - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2933 1190 00 - - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2933 19 - - Të tjera:        

2933 1910 00 - - - Fenylbutazone (INN) - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2933 1990 00 - - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

  
- Përbërjet që përmbajnë një rreth  imidazol të padjegshëm në 
strukturë (nëse është apo jo e hidrogjenizuar) : 

       

2933 2100 00 - - Hidantoine dhe derivatet e tij - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2933 29 - - Të tjera:        

2933 2910 00 - - - Nafazoline hidroklorid (INNM) dhe nafazoline nitrate (INNM); 
fentolamine (INN); tolazoline hidrokloride (INNM) 

- L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

                                                 
1 Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
2 Shiko ligjin nr 02/L-128 të datës 2 Nëntor 20007 për barnat narkotike, substancat psikotrope dhe prekursorët. Tabela II, III, IV. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2933 2990 00 - - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 - Përbërjet që përmbajnë një rreth piridin të padjegshëm në   
strukturë (nëse është apo jo e hidrogjenizuar) : 

       

2933 3100 00 - - Piridine dhe kripërat e tij - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2933 3200 00 - - Piperidine dhe kripërat e tij - L07(2) L07(2) 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2933 3300 00 - - Alfentanil (INN), anileridine (INN), bezitramide (INN), 
bromazepam (INN), carfentanil (INN) difenoxin (INN), 
diphenoxylate (INN), dipipanone (INN), fentanyl (INN), 
ketobemidone (INN) (INN), pentazocine (INN), pethidine 
(INN), pethidine (INN) e ndërmjetme A, fencyclidine (INN) (PCP), 
phenoperidine (INN), pipradrol (INN), piritramide (INN), propiram 
(INN), remifentanil (INN) dhe trimeperidine (INN); kripërat e tij 

-  
L04, 

L07(2), 

PRO(2) 

 
 

L07(2), 

PRO(2) 

 
 

10(1) 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
 

18(1) 

 
 
- 

2933 3400 00 - - Fentanile të tjera dhe derivatet e tyre - L04, 
L07(2), 
PRO(2) 

 
L07(2), 

PRO(2) 

 
 10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

2933 3500 00 - - 3-Kuinuklidinol - L04, 
L07(2), 

PRO(2 

 
L07(2), 

PRO(2) 

 
 10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

2933 3600 00  - - 4-Anilino-N-fenetilpiperidinë (ANPP) - L04, 
L07(2), 

PRO(2) 

 
L07(2), 

PRO(2) 

 
 10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

2933 3700 00 – – N-Phenethyl-4-piperidone (NPP) - L04, 
L07(2), 

PRO(2 

 
L07(2), 

PRO(2) 

 
 10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

2933 39 - - Të tjera: 
 

       

2933 3910 00 - - - Iproniazid (INN); ketobemidone hidrokloride (INNM); 
pyridostigmine bromide (INN) 

- L04 -  10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2933 3920 00 - - - 2,3,5,6-Tetrakloropyridine - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2933 3925 00 - - - 3,6-Dikloropyridine-2-acid karboksilik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2933 3935 00 - - - 2-Hydroksietylamonium-3,6-dikloropyridine-2-karboksilate - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2933 3940 00 - - - 2-Butoksietyl(3,5,6-trikloro-2-pyridyloksi)acetat - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2933 3945 00 - - - 3,5-Dikloro-2,4,6-trifluoorpyridine - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2933 3950 00 - - - Fluroksipyr (ISO), ester metyl - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2933 3955 00 - - - 4-Metylpyridine - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2933 3999 00 - - - Të tjera - L04, 
PRO(2) 

 
L07(2), 

PRO(2) 

 
 10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

 - Përbërjet që përmbajnë një sistem rrethor kunoline apo 
izokuinoline (nëse janë apo jo të hidrogjenizuara), jo më tej të 
djegshëm : 

       

                                                 
1 Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
2 Shiko ligjin nr 02/L-128 të datës 2 Nëntor 20007 për barnat narkotike, substancat psikotrope dhe prekursorët. Tabela I, II, III, IV. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2933 4100 00 - - Levorfanoli (INN) e kripërat e tij - L04, 
L07(2) 

 
L07(2) 

 
 10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

2933 49 - - Të tjera:        

2933 4910 00 - - - Derivatet e halogjenizuara te kuinoline; derivatet e acidit 
kuinolinekarboksilik 

- L04 -  10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2933 4930 00 - - - Dekstrometorpan(INN) dhe kripërat e tij - L04 -  10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2933 4990 00 - - - Të tjera - L04, 
L07(2) 

 
L07(2) 

 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 - Përbërjet që përmbajnë një rreth pirimidine (nëse është apo jo 
e hidrogjenizuar) apo një rreth piperazine në strukture : 

       

2933 5200 00 - - Malonilurea (acid barbiturik), kripërat prej tij - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
2933 53 

- - Allobarbital (INN), amobarbital (INN), barbital (INN), butalbital 
(INN), butobarbital, ciklobarbital (INN), metilfenobarbital (INN), 
pentobarbital (INN), fenobarbital (INN), secbutabarbital (INN), 
secobarbital (INN), dhe vinilbarbital (INN); kriperat e tyre: 

       

2933 5310 00 - - - Fenobarbital (INN), barbital (INN), dhe kripërat e tyre - L04, 
L07(2) 

 
L07(1) 

 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2933 5390 00 - - - Të tjera - L04, 
L07(1) 

L07(1)  10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

2933 5400 00 - - Derivate të tjera të maloniurea (acid barbiturik); kripërat e tyre - L04, 
L07(1) 

L07(1)  10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(2) - 

2933 5500 00 - - Loprazolam (INN), mecloqualone (INN), metaqualone (INN) 
dhe zipeprol (INN); kripërat e tyre 

- L04, 
L07(1) 

L07(1) 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

2933 59 - - Të tjera:        

2933 5910 00 - - - Diazinon (ISO) - L04 - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

2933 5920 00 - - - 1,4-Diazabicyclo[2,2,2]oktan(trietylenediamine) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2933 5995 00 - - - Të tjera - L04 - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

  
- Përbërjet që përmbajnë një rreth triazine të padjegshem në 
strukturë (nëse është apo jo e hidrogjenizuar) : 

       

2933 6100 00 - - Melamine - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2933 69 - - Të tjera:        

2933 6910 00 - - - Atrazine (ISO); propazine (ISO); simazine (ISO); heksahidro- 
1,3,5- trinitro-1,3,5-triazine (heksogjen, trimetylenetrinitramine) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2933 6940 00 - - - Metenamine (INN) (heksametylenetetramine); 2,6-Di-tert-butyl-4-
[4,6-bis(octyltio)-1,3,5-triazin-2-ylamino]fenol 

- L04 - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(2) - 

2933 6980 00 - - - Të tjera - L04 - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

  
- Laktamet: 

       

2933 7100 00 - - 6-Heksanelaktam (epsilon- kaprolaktam) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2933 7200 00 - - Clobazam (INN) dhe metiprilon (INN) - L04, 
L07(1) 

 
L07(1) 

 
10(2) 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18(2) 

 
- 

2933 7900 00 - - Laktame të tjera - L04 - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

                                                 
1 Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 - Të tjera:        

2933 91 - - Alprazolam (INN), camazepam (INN), clordiazeposid (INN), 
clonazepam (INN), clorazepat, delorazepam (INN), diazepam 
(INN), estazolam (INN), fludiazepam (INN), flunitrazepam (INN), 
flurazepam (INN), alazepam (INN), etil loflazepat (INN), lorazepam 
(INN), lormetazepam (INN), mazindol (INN), medazepam (INN), 
midazolam (INN), nimetazepam (INN), nitrazepam (INN), 
nordazepam (INN), oxazepam (INN), pinazepam (INN), prazepam 
(INN), pirovaleron (INN), temazepam (INN), tetrazepam (INN) dhe 
triazolam (INN); kriperat e tyre: 

       

2933 9110 00 - - - Clordiazeposid (INN) - L04, 
L07(1) 

L07(1) 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(2) - 

2933 9190 00 - - - Të tjera - L04, 
L07(1) 

L07(1) 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

2933 9200 00 - - Azinphos-methyl (ISO) - L04, 
L07(1) 

L07(1) 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(2) - 

2933 99 - - Të tjera:        

2933 9920 00 - - - Indole,3-metylindole (skatole), 6-allyl-6,7-dihidro-5H-dibenz     
[c,e]azepine (azapetine), fenindamine (INN) dhe kripërat e tyre; 
imipramine hidrokloride (INNM) 

- L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2933 9950 00 - - - 2,4-Di-tert-butyl-6-(5-klorobenzotriazol-2-yl)fenol - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2933 9980 00 - - - Të tjera - L04, 
L07(2), 
PRO(2) 

 
L07(2), 
PRO(2) 

10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2934 

 
Acidet nukleike dhe kripërat e tyrenëse janë apo jo të definuara 
kimikisht, përbërje të tjera heterociklike: 

       

 
2934 1000 00 

 
- Përbërjet që përmbajnë një rreth tiazol të padjegshëm (nëse 
është apo jo e hidrogjenizuar) në strukture 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

 
2934 20 

 
- Përbërjet që përmbajnë një sistem-rrethor benzotiazol (nëse 
është apo jo e hidrogjenizuar), jo me tej e djegshme : 

       

2934 2020 00 - - Di(benzotiazol-2-yl)disulfid; benzotiazole-2-tiol 
(mercaptobenzotiazole) dhe kripërat e tij 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2934 2080 00 - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2934 30 

- Përbërjet që përmbajnë një sistem-rrethor fenotiazine (nëse 
është apo jo e hidrogjenizuar), jo më tej e djegshme: 

       

2934 3010 00 - - Tiathylperazine (INN); thioridazine (INN) dhe kripërat e tij - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2934 3090 00 - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 - Të tjera:        

                                                 
1 Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2934 9100 00 

- - Aminorex (INN), brotizolam (INN), clotiazepam (INN), 
cloxazolam (INN), destromoramide (INN), alossazolam (INN), 
ketazolam (INN), mesocarbo (INN), oxazolam (INN), pemolina 
(INN), fendimetrazina (INN), fenmetrazina (INN), dhe sufentanil 
(INN); kripërat e tyre 

 
- 

 
L04, 

L07(2), 
PRO(1) 

 
L07(2), 
PRO(2) 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

2934 9200 00  - - Fentanile të tjera dhe derivatet e tyre - L04, 
L07(2), 
PRO(2) 

 
 L07(2), 
PRO(2) 

10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2934 99 - - Të tjera:        

2934 9960 00 - - - Klorprotiksene (INN); thenalidine (INN) dhe tartratet dhe maleatet     
e tij; Furazolidone (INN); Acid 7-Aminocefalosporanik; Kripërat dhe 
esteret e acidit (6R, 7R)-3-acetoksimetyl-7-[®-2- formyloksi-2-
fenylacetamido]-8-okso-5-tia-1-azabicyclo[4.2.0]oct- 2-ene-2-
karboksilic; 1-[2-(1,3-Dioxan-2-yl)etyl]-2-metylpyridinium bromide 

- L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2934 9990 00 - - - Të tjera - L04, 
L07(2), 
PRO(2) 

 
 L07(2), 
PRO(2) 

10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2935 

 
Sulfonamidet: 

       

2935 1000 00 - N-Methylperfluorooctane sulphonamide 

- L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2935 2000 00 - N-Ethylperfluorooctane sulphonamide - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2935 3000 00 - N-Ethyl-N-(2-hydroxyethyl) perfluorooctane sulphonamide - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2935 4000 00 - N-(2-Hydroxyethyl)-N-methylperfluorooctane sulphonamide - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2935 5000 00 - Perfluorooctane sulfonamidet tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2935 90 - Të tjera:        

2935 9030 00 - - 3-{1-[7-(Hexadecylsulphonylamino)-1H-indole-3-yl]-3-oxo-1H,3H-
naphtho[ 1,8-cd]pyran-1-yl}-N,N-dimethyl-1H-indole-7-sulphonamide; 
metosulam (ISO) - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2935 9090 00 - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

  
 

XI. PROVITAMINAT, VITAMINAT DHE HORMONET 

       

 
2936 

 
Provitaminat dhe vitaminat, natyrale apo të riprodhuar nga 
sintezat (përfshirë koncentratet natyrale), derivatet prej tyre të 
përdorura kryesisht si vitamina, dhe ndërpërzierjet e mallrave të 
sipërshkruar, nëse janë apo jo në ndonjë tretës : 
 

       

  
- Vitaminat dhe derivatet e tyre, të papërziera: 

       

2936 2100 00 - - Vitaminat A dhe derivatet e tyre - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

                                                 
1 Shiko ligjin nr 02/L-128 të datës 2 Nëntor 20007 për barnat narkotike, substancat psikotrope dhe prekursorët. Tabela I, II, III, IV. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
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2936 2200 00 - - Vitamina B1 dhe derivatet e tij - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2936 2300 00 - - Vitamina B2 dhe derivatet e tij - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2936 2400 00 - - Acidi D- apo DL-pantotenik (vitamina B3 ) dhe derivatet e tij - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2936 2500 00 - - Vitamina B6 dhe derivatet e tij - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2936 2600 00 - - Vitamina B12 dhe derivatet e tij - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2936 2700 00 - - Vitamina C dhe derivatet e tij - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2936 2800 00 - - Vitamina E dhe derivatet e tij - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2936 2900 00 - - Vitamina të tjera dhe derivatet e tyre  - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA /GB: 0 / TR : 0 18(1) - 

 
2936 9000  

 
- Të tjera, përfshirë edhe koncentratet natyrale:        

2936 9000 10 - -  Provitaminat, të papërziera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2936 9000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
2937 

 
Hormonet,prostaglandins,tromboksanet dhe 
leukotrienet,natyrale apo të riprodhuara nga sintezat;derivatet 
prej tyre dhe strukturat analoge,përfshirë zinxhirat polipeptide të 
modifikuar,të përdorura kryesishte si hormone : 

       

 - Hormonet polipeptide,hormonet proteinike dhe hormonetn 
glykoproteinike,derivatet e tyre dhe strukturat analoge: 

       

2937 1100 00 - - Somatotropin,derivatet e saj dhe strukturat analoge GRM L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2937 1200 00 - - Insuline dhe kripërat e saj GRM L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2937 1900 00 - - Të tjera GRM L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

 - Hormonet steroidale,derivatet e tyre dhe strukturat analoge: 
 

       

2937 2100 00 - -Kortizone,hidrokortizone,prednisone(dehidrokortizone) dhe 
prednisolone(dehidrohidrokortizone)  

GRM L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2937 2200 00 - -Derivatet e halogjenuara të hormoneve kortikosteroidale GRM L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

2937 2300 00 - - Oestrogjene dhe progestogjene GRM L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2937 2900 00 - - Të tjera GRM L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

 
2937 5000 00 

 
- Prostaglandins, tromboksanet dhe leukotrienet, derivatet e tyre 
dhe strukturat analoge 

 
GRM 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

 
2937 9000 00 

 
- Të tjera 

 
GRM 

 
L04 

 
- 

 
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

  
 

XII. GLYKOCIDET DHE ALKALOIDET, NATYRALE APO TË 
RIPRODHUARA NGA SINTEZAT, DHE KRIPËRAT, ETERET, 

ESTERET DHE DERIVATET E TJERA TË TYRE 
 
 

       

                                                 
1 Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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2938 
 

 
Glykosidet, natyrale apo të riprodhuara nga sintezat, dhe 
kripërat, eteret, esteret dhe derivatet e tjera të tyre : 

       

 
2938 1000 00 

 
- Rutoside (rutin) dhe derivatet e tij 
 - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2938 90 

 
- Të tjera: 

       

2938 9010 00 - - Glykosides digitalis - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

2938 9030 00 - - Acid glycyrrhizic dhe glycyrrhizatet - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2938 9090 00 - - Të tjera - L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1) - 

 
2939 

 
Alkaloidet, natyrale apo të riprodhuara nga sintezat, dhe 
kripërat, eteret, esteret dhe derivatet e tjera të tyre  
 

       

  
- Alkaloide të opiumit dhe derivatet e tyre; kripërat prej tyre: 

       

2939 1100 00 - - Koncentrate të lulekuqeve të thara; buprenorfine (INN), 
kodeine, dihidrokodeine (INN), etilmorfine, etorfine (INN), 
heroine, hidrocodone (INN), hidromorfon (INN), morfine, 
nicomorfine (INN), oxycodone (INN), oxymorfone (INN), 
pholcodine (INN), thebacon (INN) dhe thebaine; kripërat e tyre 
 

-  
L04, 

L07(1), 
PRO(1) 

 
L07(1), 
PRO(1) 

 
10(2) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(2) 

- 

2939 1900 00 - - Të tjera - L04, 
L07(1), 
PRO(1) 

L07(1), 
PRO(1) 

10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

 
2939 2000  

 
- Alkaloide të cinkonas dhe derivatet e tyre; kripërat prej tyre: 

       

2939 2000 10 - - Kuinin dhe kripërat e tij  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

2939 2000 90 - - Të tjera - L04 - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(2) - 

 
2939 3000 00 

 
- Alkaloidet e efedrës dhe derivatet e tyre; kripërat e tij - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
 
- Efedrinet dhe kripërat e tyre: 
 

       

2939 4100 00 - - Efedrine dhe kripërat e saj - L04, 
L07(1) 

L07(1) 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

2939 4200 00 - - Pseudoefedrine (INN) dhe kripërat e saj - L04, 
L07(1) 

L07(1) 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

                                                 
 
1 Shiko ligjin nr 02/L-128 të datës 2 Nëntor 20007 për barnat narkotike, substancat psikotrope dhe prekursorët. Tabela I, II, III,IV 
2 Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

2939 4300 00 - - Cathine (INN) dhe kripërat e saj - L04, 
L07(1) 

L07(1) 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

2939 4400 00 - - Norefedrin dhe kripërat e saj - L04 - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

2939 4500 00 - - Levmetamfetamine, metamfetamina (INN), racamat 
metamfetamina dhe kripërat e tyre 

 
- 

L04, 
L07(1), 
PRO(1) 

 
PRO(1) 
L07(1) 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18   - 

2939 4900 00 - - Të tjera - L04, 
L07(1) 

L07(1) 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

 - Teofiline dhe aminofiline (teofilin-etilenediamine) dhe derivatet 
e tyre; kripërat prej tyre: 

       

2939 5100 00 - - Fenetylline (INN), dhe kripërat e tij - L04, 
PRO(1) 

 
PRO(1) 

10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

2939 5900 00 - - Të tjera - L04 - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(2) - 

  
- Alkaloide të ergoz se thekres dhe derivatet e tyre; kripëat prej 
tyre: 

       

2939 6100 00 - - Ergometrine (INN) dhe kripërat e saj - L04, 
L07(1) 

 
L07(1) 

10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

2939 6200 00 - - Ergotamine (INN) dhe kripërat e tij - L04, 
L07(1) 

 
L07(1) 

10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

2939 6300 00 - - Acid lysergik dhe kripërat e tij - L07(1) L07(1) 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2939 6900 00 - - Të tjera - L04 - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

 - Të tjera, me origjinë vegjetale: 
 

       

2939 7200 00 - - Kokainë, ekgoninë; kripëra, estere dhe derivatet e tjera të tij  
- 

L04, 
L07(1), 
PRO(1) 

 
PRO(1) 
L07(1) 

10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18   - 

2939 79 - - Të tjera:        

2939 7910 00 - - - Nikotina dhe kripërat e saj, eterët, esteret dhe derivatet e tjerë të 
tyre 

- L04 - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

2939 7990 00 - - -  Të tjera - L04 - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

2939 8000 00 - Të tjera - L04 - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(2) - 

  
XIII. PËRBËRJE TË TJERA ORGANIKE 

 

       

 
2940 0000 00 

 
Sheqernat, kimikisht të pastra, përveçse saharozës, laktozës, 
maltozes, glukozës dhe fruktozës; eteret dhe esteret e sheqerit 
dhe kripërat e tyre, përveçse produkteve të kreut Nr. 2937, 2938 
apo 2939 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(2) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18(2) 

 
- 

 
2941 

 
Antibiotiket: 

       

                                                 
1 Shiko ligjin nr 02/L-128 të datës 2 Nëntor 20007 për barnat narkotike, substancat psikotrope dhe prekursorët. Tabela I, II, III,IV 
2 Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 
Norma te 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
2941 1000 00 

 
- Penicilinat dhe derivatet e tyre me një strukturë acide 
penicillanike;  kripërat prej tyre 

- L04 - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

 
2941 20 

 
- Streptomicinat dhe derivatet e tyre; kripërat prej tyre: 

       

2941 2030 00 - - Dihydrostreptomicine, kripërat e tij, esteret dhe hidratet e tij - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

2941 2080 00 - - Të tjera - L04 - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(2) - 

 
2941 3000 00 

 
- Tetraciklinat dhe derivatet e tyre; kripërat prej tyre 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(2) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18(2) 

 
- 

 
2941 4000 00 

 
- Klorafenikol dhe derivatet e tij; kripërat prej tyre 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(2) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(2) 

 
- 

 
2941 5000 00 

 
- Eritromicine dhe derivatet e tij; kripërat prej tyre 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(2) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(2) 

 
- 

 
2941 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(2) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(2) 

 
- 

 
2942 0000 00 

 
Përbërje të tjera organike 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
10(2) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(2) 

 
- 
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KAPITULLI 30 
 

PRODUKTET FARMACEUTIKE 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Ushqimet apo pijet (të tilla si ushqimet dietetike, diabetike apo të përforcuara, zëvendësuesit e ushqimeve, pijet tonike dhe ujërat minerale), të ndryshme nga përgatitjet 
ushqimore për dhënie intravenoze (Seksioni IV); 

(b) Produkte, të tilla si tableta, çamçakëz ose arna (sisteme transdermale), që përmbajnë nikotinë dhe të destinuara për të ndihmuar ndërprerjen e përdorimit duhanin (kreu 
2404)); 

 
(c) Allç irat  veçanërisht të kalcinuara apo të bluara imët për përdorim në stomatologji (kreu  2520); 

 
(d) Distilatet ujore apo solucionet ujore të vajrave thelbësore, të përshtatshme për përdorime Medicionale (kreu  3301); 

 
(e) Preparatet e krerëve  3303 deri 3307, edhe nëse ato kanë veti terapike apo profilaktike; 

 
(f) Sapuni apo produkte të tjera të kreut  3401 që përmbajnë medikamente shtesë; 

 
(g) Preparatet me bazë allçie për përdorim në stomatologji (kreu  3407); apo 

 
(h) Albumina e gjakut jo e përgatitur për përdorime terapike apo profilaktike (kreu  3502). 
(ij) reagentët diagnostikues të kreut 3822. 

 
 
 
2. Për qëllime të kreut 3002, shprehja “produkte të modifikuara imunologjike” përdoret vetëm për antitrupat monoklonale (MABs), fragmentet antitrupa, bashkëngjitjet antitrupa dhe 

bashkëngjitjet fragment antitrupa,peptides dhe proteinat (përveç mallrave të kreut 2937)të cilat janë drejtpërdrejtë të përfshira në proceset imunologjike , të tilla si antitrupa 
monoclonal(MAB),fragmentet antitrupa , conjugates antitrupa, dhe conjugates fragmente antitrupa,interleukins,interferons(IFN),kemokine dhe disa faktor tumor-nekroz 
(TNF),faktorët e rritjes(GF),hematopoietins dhe faktorët koloni stimuluese(CSF). 

 
3. Për qëllime të krerëve  3003 dhe 3004 dhe të Shënimit 4(d) të këtij Kapitulli, të mëposhtmet do të trajtohen: 
 

(a) Si produkte të papërziera: 
 

(1) Produktet e papërziera të tretura në ujë; 
 

(2) Të gjitha mallrat e Kapitullit 28 apo 29; dhe  
 

(3) Ekstraktet e thjeshta vegjetale të kreut 1302, thjesht të standardizuara apo të tretura në ndonjë tretës; 
 

(b) Si produkte të cilat kanë qenë përzier: 
 

(1) Solucionet dhe emulsionet koloidale (përveçse sulfurit koloidal); 
 

(2) Ekstraktet vegjetale të fituara nga trajtimi i përzierjeve të materialeve vegjetale; dhe  
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(3) Kripërat dhe koncentratet e fituara nga avullimi i ujërave natyrale minerale. 

4. Kreu 3006 zbatohet vetëm për të mëposhtmet, të cilat do të klasifikohen në atë kre dhe në asnjë kre tjetër të Nomenklaturës: 
 

(a) Kordat sterile kirurgjikale, materialet e ngjashme sterile (përfshirë fijet absorbuese sterile kirurgjike apo dentale) për qepjen e plagëve dhe lidhësit sterilë muskulore për 
mbylljen e plagëve kirurgjikale; 

 
(b) Mbuluesit sterile laminaria dhe laminaria sterile; 

 
(c) Hemostatiket sterile absorbues kirurgjikale apo hemostatiket dentare; barriera sterile ngjitëse kirurgjikale apo dentare, nëse janë apo jo absorbuese; 

 
(d) Preparacionet e padepërtueshme nga drita për ekzaminime me rreze X dhe reagentet diagnostikues të përcaktuar për tu administruar prej pacientit, duke qenë produkte të 

papërziera të vendosur në doza të caktuara apo produktet e përbëra nga dy apo më shumë elemente që kanë qenë përzier së bashku për përdorime të tilla; 
 

(e) Placebo dhe komplete të provave klinike të verbuara (ose të verbuara dy herë) për përdorim në provat klinike të njohura, të vendosura në doza të matura, edhe nëse ato mund 
të përmbajnë ilaçe aktive; 
 

(f) Çimento dentare dhe mbushje të tjera dentare; Çimento të ndërtimit kockor; 
 

(g) Kutitë dhe çantat e ndihmës së pare;  
 

(h) Preparatet kontraceptive kimike bazuar në hormonet, apo produkte të tjera të kreut 2937 apo në spermicide; 
 

(ij) përgatitjet gel të përcaktuara për tu përdorur në mjekësi dhe veterinari si një lubrifikant për pjesët e trupit, për operacionet kirurgjikale apo ekzaminimet fizike apo si një agjent 
bashkues ndërmjet trupit dhe instrumenteve mjekësore; 

 
(k) mbetjet farmaceutike, që janë, produkte farmaceutike të cilat janë bërë të papërshtatshme për qëllimin e tyre origjinal për shkak të psh. mbarimit të afatit të s kadencës; dhe 
 
(l) Pajisjet e identifikueshme për përdorim ne ostomi, do me thënë, qeset për kolostomi, ileo stomi dhe uro stomi të prera sipas formës dhe mbështjellësit e tyre që ngjiten ose 

mbrojtëset.  

 

Shënimet e nën kreut 

 
1. Për qëllime të nën krerëve 3002 13 dhe 3002 14, duhet të trajtohen të mëposhtmet: 
     (a) si produkte të papërziera, produkte të pastra, nëse përmbajnë apo jo papastërti; 
     (b) si produkte të cilat kanë qenë të përziera: 
          (1) produktet e cekura më lartë nën (a) të tretura në ujë apo në tretës të tjerë; 
          (2) produktet e cekura më lartë nën (a) dhe (b) (1) me stabilizues shtesë të domosdoshëm për ruajtjen e tyre apo për shkak të transportit, dhe 

          (3) Produktet e cekura më lartë nën (a), (b) (1) dhe (b) (2) me çfarëdo shtese tjetër. 

 
2. Nën krerët 3003 60 dhe 3004 60 përfshijnë medikamentet që përmbajnë artemisinin (INN) për gëlltitje orale të kombinuar me përbërësit aktiv farmaceutik, apo që përmbajnë cilindo 
nga parimet vijuese active, të kombinuara apo jo me përbërësit aktiv farmaceutik të tjerë:: amodiaquine (INN); artelinic acid apo kripërat e tyre; artenimol (INN); artemotil (INN); 
artemether (INN); artesunate (INN); chloroquine (INN); dihydroartemisinin (INN); lumefantrine (INN); mefloquine (INN); piperaquine (INN); pyrimethamine (INN) or sulfadoxine (INN). 

 

 

Shënim shtesë 

 
1. Kreu 3004 përfshin përgatitjet barishtore mjekësore dhe përgatitjet bazuar substancat aktive që vijojnë: vitaminat, mineralet, aminoacidet esenciale apo acidet yndyrore esenciale,  

në paketa për shitje me pakicë. 
Këto përgatitje klasifikohen në kreun 3004 nëse ato shfaqen në etikete, paketim apo në udhëzimet shoqëruese për përdoruesin formulimet që pasojnë: 
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(a) sëmundjet specifike, gjendjet apo simptomat e tyre për të cilat produkti duhet të përdoret; 
 

(b) përqendrimi i substancës aktive apo substancat që përmbahen aty; 
 

(c) doza; dhe 
 

(d) mënyra e aplikimit. 
 

Ky kre përfshin përgatitjet mjekësore homeopatike kur ato përmbushin kushtet e sipërpërmendura (a), (c) dhe (d). 
 

Në rastin e përgatitjeve të bazuara në vitamina, minerale, në aminoacidet dhe acidet yndyrore esenciale, niveli i një prej këtyre substancave për dozën e rekomanduar ditore në 
etikete duhet të jetë në mënyrë sinjifikative më të lartë sesa sasia e rekomanduar ditore për të mbajtur shëndetin e përgjithshëm apo mirëqenien. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrim
it 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
3001 

 
Gjëndrat dhe organe të tjera për përdorim organo-terapik, të 
thara, nëse janë apo jo të puderzuara; ekstraktet e gjëndrave 
apo të organeve të tjera apo të sekrecioneve të tyre për përdorim 
organo-terapik; heparine dhe kripërat e tij; substanca të tjera 
njerëzore apo shtazore të përgatitura për përdorime terapike apo 
profilaktike, të pa përfshira dhe të paspecifikuara diku tjetër: 
 

       

 
3001 20 

 
- Ekstraktet e gjëndrave apo të organeve të tjera apo të 
sekrecioneve të tyre: 

       

3001 2010 00 - - Të origjinës njerëzore - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3001 2090 00 - - Të tjera - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
3001 90 

 
- Të tjera: 

       

3001 9020 00 - - Të origjinës njerëzore - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - - Të tjera:        

3001 9091 00 - - - Heparine dhe kripërat e tij - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3001 9098 00 - - - Të tjera - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
3002 

 
Gjaku i njeriut; gjaku i kafshëve i përgatitur për terapi, 
profilaktike ose përdorime diagnostike; antisera, fraksione të 
tjera të gjakut dhe produkte imunologjike, të modifikuara ose jo 
ose të marra me anë të proceseve bioteknologjike; vaksina, 
toksina, kultura të mikroorganizmave (përjashtuar majat) dhe 
produkte të ngjashme; kulturat qelizore, të modifikuara ose jo: 
 

       

 
 

 
- Antisera , fraksione të tjera të gjakut dhe produktet e 
modifikuara imunologjike, nëse janë apo jo të fituara me anë të 
proceseve bioteknologjike: 

       

3002 1200 00 - - Antisera dhe fraksionet tjera të gjakut - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3002 1300 00 - - Produktet imunologjike, të papërziera, jo të vendosura në 
doza të caktuara ose forma apo në paketime për shitje me 
pakicë : 

- L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3002 1400 00 - - Produktet imunologjike, të përziera, jo të vendosura në doza 
të caktuara ose forma apo në paketime për shitje me pakicë: 

- L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3002 1500 00 - - Produktet imunologjike të vendosura në doza të caktuara ose 
forma apo në paketime për shitje me pakicë : 

- L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 –Vaksinat, toksinat, kulturat e mikroorganizmave (përjashtuar majat) 
dhe produkte të ngjashme 

       

3002 41 - - Vaksinat për mjekësinë njerëzore:        

3002 4110 00 - - - Vaksinat kundër korona viruseve të lidhura me SARS (speciet 
SARS-CoV) 

- L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3002 4190 00 - - - Të tjera - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrim
it 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

3002 4200 00 - - Vaksinat për mjekësinë veterinare  
- 

 
VET, L04 

 
     L04 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

3002 4900 00 - - Të tjera  
- 

 
VET, L04 

 
     L04 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 –Kulturat qelizore, të modifikuara ose jo        

3002 5100 00 - - Produkte të terapisë qelizore  
- 

 
VET, L04 

 
     L04 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

3002 5900 00 - - Të tjera  
- 

 
VET, L04 

 
     L04 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 
3002 90 

 
- Të tjera: 

       

3002 9010 00 - - Gjaku njerëzor - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3002 9030 00 - - Gjaku i kafshëve i përgatitur për përdorime terapike, profilaktike 
apo diagnostikuese 

- VET, L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
3003 

 
Medikamentet (përjashtuar mallrat e kreut Nr. 3002, 3005 apo 
3006), të përbëra nga dy apo më shumë përbërës që kanë qenë 
përzier së bashku për përdorime terapike apo profilaktike, jo të 
vendosura në doza të caktuara apo në forma apo paketa për 
shitjen me pakicë: 
 

       

 
3003 1000 00 

 
- Që përmbajnë penicilina apo derivatet prej tij, me një strukturë 
acidi penicilanik, apo streptomicinat apo derivatet e tyre 

 
- 

 
L04 

 
L04 

0  
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

3003 2000 00 - Të tjera, që përmbajnë antibiotikë  
 

- L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

  
- Të tjera, që përmbajnë hormone apo produkte të tjera të kreut 
Nr. 2937:  
 

       

3003 3100 00 - - Që përmbajnë insuline - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3003 3900 00 - - Të tjera - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
 

 
- Të tjera, që përmbajnë alkaloide apo derivatet e tyre: 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

3003 4100 00 - - Që përmbajnë efedrinë apo kripërat e tyre -  L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3003 4200 00 - - Që përmbajnë pseudoephedrine (INN) apo kripërat e tyre - L04  L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3003 4300 00 
 

- - Që përmbajnë norefedrinë apo kripërat e tyre  - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3003 4900 00 - - Të tjera - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3003 6000 00 - Të tjera, që përmbajnë parime aktive antimalarike të 
përshkruara në shënimin e nënkreut 2 të këtij Kapitulli   

- L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3003 9000 00 - Të tjera - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrim
it 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
3004 

 
Medikamentet (përjashto mallrat e kreut Nr. 3002, 3005 apo 3006) 
e përbëra prej produkteve te përziera apo të papërziera për 
përdorime terapike apo profilaktike, vendosur në doza të 
caktuara (duke i përfshirë ato në formë të sistemeve të 
administrimit transdermal) apo në forma apo paketa për shitjen 
me pakicë: 

       

 
3004 1000 00 

 
- Që përmbajnë penicilina dhe derivatet prej tyre, me një 
strukture acidi penicillanik, apo streptomicina apo derivatet prej 
tyre 

 
- 

 
L04 

 
L04 

0  
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

3004 2000 00 - Të tjera, që përmbajnë antibiotikë  - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

  
- Të tjera, që përmbajnë hormone apo produkte të tjera të kreut 
Nr. 2937:  
 

       

3004 3100 00 - - Që përmbajnë insuline - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3004 3200 00 - - Që përmbajnë hormone adrenale kortikale, derivatet e tyreapo 
preparatet me strukturë analoge 

- L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3004 3900 00 - - Të tjera - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - Të tjera, që përmbajnë alkaloide apo derivatet e tyre: 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

3004 4100 00 - - Që përmbajnë efedrinë apo kripërat e tyre  
 

 
- 

 
L04 

 
L04 

0  
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

3004 4200 00 - - Që përmbajnë pseudoephedrine (INN) apo kripërat e tyre  
 

 
- 

 
L04 

 
L04 

0  
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

3004 4300 00 - - Që përmbajnë norefedrinë apo kripërat e tyre  
 

 
- 

 
L04 

 
L04 

0  
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

3004 4900 00 - - Të tjera 
 

 
- 

 
 L04 

 
L04 

0  
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

3004 5000 00 - Të tjera, që përmbajnë vitamina apo produkte të tjera të kreut 
2936 
 

 
- 

 
L04 

 
L04 

0  
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

3004 6000 00 - Të tjera, që përmbajnë parime aktive antimalarike të 
përshkruara në shënimin e nënkreut 2 të këtij Kapitulli   

- L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
3004 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
L04 

 
L04 

0  
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 
 
3005 

 
 
Mbushjet, garzat, fashat dhe artikuj të ngjashëm (psh, veshjet, 
leukoplast, poultices), të mbuluara apo të ngopura me 
substanca farmaceutike apo vendosur në forma apo paketa për 
shitjen me pakicë për qëllime medikale, kirurgjikale, dentare apo 
veterinare: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrim
it 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
3005 1000 00 

 
- Veshjet ngjitëse dhe artikuj të tjerë që kanë një shtresë ngjitëse 

 
- 

 
 L04 

 
L04 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 
3005 90 

 
- Të tjera: 

       

3005 9010 00 - - Mbushje dhe artikuj prej mbushje - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

  
- - Të tjera: 

       

 - - - Prej materiali tekstili:        

3005 9031 00 - - - - Garze dhe artikuj garze - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3005 9050 00 - - - - Të tjera - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3005 9099 00 - - - Të tjera 
 

- L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
3006 

 
Mallrat farmaceutike të specifikuara në Shënimin 4 të këtij 
Kapitulli: 

       

 
3006 10 

 
- Kordat sterile kirurgjikale, materialet e ngjashme  sterile 
 (përfshirë fijet absorbuese sterile kirurgjike apo dentale)  për 
qepjen e plagëve dhe ngjitësit sterile për mbylljen e plagëve 
kirurgjikale; mbuluesit sterile laminaria dhe laminaria sterile; 
hemostatikët dentar apo hemostatikët steril absorbues 
kirurgjikal; barrierat ngjitëse sterile kirurgjikale apo dentare, 
nëse janë apo jo absorbuese: 

       

3006 1010 00 - - Kordat sterile kirurgjikale - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3006 1030 00 - - Barrierat ngjitëse sterile kirurgjikale apo dentare, nëse janë apo jo 
absorbuese 

- L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3006 1090 00 - - Të tjera - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
3006 3000 00 

 
- Preparatet e padepërtueshme nga drita për ekzaminime me 
rreze X; reagentet diagnostikues të përcaktuar për tu 
administruar prej Pacientit 

 
- 

 
L04 

 
L04 

0  
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 
3006 4000 00 

 
- Cementet dentare dhe mbushje të tjera dentare; cementet e 
rindërtimit kockor 

 
- 

 
L04 

 
L04 

0  
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 
3006 5000 00 

 
- Kutitë dhe çantat e ndihmës së parë 

 
- 

 
L04 

 
L04 

0  
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 
3006 6000 00 

 
- Preparatet kontraceptive kimike bazuar në hormonet, në 
produktet tjera të Kapitullit 2937 apo spermicidet 

 
- 

 
L04 

 
L04 

0  
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 
3006 7000 00 

 
- Përgatitje të prezantuara në formë xheli, destinuar për 
përdorim në mjekësinë njerëzore apo veterinare, si lubrifikant 
për disa pjesë të trupit në vijim të operacioneve kirurgjikale apo 
ekzaminimeve mjekësore, ose si agjente lidhës ndërmjet trupit 
dhe instrumenteve mjekësore 

 
- 

 
L04 

 
L04 

0  
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 - Të tjera:        
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrim
it 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

3006 9100 00 - - Pajimet e identifikueshme për përdorim në ostomi - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
3006 9200 00 

 
- -  Mbeturinat farmaceutike 

 
- 

 
L04 

 
L04 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

3006 9300 00 - - Placebos dhe komplete të provave klinike të verbuara (ose të 
verbuara dy herë) për një provë klinike të njohur, të vendosura 
në doza të matura 

 
- 

 
L04 

 
L04 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 
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KAPITULLI 31 
 

PLEHËRUESIT 
 
 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Gjakun e kafshëve të kreut  0511: 
 

(b) Përbërjet e përcaktuara kimikisht veçmas  (përveç atyre që i përgjigjen përshkrimit në Shënimin 2 (a), 3 (a), 4 (a) apo 5 më poshtë); apo  
 

(c) Kristalet e kultivuara të kloridit të kaliumit (përveç elementeve optike) më peshë jo më pak se 2.5 g secila, të kreut  3824; elementet optike të kloridit të kaliumit (kreu  9001). 
 
 
 
2. Kreu 3102 zbatohet vetëm për mallrat  e mëposhtme, me kusht që ato nuk janë vendosur në  forma apo në paketa siç janë përshkruar në kreun  3105: 
 

(a) Mallrat që i përgjigjen një apo të tjerave përshkrimeve të dhëna më poshtë:  
 

(1)  Nitrat natriumi, nëse është apo jo i pastër; 
 

(2)  Nitrat amoni, nëse është apo jo i pastër; 
 

(3)  Kripërat e dyfishta, nëse janë apo jo të pastra, të sulfatit të amonit dhe të nitratit të amonit; 
 

(4)  Sulfat amoni, nëse është apo jo i pastër; 
 

(5)  Kripërat e dyfishta (nëse janë apo jo të pastra) apo përzierjet e nitratit të kalciumit dhe nitratit të amonit; 
 

(6)  Kripërat e dyfishta (nëse janë apo jo të pastra) apo përzierjet e nitratit të kalciumit dhe nitratit të magnezit; 
 

(7)  Cianamid kalciumi, nëse është apo jo e pastër apo e trajtuar me vaj; 
 

(8)  Urea, nëse është apo jo e pastër. 
 
 

(b) Plehëruesit që përbëhen nga përzierje e mallrave të përshkruara më lart nën (a); 
 
 

(c) Plehëruesit që përbëhen nga kloridi i amonit apo nga ndonjë nga mallrat e përshkruara më lart nën (a) apo (b) të përzier me shkumës, gips apo substanca të tjera  
inorganike jo-plehëruese; 

 
 

(d) Plehëruesit e lëngëzuar që përbëhen nga mallrat e nën paragrafit (a) (2) apo (8) më lart, apo nga përzierjet e këtyre mallrave, në një solucion ujor apo solucion amoniakal. 
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3. Kreu 3103 zbatohet vetëm për mallrat e mëposhtme, me kusht që ato nuk janë të vendosura në forma apo paketa siç janë të përshkruara në kreun  3105: 
 

(a) Mallrat që i përgjigjen njërit nga përshkrimet e dhëna më poshtë: 
 

(1)  Zgjyra bazike; 
 

(2)  Fosfatet natyrale të kreut  2510, të kalcinuara apo të trajtuara më tej në të nxehtë sesa trajtimi për heqjen e papastërtive; 
 

(3)  Superfosfatit (unike, të dyfishta apo të trefishta); 
 

(4)  Hidrogjenortofosfat kalciumi që përmban fluorine jo më pak se 0.2 % ndaj peshës të llogaritur mbi produktin e thatë anhider; 
 
 
(b) Plehëruesit që përbëhen nga ndonjë nga mallrat e përshkruara më lart nën (a) të përziera së bashku, pa marrë parasysh limitin e përmbajtjes së fluorinës. 
 
 
(c) Plehëruesit që përbëhen nga ndonjë nga mallrat e përshkruara më lart  nën (a) apo (b), pa marrë parasysh përmbajtjen limit të fluorinës, të përzier më shkumës, 

gips apo substanca të tjera inorganike jo-plehëruese. 
 
 
 
 
 
4. Kreu 3104 zbatohet vetëm për mallrat e mëposhtme, me kusht që ato nuk janë të vendosura në  forma apo paketa siç janë të përshkruara në kreun  3105: 
 

(a) Mallrat që i përgjigjen njërit nga përshkrimet e dhëna më poshtë: 
 

(1)  Kripërat natyrale bruto të kaliumit (psh, karnalite, kainit dhe silvit); 
 

(2)  Klorid kaliumi, nëse është apo jo i pastër, përveçse siç është përcaktuar në Shënimin 1 (c) më lart; 
 

(3)  Sulfat kaliumi, nëse është apo jo i pastër 
 

(4)  Sulfat magnezi kaliumi, nëse është apo jo i pastër. 
 
 

(b) Plehëruesit që përbëhen nga ndonjë nga mallrat e përshkruara më lart  nën (a) të përzier së bashku. 
 
 
 
5. Dihidrogjenortofosfat amoni (fosfat monoamoni) dhe hidrogjenortofosfat diamoni (fosfat diamoni), nëse janë apo jo të pastra, dhe ndërpërzierjet prej tyre, do të klasifikohen 

në kreun 3105. 
 
 
 
6. Për qëllime të kreut  3105, termi "plehërues të tjerë" zbatohet vetëm për produktet e një lloji të përdorur si plehërues dhe që përmbajnë, si një përbërës kryesor, të paktën një 

nga elementet plehërues, nitrogjen, fosfor apo kalium. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

obligimit 
(%) 

Norma preferenciale të obligimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
3101 0000 00 

 
Plehëruesit me origjinë bimore apo shtazore, nëse janë apo jo të 
përzier së bashku apo të trajtuar kimikisht; plehëruesit e 
prodhuar nga përzierja apo trajtimi kimik I produkteve bimore 
apo shtazore 
 

 
- 

 
FIT 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 
 
3102 

 
 
Plehëruesit mineral apo kimik, azotike: 
 

       

 
3102 10 

 
- Urea, nëse është apo jo në solucion ujor: 

       

3102 1010 00 - - Ure që përmban më shumë se 45% ndaj peshës azot ndaj 
produktin të thatë anhider 

KNI FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

3102 1090 00 - - Të tjera KNI FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

  
- Sulfat amoni; kripërat e dyfishta dhe përzierjet e sulfatit të 
amonit dhe të nitratit të amonit: 

       

3102 2100 00 - - Sulfat amoni KNI FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

3102 2900 00 - - Të tjera KNI FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
3102 30 

 
- Nitrat amoni, nëse është apo jo në solucion ujor: 

       

3102 3010 00 - - Në solucion ujor KNI FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

3102 3090 00 - - Të tjera KNI FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
3102 40 

 
- Përzierjet e nitratit të amonit me karbonat kalciumi apo 
substanca të  tjera inorganike jo-plehëruese: 

       

3102 4010 00 - - Me një përmbajtje azoti jo më shumë se 28% ndaj peshës KNI FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

3102 4090 00 - - Me një përmbajtje azoti më shumë se 28% ndaj peshës KNI FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

3102 5000 00 - Nitrat natriumi KNI FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
3102 6000 00 

 
- Kripërat dyfishe dhe përzierjet e nitratit të kalciumit dhe nitratit 
të amonit 

 
KNI 

 
FIT 

-  
0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
0 

 
- 

 
3102 8000 00 

 
- Përzierjet e uresë dhe të nitratit të amonit në solucion ujor apo 
në solucion amoniakal 

 
KNI 

 
FIT 

-  
0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
0 

 
- 

 
3102 9000 00 

 
- Të tjera, përfshirë përzierjet jo të specifikuara në nën krerët e 
sipër përshkruar 
 

 
KNI 

 
FIT 

-  
0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
0 

 
- 

 
3103 

 
Plehëruesit minerale apo kimike, fosfatike: 
 

       

 
 

 
- Super fosfatet: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

obligimit 
(%) 

Norma preferenciale të obligimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

3103 1100 00 - - Që përmbajnë pentaoksid difosfori (P2O5) ndaj peshës 35% apo 
më shumë  
 

KPP FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

3103 1900 00 - - Të tjera 
 

KPP FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
3103 9000 00 

 
- Të tjera 

 
KPP 

 
FIT 

-  
0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
0 

 
- 

 
3104 

 
Plehëruesit minerale apo kimike, potasike: 
 

       

 
3104 20 

 
- Klorid kaliumi: 

       

3104 2010 00 - - Më përmbajtje kaliumi të vlerësuar si K2O, ndaj peshës, jo më 
shumë se 40% mbi produktin e thatë anhider 

KPO FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

3104 2050 00 - - Me përmbajtje kaliumi te vlerësuar si K2O, ndaj peshës, më shumë 
se 40% por jo më shumë se 62% mbi produktin e thatë anhider 

KPO FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

3104 2090 00 - - Më përmbajtje kaliumi të vlerësuar si K2O, ndaj peshës, më shumë 
se 62% mbi produktin e thatë anhider 

KPO FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
3104 3000 00 

 
- Sulfat kaliumi 

 
KPO 

 
FIT 

-  
0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
0 

 
- 

 
3104 9000 00 

 
- Të tjera 

 
KPO 

 
FIT 

-  
0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
0 

 
- 

 
3105 

 
Plehëruesit minerale apo kimike që përmbajnë dy apo tre prej 
elementeve plehërues nitrogjen, fosfor dhe kalium; plehërues të 
tjerë; mallrat e këtij Kapitulli në tableta apo në forma apo në 
paketa të ngjashme të një peshe bruto jo më tepër se 10 kg: 
 

       

 
3105 1000 00 

 
- Mallrat e këtij kapitulli në tableta apo në forma apo në paketa të 
ngjashme të një peshe bruto jo më tepër se 10 kg 

 
- 

 
FIT 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 
3105 20 

 
- Plehëruesit kimike apo mineralë që përmbajnë të tre elementet 
plehërues nitrogjen, fosfor dhe kalium: 

       

3105 2010 00 - - Me një përmbajtje azoti më tepër se 10%ndaj peshës mbi 
produktin e thatë jo në ujë  

 
- 

 
FIT 

-  
0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
0 

 
- 

3105 2090 00 - - Të tjera  
- 

 
FIT 

-  
0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
0 

 
- 

 
3105 3000 00 

 
- Hidrogjenortofosfat diamoni (fosfat diamoni) 

 
- 

 
FIT 

-  
0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
0 

 
- 

 
3105 4000 00 

 
- Dihidrogjenortofosfat amoni (fosfat monoamoni) dhe përzierjet 
prej tyre me hidrogjenortofosfat diamoni (fosfat diamoni) 

 
- 

 
FIT 

-  
0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
0 

 
- 

  
- Plehërues të tjerë minerale apo kimike që përmbajnë të dy 
elementet plehërues nitrogjen dhe fosfor: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

obligimit 
(%) 

Norma preferenciale të obligimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

3105 5100 00 - - Që përmbajnë nitrate dhe fosfate - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

3105 5900 00 - - Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
3105 6000 00 

 
- Plehëruesit minerale apo kimik që përmbajnë të dy elementet 
plehërues fosfor dhe kalium  

 
- 

 
FIT 

-  
0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
0 

 
- 

 
3105 90 

 
- Të tjera: 

    CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   

3105 9020 00 -  - Me një përmbajtje azoti më shumë se 10% ndaj peshës mbi  
produktin e thatë anhidër 

- FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

3105 9080 00 - - Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 
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KAPITULLI 32 
 

EKSTRAKTET NGJYROSËSE DHE TANIKE; TANINET DHE DERIVATET E TYRE; 
NGJYROSËSIT, PIGMENTET DHE LËNDË TË TJERA NGJYROSËSE; BOJRAT DHE 

LLUSTROSESIT; STUKO DHE MASTICET E TJERA;BOJRAT E SHKRIMIT. 
 

 

Shënime 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Elementet apo përbërjet e përcaktuar veç kimikisht, (përveç atyre të kreut 3203 apo 3204 ,produktet inorganike të një lloji të përdorur si luminifore (kreu 3206), qelqin e fituar  
nga kuarci i shkrirë apo silica të tjera të shkrira në format e dhëna në kreun 3207, dhe gjithashtu ngjyrosësit dhe lëndë të tjera ngjyrosëse vendosur në forma apo paketa për 
shitjen me pakicë, të kreut 3212); 

 
(b) Tanatet apo derivatet e tjera tanine të produkteve të krerëve 2936 deri 2939, 2941 apo 3501 deri 3504; apo 

 
(c) Masticet prej asfaltit apo mastice të tjera bituminoze (kreu 2715). 

 
 
2. Kreu 3204 përfshin përzierjet e kripërave dhe lidhjeve të stabilizuara të diazonit për prodhimin e azo ngjyrosësve. 
 
 
3. Krerët 3203, 3204, 3205 dhe 3206 zbatohet gjithashtu për preparatet e bazuara në lëndë ngjyruese (përfshirë, në rastin e kreut 3206, pigmentet ngjyruese të kreut 2530 apo të 

Kapitullit 28, copëzat e metaleve dhe pluhurat e metalit), të një lloji të përdorur për të ngjyrosur çdo material apo të përdorur si element në prodhimin e preparateve ngjyruese. 
Krerët nuk zbatohen,megjithate, për pigmentet e shpërndara në një mjedis jo ujor, në formë të lëngët apo në formë paste, të një lloji të përdorur në prodhimin e bojrave, përfshirë 
lëndët emaluese (kreu 3212), apo për preparatet e tjera të kreut 3207, 3208, 3209, 3210, 3212, 3213 apo 3215. 

 
 
4. Kreu 3208 përfshin solucionet (përveçse kolodionet) që përbëhen nga çdo prej produkteve të specifikuara në krerët 3901 deri 3913 në solvente organike volatile kur pesha e 

solventit e tejkalon 50 % të peshës së solucionit. 
 
 
5. Shprehja "lëndë ngjyrosëse" në këtë Kapitull nuk përfshin produktet e një lloji të përdorur si zgjërues në bojrat e vajit, nëse janë të përshtatshme gjithashtu apo jo për ngjyrosjen e 

distemperave. 
 
 
6. Shprehja "krisafe stampuese" në kreun 3212 zbatohet vetëm për fleta të holla të një lloji të përdorur për shtyp, psh, mbuluesit e librave apo lidhësit e kapeleve, dhe të përbëra nga  
 

(a) Pluhur metalik (përfshirë pluhurin e metaleve të çmuar) apo pigment, të aglomeruar me ngjitës, xhelatinë apo lidhës të tjerë; apo 
 

(b) Metal (përfshirë metal të çmuar) apo pigment, të depozituar mbi një fletë baze prej çdo lloj materiali. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

aksizës 

Importi  Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
3201 

 
Ekstraktet tanine me origjinë vegjetale; taninet dhe kripërat e 
tyre, eteret, esteret dhe derivatet e tjere: 
 

       -  

 
3201 1000 00 

 
- Ekstrakt kuebrako - - - 0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 
18 - 

 
3201 2000 00 

 
- Ekstrakt mimoze - - - 0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 
18 - 

 
3201 90 

 
- Të tjera: 

    CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   

3201 9020 00 - - Ekstrakt valanidhi, ekstract vallonia, ekstrakt lisi apo ekstrakt 
gështenje 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3201 9090 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3202 

 
Substancat organike sintetike tanine; substancat inorganike 
tanine; preparatet tanine, nëse përmbajnë apo jo substanca 
tanine natyrale; preparatet enzimatike për para-rregjie : 
 

       

 
3202 1000 00 

 
- Substancat organike sintetike tanine 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
 -  

 
3202 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
 -  

 
3203 00 

 
Lëndë ngjyrosëse me origjinë bimore apo shtazore (përfshirë 
edhe ekstraktet ngjyrosëse por duke përjashtuar qymyrin 
shtazor), nëse janë apo jo të përcaktuar kimikisht; preparatet e 
bazuara në lëndët ngjyrosëse me origjinë bimore apo shtazore 
siç janë specifikuar në Shenimin 3 të këtij Kapitulli: 
 

       

 
3203 0010 00 

 
- Lëndë ngjyrosëse me origjinë bimore dhe preparatet e bazuara në 
to  

 
- 

 
L04 

 
- 

 
0(1) 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18(1) 

 
 -  

 
3203 0090 00 

 
- Lëndë ngjyrosëse me origjinë shtazore dhe preparatet e bazuara në 
to  

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
 -  

 
3204 

 
Lëndë ngjyrosëse organike sintetike, nëse janë apo jo të 
përcaktuara kimikisht; preparatet e bazuara në lëndë ngjyrosëse 
organike sintetike siç janë të specifikuara në Shenimin 3 të këtij 
Kapitulli; produktet organike sintetike të një lloji të përdorur si 
agjent ndriçues fluoreshent apo si luminifore, nëse janë apo jo 
të përcaktuara kimikisht: 
 

       

                                                 
(1) Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

aksizës 

Importi  Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
- Lëndë ngjyruese organike sintetike dhe preparatet e bazuara 
në to siç janë specifikuar në Shenimin 3 të këtij Kapitulli: 

       

3204 1100 00 - - Ngjyruesit në tretësirë koloidale dhe preparatet e bazuara në 
to 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3204 1200 00 - - Ngjyruesit acide, nëse janë apo jo të parametalizuara, dhe 
preparatet e bazuara në to; fiksuesit e ngjyrave dhe preparatet e 
bazuara në to 

- L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

3204 1300 00 - - Ngjyruesit bazikë dhe preparatet e bazuara në to - L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

3204 1400 00 - - Ngjyruesit direkt dhe preparatet e bazuara në to - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3204 1500 00 - - Ngjyruesit e vaskës (përfshirë ato të përdorshme në atë 
gjendje si pigmente) dhe preparatet e bazuara në to 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3204 1600 00 - - Ngjyruesit reaktive dhe preparatet e bazuara në to - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3204 1700 00 - - Pigmentet dhe preparatet e bazuara në to - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3204 1800 00 - - Çështjet ngjyruese karotenoide dhe përgatitjet e bazuara në 
to 

- L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

3204 1900 00 - - Të tjera, përfshirë përzierjet e lëndëve ngjyruese të dy apo më 
shumë nënkrerëve Nr. 3204 11 deri 3204 19 

- L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

 
3204 2000 00 

 
- Produktet organike sintetike të një lloji të përdorur si agjent 
ndriçues fluoreshent  - - - 0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

18 - 

 
3204 9000 00 

 
- Të tjera - L04 - 0(1) 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 
18(1) - 

 
3205 0000 00 

 
Llaqet ngjyruese; preparatet e bazuara në llaqet ngjyrosëse siç 
janë të specifikuara në Shënimin 3 të këtij Kapitulli 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
 -  

 
 
3206 

 
Lëndë të tjera ngjyruese; preparatet e specifikuara në Shenimin 
3 të këtij Kapitulli, përveçse atyre të kreut Nr. 3203, 3204 apo 
3205;  produktet inorganike të një lloji të përdorur si luminifore, 
nëse janë apo jo të përcaktuara kimikisht: 

       

  
- Pigmentet dhe preparatet e bazuara në dioksidin e titaniumit: 

       

3206 1100 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës 80% apo më shumë dioksid 
titaniumi të llogaritur mbi peshën e thatë 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3206 1900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3206 2000 00 - Pigmentet dhe preparatet e bazuara në përbërjet e kromit - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Lëndë të tjera ngjyruese dhe preparate të tjera: 

       

3206 4100 00 - - Ultramarine dhe preparatet e bazuara në të  - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3206 4200 00 - - Lithopon dhe pigmente të tjera dhe preparatet e bazuara në 
sulfidin e zinkut 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

                                                 
(1) Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

aksizës 

Importi  Eksporti CEFTA / MSA / TR 

3206 49 - - Të tjera:        

3206 4910 00 - - - Magnetit - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3206 4970 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3206 5000 00 

 
- Produktet inorganike të një lloji të përdorur si luminifore - - - 0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 
18 - 

 
3207 

 
Pigmentet e përgatitura, preparatet opake të përgatitura dhe 
ngjyruesit e përgatitur, smaltrat dhe glazurat e qelqëzuara, 
bojrat e glazurave, llustra të lëngshme dhe preparate të 
ngjashme, të një lloji të përdorur në industrine qeramike, në atë 
të qelqit apo në atë të zmaltimit; qelq i pjekur dhe qelqra të tjerë, 
në formë pluhuri, granulesh apo në formë fetëzash: 
 

       

 
3207 1000 00 

 
- Pigmente të përgatitura, preparatet opake të përgatitura dhe 
ngjyruesit e përgatitur dhe preparate të ngjashme 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
3207 20 

 
- Smaltrat dhe glazurat e qëlqëzuara, bojrat e glazuara dhe 
preparate të ngjashme: 

       

3207 2010 00 - - Engobes (shirita) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3207 2090 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3207 3000 00 

 
- Llustra të lëngshme dhe preparate të ngjashme 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
- 

 
3207 40 

 
- Qelq i pjekur dhe qelqra të tjera, në forme pluhuri, granulesh 
apo në formë fetëzash: 

    CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   

3207 4040 00 - - Qelq, në formën e fetëzave me gjatësi prej 0,1 mm apo më shumë 
por jo më shumë se 3,5 mm dhe me trashësi prej 2 mikrometra apo 
më shumë por jo më shumë se 5 mikrometra; qelq, në formë pluhuri 
apo granulash, që përmban ndaj peshës 99% apo më shumë dioksid 
silikoni 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3207 4085 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3208 

 
Bojrat dhe llustrosesit (përfshirë smaltrat dhe llaqet) bazuar në 
polimere sintetike apo polimere natyrale kimikisht të 
modifikuara, të shpërndara apo të tretura në një mjedis jo ujor; 
solucionet e përcaktuara në Shenimin 4 të këtij Kapitulli: 
 

       

 
3208 10 

 
- Bazuar në poliestere: 

       

3208 1010 00 - - Solucione siç janë përcaktuar në shenimin 4 të këtij kapituli - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3208 1090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3208 20 

 
- Bazuar në polimeret akrilik apo vinil: 

       

3208 2010 00 - - Solucionet siç janë përcaktuar në shenimin 4 të ketij kapitulli - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

aksizës 

Importi  Eksporti CEFTA / MSA / TR 

3208 2090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3208 90 

 
- Të tjera: 

       

  
- - Solucionet siç janë përcaktuar në shenimin 4 të këtij kapitulli : 

       

3208 9011 00 - - - Poliuretan prej 2,2’-(tert-butylimino)dietanoli dhe diizocianat 4,4’-
metilendiciklohegzil,në formën e një solucioni  ne N,N-
dimetilacetamid, që përmban ndaj peshës 48% apo më shumë 
polimer 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3208 9013 00 - - - Kopolimer prej p-krezoli dhe divinilbenzeni, në formën e një 
solucioni në N,N-dimetilacetamid, që përmban ndaj peshës 48% apo 
më shumë prej polimeri 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3208 9019 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- - Të tjera: 

       

3208 9091 00 - - - Bazuar në polimer sintetik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3208 9099 00 - - - Bazuar në polimer  natyral  kimikisht të modifikuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3209 

 
Bojrat dhe llustruesit (përfshirë smaltrat dhe llaqet) bazuar në 
polimeret sintetike apo në polimeret natyrale të modifikuara 
kimikisht, të shpërndarë apo të tretur në një mjedis ujor: 
 

       

 
3209 1000 00 

 
- Bazuar në polimere akrilike apo vinil 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
3209 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
3210 00 

 
Bojra dhe llustroses të tjerë (përfshirë smaltrat, llaqet dhe 
distemperat); pigmentet ujore të përgatitura të një lloji të 
përdorur për përfundimin e lëkurëve : 
 

       

 
3210 0010 00 

 
-Bojrat e vajit dhe llustrosesit (përfshire smaltrat dhe llaqet) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
3210 0090 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
3211 0000 00 

 
Tharësit e përgatitur 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
3212 

 
Pigmentet (përfshirë pluhurat dhe fetezat metalike) të 
shpërndara në një mjedis jo ujor, në formë të lëngët apo pastë, 
të një lloji të përdorur në prodhimin e bojrave (përfshirë 
smaltrat); krisafet stampuese; bojrat dhe lënde të tjera ngjyruese 
të vendosura në forma apo paketa për shitjen me pakicë: 
 

       

3212 1000 00 - Krisafet stampuese - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

aksizës 

Importi  Eksporti CEFTA / MSA / TR 

3212 9000 00 - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3213 

 
Bojëra për piktura artistike, të studenteve apo bojrat për tabele, 
modifikuesit e gradacionit të ngjyrave, ngjyrat për zbavitje dhe 
të bojrat e ngjashmet, në tableta, tuba, shishe, poçe apo në 
forma të ngjashme apo në paketa:  

       

 
3213 1000 00 

 
- Ngjyrosësit në komplete 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
3213 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
3214 

 
Stuko xhami, stuko transplatuese, çimento resini, përbërjet 
stukuese dhe mastice të tjera; mbushjet që përdoren në piktura; 
preparatet jo refraktare sipërfaqësore për fasada, mure të 
brendeshme, dysheme, tavane të brendshme apo të ngjashmet e 
tyre : 

       

 
3214 10 

 
- Stuko xhami, stuko transplatuese, çimento resini, përbërjet 
stukuese dhe mastice të tjera; mbushjet që përdoren në piktura: 

       

3214 1010 00 - - Stuko xhami, stuko transplatuese, çimento resini, përbërjet 
stukuese dhe mastice të tjera 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3214 1090 00 - - Mbushjet që përdoren në piktura - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3214 9000 00 

 
- Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
3215 

 
Bojra shkrimi, bojrat shtypi dhe vizatimi dhe bojra të tjera, nëse 
janë apo jo të koncentruar apo të ngurta: 

       

 - Bojërat e shtypit:         

3215 1100 - - Të zeza:        

3215 1100 10 - - - Kartrigjat me ngjyrë (pa kokë printuese të integruar) për tu 
vendosur në aparaturat e nën krerëve 8443 31, 8443 32 apo 8443 
39, dhe që përfshinë komponentë mekanike apo elektrike  

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

3215 1100 90 - - -  Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3215 1900  - - Të tjera:        

3215 1900 10  - - - Kartrigjat me ngjyrë (pa kokë printuese të integruar) për tu 
vendosur në aparaturat e nën krerëve 8443 31, 8443 32 apo 8443 
39, dhe që përfshinë komponentë mekanike apo elektrike  

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

3215 1900 90  - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3215 90 - Të tjera:        

3215 9020 00 - - Kartrigjat me ngjyrë (pa kokë printuese të integruar) për tu 
vendosur në aparaturat e nën krerëve 8443 31, 8443 32 apo 8443 
39, dhe që përfshinë komponentë mekanike apo elektrike;bojra të 
ngurta në forma të projektuara për tu vendosur në aparaturat e nën 
krerëve 8443 31, 8443 32 apo 8443 39  

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3215 9070 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  
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KAPITULLI 33 
 

VAJRAT THELBËSORE DHE RRËSHIRAT; PREPARATET E PARFUMERISË, 
KOZMETIKËS APO TË TUALETIT 

 

 

 

 

 

 

 

Shënime 

 

 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Oleoresinat natyrale apo ekstraktet vegjetale të kreut 1301 apo 1302; 
 

(b) Sapunin dhe produkte të tjera të kreut 3401; apo  
 

(c) Terpentinat sulfate, prej gome apo prej druri apo produkte të tjera të kreut 3805. 
 
 
 
2. Shprehja “ substanca erëzuese” në kreun 3302 i referohet vetëm substancave të kreut 3301, përbërësve erëzues të izoluar nga këto substanca apo aromatikëve sintetikë. 
 
 
 
3. Krerët 3303 deri 3307 zbatohet, ndër të tjera, për produktet, nëse janë apo jo të përziera (përveçse distilateve ujore dhe solucioneve ujore të vajrave thelbësore), të përshtatshme 

për tu përdorur si mallra të këtyre krerëve dhe të vendosur në paketa të një lloji për shitjen me pakicë për një përdorim të tillë. 
 
 
 
4. Shprehja "preparate të parfumerisë, kozmetikës dhe tualetit" në kreun 3307 zbatohet, ndër të tjera, për produktet e mëposhtme: paketat aromatizuese avulluese; preparatet 

erëzuese të cilat veprojnë nëpërmjet djegies; letrat e parfumuara dhe letrat e ngopura apo të veshura me kozmetikë; lentet e kontaktit dhe solucionet e syve artificiale ; mbushjet, 
shajaket dhe tekstile të tjera të paendura, të ngopura, mbuluara, apo të veshura me parfum dhe kozmetikë; preparatet për tualet kafshësh. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se  

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
3301 

 
Vajrat esenciale (të terpentuara apo jo), përfshirë vajrat 
"konkrete" dhe "absolute"; rezinoidet; oleoresinat e 
ekstraktuara; koncentratet e vajrave esenciale në formë yndyre, 
vaji yndyror, në formë dylli apo në forma të ngjashme, të fituara 
nëpërmjet procesit të zbutjes apo procesit të heqjes së 
esencave; nënproduktet terpenike të fituara nëpërmjet procesit 
të deterpentimit të vajrave esenciale; distilatet ujore dhe 
solucionet ujore të vajrave esenciale: 
 

       

  
- Vajrat esenciale të agrumeve: 

       

3301 12 - - Të portokallit:        

3301 1210 00 - - - Jo të deterpentuara  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3301 1290 00 - - - Të deterpentuara  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3301 13 - - Të limonit:        

3301 1310 00 - - - Jo të deterpentuara  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3301 1390 00 - - - Të deterpentuara  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3301 19 - - Të tjera:        

3301 1920 00 - - - Jo të deterpentuara  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3301 1980 00 - - - Të deterpentuara  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Vajrat esenciale të tjera nga agrumet: 

       

3301 24 - - Prej menders (Mentha piperita):        

3301 2410 00 - - - Jo të deterpentuara  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3301 2490 00 - - - Të deterpentuara  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3301 25 - - Prej  menderave të tjera:        

3301 2510 00 - - - Jo të deterpentuara  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3301 2590 00 - - - Të deterpentuara  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3301 29 

 
- - Të tjera: 

       

  
- - - Prej karafili, niaouli dhe ylang-ylang: 

       

3301 2911 00 - - - - Jo të deterpentuara  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3301 2931 00 - - - - Të deterpentuara  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- - - Të tjera: 

       

 - - - - Jo të deterpentuara:        

3301 2942 00 - -  - - - Nga trëndafili  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3301 2949 00 - - - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - - Të deterpentuara:        

3301 2971 00 - - - - - Prej barbarizes; prej  jaseminit; prej vetiveri  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3301 2979 00 - - - - - Të livandos apo të lavandinit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3301 2991 00 - - - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  



 3 

Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se  

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
3301 3000 00 

 
- Resinoide 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
3301 90 

 
- Të tjera: 

       

3301 9010 00 - - Nënprodukte terpenike prej deterpentimit të vajrave esenciale  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - Oleorezinat e ekstraktuara:        

3301 9021 00 - - - Prej jamball apo lupulus  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3301 9030 00 - - -  Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3301 9090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3302 

 
Përzierjet e substancave aromatike dhe përzierjet (përfshirë 
solucionet alkoolike) me bazë të një apo me shumë të këtyre 
substancave, të një lloji të përdorur si lëndë e parë në industri; 
preparatet e tjera të bazuara në substancat aromatike, të një lloji 
të përdorur për prodhimin e pijeve: 

       

 
3302 10 

 
- Të një lloji të përdorur në industrinë ushqimore apo atë të 
pijeve: 

       

 - - Të një lloji të përdorur në industrine e pijeve:        

 - - - Preparatet që përmbajnë të gjithë agjentët aromatizues që 
karakterizojnë një pije: 

       

3302 1010 00 - - - - Me një forcë alkoolike aktuale më shumë se 0,5% ndaj volumit  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - - Të tjera:     CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   

3302 1021 00 - - - - - Që nuk përmban yndyrna të qumështit, saharoze, izoglukoze, 
glukoze apo niseshte apo që përmbajnë, ndaj peshës, më pak se 1,5 
% yndyre qumështi, 5 % saharoze apo izoglukozë, 5% glukozë apo 
niseshte 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3302 1029 00 - - - - - Të tjera  -  FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3302 1040 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3302 1090 00 

 
- - Të një lloji të përdorur në industrinë ushqimore 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
- 

 
3302 90 

 
- Të tjera: 

    CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0   

3302 9010 00 - - Solucionet alkolike  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3302 9090 00 - - Të tjera  -  FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3303 00 

 
Parfumet dhe ujrat e tualetit: 

       

 
3303 0010 00 

 
- Parfumet 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
3303 0090 00 

 
- Ujrat e tualetit 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
 
3304 

 
Përgatitjet e bukurisë apo të makjazhit dhe përgatitjet për 
kujdesin e lëkurës (të tjera nga medikamentet), përfshirë 
preparatet kundër diellit apo ato të nxirjes nga dielli; preparate 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se  

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

manikyri apo pedikyri: 
 

 
3304 1000 00 

 
- Përgatitjet e makjazhit të buzëve 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
 -  

 
3304 2000 00 

 
- Përgatitjet e makjazhit të syve 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
 -  

 
3304 3000 00 

 
- Përgatitjet e makjazhit për manikyr dhe pedikyr 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
 -  

  
- Të tjera: 

       

3304 9100 00 - - Pudrat, nëse janë apo jo të kompresuara   -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3304 9900 00 - - Të tjera 
 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
 
3305 

 
 
Preparatet për përdorim në flokë: 
 
 

       

 
3305 1000 00 

 
- Shampot 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
3305 2000 00 

 
- Preparatet për përdredhjet apo drejtim të përhershëm  

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
3305 3000 00 

 
- Llaqet e flokëve 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

3305 9000 00 - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
3306 

 
Preparatet për higjienën e gojës apo të dhëmbëve, përfshirë 
pastat dhe pluhurat fiksues dentare; fije të përdorura për të 
pastruar hapësirën midis dhëmbëve (pe për të pastruar 
dhëmbët), në paketa të shitjes individuale me pakicë: 
 

       

 
3306 1000 00 

 
- Pastat e dhëmbëve 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
3306 2000 00 

 
- Fije të përdorura për të pastruar hapësirën midis dhëmbëve  
(penj për të pastruar dhëmbët) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
- 

 
3306 9000 00 

 
- Të tjera 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
 -  
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se  

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) TVSH 

(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
3307 

 
Preparatet para-rrojës, rrojës dhe pas rrojës, deodorantet 
personale, përgatitjet e banjës, depilatoret dhe preparate të tjera 
parfumerie, përgatitjet e tualetit dhe kozmetikës, të papërfshira 
dhe të paspecifikuara diku tjetër; deodorantet e përgatitur për 
dhoma, nëse janë apo jo të parfumuar apo që kanë veti 
dezinfektuese: 
 

       

 
3307 1000 00 

 
- Përgatitjet para-rrojës, rrojës dhe pas rrojës 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
3307 2000 00 

 
- Deodorantet personale dhe ato kundër djersës 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
3307 3000 00 

 
- Kripërat e parfumuara për banjë dhe preparate të tjera për 
banjë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
- 

  
- Preparatet për parfumimin apo aromatizimin e dhomave, 
përfshirë preparatet aromatike të përdorura gjatë 
riteve(ceremonive) fetare: 

       

3307 4100 00 - - Agarbati (thimjani  dhe përgatitje të tjera aromatike të cilat 
veprojnë nëpërmjet djegies 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3307 4900 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3307 9000 00 

 
- Të tjera 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
- 
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KAPITULLI 34 
 

SAPUNI, AGJENTET ORGANIKE ME VEPRIM TË SIPËRFAQSHËM, PREPARATET 
LARËSE, PREPARATET 

LUBRIFIKUESE, DYLLET ARTIFICIALE, DYLLET E PËRGATITURA, PREPARATET 
LUSTROSJE APO PASTRUESE, QIRINJTË DHE ARTIKUJT TË NGJASHËM, PASTAT 

MODELUESE, "DYLLET DENTARE" DHE PREPARATET DENTARE ME BAZË ALLÇIE. 
 
 
 
Shënime 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Përzierje ose preparate ushqimore të yndyrave ose vajrave shtazore, vegjetale ose mikrobike të një lloji të përdorur si preparate për lirimin e mykut (kreu 1517); 
 

(b) Përbërjet e përcaktuara veç kimikisht; apo 
 

(c) Shampot, pastat e dhëmbëve, kremërat dhe shkumat e rrojës, apo preparatet e banjës, që përmbajnë sapun apo agjente të tjere organike me veprim të sipërfaqshëm (kreu  
3305, 3306 apo 3307). 

 
2. Për qëllimet e kreut  3401, shprehja "sapun" zbatohet vetëm për sapunin e tretshëm në ujë. Sapuni dhe produkte të tjera të kreut  3401 mund të përmbajnë substanca shtesë (psh, 

disinfektante, pluhura abrazive, mbushësa apo medikamente). Produktet që përmbajnë pluhura abrazive mbetën të klasifikueshëm në kreun 3401 vetëm nëse janë në formë të 
shufrave, copave të kekut apo pjesë apo forma të kallëpëzuara. Në forma të tjera ato do të klasifikohen në kreun  3405 si "pluhura pastrues dhe preparate të ngjashme". 

 

3. Për qëllime të kreut  3402, "agjentet organike me veprim të sipërfaqshëm" janë produktet të cilat kur përzihen me ujë në një koncentrim prej 0.5 % në 20o C dhe lihen të qëndrojnë 
për një orë në të njejtën temperaturë: 

 
(a) japin një lëng transparent apo gjysëm të tejdukshëm apo një emulsion të qëndrueshëm pa ndarjen e lëndës së patretshme; dhe  

 

(b) ulin tensionin sipërfaqsor të ujit në 4.5x10-2 N/m (45 dyne/cm) apo më pak. 
 
4. Në kreun 3403, shprehja "vajrat petrolium dhe vajrat e fituara nga mineralet bituminoze" zbatohet për produktet e përcaktuara në Shenimin 2 të Kapitullit 27. 
 
5. Në kreun  3404, të nënshtruar ndaj përjashtimeve të dhëna më poshtë, shprehja "dyllet artificiale dhe dyllet e përgatitura" zbatohet vetëm për: 
 

(a) Produktet organike të prodhuara kimikisht me karakter dyllor, nëse janë apo jo të tretshme në ujë; 
(b) Produktet e fituara nga përzierja e dylleve të ndryshme; 
(c) Produktet me karakter dyllor me bazë të një apo më shumë dylleve dhe që përmbajnë yndyrë, rreshire, substanca minerale apo materiale të tjera. 

 
Kreu nuk përfshin: 

 
(a) Produktet e kreut 1516, 33402 apo 3823, edhe nëse kanë karakterin e dyllit; 
(b) Dyllet e papërziera kafshore apo dyllet e papërziera vegjetale, nëse janë apo jo të rafinuar apo të ngjyrosur, të kreut  1521; 
(c) Dyllet minerale apo produktet e ngjashme të kreut  2712, nëse janë apo jo të ndërpërzier apo thjesht të ngjyrosur; apo  
(d) Dyllet të përzier me, të shpërndarë në apo të tretur në një mjedis lëng (krerët  3405, 3809, etj.). 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
3401 

 
Sapuni; produktet dhe preparatet organike me veprim 
sipërfaqsor për përdorim si sapun, në formë të shufrave, 
kallëpeve, pjesëve apo formave të kallëpëzuara, nëse përmbajnë 
apo jo sapun; produkte dhe preparate organike me veprim 
sipërfaqsor për larjen e lëkurës, në formë lëngu ose kremi dhe të 
ndërtuara për shitje me pakicë, që përmbajnë ose jo sapun; 
letrat, mbushjet, shajak dhe tekstile të tjera të pathurura, të 
mbushura, veshura apo mbuluara me sapun apo detërgjent: 
 

       

 
 

 
- Sapun dhe produkte e preparate organike me veprim 
sipërfaqsor, në formë të shufrave, kallëpeve, pjesëve apo 
formave të kallëpëzuara, dhe letër, mbushje, shajak dhe tekstile 
të tjera të pathurura, të mbushura, veshura apo mbuluara me 
sapun apo detergjent:  

       

3401 1100 00 - - Për përdorim tualeti (përfshirë produktet mjeksorë)  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3401 1900 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3401 20 

 
- Sapun në forma të tjera: 

       

3401 2010 00 - - Fetëza, vafera, granula apo pluhura  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3401 2090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
3401 3000 00 

 
- Produkte dhe preparate organike me larjen e lëkurës, në formë 
lëngu ose kremi dhe të ndërtuara për shitje me pakicë, që 
përmbajnë ose jo sapun 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
3402 

 
Agjentet organike me veprim sipërfaqsor (ndryshe nga sapuni); 
preparatet me veprim sipërfaqsor, preparatet larëse (përfshirë 
preparatet ndihmëse larëse) dhe preparatet pastruese, nëse 
përmbajnë apo jo sapun, të tjera nga ato të kreut Nr. 3401: 
 

       

  
- Agjentët anionikë organikë aktivë në sipërfaqe, të vendosur 
apo jo për shitje me pakicë 

       

3402 3100 00 - - Acidet sulfonike alkilbenzen lineare dhe kripërat e tyre  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3402 39 - - Të tjera:        

3402 3910 00 - - - Solucionet ujorë që përmbajnë 30% apo më shumë ndaj peshës 
 alkil disodiumi [oksidi (benzensulfonat)] por jo më shumë se 50% 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3402 3990 00 - - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 –Agjentë të tjerë organikë aktivë në sipërfaqe, të vendosur apo 
jo për shitje me pakicë 

       

3402 4100 00 - - Kationik  -  L04 -        0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

                                                 
(1) Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

3402 4200 00 - - Jo-jonik  -  L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

3402 4900 00 - - Të tjera  -  - -        0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3402 50 

 
- Preparate të ndërtuara për shitje me pakicë: 

       

3402 5010 00 - - Preparatet me veprim sipërfaqsor  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3402 5090 00 - - Preparatet për larje dhe preparatet për pastrim  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3402 90 

 
- Të tjera: 

       

3402 9010 00 - - Preparatet me veprim sipërfaqsor  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3402 9090 00 - - Preparatet për larje dhe preparatet për pastrim  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3403 

 
Preparatet lubrifikuese (përfshirë vajin ftohës, përgatitjet për 
çlirimin e dadove dhe bulonave, preparatet anti-ndryshk apo 
anti-korozionit dhe preparatet për levizjen nga format nga 
kallëpi, bazuar në lubrifikantet) dhe preparatet e një lloji të 
përdorur për trajtimin vajor apo lubrifikues të materialeve 
tekstile, lëkureve, gëzofeve apo materialeve të tjera, por 
përjashtohen preparatet që përmbajnë, si përbërës bazë 70 % 
apo më shumë ndaj peshës vaj nafte apo vajra të fituara nga 
mineralet bituminoze: 

       

  
- Që përmbajnë vaj nafte apo vajra të fituara nga mineralet 
bituminoze: 

       

3403 1100 00 - - Preparatet për trajtimin e materialeve tekstile, lëkureve, 
gëzofeve apo materialeve të tjera 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3403 19 - - Të tjera:        

3403 1910 00 - - - Që përmbajnë 70% apo më shumë ndaj peshës vaj nafte apo 
vajra të fituara nga mineralet bituminoze por jo si përbërës kryesor 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3403 1920 00 - - -Lubrifikantë me  një baz-bio (1) me përmbajtje karbonit më pak se 
25% sipas masës dhe cila është  e biodegradueshme në një nivel më 
pak se  60% 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

3403 1980 00 - - -  Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Të tjera: 

       

3403 9100 00 - - Preparatet për trajtimin e materialeve tekstile, lëkurëve, 
gëzofeve apo materialeve të tjera 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3403 9900 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
3404 

 
Dyllet artificiale dhe dyllet e përgatitura: 

       

3404 2000 00 - Prej poli(oksietilenit) (polietilen glikol)  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3404 9000 00 - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

                                                 
(1) Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
3405 

 
Lustruesit dhe kremrat, për mbathjet e këmbëve, mobiljet, 
dyshemetë, karrocerite, qelqit apo metalit, pastat dhe pluhurat 
për pastrim dhe preparate të ngjashme (nëse janë apo jo në 
formë te letrave, mbushjeve, shajakut, tekstileve të  pathurura, të 
gomës poroze apo  të plastikave poroze, të ngopura, veshura 
apo mbuluara me preparate të tillë), përjashto dyllet e kreut Nr. 
3404 : 

       

 
3405 1000 00 

 
- Llustruesit, kremrat dhe preparate të ngjashme për mbathjet  e 
këmbëve apo për lëkurë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
3405 2000 00 

 
- Llustruesit, kremrat dhe preparate të ngjashme për 
mirëmbajtjen e  mobilerive prej druri, dyshemeve prej druri apo 
punëve të tjera prej druri 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
3405 3000 00 

 
- Llustrosesit dhe preparate të ngjashme për karrocerite, 
përveçse llustrosesve metalike 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
3405 4000 00 

 
- Pastat dhe pluhurat pastrues dhe preparate të tjera pastruese 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
3405 90 

 
- Të tjera: 

       

3405 9010 00 - - Llustruesit e metaleve  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3405 9090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
3406 0000 00 
 

 
Qirinjtë, qirinjtë e hollë dhe të ngjashmit e tyre 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
3407 0000 00 

 
Pastat për modelim, përfshirë edhe ato të ndërtuara për 
argëtimin e fëmijeve; preparatet e njohura si "dylle dentare" apo 
si " përbërje për gjurmë në stomatologji", vendosur në 
komplete, në paketa për shitjen me pakicë apo në pllaka, formë 
patkoi, shufra apo në formë të ngjashme; preparate të tjera për 
përdorim në stomatologji, me bazë allçie (të gipsit të kalcinuar 
apo sulfatit të kalciumit) 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  
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KAPITULLI 35 
 

SUBSTANCA ALBUMINOIDALE; NISESHTETË E MODIFIKUARA; NGJITËSAT; 
ENZIMAT 

 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Majate (kreu 2102); 
 

(b) Fraksionet e gjakut (përveçse albuminës së gjakut jo të përgatitur për përdorime profilaktike apo terapike), medikamentet apo produkte të tjera të Kapitullit 30; 
 

(c) Preparatet enzimatike për para-rregjie (kreu 3202); 
 

(d) Preparatet enzimatike larëse apo absorbuese apo produkte të tjera të Kapitullit 34; 
 

(e) Proteinat e ngurta (kreu 3913); apo 
 

(f ) Produktet xhelatinoze të industrise së shtypit (Kapitulli 49). 
 
 
 
2. Për qëllime të kreut 3505, termi "dekstrinat" ka kuptimin e produkteve degraduese të niseshtesë me një reduktim në përmbajtjen e sheqerit, të shprehur si dekstroze mbi produktin 

e thatë, jo më tepër se 10 %. 
 

Produkte të tilla me një ulje në përmbajtjen e sheqerit më tepër se 10 % klasifikohen tek kreu 1702. 
 
 
 
Shënime shtesë 
 
 
1. Kreu 3504 00 10 përfshin koncentratet e proteinave të qumshtit me një përmbajtje proteinash më shumë se 85% të peshës, llogaritur mbi lëndën e thatë. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
3501 

 
Kaseine, kaseinatet dhe derivatet e tjera prej kaseinës; tutkall 
kaseine : 

       

 
3501 10 

 
- Kaseine: 

       

3501 1010 00 - - Për prodhimin e fibrave tekstile të rigjeneruara - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

3501 1050 00 - - Për përdorime industriale pa përfshirë prodhimin e materjaleve 
ushqimore apo tagjisë 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

3501 1090 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
3501 90 

 
- Të tjera: 

       

3501 9010 00 - - Tutkall kaseine - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

3501 9090 00 - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
3502 

 
Albuminat (përfshire koncentratet e dy apo më shumë 
proteinash prej hirrës, që përmbajnë ndaj peshës më shumë se 
80 % proteina hirre, të llogaritur mbi peshën e thatë), 
albuminatet dhe derivatet e tjera të albuminës: 
 

       

  
- Albumine vezë: 

       

3502 11 - - E tharë:        

3502 1110 00 - - - E papërshtatshme, apo që mund të bëhet e papërshtatshme për 
konsumim njerëzor 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

3502 1190 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

3502 19 - - Të tjera:        

3502 1910 00 - - - E papërshtatshme, apo që mund të bëhet e papërshtatshme për 
konsumim njerëzor 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

3502 1990 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
3502 20 

 
- Albumine qumështi, përfshirë koncentratet e dy apo më shumë 
të proteinave të hirrës: 

       

3502 2010 00 - - E papërshtatshme, apo që mund të bëhet e papërshtatshme për 
konsum njerëzor 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - Të tjera:        

3502 2091 00 - - - E tharë (për shembull, në formë petash, luspash, fetëzash, 
pluhuri) 

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

3502 2099 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
3502 90 

 
- Të tjera: 

       

 - - Albuminat, përveç albumines se vezës dhe albuminës së 
qumështit (laktalbumin): 

       

3502 9020 00 - - - Të papërshtatshme, apo që mund të bëhen të papërshtatshme 
për konsum njerëzor  

- VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

3502 9070 00 - - - Të tjera - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

3502 9090 00 - - Albuminatet dhe derivatet e tjera të albuminës - VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
3503 00 

 
Xhelatinë (përfshirë xhelatinen në fleta drejtkëndëshe (përfshirë 
katrorin) nëse janë apo jo të punuar apo të ngjyrosur në 
sipërfaqe) dhe derivatet e xhelatinës; isinglas; ngjitësa të tjere 
me origjinë shtazore, përjashto tutkallin e kaseinës të kreut 
Nr. 3501 : 
 

       

 
3503 0010 00 

 
- Xhelatine dhe derivatet e saj 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
3503 0080 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
3504 00 

 
Peptonet dhe derivatet e tyre; substanca të tjera proteinike dhe 
derivatet e tyre, të papërfshira dhe të paspecifikuara diku tjetër; 
pudër prej lëkurës së papërpunuar, nëse është apo jo e 
kromuar: 
 

       

 
3504 0010 00 

- Koncentratet e proteinave të qumshti të specifikuara në shenimin 
shtesë 1 të këti kapitulli 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
3504 0090 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
VET L04 

-  
10(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18(1) 

 
- 

 
 
3505 

 
 
Dekstrinat dhe niseshtetë e tjera të modifikuara (psh, niseshtetë 
e esterefikuara apo të paraxhelatinuara); ngjitësat e bazuara në 
niseshtetë, apo mbi dekstrinat apo mbi niseshtetë e tjera të 
modifikuara: 
 

       

 
3505 10 

 
- Dekstrinat dhe niseshtetë e tjera të modifikuara: 

       

3505 1010 00 - - Dekstrinat - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Niseshtetë e tjera të modifikuara:        

3505 1050 00 - - - Niseshtetë, të esterifikuara apo të eterifikuara - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

3505 1090 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
3505 20 

 
- Ngjitesat: 

       

3505 2010 00 - - Që përmbajnë, ndaj peshës, më pak se 25% niseshte apo 
dekstrine apo niseshte të tjera të modifikuara 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

3505 2030 00 - - Që përmbajnë, ndaj peshës, 25% apo më shumë por më pak së 
55% niseshte apo dekstrine apo  niseshte të tjera të modifikuara 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

3505 2050 00 - - Që përmbajnë, ndaj peshës, 55% apo më shumë por më pak se 
80% niseshte apo dekstrine apo  niseshte të tjera të Modifikuara 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

3505 2090 00 - - Që përmbajnë, ndaj peshës, 80% apo më shumë niseshte, 
dekstrine apo niseshte të tjera të modifikuara 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
(1) Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
3506 

 
Tutkallet e përgatitura dhe lëndë të tjera ngjitëse të përgatitura, 
të papërfshira dhe të paspecifikuara diku tjetër; produktet e 
përshtatshme për tu përdorur si tutkall apo si ngjitës, vendosur 
për shitjen me pakicë si tutkall apo si lënde ngjitëse, të një 
peshe neto jo më tepër se 1 kg: 
 

       

 
3506 1000 00 

 
- Produktet e përshtatshme për tu përdorur si tutkall apo si 
lëndë ngjitëse, të vendosur për shitjen me pakicë si tutkall apo 
si ngjitës, të një peshe neto jo më tepër se 1 kg 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Të tjera: 

       

3506 91 - - Ngjitës të bazuar në polimeret e Kreut 3901 deri 3913 mbi 
gomën: 

       

3506 9110 00 - - - Ngjitësit film të tejdukshëm dhe ngjitësit e lëngshëm riparues të 
një lloji që përdoret vetëm apo kryesisht për prodhimin e paneleve të 
ekraneve apo paneleve senzitive me prekje (touchsensitive)  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

3506 9190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

3506 9900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
3507 

 
Enzimat; enzimat e përgatitura të papërfshira dhe të 
paspecifikuara diku tjetër: 
 

       

 
3507 1000 00 

 
- Mullez dhe koncentratet e tij 

 
- 

 
VET 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
3507 90 

 
- Të tjera: 

       

3507 9030 00 - - Lipaze lipoproteine; Proteaze alkalin prej Aspergilus - VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
3507 9090 00 

 
- - Të tjera 

 
- 

 
VET L04 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
    18(1)  

 

- 

 

                                                 
(1) Lirimi per produkte farmaceutike (shih anekset  01 do 04). 
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KAPITULLI 36 
 

EKSPLOZIVET; PRODUKTET PIROTEKNIKE; SHKREPSET; LIDHJET PIROFORIKE; 
PREPARATET E CAKTUARA TË DJEGSHME. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin përbërjet e caktuara veç kimikisht përveçse atyre të përshkruara në Shënimin 2 (a) apo (b) më poshtë. 
 
 
 
2. Shprehja "artikuj prej materialeve të djegshme" në kreun 3606 zbatohet vetëm për: 
 

(a) Metaldehide, heksametilenetetramine dhe substanca të ngjashme, të vendosur në forma (psh, tableta, shufra apo forma të ngjashme) për përdorim si lënde djegëse; lëndët  
djegëse me bazë alkoolike, dhe lëndët djegëse të ngjashme të përgatitura, në formë të ngurtë apo gjysme të ngurtë; 

 
(b) Lëndët djegëse të lëngëzuara apo gaz të lëngëzuar në kontejnerë të një lloji të përdorur për mbushjet apo rimbushjet e çakmakëve të cigareve apo çakmakëve të tjerë të 

ngjashëm dhe të një kapaciteti jo më tepër se 300 cm3; dhe  
 

(c) Pishtarët me rrëshirë, pishtarët me zjarr dhe të ngjashmet e tyre. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti  CEFTA / MSA / TR 

 
3601 0000 00 

 
Pluhura të lëndëve shpërthyese 

 
 -  

 
PRO(1)  

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
3602 0000 00 

 
Eksplozive të përgatitur, përveçse pluhurave të lëndëve 
shpërthyese 
 

 
 -  

 
PRO(1) 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
3603  

 
Siguresë kapsolle; litarët ndezëse; kësulat ndezëse apo 
shpërthyese; ndezësit; detonatorët elektrike: 
 

       

3603 1000 00 - Siguresat kapsollë  
 -  

 
PRO(1) 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

3603 2000 00 - Litarët shpërthyes  
 -  

 
PRO(1) 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

3603 3000 00 - Kapsollat goditëse  
 -  

 
PRO(1) 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

3603 4000 00 - Kapsollat shpërthyese  
 -  

 
PRO(1) 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

3603 5000 00 - Ndezësit  
 -  

 
PRO(1) 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

3603 6000 00 - Detonatorët elektrikë  
 -  

 
PRO(1) 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
3604 

 
Fishekzjarrët; raketat ndriçuese për sinjale, raketa për kohë 
shiu, sinjalet për  mjegull dhe artikuj të tjerë piroteknike: 
 

       

 
3604 1000 00 

 
- Fishekzjarrët 

 
 -  

 
PRO(1) 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 2.00€/kg 

 
3604 9000 00 

 
- Të tjera 
 

 
 -  

 
PRO(1) 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
2.00€/kg  

 
3605 0000 00 

 
Shkrepëset, përveçse artikujve piroteknike të kreut Nr. 3604 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
3606 

 
Ferro-ceriumet dhe lidhje të tjera piroforike në të gjitha format; 
artikuj prej materialeve të djegshme siç janë të specifikuara në 
Shënimin 2 të këtij Kapitulli: 
 

       

 
3606 1000 00 

 
- Lëndë djegëse të lëngëzuara apo gaz të lëngëzuar në 
kontejnerë të një lloji të përdorur për mbushjen apo rimbushjen 
e çakmakëve të cigareve apo çakmakëve të tjerë të ngjashëm 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

                                                 
(1) Shiko Rregullorja 2006/2 të19 Janarit 2006 Aneksi IV. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti  CEFTA / MSA / TR 

dhe të një kapaciteti jo më tepër se 300 cm3 

 
3606 90 

 
- Të tjera: 

       

3606 9010 00 - - Ferro-cerium dhe lidhje të tjera piroforike në të gjitha format  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3606 9090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  
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KAPITULLI 37 
 

MALLRAT FOTOGRAFIKE APO KINEMATOGRAFIKE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin mbeturinat apo kthimet. 
 
 
2. Në këtë kapitull, fjala "fotografike" lidhet me procesin me të cilin formohen imazhe të dukshme, drejtpërdrejt ose tërthorazi, nga veprimi i dritës ose formave të tjera të rrezatimit në 

fotosensitiv, përfshirë termosensitivin, sipërfaqet. 
 
 
 
 
 
Shënime shtesë 
 
 
1. Në rastin e filmave të tingullit importuar në dy bobina (bobina që mban vetëm imazhet dhe bobina që përdoret për të rregjistruar tingullin), secila bobine duhet klasifikuar në kreun  

përkatës. 
 
 
2. Shprehja “kinodokumentarë” (nën kreu 3706 9052) do të përdoret vetëm për filmat me një gjatësi më pak se 330m, dhe që tregojnë ngjarjet aktuale me natyre politike, sportive, 
ushtarake, shkencore, letrare, folklorike, turistike, shoqerore, etj. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 
 
3701 

 
 
 
Pllakat fotografike dhe filma jo në role prej çdo lloj materiali, të 
ndjeshëm dhe të paekspozuar, përveçse letrës, kartonit apo 
tekstileve; filma fotografike të menjëhershëm jo në role, të 
ndjeshme, të paekspozuar, nëse janë apo jo në paketa : 

       

 
3701 1000 

 
- Për rreze X: 

       

3701 1000 10 - - Për përdorime mjeksore, dentare apo veterinare MTK L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8  -  

3701 1000 90 - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
3701 2000 00 

 
- Filma të menjëhershëm 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
3701 3000 00 

 
- Pllaka dhe filma të tjere, me çdo anë më tepër se 255 mm 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
- Të tjera: 

       

3701 9100 00 - - Për fotografi me ngjyra (polikrom)  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3701 9900 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
 
3702 

 
 
Filma fotografike në role, të ndjeshem, të paekspozuara, prej 
çdo lloj materiali përveç letrës, kartonit apo tekstileve; filma 
fotografike të menjëhershem në role, të ndjeshëm të 
paekspozuar: 
 

       

 
 
3702 1000 00 

 
 
- Për rreze X 

 
 

MTK 

 
 

L04 

 
 
- 

 
 
0 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

8 

 
 
- 

  
 
- Filma të tjerë, pa vrima anash, të një gjërësie jo më tepër se 
105 mm: 

       

3702 31 - - Për fotografi me ngjyra (polikrom):        

3702 3191 00  - - - Film negativ me ngjyra:  
- me gjërësi 75 mm apo më shumë por jo më shumë se 105 mm 
 dhe  
- me gjatësi 100 m apo më shumë,për prodhimin e paketave të 
filmave të fotografive të çastit  

MTR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3702 3197 00 - - - Të tjera MTR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3702 32 - - Të tjera, me veshje argjendi të halogjenuara:        

 - - - Me gjërësi jo më shumë se 35mm:        

3702 3210 00 - - - - Mikrofilm; film për artet grafike  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3702 3220 00 - - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3702 3285 00 - - - Me gjërësi me shumë se 35 mm  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

3702 3900 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
 
- Filma të tjere, pa vrima anash, të një gjërësie më tepër se 
105 mm: 

       

3702 4100 00 - - Të një gjërësie më tepër se 610 mm dhe të një gjatësie më tepër 
se 200 m, për fotografi me ngjyra (polikrom) 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3702 4200 00 - - Të një gjërësie më tepër se 610 mm dhe të një gjatësie më tepër 
se 200 m, të tjera nga ato për fotografi me ngjyra 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3702 4300 00 - - Të një gjërësie më tëpër se 610 mm dhe të një gjatësie jo më 
tepër se 200 m 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3702 4400 00 - - Të një gjërësie më tepër se 105 mm por jo më tepër se 
610 mm 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
 
- Filma të tjerë, për fotografi me ngjyra (polikrom): 

       

3702 5200 00 - - Të një gjërësie jo më tepër se 16 mm  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3702 5300 00 - - Të një gjërësie më tepër se 16 mm por jo më tepër se 35 mm dhe 
të një gjatësie jo më tepër se 30 m, për diapozitive 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3702 5400 00 - - Të një gjërësie më tepër se 16 mm por jo më tepër se 35 mm dhe 
të një gjatësie jo më tepër se 30 m, të tjera nga ato për diapozitive 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3702 5500 00 - - Të një gjërësie më tepër se 16 mm por jo më tepër se 35 mm dhe 
të një gjatësie më tepër se 30 m 

MTR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3702 5600 00 - - Të një gjërësie më tepër se 35 mm:  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
 
- Të tjera: 

       

 
3702 96 

 
- - Të një gjërësie më tepër se 35 mm dhe të një gjatësie jo më tepër 
se 30 m: 

       

3702 9610 00 - - - Mikrofilm; film për artet grafike  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3702 9690 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3702 97 - - Të një gjerësie jo më tepër se 35 mm dhe të një gjatësie më tepër 
se 30 m: 

       

3702 9710 00 - - - Mikrofilm; film për artet grafike  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3702 9790 00 - - - Të tjera MTR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
3702 9800 00 

 
- - Të një gjërësie më tepër se 35 mm 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
3703 

 
Letër, karton dhe tekstil fotografik, të ndjeshme, të 
paekspozuara: 
 

       

 
3703 1000 00 

 
- Në role të një gjërësie më tepër se 610 mm 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 

 
3703 2000 00 

 
- Të tjera, për fotografi me ngjyra (polikrom) 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
3703 9000 00 

 
- Të tjera 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
3704 00 

 
Pllaka, filma, letër, karton dhe material tekstili fotografik, të 
ekspozuara por jo të zhvilluara : 
 

       

 
3704 0010 00 

 
- Pllaka dhe film 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
3704 0090 00 

 
- Të tjera 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
3705 00 

 
Pllakat dhe filma fotografike, të ekspozuara dhe të zhvilluar, 
përveçse filmat kinematografike: 

       

3705 0010 00 - Për riprodhim ofset  
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

3705 0090 00 - Të tjera  
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
3706 

 
Filma kinematografike, të ekspozuara dhe të zhvilluara, nëse 
janë të ndërthurur apo jo me kotone zanore apo që konsistojnë 
vetëm në gjurmët e zërit: 
 

       

 
3706 10 

 
- Të një gjërësie prej 35 mm apo më shumë: 

       

3706 1020 00 - - Që konsistojnë vetëm në gjurmët e zërit; negativet; pozitivet e 
ndërmjetëm 

MTR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3706 1099 00 - - Pozitivet e tjerë MTR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
3706 90 

 
- Të tjera: 

       

3706 9052 00 - - Që konsistojnë vetëm në gjurmët e zërit; negativet; pozitivet e 
ndërmjetëm; zhurnal ët e filmit 

MTR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 - - Të tjer,të një gjerësie prej:        

3706 9091 00  - - - Më pak se 10 mm MTR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3706 9099 00 - - - 10 mm apo më shumë MTR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
3707 

 
Preparatet kimike për përdorim fotografik (përveçse 
llustrosesve, tutkalleve, ngjitësve dhe preparateve të ngjashme); 
produkte të papërziera për përdorim fotografik, vendosur në 
porcione të caktuara apo vendosur për shitjen me pakicë në një 
formë të gatshme për përdorim: 
 

       

 
3707 1000 00 

 
- Emulsionet e ndjeshme për filma 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  



 5 

Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
3707 90 

 
- Të tjera: 

       

3707 9020 00 - - Zhvilluesit dhe fiksuesit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
3707 9090 00 

 
- - Të tjera 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  
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KAPITULLI 38 
 

PRODUKTE TË NDRYSHME KIMIKE 
 

 

 

 

 

 

Shënime 
 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Elementet apo përbërjet e përcaktuara vëç kimikisht me përjashtimet e mëposhtme: 
 

(1) Grafitet artificiale (kreu 3801); 
 

(2) Insekticidet, rodenticidet, fungicidet, herbicidet, produktet kundër rritjes dhe rregullatoret e rritjes së bimëve, disinfektantet dhe produkte të ngjashme, të ndërtuara siç janë 
të përshkruara në kreun  3808; 

 
(3) Produktet e ndërtuara si ngarkesa për zjarrfikset apo të vendosur në granadat zjarrfikëse (kreu  3813); 

 
(4) Materialet referencë të çertifikuara të specifikuara në Shënimin 2 më poshtë;  

 
(5) Produktet e specifikuara në Shenimin 3 (a) apo 3 (c) më poshtë; 

 
(b) Përzierjet e kimikateve me ushqime apo substanca të tjera me vlera ushqimore, të një lloji të përdorur në përgatitjen e ushqimeve njerëzore (në përgjithësi kreu 2106);  
 
(c) produktet e kreut 2404; 

 
(d ) Zgjyri, hiri dhe mbetjet (përfshirë mbetjet, të ndryshme nga mbetjet e ujrave të zeza), që përmbajnë metale, arsenik apo përzjerjet e tyre dhe dhe që plotësojnë kërkesat e 

Shënimit 3(a) apo 3 (b) të Kapitullit 26 (Kreu 2610); 
 

(e ) Medikamentet (kreu  3003 apo 3004); apo 
 

(f ) Katalistet e konsumuar të një lloji të përdorur për nxjerrjen e metaleve bazë apo për prodhimin e përbërjeve kimike të metaleve baze (kreu 2620), katalistet e konsumuar të një 
lloji të përdorur kryesisht për nxjerrjen e metaleve të çmuar (kreu 7112) apo katalistet e përbëra nga metale apo lidhje metalike në formë të, për shembull, pluhurave të ndarë 
imët apo të garzave të endura (Seksioni XIV apo XV). 

 
 
 
 
2. (A) Për qëllimet e kreut 3822, shprehja ‘materiale reference të çertifikuar’ nënkupton materialet reference të cilat janë të shoqëruara nga një çertifikate e cila tregon vlerat dhe  

karakteristikat e çertifikuara, metodat e përdorura për të përcaktuar këto vlera dhe shkallen e sigurisë të shoqëruar me secilën vlerë dhe të cilat janë të përshtatshëm për 
qëllime analitike, kalibrimi apo reference. 
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(B) Me shprehjet e produkteve Kapitullit 28 apo 29 por klasifikimin e materialeve reference të çertifikuara, kreu 3822 duhet të ketë precedencën mbi çdo kre tjetër në 
nomenklaturë. 

3. Kreu Nr 38.24 përfshin mallrat e mëposhtme të cilat nuk mund të klasifikohen në asnje kre tjetër të Nomenklaturës: 
 

(a) Kristalet e kultivuara (përveç elementeve optike) në peshë jo më pak se 2.5 g secila, prej oksidit të magnezit apo prej halideve të metaleve alkaline apo të atyre alkalino–
tokësore; 

 
(b) Vaj avioni; Vaji Dippel; 

 
(c) Thithësit e bojës apo heqësit e bojës të vendosur në paketa për shitjen me pakicë; 

 
(d) Korrektorët prej letre dylli dhe fluidet e tjera korrektuese të vendosur në paketa për shitjen me pakicë; korrektorët ,adstencil,korrektor tjer të lëngshëm dhe korrektorët kaseta 

korrigjues(përveq atyre të kreut 9612),vendosur në paketa për shitje me pakic;dhe 
 

(e) Testuesit qeramike të shkrirshëm, për kontrollet e temperatures së furrave (psh, konet Seger). 
 
 
4. Në Nomenklature, ‘mbetje urbane’ nënkupton mbetjet e një lloji të mbledhur prej shtëpive, hoteleve restoranteve, spitaleve, dyqaneve, zyrave etj. fshirja e rrugeve apo dyshemeve  

ashtu dhe mbetjet e ndërtimeve dhe shkatërrimeve. Mbetjet urbane zakonisht përmbajnë një varietet të madh materialesh si plastika, goma, dru, letër, tekstile, xhama, metale, 
materiale ushqimore, orendi të prishura dhe artikuj të tjere të të dëmtuar apo të hedhura. Termi ‘mbetje urbane’ megjithate nuk mbulon: 

 
(a ) materiale ose artikuj individualë të ndarë nga mbeturinat, për shembull mbetjet e plastikës, gomës, drurit, letrës, tekstileve, qelqit ose metaleve, mbeturina elektrike dhe 
elektronike dhe mbeturina (përfshirë bateritë e shpenzuara) të cilat bien në titujt e tyre të përshtatshëm të nomenklaturës; 

 
(a) mbetjet industriale; 

 
(b) mbetjet farmaceutike, si janë përcaktuar në Shenimin 4 (k) të Kapitullit 30; apo 

 
(c) mbetjet klinike siç janë përcaktuar në Shënimin 6 (a) në poshtë. 

 
 
5. Për qëllimet e kreut 3825, ‘llumrat e ujrave të zeza’ nëkupton llumrat që rrjedhin nga fabrikat e trajtimit te derdhjeve urbane dhe përfshin mbetjet e paratrajtuara, funderinat dhe 

llumrat e pastabilizuar. Llumrat e stabilizuara kur janë të përshtatshme për përdorim si plehërues (Kapitulli 31).  
 
 
6. Për qëllimet e kreut 3825, shprehja ‘mbetje të tjera’ zbatohet për: 
 

(a) mbetjet klinike që janë mbetje të kontaminuara që rrjedhin nga kërkimet mjekesore, diagnostifikimet, trajtimet apo procedura të tjera mjekësore, kirurgjikale, dentare apo  
veterinare të cilat shpesh përmbajnë patogjene dhe substanca farmaceutike dhe kërkojnë procedura speciale hedhjeje (për shembull veshjet e ndotura, dorëzat e përdorura 
dhe shiringat e përdorura); 

 
(b) Mbetje të solventeve organike; 

 
(c) Mbetje të acideve të pastrues të metaleve, lëngjeve hidraulike, lëngjet e frenave dhe lëngjet antingrirës; dhe 

 
(d) Mbetje të tjera prej industrive kimike apo të aliazheve. 

 
Shprehja ‘mbetje të tjera’ megjithatë nuk përfshin mbetjet të cilat përmbajnë kryesisht vajra petroli apo vajra prej mineraleve bituminoze (kreu 2710). 
 

7.    Për qëllimet e kreut 3826, termi "biodiesel" nënkupton mono-alkil estere të acideve yndyrore të një lloji të përdorur si lëndë djegëse, që rrjedhin nga yndyrna dhe vajra shtazore, 
vegjetale ose mikrobike, të përdorura ose jo. 
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Shënimet e nënkreut 

 
 
 
1.     Nënkreu 3808 52 dhe 3808 59 mbulojnë vetëm mallrat e kreut 3808, që përmbajnë një ose më shumë nga substancat e mëposhtme: alaklor (ISO); aldikarb (ISO); aldrin (ISO); 
azinfos-metil (ISO); binapakril (ISO); camphechlor (ISO) (toksafen); captafol (ISO); makinë- bofuran (ISO); chlordane (ISO); chlordimeform (ISO); klorobenzilat (ISO); DDT (ISO) 
(klofenotan (INN), 1,1,1-trikloro-2,2-bis (p-klorofenil) etan); dieldrin (ISO, INN); 4,6-dinitro-o-kresol (DNOC (ISO)) ose kripërat e tij; dinoseb (ISO), kripërat e tij ose esteret e tij;  
endosulfan (ISO); dibromid etileni (ISO) (1,2-dibromoetan); diklorid etileni (ISO) (1,2-dikloroetan); fluoroacetamid (ISO); heptaklor (ISO); heksaklorobenzen (ISO); 1,2,3,4,5,6-
heksaklorocikloheksan (HCH (ISO)), duke përfshirë lindanin (ISO, INN); komponimet e merkurit; methamidophos (ISO); monokrotofos (ISO); oksirane (oksid etileni); parathion (ISO); 
parathion-metil (ISO) (metil-parathion); pentaklorofenol (ISO), kripërat e tij ose esteret e tij; acid sulfurofaktan sulfonik dhe kripërat e tij; perfluorooctane 
sulfonamide; flori sulfuril perfluorooctane; fosfamidon (ISO); 2,4,5-T (ISO) (acid 2,4,5-triklorofenoksiacetik), kripërat e tij ose esteret e tij; komponimet tributyltin; triklorfon (ISO). 
         

  
 
2. Nënkrerët 3808 61 deri 3808 69  përfshijnë vetëm mallrat e kreut 3808, që përmbajnë alpha-cypermethrin (ISO), bendiocarb (ISO), bifenthrin (ISO), chlorfenapyr (ISO), cyfluthrin 
(ISO), deltamethrin (INN, ISO), etofenprox (INN), fenitrothion (ISO), lambda-cyhalothrin (ISO), malathion (ISO), pirimiphos-methyl (ISO) apo propoxur (ISO). 
 

3. Nënkreret 3824 81 deri 3824 89 mbulojnë vetëm përzierjet dhe preparatet që përmbajnë një ose më shumë nga substancat e mëposhtme: oksiranë (oksid etileni); bifenile të 
polibromuara (PBB); bifenile të poliklorinuara (PCB); terfenile të poliklorinuara (PCT); tris (2,3-dibromopropil) fosfat; aldrin (ISO); camphechlor (ISO) (toksafen); chlordane (ISO); 
klordekon (ISO); DDT (ISO) (klofenotan (INN); 1,1,1-trikloro-2,2-bis (p-klorofenil) etan); dieldrin (ISO, INN); endosulfan (ISO); endrin (ISO); heptaklor (ISO); mirex (ISO); 1,2,3,4,5,6-
heksaklorocikloheksan (HCH (ISO)), duke përfshirë lindanin (ISO, INN); pentaklorobenzen (ISO); heksaklorobenzen (ISO); acid sulfurofuktani sulfonik, kripërat e tij; sulfonamide 
perfluorooctane; flori sulfuril perfluorooctane; tetra-, penta-, etere heksa-, hepta- ose oktabromodifenil; parafina me klor të zinxhirit të shkurtër. 
 
Parafina të klorit me zinxhir të shkurtër janë përzierje të përbërjeve, me një shkallë klorinimi më shumë se 48 % të peshës, me sa vijon 
formula molekulare: CxH (2x-y+2) Cly, ku x = 10-13 dhe y = 1-13.. 
 
4. Për qëllimet e nënkreut 3825 41 dhe 3825 49, ‘mbetje të solventeve organike’ janë mbetjet të cilat përmbajnë kryesisht solvente organike, jo të përshtatshem për përdorime të 

mëtejshme siç paraqitet për produktet fillestare, nëse është apo jo e menduar për rikthimin e solventeve. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
3801 

 
Grafiti artificial; grafitet koloidal apo gjysem koloidale; 
preparatet e bazuara në grafite apo karbone të tjera në formë të 
pastave, blloqeve, pllakave apo gjysëmprodukteve të tjera : 
 

       –  

 
3801 1000 00 

 
– Grafiti artificial 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 –  

 
3801 20 

 
– Grafitet koloidale apo gjysem koloidale: 

       

3801 2010 00 – – Grafite koloidale në suspension vaji; grafitet gjysëm koloidale  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3801 2090 00 – – Të tjera  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

 
3801 3000 00 

 
– Pastat e karbonatuara(qymyrgurit) për elektroda dhe pasta të 
ngjashme për linjat e furrnaltave 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 –  

 
3801 9000 00 

 
– Të tjera 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 –  

 
3802 

 
Karbon i aktivizuar; produkte minerale natyrale të aktivizuara; 
qymyr me origjinë shtazore, përfshirë qymyrin shtazor të 
përdorur: 
 

       

 
3802 1000 00 

 
– Karbon i aktivizuar 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 –  

 
3802 9000 00 

 
– Të tjera 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 –  

 
3803 00 

 
Vaj tall, nëse është apo jo i rafinuar: 
 

       

 
3803 0010 00 

 
– Të papërpunuar 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 –  

 
3803 0090 00 

 
– Të tjera 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 –  

 
3804 0000 00 

 
Finjë mbeturinash të rrjedhura nga përpunimi i brumit të drurit, 
nëse janë apo jo të koncentruara, të privuara nga sheqeri apo të 
trajtuara kimikisht, duke përfshirë sufonatet e linjinës, por duke 
përjashtuar vajin tall të kreut Nr. 3803 
 

 
 

 –  

 
 
– 

 
 
– 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
 

18 

 
 

 –  

 
3805 

 
Rrëshirë, terpentine druri apo sulfati dhe vajra të tjera terpenike 
prodhuar prej distilimit apo ndonjë trajtimi tjetër të drurëve 
halore; dipentene bruto; terpentine sulfiti dhe paracymene të 
tjera bruto; vaj pishe që përmban alfa–terpinol si përbërës 
kryesor: 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
3805 10 

 
– Rrëshirë, vajra terpentine druri apo sulfati: 

       

3805 1010 00 – – Terpentine rrëshire  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

3805 1030 00 – – Terpentine druri  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3805 1090 00 – – Terpentine sulfati  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

 
3805 90 

 
– Të tjera: 

       

3805 9010 00 – – Vaj pishe  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3805 9090 00 – – Të tjera  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

 
3806 

 
Acidet e kollofonit dhe të rreshirës, dhe derivatet prej tyre; 
alkoolet e kollofonit dhe vajrat e tij; rreshira të shkrira : 

       

3806 1000 00 – Acidet e kollofonit dhe të rreshirës – – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

 
3806 2000 00 

 
– Kripërat e kollofonit, të acideve të rreshirës apo të derivateve 
të acideve të kollofonit apo të rrëshirës, ndryshe nga kripërat e 
paraqitjeve të kollofonit 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 –  

 
3806 3000 00 

 
– Rrëshirat estere 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 –  

 
3806 9000 00 

 
– Të tjera 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 –  

 
3807 00 

 
Katran druri; vajrat e katranit të drurit; krezot druri; ligroine 
druri; katranet vegjetale; katran nga zierja e birrës dhe preparate 
të ngjashme të bazuara në kollofon, në acidet e rreshirës apo në 
katranet vegjetale: 

       

 
3807 0010 00 

 
– Katran druri 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 –  

 
3807 0090 00 

 
– Të tjera 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 –  

 
3808 

 
Insekticidet, rodenticidet, fungicidet, herbicidet, produktet 
kundër rritjes dhe rregullatoret e rritjes së bimëve, disinfektantet 
dhe produkte të ngjashme, vendosur në forma apo paketa për 
shitjen me pakicë apo si preparate apo artikuj (psh, fasho e 
trajtuar me sulfur, fitile dhe qirinj, dhe letër për kapje mizash): 
 

       

 - Mallrat e cekura në shenimin 1 të nënkreut të këtij kapitulli:        –  

3808 5200 00 - - DDT (ISO) (clofenotane (INN)), në paketime me një përmbjatje 
të peshës neto që nuk tejkalon 300 g 

 –  FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

3808 59 - - Të tjera:        

 - Mallrat e specifikuara ne nenkreun Shënimin 2 të këtij kapitulli:        

3808 5910 00 - - - Fungicidet; herbicidet, produktet kundër rritjes dhe rregullatoret e 
rritjes së bimëve; Rodenticidet 

 –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0  –  

3808 5990 00 - - - Të tjera  –  FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

 - Mallrat e cekura në shënimin 2 të nënkreut të këtij kapitulli:         

3808 6100 00 - - Në paketime me një përmbajtje të peshës neto që nuk tejkalon  –  FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

300 g  

3808 6200 00 - - Në paketime me një përmbajtje të peshës neto që tejkalon 300 
g por nuk tejkalon 7,5 kg   

 –  FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

3808 6900 00 - - Të tjera  –  FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

 - Të tjera:        

 
3808 91 

 
- - Insekticidet: 

       

3808 9110 00 - - - Bazuar në piretroide  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

3808 9120 00 - - - Bazuar në hidrokarburet e klorinuar  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

3808 9130 00 - - - Bazuar në karbamate  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

3808 9140 00 - - -  Bazuar në përbërjet e organofosforit  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

3808 9190 00 - - -  Të tjera  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

 
3808 92 

 
- - Fungicidet: 
 

       

 - - -  Inorganike:        

3808 9210 00 - - - - Preparatet e bazuara në përbërjet e bakrit  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0  –  

3808 9220 00 - - - - Të tjera  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0  –  

 - - -  Të tjera:        

3808 9230 00 - - - - Bazuar në ditiokarbamatet  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0  –  

3808 9240 00 - - - -  Bazuar në benzimidazolet  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0  –  

3808 9250 00 - - - - Bazuar në diazole apo triazole  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0  –  

3808 9260 00 - - - -  Bazuar në diazina apo morfolina  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0  –  

3808 9290 00 - - - - Të tjera  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0  –  

 
3808 93 

 
- - Herbicidet, produktet kundër rritjes dhe rregullatoret e rritjes 
së bimëve: 
 

       

 - - -  Herbicidet:        

3808 9311 00 - - - - Bazuar në fenoksi–fitohormonet  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0  –  

3808 9313 00 - - - - Bazuar në triazinat  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0  –  

3808 9315 00 - - - - Bazuar në amidet  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0  –  

3808 9317 00 - - - - Bazuar në karbamate  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0  –  

3808 9321 00 - - - - Bazuar në derivatet e dinitroanilines  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0  –  

3808 9323 00 - - - - Bazuar në derivatet e urëse, të uracilit dhe sulfonilurese  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0  –  

3808 9327 00 - - - - Të tjera  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0  –  

3808 9330 00 - - -  Produktet kundër rritjes  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0  –  

3808 9390 00 - - -  Rregullatorët e rritjes së bimëve  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0  –  

 
3808 94 

 
- - Dizinfektantet: 

       

3808 9410 00 - - -  Bazuar në kripërat  kuaternare të amoniakut  –  FIT L04 –     0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0    18(1)  –  

3808 9420 00 - - -  Bazuar në përbërjet e halogjenizuara  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

3808 9490 00 - - -  Të tjera  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

         

                                                 
(1) Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

3808 99 - - Të tjera: 

3808 9910 00 - - - Rodenticidet  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0  –  

3808 9990 00 - - - Të tjera  –  FIT – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

 
3809 

 
Agjentet llustrues, agjentet mbajtëset e bojës për të shpejtuar 
ngjyrosjen apo fiksimin e bojrave dhe produkte dhe preparate të 
tjera (për shembull, materjalet lidhëse dhe fiksuese), të një lloji 
përdorur në industritë tekstile, të letrës, lëkurës apo në industri 
të ngjashme, të pa specifikuar apo përfshirë diku tjetër: 

       

 
 
3809 10 

 
 
– Me bazë nga substancat e niseshtesë: 

       

3809 1010 00 – – Që përmbajnë ndaj peshës së substancave të tilla më pak se 
55% 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3809 1030 00 – – Që përmbajnë ndaj peshës së substancave të tilla 55% apo më 
shumë por më pak se 70% 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3809 1050 00 – – Që përmbajnë ndaj peshës së substancave të tilla 70% apo më 
shumë por më pak se 83% 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

3809 1090 00 – – Që përmbajnë ndaj peshë së substancave të tilla 83% apo më 
shumë 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

  
 
– Të tjera: 

       

3809 9100 00 – – Të një lloji të përdorur në industrine tekstile dhe industrite e 
ngjashme 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

3809 9200 00 – – Të një lloji të përdorur në industrine e letrës apo industri të 
ngjashme 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3809 9300 00 – – Të një lloji të përdorur në industrinë e lëkurëve apo industri 
të ngjashme 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

 
3810 

 
Preparatet për piklim për sipërfaqet metalike; flukset dhe 
preparate të tjera ndihmëse për saldim, saldim të ngurtë apo për 
tegel saldimi; pluhurat dhe pastat për saldim, saldim të ngurtë 
apo për tegel saldimi që përbëhet nga metali apo materiale të 
tjera; preparatet e një lloji të përdorur si zemër apo shtesë për 
elektrodat apo shufrat e saldimit: 
 

       

 
3810 1000 00 

 
– Preparate për piklim për sipërfaqet metalike; pluhurat dhe 
pastat për saldim, saldim të ngurtë apo tegel saldimi të përbëra 
prej metaleve apo materialeve të tjera 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 –  

 
3810 90 

 
– Të tjera: 

       

3810 9010 00 – – Preparatet të një lloji të përdorur si zemër apo shtesë për 
elektrodat apo shufrat e saldimit 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

3810 9090 00 – – Të tjera  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 
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se 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
3811 

Preparatet antiplasëse, frenues oksidimi, stabilizator rrëshire, 
përmirësues viskoziteti, preparatet kundër korrozionit dhe 
elemente të tjera të përgatitura shtesë, për vajrat minerale 
(përfshirë benzinën) apo për lëngje të tjera të përdorura për 
qëllime të njejta si vajra minerale: 

       

  
– Preparatet antiplasëse: 

       

3811 11 – – Bazuar në përbërjet e plumbit:        

3811 1110 – – – Bazuar në plumbin tetraetil:        

3811 1110 10 – – – – Në paketime të drejtpërdrejta apo në kontenjer prej 200 Litra 
apo më tepër 

 –  L06 – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR  

3811 1110 90 – – – –  Të tjera – – – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR  

3811 1190 – – –   Të tjera:        

3811 1190 10 – – – – Në paketime të drejtpërdrejta apo në kontenjer prej 200 Litra 
apo më tepër 

 –  L06 – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

3811 1190 90 – – – –  Të tjera – – – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

3811 19 – –  Të tjera:        

3811 1900 10 – – –  Në paketime të drejtpërdrejta apo në kontenjer prej 200 Litra 
apo më tepër 

 –  L06 – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

3811 1900 90 – – –   Të tjera – – – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

  
– Shtesa për vajrat lubrifikues: 

       

3811 21 – – Që përmbajnë vajra të naftës apo vajra të fituara nga 
mineralet bituminoze: 

         

3811 2100 10 – – – Në paketime të drejtpërdrejta apo në kontenjer prej 200 Litra 
apo më tepër  

– L06 – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

3811 2100 90 – – – Të tjera – – – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

3811 29 – – Të tjera:        

3811 2900 10 – – – Në paketime të drejtpërdrejta apo në kontenjer prej 200 Litra 
apo më tepër 

– L06 – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

3811 2900 90 – – – Të tjera  –  – – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

 
3811 90 

 
– Të tjera 

       

3811 9000 10 – – Në paketime të drejtpërdrejta apo në kontenjer prej 200 Litra apo 
më tepër 

– L06 – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

3811 9000 90 – – Të tjera  –  – – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.36 €/LTR 

 
3812 

 
Përshpejtuesit e përgatitur prej gomës; plastifikues të përbërë 
për plastike dhe gomë, të papërfshira dhe të paspecifikuara diku 
tjetër; preparatet anti–oksidues dhe stabilizatore të tjerë të 
përbërë prej gome dhe plastike: 

       

 
3812 1000 00 

 
– Përshpejtues të përgatitur të gomës  

 
– 

 
– 

 
– 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
– 

3812 20  
– Plastifikues të përbërë për gomë dhe plastikë: 
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3812 2010 00 – – Përzierje reaksioni që përmban ftalat benzil 3–izobutyryloksi–1–
izopropil–2,2–dimetilpropil dhe ftalat benzil 3–izobytyryloksi–2,2,4–
trimentilpentil 

 –  – – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3812 2090 00 – – Të tjera  –  – – 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

 - Preparatet anti–oksidues dhe stabilizatore të tjerë të përbërë 
për goma dhe plastikë: 

       

3812 3100 00 - - Përzierjet e oligomereve të 2,2,4-trimethyl-1,2-
dihydroquinoline (TMQ) 

 –  FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3812 39 - - Të tjera:        

3812 3910 00 - - - Preparatet anti-oksiduese   –  FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3812 3990 00 - - - Të tjera  –  FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

 
3813 0000 00 

 
Preparatet dhe ngarkesat për zjarrfikëset; ngarkesat për 
granadat zjarrfikëse 
 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 –  

 
3814 00 

 
Solventet dhe hollues me përbërje organike, të papërfshira dhe 
të paspecifikuara diku tjetër; fshirësit e përgatitur të bojrave apo 
të llustrosesve: 

       

 
3814 0010 00 

 
– Bazuar në acetat butili 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
0.36 €/LTR  

 
3814 0090 00 

 
– Të tjera 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
0.36 €/LTR  

 
3815 

 
Nismetaret e reaksioneve kimike, përshpejtuesit e reaksioneve 
kimike dhe preparatet katalitike, të papërfshira dhe të 
paspecifikuara diku tjetër: 

       

  
– Katalizaoret për mbështetje: 

       

3815 1100 00 – – Me përbërje të nikelit apo të përbërjeve të tij si substanca 
aktive 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3815 1200 00 – – Me metal të çmuar apo përbërje të metaleve të çmuar si 
substanca aktive 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3815 19 – – Të tjera:        

3815 1910 00 – – – Katalizatorët në formën e kokrrizave nga i cili 90% apo më 
shumë ndaj peshës ka një diametër copëzash jo më shumë se 
10 mikrometra, që konsiston në një përbërje të oksideve mbi një  
mbështetje silikat–magnezi, që përmban ndaj peshës  : 
 – 20% apo më shumë por jo më shumë se 35% bakër 
 dhe 
 – 2% apo më shumë por jo më shumë se 3% bismuth,  
dhe me gravitet specifik të dukshëm 0,2 apo më shumë por jo më 
shumë se 1,0  

 
 

 –  

 
 
– 

 
 
– 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
 

18 

 
 

 –  

3815 1990 00 – – – Të tjera  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

 
 
3815 90 

 
 
– Të tjera: 
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3815 9010 00 – – Katalizatorë të përbërë prej acetat etiltrifenilfosfonium në formë të 
një solucioni në metanol 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3815 9090 00 – – Të tjera  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

 
3816 00 

 
Çimento zjarrduruese, llaç, beton dhe përbërje të ngjashme, 
përfshirë përzierjen e përplasjes së dolomitit, të ndryshme nga 
produktet e kreut 3801 

       

3816 0010 00 - Përzierje e përplasjes së dolomitit  
 –  

 
– 

 
– 

 
10 

 
 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 –  

3816 0090 00 - Të tjera  
 –  

 
– 

 
– 

 
10 

 
 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 –  

 
3817 00 

 
Alkilbenzenet e përziera dhe alkilnaftalenet e përziera, përveçse 
produktet e kreut Nr. 2707 apo 2902: 

       

 
3817 0050 00 

 
– Akilbenzen linear 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
0.36 €/LTR  

 
3817 0080 00 

 
– Të tjera 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
0.36 €/LTR  

 
3818 00 

 
Elementet kimike të stimuluar për përdorim në elektronike, në 
formën e disqeve, pllakave apo formave të ngjashme; përbërjet 
kimike të stimuluar për përdorim në elektronikë: 
 

       

 
3818 0010 00 

 
– Silic i stimuluar 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 –  

 
3818 0090 00 

 
– Të tjera 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 –  

 
3819 00 

 
Lëngjet për frenat hidraulike dhe lëngje të tjera të përgatitura për 
transmision hidraulik, që nuk përmbajnë apo që përmbajnë më 
pak se 70 % ndaj peshë vajra nafte apo vajra të fituara nga 
mineralet bituminoze: 
 

       

3819 0000 10 – Në paketime të drejtpërdrejta apo në kontenjer prej 200 Litra apo 
më tepër 

– L06 – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 – 

3819 0000 90 – Të tjera – – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 – 

 
3820 00 

 
Preparatet anti–ngrirje dhe fluide të përgatitura për shkrirje 
akulli 
 

       

 
3820 0000 10 

 
– Në paketime të drejtpërdrejta apo në kontenjer prej 200 Litra apo 
më tepër 

– – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 – 

 
3820 0000 90 

 
– Të tjera 
 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  
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3821 0000 00 

 
Mjedis i përgatitur për kulturat për zhvillimin e mikro–
organizmave (përfshirë viruset dhe të ngjashmet) apo të qelizave 
të bimëve, njerëzve apo shtazëve 
 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 –  

 
3822  

 
Reagentët diagnostikues ose laboratorikë në një mbështetës, 
reagentë të përgatitur diagnostikues ose laboratorikë, nëse janë 
apo jo në një shtresë, të vendosura ose jo në formën e 
kompleteve, të ndryshme nga ato të kreut 3006; materiale 
referimi të certifikuara 

       

 –Reagentët diagnostikues ose laboratorikë në një mbështetës, 
reagentë të përgatitur diagnostikues ose laboratorikë, pavarësisht 
nëse janë ose jo në një shtresë, të vendosura ose jo në formën e 
kompleteve 

       

3822 1100 00 - - Për malarien - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3822 1200 00 - - Për Zikën dhe sëmundjet e tjera të transmetuara nga mushkonjat 
e gjinisë Aedes: 

- L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3822 1300 00  - - Reagentët e grupit të gjakut - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3822 1900  - - Të tjera :        

3822 1900 10 - - - Për speciet e virusit SARS-CoV - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3822 1900 20 - - - Reagent diagnostifikues bazuar në reaksionet imunologjike - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

3822 1900 90 - - - Të tjera  
 –  

 
– 

 
– 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 –  

3822 9000 00  - - Të tjera  
 –  

 
– 

 
– 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 –  

 
3823 

 
Acidet yndyrore monokarboksilike industriale; vajrat acide nga 
rafinimi; alkoolet industriale yndyrore : 

       

  
– Acidet yndyrore monokarboksilike industriale; vajrat acide nga 
rafinimi : 

       

 
3823 1100 00 

 
– – Acid stearik 

 
– 

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
– 

 
3823 1200 00 

 
– – Acid oleik 

 
– 

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
– 

 
3823 1300 00 

 
– – Acidet yndyrore të vajit tall 

 
– 

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

  
 18 

 
– 

 
3823 19 

 
– – Të tjera: 

       

3823 1910 00 – – – Acide yndyrore të distiluara  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3823 1930 00 – – – Distilat acidi ynduror  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3823 1990 00 – – – Të tjera  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  
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3823 7000 00 

 
– Alkoolet industriale yndyrore 

 
– 

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
– 

 
3824 

 
Lidhësit e përgatitur për format apo kallëpet apo zemrat në 
fonderi; produktet kimike dhe preparatet kimike të industrive 
kimike apo të lidhjeve (përfshirë ato që konsistojnë në përzierje 
të produkteve natyrale), të papërfshira dhe të paspecifikuara 
diku tjetër : 

       

 
 
3824 1000 00 

 
 
– Lidhësit e përgatitur për format apo zemrat në fonderi 

 
 
– 

 
 
– 

 
 
– 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
 

18 

 
 

– 

 
3824 3000 00 

 
– Karbitet metalike jo të aglomeruara të përzier së bashku apo  
  me lidhësit metalike 

 
– 

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
– 

 
 
3824 4000 00 

 
 
– Shtesat e përgatitura për çimentot, llaçrat apo betonet 

 
 
– 

 
 
– 

 
 
– 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
 

18 

 
 

– 

 
 
3824 50 

 
 
– Llaçrat dhe betonet jo refraktare: 

       

3824 5010 00 – – Beton gati për tu derdhur  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3824 5090 00 – – Të tjera  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

 
3824 60 – Sorbitol përveçse atij të nënkreut Nr. 2905 44: 

       

 – – Në solucion ujor:        

3824 6011 00 – – – Që përmban 2% apo më pak ndaj peshës D–manitol, llogaritur 
në bazë të përmbajtjes së D–glucitolit 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3824 6019 00 – – – Të tjera  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

 – – Të tjera:        

3824 6091 00 – – – Që përmbajnë 2% apo më pak ndaj peshës D–manitol, 
llogaritur në bazë të përmbajtjes së D–glucitolit 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3824 6099 00 – – – Të tjera  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

 - Mallrat e cekura në shenimin 3 të nënkreut të këtij kapitulli:        

3824 8100 00 - - Që përmbajnë oxirane (ethylene oxide)  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3824 8200 00 - - Që përmbajnë polychlorinated biphenyls (PCBs), polychlorinated 
terphenyls (PCTs) apo polybrominated biphenyls (PBBs) 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3824 8300 00 - - Që përmbajnë tris(2,3-dibromopropyl) phosphate  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3824 8400 00 - - Që përmbajnë aldrin (ISO), camphechlor (ISO) (toxaphene), 
chlordane (ISO), chlordecone (ISO), DDT (ISO) (clofenotane (INN), 
1,1,1-trichloro-2,2-bis(p-chlorophenyl)ethane), dieldrin (ISO, INN), 
endosulfan (ISO), endrin (ISO), heptachlor (ISO) apo mirex (ISO) 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3824 8500 00 - - Që përmbajnë 1,2,3,4,5,6-hexachlorocyclohexane (HCH (ISO)), 
përfshirë lindane (ISO, INN) 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

3824 8600 00 - - Që përmbajnë pentachlorobenzene (ISO) apo hexachlorobenzene 
(ISO) 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

3824 8700 00 - - Që përmbajnë perfluorooctane sulphonic acid, kripërat e tij, 
perfluorooctane sulphonamides, apo perfluorooctane sulphonyl 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  
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fluoride 

3824 8800 00 - - Që përmbajnë tetra-, penta-, hexa-, hepta- apo octabromodiphenyl 
ethers 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

3824 8900 00 - - Përmbajnë parafina të klorit me zinxhir të shkurtër  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

3824 9200 00 - - Që përmbajnë parafina të klorit me zinxhir të shkurtër  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

 - Të tjera:        

3824 9100 00 - - Përzierjet dhe pregaditjet që kryesisht përmbajnë (5-ethyl-2-
methyl-2-oxido-1,3,2- dioxaphosphinan-5-yl)methyl methyl 
methylphosphonate and bis[(5-ethyl-2-methyl- 2-oxido-1,3,2-
dioxaphosphinan-5-yl)methyl] methylphosphonate  
 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

3824 99 - - Të tjera:        

3824 9910 00 - - - Sulfonatet e naftës, përjashtuar sulfonatet e naftës të metaleve 
alkaline, të amonit apo të etanolamineve; acidet sulfonike të 
tiofenatuara prej vajrave të fituara nga mineralet bituminoze, dhe 
kripërat e tyre  
 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3824 9915 00 - - - Shkëmbyesit e jonit   –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3824 9920 00 - - - Përbërjet gazthithëse për tubat në vakum  
Getters for vacuum tubes 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3824 9925 00 - - - Pirolinjitet (për shembull, të kalciumit); tartrat kalciumi I 
papërpunuar; citrate kalciumi I papërpunuar 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3824 9930 00 - - - Acidet naftenike, kripërat e tyre të patretshme në ujë dhe esteret 
e tyre  

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

 - - - Të tjera:        

3824 9945 00 - - - - Anti smercet dhe produkte të ngjashme   –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3824 9950 00 - - - - Preparatet për elektrogalvanizim   –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3824 9955 00 - - - - Përzierjet e mono–, di–, dhe tri– , estereve acide yndyrore prej 
gliceroli (emulsues për yndyrat) 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

 - - - - Produktet dhe preparatet për përdorime farmaceutike apo 
kirurgjike: 

       

3824 9961 00 - - - - - Produkte të ndermjetme të procesit të prodhimit të 
antibiotikeve fituar nga fermentimi i Streptomyces tenebrarius, nëse 
janë apo jo të thara, për tu përdorur në prodhimin e medikamenteve 
për njerëz të kreut Nr. 3004  
 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3824 9962 00 - - - - - Produkte të ndërmjetme nga prodhimi i kripërave të 
monensinës  
 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3824 9964 00 - - - - - Të tjera  –  L04  
 

– 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3824 9965 00 - - - - Produkte ndihmëse për fonderitë (përveç atyre që klasifikohen 
brenda nënkrereut 3824 10 00 ) 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3824 9970 00 - - - - Preparate mbrojtese kundër zjarrit, kundër ujit dhe preparate të  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  
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ngjashme përdorur në industrine e ndërtimeve  
 

 - - - - Të tjera:        

3824 9975 00 - - - - - Vafer niobat litiumi, i pastimuluar  
 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3824 9980 00 - - - - - Përzierje të aminave të përfituara nga acide yndyrore të 
dimerizuar, me peshë molekulare mesatare 520 apo më shumë por 
jo më shumë se 550 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3824 9985 00 - - - - - 3–(1–Etil–1–metilpropil)izoksazol–5–ilamin, në formën e 
solucionit në toluen  

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3824 9986 00 - - - - - Përzierje kryesishtë me përmbajtje të dimethyl 
methylphosphonate, oxirane dhe diphosphorus pentaoxide  

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

 - - - - - Produktet apo preparatet kemikale, si komponime të 
dominuara nga përbërjet organike, të paspecifikuara apo përfshira 
diku tjetër: 

       

3824 9992 00 - - - - - - Në gjendje të lëngët në 20 ºC   –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

3824 9993 00 - - - - - - Të tjera  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

3824 9996 00 - - - - - Të tjera  -  L04 - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18(1)  -  

 
3825 

 
Produkte mbetje të industrise kimike apo të industrive të lidhura 
me të, të papërmendura apo të papërfshira diku tjetër; 
mbeturinat urbane; llumrat e ujrave të zeza; mbeturina të tjera të 
përcaktuara në shenimin 6 të këtij kapitulli: 

       

 
3825 1000 00 

 
– Mbeturinat urbane 

 
– 

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
– 

 
3825 2000 00 

 
– Llumrat e ujrave të zeza 

 
– 

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
– 

 
3825 3000 00 

 
– Mbeturinat klinike 

 
– 

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
– 

 

 
– Mbetje të tretësve organike: 
 

       

3825 4100 00 – – Të halogjenizuar  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3825 4900 00 – – Të tjera  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

 
3825 5000 00 

 
– Mbeturina të lëngjeve pastruese të metaleve, lëngjeve 
hidraulike, lëngjeve të frenave dhe antifrize 
 

 
– 

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
– 

  
– Mbeturina të tjera të industrise kimike apo të industrive të 
lidhura me të: 

       

3825 6100 00 – – Që përmbajnë kryesisht përbërës organike 
 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3825 6900 00 – – Të tjera 
 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

                                                 
(1) Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
3825 90 

 
– Të tjera: 

       

3825 9010 00 – – Oksidi alkalin i hekurit për pastrimin e gasit  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3825 9090 00 – – Të tjera  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  –  

 
3826 00 

 
Biodizell përzirjet e tyre që nuk përmbajn apo që përmbajn më 
pak se 70% ndaj peshës vajra të naftës ose vajra të fitura prej 
mineraleve bituminoze 
 
 
 

       

 
3826 0010 00 

 
– Mono–alkylesteret të acideve  yndyrore ,që përmbajnë ndaj peshës 
96.5% apo më shumë  estere (FAMAE) 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
0.325 
€/LTR  

 
3826 0090 00 

 
– Të tjera 

 
 –  

 
– 

 
– 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
0.325 
€/LTR 

 
3827 
 

 
Përzierje që përmbajnë derivate të halogjenizuara të metanit, etanit 
ose propanit, të pa specifikuara ose të përfshira diku tjetër 

       

 - Përmbajnë klorofluorokarbure (CFC), nëse përmbajnë ose jo 
hidroklorofluorkarbure (HCFC), perfluorokarbon (PFC) ose 
hidrofluorkarbure (HFC); që përmbajnë hidrobromofluorkarbure 
(HBFC); që përmbajnë tetraklorid karboni; që përmbajnë 1,1,1-
trikloroetan (kloroform metil): 

       

3827 1100 00 - - Që përmbajnë klorofluorkarbure (CFC), nëse përmbajnë ose jo 
hidroklorofluorkarbure (HCFC), perfluorokarbon (PFC) ose 
hidrofluorokarbon (HFC) 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3827 1200 00 - - Që përmbajnë hidrobromofluorokarbon (HBFC)  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3827 1300 00 - - Që përmbajnë tetraklorid karboni  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3827 1400 00 - - Që përmban 1,1,1-trikloroetan (kloroform metil)  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3827 2000 00 - - Që përmbajnë bromoklorodifluorometan (Halon-1211), 
bromotrifluoromethane (Halon-1301) ose dibromotetrafluoroethanes 
(Halon-2402) 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

 - Që përmbajnë hidroklorofluorokarbure (HCFC), nëse përmbajnë 
ose jo perfluorkarbure (PFC) ose hidrofluorokarbon (HFC), por që 
nuk përmbajnë klorofluorkarbure (CFC)-  

       

3827 3100 00 - - Që përmbajnë substanca të nënkrerëve 2903 41 deri 2903 48  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3827 3200 00 - - Që përmbajnë substanca të nënkrerëve 2903 41 deri 2903 48  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3827 3900 00 - - Të tjera  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3827 4000 00 - - Që përmban metil bromid (bromometan) ose bromoklorometan  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

 - Që përmban trifluorometan (HFC-23) ose perfluorokarbon (PFC) 
por që nuk përmbajnë klorofluorokarbure (CFC) ose 
hidroklorofluorkarbure (HCFC) 

       

3827 5100 00 - - Që përmban trifluorometan (HFC-23)   –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3827 5900 00 - - Të tjera  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

 - Që përmbajnë hidrofluorokarbure të tjerë (HFC), por që nuk        
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 
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(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

përmbajnë klorofluorkarbure (CFC) ose hidroklorofluorkarbure 
(HCFC) 

3827 6100 00 - - Që përmbajnë 15 % ose më shumë në masë të 1,1,1-trifluoroetan 
(HFC-143a) 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3827 6200 00 - - Të tjera, të papërfshira në nën kreun e mësipërm, që përmbajnë 
55 % ose më shumë në masë të pentafluoroetanit (HFC -125) por që 
nuk përmbajnë derivate të pangopura të fluoruara të hidrokarbureve 
aciklike (HFO)  

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3827 6300 00 - - Të tjera, që nuk përfshihen në nëntitujt e mësipërm, që përmbajnë 
40 % ose më shumë në masë të pentafluoroetanit (HFC -125)  
 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3827 6400 00  - Të tjera, të papërfshira në nënkrejtë e mësipërm, që përmbajnë 30 
% ose më shumë në masë prej 1,1,1,2-tetrafluoroethane (HFC-
134a), por që nuk përmbajnë derivate fluorinoze të pangopura të 
hidrokarbureve aciklike (HFO) (36) 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3827 6500 00 - - Të tjera, të papërfshira në nëntituj të mësipërm, që përmbajnë 20 
% ose më shumë në masë të difluorometanit (HFC-32) dhe 20 % ose 
më shumë në masë të pentafluoroetanit (HFC-125) (36) 

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3827 6800 00 - - Të tjera, që nuk përfshihen në nëntitujt e mësipërm, që përmbajnë 
substanca të nëntitujve 2903 41 në 2903 48  

 –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3827 6900 00 - - Të tjera   –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

3827 9000 00 - Të tjera  –  – – 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  –  

 



SEKSIONI VII 
 
 

PLASTIKAT DHE ARTIKUJT PREJ TYRE; GOMA DHE ARTIKUJT PREJ SAJ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
Shënime 
 
 
 
1 Mallrat e vendosura në një grup që përbëhen nga dy apo më shumë përbërës të ndashëm, disa apo të gjitha të së cilës futen në këtë Seksion dhe që kanë për qëllim të përzien së 

bashku për të fituar një produkt të Seksionit VI apo VII, do të klasifikohen në kreun e përshtatshëm për atë produkt, me kusht që përbërësit janë: 
 

(a) Për sa i përket mënyrës në të cilën ato janë të vendosur, të identifikueshë qartë që janë të destinuar për tu përdorur së bashku pa qenë të ripaketuar me parë; 
 

(b) Të paraqitur së bashku; dhe  
 

(c) Të identifikueshëm, ose nga natyra e tyre ose nga proporcionet relative në të cilën ato janë paraqitur, që janë plotësues të njëri-tjetrit. 
 
 
 
2. Përveçse për mallrat e kreut 3918 apo 3919, plastikat, gomat, dhe artikujt prej tyre, të shtypur me motive, karaktere apo përfaqsues piktoriale, të cilët nuk janë thjesht të 

rastësishëm përsa i përket përdorimit të zakonshëm të mallit, futen në Kapitullin 49. 
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KAPITULLI 39 
 

PLASTIKAT DHE ARTIKUJT PREJ TYRE 
 

 

 

 

 
Shënime 
 
 
1. Gjatë gjithë Nomenklaturës shprehja "plastika" ka kuptimin e atyre materialeve të kreut  3901 deri 3914, të cilat janë apo kanë qenë në gjendje, ose në momentin e polimerizimit 

ose në disa stade të mëvonshme, të marrin formë nën influencën e jashtme (zakonisht nxehtësi dhe shtypje, nëse është e nevojshme me një solvent apo plastifikues) nga dhënia 
forme, shtypja, derdhja, petëzimi apo procese të tjera, në forma të cilat ruhen me zhvendosjen e influencës së jashtme. 

 
Gjatë gjithë Nomenklaturës çdo referencë për "plastikat" përfshin gjithashtu fibrat e vullkanizuara.  
Shprehja, megjithatë, nuk përdoret për materialet e paraqitura si materiale tekstile të Seksionit  XI. 

 
 
 
2. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 
 (a)  Përgatitjet lubrifikuese të kreut 2710 apo 3403 
 

(b) Dyllet e kreut  2712 apo 3404; 
 

(c) Përbërjet organike të përcaktuara veç kimikisht  (Kapitulli 29); 
 

(d) Heparinen apo kripërat e saj (kreu  3001); 
 

(e) Solucionet (ndryshe nga kolodionet) të përbëra nga çdo prej produkteve të specifikuara në krerët 3901 deri 3913 në solvente organike volative kur pesha e solventit e kalon 
50% te peshës së solucionit (kreu  3208); fletët stampuese të kreut 3212; 

 
(f) Agjentet apo preparatet organike me veprim të sipërfaqshëm  të kreut  3402; 

 
(g) Rrëshirat  e shkrira apo rrëshirat estere (kreu 3806); 
 
(h) Aditivët e përgatitur për vajrat minerale (përfshirë benzinën) apo për lëngjet tjera që përdoren për qëllime të njëjta si vajra minerale (kreu 3811); 
 
(ij)   Lëngjet e përgatitura hidraulike të bazuara në poliglikole, silikone dhe polimere të tjera të Kapitullit 39 (kreu 3819); 

 
(k) Reagentet diagnostikues apo laboratorik mbi një bazament plastik (kreu  3822); 

 
(l) Gome sintetike, siç është përcaktuar për qëllimet e Kapitullit 40, apo artikujt prej tij; 

 
(m) Samaret apo takëmet për mbrehjen e kuajve (kreu  4201) apo valixhet, çantat, baulet apo kontejnerët e tjerë të kreut  4202; 

 
(n) Thurjet, punët në xunkth apo artikuj të tjerë të Kapitullit 46; 

 
(o) Mbuluesit e mureve të kreut  4814; 
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(p) Mallrat e Seksionit XI (tekstilet dhe artikujt tekstile); 

 
(q) Artikujt e Seksionit XII (p.sh., veshjet e këmbëve, veshjet e kokës, çadrat e shiut, çadrat e diellit, bastunët, kamxhikët, shufrat e kalërimit apo pjesët prej tyre); 

 
(r) Imitacionet e bizhuterive të kreut  7117; 
(s) Artikujt e Seksionit XVI (makinat dhe pajisjet mekanike apo elektrike); 

 
(t) Pjesët e avionëve apo të mjeteve të transportit të Seksionit XVII; 

 
(u) Artikujt e Kapitullit 90 (p.sh., elementet optike, skeletet e syzeve optike, instrumentet e vizatimit); 

 
(v) Artikujt e Kapitullit 91 (p.sh., orët apo kutitë e orëve); 

 
(w) Artikujt e kapitullit 92 (p.sh., instrumentet muzikore apo pjesët e tyre); 

 
(x) Artikujt e Kapitullit 94 (p.sh., mobilieritë, llampat dhe paisjet ndriçuese, shenjat ndriçuese, ndërtesat parafabrikate); 

 
(y) Artikujt e Kapitullit 95 (p.sh., lodrat, lojërat, paisjet e sportit); apo 

 
(z) Artikujt e Kapitullit 96 (p.sh., furçat, (z) butonat, zinxhirët, krehërat, pjesa që vihet në gojë apo kërcelli i llullave, mbajtësit e cigareve apo të ngjashmet e tyre, pjesët e enëve       

vakum apo të ngjashmet e tyre, lapsat, stilolapsat dhe monopodet, bipodet, tripodet dhe artikujt e ngjashëm). 
  
 
3. Krerët 3901 deri 3911 zbatohet vetëm për mallrat e një lloji të prodhuar nëpërmjet sintezave kimike, që futen në kategoritë e mëposhtme: 
 

(a) Poliolefinat e lëngshme sintetike prej të cilave më pak se 60 % ndaj volumit distilohet ne 300o C, pas konvertimit në 1.013 millibar kur përdoret metoda e distilimit me presion 
të ulët (kreu  3901 dhe 3902); 

 
(b) Rezinat, jo të polimerizuar në shkallë të lartë, të  tipit coumarone-indene (kreu  3911); 

 
(c) Polimere të tjera sintetike me një mesatare prej të paktën 5 njësi monomeresh; 

 
(d) Silikonet (kreu  3910); 

 
(e) Rezolet (kreu  3909) dhe prepolimere të tjera. 

 
 
 
4. Shprehja "kopolimere" përfshin të gjithë polimeret në të  cilat asnjë njësi monomeri i vetëm nuk kontribuon 95% apo me shumë ndaj peshës së përmbajtjes totale të polimerit. 
 

Për qëllime të këtij Kapitulli, veçse kur kontesti e kërkon ndryshe, kopolimeret (përfshirë ko-polikondesatoret, produktet ko-polishtese, blloqet e kopolimereve dhe kopolimeret e 
shartuar) dhe lidhjet e polimereve do të klasifikohen në kreun që përfshin polimere të asaj njësie komonomeri që predominon në peshë mbi çdo njësi komonomeri tjetër të vetëm. 
Për qëllime të këtij Shënimi, njësite komonomer përbërës të polimereve të futur në të njëjtin kre do të merren së bashku. 

 
Nëse asnjë njësi komonomeri i vetëm nuk predominon, lidhjet e kopolimereve apo të polimereve, sipas rastit, do të klasifikohen në kreun  i cili ndodhet i fundit në rendin numerik 
midis atyre të cilët konsiderohen si të barabarta me të. 

 
 
5. Polimeret e modifikuar kimikisht, që janë ato të cilat vetëm shtesat e zinxhirit të polimerit kryesor janë ndryshuar nga reaksionet kimike, do të klasifikohen në kreun e përshtatshëm 

për polimeret e pamodifikuar. Ky rregull nuk zbatohet për kopolimeret e shartuar. 
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6. Në krerët  3901 deri 3914, shprehja "forma primare" zbatohet vetëm për format e mëposhtme: 
 

(a) Lëngjet dhe pastat, përfshirë dispersionet (emulsionet dhe suspensionet) dhe solucionet; 
 

(b) Blloqe të formës të parregullt, plise, pluhura (përfshirë pluhurat për dhënie forme), granule, kokrriza dhe forma të ngjashme në grup. 
 

7. Kreu 3915 nuk zbatohet për mbetjet, kthimet apo mbeturinat të një materiali të vetëm termoplastik, të transformuar në forma fillestare (krerët  3901 deri 3914). 
 
 
 
8. Për qëllime të kreut  3917, shprehja "tuba, pipa dhe  zorra" ka kuptimin e produkteve të zgavruara, nëse janë gjysmë të fabrikuara apo produkte të përfunduara, të një lloji 

zakonisht të përdorur për mbajtje, drejtim apo shpërndarje gazi apo lëngu (p.sh., zorrë kopshti të vijëzuar, tuba të biruara). Kjo shprehje gjithashtu përfshin mbajtësit e sallamit dhe 
tuba të tjerë të tillë. Megjithatë, duke përjashtuar produktet e sipërpërmendura, ato që kanë një seksion tërthor të brendshme ndryshe nga e rrumbullakja, ovalja, drejtkëndëshja 
(në të cilën gjatësia nuk kalon një herë e gjysmë të gjerësisë) apo në formë të një shumëkëndëshi të rregullt, nuk do të merren si tuba, pipa dhe zorra por si forma profili. 

 
 
 
9. Për qëllime të kreut 3918, shprehja "mbulesa plastike për muret apo tavanet" zbatohet për produktet në role, të një gjerësie jo më pak se 45 cm, të përshtatshëm për zbukurime të 

mureve apo tavaneve, që përbëhen nga plastike e fiksuar definitivisht mbrapa çdo lloj materiali ndryshe nga letra, shtresa e plastikës e se cilës(në faqen e  përparme) është e 
kokërrzuar, e gdhendur , e ngjyrosur, e shtypur me disenjo apo e dekoruar në mënyra të tjera. 

 
 
 
10. Në krerët 3920 dhe 3921, shprehja "pllaka, fleta, film, peta dhe rripa" zbatohet vetëm për pllakat, fletat, filmat, petat dhe shiritat (ndryshe nga ato të Kapitullit 54) dhe për blloqet në 

formë të rregullt gjeometrike, nëse janë apo jo të printuara apo të punuara ndryshe në sipërfaqe, të paprera apo të prera në kënd të drejtë (përfshirë katrorin) por jo më tej të 
punuara (edhe nëse kur janë të prera, ato bëhen artikuj të gatshëm për tu përdorur). 

 
 
 
11. Kreu 3925 zbatohet vetëm për artikujt e mëposhtëm, që janë produkte të pa përfshira nga ndonjë kre i mëparshëm i nën kapitullit II: 
 

(a) Rezervuarët, depozitat (përfshirë depozitat për infektimin me bakterie të përdorura në mjekësi), dhe kontejnerë të ngjashëm, të një kapaciteti më tepër se 300 l ; 
 

(b) Elementet strukturale të përdorur, p.sh., në dysheme, mure apo muret ndarëse, tavanet apo çatitë; 
 

(c) Ullukët e rrjedhjes së ujerave prej çative dhe paisjet për to; 
 

(d) Dyert, dritaret dhe skeletet e tyre dhe pragjet për dyert; 
 

(e) Ballkonet, parmakët, gardhet, portat dhe barriera të ngjashme; 
 

(f) Shulet, grilat (përfshirë grilat veneciane) dhe artikuj të ngjashëm dhe pjesët dhe paisjet për to; 
 

(g) Rafte të gjerë dhe me shumë kate për grumbullime dhe instalime të përhershme, p.sh., në dyqane, magazina, repartet; 
 

(h) Elemente arkitekturale ornamentale, p.sh., gdhendjet zbukuruese, kupolat, kafazet e pëllumbave; dhe 
 

(ij) Bashkëngjitjet dhe përshtatjet që kanë për qëllim instalimet e përhershme në ose mbi dyert, dritaret, shkallët, muret apo pjesë të tjera të ndërtesave, p.sh., dorëzat, mbajtësit, 
grepat, kllapat, mbajtësit e peshqirëve, pllakat stakuese dhe pllaka të tjera mbrojtëse. 
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Shënime të nën kreut 
 
 
1.  Brenda çdo njërit prej krerëve të këtij Kapitulli, polimeret (përfshirë kopolimeret) dhe polimeret e modifikuar kimikisht do të klasifikohen në përputhje me rregullat e mëposhtme : 
 

(a) Kur ekziston një nën kre e quajtur “të tjera” në të njëjtën seri : 
 

(1) Përcaktimi në një nën kre e një polimeri nëpërmjet prefiksit “poli” (p.sh., polietilen dhe poliamid -6,6) ka kuptimin që njësia përbërëse monomer apo njësite monomer të 
polimerit të emërtuar të marra së bashku duhet të kontribuojne 95% apo më shumë ndaj peshës së përmbajtjes totale të polimerit. 

 
(2) Kopolimeret e emërtuar në nën krerët 3901 30, 3903 20, 3903 30 dhe 3904 30 do të klasifikohen në këto nën krerë, me kusht që njësitë komonomer të kopolimerit të 

emërtuar kontribuojnë 95% apo më shumë ndaj peshës së përmbajtjes totale të polimerit. 
 

(3) Polimeret e modifikuar kimikisht do të klasifikohen në nën kreun e emërtuar “Të tjera”, me kusht që polimeret e modifikuar kimikisht nuk janë përfshirë me specifikisht nga 
nën krerët e tjerë. 

 
(4) Polimeret që nuk përputhen me (1), (2) dhe (3) më lartë, do të klasifikohen në nën kreun, midis nën krerëve mbetës në seri, duke përfshirë polimeret e asaj njësie 

monomeri i cili predominon ndaj peshës mbi çdo njësi tjetër të vetme komonomeri . Për këtë qëllim, njësite përbërës monomer të polimereve të futur në të njëjtin nën kre 
do të merren së bashku. Vetëm njësitë komonomer përbërës të polimereve në seritë e nën krerëve në fjalë duhet të krahasohen. 

 
(b) Kur nuk ekziston asnjë nën kre i quajtur “Të tjera” në të njëjtën seri : 

 
(1) Polimeret do të klasifikohen në nën kreun që përfshin polimeret e asaj njësie monomer i cili predominon ndaj peshës mbi çdo njësi tjetër të vetme komonomeri. Për këtë 

qëllim, njësitë përbërëse monomer të polimereve të futur në të njëjtin nën kre do të merren së bashku. Vetëm njësite përbërëse komonomer të polimereve të serive në 
fjale duhet të krahasohen. 

 
(2) Polimeret e modifikuar kimikisht do të klasifikohen në nën kreun e përshtatshëm me polimeret e pamodifikuar. Lidhjet polimer do të klasifikohen në të njëjtin nën kre si 

edhe  
 
  Polimeret e njësive të njëjta monomer në të njëjtat propocione. 
 
 
 
2.  Për qëllimet e nën kreut 3920 43, termi ‘plastifikues’ përfshin plastifikuesit dytësorë. 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime shtesë 
 
 
1. Ku pëlhurat e thurura, thurura me shtiza ose thurura me grep, me shajak ose pathurje janë prezente thjeshtësisht për qëllime përforcuese, dorëzat, dorëzat pa gishta ose dorëzat e 

mbushura, të shtuara ose të mbuluara me thurje të rralla të plastikës i përkasin Kapitullit 39, edhe nëse ato janë: 
 

 të punuara nga thurjet, thurjet me shtiza ose thurjet me grep ( të ndryshme nga ato të kreut 5903), ndihen ose pathurje të mbushura, të shtuara ose të mbuluara me thurje  
të rralla të plastikës, ose 

 të punuara me thurje të pambushura, pashtuara ose pambuluara, ndihen ose pathurje dhe mbushen me pas, të shtuara ose mbuluara me thurje të ralla të plastikës. 
 

(shënimi 3 (c) për Kapitullin 56 dhe shënimin 2 (a) (5) për Kapitullin 59). 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
 

I. FORMAT PRIMARE 
 

       

 
3901 

 
Polimeret e etilenit, në forma primare: 
 

       

 
3901 10 

 
- Polietilen që ka një densitet specifik prej më pak se 0.94: 

       

3901 1010 00 - - Polietilen linear  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3901 1090 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3901 20 

 
- Polietilen që ka një densitet specifik prej 0.94 dhe më shumë: 

       

3901 2010 00 - - Polietilen, në një nga format e përmendura në shënimin 6 (b) të 
këtij kapitulli, me një densitet specifik 0,958 apo më shumë në 

temperaturë 23C, që përmban : 
- 50 mg/kg apo më pak alumin, 
- 2mg/kg apo më pak kalcium, 
- 2 mg/kg apo më pak krom, 
- 2 mg/kg apo më pak hekur, 
- 2 mg/kg apo më pak nikel, 
- 2 mg/kg apo më pak titan 
dhe 
- 8 mg/kg apo më pak vanadium, 
për prodhimin e polietilenit të klorosulfonuar 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3901 2090 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3901 3000 00 

 
- Kopolimeret acetate etilen-vinil 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

3901 4000 00  - Kopolimeret e Etilen-alfa-olefin, që kanë një peshë specifike të 
gravitetit prej më pak se 0,94 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
3901 90 

 
- Të tjera: 

       

3901 9030 00 - - Rrëshirë jonomere që konsiston në një kripë të një terpolimeri prej 
etileni me izobutil akrilat dhe acid metakrilik; Bllok A-B-A kopolimeri 
prej polistireni, kopolimer etilen-butilen dhe polistiren, që përmban 
ndaj peshës 35% apo më pak prej stireni, në një nga format e 
përmendura në shënimin 6 (b) të këtij kapitulli 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3901 9080 00 - - Të tjera  -  L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

 
3902 

 
Polimeret e propilenit apo të olefinave të tjera, në forma primare: 
 

       

 
3902 1000 00 

 
- Poli propilen 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

                                                 
(1) Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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3902 2000 00 

 
- Poliizobutilen 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
3902 3000 00 

 
- Kopolimere propileni 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
3902 90 

 
- Të tjera: 

       

3902 9010 00 - - Bllok A-B-A kopolimeri prej polistireni, kopolimer etilen-butilen dhe 
polistiren, që përmban ndaj peshës 35% apo më pak prej stireni, në 
një nga format e përmendura në shënimin 6 (b) të këtij kapitulli 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3902 9020 00 - - Polibuten-1, një kopolimer i buten-1 me etilen që përmban ndaj 
peshës 10% apo më pak etilen, apo një përzierje prej polibuten-1 me 
polietilen dhe/apo poli propilen që përmban ndaj peshës 10% apo më 
pak prej polipropileni dhe/apo 25% apo më pak prej polipropileni, në 
një nga format e përmendura në shënimin 6 (b) të këtij kapitulli 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3902 9090 00 - - Të tjera  -  L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

 
3903 

 
Polimeret e stirenit, në forma primare : 
 

       

  
- Polistirene: 

       

3903 1100 00 - - Të zgjerueshëm  -  - - 0  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3903 1900 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3903 2000 00 

 
- Kopolimere stirene-akrilonitrile (SAN) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
3903 3000 00 

 
- Kopolimeret akrilonitrile-butadiene- stirene (ABS) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
3903 90 

 
- Të tjera: 

       

3903 9010 00 - - Kopolimer, vetëm prej stireni me alkol alil, me një vlerë acetili prej 
175 apo më shumë 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3903 9020 00 - - Polistiren i bromuruar, që përmban ndaj peshës 58% apo më 
shumë por jo më shumë se 71% prej brom, në një nga format e 
përmendura në shenimin 6 (b) të këtij kapitulli 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3903 9090 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3904 

 
Polimere të vinilkloridit apo të olefinave të tjera të 
halogjenizuara, në forma primare: 
 

       

 
3904 1000 00 

 
- Polivinil klorid, të papërzier me çdo substancë  tjetër 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Të tjera polivinil kloride: 

       

3904 2100 00 - - Jo të plastifikuara  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3904 2200 00 - - Të plastifikuara  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

                                                 
(1) Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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3904 3000 00 

 
- Kopolimeret acetate vinilit dhe acetate klorul-vinilit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
3904 4000 00 

 
- Kopolimere të tjerë klorurvinilit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
3904 50 

 
- Polimeret e klorurovinilidenit: 

       

3904 5010 00 - - Kopolimer të klorurvinilidenit me akrilonitril, në formë rruazash të 
zgjërueshme me diametër 4 mikrometra apo më shumë por jo  më 
shumë se 20 mikrometra 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3904 5090 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Fluoro-polimeret: 

       

3904 6100 00 - - Politetrafluoroetilen  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3904 69 - - Të tjera:        

3904 6910 00 - - - Poli(fluorovinili), në një nga format e përmendura në shenimin 6 
(b) të këtij kapitulli 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3904 6920 00 - - -Fluroelastomer FKM  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3904 6980 00 - - -Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3904 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 
3905 

 
Polimere të acetatit të vinil apo të estereve të tjerë vinili, në 
forma primare; polimere të tjerë vinil në forma primare: 

       

  
- Poli (acetat vinili): 

       

3905 1200 00 - - Në dispersion ujor  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3905 1900 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Kopolimeret e acetat vinilit: 

       

3905 2100 00 - - Në dispersion ujor  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3905 2900 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3905 3000 00 

 
- Alkool polivinil, nëse përmban apo jo grupe acetati të 
pahidrolizuar 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 - Të tjera:        

3905 9100 00 - - Kopolimere  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3905 99 - - Të tjera:        

3905 9910 00 - - - Poli(formalvinili), në një nga format e përmendura në shenimin 6 
(b) të këtij kapitulli, me një peshe molekulare prej 10 000 apo më 
shumë por jo më shumë se 40 000 dhe që përmbajnë ndaj peshës: 
- 9,5% apo më shumë por jo më shumë se 13% prej grupeve acetile 
vlerësuar si acetat vinili, 
 dhe  
-  5% apo më shumë por jo më shumë se 6,5% prej grupeve hidroksi 
vlerësuar si alkol vinil 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  
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3905 9990 00 - - - Të tjera  -  L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

 
3906 

 
Polimeret akrilik në forma primare: 
 

       

 
3906 1000 00 

 
- Poli (metakrilati i metilit) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
3906 90 

 
- Të tjera: 

       

3906 9010 00 - - Poli[N-(3-hidroksimino-1, 1-dimetilbutil)akrilamid]  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3906 9020 00 - - Kopolimer prej metakrilat 2-diizopropilaminoetili i decil metakrilatit, 
në formën e një solucioni në N,N-dimetilacetamidi, që përmban ndaj 
peshës 55% apo më shumë prej një kopolimeri 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3906 9030 00 - - Kopolimer prej acidi akrilik me akrilat 2-etilhegzil, që përmban ndaj 
peshës 10% apo më shumë por jo më shumë se 11% prej akrilat 2-
etilhegzil 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3906 9040 00 - - Kopolimer prej akrilonitrili me akrilat metili, modifikuar me 
polibutadieneakrilonitril (NBR) 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3906 9050 00 - - Produkt i polimerizuar i acidit akrilik me metakrilat alkili dhe sasira 
të vogla monomeresh të tjerë, pë tu përdorur si trashues në 
prodhimin e pastave të stampimit të tekstileve  

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3906 9060 00 - - Kopolimer prej akrilat metil të etilenit dhe një monomer që 
përmban një grup karboksi jo terminal si zëvendësues, që përmban 
ndaj peshës 50% apo më shumë akrilat metili, nëse është ose jo i 
përbërë me silic 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3906 9090 00 - - Të tjera  -  L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

 
3907 

 
Poliacetalet, poliesteret e tjera dhe rezina epokside, në forma 
primare; polikarbonatet, rezinat alkide, esteret polialil dhe 
poliestere të tjera, në forma primare: 

       

 
3907 1000 00 

 
- Poliacetale 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
0(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18(1) 

 
- 

 
 

 
- Polietere të tjera: 

       

3907 2100 00  - - Bis (polioksietilen) metilfosfonat  -  L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

3907 29 - - Të tjera:        

 - - - Alkoolet polieterike:        

3907 2911 00 - - - - Glikol polietileni  -  L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

3907 2920 00 - - - - Të tjera  -  L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

 - - - Të tjera: 
 

       

3907 2991 00 - - - - Kopolimer i 1-kloro-2,3-epoksipropanit me oksid etileni  -  L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

3907 2999 00 - - - - Të tjera  -  L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

 
3907 3000 00 

 
- Rezina epokside 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
0(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18(1) 

 
- 

                                                 
(1) Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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3907 4000 00 

 
- Polikarbonate 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
3907 5000 00 

 
- Rezinat alkide 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
 

 
- Poli(Tereftalat etileni): 

       

3907 6100 00 - -  Me një tregues viskoziteti 78 ml/g apo më shumë   -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3907 6900 00  - -  Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3907 7000 00 - Poli (acidi laktik)  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Poliestere të tjera: 

       

3907 91 - - Të pasaturuara:        

3907 9110 00 - - - Lëng  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3907 9190 00 - - -  Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3907 99 - - Të tjera:        

3907 9905 00 - - - Kristalet e lëngta termoplastike aromatike të  kopolimereve 
poliesterike  

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3907 9910 00 - - - Poli(etilen naftalen-2,6-dikarboksilat)  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3907 9980 00 - - -Të tjera  -  L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

3908 Poliamidet në forma primare:        

 
3908 1000 00 

 
- Poliamide -6, -11, -12, -6, 6, -6, 9, -6, 10 apo -6, 12 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
3908 9000 00 

 
- Të tjera 

 
 -  

 
L04 

 
- 

 
0(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18(1) 

 
 -  

3909 Amino-rezinat, rezinat fenolike dhe poliuretanet, në forma 
primare: 

       

 
3909 1000 00 

 
- Rezinat urea; rezinat tiourea - L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1) - 

 
3909 2000 00 

 
- Rezinat melamine - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Të tjera amino-rezina: 

       

3909 3100 00 - - Poly(methylene phenyl isocyanate) (MDI e papërpunuar, polymeric 
MDI) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

3909 3900 00  - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
3909 4000 00 

 
- Rezinat fenolike 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
0(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18(1) 

 
- 

 
3909 50 

 
- Poliuretanet: 

       

3909 5010 00 - - Poliuretan prej 2,2’-(tert-bytylimino)dietanol dhe diizocianat4,4’-
metilendiciklohegzil, në formën e një solucioni në N,N- 
dimetilacetamid, që përmban ndaj peshës 50% apo më shumë prej  
polimeri 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

                                                 
(1) Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

3909 5090 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3910 0000 00 

 
Silikonet në forma primare 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
0 

 
 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
3911 

 
Rezinat e naftës, rezinat coumarone-indene, politerpenet, 
polisulfidet, polisulfonet dhe produkte të tjera të specifikuara në 
Shënimin 3 të këtij Kapitulli, të papërfshira dhe të paspecifikuara 
diku tjetër, në formë primare: 

       

 
 
3911 1000 00 

 
 
- Rezinat e naftës, rezinat coumarone, indene apo coumarone- 
indene dhe politerpenet 

 
 
- 

 
 
- 

 
 
- 

 
 
0 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

18 

 
 
- 

3911 2000 00 - Poli (metilfosfonat 1,3-fenilen)  -  L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

 
 
3911 90 

 
 
- Të tjera: 

       

  
- - Produktet e polimerizimit të kondensuar apo të rirregulluar  nëse 
janë ose jo kimikisht të modifikuar: 

       

3911 9011 00 - - - Poli(oksi-1,4-fenilensulfonil-1,4-fenilenizopropiliden-1,4-fenilen), 
në një nga format e përmendura në shenimin 6 (b) të këtij kapitulli 

 -  L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

3911 9013 00 - - - Poli(tio-1,4-fenilen)  -  L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

3911 9019 00 - - - Të tjera  -  L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

  
- - Të tjera: 

       

3911 9092 00 - - - Kopolimer prej p-krezoli dhe divinilbenzeni, në formën e një 
solucioni në N,N-dimetilacetamid, që përmban ndaj peshës 50% apo 
më shumë prej polimeri; Kopolimere të hidrogjenuar prej viniltolueni 

dhe -metilstireni 

 -  L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

3911 9099 00 - - - Të tjera  -  L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

 
3912 

 
Celuloze dhe derivatet e saj kimike, të pa përfshira dhe të 
paspecifikuara diku tjetër, në forma primare: 
 

       

  
- Acetatet prej celulozes: 

       

3912 1100 00 - - Jo të plastifikuara  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3912 1200 00 - - Të plastifikuara  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3912 20 

 
- Nitratet e celulozes (përfshirë kolodionet): 

       

 - - Jo të plastifikuara:        

3912 2011 00 - - - Koloidonet dhe celoidin  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3912 2019 00 - - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3912 2090 00 - - Të plastifikuara  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

                                                 
(1) Lirimet për prodhimet farmaceutike (Shiko Aneksin 01 deri 04). 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
- Eteret e celulozës: 

       

3912 3100 00 - - Karboksimetilceluloze dhe kripërat e tij   -  L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

3912 39 - - Të tjera:        

3912 3920 00 - - - Hidroksipropilceluloz  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3912 3985 00 - - - Të tjera  -  L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

 
3912 90 

 
- Të tjera: 

       

3912 9010 00 - - Esteret e celulozës  -  L04 - 0(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18(1)  -  

3912 9090 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3913 

 
Polimeret natyrale (psh, acid alginik) dhe polimeret natyrale të 
modifikuara (psh, proteinat e forta, derivatet kimike të gomave 
natyrale), të papërfshira dhe të paspecifikuara diku tjetër, në 
forma primare : 
 

       

 
3913 1000 00 

 
- Acid alginik, kripërat dhe esteret e tij 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
3913 9000 00 

 
- Të tjera 

 
 -  

 
L04 

 
- 

 
0(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18(1) 

 
 -  

 
3914 0000 00 

 
Jonite bazuar në polimeret e kreut Nr. 3901 deri 3913, në forma 
primare 
 
 

 
-  

 
L04 

 
- 

 
0(1) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18(1) 

 
 -  

  
 
 
 

II. MBETJET, PRERJET DHE KTHIMET; 
GJYSËM-PRODUKTET;  ARTIKUJT 

 
 

       

 
3915 

 
Mbetjet, prerjet dhe kthimet, prej plastike: 

       

3915 100 - Prej polimereve të etilenit:        

3915 1010 00 - - Me një peshë specifike më të vogël se 0,94 (për shembull, PE-LD)  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3915 1020 00 - - Me një peshë specifike prej 0,94 ose më shumë (për shembull, 
PE-HD) 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3915 2000 00 - Prej polimereve të stirenit  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3915 3000 00 - Prej polimereve të vinil kloridit  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3915 90 

 
- Prej plastikave të tjera: 

       

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull janë çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

3915 9011 00 - - Prej polimereve të propilenit  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3915 9020 00 

 
- - Nga polimeret e etilen tereftalatit (për shembull, PET) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
3915 9070 00 

 
- - Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
3916 

 
Monofilament prej të cilit çdo dimension kryq seksional i 
tejkalon 1 mm, shufrat, shkopinjte dhe forma profil, nëse janë 
apo jo të punuar në sipërfaqe por jo të punuara ndryshe, prej 
plastike: 

       

 
3916 1000 00 

 
- Prej polimereve të etilenit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

3916 2000 00 - Prej polimereve të vinil kloridit  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3916 90 

 
- Prej plastikave të tjera: 

       

 
3916 9010 00 

 
- - Prej produkteve të polimerizuara me kondensim apo me 
rirregullim, nëse janë ose jo kimikisht të modifikuara 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

3916 9050 00 - - Prej produkteve të polimerizimit të mëtejshëm  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3916 9090 00 

 
- - Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 
3917 

 
 
Tuba, pipa dhe zorra, dhe përshtatësit për to (psh, brylat, 
bashkimet, flanxhat), prej plastike: 
 

       

 
 
3917 10 

 
 
- Zorre artificiale (mbajtësit e sallamit) prej proteinave të forta 
apo prej materialeve celulozike: 

       

3917 1010 00 - - Prej proteinave të forta  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3917 1090 00 - - Prej materialeve celulozike  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
 
- Tuba, pipa dhe zorra, jo fleksibel: 

       

 
3917 21 

 
- - Prej polimereve të etilenit: 

       

3917 2110 00 - - - Pa tegela dhe me gjatësi  më të madhe sesa maksimumi 
dimensioni i prerjes tërthore, nëse janë ose jo të punuar në sipërfaqe, 
por jo të punuar në mënyra të tjera 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3917 2190 - - - Të tjera:        

3917 2190 10 - - - - Me përshtatës të bashkangjitur, për përdorim në mjetet e 
aviacionit civil(1) 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3917 2190 90 - - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

         

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull janë çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

3917 22 - - Prej polimereve të propilenit: 

3917 2210 00 - - - Pa tegela dhe me gjatësi më të madhe sesa maksimumi i 
dimensionit të prerjes tërthore, nëse janë ose jo të punuar në 
sipërfaqe, por jo të punuar ndryshe 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3917 2290 - - - Të tjera:        

3917 2290 10 - - - - Me përshtatje te bashkangjitura, per perdorim ne  mjetet e 
aviacionit civil(1) 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3917 2290 90 - - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
3917 23 

 
- - Prej polimereve të vinil kloridit: 

       

3917 2310 00 - - - Pa tegela dhe me gjatësi më të madhe sesa maksimumi I 
dimensionit të prerjes tërthore, nëse janë ose jo të punuar në 
siperfaqe, por jo të punuar ndryshe 

 -  - - 10  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3917 2390 - - - Të tjera:        

3917 2390 10 - - - - Me përshtatje të bashkangjitura, për përdorim në mjetet e 
aviacionit civil(1) 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3917 2390 90 - - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3917 2900  

 
- - Prej plastikave të tjera: 

       

3917 2900 10 - - - Me përshtatje të bashkangjitura, për përdorim në mjetet e 
         aviacionit civil(1) 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3917 2900 90 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
 
- Tuba, pipa dhe zorra të tjera: 

       

 
3917 3100 

 
- - Tuba, pipa dhe zorra fleksibel, që kanë një minimum të 
presionit të pëlcitjes prej 27.6 Mpa : 

       

3917 3100 10 - - - Me përshtatje të bashkangjitura, për përdorim në mjetet e 
aviacionit civil(1) 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3917 3100 90 - - - Të tjera  -  - - 10  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
3917 3200 00 

 
- - Të tjera, të papërforcuara apo të pakombinuara ndryshe me 
materiale të tjera, pa përshtatjet 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
3917 3300 

 
- - Të tjera, jo të përforcuara apo të kombinuara ndryshe me 
materiale të tjera, me përshtatjet: 

       

3917 3300 10 - - - Me përshtatje të bashkangjitura, për përdorim në mjetet e 
aviacionit civil(1) 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3917 3300 90 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3917 3900  

 
- - Të tjera: 

       

3917 3900 10 - - -  Me përshtatje të bashkangjitura, për përdorim në mjetet e 
aviacionit civil(1) 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull janë çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

3917 3900 90 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3917 4000 

 
- Përshtatjet : 

       

3917 4000 10 - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil(1)  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3917 4000 90 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
3918 

 
Mbuluesit e dyshemesë prej plastike, nëse janë apo jo vetë 
ngjitëse, në rolë apo në formën e pllakave; mbuluesit e mureve 
apo tavaneve prej plastike, siç janë të përcaktuara në Shënimin 
9 të këtij Kapitulli: 
 

       

 
3918 10 

 
- Prej polimereve të vinil kloridit: 

       

3918 1010 00 - - Që konsistojnë në një mbështetëse të njomur, të veshur apo të 
mbuluar me polivinil klorid 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3918 1090 00 - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
3918 9000 00 

 
- Prej plastikave të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 
3919 

 
 
Pllaka, fleta, filma, krisafe, shirita dhe forma të tjera të rregullta, 
vetë ngjitëse, prej plastike, nëse janë apo jo në role: 
 

       

 
3919 10 

 
- Në role të një gjerësie jo më tepër se 20 cm: 

       

  
- - Shirita, veshja e të cilëve konsiston në gomë natyrore apo  
sintetike të pa vullkanizuar: 

       

3919 1012 00 - - - Prej pol(vinil kloridi) të apo prej  polietileni  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3919 1015 00 - - - Prej polipropileni  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3919 1019 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3919 1080 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 2 / TR : 0 18  -  

 
3919 90 - Të tjera: 

       

3919 9020 00 
- - Pllaka llustruese rrethore vetë ngjitëse të llojit për përdorim në 
prodhimin e vaferëve gjysëmpërçues 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

3919 9080 00 - - Të tjera 
 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
3920 

 
Pllaka, fleta, filma, krisafe dhe shirita të tjerë, prej plastike, jo 
celulare dhe jo të përforcuara, jo të laminuara të pambështetura 
apo të pakombinuara në mënyra të ngjashme me materiale të 
tjera: 

       

 
 
3920 10 

 
 
- Prej polimereve të etilenit: 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
- - Me trashësi jo më shumë se 0,125 mm: 

       

 - - - Prej polietileni që ka gravitet specifik prej:        

 - - - - Më pak se 0,94:        

3920 1023 00 - - - - - Film polietilen, me trashësi 20 mikrometra apo më shumë por 
jo më shumë se 40 mikrometra, për prodhimin e filmit foto- rezistent 
përdorur në prodhimin e gjysëm përçuesve apo skemave të shtypit  

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3920 1024 00 - - - - - Film i tërhequr, jo të shtypura  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3920 1025 00 - - - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3920 1028 00 - - - - 0,94 apo më shumë  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3920 1040 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- - Me trashësi më shumë se 0,125 mm: 

       

3920 1081 00 - - - Brume letre sintetike, në formën e fleteve të njomura bërë prej 
fibrilave të palidhura të degëzimeve të imta të polietilenit, nëse janë 
ose jo të përziera me fibra celuloze në një sasi jo më shumë se 15%, 
që përmbajnë si agjent njomës alkol polivinil të tretur në ujë  

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3920 1089 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3920 20 

 
- Prej polimereve të propilenit: 

       

  
- - Me trashësi jo më shumë se 0,10 mm: 

       

3920 2021 00 - - - Me orientim dyaksial  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3920 2029 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3920 2080 00 - - Me trashësi më shumë se 0,10 mm  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
 
3920 3000 00 

 
 
- Prej polimereve të stirenit 

 
 
- 

 
 
- 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
 

18 

 
 
- 

  
 
- Prej polimereve të vinil kloridit: 

       

3920 43 - - Që përmban plastifikante 6% apo më shumë ndaj peshës:        

3920 4310 00 - - - Me trashësi jo më të madhe se 1 mm  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3920 4390 00 - - - Me trashësi më të madhe se 1 mm  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3920 49 - - Të tjera:        

3920 4910 00 - - - Me trashësi jo më të madhe se 1 mm  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3920 4990 00 - - - Me trashësi më të madhe se 1 mm  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
- Prej polimereve akrilike: 

       

3920 5100 00 - - Prej Poli (metakrilat metili)  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3920 59 - - Të tjera:        

3920 5910 00 - - - Kopolimer prej estereve akrilike dhe metakrilike, në formë filmi 
me trashësi jo më shumë se 150 mikrometra 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3920 5990 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
- Prej polikarbonateve, rezinave alkid, esteret polialil apo 
poliestereve të tjere: 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

3920 6100 00 - - Prej polikarbonateve  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3920 62 - - Prej tereftalat polietilen:        

 - - - Me trashësi jo më shumë se 0,35 mm:        

3920 6212 00 - - - - Film tereftalat polietileni, me trashësi 72 mikrometra apo me 
shumë por jo më shumë se 79 mikrometra, për prodhimin e disqeve 
magnetike fleksibel; Film tereftalat polietileni, me trashësi 100 
mikrometra apo më shumë por jo më shumë se 150 mikrometra, për 
prodhimin e pllakave printuese fotopolimere  

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3920 6219 00 - - - - Të tjera 
 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3920 6290 00 - - - Me trashësi më shumë se 0,35 mm  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3920 6300 00 - - Prej poliestereve të pasaturuar  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3920 6900 00 - - Prej poliestereve të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
 
- Prej celulozes apo derivateve të saj kimike: 

       

3920 7100 00 - - Prej celulozës së rigjeneruar  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3920 73 - - Prej acetatit të celulozes:        

3920 7310 00 - - - Film në role apo shirita, për kinematografi apo fotografi  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3920 7380 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3920 79 - - Prej derivateve të tjera të celulozës:        

3920 7910 00 - - - Prej fibrave të vullkanizuara  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3920 7990 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
- Prej plastikave të tjera: 

       

3920 9100 00 - - Prej butyral polivinil  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3920 9200 00 - - Prej poliamideve  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3920 9300 00 - - Prej amino-rezinave  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3920 9400 00 - - Prej rezinave fenolike  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
3920 99 

 
- - Prej plastikave të tjera: 

       

 - - - Produkte të polimerizuara me kondensim apo rirregullim, nëse 
janë ose jo kimikisht të modifikuara: 

       

3920 9921 00 - - - - Flete apo shirit poliamid, i paveshur, apo i veshur apo mbuluar 
vetëm me plastikë 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

3920 9928 00 - - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
- - - Produkte të polimerizimit të mëtejshëm: 

       

3920 9952 00 - - - - Flete fluorid polivinili; Film alkol polivinili me orientim dyaksor, 
që përmban ndaj peshës 97% apo më shumë prej alkolit polivinil, i 
paveshur, me trashësi jo më shumë se 1 mm 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3920 9953 00 - - - - Membrana jon shkëmbyese prej materjaleve plastike të 
fluorinuar, për përdorim në elementet elektrolitik klor-alkal  

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3920 9959 00 - - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
3920 9990 00 

 
- - - Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 
3921 
 

 
 
Pllaka, fleta, filma, krisafe dhe shirita të tjera, prej plastike : 

       

  
- Celulare: 

       

3921 1100 00 - - Prej polimereve të stirenit  -  - - 10  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3921 1200 00 - - Prej polimereve të vinil kloridit  -  - - 10  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3921 13 - - Prej poliuretaneve:        

3921 1310 00 - - - Fleksibël  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3921 1390 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3921 1400 00 - - Prej celulozës së rigjeneruar  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3921 1900 00 - - Prej plastikave të tjera   -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3921 90 - Të tjera:        

 - - Produkte të polimerizimit me kondensim apo rirregullim, nëse janë 
ose jo kimikisht të modifikuara: 

       

3921 9010 00 - - - Prej poliestereve  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3921 9030 00 - - - Prej rrëshirave fenolike  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 - - - Prej amino-rezinave :        

 - - - - Të laminuara:        

3921 9041 00 - - - - - Laminate me presion të lartë me sipërfaqe dekorative nga të 
dyja anët 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3921 9043 00 - - - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3921 9049 00 - - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3921 9055 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

3921 9060 00 - - Produkte të polimerizimit të mëtejshëm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

3921 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
3922 

 
Vaskat, pllakat e dushit, basenet-larëse, bidete, WC, vendet e 
uljes dhe mbuluesit, kasetat shkarkuese dhe pajisje të ngjashme 
sanitare, prej plastike: 

       

3922 1000 00 - Vaskat, pllakat e dushit dhe basenet larëse  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3922 2000 00 - Ndenjëset dhe mbuluesit e WC  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3922 9000 00 - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
3923 

 
Artikujt për mbajtjen apo paketimin e mallrave, prej plastike; 
tapat, kapakët, kupat dhe mbylles të tjerë, prej plastike: 
 

       

 
3923 10 

 
- Kutitë, kasat, sendyqet dhe artikuj të ngjashëm: 

       

3923 1010 00 - - Kutitë, kasat, sendyqet dhe artikuj të ngjashëm, të plastikës, të 
formëzuara apo të përshtatura posaqërisht për bartjen apo paketimin 
e vaferëve gjysëmpërçues, maskave apo rrjetave 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

3923 1090 00 - - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Thasët dhe çantat (përfshirë konet): 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

3923 2100  - - Prej polimerive të etilenit:         

3923 2100 10 - - - Biodegraduese  -  - - 10  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3923 2100 90 - - - Të tjera  -       -            
 

- 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 3.00€ KG 

3923 29 - - Prej plastikave të tjera:        

3923 2910  - - -  Prej polivinil kloridi:        

3923 2910 10 - - - - Biodegraduese  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3923 2910 90 - - - - Të tjera   -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 3.00€ KG 

3923 2990  - - - Të tjera:        

3923 2990 10 - - - - Biodegraduese  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3923 2990 90 - - - - Të tjera   -  -  -  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 3.00€ KG 

 
3923 30 

 
- Damixhane, shishe, faqore dhe artikuj të ngjashem : 

       

3923 3010 00 - - Me kapacitet jo më shumë se dy litra PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3923 3090 00 - - Me kapacitet më shumë se dy litra PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3923 40 

 
- Bobina, masure dhe mbështetës të ngjashëm : 

       

3923 4010 00 - - Bobina, masure dhe mbështetës të ngjashëm për film apo shirita 
fotografike dhe kinematografike, filma dhe të ngjashmet që futen në 
kreun 8523 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3923 4090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3923 50 

 
- Tapat, kapake, kupa dhe mbyllës të tjere: 

       

3923 5010 00 - - Kapakët dhe kapsulat për shishe  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3923 5090 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3923 9000 00 - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3924 

 
Pajisjet e tavolinës, të kuzhinës, artikuj të tjerë shtëpiakë dhe 
higjienikë apo artikuj të tualetit, prej plastike: 
 

       

 
3924 1000 00 

 
- Artikuj të tavolinës dhe të kuzhinës 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
3924 9000 00 

 
- Të tjerë 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
3925 

 
Pajisjet e ndërtimit prej plastike, të pa përfshira dhe të 
paspecifikuara diku tjetër: 

       

 
3925 1000 00 

 
- Rezervuarët, depozitat, dhe kontejnerë të ngjashëm, të një  
kapaciteti më tepër se 300 l 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
3925 2000 00 

 
- Dyert, dritaret dhe skeletet e tyre dhe pragjet për dyert 

 
PCE(1) 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
3925 3000 00 

 
- Shulet, grilat (përfshirë grilat veneciane) dhe artikuj të 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

                                                 
(1) Derë apo Dritare me ose pa kornizë ose me prag do të konsiderohet si një copë. 
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Kodi i mallrave  Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

ngjashëm dhe pjesët prej tyre 

3925 90 - Të tjera:        

3925 9010 00 - - Përshtatësit dhe montueset që synojnë instalimin e përhershëm në 
dhe mbi dyer, dritare, shkallë, mure apo pjesë të tjera të ndërtesës 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

3925 9020 00 - - Arkat për kanalizimet, tubacionet dhe kabllot e qarqeve elektrike  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

3925 9080 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
3926 

 
Artikuj të tjerë prej plastike dhe artikuj prej materialeve të tjera të 
krerëve Nr. 3901 deri 3914: 
 

       

 
3926 1000 00 

 
- Pajisjet e zyrës apo të shkollës 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
3926 2000 00 

 
- Artikuj të veshjes dhe plotësues të veshjes (përfshirë dorëzat) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
3926 3000 00 

 
- Përshtatjet për mobilieritë, karrocat apo të ngjashmet e tyre 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
3926 4000 00 

 
- Statujat dhe artikuj të tjerë ornamentale 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
3926 90 

 
- Të tjera: 

       

 
3926 9050 00  

 
- - Kova të biruara dhe artikuj të ngjashëm përdorur për të filtruar ujin 
në hyrje të kanaleve kulluese 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

3926 9060 00  - -Mburoja mbrojtëse të fytyrës/maskë  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
- - Të tjera: 

       

3926 9097 - - - Të tjera:        

3926 9097 10 - - - - Për përdorime teknike, për përdorim në mjetet e aviacionit 
civil(1) 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
3926 9097 20 

 
- - - - Për përdorim medicional 

 
 -  

 
L04 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
 -  

3926 9097 90 - - - - Të tjera   -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 



 1 

 
KAPITULLI 40 

 

GOMA DHE ARTIKUJT PREJ SAJ 
 

 

Shënime 

 

 
1. Veçse kur konteksti e kërkon ndryshe, gjatë gjithë Nomenklaturës shprehja "gomë" ka kuptimin e produkteve të mëposhtme, nëse janë apo jo të forta apo të vullkanizuara: gomë 

natyrale, balata, guttapercha, guayale, chicle dhe goma të ngjashme natyrale, gomë sintetike, faktis i rrjedhur nga nafta, dhe substanca të tilla të riaftësuara. 
 
 
 
2. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Mallrat e Seksionit XI (tekstilet dhe artikuj tekstile); 
 

(b) Veshjet e këmbëve apo pjesët prej tyre të Kapitullit 64; 
 

(c) Veshjet e kokës apo pjesët prej tyre (përfshirë kapuçat e banjës) të Kapitullit 65; 
 

(d) Pajisjet mekanike apo elektrike apo pjesët prej tyre të Seksionit XVI (përfshirë mallrat elektrike të të gjitha llojeve), prej gome të fortë; 
 

(e) Artikujt e Kapitullit 90, 92, 94 apo 96; apo  
 

(f) Artikujt e Kapitullit 95 (përveçse dorëzat e sportit, dorëzat e boksit dhe dorëzat pa gishta dhe artikujt e kreut 4011 deri 4013). 
 
 
 
3.  Në krerët 4001 deri 4003 dhe 4005, shprehja "format primare" zbatohet vetëm për format e mëposhtme: 
 

(a) Likuidet dhe pastat (përfshirë lateksin, nëse është apo jo e para- vullkanizuar, dhe dispersione dhe solucione të tjera); 
 

(b) Blloqe të formave jo të rregullta, plise, dengje, pluhura, granule, thërrmije dhe forma të tjera të paraqitjes në tufë. 
 
 
 
4. Në Shënimin 1 të këtij Kapitulli dhe në kreun  4002, shprehja "gome sintetike", zbatohet për: 
 

(a) Substancat sintetike të pasaturuara të cilat mund të transformohen në mënyre të pakthyeshme nëpërmjet vullkanizimit me squfur në substanca jo-termoplastike të cilat, në një 

temperature midis 180 C dhe 290 C, nuk thyhen po të zgjerohen tre herë të gjatësisë së tyre origjinale dhe rikthehen, pasi janë zgjeruar në dyfishin e gjatësisë origjinale, në 
një periudhë kohe prej 5 minutash, në një gjatësi jo më të madhe se 1.5 herë të gjatësisë së tyre normale. Për qëllime të këtij testi, mund të shtohen substanca të nevojshme 
për lidhjen kryq, të tilla si përshpejtues apo veprues të vullkanizuar; prezenca e substancave të dhëna në Shënimin 5(B) (2) dhe (3) është gjithashtu e lejueshme.  
Por, megjithatë prezenca e çdo substance jo të nevojshme për lidhjen kryq, të tilla si zgjërues, plasterifikues dhe mbushës, nuk është e lejueshme; 

 
(b) Tioplastet (TM); dhe  
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(c) Gome natyrale e modifikuar nëpërmjet shartimit apo përzierjes me plastikë, gome natyrale të depolimerizuar, përzierjet e substancave sintetike të pasaturuara me polimere të 
lartë sintetike të saturuara me kusht që të gjitha produktet e sipërpërmendura plotësojnë kërkesat lidhur me vullkanizimin, zgjatjen dhe kthimin si në pikën (a) më lart. 



 3 

 
5. (A) Krerët Nr 4001 dhe 4002 nuk zbatohen për ndonjë nga gomat apo përzierjet e gomave të cilat janë të përbëra, përpara apo pas koagulimit, me: 
 

(1) Agjentet, përshpejtuesit, vonuesit apo aktivizuesit vullkanizues (përveçse atyre të shtuar për përgatitjen e lateksit të gomës të para-vullkanizuar); 
 

(2) Pigmentet apo lënde të tjera ngjyrosëse, veç atyre të shtuar vetëm për qëllime identifikimi; 
 

(3) Plastifikuesit apo zgjëruesit (përveçse vajit mineral në rastin e gomave të zgjeruara me vaj), mbushësit, agjentet përforcues, solventet organike apo ndonjë substancë 
tjetër organike, përveç atyre të lejuar sipas pikës (B); 

 
(B) Prezenca e substancave të mëposhtme të ndonjë gome apo përzierje gomash nuk do të ndikoje në klasifikimin e tij në kreun 4001 apo 4002, sipas rastit, me kusht që të tilla 

goma apo përzierje të gomave ruajne karakterin e tyre esencial si lëndë e parë: 
 

(1) Agjentet e emulgimit apo agjentet kundër-rrëshire; 
 

(2) Sasi të vogla të produkteve të zbërthyer të emulsifikuesve; 
 

(3i) Sasi shumë të vogla të mëposhtmeve: agjentet e ndjeshëm ndaj nxehtësisë (në përgjithësi për fitimin e latekseve të gomës termosensitive), agjentet kationike me veprim 
sipërfaqësor (në përgjithësi për fitimin e latekseve të gomës elektro-pozitive), antioksidantet, koagulantet, agjentet thermues, agjentet rezistues ndaj ngrirjes, peptiseret, 
preservuesit, stabilizatoret, agjentët për kontrollin e viskozitetit, apo shtesa të ngjashme për qëllime speciale. 

 
 
6. Për qëllime të kreut 4004, shprehja "mbetje, prerje dhe kthime" ka kuptimin e mbetjeve, prerjeve dhe kthimeve të gomës nga përpunimi apo punimi i gomës dhe mallrave prej 

gome definitivisht të papërdorshëm si të tilla nëpërmjet prerjes, vjetërimit apo për arsye të tjera. 
 
 
7. Fill tërësisht prej gome të vullkanizuar, prej të cilit çdo dimension kryq seksional i tejkalon 5 mm, do të klasifikohet si shirit, shufër apo forma profil, tek kreu 4008. 
 
 
8. Kreu 4010 përfshin rripat e konvejereve apo të transmisionit prej pëlhure tekstili të ngopur, veshur, mbuluar apo laminuar në gomë apo bërë nga korda apo fije tekstile të ngopura, 

veshura, mbuluara apo mbrojtur me gomë. 
 
 
9. Në krerët 4001, 4002, 4003, 4005 dhe 4008, shprehja "pllaka", "fleta" dhe "shirita" zbatohet vetëm për pllakat, fletat dhe shiritat dhe për blloqe të formave gjeometrike të rregullta, 

të paprera apo të prera thjesht në formë drejtkëndëshe (përfshirë edhe katrorin), nëse e kanë apo jo karakterin të produktit të përfunduar dhe nëse është apo jo e shtypur apo e 
punuar ndryshe në sipërfaqe, por jo më tej e prerë në formë apo më tej e punuar. 

 
Në kreun 4008 shprehjet "shufra" dhe "forma profili" zbatohet vetëm për produkte të tilla, nëse janë apo jo të prera në gjatësi apo të punuara në sipërfaqe por jo më tej të punuara. 

 

 

 
Shënime shtesë 
 
1. Ku pëlhurat e thurura, thurura me shtiza ose thurura me grep, me shajak ose pathurje janë prezente thjeshtësisht për qëllime përforcuese, dorëzat, dorëzat pa gishta ose dorëzat e 

mbushura, të shtuara ose të mbuluara me thurje të ralla të gomës i përkasin Kapitullit 40, edhe nëse ato janë: 
 

 të punuara nga thurjet, thurjet me shtiza ose thurjet me grep ( të ndryshme nga ato të kreut 5906), ndihen ose pathurje të mbushura, të shtuara ose të mbuluara me thurje  
të ralla të gomës, ose 

 

 të punuara me thurje të pambushura, pashtuara ose pambuluara, ndihen ose pathurje dhe mbushen me pas, të shtuara ose mbuluara me thurje të ralla të gomës. 
 
        Shënimi 3 (c) i Kapitullit 56 dhe shënimi 5, paragrafi i fundit, i Kapitullit 59).
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
4001 

 
Gome natyrale, balata, gutta-percha, guayule, chicle dhe goma 
të ngjashme natyrale, në forma primare apo në pllaka, fleta apo 
shirita: 
 

       

 
4001 1000 00 

 
- Lateks prej gomës natyrale, nëse është apo jo e para 
vullkanizuar 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Gomë natyrale në forma të tjera: 

       

4001 2100 00 - - Fleta të tymosura  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4001 2200 00 - - Gome natyrale e specifikuar teknikisht (TSNR)  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4001 2900 00 - - Të tjera   -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4001 3000 00 

 
- Balata, guttapercha, guayule, chicle dhe goma të ngjashme 
natyrale 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4002 

 
Goma sintetike dhe faktis i rrjedhur prej naftës, në forma 
primare apo në pllaka, fleta apo shirita; përzierjet e çdo produkti 
të kreut Nr. 4001 me çdo produkt të këtij kreu, në forma primare 
apo në pllaka, fleta apo shirita: 
 

       

  
- Gome stiren-butadien (SBR); gomë stiren-butadien e 
karboksiluar (XSBR): 

       

4002 1100 00 - - Lateks  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4002 19 - - Të tjera:        

4002 1910 00 - - - Gomë stiren-butadien i përfituar nga polimerizimi i emulsionit   
(E-SBR), në dengje 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4002 1920 00 - - - Stiren-butadien-stiren blloqe compolimer te përfituar nga 
polimerizimi i tretësirës (SBS, elastomeret termoplastike), në 
kokërza, në grimca apo i pluhurzuar 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4002 1930 00 - - - Gome stiren-butadien i përfituar nga  polimerizimi i tretësirës    
(S-SBR), në dengje 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4002 1990 00 - - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4002 2000 00 

 
- Gomë butadien (BR) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Gomë isobuten-isopren (butyl) (IIR);gomë halo-isobuten-
isopren (CIIR apo BIIR): 

       

4002 3100 00 - - Gomë isobuten-isopropen (bytyl) (IIR)  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4002 3900 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Gomë kloropren (klorobutadien) (CR): 

       

4002 4100 00 - - Lateks  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4002 4900 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  
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- Gomë akrilonitrile-butadiene (NBR): 

       

4002 5100 00 - - Lateks  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4002 5900 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4002 6000 00 

 
- Gomë isopren (IR) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4002 7000 00 

 
- Gomë etilene-propilene-jo-i lidhur diene (EPDM) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4002 8000 00 

 
- Përzierjet e çdo produkti të kreut Nr. 4002 me çdo produkt të këtij 
kreu 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Të tjera: 

       

4002 9100 00 - - Lateks  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4002 99 - - Të tjera:        

4002 9910 00 - - - Produkte të modifikuara nga bashkimi I plastikave  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4002 9990 00 - - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4003 0000 00 

 
Gomë e rigjeneruar në forma fillestare apo në pllaka, fleta apo 
shirita 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
4004 0000 00 

 
Mbetjet, mbeturinat dhe kthimet prej gome (përveçse gomës së 
fortë) dhe pluhurat dhe granulat e marra prej tyre 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
4005 

 
Gomat e përbëra, të pa vullkanizuara, në forma primare apo në 
formë pllake, flete apo shiriti : 
 

       

 
4005 1000 00 

 
- E përbërë me katran karboni apo silic 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4005 2000 00 

 
- Solucionet; dispersionet përveçse atyre të nënkreut Nr. 4005 10 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Të tjera: 

       

4005 9100 00 - - Pllaka, fleta apo shirita  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4005 9900 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4006 

 
Forma të tjera (psh, shufra, tuba dhe forma profil) dhe artikujt 
(psh, disqe dhe unaza), prej gome jo të vullkanizuar: 
 

       

 
4006 1000 00 

 
- Shiritat "camel back" për ri veshjen e gomave prej gome 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
4006 9000 00 

 
- Të tjera 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
4007 0000 00 

 
Fijet dhe kordat prej gome të vullkanizuar 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  
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4008 

 
Pllaka, fleta, shirita, shufra dhe forma profil, prej gome të 
vullkanizuar ndryshe prej gomës së fortë: 
 

       

  
- Prej gomës celulare: 

       

4008 1100 00 - - Pllaka, fleta dhe shirita  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4008 1900 00 - - Të tjera   -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
- Prej gomës jo-celulare: 

       

4008 21 - - Pllaka, fleta dhe shirita:        

4008 2110 00 - - - Mbulesat dhe mbrojtësit e dyshemesë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4008 2190 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4008 2900 - - Të tjera:        

4008 2900 10 - - - Forma profile, të prera në masa, për përdorim në mjetet e 
aviacionit civil(1) 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4008 2900 90 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4009 

 
Tuba, pipa dhe zorra, prej gome të vullkanizuar përveçse gomës 
së fortë, me apo pa përshtatësit e tyre (psh, bashkuesit, kthesat, 
fllanzhat): 
 

       

  
- Jo të përforcuara apo ndryshe të kombinuara me materiale të 
tjera: 

       

4009 1100 00 - - Pa përshtatës  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4009 1200 - - Me përshtatës:        

4009 1200 10 - - - Për transportuesit e gazeve apo lëngjeve, destinuar për 
aviacionin civil(1) 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4009 1200 90 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Të përforcuara apo ndryshe të kombinuara vetëm me metal: 

       

4009 2100 00 - - Pa përshtatës  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4009 2200 - - Me përshtatës:        

4009 2200 10 - - - Për transportuesit e gazeve apo lëngjeve, destinuar për 
aviacionin civil(1) 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4009 2200 90 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Të përforcuara apo ndryshe të kombinuara vetëm me material 
tekstili: 

       

4009 3100 00 - - Pa përshtatës  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4009 3200 - - Me përshtatës:        

4009 3200 10 - - - Për transportuesit e gazeve apo lëngjeve, destinuar për 
aviacionin civil(1) 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull janë çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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4009 3200 90 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Të përforcuara apo ndryshe të kombinuara me materiale të 
tjera: 

       

4009 4100 00 - - Pa përshtatës  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4009 4200 - - Me përshtatës:        

4009 4200 10 - - - Për transportuesit e gazeve apo lëngjeve, destinuar për 
aviacionin civil(1) 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4009 4200 90 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4010 

 
Rripat apo shiritat e transmisionit apo të konvejerëve, prej gome 
të vullkanizuar: 
 

       

  
- Rripat apo shiritat e konvejerëve: 

       

4010 1100 00 - - Të përforcuara vetëm me metal  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4010 1200 00 - - Të përforcuar vetëm me materiale tekstile  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4010 1900 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
- Rripa apo shirita të transmisionit: 

       

4010 3100 00 - - Rripa pa fund transmisioni të seksionit kryq trapezoidal (rripat 
V), të dhëmbëzuar, të një perimetri të jashtëm me tepër se 60 cm 
por jo më tepër se 180 cm 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4010 3200 00 - - Rripa pa fund transmisioni të seksionit kryq trapezoidal (rripat 
V) të ndryshëm nga të dhëmbëzuarit, të një perimetri të jashtëm 
më tepër se 60 cm  por jo më tepër se 180 cm 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4010 3300 00 - - Rripa pa fund transmisioni të seksionit kryq trapezoidal (rripat 
V), të dhëmbëzuar, të një perimetri të jashtëm me tepër se 180 
cm por jo më tepër se 240 cm 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4010 3400 00 - - Rripa pa fund transmisioni të seksionit kryq trapezoidal (rripat 
V) të ndryshëm nga të dhëmbëzuarit, të një perimetri të jashtëm 
më tepër se 180 cm  por jo më tepër se 240 cm 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4010 3500 00 - - Rripa sinkronike pa fund, të një perimetri të jashtëm më tepër 
se 60 cm por jo më tepër se 150 cm 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4010 3600 00 - - Rripa sinkronike pa fund, të një perimetri të jashtëm me tepër 
se 150 cm por jo më tepër 198 cm 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4010 3900 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4011 

 
Goma të reja pneumatike, prej gome: 
 

       

 
4011 1000 00 

- Të një lloji të përdorur në auto veturat (përfshirë ato Station Vagon 
dhe makinat e garave) 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4011 20 

 
- Të një lloji të përdorur në autobusë apo në kamionë: 

       

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull janë çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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4011 2010 00 - - Me një indeks ngarkese jo më shumë se 121 PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4011 2090 00 - - Me një indeks ngarkese më shumë se 121 PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4011 3000 

 
- Të një lloji të përdorur për avionët: 

       

4011 3000 10 - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4011 3000 90 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4011 4000 00 

 
- Të një lloji të përdorur në motoçikleta 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
4011 5000 00 

 
- Të një lloji të përdorur në biçikleta  

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

4011 7000 00 - Të një lloji të përdorura në automjetet dhe makinat bujqësore apo 
pylltarisë  

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4011 8000 00 - Të një lloji të përdorura në konstruksione, automjete dhe makina 
minierash apo industriale 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4011 9000 00 - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4012 

 
Goma pneumatike prej gome të përdorura apo të ri veshura; 
goma të forta apo të mbushura, veshje të ndërrueshme të 
rrotave prej gome dhe mbyllësit e tyre prej gome : 
 

       

  
- Goma të ri veshura: 
 

       

4012 1100 00 - - Të një lloji përdorur në auto veturat (përfshirë “Station Vagon” dhe 
makinat e garave) 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 5.00€/CP  

4012 1200 00 - - Të një lloji përdorur në autobusë dhe kamionë PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 5.00€/CP 

4012 1300 - - Të një lloji të përdorur në mjetet e aviacionit:        

4012 1300 10 - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4012 1300 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 5.00€/CP 

4012 1900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4012 2000 

 
- Goma pneumatike të përdorura: 

       

4012 2000 10 - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4012 2000 90 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 5.00€/CP 

 
4012 90 

 
- Të tjera: 

       

4012 9020 00 - - Gomat e mëdha apo gomë jastëk  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4012 9030 00 - - Veshja e jashtme e gomës (pjesa me lule)  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4012 9090 00 - - Fashetat mbrojtëse të gomës  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4013 

 
Komardare, prej gome: 
 

       

 
4013 1000 00 

 
- Të një lloji të përdorur në auto vetura (përfshirë Station Wagon 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull janë çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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dhe makinat e garave), autobusët apo kamionët 
 

 
4013 2000 00 

 
- Të një lloji të përdorur në biçikleta 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4013 9000 00 

 
- Të tjera 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
4014 

 
Artikujt higjienike apo farmaceutike (përfshirë thithëset), prej 
gome të vullkanizuar të ndryshme nga goma e fortë, me apo pa 
përshtatës prej gome të fortë: 
 

       

 
4014 1000 00 

 
- Prezervativët 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

4014 9000 00 - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
 
4015 

 
 
Veshje dhe aksesorë veshjesh (përfshirë doreza, doreza me një 
gisht dhe doreza pa gishta), për të gjitha qëllimet, prej gome të 
vullkanizuar, përveç gomës së fortë: 

       

  
- doreza, doreza me një gisht dhe doreza pa gishta: 

       

4015 1200 00 - - Të një lloji të përdorur për qëllime mjekësore, kirurgjike, 
dentare ose veterinare: 

 
NPR 

 
L04 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

4015 1900 00 - - Të tjera NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4015 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
4016 

 
Artikuj të tjerë prej gome të vullkanizuar të tjera nga goma e 
fortë: 

       

 
4016 1000 

 
- Prej gomës celulare: 

       

4016 1000 10 - - Për përdorime teknike, për përdorim në mjetet e aviacionit civil(1)  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4016 1000 90 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Të tjera: 

       

 
4016 9100 00 

 
- - Mbulesat e dyshemesë dhe mushamate 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4016 9200 00 

 
- - Gome fshirëse 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
4016 9300 

 
- - Rondelet, guarnicionet dhe vulosës të tjerë: 

       

4016 9300 10 - - - Për përdorime teknike, për përdorim në mjetet e aviacionit civil(1)  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4016 9300 90 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

         

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull janë çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 
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(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

4016 9400 00 - - Parafango për anijet apo doket lundruese nëse janë apo jo të 
fryrshëm 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
4016 9500 00 

 
- - Artikuj të tjerë të fryrshëm 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

4016 99 - - Të tjera:        

 - - - Për automjetet e krerëve 8701 deri 8705:        

4016 9952 00 - - - - Pjesët lidhëse gome-metal  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4016 9957  - - - - Të tjera        

4016 9957 10 - - - - - Për përdorime teknike, për përdorim në mjetet e aviacionit 
civil(1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

4016 9957 90 - - - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - -  Të tjera:        

4016 9991 - - - - Pjesët lidhëse gome-metal:        

4016 9991 10 - - - - - Për përdorime teknike, për përdorim në mjetet e aviacionit 
civil(1) 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4016 9991 90 - - - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4016 9997 - - - - Të tjera:        

4016 9997 10 - - - - - Për përdorime teknike, për përdorim në mjetet e aviacionit 
civil(1) 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4016 9997 90 - - - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4017 0000 00 

 
Gome e fortë (psh, ebonit) në të gjitha format, përfshirë mbetjet 
dhe prerjet; artikuj prej gome të fortë 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 



SEKSIONI VIII 
 
 

LËKURAT E PAPËRPUNUARA, LËKURËT E PËRPUNUARA, GËZOFET DHE 
ARTIKUJT PREJ TYRE; TAKËMET E KALIT, SAMARËT; MALLRAT E UDHËTIMIT, 

ÇANTA DORE DHE KONTENIERË TË NGJASHËM; ARTIKUJ PREJ TË 
BRENDSHMEVE TË KAFSHËVE (PËRVEÇ ZORRËVE TË KRIMBIT TË MËNDAFSHIT ) 
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KAPITULLI 41 
 

LËKURËT E PAPËRPUNUARA (PËRVEÇSE GËZOFEVE) DHE LËKURËT E 
PËRPUNUARA. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Prerje apo mbetje të ngjashme , të lëkurëve të papërpunuara (kreu 0511); 
 

(b) Lëkurët e zogjve apo pjesë të lëkurëve të zogjve, së bashku me puplat apo pushin e tyre, të kreut 0505 apo 6701; apo  
 

(c) Lëkuret dhe lëkurët e papërpunuara, me leshin apo flokët mbi to, të regjura apo të punuara në sipërfaqe (Kapitulli 43); por, megjithatë të mëposhtmet do të klasifikohen tek 
Kapitulli 41, të quajtura, lëkurë të papërpunuara me flokë apo leshin mbi to, të gjedheve (përfshirë buallin), të kuajve, të deleve apo shelegeve, (përveçse deles Astrakhan, 
Broadtail, Caracul, Persian apo delet e ngjashme, delet Indian, Kineze, Mongolian, apo Tibetin), të dhive apo të kecave (përveçse dhive dhe kecave Jemen, Mongolian apo 
Tibetin), të derrave (përfshirë derrin e egër), të antilopës, gazelës, të devesë (përfshirë ato me një gungë),  të drerit, të drerit polar, të kaprollit apo të qenit. 

 
 
 
2. (A) Krerët 4104 deri 4106 nuk përfshijnë lëkurët dhe lëkurët e papërpunuara të cilat i janë nënshtruar procesit të regjës me tanin (duke përfshirë para taninimin) i cili është i  

kthyeshëm. (krerët 4101 deri 4103, si të jetë rasti). 
 

(B) Për qëllimet e kreut 4104 deri 4106, termi ‘kore’ përfshin lëkurët dhe lëkurët e papërpunuara që janë ri regjur me tanin, ngjyrosur apo të fërkuara me yndyrë përpara tharjes. 
 
 
 
3. Gjatë gjithë Nomenklaturës shprehja "lëkurë e ripunuar" nënkupton vetëm te substancat e llojit të referuar në kreun 4111. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
4101 

 
Lëkurët e shollët e papërpunuara të gjedheve (përfshirë 
buallin)apo kuajve (të freskëta, të thara, të gëlqerosura, të 
kriposura, të pikëlzuara apo të ruajtura ndryshe, por jo të 
regjura, të pergamerizuara apo me tej të përgatitura), nëse janë 
apo jo të qethura apo të ndara: 
 

       

 
4101 20 

 
- Lëkurët e gjedheve të tëra, të një peshe për një lëkurë jo më 
tepër se 8 kg kur thjesht thahet, 10 kg kur thahet dhe kripet, apo 
16 kg kur është e freskët, e kriposur e njomë apo e ruajtur 
ndryshe : 

       

4101 2010 00 - - E freskët  PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4101 2030 00 - - E kriposur e njomë PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4101 2050 00 - - E tharë ose e kriposur e tharë PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4101 2080 00 - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4101 50 

 
- Sholle dhe lëkurë të papërpunuar të plota, të një peshe më 
tepër se 16 kg:  

       

4101 5010 00 - - E freskët PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4101 5030 00 - - E kripësuar e njomë PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4101 5050 00 - - E thara ose e kripësuar e tharë PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4101 5090 00 - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4101 9000 00 

 
- Të tjera, përfshirë bishtat 

 
- 

VET -  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4102 

 
Lëkurët e papërpunuara të deleve dhe qengji (të freskëta, apo të 
kripësuar, të thara, të gëlqerosura, të pikëlzuara apo të ruajtura 
ndryshe, por jo të regjura, të pergamerizuara apo me tej të 
përgatitura), nëse janë apo jo me lesh mbi to apo të ndara, 
përveç atyre të përjashtuara nga Shënimi 1 (c ) të këtij Kapitulli: 
 

       

 
4102 10 

 
- Me lesh : 

       

4102 1010 00 - - Prej  qengjit PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4102 1090 00 - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Pa lesh : 

       

4102 2100 00 - - Të pikëlzuara PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4102 2900 00 - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  
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4103 

 
 
Sholle dhe lëkura të tjera të papërpunuara (të freskëta apo të 
kripësuar, të thara, të gëlqerëzuara, të pikëlzuara apo të ruajtura 
ndryshe, por jo të regjura, të pergamerizuara apo të përgatitura 
më tej ), nëse janë apo jo të qethura apo të ndara, përveçse atyre 
të përjashtuara nga Shënimi 1 ( b) apo 1 (c) të këtij Kapitulli: 
 

       

 
4103 2000 00 

 
- Të zvarranikeve 

 
PCE 

 
VET 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4103 3000 00 

 
- Të derrave 

 
PCE 

 
VET 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4103 9000 00 

 
- Të tjera 

 
PCE 

 
VET 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 
4104 

 
 
Lëkurët e regjura të gjedheve (përfshirë dhe buajt) dhe të kuajve, 
pa qime mbi to, nëse janë apo jo të ndara, por jo me tej të 
përpunuara: 
 
 

       

  
- Në gjendje të njomë (përfshirë wet-blu): 
 

       

4104 11 - - Me strukturë të plotë, të pandara; ndarje strukture: 
 

       

4104 1110 00 - - - Sholle dhe lëkurë të plota të gjedheve (përfshirë dhe buajt), me 
një sipërfaqe që nuk i kalon  2,6 m2 

 

 
PCE 

 
VET 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 - - - Të tjera:        

 - - - - Të gjedheve (përfshirë dhe buajt):        

4104 1151 00 - - - - - Lëkurë të plota, me një sipërfaqe që i kalon 2,6 m2 PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4104 1159 00 - - - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4104 1190 00 - - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4104 19 - - Të tjera:        

 
4104 1910 00 

 
- - - Lëkurë të plota të gjedheve (përfshirë dhe buajt), me një 
sipërfaqe që nuk i kalon 2,6 m2 

 

 
PCE 

 
VET 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 - - - Të tjera:        

 - - - - Të gjedheve (përfshirë dhe buajt):        

4104 1951 00 - - - - - Lëkurë të plota, me një sipërfaqe që i kalon 2,6 m2 PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4104 1959 00 - - - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4104 1990 00 - - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Në gjendje të tharë (kore): 
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4104 41 

 
- - Me strukture të plotë, të pandara; ndarje strukture: 

       

  
- - - Lëkurë të plota të gjedheve (përfshirë dhe buajt), me një 
sipërfaqe që nuk i kalon 2,6 m2: 

       

4104 4111 00 - - - - Lëkurë lope prej Indisë Lindore, e plotë, nëse janë hequr ose jo 
koka dhe këmbët, secila me një peshë neto jo më shumë se 4,5 kg, 
jo më tej e përpunuar sesa me regjje vegjetale, nëse kanë pësuar 
ose jo  trajtime të tjera, por qartësisht të papërshtatshme për 
përdorim të menjëhershëm për prodhimin e artikujve prej lëkure 

PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4104 4119 00 - - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- - - Të tjera: 

       

 - - - - Të gjedheve (përfshire dhe buajt):        

4104 4151 00 - - - - - Lëkurë te plota, me një sipërfaqe për cope, qe i kalon  2,6 m2 PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4104 4159 00 - - - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4104 4190 00 - - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4104 49 

 
- - Të tjera: 

       

  
- - - Lëkurë të plota të gjedheve (përfshirë edhe buajt), të një 
sipërfaqe për copë nuk kalon 2,6 m2: 

       

4104 4911 00 - - - - Prej lopëve të Indisë (“kips”), të plota ose pa këmbë dhe kokë, 
me peshë neto për copë prej 4,5 kg apo më pak, thjesht e punuar me 
substanca vegjetale, nëse i është nënshtruar ndonjë përpunimi, por 
dukshëm e papërdorshme, për fabrikimin e artikujve të lëkurës 

PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4104 4919 00 - - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- - - Të tjera: 

       

 - - - - Të gjedheve (përfshirë të buajve):        

4104 4951 00 - - - - - Lëkure të plota, me një sipërfaqe për copë, që i kalon  2,6 m2 PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4104 4959 00 - - - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4104 4990 00 - - - - Të tjera  PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4105 

 
Lëkurët e regjura apo të thara të deleve apo qengjave, pa lesh 
mbi to, nëse janë apo jo të ndara, por jo më tej të përgatitura: 

       

4105 1000 00 - Në gjendje të njomë (përfshirë wet-blu) PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4105 30 

 
- Në gjendje të tharë (kore): 

       

4105 3010 00 - - Me para regjie vegjetale, prej deleve Indiane me lesh, nëse kanë 
pësuar ose jo trajtime të caktuara, por qartësisht të papërshtatshme   
për përdorim të menjëhershëm për prodhimin e artikujve prej lëkure 

PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4105 3090 00 - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  
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4106 

 
Lëkurë e regjur apo e tharë e kafshëve të tjera, pa qime në të, 
nëse janë apo jo të ndara, por jo më tej të përpunuara: 
 

       

  
- E dhive dhe kecave: 

       

4106 2100 00 - - Në gjendje të njomë (përfshirë “wet-blu”) PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4106 22 - - Në gjendje të tharë (kore):        

4106 2210 00 - - - Me para regjie vegjetale, prej dhive apo kecave Indiane me lesh, 
nëse kanë pësuar ose jo trajtime të caktuara, por qartësisht të 
papërshtatshme për përdorim të menjëhershëm për prodhimin e 
artikujve prej lëkure 

PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4106 2290 00 - - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- E derrave: 

       

4106 3100 00 - - Në gjendje të njomë (përfshirë “wet-blu”)        

4106 3200 00 - - Në gjendje të tharë (kore) PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4106 40 

 
 
- E zvarranikëve: 

       

4106 4010 00 - - Nënshtruar para rregjies vegjetale PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4106 4090 00 - - Të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
 
- Të tjera: 

       

4106 9100 00 - - Në gjendje të njomë (përfshirë wet-blu) - VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4106 9200 00 - - Në gjendje të tharë (kore) PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
 
4107 

 
 
Lëkurë e përpunuar më tej mbas rregjies apo tharjes, përfshirë 
lëkurën e veshur pergamene, të gjedheve (përfshirë dhe buajt) 
apo kuajve, pa qime, nëse është e ndarë apo jo, përveç lëkurës 
të Kreut 4114: 
 
 

       

 

 
 
- Lëkurë dhe sholle të plota: 

       

 
4107 11 

 
- -  Me strukture te plote, te pandara; ndarje strukture: 

       

 - - - Të gjedheve apo kuajve, me një sipërfaqe që nuk i kalon  2,6 m2:        

4107 1111 00 - - - - Boks viçi MTK VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4107 1119 00 - - - - Të tjera MTK VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4107 1190 00 - - - Të tjera MTK VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4107 12 

 
- - Me strukture të ndarë: 
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 - - - Të gjedheve (duke përfshirë buajt), me një sipërfaqe që nuk i 
kalon 2,6 m2): 

       

4107 1211 00 - - - - Boks viçi MTK VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4107 1219 00 - - - - Të tjera MTK VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - Të tjera:        

4107 1291 00 - - - - Lëkurë gjedhesh (duke përfshirë buajt) MTK VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4107 1299 00 - - - - Lëkurë kuajsh MTK VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4107 19 

 
- - Të tjera 

       

4107 1910 00 - - - Sholle dhe lëkurë gjedhesh (duke përfshirë buajt) me një 
sipërfaqe që nuk i kalon  2,6 m2 

MTK VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4107 1990 00 - - - Të tjera MTK VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
 
- Të tjera, përfshirë anët: 

       

 
4107 91 

 
- - Me strukture të plotë, të pandara: 

       

4107 9110 00 - - - Lëkurë putrash - VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4107 9190 00 - - - Të tjera MTK VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4107 92 

 
- - Me strukture të ndarë: 

       

4107 9210 00 - - - Lëkurë gjedhesh (duke përfshirë buajt) MTK VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4107 9290 00 - - - Lëkurë kuajsh MTK VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4107 99 

 
- - Të tjera: 

       

4107 9910 00 - - - Lëkurë gjedhesh (duke përfshirë buajt) MTK VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4107 9990 00 - - - Lëkurë kuajsh MTK VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 

4108 
 

        

 

4109 
 

        

 

4110 

        

 

4111 
 

        

 
4112 0000 00 

 
Lëkurë e përpunuar më tej mbas rregjies apo tharjes, përfshirë 
lëkurën e veshur pergamene, të deleve apo qengjave, pa lesh, 
nëse është e ndarë apo jo, përveç lëkurës të Kreut 4114 
 

 
MTK 

 
VET 

 
- 
 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  



 7 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
4113 

 
Lëkurë e përpunuar me tej mbas rregjies apo tharjes, përfshirë 
lëkurën e veshur pergamene, të kafshëve të tjera, pa lesh ose 
qime, nëse është e ndarë apo jo, përveç lëkurës të Kreut 4114: 
 

       

 
4113 1000 00 

 
- E dhive apo e kecave 

 
MTK 

 
VET 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4113 2000 00 

 
- E derrave 

 
MTK 

 
VET 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4113 3000 00 

 
- E zvarranikëve 

 
MTK 

 
VET 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4113 9000 00 

 
- Të tjera 

 
MTK 

 
VET 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 
4114 

 
 
Lëkurë kamoshi (përfshirë kamoshin e kombinuar); lëkurët e 
llustrusura dhe lëkurët e llustrosura të laminuara; lëkurë e 
metalizuar: 

       

 
4114 10 

 
- Lëkurë kamoshi (përfshirë kamoshin e kombinuar): 

       

4114 1010 00 - - Prej deleve dhe qengjave PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4114 1090 00 - - Prej kafshëve të tjera PCE VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4114 2000 00 

 
- Lëkurët e llustrosura dhe lëkurët e llustrosura të laminuara; 
lëkurë e metalizuar 

 
MTK 

 
VET 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4115 

 
Lëkurë e rindërtuar me bazë lëkure apo të fibrave të lëkurëve, në 
formë pllakash, fletësh apo shiritash, nëse janë apo jo në role; 
prerje dhe mbeturina të tjera prej lëkure apo prej lëkure të 
rindërtuar, të papërshtatshme për prodhimin e artikujve prej 
lëkure; pluhur, pudër dhe miell lëkure: 

       

 
4115 1000 00 

 
- Lëkurë e rindërtuar me bazë lëkure apo të fibrave të lëkurëve, 
në formë pllakash, fletash apo shiritash, nëse janë apo jo në role 

 
- 

 
VET 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4115 2000 00 

 
- Prerje dhe mbeturina të tjera prej lëkure apo prej lëkure të 
rindërtuar, të papërshtatshme për prodhimin e artikujve prej 
lëkure; pluhur, pudër dhe miell lëkure 

 
- 

 
VET 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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KAPITULLI 42 
 

ARTIKUJT PREJ LËKURE; SAMARËT DHE TAKËMET E KALIT;  
MALLRAT E UDHËTIMIT, ÇANTAT E DORËS DHE KONTENIERË TË NGJASHËM; 

ARTIKUJ PREJ TË BRENDSHMEVE TË KAFSHËVE 
(PËRVEÇ TË ZORRËVE TË KRIMBIT TË MËNDAFSHIT) 

 

 

 

 

 

 
 
Shënime 
 
 
1. Për qëllime të këtij kapitulli,termi lëkurë  përfshirë dhinë e egër(përfshirë dhe dhinë e egër kombinim)lëkurë e lustruar patentë e laminuar lëkure,dhe lëkurë të metalizuara. 
 
 
2. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Kordat sterile kirurgjikale apo materialet të tjera të ngjashme qepjeje sterile (kreu 3006); 
 

(b) Artikuj të veshjes dhe rroba të tjera plotësuese (përveç dorëzave,dorëzave sportive të boksit dhe dorëzave pa gishta), vijëzuar me gëzof apo gëzof artificial apo në të cilat 
gëzofi apo gëzofi artificial është e bashkuar në anën e jashtme ndryshe nga thjesht si zbukurim (kreu 4303 apo 4304); 

 
(c) Artikuj të bërë apo të ndërtuar prej rrjetave (kreu 5608); 

 
(d) Artikuj të Kapitullit 64; 

 
(e) Veshjet e kokës dhe pjesët e tyre të Kapitullit 65; 

 
(f) Kamxhikët, dorëzat e tyre apo artikuj të tjerë të kreut 6602; 

 
(g) Lidhëset e manshetave, byzylykët apo imitacione të tjera të bizhuterive (kreu 7117); 

 
(h) Përshtatjet apo zbukurimet për takëmet e kuajve, të tilla si yzengji, gojëza e kalit, dorëzat dhe tokëzat e kuajve, të paraqitura veç e veç (në përgjithësi Seksioni XV); 

 
(ij) Telat harmonike, lëkurat për daulle apo të ngjashmet e tyre, apo pjese të tjera të instrumenteve muzikore (kreu 9209); 

 
(k) artikujt e Kapitullit 94 (për shembull, mobiljet, ndriçuesit dhe pajisje ndriçimi); 
 
(l) Artikuj të Kapitullit 95 (psh, lojërat, lodrat, artikujt sportive) apo; 

 
(m) Butonat, mbërthyeset, togëzat, format e kapëseve apo pjesë të tjera të këtyre artikujve, vrimat e butonave, të kreut 9606. 
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3. (A) Në shtesë të përcaktimeve të Shënimit 2 më lart, kreu 4202 nuk përfshin: 
 

(a) Çantat e bëra prej fletave të plastikës, të printuara apo jo, me dorëza, jo të destinuara për përdorim afat gjatë (kreu 3923); 
 

(b) Artikuj prej materialeve thurëse (kreu 4602); 
 
 

(B) Artikuj të krerëve 4202 dhe 4203 të cilët kanë pjesë prej metali të çmuar apo veshje metali me metal të çmuar, prej perlave natyrale apo të kultivuara, prej gurëve të çmuar apo 
gjysmë të çmuar (natyrale, sintetike apo të rindërtuara) mbetën të klasifikuara në këto krerë edhe nëse pjesë të tilla përbëjnë më shumë se mini plotësues apo mini ornamente 
me kusht që këto pjesë nuk i japin artikullit karakterin e tyre thelbësor. Nëse, nga ana tjetër, pjesët i japin artikullit karakterin e tyre thelbësor, artikujt do të klasifikohen në 
Kapitullin 71.  

 
 
 
3. Për qëllime të kreut 4203, shprehja "artikuj të veshjes dhe rroba plotësuese" zbatohet, ndër të tjera, për dorëzat (përfshirë dorëzat e sportit apo për mbrojtje), përparëset dhe 

veshje të tjera mbrojtëse, rripat, tirandat, gjerdanet dhe rripat e kyçit të dorës, por përjashtohen rripat e orëve të dorës (kreu  9113). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënim shtesë 
 
 
1. Për qëllime të nënkrerëve të kreut Nr 4202, termi “sipërfaqe e jashtme” do ti referohet materialit të sipërfaqes së jashtme të kontejnerit që është e dukshme me sy të lirë, edhe  

atëherë kur ky material është shtresa e jashtme e një kombinimi materialesh që përbën materialin e jashtëm të kontejnerit. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
4201 0000 00 

 
Takëme e pajimet për çdo lloj kafshe (përfshirë rripat për 
tërheqje, rripat e qenve, gjunjakët, shalë kali, samarët, patkonjtë, 
mbulesat e qenve dhe të ngjashmet e tyre), prej çdo lloj materiali 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
 
4202 

 
 
Baulet, valixhet, kutitë e tualetit, çantat ku futen dokumentet, 
çantat zyrtare, çantat e shkollës, kutitë e kamerave, kutitë 
dylbive, kutitë e spektrave, kutitë e instrumenteve muzikore, 
kutitë e armëve, mbajtësit dhe kontenieret e ngjashëm; çantat e 
udhëtimit, çantat e tualetit, çantat e shpinës, çantat e dorës, 
çantat e pazarit, kuletat, kuletat(qeset), kutitë e hartave, kutitë e 
cigareve, mbajtësit e duhanit, çantat e veglave, çantat e sportit, 
kutitë e shisheve, kutitë e bizhuterive, kutitë e pudrës, kutitë e 
takëmeve të ngrënies dhe konteniere të ngjashëm, prej lëkure 
apo prej lëkure të rindërtuar, prej fletëve plastike, prej 
materialeve të tekstilit, prej fibrave të vullkanizuara apo prej 
kartonit, ose tërësisht ose kryesisht mbuluar me materiale të 
tilla apo me letër: 
 
 

       

  
 
 
- Baulet, valixhet, kutitë e tualetit, çantat e dokumenteve, çantat 
zyrtare, çantat e shkollës dhe kontenierë të ngjashëm : 

       

 
4202 11 

 
- - Me sipërfaqen e jashtme prej lëkure, prej lëkure të rindërtuar: 

       

4202 1110 00 - - - Çantat e dokumenteve, çantat zyrtare, çantat e shkollës që 
mbahen në shpinë dhe kontenierë të ngjashëm 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4202 1190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4202 12 

 
- - Me sipërfaqen e jashtme prej plastike apo prej materiali 
tekstili: 

       

 - - - Në formën e fletëve plastike:        

4202 1211 00 - - - - Çantat e dokumenteve, çantat zyrtare, çantat e shkollës që 
mbahen në shpinë dhe konteniere të ngjashëm 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4202 1219 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4202 1250 00 - - - Prej materiali plastik në kallëpe - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 - - - Prej materialesh të tjera, përfshirë fibrën e vullkanizuar:        

4202 1291 00 - - - - Çantat e dokumenteve, çantat zyrtare, çantat e shkollës që 
mbahen në shpinë dhe konteniere të ngjashëm 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4202 1299 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4202 19 

 
- - Të tjera: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

4202 1910 00 - - - Prej alumini - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4202 1990 00 - - - Prej materialeve të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
 
 
- Çantat e dorës, nëse janë apo jo me rripa shpine, përfshirë ato 
pa dorëza: 

       

 
4202 2100 00 

 
- - Me sipërfaqen e jashtme prej lëkure, prej lëkure  të rindërtuar  

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4202 22 

 
- - Me sipërfaqen e jashtme prej fletëve plastike apo prej material 
tekstili: 

       

4202 2210 00 - - - Prej fletëve plastike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4202 2290 00 - - - Prej material tekstili PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4202 2900 00 

 
- - Të tjera 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
 
 
- Artikuj të një lloji të përdorur normalisht në xhepa apo në 
çantat e dorës: 

       

 
4202 3100 00 

 
- - Me sipërfaqen e jashtme prej lëkure, prej lëkure  të rindërtuar  

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4202 32 

 
- - Me sipërfaqen e jashtme prej fletëve plastike apo prej 
materialeve të tekstilit: 

       

4202 3210 00 - - - Prej fletëve plastike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4202 3290 00 - - - Prej materialeve tekstile - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4202 3900 00 

 
- - Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
 
 
- Të tjera: 

       

 
4202 91 

 
- - Me sipërfaqen e jashtme prej lëkure, apo prej lëkure të 
rindërtuar: 

       

4202 9110 00 - - - Çantat e udhëtimit, çantat e tualetit, çantat e shpinës dhe çantat 
e sportit 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4202 9180 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4202 92 

 
- - Me sipërfaqen e jashtme prej fletëve plastike apo prej material  

       

 - - - Prej fletëve plastike:        

4202 9211 00 - - - - Çantat e udhëtimit, çantat e tualetit, çantat e shpinës dhe çantat 
e sportit 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4202 9215 00 - - - - Kutitë e instrumenteve muzikore - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4202 9219 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 - - - Prej material tekstili:        

4202 9291 00 - - - - Çantat e udhëtimit, çantat e tualetit, çantat e shpinës dhe çantat 
e sportit 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4202 9298 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4202 9900 00 

 
- - Të tjera  

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
4203 

 
Artikuj të veshjes dhe veshje plotësuese, prej lëkure apo prej 
lëkure të rindërtuar: 

       

 
4203 1000 00 

 
- Artikuj të veshjeve 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Dorëzat, dorëzat pa gishta dhe dorëzat me një gisht: 

       

4203 2100 00 - - Veçanërisht të destinuara për tu përdorur në sport NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4203 29 - - Të tjera:        

4203 2910 00 - - - Mbrojtëse për të gjitha profesionet NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4203 2990 00 - - - Të tjera NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4203 3000 00 

 
- Rripat dhe gjerdanet 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4203 4000 00 

 
- Veshje të tjera plotësuese 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
[4204] 

 
 

       

 
4205 00 

 
Artikuj të tjerë prej lëkure apo prej lëkure të rindërtuar: 

       

 - Të një lloji të përdorur në makineritë apo në pajisjet mekanike apo 
për përdorim tjetër teknik: 

       

4205 0011 00 - - Rripa apo shirita konvenieri apo transmisioni - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

4205 0019 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

4205 0090 00 - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
4206 0000 

 
Artikuj prej të brendshmeve të kafshëve përveçse prej zorrëve të 
krimbit të mëndafshit), prej lëkurave të plenceve, prej fshikëzave 
apo prej tejzave: 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 
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KAPITULLI 43 
 

GËZOFET DHE QIMET ARTIFICIALE; PRODHIMET PREJ TYRE 
 

 

 

 

 

 
Shënime 
 
 
 
1. Gjatë gjithë Nomenklaturës referencat për "gëzofët", përveç gëzofëve të papërpunuar të kreut 4301, zbatohet për lëkurët e papërpunuara të të gjitha kafshëve që janë regjur apo 

punuar në sipërfaqe, me flokë apo lesh mbi to. 
 
 
 
2. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Lëkurët e zogjve apo pjesë të lëkurëve të zogjve, me puplat apo pushin e tyre (kreu 0505 apo 6701); 
 

(b) Lëkurë e papërpunuara, me flokë apo lesh mbi to, të Kapitullit 41 (shiko Shënimin 1 (c) të atij Kapitulli); 
 

(c) Dorëzat, dorashkat e boksit apo dorëzat pa gishta të përbëra prej lëkure dhe gëzof apo prej lëkure dhe qime artificiale (kreu 4203); 
 

(d) Artikujt e Kapitullit 64; 
 

(e) Veshjet e kokës apo pjesët e tyre të Kapitullit 65; apo  
 

(f) Artikujt e Kapitullit 95 (psh, lojërat, lodrat, pajisjet e sportit). 
 
 
 
3. Kreu 4303 përfshin gëzofët dhe pjesët e tyre, të bashkuara me shtesë të materialeve të tjera, dhe gëzofët dhe pjesët prej tyre, të qepura së bashku në formën e veshjeve apo 

pjesëve apo plotësuesve të veshjeve apo në formën e artikujve të tjerë. 
 
 
 
4. Artikuj të veshjes dhe rrobave plotësuese (përveç atyre të përjashtuara nga Shënimi 2) të linjëzuara me gëzof apo me gëzof artificial apo në të cilat gëzofi apo gëzofi artificial janë 

të ngjitura në pjesën e jashtme përveçse thjesht si zbukurim do të klasifikohen në kreun 4303 apo 4304 sipas rastit. 
 
 
 
5. Gjatë gjithë Nomenklaturës shprehja "gëzof artificial" ka kuptimin e çdo imitacioni të gëzofit të përbërë prej leshit, flokëve apo fibrave të tjera të ngjitura apo të qepura mbi 

lëkurë,pëlhurë e endur apo materiale të tjera, por nuk përfshin imitacionet e gëzofit të fituar nëpërmjet thurjes apo endjes (në përgjithësi kreu 5801 apo 6001). 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
4301 

 
Gëzofet e papërpunuara (përfshirë kokat, bishtat, putrat si dhe 
pjesë apo prerje të tjera, të përshtatshme për tu përdorur në 
gëzof punuesit), përveç lëkurët e papërpunuara të kreut Nr. 4101, 
4102 apo 4103: 
 

       

 
 
4301 1000 00 

 
 
- Prej vizonit, të tera, me ose pa kokat, bishtat apo putërat 

 
 

PCE 

 
 
- 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

18 

 
 
- 

 
 
4301 3000 00 

 
 
- Prej qengjit, si vijon : Astrakhan , Broadtail , Caracul, Persian dhe 
dele të ngjashme, Indian, Kineze, Mongolian apo delet Tibetian, të 
tëra, me ose pa kokat, bishta apo putrat 

 
 

PCE 

 
 
- 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

18 

 
 
- 

 
 
4301 6000 00 

 
 
- Prej dhelprës, të tëra, me ose pa kokat, bishtat apo putrat 

 
 

PCE 

 
 
- 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

18 

 
 
- 

 
 
4301 8000 00 

 
 
- Gëzofe të tjera, të tëra, me ose pa kokat, bishtat apo putrat 

 
 

PCE 

 
 
- 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

18 

 
 
- 

 
 
4301 9000 00 

 
 
- Kokat, bishtat, putrat dhe pjesë apo prerje të tjera, të përshtatshme  
për përdorim tek gëzof punuesit 

 
 
- 

 
 
- 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

18 

 
 
- 

 
 
4302 

 
 
Gëzofet e regjur apo të punuar në sipërfaqe (përfshirë kokat, 
bishtat, putrat dhe pjesë apo prerje të tjera), të pabashkuara, apo 
të bashkuara (pa shtesën e materialeve të tjera) përveç atyre të 
kreut Nr. 4303: 
 

       

  
 
- E tërë lëkura, me ose pa kokat, bishtat apo putrat, të  
pabashkuara: 

       

 
4302 1100 00 

 
- - Prej vizonit 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
4302 19 

 
- - Të tjera: 

       

4302 1915 00 - - - Prej kastorit,miut të myshkut apo dhelprës PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4302 1935 00 - - - Prej lepujve PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - Prej fokës:        

4302 1941 00 - - - - Prej këlyshëve me qime të bardhe të fokës harp dhe këlyshëve 
të fokës me kapuç (me kurriz ngjyrë blu) 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4302 1949 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 - - - Prej deleve apo qengjave:        

4302 1975 00 - - - - Prej qengjit, si vijon: Astrakhan, Broadtail, Caracul, Persian dhe 
qengjave të ngjashme, Indian, Kineze, Mongolian apo Tibetian 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4302 1980 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4302 1999 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
 
4302 2000 00 

 
 
- Kokat, bishtat, putrat dhe pjesë dhe prerje të tjera, të pabashkuara 

 
 
- 

 
 
- 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
 

18 

 
 
- 

 
 
4302 30 

 
 
- Lëkura të tëra dhe pjesë dhe prerje prej tyre, të bashkuara : 

       

 
4302 3010 00 

 
- - Gëzofe “të hedhur” 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- - Të tjera: 

       

4302 3025 00 - - - Prej lepurit të egër apo lepurit të butë PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- - - Prej foke: 

       

4302 3051 00 - - - - Prej këlyshëve me qime të bardhë të fokës harp dhe këlyshëve 
te fokës me kapuç (me kurriz ngjyrë blu) 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4302 3055 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4302 3099 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4303 

 
Artikuj të veshjes, të rrobave plotësuese dhe artikuj të tjerë prej 
gëzofi: 
 

       

 
4303 10 

 
- Artikuj të veshjes dhe veshje plotësuese: 

       

4303 1010 00 - - Prej gëzofi të këlyshëve me qime të bardhë të fokës harp dhe 
këlyshëve të fokës me kapuç (me kurriz ngjyrë blu) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

4303 1090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4303 9000 00 

 
- Të tjera 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
4304 0000 00 

 
Gëzof artificial dhe artikuj prej tyre 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 



SEKSIONI IX 
 

 

DRURI DHE ARTIKUJT PREJ DRURI; QYMYRI I DRURIT; 
TAPA DHE ARTIKUJT PREJ TAPE; 

PRODHIMET PREJ KASHTE, PREJ ESPARTO APO PREJ MATERIALEVE TË TJERA 
GËRSHETUESE; PUNËT NË XUNKTH APO ME KALLAMA. 
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KAPITULLI 44 
 

 

DRURI DHE ARTIKUJT PREJ DRURI; QYMYRI I DRURIT 
 

 

 
Shënime. 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Drurin, në ashkla, në copa, të shtypur, të bluar apo të pudërzuar të një lloji të përdorur kryesisht në parfumeri, në farmaci, apo për qëllime të ngjashme insekticidale,  
fungicidale apo të tjera të ngjashme (kreu 1211); 

 
(b) Bambun apo materiale të tjera të natyrës drusore të një lloji të përdorur kryesisht për thurje, në gjendje bruto, nëse janë apo jo të çara, të sharruara për së gjati apo prerë në 

gjatësi ( kreu 1401); 
 

(c) Druri, në copa, në ashkla, të bluar apo të pudërzuar, të një lloji të përdorur kryesisht në lyerje apo rregjie (kreu 1404); 
 

(d) Qymyrin e drurit të aktivizuar (kreu 3802); 
 

(e) Artikujt e kreut 4202; 
 

(f) Mallrat e Kapitullit 46; 
 

(g) Veshjet e këmbëve apo pjesët prej tyre të Kapitullit 64; 
 

(h) Mallrat e Kapitullit 66 (psh, çadrat dhe bastunet dhe pjesët prej tyre); 
 

(ij) Mallrat e kreut 6808; 
 

(k) Imitacionet e bizhuterive të kreut 7117; 
 

(l) Mallrat e Seksionit XVI apo të Seksionit XVII (psh, pjesët e makinave, kutitë, mbuluesit, kabinetet për makinerite dhe aparatet dhe paisjet e gomisteve); 
 

(m) Mallrat e Seksionit XVIII (psh, kutitë e orave dhe instrumentave muzikore dhe pjesët prej tyre); 
 

(n) Pjesët e armëve të zjarrit (kreu 9305); 
 

(o) artikujt e Kapitullit 94 (për shembull, mobiljet, ndriçuesit dhe pajisjet e ndriçimit, ndërtesat e parafabrikuara); 
 

(p) Artikujt e Kapitullit 95 (psh, lojrat, lodrat, paisjet e sportit); 
 

(q) Artikujt e Kapitullit 96 (psh, pipat e duhanit dhe pjesët e tyre, butonat, lapsat dhe monopodet, bipodet, tripodet dhe artikujt e ngjashëm) përjashto dorezat dhe trupin, prej druri, 
për artikujt e kreut 9603; apo     
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(r) Artikujt e Kapitullit 97 (psh, veprat e artit). 
 
2. Në këtë Kapitull, shprehja "dru i densifikuar" ka kuptimin e drurit i cili i është nënshtruar trajtimeve fizike apo kimike (duke qëne, në rastin e shtresave të lidhura së bashku, trajtim 

më tepër se ai i nevojshëm për të siguruar një lidhje të mirë), dhe i cili si rrjedhim kërkon rritje të dentësisë apo të fortësisë së bashku me përmirësimin e fortësisë mekanike apo 
rezistencës mekanike ndaj veprimit kimik apo elektrik. 

 
3. Krerët 4414 deri 4421 zbatohen për artikujt me përshkrimin përkatës prej pllakave të tallashit apo fletave të ngjashme, fletave të fibrës, drurit të laminuar apo drurit të densifikuar, 

po ashtu siç zbatohen edhe për artikuj të tillë prej druri. 
 
4. Produktet e kreut 4410, 4411 apo 4412 mund të jenë të punuara pë të marrë format e dhëna përsa i përket mallrave të kreut 4409, të lakuar, të brimuar, të përforuar, të prerë apo 

të dhënë formë përveçse katrore apo drejtkëndëshe apo të nënshtruar ndaj operacioneve të tjera me kusht ato që nuk i japin atyre karakterin e artikujve të krerëve të tjerë. 
 
5. Kreu 4417 nuk zbatohet për veglat në të cilat tehu, ana e punës, sipërfaqja e punës apo pjesë të tjera të punë janë të formuar nga çdo material i specifikuar në Shenimin 1 të 

Kapitullit 82. 
 
6. Nënshtruar ndaj Shenimit 1 më lartë dhe veçse kur konteksti se kërkon ndryshe, çdo referencë për “drurin” në një kre të këtij Kapitulli zbatohet gjithashtu edhe për bambune dhe 

për materiale të tjera të natyrë drusore. 
 
 
Shënimi i nënkreut.  

1. Për qëllime të nëndarjes 4401 31  shprehja  ‘sfera’ nënkupton produktet cilindrike të cilatj janë aglomeruar si ashkël,tallash apo briketa druri të përpunuara mekanikisht në 
mënyr industrial,të cilat janë të aglomruara ose direkt përmes kompresimit apo përmes shtimit të lidhësve në sasi të vogla, që kanë një diametër që nuk tejkalon 25 mm dhe 
gjatësi 100mm.  

2. Për qëllimet e nënkreut 4401 32, shprehja ‘briketa druri’ nënkupton nënprodukte të tilla si ashkël prerëse,, tallash ose copëza druri , të industrisë mekanike të përpunimit të 
drurit, prodhimin e mobiljeve ose aktivitete të tjera të transformimit të drurit, të cilat janë bërë ag- të glomeratuara ose drejtpërdrejt me ngjeshje ose me shtimin e një lidhësi 
në një proporcion që nuk i kalon 3 % të peshës. Briketa të tilla janë në formën e njësive kubike, poliedrike ose cilindrike me dimension minimal të prerjes tërthore më të 
madhe se 25 mm. 
 

3. Për qëllimet e nënkreut 4407 13, ‘S-P-F’ i referohet drurit të marrë nga bazat e përziera të bredhit, pishës dhe bredhit, ku proporcioni i secilës specie ndryshon dhe është i 
panjohur. 
 

4. Për qëllimet e nënkreut 4407 14, ‘Hem-bredhi’ i referohet drurit me burim nga stendat e përziera të tufës dhe bredhit perëndimor, ku proporcioni i secilës specie ndryshon dhe 
është i panjohur. 

 
 
 
 
Shënime shtesë 
 
 
 
1. Për qëllime të kreut 4405, “miell druri” do të thotë pluhur druri prej të cilit jo më shumë se 8% ndaj peshës ruhet nga një site me vrima jo më shumë se 0,63 mm 
 
2. Për qëllime të nënkrerëve 4414 1010, 4418 2110, 4419 2010, 4420 1110, and 4420 90, “dru tropikal”  nënkupton druret tropikale të mëposhtëm :acajou d’Afrique, alan, azobe, 
balsa, meranti te kuqe të errët, dibetou, ilomba, imbuia, iroko, jelutong, jongkong, kapur, kempas, keruing, meranti te kuqe të lehtë, limba, mahogani (Swietenia spp.), makore, 
mansonia, meranti bakau, merbau, obeche, okoume, palissandre de Para dhe palissandre de Rose, palissandre de Rio, ramin, sapelli, sipo, teak, tiama, virola,  lauan I bardhë, 
meranti I bardhë, seraya e bardhë, meranti e verdhë. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
4401 

 
Druri si lëndë djegëse, në kërcunj, në kopace, në degë, në 
shkarpa apo në forma të ngjashme; druri në ashkla apo në copa; 
tallash dhe mbetje dhe kthime të drurit, nëse janë apo jo të 
aglomeruar në kërcunj, briketa, sfera apo në forma të ngjashme : 
 

       

 
 

 
- Druri si lëndë djegëse, në kërcunj, në kopace, në degë, në 
shkarpa apo në forma të ngjashme: 

       

4401 1100 00 - - Halore - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4401 1200 00 - - Johalore - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Druri në ashkla apo në copa: 

  -     

4401 2100 00 - - Halore - FIT  0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4401 22 - - Johalore:   -     

4401 2210 00 - - - Prej eucalyptus ( Eucalyptus spp.) - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4401 2290 00 - - -  Të tjera - FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - Tallash dhe mbetje dhe kthime të drurit, të aglomeruara në 
kërcunj,briketa, sfera apo në forma të ngjashme: 

       

4401 3100 00 - - Pelet druri - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4401 3200 00  - - Briketa druri - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4401 3900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - Tallash dhe mbetje dhe kthime të drurit, jo të aglomeruara:    -     

 - - Tallash - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4401 4100 00 - - Tallash - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4401 4900 00 - - Të tjera - -  0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4402  

 
Qymyri i drurit (përfshirë qymyrin e lëvozhgave apo të arrave), 
nëse janë apo jo të aglomeruara 

  -     

4402 1000 00 - Të bambusë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4402 2000 00  - Në guaskë ose arrë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4402 9000 00 - Të tjera - -  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 18  -  

 
4403 

 
Dru i papërpunuar, nëse është apo jo i zhveshur nga lëkura apo i 
është hequr lëngu, apo thjesht i skuadruar: 

  -     

 
 

 
- Trajtuar me bojra, krezot apo ruajtës të tjerë: 

  -     

4403 1100 00 - -  Halore MTQ FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4403 1200 00 - - Johalore MTQ FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
 

 
- Të tjera, halore: 

  -     

4403 21 - -  Nga pisha (Pinus spp.), Nga të cilat dimensioni më i vogël i 
seksionit kryq është 15 cm ose më shumë:  

  -     

4403 2110 00 - - - Trungje për t’u sharruar  
 

MTQ FIT  0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4403 2190 00 - - - Të tjera MTQ FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

4403 2200 00 - -  E llojit të pishës (Pinus spp.), të tjera MTQ FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4403 23 - - Nga bredhi (Abies spp.) Dhe bredh (Picea spp.), Nga të cilat 
dimensioni më i vogël i seksionit kryq është 15 cm ose më 
shumë: 

  -     

4403 2310 00 - - - Trungje për t’u sharruar  MTQ FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4403 2390 00 - - - Të tjera MTQ FIT  0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4403 2400 00 - - Të llojit fir (Abies spp.) dhe spruce (Picea spp.), të tjera MTQ FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4403 25 - - Të tjera, nga të cilat dimensioni më i vogël i seksionit kryq 
është 15 cm ose më shumë: 

  -     

4403 2510 00 - - - Trungje për t’u sharruar  MTQ FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4403 2590 00 - - - Të tjera MTQ FIT  0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4403 2600 00 - -  Të tjera MTQ FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - Të tjera, prej drurëve tropikal:   -     

4403 4100 00 - - Meranti me ngjyrë të kuqe të errët, Meranti me ngjyrë të kuqe të 
lehtë dhe meranti bakau 

 
MTQ 

 
FIT 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

4403 4200 00 - - Dru tik MTQ FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4403 49 - - Të tjera:   -     

4403 4910 00 - - - Acajou d’Afrique, iroko dhe sapelli MTQ FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4403 4935 00 - - - Okoume dhe sipo MTQ FIT  0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4403 4985 00 - - - Të tjera MTQ FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - Të tjera:   -     

4403 9100 00 - - Prej lisit (Quercus spp.) MTQ FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4403 9300 00 - - Prej ahut (Fagus spp.), prej të cilit cilido dimension tërthor 
seksional është 15 cm apo më shumë  

MTQ FIT  0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4403 9400 00 - -  Prej ahut (Fagus spp.), të tjera MTQ FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4403 95 - - Nga thupra (Betula spp.), Nga të cilat dimensioni më i vogël i 
seksionit kryq është 15 cm ose më shumë:  

  -     

4403 9510 00 - - -Trungje për t’u sharruar  MTQ FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4403 9590 00 - - - Të tjera MTQ FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4403 9600 00 - - Prej mështekne (Betula spp.), të tjera MTQ FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4403 9700 00 - - Prej plepi dhe plepi të egër (Populus spp.) MTQ FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4403 9800 00 - - Prej eukalipti (Eucalyptus spp.) MTQ FIT  0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4403 9900 00 - - Të tjera MTQ FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4404 

Dru i prerë në formë fletash; furka të çara; shtylla, hunj dhe 
kunja prej druri, të prehur në maje por jo të sharruar për së gjati; 
shkopinj druri, të punuar trashe por jo të kthyer apo të përkulur 
apo të punuar ndryshe, të përshtatshme për prodhimin e 
bastuneve, çadrave, dorëzave të veglave apo të ngjashmeve të 
tyre; çifla druri dhe të ngjashmet e tyre: 

  -     

 
4404 1000 00 

 
- Halore - FIT 

- 
10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
4404 2000 00 

 
- Johalore - FIT 

 
10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
4405 0000 00 

 
Lesh druri; miell druri 
 

 
- 

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
 -  
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 
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(%) 
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(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
4406 

 
Shina apo traverse druri per hekurudhat apo tramvajet: 
 

       

 - Jo të ngopura:   -     

4406 1100 00 - - Halore  MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4406 1200 00 - - Johalore  MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - Të tjera:        

4406 9100 00 - - Halore MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4406 9200 00 - - Johalore MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4407 

 
Dru i sharruar apo i prerë për së gjati, i prerë në feta apo i 
qëruar, nëse është apo jo zdrukthtuar, poliruar me shpan apo 
ngjitur nga kllapat bashkuese, të një trashësie me tepër se  
6 mm: 
 

  -     

 - Halore:        

4407 11 - - E llojit të pishës (Pinus spp.):   -     

4407 1110 00 - - - Ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo të zdrukthtuar apo 
të polimeruar me shpan  

MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4407 1120 00 - - -Të zdrukthtuar  MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4407 1190 00 - - - Të tjera MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4407 12 - -  Të llojit fir (Abies spp.) dhe spruce (Picea spp.):   -     

4407 1210 00 - - - Ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo të zdrukthtuar apo 
të polimeruar me shpan  

MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4407 1220  - - - Të zdrukthtuar  :        

4407 1220 10 - - - - Dru i sharruar apo i prerë për së gjati, i prerë në feta apo i 
qëruar, të një trashësie me tepër se 6 mm, I zdrukthuar (perjashtuar 
ato të ngjitura me kllapa, bredhat e llojit "Picea abies Karst.", silver fir 
"Abies alba Mill." dhe pishat e llojit "Pinus sylvestris L.") 

MTQ FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 1220 90 - - - -Të tjera MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 1290 00 - - - Të tjera MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4407 1300  - - Prej  S-P-F (bredh (Picea spp.), pishë (Pinus spp.) dhe bredh 
(Abies spp.)). 

       

4407 1300 10 - - - Ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo të zdrukthtuar apo 
të polimeruar me shpan  
 

MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4407 1300 20 - - - Të zdrukthtuar MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4407 1300 30 - - - Dru i sharruar apo i prerë për së gjati, i prerë në feta apo i qëruar, 
të një trashësie me tepër se 6 mm, I zdrukthuar (perjashtuar ato të 
ngjitura me kllapa, bredhat e llojit "Picea abies Karst.", silver fir "Abies 
alba Mill." dhe pishat e llojit "Pinus sylvestris L.") 

MTQ FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4407 1300 40 - - - Të tjera MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4407 1400  

 
- - Prej bredhit- Hem (trungu perëndimor (Tsuga heterophylla) dhe 
bredhi (Abies spp.) 

MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4407 1400 10 - - - Ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo të zdrukthtuar apo 
të polimeruar me shpan  

MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  
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4407 1400 20 - - - Dru i sharruar apo i prerë për së gjati, i prerë në feta apo i qëruar, 
të një trashësie me tepër se 6 mm, I zdrukthuar (perjashtuar ato të 
ngjitura me kllapa, bredhat e llojit "Picea abies Karst.", silver fir "Abies 
alba Mill." dhe pishat e llojit "Pinus sylvestris L.") 

MTQ FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4407 1400 30 - - - Të tjera MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4407 19 - - Të tjera:   -     

4407 1910 00 - - - Ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo të zdrukthtuar apo 
të polimeruar me shpan  
 

MTQ FIT  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4407 1920  - - - Të zdrukthtuar :   -     

4407 1920 10 - - - - Dru i sharruar apo i prerë për së gjati, i prerë në feta apo i 
qëruar, të një trashësie me tepër se 6 mm, I zdrukthuar (perjashtuar 
ato të ngjitura me kllapa, bredhat e llojit "Picea abies Karst.", silver fir 
"Abies alba Mill." dhe pishat e llojit "Pinus sylvestris L.") 

MTQ FIT - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4407 1920 90 - - - -Të tjera MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4407 1990 00 - - - Të tjera MTQ FIT  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - Të drureve tropikale:    -     

 
4407 21 

 
- -  Mahogany (Swietenia spp.): 

  -     

4407 2110 00 - - - Ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo të zdrukthtuar apo 
të polimeruar me shpan 

MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 - - - Të tjera:   -     

4407 2191 00 - - - - Të zdrukthtuar MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 2199 00 - - - - Të tjera MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 22 - - Virola, imbuia dhe balsa:        

4407 2210 00 - - - Ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo të zdrukthtuar apo 
të polimeruar me shpan 

MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 - - - Të tjera:   -     

4407 2291 00 - - - - Të zdrukthtuar MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 2299 00 - - - - Të tjera MTQ FIT  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 23 - - dru tik (Teak) :   -     

4407 2310 00 - - - Të lëmuara; të lidhura në fund, nëse janë apo jo të planifikuara 
ose të lëmuara 

MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4407 2320 00 - - - E planifikuar MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4407 2390 00 - - - Të tjera MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4407 25 

 
- - Meranti i kuq i errët, Meranti i kuq i lehtë, Meranti Bakau: 

  -     

4407 2510 00 - - - Ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo të zdrukthtuar apo 
të polimeruar me shpan 

MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 - - - Të tjera:        

4407 2530 00 - - - - Të zdrukthtuar  MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 2550 00 - - - - Të polimeruar me shpan MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 2590 00 - - - - Të tjera MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4407 26 - - Lauan i Bardhë, Merandi i Bardhë, Seraya i Bardhe, Merandi i 
Verdhë dhe Alan: 

       

4407 2610 00 - - - Ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo të zdrukthtuar apo MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  
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të polimeruar me shpan 

 - - - Të tjera:        

4407 2630 00 - - - - Të zdrukthtuar MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 2650 00 - - - - Të polimeruar me shpan MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 2690 00 - - - - Të tjera  MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 27 - - Sapelli:        

4407 2710 00 - - - Të polimeruar me shpan; ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë 
apo jo të zdrukthtuar apo të polimeruar me shpan 

 
MTQ 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 - - - Të tjera:   -     

4407 2791 00 - - - - Të zdrukthtuar MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 2799 00 - - - - Të tjera MTQ FIT  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 
4407 28 

 
- - Iroko: 

  -     

4407 2810 00 - - - Të polimeruar me shpan; ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë 
apo jo të zdrukthtuar apo të polimeruar me shpan 

 
MTQ 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

  
- - - Të tjera: 
 

  -     

4407 2891 00 - - - - Të zdrukthtuar MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 2899 00 - - - - Të tjera MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4407 29 

 
- - Të tjera: 

  -     

 - - - Abura, African mahogany, afrormosia, ako, andiroba, aningré, 
avodiré, azobé, balau, bossé clair, bossé dark, cativo, cedro, 
dabema, dibétou doussié, framiré, freijo, fromager, fuma, 
geronggang, ilomba, ipe, jaboty, jelutong, jequitiba, jongkong, kapur, 
kempas, keruing , kotibé, koto, limba, louro, maçaranduba, makoré, 
mandioqueira, mansonia, mengkulang, merawan, merbau,merpauh, 
mersawa, moabi, niangon, nyatoh, obeche, okoumé, onzabili , orey, 
ovengkol, ozigo, padauk, paldao, Guatemalan rosewood, Para 
rosewood, Rio, rosewood, pau Amarelo, pau marfim, pulai, punah, 
quaruba, ramin, saqui-saqui, sepetir, sipo, sucupira, suren, tauari, 
tiama, tola: 

       

4407 2915 00 - - - - Ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo të zdrukthtuar 
apo të polimeruar me shpan  

MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 - - - - Të tjera:   -     

4407 2920 00 - - - - - Palissandre de Para, palissandre de Rio dhe palissandre de 
Rose, të zdrukthtuar   

MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 - - - - - Të tjera:        

4407 2983 00 - - - - - - Të zdrukthtuar   MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4407 2985 00 - - - - - - Të polimeruara   MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 2995 00 - - - - - Të tjera MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - Drunjë të tjerë tropical:   -     

4407 2996 00 - - - - Të zdrukthtuar; ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo 
të zdrukthtuar apo të polimeruar me shpan  

MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - - Të tjera:        
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4407 2997 00 - - - - - Të polimeruara   MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 2998 00 - - - - - Të tjera MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

  
- Të tjera: 

  -     

 
4407 91 

 
- - Prej lisi (Quercus spp.): 

       

 
4407 9115 00 

 
- - - Ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo të zdrukthtuar apo 
të polimeruar me shpan 

 
MTQ 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- - - Të tjera: 

  -     

 - - - - Të zdrukthtuar:   -     

4407 9131 00 - - - - - Blloqe, shirita dhe trenizim për parket apo për shtrimin e 
dyshemesë me blloqe druri, jo të bashkuara 

MTK FIT  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4407 9139 00 - - - - - Të tjera MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 9190 00 - - - - Të tjera MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4407 9200 00 

 
- - Prej ahut (Fagus spp.)  

 
MTQ 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

4407 93 - - Prej panje ( Acer spp.):   -     

4407 9310 00 - - - Të zdrukthuara; ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo të 
zdrukthtuar apo të polimeruar me shpan 

 
MTQ 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 - - - Të tjera:   -     

4407 9391 00 - - - - Të polimeruar me shpan MTQ FIT  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 9399 00 - - - -Të tjera MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 94 - - Të qershisë (Prunus spp.):   -     

4407 9410 00 - - - Të zdrukthuara; ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo të 
zdrukthtuar apo të polimeruar me shpan 

 
MTQ 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 - - - Të tjera:        

4407 9491 00 - - - - Të polimeruar me shpan MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 9499 00 - - - -Të tjera MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4407 95 - - Të frashërit (Fraxinus spp.):   -     

4407 9510 00 - - - Të zdrukthuara; ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo të 
zdrukthtuar apo të polimeruar me shpan 

 
MTQ 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 - - - Të tjera:   -     

4407 9591 00 - - - - Të polimeruar me shpan MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 9599 00 - - - -Të tjera MTQ FIT  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 96 – – Të mështeknës (Betula spp.):   -     

4407 9610 00 – – – Të zdrukthtuar; ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo 
të zdrukthtuar apo të polimeruar me shpan  

MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 – – – Të tjera:   -     

4407 9691 00 – – – – Të polimeruar   MTQ FIT  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 9699 00 – – – – Të tjera MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4407 97 – – Të plepit dhe plepit të egër (Populus spp.):   -     

4407 9710 00 – – – Të zdrukthtuar; ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo 
të zdrukthtuar apo të polimeruar me shpan  

MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 – – – Të tjera:        
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4407 9791 00 – – – – Të polimeruar   MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 9799 00 – – – – Të tjera MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4407 99 

 
- - Të tjera: 

  -     

 
4407 9927 00 

 
- - - Të zdrukthuar;ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo të 
zdrukthtuar apo të polimeruar me shpan 

 
MTQ 

 
FIT 

  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

  
- - - Të tjera: 

  -     

4407 9940 00 - - - - Të polimeruar me shpan MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4407 9990 00 - - - - Të tjera MTQ FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4408 

 
Fleta rimesoje dhe fleta për kompesate (nëse janë apo jo të 
bashkuara tek fundet) dhe dru tjetër i sharruar për së gjati, të 
prerë në feta apo qëruar, nëse janë apo jo të zdrukthtuara, 
polimeruar me shpan apo ngjitur me ane të kllapave bashkuese, 
të një trashësie jo më tepër se 6 mm : 
 

       

 
4408 10 

 
- Halore: 

  -     

 
4408 1015 00 

 
- - Ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo të zdrukthtuar apo 
të polimeruar me shpan 

 
MTQ 

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 - - Të tjera:   -     

4408 1091 00 - - - - Dërrasa të vogla për prodhimin e lapsave  MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4408 1098 00 

 
- - - - Të tjera 

 
MTQ 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Të drureve tropikale:  

       

 
4408 31 

 
- - Merandi i Kuq i Errët, Merandi i Kuq i Lehte dhe Merandi 
Bakau: 

       

 
4408 3111 00 

 
- - - Ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo të zdrukthtuar apo 
të polimeruar me shpan 

 
MTQ 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 - - - Të tjera:        

4408 3121 00 - - - - Të zdrukthtuar MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4408 3125 00 - - - - Të polimeruar me shpan MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4408 3130 00 - - - - Të tjera MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4408 39 

 
- - Të tjera: 

       

 - - - Acajou d’Afrique, limba, mogan (Swietenia spp), obeche, 
okoume, palissandre de Para, palissandre de Rio, palissandre de 
Rose, sapelli, sipo, virola dhe lauan i bardhë:  

       

 
4408 3915 00 

 
- - - - Ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo të zdrukthtuar 
apo të polimeruar me shpan 

 
MTQ 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
- - - - Të tjera: 

       

4408 3921 00 - - - - - Të zdrukthtuar MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4408 3930 00 - - - - - Të tjera MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

  
- - - Të tjera: 

       

 
4408 3955 00 

 
- - - - Ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo të zdrukthtuar 
apo të polimeruar me shpan 

 
MTQ 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

  
- - - - Të tjera: 

       

4408 3970 00 - - - - - Dërrasa të vogla për prodhimin e lapsave  MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 - - - - - Të tjera:        

4408 3985 00 - - - - - - Me trashësi jo më shumë se 1 mm  MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB :0 / TR : 5 18  -  

4408 3995 00 - - - - - - Me trashësi më shumë se 1 mm  MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4408 90 

 
- Të tjera: 

       

 
4408 9015 00 

 
- - Ngjitur me kllapa bashkuese, nëse janë apo jo të zdrukthtuar apo 
të polimeruara me shpan 

 
MTQ 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- - Të tjera: 

       

4408 9035 00 - - - Dërrasa të vogla për prodhimin e lapsave  MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 - - - Të tjera:        

4408 9085 00 - - - - Me trashësi jo më shumë se 1 mm MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4408 9095 00 - - - - Me trashësi më shumë se 1 mm MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4409 

 
Dru (përfshirë shiritat dhe pllakat për dysheme parketi, jo të 
bashkuara) të profiluar (bashkuar me gjuhëz apo me pllaka, në 
formë ulluqesh, në formë shiritash, me fole apo me buzë, të 
zgavruara, bashkuar në formë V, në formë rruazash, të 
rrumbullakosura apo në forma të ngjashme) përgjate çdo nga 
anët apo faqet e tij, nëse janë apo jo të zdrukthtuara, të 
polimeruara me shpan apo të ngjitur nga kllapat bashkuese: 

       

 
4409 10 

 
- Halore: 

       

4409 1011 00  - - Zbukurimet e modeluara për kornizat e pikturave, fotografive, 
pasqyrave apo për objekte të ngjashme  

MTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4409 1018 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
 

 
- Jo halore: 

  -     

4409 2100 00 - - Të bambusë - FIT  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4409 2200 00 - - Të drureve tropikale: - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4409 29 - - Të tjera:   -     

4409 2910 00 - - - Zbukurimet e modeluara për kornizat e pikturave, fotografive, 
pasqyrave apo objekte të ngjashme 

MTR FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - Të tjera:        
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4409 2991 00 - - - - Blloqe, shirita dhe trenizim për parket apo për shtrimin e 
dyshemesë me blloqe druri, jo të bashkuara 

MTK FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4409 2999 00 - - - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4410 

 
Pllake zdrukthi, panelet në formë shiritash të orientuar  dhe 
panele të ngjashme (p.sh dhe panelet vafër) prej druri apo prej 
materialeve të tjera drusore, nëse janë apo jo të aglomeruar me 
rezin apo substanca të tjera organike lidhëse: 

       

  
- Prej druri: 

       

4410 11 - - Pjesë pllake:        

4410 1110 00 - - - Të papunuara apo jo më tej të punuara përveçse të polimeruara 
me shpan (bordi i papërpunuar) 

MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4410 1130 00 - - - Me sipërfaqe të mbuluar me letër të ngopur –melamine MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4410 1150 00 - - - Me sipërfaqe të mbuluar me laminate dekorative plastike MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4410 1190 00 - - - Të tjera MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4410 12 - - Panelet në formë shiritash të orientuar:        

4410 1210 00 - - - Të papunuara apo jo më tej të punuara përveçse të polimeruara 
me shpan (bordi i papërpunuar) 

MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4410 1290 00 - - - Të tjera MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4410 1900 00 - - Të tjera MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4410 9000 00 

 
- Të tjera 

 
MTQ 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4411 

 
Panele fibrash prej druri apo prej materialeve të tjera drusore, 
nëse janë apo jo të lidhur me rezin apo me substanca të tjera 
organike : 

       

 - Panele fibrash me densitet të mesëm (MDF):        

4411 12 - - Të një trashësie që nuk kalon 5 mm :        

4411 1210 00 - - - Jo të punuara mekanikisht apo të mbuluara në sipërfaqe MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4411 1292 00 - - - - Me një densitet që tejkalon 0,8 g/cm³ (HDF) MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4411 1294 00 - - - - Me një densitet që nuk i kalon 0,8 g/cm³ MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - Të tjera:        

4411 13 - - Të një trashësie që kalon 5 mm por jo më shumë se 9 mm :        

4411 1310 00 - - - Jo të punuara mekanikisht apo të mbuluara në sipërfaqe (bordi i 
papërpunuar) 

MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4411 1392 00  - - - - Me një densitet që tejkalon 0,8 g/cm³ (HDF) MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4411 1394 00  - - - - Me një densitet që nuk i kalon 0,8 g/cm³ MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4411 14 - - Të një trashësie që kalon 9 mm :        

4411 1410 00 - - - Jo të punuara mekanikisht apo të mbuluara në sipërfaqe (bordi i 
papërpunuar) 

MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - Të tjera:        

4411 1492 00 - - - - Me një densitet që tejkalon 0,8 g/cm³ (HDF) MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4411 1495 00  - - - - Me një densitet që tejkalon 0,5 g/cm3 por që nuk tejkalon 
0,8 g/cm3 

MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4411 1497 00 - - - - Me një densitet që nuk i kalon 0,5 g/cm³ MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  
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 - Të tjera:        

4411 92 - - Të një densiteti me tepër se 0.8 g/cMTQ:        

4411 9210 00 - - - Jo të punuara mekanikisht apo të mbuluara në sipërfaqe (bordi i 
papërpunuar) 

MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4411 9290 00 - - - Të tjera MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4411 9300 00 - - Të një densiteti më tepër se 0.5 g/cMTQ por jo më tepër se 0.8 
g/cMTQ 

MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4411 94 - - Të një densiteti jo më tepër se 0.5 g/cMTQ :        

4411 9410 00 - - - Jo të punuara mekanikisht apo të mbuluara në sipërfaqe 
(bordi i papërpunuar) 

MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4411 9490 00 - - - Të tjera MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4412 

 
Kompesate, panele rimesoje dhe dru i petëzuar i ngjashëm: 
 
 

       

4412 1000 00 - Të bambusë MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 - Kompesate të tjera të përbëra vetëm nga fleta prej druri 
(ndryshe nga bambu), secila shtresë jo më tepër se 6 mm 
trashësi: 

       

 
4412 31 

 
- - Me të pakten një shtresë të jashtme prej drurëve tropikale: 
 

       

 
4412 3110 00 

 
- - - Prej acajou d’Afreque, meranti të kuqe të errët, meranti të kuqe 
të çelur, limba, mogan (Swietenia spp.), abeche  okoume, 
palissandre de Para, palissandre de Rio, palissandre de Rose, 
sapelli, sipo virola dhe lauan i  bardhë 

 
 

MTQ 

 
 
- 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
 

18 

 
 

 -  

4412 3190 00 - - - Të tjera MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4412 33 - - Të tjera, me të paktën një shtresë të jashtme prej drurëve 
johalore të llojeve (Alnus spp.), ash (Fraxinus spp.), ahu (Fagus 
spp.), mështekna (Betula spp.), qershia (Prunus spp.) gështenja 
(Castanea spp.), elm (Ulmus spp.), eukalipti (Eucalyptus spp.), 
hickory (Carya spp.), gështenja të egërhorse chestnut (Aesculus 
spp.), blini (Tilia spp.), panje (Acer spp.) lisi (Quercus spp.), 
plane tree (Platanus spp.), plepi dhe plepi të egër (Populus spp.) 
robinia (Robinia spp.) tulipwood (Liriodendron spp.) apo arrës 
(Juglans spp.) 
 

       

 
4412 3310 00 

 
- - - Me të paktën një shtresë të jashtme të thuprës (Betula spp.) 

 
 

MTQ 

 
 
- 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

18 

 
 

 -  

4412 3320 00 - - - Pa shtresë të jashtme thupër, por me të paktën një shtresë të 
jashtme plepi ose aspen (Populus spp.) 

 
 

MTQ 

 
 
- 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

18 

 
 

 -  

4412 3330 00 - - - Pa shtresë të jashtme të thuprës, plepit ose aspenit (Populus 
spp.), Por me të paktën një shtresë të jashtme të eukaliptit 
(Eucalyptus spp.) 

 
 

MTQ 

 
 
- 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

18 

 
 

 -  
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4412 3390 00 - - - Të tjera  
 

MTQ 

 
 
- 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

18 

 
 

 -  

4412 3400 00 - - Të tjera, me të paktën një shtresë të jashtme prej drurëve 
johalore të paspecifikuara në nënndarjen 4412 33 

 
 

MTQ 

 
 
- 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

18 

 
 

 -  

4412 3900 00 - - Të tjera, me të dy shtresat e jashtme prej drurëve halor MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - Lëndë drusore e laminuar (LVL)        

4412 41 - - Me të paktën një shtresë të jashtme prej druri tropikal:        

4412 4191  - - - Me të paktën një shtresë të jashtme prej druri jo halor:        

4412 4191 10 - - - - Me të paktën një shtresë të jashtme të drurit jo halor MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4412 4191 90 - - - - Të tjera MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4412 4199 00  - - - Të tjera MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4412 4200  - - Të tjera, me të paktën një shtresë të jashtme prej druri jo halor:        

4412 4200 10 - - - Prej alder ,ash,ahu,birch,qershie, geshtenje, elm,hickory, 
hornbeam,geshtenje te egër, blini, panje,lisi,rrapi,plepi,robinia, arrës, 
apo plepit te verdh 

MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4412 4200 90 - - -  Të tjera MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4412 4900 00 - - Tjetër, me të dy pllakat e jashtme të drurit halor MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - Dërrasë, dërrasë lamindhe dërrasë batten        

4412 51 - - Me të paktën një shtresë të jashtme prej druri tropikal        

4412 5110 00 - - - Me të paktën një shtresë të jashtme prej druri jo halor MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4412 5190 00 - - - Të tjera MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4412 5200 00 - - Të tjera, me të paktën një shtresë të jashtme prej druri jo halor MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4412 5900 00 - - Të tjera, me të dy pllakat e jashtme të drurit halor MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - Të tjera:        

4412 91 - - Me të paktën një shtresë të jashtme prej druri tropikal        

4412 9110 00 - - - Që përmbajnë të paktën një shtresë prej pllake zdrukthi MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - Të tjera:        

4412 9191  - - - - Me të paktën një shtresë të jashtme prej druri jo halor:        

4412 9191 10 - - - - - Me të paktën një shtresë të jashtme të drurit jo halor MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4412 9191 90 - - - - - Të tjera MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4412 9199 00 - - - -Të tjera MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4412 92 

- - Të tjera, me të paktën një shtresë të jashtme prej druri jo 
halor: 
 

       

4412 9210 00 - - - Që përmban të paktën një shtresë të pllakëzave të grimcave MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4412 9290  - - - Të tjera:        

4412 9290 10 - - - - - Prej alder, ash, ahu, birch, qershie, geshtenje, elm, hickory, 
hornbeam, geshtenje te eger, blini, panje, lisi, rrapi, plepi, robinia, 
arres apo plepit te verdhe. 

MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4412 9290 90 - - - -Të tjera MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4412 99 - - Të tjera, me të dy pllakat e jashtme të drurit halor: 
 

       

4412 9910 00 - - - Përmban të paktën një shtresë të pllakëzave të grimcave MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4412 9990 00 - - -  Të tjera MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  
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4413 0000 00 

 
Dru i densifikuar, në blloqe, pllaka, shirita apo forma profil 
 
 

 
MTQ 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
4414  

 
Skelete druri për pikturat, fotografite, pasqyrat apo objekte të 
ngjashme: 
 

       

4414 10 - Nga druri tropikal:        

4414 1010 00 - -  Prej druri tropikal, siç është specifikuar në shenimin shtesë 2 të 
këtij  kapitull 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4414 1090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

4414 9000 00 - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
4415 

 
Kutite paketuese, arka, senduqe, tambure dhe paketues të 
ngjashëm, prej druri; tambure prej druri për kabllo; paletet, 
kutite e paleteve dhe panele të tjera për ngarkim, prej druri; 
mbështjellëset e paletave prej druri : 

       

 
4415 10 

 
- Kutite, arkat, senduqet dhe paketues të ngjashëm; tambure 
prej druri për kabllo : 

       

4415 1010 00 - - Kutite, arkat, senduqet dhe paketues të ngjashëm - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4415 1090 00 - - Tambure prej druri për kabllo - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4415 20 

 
- Palete, kutite e paletave dhe panele të tjera për ngarkim;  
  mbështjellëset e paletave : 

  -     

4415 2020 00 - - Palete të sheshta, mbeshtetëse paletash PCE FIT  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4415 2090 00 - - Të tjera - FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4416 0000 00 

 
Fuçite, buçelat, cilindrat, kadete, govatat apo vaskat dhe artikuj 
të tjerë të vozaxhinjve si dhe pjesët e tyre, prej druri, përfshirë 
edhe rrethat e fuçive 
 

 
- 

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
4417 0000 00 

 
Veglat, trupi i veglave, dorëzat e veglave, trupi dhe dorëzat e 
furçave dhe të fshesave, prej druri; kallëpet e këpucëve, prej 
druri 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
4418 

 
Artikuj të zdrukthtarise dhe pjeset e armaturave prej druri të 
përdorura në ndërtim, përfshirë panelet qelizore të drurit, panele 
të bashkuara për dysheme, petavrat e çative: 
 

       

  
- Dritaret, dritaret-franceze dhe kornizat e tyre: 

       

4418 1100  - - Prej druri tropikal:        
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4418 1100 10 - - - Prej druri tropikal siq është specifikuar në shënimin shtesë 2 PCE(1) - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4418 1100 90 - - - Të tjera PCE(1) - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4418 19 

 
- - Të tjera: 

       

4418 1950 00 - - - Halore PCE(1) - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4418 1990 00 - - - Të tjera  PCE(1) - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Dyert dhe kornizat e tyre si dhe pragjet: 

       

 
4418 21 

 
- - Prej druri tropikal: 
 

       

4418 2110 00 - - Nga druri tropikal i specifikuar në shënimin shtesë 2 të këtij 
kapitulli 

PCE(2) - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4418 2190 00 - - Të tjera PCE(2) - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4418 29 

 
- - Të tjera: 

       

4418 2950 00 - - - Halore PCE(2) - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4418 2980 00 - - - Të tjera PCE(2) - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4418 3000 00 

- Shtylla  dhe trarët e ndryshëm nga produktet e nënkrerëve 4418 81 
deri 4418 89 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4418 4000 00 

 
- Skeletet prej druri për punët e ndërtimit me beton 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4418 5000 00 

 
- Petavrat e çative 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 -  Panele të bashkuara për dysheme:        

 
4418 73 

 
- - Të bambus apo së paku me shtresën e sipërme (shtresën e 
mveshur) të bambus: 

       

4418 7310 00 - - - Për mozaik dyshemeje MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4418 7390 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4418 7400 00 - - Të tjera, për mozaik dyshemeje MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4418 7500 00 - - Të tjera, shumështresore MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4418 7900 00 - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Produkte strukturore të drurit të strukturuara 

       

4418 8100  - - Lëndë drusore të laminuara me ngjitës (glulam):        

4418 8100 10 - - - Shtylla dhe trej; Lëndë druri për ndërtim e shtresëzuar ngjitje - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4418 8100 90 - - - Prej bambuje - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4418 8200  - - Lëndë drusore e laminuar (CLT ose X-lam):        

4418 8200 10 - - - Lëndë drusore e laminuar (CLT ose X-lam) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4418 8200 90 - - - Prej bambuje - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4418 8300   - - I trerë:        

                                                 
(1) Dritare apo Dritare franceze me apo pa kornizë do të konsiderohet si një cope. 
(2)  Derë me ose pa kornizë do të konsiderohet si nje copë 

(2) Derë me ose pa kornizë do të konsiderohet si nje copë 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

4418 8300 10 - - - I trerë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4418 8300 20 - - - Prej bambuje - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4418 8300 30 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4418 8900  - - Të tjera:        

4418 8900 10 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4418 8900 20 - - - Prej bambuje - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4418 8900 30 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - Të tjera:        

4418 9100 00 - - Prej bambuje - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4418 9200 00  - - Panele celulare prej druri - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4418 9900 00 - - Të tjera  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4419 

 
Paisje të tavolinës dhe mjete të tjera të kuzhinës, prej druri: 

       

  
- Prej bambuje: 
 

       

4419 1100 00 - - Pllaka bread, pllaka chopping dhe pllaka të ngjashme  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4419 1200 00 - - Shkopinjët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4419 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4419 20 

 
- Nga druri tropikal 

       

4419 2010 00 - - Prej drurit tropikal siç është specifikuar në shenimin shtesë të këtij 
kapitulli 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4419 2090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4419 9000 00 - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4420 

 
Mozaik në dru dhe zbukurime të brendshme në dru; kutite e 
tualetit apo të takëmeve të ngrënies, dhe artikuj të ngjashme prej 
druri; statuja dhe ornamente të tjera, prej druri; artikujt prej druri 
të mobiljeve që nuk futen në Kapitullin 94: 

       

4420 1100 00 - - Prej druri tropikal  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

4420 1110 00 - - - Nga druri tropikal i specifikuar në shënimin shtesë 2 të këtij 
kapitulli 

       

 
4420 1190 00 

 
- - - Të tjera 

       

 
4420 1900 00 

 
- - Të tjera 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4420 90 

 
- Të tjera: 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
4420 9010 00 

 
- - Mozaik në dru dhe zbukurime të brendshme në dru  

MTQ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 
 

 
- - Të tjera: 

       

4420 9091 00 - - - Prej druri tropikal, siç është specifikuar në  jerë in shtesë 2 të 
këtij kapitulli 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 
4420 9099 00 

 
- - - Të tjera 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 
4421 
 

 
Artikuj të tjerë prej druri: 

       

 
4421 1000 00 

 
- Varëset e rrobave 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

4421 20 - Arkivolet:        

4421 2010 00 - - Prej panele fibrash  
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

4421 2090 00  - - Të tjera  
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Të tjera: 

       

 
4421 9100 00 

 
- - Prej bambus 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4421 99 

 
- - Të tjera: 

       

 
4421 9910 00 

 
- - - Prej panele fibrash 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4421 9999 00 

 
- - - Të tjera 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 



 1 

 

 

KAPITULLI 45 
 

 

TAPA DHE ARTIKUJT PREJ TAPE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime. 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Mbathje të këmbëve apo pjesë të Mbathjeve të këmbëve të Kapitullit 64; 
 

(b) Veshjet e kokës apo pjese të veshjeve të kokës të Kapitullit 65; apo 
 

(c) Artikujt e Kapitullit 95 (p.sh., lojërat, lodrat, pajisjet e sportit). 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
4501 

 
Tapë natyrale, e papërpunuar apo thjesht e përgatitur; mbetje 
tape; tapë e shtypur, e granuluar apo e bluar: 
 

       

4501 1000 00 - Tapë natyrale, e papërpunuar apo thjesht e përgatitur  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4501 9000 00 - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4502 0000 00 

 
Tapë natyrale, e zhveshur apo thjesht e rrumbullakosur, apo në 
blloqe, pllaka, fleta apo shirita (përfshirë prerjet me skaje apo 
anë të mprehta të përdorura si mbyllëse apo si tapa), në formë 
drejtkëndëshe (përfshirë katrorin) 

 
 -  

 
- 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
4503 

 
Artikuj prej tapës natyrale: 
 

       

 
4503 10 

 
- Mbyllëse dhe tapa: 

       

4503 1010 00 - - Cilindrike  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4503 1090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4503 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4504 

 
Tapë e aglomeruar (me ose pa substanca lidhëse) dhe artikujt 
prej tapës së aglomeruar: 
 

       

 
4504 10 

 
- Blloqe, pllaka, fleta dhe shirita; copa të vogla të çdo forme; 
cilindrat solide, përfshirë disqet: 

       

 - - Mbyllëse dhe tapa:        

4504 1011 00 - - - Për verë të gazuar përfshirë ato me disk prej tape natyrale  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4504 1019 00 - - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - Të tjera:        

4504 1091 00 - - - Me një substance lidhëse  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4504 1099 00 - - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4504 90 

 
- Të tjera: 

       

4504 9020 00 - - Mbyllëse dhe tapa Shtesa - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

4504 9080  - - Të tjera:        

4504 9080 10 - - - Shtesa, guanicione apo mbyllëse të tjerë, për përdorim në mjetet 
e aviacionit civil (1) 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4504 9080 90 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull janë çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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KAPITULLI 46 
 
 

PRODHIMET E KASHTËS, TË ESPARTOS APO TË MATERIALEVE TË TJERA 
THURËSE;PUNIMET NË XUNKTH DHE ME KALLAMA. 

 
 
 
 
Shënime 
 
 
1. Në këtë Kapitull shprehja "materiale thurëse" ka kuptimin e materialeve në një gjendje apo formë të përshtatshme për thurje, gërshetim apo procese të ngjashme; ai përfshin 

kashtën, shelgun apo thuprat e shelgut, bambunë, ratanin (palmë kacavjerrëse),  kallamat, xunkthin, shirita druri, shirita të materialeve të tjera vegjetale (psh, shirita të lëvores së 
drurit, të gjetheve të ngushta dhe raffia apo shirita të tjera të prera nga gjethet e gjëra), fibrat tekstile natyrale të padredhura, monofilamentet dhe shiritat dhe të ngjashmet e tyre 
prej plastike dhe shiritat prej letre, por jo shiritat prej lëkure apo prej lëkure të ripunuar apo prej shajakut apo pëlhurave të pa thurura, qimet njerëzore, qimet e kalit, litarët apo fijet 
tekstile, apo monofilamentet dhe shiritat e të ngjashmet e tyre të Kapitullit 54. 

 
 
2. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Mbuluesit e mureve të kreut 4814; 
 

(b) Litarët, spangot, kabllot, të gërshetuara ose jo (kreu 5607) 
 

(c) Veshjet e këmbëve apo veshjet e kokës apo pjesët e tyre të Kapitujve 64 ose 65; 
 

(d) Mjetet e transportit apo trupi për mjetet e transportit , prej kashte apo prej ndonjë materiali tjetër gërshetues (Kapitulli 87); apo  
 

(e) Artikujt e Kapitullit 94 (për shembull, mobiljet, ndriçuesit dhe pajisje ndriçimi). 
 
 
3. Për qëllime të kreut 4601, shprehja "materialet gërshetuese, gërshetat dhe produkte të ngjashme prej materialeve gërshetuese, të ngjitura së bashku në shirita paralele" ka 

kuptimin e materialeve gërshetuese, gërshetave dhe produkteve të ngjashme prej materialeve gërshetuese, vendosur krah përkrah dhe ngjitur së bashku, në formën e fletave 
nëse materiali lidhës është apo jo prej materialeve tekstile të përdredhura. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
4601 

 
Gërshetat dhe produkte të ngjashme prej materialeve 
gërshetuese, nëse janë apo jo të bashkuar në shirita; materialet 
gërshetuese, gërshetat dhe produkte të ngjashme prej 
materialeve gërshetuese, të ngjitura së bashku në shirita 
paralele apo të endura, në formë të fletave, nëse quhen apo jo 
produkte përfundimtare (p.sh., "mats", hasra apo mbuloja të 
tjera): 

       

 
 

 
- Mats, hasër dhe mbuloja të tjera mbrojtëse prej materialeve 
vegjetale: 

       

4601 21 - - Të bambusë:        

4601 2110 00 - - - Prej gërshetave apo produkteve të ngjashme të materialeve 
gërshetuese 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4601 2190 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4601 22 - - Të ratanit (palmë kacavjerrëse):    -     

4601 2210 00 - - - Prej gërshetave apo produkteve të ngjashme të materialeve 
gërshetuese 

 -  FIT  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4601 2290 00 - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4601 29 - - Të tjera:   -     

4601 2910 00 - - - Prej gërshetave apo produkteve të ngjashme të materialeve 
gërshetuese 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4601 2990 00 - - - Të tjera  -  FIT  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Të tjera: 

  -     

4601 92 - - Të bambusë:   -     

4601 9205 00 - - - Gërsheta dhe produkte të ngjashme të materialeve gërshetuese, 
nëse janë apo jo të bashkuara në shirita 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 - - - Të tjera:   -     

4601 9210 00 - - - - Prej gërshetave apo prej produkteve të ngjashme të 
materialeve gërshetuese 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4601 9290 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4601 93 - - Të ratanit (palmë kacavjerrëse):        

4601 9305 00 - - - Gërsheta dhe produkte të ngjashme të materialeve gërshetuese, 
nëse janë apo jo të bashkuara në shirita 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 - - - Të tjera:   -     

4601 9310 00 - - - - Prej gërshetave apo prej produkteve të ngjashme të 
materialeve gërshetuese 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4601 9390 00 - - - - Të tjera  -  FIT  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4601 94 

 
- - Prej materialeve tjera vegjetale: 

  -     

 
4601 9405 00 

 
- - - Gërsheta dhe produkte të ngjashme të materialeve gërshetuese, 
nëse janë apo jo të bashkuara në shirita 

 
- 

 
FIT 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 
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(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
- - - Të tjera: 

       

4601 9410 00 - - - - Prej gërshetave apo prej produkteve të ngjashme të 
materialeve gërshetuese 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4601 9490 00 - - - - Të tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4601 99 

 
- - Të tjera: 

  -     

4601 9905 00 - - - Gërsheta dhe produkte të ngjashme të materialeve gërshetuese - FIT  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Të tjera:   -     

4601 9910 00 - - - - Prej gërshetave apo prej produkteve te ngjashme te 
materialeve gërshetuese 

 -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4601 9990 00 - - - - Te tjera  -  FIT - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4602 

 
Prodhimet e kashtës, punët e tjera prej xunkthi dhe artikuj të 
tjerë, të bëra direkt me formë nga materialet gërshetuese apo të 
ndërtuara nga mallrat e kreut Nr. 4601; artikuj prej sfungjerit 
vegjetal: 

       

 
 

 
- Prej materialeve vegjetale: 

       

4602 1100 00 - - Të bambusë  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4602 1200 00 - - Të ratanit (palmë kacavjerrëse)    -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4602 19 

 
- -Të tjera: 

       

4602 1910 00 - - - Mbështjelljet prej kashte për shishet - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

4602 1990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

4602 9000 00 - Të tjera -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 



 
 

SEKSIONI X 
 

 

BRUMI I DRURIT APO I MATERIALEVE TË TJERA FIBROZE CELULOZIKE; LETËR 
DHE KARTON I RIKUPERUESHËM (MBETJE DHE KTHIME); LETËR DHE KARTON 

DHE ARTIKUJT PREJ TYRE 



 1 

 

 

KAPITULLI 47 
 
 

BRUMI I DRURIT APO I MATERIALEVE TË TJERA FIBROZE CELULOZIKE; LETËR 
DHE KARTON I RIKUPERUESHËM (MBETJE DHE KTHIME). 

 

 

 

 

 

 

Shënim. 

 

 
1. Për qëllime të kreut 4702, shprehja "brumi kimik i drurit, nivele të tretshëme" nënkupton brumit kimik të drurit që ka një fraksion të patretshëm prej 92% apo më shumë në peshë 

në rastin e brumit të drurit me sodë apo sulfate, apo 88% apo më shumë në rastin e brumerave drurit me sulfite, pas një ore në solucion sode kaustike që përmban 18% hidroksid 

natriumi (NaOH) në 20o C, dhe për brumrat e drurit me sulfite një përmbajtje hiri që nuk e kalon 0.15% të peshës. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
4701 00 

 
Brumi mekanik i drurit: 
 

       

 
4701 0010 00 

 
- Brume druri termo-mekanik 

 
KSD 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
4701 0090 00 

 
- Të tjera 

 
KSD 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4702 0000 00 

 
Brumi kimik i drurit, në nivel të tretshëm 
 

 
KSD 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
4703 

 
Brumi kimik i drurit, sodike apo sulfate, përveçse në nivel të 
tretshëm: 
 

       

  
- I pazbardhur: 

       

4703 1100 00 - - Halore KSD - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

4703 1900 00 - - Jo halore KSD - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Gjysëm të zbardhur apo të zbardhur: 

       

4703 2100 00 - - Halore KSD - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

4703 2900 00 - - Jo halore KSD - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
4704 

 
Brumi kimik i drurit, sulfite, përveçse në nivel të tretshëm: 
 

       

  
- I pazbardhur: 

       

4704 1100 00 - - Halore KSD - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

4704 1900 00 - - Jo halore KSD - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Gjysëm të zbardhura apo të zbardhura: 

       

4704 2100 00 - - Halore KSD - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

4704 2900 00 - - Jo halore KSD - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
4705 0000 00 

 
Brumi gjysëm kimik i drurit 
 

 
KSD 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4706 

 
Brumerat e fibrave të rrjedhura nga letra dhe kartoni i 
rikuperueshëm (mbetje dhe kthime) apo prej materialeve të tjera 
fibroze celulozike: 
 

       

 
4706 1000 00 

 
- Brumi i fijeve celulozike të pambukut  

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
4706 2000 00 

 
- Brumra të fibrave të rrjedhura nga letra dhe kartoni i rikuperueshëm 
(mbetje dhe kthime) 

 
KSD 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

4706 3000 00 - Të tjera, të bambusë KSD - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Të tjera: 

       

4706 9100 00 - - Mekanike KSD - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

4706 9200 00 - - Kimike KSD - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

4706 9300 00 - - përfituar nga një kombinim i proceseve mekanike dhe kimike KSD - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
4707 

 
Letër apo karton i rikuperueshëm (mbetje dhe kthime): 
 

       

 
4707 1000 00 

 
- Prej letrës apo kartonit të trashë të pazbardhur apo prej letrës apo 
kartonit të brimuar 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
4707 2000 00 

 
- Prej letrës apo kartonit tjetër të bërë kryesisht prej brumit kimik të 
zbardhur, jo të ngjyrosur në masë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
4707 30 

 
- Prej letrës apo kartonit të bërë kryesisht prej brumit mekanik 
(psh, gazeta, revistat dhe materiale të ngjashme të shtypura): 

       

4707 3010 00 - - Gazeta dhe revista, numerator telefonik, broshura dhe materiale 
reklamuese të shtypura të cilat janë të vjetra dhe të pashitura 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

4707 3090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA /GB: 0 / TR : 0 18 - 

 
4707 90 

 
- Të tjera, përfshirë mbetjet dhe kthimet e pa seleksionuara: 

       

4707 9010 00 - - Të paseleksionuara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

4707 9090 00 - - Të seleksionuara 
 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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KAPITULLI 48 
 

 

LETRA DHE KARTONI; 
 ARTIKUJ PREJ BRUMIT TË LETRËS, PREJ LETRE APO KARTONI 

 
 
 
Shënime 
 
 
1. Për qëllimet e këtij kapitulli,përjashtuar kur konteksti ndryshe kërkon, një referim për ‘letër’ përfshin referimin te kartoni (i pavarur nga trashesia apo pesha per m2) 
 
 
2. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Artikuj të Kapitullit 30; 
 

(b) Krisafet stampuese të kreut 3212; 
 

(c) Letrat e parfumuara apo letrat e ngopura apo të veshura me kozmetike (Kapitulli 33); 
 

(d) Letër apo mbushje celulozike të ngopura, të veshura apo të mbuluara me sapune apo detergjente (kreu 3401), apo me llustroses, kremra apo përgatitje të ngjashme  (kreu 
3405); 

 
(e) Letra apo kartoni i ndjeshëm ndaj dritës të krerëve  3701 deri 3704; 

 
(f) Letër e ngopur me reagente diagnostikues apo laboratorik (kreu 3822); 

 
(g) Flete e shtresuar e përforcuar me letër , prej plastike, apo shtresa të letrës dhe të kartonit  veshur apo mbuluar me një shtresë plastike, kjo e fundit duhet të përbëjë më shumë 

se gjysmën e trashësisë totale, apo artikujt prej materialeve të tillë, përveç mbulesave të mureve të kreut  4814 (Kapitulli 39); 
 

(h) Artikujt e kreut 4202 (psh. mallrat e udhetimit);  
 

(ij) Artikujt e Kapitullit 46 (prodhimet e materialeve gërshetuese); 
 

(k) Fije letre apo artikuj tekstili prej fijeve të letrës (Seksioni XI); 
 

(l) Artikuj të kapitullit 64 apo të Kapitullit 65; 
 

(m) Letër apo karton abraziv (kreu 6805 ) apo letra apo kartoni të veshur prapa me mike (kreu  6814) (letra dhe kartoni të mbuluar me pluhur mike, megjithate,do të klasifikohet në 
këtë Kapitull); 

 
(n) Petë metalike i veshur nga prapa me letër  apo me karton ( kryesisht Seksioni XIV apo XV);  

 
(o) Artikuj të kreut 9209;  

 
(p) Artikuj të Kapitullit 95 (psh, lojrat, lodrat, paisjet e sportit) :apo 
 
(q) Artikujt e Kapitullit 96 (për shembull, butona, peshqirë sanitarë (tampona) dhe tampona, peceta (pelena) dhe veshje të pecetave).
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3. Nënshtruar ndaj përcaktimeve të Shënimit 6, krerët  4801 deri 4805 përfshijnë letrën dhe kartonin që i janë nënshtruar llustrimit, superllustrimit, glazurimit apo proceseve të tjera 

përfundimtare, i janë bërë matje të nivelit të ujit fals apo kalibrim në sipërfaqe dhe gjithashtu letrën,  kartonin, mbushjet celulozike dhe tekstile të fibrave celulozike, të ngjyrosura 
apo të mermerizuara gjatë gjithë masës nga çdo lloj metode. Përveç kur kreu 4803 e kërkon ndryshe, këto krerë nuk zbatohen për letrën, kartonin, mbushjet celulozike apo 
tekstilet të fibrave celulozike që janë të procesuara ndryshe. 

 
 
4. Në këtë Kapitull shprehja "letër gazete" nënkupton letrën e paveshur të një lloji të  përdorur për shtypjen e gazetave, prej të cilës jo më pak se 50% ndaj peshës së përmbajtjes  
totale të fibrave përbëhen nga fibra druri fituar nga një proces  mekanik apo gjysëm-mekanik, e pamatur apo shume lehtë e matur, që kanë një lëmueshmëri sipërfaqeje Parker Print 

Surf (1Mpa) në secilen ane me tepër se 2.5 mikrometra (mikrone), me peshë jo më pak se 40 g/m2 dhe jo më shumë se 65 g/m2  dhe aplikohet vetëm në letër: (a) në shirita apo role 
të një gjerësie që e kalon 28 cm; apo (b) në fleta drejtëkëndore (përfshirë katrorët) me njërën anë që kalon 28 cm dhe anën tjetër që kalon 15 cm në gjendje të shpalosur.              
 
 
5. Për qëllimet e kreut 4802, shprehjet "letër dhe karton, të një lloji të përdorur për shkrim, printim ose qëllime të tjera grafike" dhe "karta grushti pa shpuar dhe letër shirit" letra dhe 

kartoni mesatar i bërë kryesisht nga tul i zbardhur ose nga tul i marrë nga një proces mekanik ose kimi-mekanik dhe duke plotësuar cilindo nga kriteret e mëposhtme:: 
 

 
 

A. Për letër ose karton që peshon jo më shumë se 150 g/m2: 
 

      ( a ) që përmbajnë 10 % ose më shumë fibra të marra nga një proces mekanik ose kimi-mekanik, dhe 
             
              ( 1 )  Që peshon jo më shumë se 80 g/m2; ose 
      
              ( 2 )  Të ngjyrosura në të gjithë masën; ose 
  

(b) që përmbajnë më shumë se 8 % hirit, dhe 
       
         (1) me peshë jo më shumë se 80 g/m2; ose 
          
         (2) të ngjyrosura në të gjithë masën; ose 
 
(c) që përmbajnë më shumë se 3 % hirit dhe kanë një shkëlqim prej 60 % ose më shumë; 
 
(d) ose që përmbajnë më shumë se 3 %, por jo më shumë se 8 % hirit, që kanë një shkëlqim më të vogël se 60 %, dhe një indeks shpërthimi të barabartë ose më pak 
se 2,5 kPa · m2/g; ose 
 
(e) që përmban 3 % hirit ose më pak, që ka një shkëlqim prej 60 % ose më shumë dhe një indeks shpërthimi të barabartë ose më pak se 2,5 kPa · m2/g. 
 
B. Për letër ose karton që peshon jo më shumë se 150 g/m2: 

 
(a) të ngjyrosura në të gjithë masën; ose 

 
(b) që kanë një shkëlqim prej 60 % ose më shumë, dhe 

 
(1) një caliper prej 225 mikrometra (mikronë) ose më pak; ose 
 
(2) një caliper prej më shumë se 225 mikrometra (mikronë), por jo më shumë se 508 mikrometra (mikronë) dhe një përmbajtje hiri më shumë se 3 %; ose 
 
(c) që kanë një shkëlqim më të vogël se 60 %, një caliper prej 254 mikrometra (mikronë) ose më pak dhe një përmbajtje hiri prej më shumë se 8 %. 
 
Kreu 4802 nuk mbulon megjithate letrën dhe kartonin filtër (përfshirë letrën për qeska çaji) apo letren dhe kartonin katrama. 
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6. Në këtë Kapitull "letër dhe karton i trashë" ka kuptimin e letrës dhe kartonit prej së cilës jo më pak se 80 % ndaj peshës së përmbajtjes totale të fibrës përbëhet nga fibra të fituara 
nga proceset kimike sulfate apo sodike. 

 
 
7. Veçse kur kushtet e kreut e kërkojnë ndryshe, letra, kartoni, mbushjet celulozike dhe tekstili i fibrave celulozike që i përgjigjen përshkrimit të dy apo më shumë krerëve  4801 deri 

4811 do të klasifikohen në njerin prej këtyre krerëve i cili ndodhet i fundit në rendin numerik në Nomenklature.  
 
 
8. Krerët 4803 deri 4809 zbatohen vetëm për letrën, kartonin, mbushjet celulozike dhe tekstile të fibrave celulozike: 
 

(a) në shirita apo në role të një gjeresie më teper se 36 cm; apo 
 

(b) në fleta në formë drejtkëndëshe (përfshirë edhe katrorin) me një anë me tepër  se 36 cm dhe me anën tjetër me tepër se 15 cm në gjendje të papalosur. 
 
 
9. Për qëllime të kreut  4814, shprehja "letër muri dhe mbulesa muri të ngjashme", zbatohet vetëm për: 
 

(a) Letër në role, të një gjerësie jo më pak se 45 cm dhe jo më shumë se 160 cm, të përshtatshme për zbukurimet e mureve apo të tavaneve: 
 

1) e kokerrzuar, e stamposur, e ngjyrosur në sipërfaqe, e shtypur sipas disenjove apo ndryshe e zbukuruar në sipërfaqe (psh, me push tekstili), nëse është apo jo e mbuluar   
apo e veshur me plastike mbrojtëse transparente; 

 
2) me një sipërfaqe jo të rrafshët që rezulton prej bashkimit të copave të drurit, kashtës, etj.; 

 
3)     mbuluar apo veshur në faqën e përparme me plastike, shtresë plastike të kokerrzuar, stamposur, ngjyrosur, e shtypur sipas disenjove apo ndryshe e zbukuruar; apo 

 
4) mbuluar ne anën e përparme me materiale gërshetuese , nëse janë apo jo të lidhur së bashku në shirrita apo endje paralele; 

 
(b) Bordurat dhe bandat anësore, prej letre, të trajtuara si më lart, nëse janë apo jo në role, të përshtatshme për zbukurime muri apo tavani; 

 
(c) Mbulesat e mureve prej letre krijuar nga disa breza, në role apo fleta, të printuara të tilla për të krijuar një pamje, vizatim apo motiv kur vihen në mur. 

 
 

Produktet me bazë të letrës apo të kartonit, të përshtatshme  për t'u përdorur edhe si mbulues dyshemeje edhe si mbulues muresh, do të klasifikohen në kreun  4823. 
 
 
 
10. Kreu 4820 nuk përfshin fletat dhe kartelat e levizshme, të prera në forma, nëse janë apo jo të shtypura, të zbukuruara apo të biruara. 
 
 
11. Kreu 4823 zbatohet, ndër të tjera, edhe për kartelat e perforuara prej letre dhe kartoni për makinat  Jakuard apo makina te ngjashme dhe për lidheset prej letre. 
 
 
12. Me përjashtim të mallrave të kreut 4814 ose 4821, letër, karton, mbushje celuloze dhe artikuj prej saj, të shtypura me motive, karaktere ose paraqitje pikturale, të cilat nuk janë 

thjesht filiale për përdorimin parësor të mallrave, bien në Kapitullin 49. 
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Shënime të nënkrerëve 
 
 
1.  Për qëllime të nënkrerëve 4804 11 dhe 4804 19, "kraft-liner" ka kuptimin e letrës dhe të kartonit të përpunuar me makinë apo të satinuara me makinë, prej të cilave jo më pak se  

80 % ndaj peshës së përmbajtjes totale të fibrës përbëhet nga fibra druri fituar nga proceset kimike sodike apo sulfate, në role, me peshë më tepër se 115 g/m2 dhe që kanë një 
minimum të fortësisë Mullen të djegies siç është treguar në tabelën e mëposhtme ose që kanë ekuivalentin të interpoluar apo të ekstrapoluar në mënyre lineare për çdo peshe 
tjetër. 

 
 

Pesha (g/m2) Fortesia minimum Mullen e djegies (kPa) 

115 393 

125 417 

200 637 

300 824 

400 961 

 
 
 
2. Për qëllimet e nënkrerëve 4804 21 dhe 4804 29, "letë e trashë për thasë" ka kuptimin e letrës së përpunuar me makinë, prej së cilës jo më pak se 80 % ndaj peshës së 

përmbajtjes totale të fibrave përbëhet nga fibra të fituara nga proceset kimike sulfate apo sodike, në role, me peshë jo më pak se 60 g/m2 por jo më shumë se 115 g/m2 dhe që i 
përshtaten njërit prej grupeve të mëposhtme të specifikimeve : 

 
(a) Kanë një indeks djegieje Mullen prej jo më pak se 3.7 kPa.m2 /g dhe një faktor tërheqjeje prej më shumë se 4,5 % në drejtimin kryq dhe me shumë se 2 % ne drejtimin e 

makinës. 
(b) Kanë një minimum për grisjen dhe qëndrueshmëri në tërheqje siç është treguar në tabelën e mëposhtme apo një ekuivalent të interpoluar në mënyrë lineare për çdo peshe 

tjetër: 
 
 
 

 
Pesha 
(g/m2) 

Grisja minimale (mN) 
Tërheqja minimale 

(kN/m) 

Drejtimi makine 
Drejtimi makine plus 

drejtimi kryq 
Drejtimi kryq 

Drejtimi makine plus 
drejtimi kryq 

60 700 1510 1.9 6 

70 830 1790 2.3 7.2 

80 965 2070 2.8 8.3 

100 1230 2635 3.7 10.6 

115 1425 3060 4.4 12.3 

 
 
 
3. Për qëllimet e nënkreut 4805 11 "letër gjysëm-kimikisht e bërë me kanale" nënkupton letrën, në role, prej të cilës jo më pak se 65 % ndaj përmbajtjes totale të fibrave përbëhet nga 

fibra të pazbardhura të lëndës së drurit të fortë fituar prej një proces brumëzimi mekaniko-kimike të një peshe prej 130 g/m2apo më shumë, dhe që kanë një CMT 30 (Test i 

Rrudhosjes Mesatare me 30 minuta kondicionim ) rezistence shtypjeje më tepër se 1.8 njutone g/m2 në 50 % lagështirë relative, në 23o C. 
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4. Për qëllime të nënkreut  4805 12, përfshin letrën në role, të bërë kryesisht prej brumit të kashtës të fituar me anë të një procesi gjysëm kimik që peshon 130 g/m2 apo më shumë 

dhe që kanë një CMT 30 (Test i Rrudhosjes Mesatare me 30 minuta kondicionim) rezistence në shtypje që kalon 1.4 njuton/g/m2 ne 50% lagështi relative, ne 230C. 
 
 
5. Nënkret 4805 24 dhe 4805 25 përfshijnë letrën dhe kartonin e berë tërësisht apo kryesisht prej brumit të letrës apo kartonit (mbeturina dhe hedhurinat) të rikthyer. Testlineri mund 

të ketë gjithashtu një shtresë siprfaqsore prej letre të ngjyrosur apo prej brumi letre jo të kthyer të zbardhur apo të pazbardhur. Këto produkte kanë një indeks djegieje Mullen prej 
jo më pak se 2 kPam2/g. 

 
 
6. Për qëllime të nënkreut  4805 30, "letër mbështjellëse sulfite" nënkupton letrën e lëmuar me anë të makinës, prej të cilës më shumë se 40% në peshë e përmbajtjes totale të 

fibrave përbëhet nga fibrat e drurit të fituara nga procesi kimik I sulfitit, duke pasur një përmbajtje hiri që nuk e kalon 8% dhe që ka një indeks djegieje Mullen prej jo më pak se 
1.47 kPam2/g. 

 
 

7. Për qëllime të nënkreut  4810 22, "letër e veshur me peshe të lehtë " ka kuptimin e letrës, të veshur nga të dy anet, me një peshë totale jo më tepër se 72 g/m2 , me një peshe të 
veshjes jo më tepër se 15 g/m2 per secilën anë, me një bazë prej të cilës jo më pak se 50%  ndaj peshës totale të fibrave përbëhen nga fibra druri të fituara nga një proces 
mekanik. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
4801 0000 00 

 
Letër gazete, në role apo në fleta 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
4802 

 
Letër dhe karton i paveshur, të një lloji të përdorur për shkrime, 
shtypje, apo për qëllime të tjera grafike, dhe letra për skeda dhe 
për shirita të përforuar, në role apo në fleta, përveçse letrës së 
kreut Nr. 4801 apo 4803; letra dhe kartoni të bëra me dorë: 

       

 
4802 1000 00 

 
- Letra dhe kartoni të bëra me dorë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4802 2000 00 

 
- Letra dhe kartoni të një lloji të përdorur si bazë për letrën dhe 
kartonin foto-të ndjeshëm, të ndjeshëm ndaj nxehtësisë apo 
elektro të ndjeshëm  

 
 -  

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
4802 40 

 
- Bazë për letër muri: 

       

4802 4010 00 - - Që nuk përmban fibra të fituara me anë të një procesi mekanik 
apo prej të cilit jo më shumë se 10 % ndaj peshës së të gjithë 
përmbajtjes së fibrës konsiston në fibra të tilla 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4802 4090 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Letër dhe karton tjetër, që nuk përmbajnë fibra të fituara nga 
një proces mekanik apo prej të cilit jo më shumë se 10 % ndaj 
peshës së përmbajtjes totale të fibrave përbëhet nga fibra të 
tilla: 

       

 
4802 5400 00 

 
- - Me peshë më pak se 40 g/m2 - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
4802 55 

 
- - Me peshë 40 g/m2 apo më shumë por jo më shumë se 
150 g/m2, në role: 

       

4802 5515 00 - - - Me peshë 40 g/m2 apo më shumë por më pak se 60 g/m2  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4802 5525 00 - - - Me peshë 60 g/m2 apo më shumë por më pak se 75 g/m2  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4802 5530 00 - - - Me peshë 75 g/m2 apo më shumë por më pak se 80 g/m2  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4802 5590 00 - - - Me peshë 80 g/m2 apo më shumë  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4802 56 

 
- - Me peshë 40 g/m2 apo më shumë por jo më shumë se 150 

g/m
2
, në fleta me një anë që nuk kalon 435 mm, dhe anën tjetër 

që nuk kalon 297 mm, jo në formë fletëpalosjesh: 

       

4802 5620 00 - - - Me një anë (brinje) 297 mm dhe anën tjetër 210 mm (formati A4)  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4802 5680 00 - - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4802 5700 00 

 

- - Të tjera, me peshë 40 g/m
2
 apo më shumë por jo më shumë se 

150 g/m
2
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4802 58 

 

- - Me peshë me shumë se 150 g/m
2
: 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

4802 5810 00 - - - Në role   -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4802 5890 00 - - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Letër dhe karton tjetër, prej të cilës më shumë se 10 % ndaj 
peshës së përmbajtjes totale të fibrave përbëhen nga fibra të 
fituara nga një proces mekanik apo kimik-mekanik: 

       

 
4802 61 

 
- - Në role: 

       

4802 6115 00 - - - Që peshon më pak se 72 g/m2 dhe prej së cilës më shumë se 
50% ndaj peshës të përmbajtjes totale të fibrave përbëhen nga fibra 
të fituara nga një proces mekanik 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4802 6180 00 - - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4802 6200 00 

 
- - Në fletë me një anë që nuk i kalon 435 mm dhe anën tjetër që 
nuk i kalon 297 mm, jo në formë dosjesh apo fletëpalosjesh 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4802 6900 00 

 
- - Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4803 00 

 
Letër e hollë faciale apo për tualet, letër e përdorur si peshqir 
apo si peceta tavoline dhe letra të ngjashme të një lloji të 
përdorur për qëllime sanitare apo shtëpiake, mbushjet 
celulozike dhe tekstil prej fibrave celulozike, nëse janë apo jo me 
krep, me plise, me rrudha, të perforuara(shpuar), të ngjyrosura 
në sipërfaqe, të zbukuruara në sipërfaqe apo të printuara, në 
role apo në fleta: 

       

 
4803 0010 00 

 
- Mbushje celulozike 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Letër me krep dhe  tekstil perj fibrave (indeve) celulozike,që 
peshojnë, për shtresë : 

       

4803 0031 00 - - Jo më shumë se 25 g/m2  -  - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4803 0039 00 - - Më shumë se 25 g/m2  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4803 0090 00 - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4804 

 
Letër dhe karton i trashë e paveshur, në role apo në fleta , 
përveçse atyre të kreut Nr. 4802 apo 4803: 

       

  
- Të ashtuquajturat "kraft-liner": 

       

4804 11 - - E pazbardhur:        

 - - - Prej të cilës jo më pak se 80 % ndaj peshës së përmbajtjes totale 
të fibrave përbëhet nga fibra halore të fituara nga sulfati kimik apo 
nga procesi i sodës : 

       

4804 1111 00 - - - - Me peshë më pak se 150 g/m2  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4804 1115 00 - - - - Me peshë 150 g/m2 apo më shumë por më pak se 175 g/m2  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

                                                 
(1)  Norma zero kur përputhen me kushtet e cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

4804 1119 00 - - - - Me peshë 175 g/m2 apo më shumë  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4804 1190 00 - - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4804 19 

 
- - Të tjera: 

       

 - - - Prej të cilës jo më pak se 80 % ndaj peshës të përmbajtjes totale 
të fibrave përbëhet nga fibra halore të fituara nga procesi kimik sulfat 
apo sodik: 

       

 - - - - Të përbëra nga një apo më shumë shtresa të pazbardhura dhe 
një shtresë e jashtme e zbardhur, gjysëm e zbardhur apo e ngjyrosur, 
që peshojnë për m2: 

       

4804 1912 00 - - - - - Më pak se 175 g  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4804 1919 00 - - - - - 175 g apo më shumë  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4804 1930 00 - - - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4804 1990 00 - - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Letr e trashë për thasë: 

       

 
4804 21 

 
- - E pazbardhur: 

       

4804 2110 00 - - - Prej të cilës jo më pak se 80 % ndaj peshës së përmbajtjes totale 
të fibrave përbëhet nga fibra halore të fituara nga procesi  
kimik sulfat apo sodik  

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4804 2190 00 - - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4804 29 

 
- - Të tjera: 

       

4804 2910 00 - - - Prej të cilës jo më pak se 80 % ndaj peshës të përmbajtjes  
totale të fibrave përbëhet nga fibra halore të fituara nga procesi  
kimik sulfat apo sodik 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4804 2990 00 - - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  

- Letër dhe karton tjetër i trashë me peshë 150 g/m2 apo më pak: 

       

 
4804 31 

 
- - E pazbardhur: 

       

 - - - -Prej të cilës jo më pak se 80 % ndaj peshës të përmbajtjes totale 
të fibrave përbëhet nga fibra halore të fituara nga procesi kimik sulfat 
apo sodik: 

       

4804 3151 00 - - - -  Letër e trashe për izolim elektro-teknik  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4804 3158 00 - - - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4804 3180 00 - - - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4804 39 

 
- - Të tjera: 

       

 - - -  Prej të cilës jo më pak se 80 % ndaj peshës të përmbajtjes totale 
të fibrave përbëhet nga fibra halore të fituara nga procesi kimik sulfat 
apo sodik: 

       

4804 3951 00 - - - -  E zbardhur uniform në të gjithë masën  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4804 3958 00 - - - -  Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4804 3980 00 - - - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  



 9 

Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 
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të 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
- Letër dhe karton i trashë tjetër me peshë më shumë se 

150 g/m2 por më pak se 225 g/m2: 

       

 
4804 41 

 
- - E pazbardhur: 

       

4804 4191 00 - - - Letër e trashë e saturuar  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4804 4198 00 - - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4804 4200 00 

 
- - E zbardhur uniformisht gjatë gjithë masës dhe prej të cilës më 
shumë se 95 % ndaj peshës së përmbajtjes totale të fibrave 
përbëhen nga fibra druri të fituara nga një proces kimik 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

4804 4900 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - Letër dhe karton tjetër i trashë me peshë 225 g/m2 apo më 
shumë: 

       

4804 5100 00 - - Të pazbardhur  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4804 5200 00 

 
- - E zbardhur uniformisht gjatë gjithë masës dhe prej së cilës 
më shumë se 95 % ndaj peshës së përmbajtjes totale të fibrave 
përbëhen nga fibra druri fituar nga një proces kimik 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
4804 59 

 
- - Të tjera: 

       

4804 5910 00 - - - Prej të cilës jo më pak se 80 % ndaj peshës të përmbajtjes totale 
të fibrave përbëhet nga fibra halore të fituara nga procesi kimik sulfat 
apo sodik 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4804 5990 00 - - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4805 

 
Letër dhe karton tjetër i paveshur, në role apo në fleta, jo më tej 
të punuara apo të procesuara sesa siç është specifikuar në 
Shenimin 3 të këtij Kapitulli: 

       

  
- Letër e rrudhosur: 

       

4805 1100 00 - - Letër gjysëm-kimikisht e rrudhosur (gjysëm korrugim)  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4805 1200 00 - - Letër e rrudhosur kashte  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4805 19 - - Të tjera:        

4805 1910 00 - - - Wellenstoff  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4805 1990 00 - - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Testliner (vizues tabele i ricikluar): 

       

4805 2400 00 - - Që peshon 150 g/m2 apo më pak  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4805 2500 00 - - Që peshon më shumë se 150 g/m2  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4805 3000 00 - Letër mbeshtjellëse sulfite   -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4805 4000 00 

 
- Letër dhe karton filtri 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

4805 5000 00 - Letër dhe karton i mbushur - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Të tjera: 

       



 10 

Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 
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të 

detyrimit 
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të 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

4805 9100 00 - - Qe peshon 150 g/m2 apo më pak  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4805 9200 00 - - Që peshon më shumë se 150 g/m2 por më pak se 225 g/m2  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4805 93 - - Që peshon më shumë se 225 g/m2:        

4805 9320 00 - - -  Prodhuar nga mbeturinat e letrës  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4805 9380 00 - - -  Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4806 

 
Pergamen vegjetal, letër e papërshkrueshme nga yndyrnat, letër 
kalk dhe glazine dhe letra të tjera transparente apo të 
tejdukshme të glazuara, në role apo në fleta: 
 

       

4806 1000 00 - Pergamen vegjetal  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4806 2000 00 - Letër e papërshkueshme nga yndyrnat - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
4806 3000 00 

 
- Letër kalk 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
4806 40 

 
- Glazine dhe letra të tjera transparente apo të tejdukshme të 
glazuara: 

       

4806 4010 00 - - Letra glazine  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4806 4090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4807 00 

 
Letër dhe karton i përbërë (bërë nga shtresa të holla të letrës 
dhe të kartonit të ngjitura së bashku me anë të një ngjitësi), jo të 
veshura apo të ngopura në sipërfaqe, nëse janë apo jo të 
përforcuara përbrenda, në role apo në fleta: 
 

       

4807 0030 00 - Bërë prej mbetjeve të letrës, nëse janë apo jo të mbuluar me letër  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4807 0080 00 - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4808 

 
Letër dhe karton, të valëzuara (me ose pa fleta të holla ngjitëse 
në sipërfaqe), me krep, me plise, të stampuara apo të perforuara, 
në role apo në fleta, përveç letrës së llojit të përshkruar në kreun 
Nr. 4803: 

       

 
4808 1000 00 

 
- Letër dhe karton i valëzuar, nëse janë apo jo të perforuara 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
4808 4000 00 

 
- Letër e trashë, e shndërruar në krep apo me plisë, nëse janë apo jo 
të stampuara apo të perforuara 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4808 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
4809 

 
Letër kopjative, letër vetëkopjuese dhe letra të tjera kopjuese 
apo transferuese (përfshirë letrën e veshur apo të ngopur për 
klishe fotokopjimi apo për stereotipe ofset) nëse janë apo jo të 
printuara, në role apo në fleta: 

       

4809 2000 00 - Letër vetekopjuese  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4809 9000 00 - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 
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të 
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të 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
4810 

 
Letër dhe karton, veshur në njerën apo nga të dy anët me 
kaoline (deltrine kineze) apo me substanca të tjera inorganike, 
me ose pa lidhësa, dhe pa asnjë veshje tjetër, nëse janë apo jo 
të ngjyrosura në sipërfaqe, të zbukuruara apo të shtypura në 
sipërfaqe, në role apo në fleta: 
 

       

  
- Letër dhe karton të një lloji të përdorur për shkrime, shtypje 
apo për qëllime të tjera grafike, që nuk përmbajnë fibra të fituara 
nga një proces mekanik  ose kimiko-mekanik apo prej të cilës jo 
më shumë se 10 % ndaj peshës së përmbajtjes totale të fibrave 
përbëhen  nga fibra të tilla: 

       

4810 1300 00 - - Në role  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4810 1400 00 - - Në fleta me një anë që nuk i kalon 435 mm dhe anën tjetër që nuk 
i kalon 297 mm, jo në formë fletëpalosjesh apo dosjesh 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

4810 1900 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 - Letër dhe karton të një lloji të përdorur për shkrime, shtypje 
apo për qëllime të tjera grafike, prej të cilave më shumë se 10 % 
ndaj peshës së përmbajtjes totale të fibrave përbëhen nga fibra 
fituar nga një proces mekanik apo kimiko-mekanik: 

       

4810 2200 00 - - Letër e veshur me peshë të lehtë  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4810 29 

 
- - Të tjera: 

       

4810 2930 00 - - - Në role  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4810 2980 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
- Letër dhe karton Kraft, përveç atyre të një lloji të përdorur për 
shkrim, shtypje apo për qëllime të tjera grafike: 

       

 
4810 3100 00 

 
- - E zbardhur uniformisht gjatë gjithë masës dhe prej të cilës më 
shumë se 95 % ndaj peshës së përmbajtjes totale të fibrave 
përbëhet nga fibra druri fituar nga një proces kimik, dhe me 

peshë 150 g/m2 apo më pak 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
4810 32 

 
- - E zbardhur uniformisht gjatë gjithë masës dhe prej të cilës më 
shumë se 95 % ndaj peshës totale të fibrave përbëhet nga fibra 
druri të fituara nga një proces kimik, dhe me peshë më shumë se 

150 g/m
2: 

       

4810 3210 00 - - - Veshur me kaolin  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4810 3290 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4810 3900 00 

 
- - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Letër dhe karton tjetër: 

       

 
4810 92 

 
- - Më shumë shtresa: 
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4810 9210 00 - - - Çdo shtresë e zbardhur  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4810 9230 00 - - - Vetëm me një shtresë të jashtme të zbardhur  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4810 9290 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4810 99 

 
- - Të tjera: 

       

4810 9910 00 - - - Letër dhe karton i zbardhur, veshur me kaolin  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4810 9980 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4811 

 
Letër, karton, mbushje celulozike dhe tekstil prej fibrave 
celulozike, të veshura, ngopura, mbuluara, të ngjyrosura në 
sipërfaqe, të zbukuruara apo të shtypura në sipërfaqe, në role 
apo në fleta, ndryshe nga mallrat e llojit të përshkruar në kreun 
Nr. 4803, 4809 apo 4810: 
 
 

       

 
4811 1000 00 

 
- Letër dhe karton të katranosur, bituminozuar apo asfaltuar 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Letër dhe karton i gomuar apo ngjitës: 
 

       

4811 41 - - Vetengjitës:        

4811 4120 00 - - -  Të një gjërësie që nuk i kalon 10 cm, veshja e të cilave 
konsiston në gomë natyrale apo sintetike 
 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4811 4190 00 - - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4811 4900 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Letër dhe karton të veshur, ngopur apo mbuluar me plastikë 
(përjashto ngjitësat): 
 

 
 

      

4811 5100 00 - - Të zbardhur, me peshë më shumë se 150 g/m2 - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

4811 5900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
4811 6000 00 

 
- Letër dhe karton, të veshur, të ngopur apo mbuluar me dyll, 
dyll parafine, stearine, vaj apo glicerol 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4811 9000 00 

 
- Letër tjetër, karton, mbushje celulozike dhe tekstil prej fibrave 
celulozike  të tjera 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4812 0000 00 

 
Blloqe, pllaka dhe fleta filtri, prej brumit të letrës 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
4813 

 
Letër cigaresh, nëse janë apo jo të prera në përmasa apo në 
formën e broshurave apo të tubave : 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
4813 1000 00 

 
- Në formën e broshurave apo të tubave 
 

 -  L05 L05 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4813 2000 00 

 
- Në role të një gjërësie jo më tepër se 5 cm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
4813 90 

 
 
- Të tjera:         

 
4813 9010 00 

 
- - Në role të një gjerësie më tepër se 5 cm por jo më tepër se 15 cm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
4813 9090 00 

 
- - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
4814 

 
Letër për muret dhe mbulues të ngjashëm të mureve; letër 
transparente për dritaret: 

       

 
4814 2000 00 

 
- Letër muri dhe mbulues të ngjashëm muri, të përbëra nga letër 
e veshur apo e mbuluar, në faqën e përparme, me një shtresë të 
granuluar, stampuar, ngjyrosur, e shtypur sipas disenjove apo 
në shtresa të zbukuruar ndryshe prej plastike 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
4814 90 

 
- Të tjera: 
 

       

4814 9010 00  - - Letër muresh apo mbulesa të ngjashme muresh, të përbërë prej 
letre të kokerrzuar, të gdhendur, të ngjyrosur në sipërfaqe, të printuar 
me disenjo apo të dekoruara në siperfaqe, të veshura apo të 
mbuluara me plastike mbrojtëse transparente 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4814 9070 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
[4815] 

        

 
4816 

 
Letër karboni, letër vetëkopjuese dhe letra të tjera kopjuese apo 
transferuese (përveçse atyre të kreut Nr. 48.09), klishe 
fotokopjimi dhe stereotipe ofset, prej letre, nëse janë apo jo të 
vendosura në kuti: 

       

4816 2000 00 - Letër vetëkopjuese - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

4816 9000 - Të tjera:        

4816 9000 10 - - Letra karboni dhe letra të ngjashme kopjuese  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4816 9000 20 - - Klishe fotokopjimi - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

4816 9000 90 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
4817 

 
Zarfet, kardat, kartolinat e thjeshta dhe kartat e 
korrespondences, prej letre apo prej kartoni; kutitë, qeset, 
kuletat dhe konspektet e shkrimit, prej letre apo prej karboni, që 
përmbajnë një asortiment të artikujve prej letre : 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 
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të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

4817 1000 00 - Zarfet  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4817 2000 00 

 
- Kardat , kartolinat e thjeshta dhe kardat e korrespondencës 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4817 3000 00 

- Kutitë, qeset, kuletat dhe konspektet e shkrimit, prej letre apo 
prej kartoni, që përmbajnë një asortiment të artikujve prej letre 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
4818 

 
Letër tualeti dhe letër e ngjashme, mbushjet celulozike apo 
tekstil prej fibrave celulozike, të një lloji të përdorur për qëllime 
shtëpiake apo sanitare, në role të një gjërësie jo më tepër se 36 
cm, apo prerë në përmasa apo në forma; shamite, letrat e buta 
pastruese, peshqiret, mbuluesat e tavolinës, peçetat për fëmijet, 
tamponet, çarçafe krevati dhe artikuj të ngjashëme shtëpiake, 
artikuj sanitare apo të spitaleve, artikuj të veshjes dhe rroba 
plotësuese, prej brumit të letrës, prej letrës, mbushjeve 
celulozike apo tekstileve prej fibrave celulozike: 

       

 
4818 10 

 
- Letër tualeti: 

       

4818 1010 00 - - Me peshë, për shtresë, 25 g/m2 apo më pak  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4818 1090 00 - -  Me peshë, për shtresë, më shumë se 25 g/m2  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4818 20 

 
- Shamite, letra të buta pastruese apo faciale dhe peshqirat: 

       

4818 2010 00 - - Shamite dhe letrat e buta faciale apo pastruese  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - Peshqira duarsh:        

4818 2091 00 - - - Në role  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4818 2099 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4818 3000 00 - Mbuluesat e tavolinës dhe pecetat e tavolinës   
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4818 5000 00 

 
- Artikuj të veshjes dhe rroba plotësuese 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
4818 90 

 
- Të tjera: 

       

4818 9010 00 - - Artikuj të një lloji të përdorur për qëllime kirurgjikale, mjekësore 
apo higjenike, jo të vendosur për shitjen me pakicë 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4818 9090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4819 

 
Kartonet, kutite, valixhet, çantat dhe konteniere paketues të 
ngjashëm, prej letre, kartoni, mbushjeve celulozike apo 
tekstileve prej fibrave celulozike; dosje, mbajtëse letrash, dhe 
artikuj të ngjashëm, prej letre ose kartoni të një lloji të përdorur 
në zyra, dyqane apo në vende të ngjashme : 

       

 
4819 1000 00 

 
- Kartonet, kutite dhe valixhet, prej letre apo prej kartoni të 
korruguar 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4819 2000 00 

 
- Kartone, kuti dhe baule që palosen, prej letre apo karton jo-të 
korruguar 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
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të 
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4819 3000 00 

 
- Thasët dhe çantat, që kanë një bazë prej një gjërësie 40 cm apo 
më shumë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

4819 4000 00 - Thasë dhe çanta të tjera, përfshirë konet  
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4819 5000 00 

 
- Kontenierë të tjerë paketues, përfshirë këmishat e letrës për 
rregjistrim  

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4819 6000 00 

- Dosje, mbajtëse letre, kutitë mbajtëse dhe artikuj të ngjashëm, 
të një lloji të përdorur në zyra, dyqane apo në vende të ngjashme 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
4820 

 
Rregjistrat, librat e llogarisë, librat e shenimeve, libra 
kronologjike dhe libra të tjere të ngjashëm, mbushje letre, 
blloqet e faturave, ditaret dhe artikuj të ngjashëm, libra 
ushtrimesh, letra thithëse, lidhëset e librave (përfshirë librat me 
fleta të lëvizshme apo të tjerat), palosjet, mbuluesit e dosjeve, 
grumbuj letrash shumefishimi për zyrat, format e kolektoreve të 
përdorura në biznes dhe artikuj të tjerë zyre, prej letre apo 
kartoni; albume për mostra apo koleksione dhe mbështjellësit e 
librave, prej letre apo kartonin: 

       

4820 10 - Rregjistrat, librat e llogarive, librat e shenimeve, librat 
kronologjike, blloqet e letrave, blloqet e faturave, ditaret dhe 
artikuj te ngjashëm : 

       

4820 1010 00 - - Rregjistrat, librat e llogarive, mandat pagesat dhe mandat 
arketimet 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4820 1030 00 - - Librat e shenimeve, mbushjet me letër dhe mbushjet e 
memorrandumeve 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4820 1050 00 - - Ditarët  
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
4820 1090 00 

 
- - Të tjera 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
4820 2000 00 

 
- Librat e ushtrimit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
4820 3000 00 

 
- Lidhjet e librave (përveçse mbështjellesit e librave), palosjet 
dhe mbuluesit e dosjeve 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
4820 4000 00 

 
- Format e kolektoreve të përdorura në biznes dhe grumbujt e 
letrave të shumëfishimit  për zyrat 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4820 5000 00 

 
- Albumet për mostrat apo për koleksionet 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
4820 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
4821 

 
Etiketa prej letre apo kartoni te të gjitha llojeve, nëse janë apo jo 
të shtypura: 
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4821 10 

 
- Të shtypura: 

       

4821 1010 00 - - Vetëngjitëse  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4821 1090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4821 90 - Të tjera:        

4821 9010 00 - - Vetëngjitëse  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4821 9090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4822 

Bobina, rrotka, masure dhe mbështetës të ngjashëm prej brumit 
të letrës, letrës apo kartonit (nëse janë apo jo të perforuara apo 
tëforcuara): 

       

4822 1000 00 - Të një lloji të përdorur për dredhjen e fijeve të tekstilit  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4822 9000 00 - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4823 

 
Letër, karton, mbushje celulozike dhe tekstile të fibrave 
celulozike, të tjera, të prera me përmasa apo në forma; artikuj të 
tjere prej brumit të letrës, kartonit, mbushjeve celulozike apo 
tekstileve prej fibrave celulozike: 

       

 
4823 2000 00 

 
- Letër dhe karton filter 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
4823 4000 00 

 
- Rolete, fletat dhe disqet, të shtypura për aparatet vetë 
regjistruese 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 

- Tabakate, pjatat, pllakat, kupat dhe të ngjashmet e tyre, prej  
letre apo kartoni: 

       

4823 6100 00 - - Të bambusë  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4823 69 - - Të tjera:        

4823 6910 00 - - - Tabaka, pjata dhe pllaka  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4823 6990 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4823 70 

 
- Artikuj të dhënë formë apo të presuara prej brumit të letrës: 

       

4823 7010 00 - - Tabaka dhe kuti të dhëna forme për paketimin e vezëve  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4823 7090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
4823 90 

 
- Të tjera: 

       

4823 9040 00 - - Letër dhe karton , të një lloji të përdorur për shkrime, shtypshkrime 
apo qëllime të tjera grafike 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4823 9085 - - Të tjera:        

4823 9085 10 - - - Tapa, mbyllës dhe vulosës të tjerë, për përdorim në aviacionin  
civil (1) 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4823 9085 90 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014. 



 1 

KAPITULLI 49 
 

 

LIBRAT, REVISTAT, PIKTURAT DHE PRODUKTE TË TJERA TË INDUSTRISË SË 
SHTYPIT; DORËSHKRIMET,SHTYPSHKRIMET DHE PROJEKTET 

 
 
Shënime. 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin:  
 

(a) Pozitivet apo negativet fotografike me bazë transparente (Kapitulli 37); 
 

(b) Hartat, projektet apo globet, në reliev, nëse janë apo jo të shtypura (Kreu 9023); 
 

(c) Letrat e bixhozit apo mallra të tjerë të Kapitullit 95; apo 
 

(d) Gdhendjet, shtypjet apo litografit origjinale (kreu 9702), pullat postare apo pullat fiskale, stampat postare, mbuluesit e ditës së parë , mjete të tjera postare apo të ngjashmet e 
tyre të kreut 9704, antikat e një moshe më tepër se 100 vjeçare apo artikuj të tjerë të Kapitullit 97. 

 
 
2. Për qëllimet e Kapitullit 49, shprehja "të shtypura" ka gjithashtu kuptimin e riprodhuar nëpërmjet një makine dublikuese, të prodhuar nën kontrollin e një makine automatike 

përpunuese të dhënash, të stampuar, fotografuar, fotokopjuar, termokopjuar apo të shtypura me makinë. 
 
 
3. Gazetat, revistat dhe periodikët të cilët janë të lidhur ndryshe nga në letër, grup gazetash, revistash dhe periodikesh të përbëra nga më shumë se sa një numër nën një mbulese të 

vetme do të klasifikohen në kreun 4901, nëse përmbajnë ose jo materiale reklamuese.  
 
 
4. Kreu 4901 gjithashtu përfshin:  
 

(a) Koleksionet e riprodhimeve të shtypura prej, për shembull, veprave të artit apo vizatimeve, me një tekst relativ, ndërtuar me faqetë numëruara në një formë të përshtatshme 
për lidhje në një apo më shumë volume; 

 
(b) Suplementet piktoriale që shoqëron , dhe plotëson, një volum të lidhur; dhe  

 
(c) Pjese të shtypura të librave apo të pamfleteve, në formën e fletëve apo karaktere të veçanta apo të bashkuara, që përbëjnë të tërën apo pjesë të një vepre komplete dhe janë 

të destinuar për tu lidhur. 
 

Megjithatë, pikturat apo ilustrimet e shtypura që nuk mbajnë një tekst, nëse janë në formën e karaktereve apo të fletëve të veçanta, futen në kreun 4911. 
 
 
5. Nënshtruar ndaj Shënimit 3 të këtij Kapitulli, kreu 4901 nuk përfshin publikimet të cilat janë të destinuara kryesisht për reklamime ( p.sh., broshurat, pamfletet, traktet, katalogët 

tregtare, librat vjetare të publikuar nga shoqëritë tregtare, propaganda turistike). Të tilla publikime do të klasifikohen në kreun 4911. 
 
 
6. Për qëllimet e kreut 4903, shprehja "librat me piktura për fëmijë" ka kuptimin e librave për fëmijë në të cilat pikturat përbëjnë interesin kryesor dhe teksti është plotësues. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
4901 

 
Librat, broshurat, pamfletet e shtypura dhe artikuj të tjerë të 
ngjashëm  të shtypur, nëse janë apo jo në fletë të vetme: 
 

       

 
4901 1000 00 

 
- Në fleta të vetme, nëse janë apo jo të palosura 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 (2) 

 
- 

  
- Të tjera: 

       

4901 9100 00 - - Fjalorët dhe enciklopeditë, dhe ngjitjet seriale prej tyre  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0  -  

4901 9900 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0  -  

 
4902 

 
Gazetat, revistat dhe periodiket, nëse janë apo jo të ilustruara 
apo që përmbajnë materiale reklamuese : 
 

       

 
4902 1000 00 

 
- Që del të paktën katër herë në javë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18(2) 

 
- 

4902 9000  - Të tjera:        

4902 9000 10 - -Të ndaluara për moshën nën 18 vjet  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4902 9000 90 --Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0  -  

 
4903 0000 00 

 
Librat me piktura , vizatime apo libra me ngjyra, për fëmijë 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
8(2) 

 
 -  

 
4904 0000 00 

 
Muzike, e shtypur apo dorëshkrim, nëse është apo jo e lidhur 
apo e ilustruar 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
8(2) 

 
 -  

 
4905 

 
Hartat dhe grafiket hidrografike apo të ngjashmet e të gjitha 
llojeve, përfshirë atlaset, hartat e murit, planet topografike dhe 
globet topografike, të shtypura: 

       

4905 2000 00 - Në formë libri  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8(2)  -  

4905 9000 00 - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 8(2)  -  

 
4906 0000 00 

 
Planet dhe vizatimet për arkitekturë, inxhinieri, industri, tregti, 
topografi apo qëllime të ngjashme, që janë të vizatuara origjinale 
me dorë; tekstet e shkruajtura me dorë; riprodhimet fotografike 
mbi letër të ndjeshme dhe kopjet me karbon të elementeve të 
sipërshkruar 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18(2) 

 
 -  

                                                 
(2) Marrëveshja KS-AL me numër protokolli 491/1 data 28.03.2014  me të cilin janë përjashtuar nga TVSH-ja mallrat sipas marrëveshjes duke vërtetuar 

origjinën nga Shqipëria  dhe duke shfrytëzuar procedurën M01 në rubrikën 37 të DUD-re. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
4907 00 

 
Pullat postare, pullat fiskale apo pulla të ngjashme , të 
papërdorura të prerjeve në vazhdim apo të prerjeve të reja në 
vendin për të cilin ato janë të destinuara; letër e shtypur pullash; 
çeqet; bankënotat; aksione të bursës, dividente dhe dokumente 
të ngjashme të titullit: 

       

4907 0010 00 - Pulla postare, pullat fiskale dhe pulla të ngjashme  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4907 0030 00 - Bankënotat  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

4907 0090 00 - Të tjera   -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
4908 

 
Bartësit (decalcomanias) (vizatime me ngjyra në letër apo 
porcelan): 
 

       

 
4908 1000 00 

 
- Bartësit (decalcomanias), të qelqëzuara 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
4908 9000 00 

 
- Të tjera 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
4909 0000 00 

 
Kartolina të shtypura apo të ilustruara; karta të shtypura për 
përshëndetje personale, mesazhe apo lajmërime, nëse janë apo 
jo të ilustruara, me ose pa zarfe apo zbukurime 
 

 
 

 -  

 
 
- 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
 

18 

 
 

 -  

 
4910 0000 00 

 
Kalendarë të çdo lloji, të shtypura, përfshirë blloqet kalendar 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  

 
4911 

 
Artikuj të tjerë të shtypur, përfshirë pikturat dhe fotografitë e 
shtypura: 

       

 
4911 10 

 
- Materiale tregtare reklamuese, katallogjet tregtare dhe të 
ngjashmet e tyre: 

       

4911 1010 00 - - Katalogë tregtar  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4911 1090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
 - Të tjera: 

       

4911 9100 00 - - Pikturat, disenjot dhe fotografitë  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

4911 9900 00 - - Të  tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  
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SEKSIONI XI 
 

 

TEKSTILET DHE ARTIKUJT TEKSTILE 
 
 
Shënime 
 
 
1. Ky Seksion nuk përfshin: 
 

(a) Qimet apo krifat e kafshëve për bërjen e furçave (kreu 0502); qimet e kalit apo mbeturinat e tij (kreu 0503) ; 
 

(b) Flokët e njeriut ose artikujt e flokëve të njeriut (kreu 0501, 6703 ose 6704) ,, përveç rrobave filtruese ose tendosëse të një lloji të përdorur zakonisht në shtypësit e vajit ose të 
ngjashme (kreu 5911); 

 
(c) Push pambuku apo materialet e tjera vegjetale të Kapitullit 14; 

 
(d) Asbesti i kreut 2524 apo artikujt e asbestit apo produkte të tjera të kreut 6812 apo 6813; 

 
(e) Artikujt e kreut 3005 apo 3006; fije të përdorura për pastrimin e hapësirës midis dhëmbëve (pe për të pastruar dhëmbët), në paketa për shitjen individuale me pakicë, të kreut 

3306; 
 

(f) Tekstilet e ndjeshme ndaj dritës të krerëve 3701 deri 3704; 
 

(g) Monofilamentet prej të cilëve çdo dimension kryq seksional i kalon 1 mm apo shiritat dhe të ngjashmet e tyre (p.sh., kashta artificiale) me një gjerësi të jashtme me tepër se 5 
mm, prej plastike (Kapitulli 39), apo gërshetime apo pëlhura apo punë të tjera xunkthi prej  monofilamenteve të tillë apo shiritave të tillë (Kapitulli 46); 

 
(h) Pëlhura të endura, të thurura me një file apo me shumë file, shajak apo pëlhura të pa endura, të ngopura, të veshura, të mbuluara apo të laminuara me plastike, apo artikujt 

prej tyre, të Kapitullit 39 ; 
 

(ij) Pëlhura të endura, të thurura me një file apo me shumë file, shajak dhe pëlhura të pa endura, të ngopura, veshura, mbuluara apo të laminuara me gomë, apo artikujt prej tyre, 
të Kapitullit 40; 

 
(k) Lëkurët e papërpunuara me leshin apo flokët mbi to (Kapitulli 41 apo 43) apo artikujt prej gëzofi, të gëzofit artificial apo artikujt prej tyre, të kreut 4303 apo 4304; 

 
(l) Artikujt prej materialeve tekstile të kreut 4201 apo 4202; 

 
(m) Produktet apo artikujt e Kapitullit 48 (p.sh., mbushjet celulozike); 

 
(n) Mbathjet e këmbeve apo pjesët e mbathjeve të këmbëve, dollaqe apo gjunjakët apo artikuj të ngjashëm të Kapitullit 64; 

 
(o) Rrjetat e flokëve apo artikuj të tjerë për kokën apo pjesët e tyre të Kapitullit 65; 

 
(p) Mallrat e Kapitullit 67; 

 
(q) Materiale tekstile të veshura me abraziv (kreu 6805 ) dhe gjithashtu fibrat e karbonit apo artikujt e fibrave të karbonit të kreut 6815 ; 

 
(r) Fibra xhami apo artikuj prej fibrave të xhamit, ndryshe nga qëndismat me fije xhami mbi një bazë të dukshme prej pëlhure (Kapitulli 70); 

 
(s) Artikujt e Kapitullit 94 (për shembull, mobiljet, 
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shtrat, ndriçues dhe pajisje ndriçimi); 
 

(t) Artikujt e Kapitullit 95 (p.sh., lodrat, pajisjet sportive apo rrjetat sportive apo të lojërave); 
 

(u) Artikujt të Kapitullit 96 (për shembull, furça, komplete udhëtimi për qepje, kapëse rrëshqitëse, shirita të makinës së shkrimit, peshqir sanitar (jastëkë) dhe tampona, peceta 
(pelena) dhe veshje të pecetave); ose 
 
(v) Artikujt e Kapitullit 97. 

 
 
2. (A) Mallrat e klasifikueshme në Kapitullin 50 deri 55 apo në kreun 5809 apo 5902 dhe prej një përzierjeje prej dy apo më shumë materialesh tekstile do të klasifikohen sikur  

përbëhen tërësisht nga një prej atyre materialeve tekstile që predominon ndaj peshës mbi çdo nga materialet e tjera të vetme tekstile.  
 

Kur asnjë prej materialeve tekstile nuk predominon në peshë, mallrat do të klasifikohen sikur përbëhen tërësisht nga një prej atyre materialeve tekstile i cili është i përfshirë 
nga kreu që ndodhet i fundit në rendin numerik midis atyre që konsiderohen të barabarta. 

 
(B) Për qëllimet e rregullit të mësipërm: 

 
(a) Fijet prej flokëve të kalit në formë spirale (kreu 5110) dhe fijet e metalizuara (kreu 5605) do të trajtohen si një material i vetëm tekstili pesha e të cilëve do të merret si  

agregat i peshave të komponentëve të tij;për klasifikimin e pëlhurave të endura, fija metalike do të konsiderohet si material tekstili; 
 

(b) Zgjedhja e përshtatshme e kreut do të ndikohet nga përcaktimi së pari e Kapitullit dhe pastaj kreun e zbatueshëm brenda këtij Kapitulli, pa marrë në konsiderate ndonjë 
material jo të klasifikueshëm në atë Kapitull; 

 
(c) Kur të dy Kapitujt 54 dhe 55 janë të përfshirë në ndonjë Kapitull tjetër, Kapitujt 54 dhe 55 do të trajtohen si një Kapitull i vetëm; 

 
(d) Kur një Kapitull apo një kre i referohet mallrave prej materialeve të ndryshme tekstile, të tilla materiale do të trajtohen si një material i vetëm tekstili. 

 
(C) Rregullat e paragrafëve (A) dhe (B) më lart zbatohen gjithashtu për fijet e referuara në Shënimin 3, 4, 5 apo 6 më poshtë. 

 
 
3. (A) Për qëllimet e këtij Seksioni, dhe nënshtruar ndaj përjashtimeve në paragrafin (B) më poshtë, fijet (njësh, të shumëfishta apo kabëll fijesh) e përshkrimeve të mëposhtme do të  

trajtohen si “spango, korda, litarë dhe kabllo”: 
 

(a) Prej mëndafshi apo mbeturinave të tij, me masë më shumë se 20,000 decitex; 
 

(b) Prej fibrave të bëra nga njerëzit (përfshirë fije prej dy apo më shumë monofilamenteve të Kapitullit 54), me masë më shumë se 10,000 decitex; 
 

(c) Prej kërpi apo liri të vërtetë: 
 

(1) I llustrosur apo i zmaltuar, me masë 1,429 decitex apo me shumë; apo 
 

(2) Jo i llustrosur apo i zmaltuar, me masë më shumë se 20,000 decitex; 
 

(d) Prej fibrave të lëvozhgës së arrës së kokosit, e përbërë nga tre apo më shumë shtresa; 
 

(e) Prej fibrave të tjera vegjetale, me masë më shumë se 20,000 decitex; apo 
 

(f) Të përforcuara me fije metalike. 
 

(B) Përjashtime: 
 

(a) Fije prej leshi apo prej qimeve të tjera kafshore dhe fije letre, përveçse fijeve të përforcuara me një fije metalike; 
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(b) Litarët e filamenteve të bëra nga njerëzit të Kapitullit 55 dhe fijet shumë filamente pa dredhje apo me një dredhje prej më pak se 5 rrotullime për metër të Kapitullit 54; 
 

(c) Zorrët e krimbit të mëndafshit të kreut 5006, dhe monofilamentet e Kapitullit 54; 
 

(d) Fijet e metalizuara të kreut 5606; fijet e përforcuara me fije metalike i nënshtrohen paragrafit (A) (f) me lart; dhe 
 

(e) Fijet me flokë, fije në formë spirale dhe fije me tegel të trashur për laqe të kreut 5606. 
 
 
4. (A) Për qëllime të Kapitujve 50, 51, 52, 54 dhe 55, shprehja "vendosur për shitjen me pakicë" në lidhje me fijet ka kuptimin, nënshtruar ndaj përjashtimeve të paragrafit (B) me  

poshtë, e fijeve (njësh, të shumëfishta apo kabëll fijesh) vendosur: 
 

(a) Mbi karda, rele, tuba apo mbështetës të ngjashëm, të një peshe (përfshirë mbështetësen) jo më tepër se: 
 

(1) 85 g në rastin e fijeve të mëndafshit, të mëndafshit mbeturinë apo fijeve të filamenteve të bëra nga njerëzit; apo 
 

(2) 125 g në raste të tjera; 
 

(b) Në toptha, torka apo shtëllunga të një peshe jo më tepër: 
 

(1) 85 g në rastin e fijeve të filamenteve të bëra nga njerëzit prej më pak se 3,000 decitex, të mëndafshit apo të mëndafshit mbeturine; 
 

(2) 125 g në rastin e të gjitha fijeve të tjera prej më pak se 2,000 decitex; apo 
 

(3) 500 g në rastet e tjera; 
 

(c) Në torka apo shtëllunga të përbëra nga disa torka apo shtëllunga me të vogla të ndara nga fije të veçanta të cilat i japin atyre pavarësi nga njëra tjetra, secila të një peshe 
uniforme jo më tepër se: 

 
(1) 85 g në rastin e fijeve të mëndafshit, të mbeturinave të tij apo të fijeve prej filamenteve të bëra nga njerezit; apo 

 
(2) 125 g në rastet e tjera. 

 
(B) Përjashtimet: 

 
(a) Fije e vetme prej çdo materiali tekstil, përveç: 

 
(1) Fije e vetme prej leshi apo prej qimeve të holla të kafshëve, të pazbardhura; dhe 

 
(2) Fije e vetme prej leshi apo prej qimeve të holla të kafshëve, të zbardhuara, të lyera apo të stampuara, me masë më shumë se 5,000 decitex; 

 
(b) Fije të shumëfishta apo kabllo fijesh, të pazbardhura: 

 
(1) Prej mëndafshi apo prej mbeturinash mëndafshi, megjithatë të vendosur, apo 

 
(2) Prej materialeve të tjera tekstile përveçse prej leshi apo prej qimesh të holla kafshësh, në torka apo shtëllunga; 

 
(c) Fije të shumëfishta apo kabllo fijesh prej mëndafshi apo mbeturinash mëndafshi, të zbardhuara, të lyera apo të stampuara, me masë 133 decitex apo më pak; dhe 

 
(d) Fije e vetëm, të shumëfishta apo kabllo fijesh prej çdo materiali tekstil: 

 
(1) Në torka apo shtëllunga të pështjellë kryq; apo  

 
(2) Vendosur në mbështetës apo në mënyra të tjera për të treguar përdorimin e tij në industrinë tekstile (p.sh., mbi masure, tuba të makinerive të dredhjes, bobina, bobina  
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apo boshte rrotullues konike, apo të vulosur në formë të kukuleve për tezgjahët e qëndismave). 
 
5. Për qëllimet e krerëve 5204, 5401 dhe 5508 shprehja "fije për qepje" nënkupton fijet e tufave të shumëfishta apo të kabllove: 
 

(a) Vendosur mbi mbështetëse (p.sh., rule, tuba) të një peshe (përfshirë mbështetësen ) jo më tepër se 1,000 g; 
 

(b) Të barazuara për tu përdorur si fije për qepje; dhe  
 

(c) Me një rrotullim apo dredhje finale "Z". 
 
 
6. Për qëllime të këtij Seksioni, shprehja "fije të viskozitetit të lartë" nënkupton fijet që kanë një viskozitet, të shprehur në cN/tex (centi Njuton për tex), më të madh se sa të 

mëposhtmet: 
 

 Fije e vetme prej najloni apo poliamideve të tjerë, apo prej poliestereve . . . . . . . . . . . . .      . . . .                                . . . . . . . .  .60 cN/tex 
 

 Fije të shumëfishta apo kabllo fijesh prej najloni apo prej poliamideve të tjerë apo prej poliestereve                                                   53 cN/tex 
 

 Fije e vetme, të shumëfishta apo kabllo fijesh prej mëndafshi artificial . . . . . . . . . . . .                                      . .         . . . .  . . . . .27 cN/tex 
 
 
7. Për qëllime të këtij Seksioni, shprehja "ndërtuar" nënkupton: 
 

(a) E prerë ndryshe nga katrori apo drejtkëndëshi; 
 

(b) Prodhuar në gjendje përfundimtare, të gatshme për përdorim (apo thjesht kanë nevojë për ndarje duke prerë fijet ndarëse) pa u qepur apo punë t e tjera (p.sh., marrësit e 
caktuar të pluhurave, peshqirët, mbulesat e tavolinës, shallet katrore, batanijet); 

(c)  të prera në madhësi dhe me të paktën një avantazh ngrohje-mbyllur me një kufi dukshëm të ngushtuara ose i ngjeshur dhe skajet e tjera trajtohen si përshkruhet në çdo nën 
paragrafët e tjera të këtij shënimi, por pëlhura duke përjashtuar skajet prerë e të cilave kanë qenë të penguar nga përfundimi duke i prerë të nxehtë apo me mjete të tjera të 
thjeshta; 

 
(d) Me buzë të palosura apo të rrumbullakosura, apo me thekë të bërë nyje nga çdo anë, por përjashto pëlhurat, anët e prera të të cilave janë evituar nga koklavitjet prej goditjeve 

apo mjeteve të tjera të thjeshta; 
 

(e) Prerë në përmasa dhe që kanë përshkruar një proces të punës së tërheqjes së fillit; 
 

(f) Bashkuar nga qepja, ngjitja apo ndryshe (përveç mallrave në copa të përbëra nga dy apo më shumë gjatësi prej materialeve identike bashkuar fund me fund dhe mallrat në 
copa të përbëra prej dy apo më shumë tekstile të bashkuara në shtresa, nëse janë apo jo të mbushura); 

 
(g) Të thurura me një file apo më shumë file sipas formave, nëse paraqiten apo jo si artikuj të ndare veç apo në formë të një numri artikujsh në gjatësi.  

 
8. Për qëllime të Kapitujve 50 deri 60 : 
 

(a) Kapitujt 50 deri 55 dhe 60 dhe, veçse kur konteksti e kërkon ndryshe, Kapitujt 56 deri 59 nuk zbatohen për mallrat e ndërtuar brenda kuptimit të Shënimit 7 më lart; dhe 
 

(b) Kapitujt 50 deri 55 dhe 60 nuk zbatohen për mallrat e Kapitujve 56 deri 59. 
 

9. Pëlhurat e endura të Kapitujve 50 deri 55 përfshijnë pëlhurat e përbëra nga shtresa prej fijeve tekstile paralele mbivendosur mbi njëra-tjetrën në kënd akut (me pak se 90o) apo në 
kënd të drejte. Këto shtresa janë lidhur tek kryqëzimet e fijeve me anë të një ngjitësi apo me anë të lidhjes termale. 

 
10. Produktet elastike të përbëra prej materialeve tekstile të kombinuar me fije gome do të klasifikohen në këtë Seksion. 
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11. Për qëllime të këtij Seksioni, shprehja "ngopur" përfshin "e zhytur". 
 
 
12. Për qëllime të këtij Seksioni, shprehja "poliamide" përfshin "aramide". 
 
13. Për qëllime të këtij seksioni dhe kudo tjetër të aplikuar, në tërë nomenklaturën, shprehja ‘fije elastomerike’ nënkupton fije të filamenteve, përfshirë monofilamentet, prej   materiali  

tekstil sintetik, ndryshe nga fijet e teksturuara, të cilat nuk këputën kur zgjaten tre herë më tepër se gjatësia e tyre origjinale dhe të cilat kthehen, pasi janë zgjatur në dyfishin e  
gjatësisë së tyre origjinale, brenda një periudhe prej 5 minutash, në një gjatësi jo më të madhe se 1 herë e gjysmë të gjatësisë së tyre origjinale. 

   
 
14. Derisa konteksti ta kërkojë ndryshe, artikuj tekstile të veshjes, të krerëve të ndryshëm do të klasifikohen në krerët e tyre të vetëm edhe nëse janë të vendosur në grup për shitjen 

me pakicë. Për qëllimet e këtij Shënimi, shprehja “artikuj tekstile të veshjes” nënkupton veshjet e krerëve 6101 deri 6114 dhe krerëve 6201 deri 6211. 
 
15. Duke iu nënshtruar shënimit 1 të Seksionit XI, tekstilet, veshjet dhe artikujt e tjerë të tekstilit, që përfshijnë përbërës kimikë, mekanikë ose elektronikë për funksionalitet shtesë, 

qofshin të inkorporuar si përbërës të integruar ose brenda fibrës ose pëlhurës, klasifikohen në përbërjen e tyre titujt përkatës në Seksionin XI me kusht që ato të ruajnë karakterin 
thelbësor të mallrave të këtij seksioni. 

 
 
Shënime të nën krerëve 
 
1. Në këtë Seksion dhe, ku është e zbatueshme, gjatë gjithë Nomenklaturës, shprehjet e mëposhtme kanë kuptimet e dhëna bashkangjitur tyre: 

  
(a) ‘Fije të pazbardhura’ 

 
Fije të cilat: 

 
(1) Kanë ngjyrën natyrale të fibrave të tyre përbërëse dhe nuk janë zbardhur, lyer (nëse janë apo jo në masë) apo nuk janë stampuar; apo 

 
(2) Janë më ngjyrë të papërcaktuar ("fije gri") , prodhuar nga fijet e hequra prej pëlhurave.  

 
Të tilla fije mund të jenë trajtuar me një përpunim pa ngjyrë apo ngjyerje të paqëndrueshme (të cilat zhduken thjesht pas larjes me sapun) dhe , në rastin e fibrave të bëra 
nga njerëzit, janë trajtuar në masë me agjente dellustrues (p.sh., dioksid titaniumi). 

 
(b) Fije të zbardhura 

 
Fije të cilat: 

 
(1) kanë përshkruar një proces zbardhjeje, janë bërë nga fibra të zbardhura apo, derisa konteksti ta kërkojë ndryshe, janë të lyera të bardha (po ose jo në masë) apo trajtuar  

me një veshje të bardhe; 
 

(2) përbëhen nga një përzierje e fibrave të pazbardhura me ato të zbardhura; apo  
 

(3) janë të shumëfishta apo kabllo fijesh dhe përbëhen nga fije të zbardhura dhe të pazbardhura. 
 
 

(c) Fije të ngjyrosura (të lyera apo të stampuara) 
 

Fije të cilat:  
 

(1) janë lyer (po ose jo në masë) ndryshe nga të bardha apo ndryshe nga në një ngjyrë të paqëndrueshme, apo të stampuara, apo janë bërë nga fibra të lyera apo të 
stamposura; 

 
(2) përbëhen nga një përzierje e fibrave të lyera me ngjyra të ndryshme apo nga një përzierje prej fibrave të zbardhura apo të pazbardhura me fibra të ngjyrosura (fije mergel  

apo të përziera), apo janë stampuar me një apo më shumë ngjyra në intervale për të dhënë idenë e njollave; 



 6 

 
(3) janë fituar nga tufa apo fitila që janë stampuar; apo 

 
(4) janë të shumëfishta apo kabllo fijesh dhe përbëhen nga fije të zbardhura apo të pazbardhura dhe fije të ngjyrosura. 

 
Përcaktimet e mësipërme zbatohen gjithashtu, hap pas hapi, për monofilamentet dhe për shiritat apo të ngjashmet e tyre të Kapitullit 54. 

 
 
 

(d) Pëlhura të endura te pazbardhura 
 
Pëlhura të endura të bëra nga fije të pazbardhura dhe të cilat nuk janë të zbardhura, të lyera apo të stamposura. Pëlhura të tilla mund të jenë trajtuar me veshje pa ngjyrë apo 
me ngjyrosës të paqëndrueshëm . 

 
(e) ‘Pëlhura të endura të zbardhura’ 

 
Pëlhura të endura të cilat: 

 
(1) janë zbardhur apo, derisa konteksti ta kërkojë ndryshe, janë lyer të bardha apo trajtuar me një veshje të bardhë, në copa; 

 
(2) janë të përbëra nga fije të zbardhura; apo 

 
(3) janë të përbëra nga fije të zbardhura dhe të pazbardhura. 

 
 

(f) ‘Pëlhura të endura të lyera’ 
 

Pëlhura të endura të cilat 
 

(1) janë lyer me një ngjyrë të vetme uniforme ndryshe nga e bardhë (derisa konteksti ta kërkojë ndryshe) apo janë trajtuar me një finiture të ngjyrosur ndryshe nga e bardhë 
(derisa konteksti ta kërkojë ndryshe) në copa; apo 

 
(2) përbëhen nga fije të ngjyrosura të një ngjyrë të vetme uniforme. 

 
 

(g) ‘Pëlhura të endura prej fijeve të ngjyrave të ndryshme.’ 
 

Pëlhura të endura (ndryshe nga pëlhura të endura të stampuara) të cilat: 
 

(1) përbëhen nga fije të ngjyrave të ndryshme apo fije të nuancave të ndryshme të së njëjtës ngjyrë (ndryshe nga ngjyra natyrale e fibrave përbërëse); 
 

(2) përbëhen nga fije të pazbardhura apo të zbardhura dhe fije të ngjyrosura; apo 
 

(3) përbëhen nga fije mergel apo të përziera  
 

(Në të gjitha rastet, fijet e përdorura në anët dhe fundet e copave nuk do të merren në konsideratë). 
 
 

(h) ‘Pëlhura të endura të stamposura’ 
 

Pëlhura të endura të cilat janë stampuar në copa, nëse janë apo jo të bëra nga fije të ngjyrave të ndryshme.  
 

(Të mëposhtmet do të vlerësohen gjithashtu si pëlhura të endura  të stampuara: pëlhura të endura që mbajnë dizenjo të bëra, p.sh., me një furçe apo pistolte sprucoje, 
nëpërmjet letër transferueses, flokëzimit apo nëpërmjet procesit batik.) 
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Procesi i mercerizimit nuk ndikon në klasifikimin e fijeve apo të pëlhurave brenda kategorive të mësipërme.? 

 
Përcaktimet nga (d) deri (h) mësipër zbatohet, mutatis, mutandis, tekstilet e thurur apo thurur me grep.  

 
 

(ij) ‘Endje e thjeshtë’ 
 

Një ndërtim i pëlhurave në të cilën çdo fije e indit kalon alternativisht mbi dhe nën fijeve pasardhëse të bazës dhe çdo fije e bazës kalon alternativisht mbi dhe nën fijeve 
pasardhëse të indit.  
 

2. (A) Produktet e Kapitujve 56 deri 63 që përmbajnë dy apo më shumë materiale tekstile do të vlerësohen si të përbëra tërësisht nga ai material tekstili i cili mund të zgjidhet sipas  
shënimit 2 të këtij Seksioni për klasifikimin e një produkti të Kapitujve 50 deri 55 apo të kreut 5809 të përbëra nga materiale të njëjta tekstile. 

 
(B)  Për aplikimin e këtij rregulli: 

 
(a) ku është e përshtatshme , vetëm pjesë të cilat përcaktojnë klasifikimin sipas Rregullit Interpretativ 3 do të merren në konsideratë; 

 
(b) në rastin e produkteve tekstile të përbëra nga një pëlhurë bazë dhe një sipërfaqe pushi apo me laqe, pëlhura bazë nuk do të llogaritet; 

 
(c) në rastin e qëndismave të kreut 58.10 dhe mallrat prej tyre,vetëm pëlhura bazë do të merret në konsiderate. Por megjithatë, qëndismat pa bazë të dukshme, dhe mallrat  

prej tyre,do të klasifikohen me referencë vetëm për fijet e qëndismave. 
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KAPITULLI 50 
 

 

MËNDAFSHI 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi  Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
5001 0000 00 

 
Kukule të krimbit të mëndafshit të përshtatshme për tu 
mbështjellë në rrotëz 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
5002 0000 00 

 
Mëndafshi i papërpunuar ( i pazhveshur) 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
5003 0000 00 

 
Mbetje mëndafshi (përfshirë kukulet e mëndafshit të 
papërshtatshme për tu mbështjellë në rrotëz, mbetje fijesh dhe 
fijet e hequra prej pëlhurave)  
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
5004 00 

 
Fije mëndafshi (përveç fijeve të tjerura nga mbetje mëndafshi) jo 
të vendosur për shitjen me pakicë: 
 

       

 
5004 0010 00 

 
-Të pazbardhura, të pastruara apo të zbardhura 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
5004 0090 00 

 
- Të tjera 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
5005 00 

 
Fije të tjerrura nga mbetje mëndafshi, jo të vendosura për shitjen 
me pakicë: 
 

       

 
5005 0010 00 

 
- Të pazbardhura, të pastruara apo të zbardhura 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
5005 0090 00 

 
- Të tjera 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
5006 00 

 
Fije mëndafshi dhe fije të tjerrura nga mbetje mëndafshi, të 
vendosura për shitjen me pakicë; zorrët e krimbit të 
mëndafshit: 

       

 
5006 0010 00 

 
- Fije mëndafshi 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
5006 0090 00 

 
- Fije të tjerrura nga mëndafshi “bourret” apo nga mbetje të tjera 
mëndafshi; zorrët e krimbit të mëndafshit 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
5007 

 
Pëlhura të endura nga mëndafshi apo prej mbetjeve të 
mëndafshit: 

       

 
5007 1000 00 

 
- Pëlhurat prej mëndafshi “bourret” 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
5007 20 

 
- Pëlhura të tjera, që përmbajnë 85 % apo më shumë ndaj peshës 
mëndafsh apo kthime mëndafshi përveçse prej mëndafshit 
“bourret”: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi  Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
- - Crepe: 

       

5007 2011 00 - - - Të pazbardhura, të pastruara apo të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5007 2019 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- - Pongee, habutai, honan, shantung, corah dhe pëlhura të 
ngjashme të lindjes së largët, tërësisht prej mëndafshi ( jo të përzier 
me mëndafshin “bourret” apo me mbetje të tjera mëndafshi apo me 
materiale të tjera tekstile): 

       

5007 2021 00 - - - Të endura thjeshtë, të pazbardhura apo jo më tej të procesuara 
sesa të pastruara 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - Të tjera:        

5007 2031 00 - - - - Të endura thjeshtë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5007 2039 00 - - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- - Të tjera: 

       

5007 2041 00 - - - Pëlhura Diaphanous (endje e hapur) MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - Të tjera:        

5007 2051 00 - - - - Të pazbardhura, të pastruara apo të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5007 2059 00 - - - - Të lyera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5007 2060 00 - - - - Prej fijeve të ngjyrave të ndryshme MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5007 2071 00 - - - - Të printuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5007 90 

 
- Pëlhura të tjera: 

       

5007 9010 00 - - Të pazbardhura, të pastruara apo të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5007 9030 00 - - Të lyera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5007 9050 00 - - Të fijeve të ngjyrave të ndryshme MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5007 9090 00 - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  
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KAPITULLI 51 
 

 

LESHI, QIME TË HOLLA APO TË ASHPRA KAFSHËSH; FIJE PREJ FLOKËVE 
TË KALIT DHE PËLHURA TË ENDURA PREJ TYRE. 

 

 

 

 

 
Shënim 
 
 
1. Gjatë gjithë Nomenklaturës: 
 

(a) ‘Lesh’ ka kuptimin e fibrave natyrale të rritura nga delet apo qengjat; 
 

(b) ‘Qime të holla kafshësh’ nënkupton qimet e deles alpaka, llama, vicuna, të devës (përfshirë edhe atë me një gungë), të buallit të dhive Tibetian, të dhive Angora, të dhive 
Tibetian, Kashmir apo të dhive të ngjashme (por jo të dhive të zakonshme), të lepurit të butë (përfshirë lepurin Angora), të lepurit të egër, të kastorit, të kastorit të ujit apo të 
miut të myshkut; 

 
(c) ‘Qime të ashpra kafshësh’ ka kuptimin e qimeve të kafshëve të papërmendura më lart, përjashto qimet dhe kreshtat për bërjen e furçave (kreu  0502) dhe flokët e kalit 

(kreu 0511). 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma të 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma të 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
5101 

 
Lesh, jo i krehur apo i gërhanur: 
 

       

  
- Me yndyrë, përfshirë leshin e larë direkt në shpinën e kafshëve: 

       

5101 1100 00 - - Lesh i qethur  -  VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5101 1900 00 - - Të tjera  -  VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- I ç'yndyrosur, jo të karbonizuara: 

  -     

5101 2100 00 - - Lesh i qethur  -  VET  0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5101 2900 00 - - Të tjera  -  VET - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5101 3000 00 

 
- I karbonizuar 

 
- 

 
VET 

-  
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5102 

 
Qime të holla apo të ashpra kafshësh, jo të krehura apo të 
gërhanuar: 
 

  -     

  
- Qime të holla  kafshësh: 

       

5102 1100 00 - - Të dhive Kashmir  -  VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5102 19 - - Të tjera:   -     

5102 1910 00 - - - Të lepurit angora  -  VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5102 1930 00 - - - Të deles alpaca, lama apo vicuna  -  VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5102 1940 00 - - - Të devëse (përfshirë edhe atë me një gungë) apo të buallit, të 
dhive angona, Tibetian, apo të dhive të ngjashme  

 -  VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5102 1990 00 - - - Të lepurit (ndryshe nga lepuri Angora), të lepurit të butë, të 
kastorit, të kastorit të ujit apo të miut të myshkut 

 -  VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
5102 2000 00 

 
- Qime të ashpra kafshësh 

 
- 

 
VET 

  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
5103 

 
Mbetje të leshit apo të qimeve të holla apo të ashpra të kafshëve, 
përfshirë mbetje fijesh por përjashto fijet e hequra nga pëlhura: 
 

  -     

 
5103 10 

 
- Mbetje nga krehja prej leshit apo prej qimeve të holla të 
kafshëve: 

  -     

5103 1010 00 - - Jo të karbonizuar  -  VET - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5103 1090 00 - - Të  karbonizuar  -  VET  10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
5103 2000 00 

 
- Mbetje të tjera leshi apo qimesh të holla kafshësh 

 
 -  

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
5103 3000 00 

 
- Mbetje të qimeve të ashpra të kafshëve 

 
- 

 
VET 

-  
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
5104 0000 00 

 
Fije të hequra nga pëlhura prej leshi apo prej qimeve të holla apo 
të ashpra kafshësh 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
 -  
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma të 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma të 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
5105 

 
Lesh dhe qime të holla apo të ashpra kafshësh, të gërhanura apo 
të krehur (përfshirë leshin e krehur në copa): 
 

       

 
5105 1000 00 

 
- Lesh i gërhanur 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Toptha leshi dhe lesh tjetër i krehur: 

       

5105 2100 00 - - Lesh i krehur në copa  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5105 2900 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Qime të holla kafshësh, të gërhanur  apo të krehur: 

       

5105 3100 00 - - Të dhive të Kashmirit  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5105 3900 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5105 4000 00 

 
- Qime të ashpra kafshësh, të gërhanuar apo të  krehura - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5106 

 
Fije prej leshi të gërhanur, jo të vendosur për shitjen me pakicë: 
 

       

 
5106 10 

 
- Që përmbajnë 85 % lesh apo më shumë ndaj peshës: 

       

5106 1010 00 - - Të pazbardhura  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5106 1090 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5106 20 

 
- Që përmbajnë më pak se 85 % ndaj peshës, lesh: 

       

5106 2010 00 - - Që përmbajnë 85 % apo më shumë ndaj peshës lesh apo qime të 
holla kafshësh 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - Të tjera:        

5106 2091 00 - - - Të pazbardhura  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5106 2099 00 - - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5107 

 
Fije leshi të krehur, jo të vendosur për shitjen me pakicë: 
 

       

 
5107 10 

 
- Që përmbajnë 85 % lesh apo më shumë ndaj peshës: 

       

5107 1010 00 - - Të pazbardhura  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5107 1090 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5107 20 

 
- Që përmbajnë më pak se 85 % lesh ndaj peshës: 

       

 

- - Që përmbajnë 85 % apo më shumë ndaj peshës lesh dhe qime të 
holla kafshësh: 

       

5107 2010 00 - - - Të pazbardhura  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5107 2030 00 - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- - Të tjera: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma të 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma të 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 - - - Të përziera kryesisht apo vetëm me fibra sintetike standarde:        

5107 2051 00 - - - - Të pazbardhura  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5107 2059 00 - - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 - - - Të përziera ndryshe:        

5107 2091 00 - - - - Të pazbardhura  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5107 2099 00 - - - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5108 

 
Fije prej qimeve të holla të kafshëve (të gërhanur apo të krehur), 
jo të vendosur për shitjen me pakicë: 
 

       

 
5108 10 

 
- Të gërhanur: 

       

5108 1010 00 - - Të pazbardhura  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5108 1090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5108 20 

 
- Të krehur: 

       

5108 2010 00 - - Të pazbardhura  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5108 2090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
 
5109 

 
 
Fije leshi apo prej qimeve të holla të kafshëve, të vendosur për 
shitjen me pakicë: 
 

       

 
5109 10 

 
- Që përmbajnë 85 % apo më shumë lesh apo qime  të holla 
kafshësh ndaj peshës: 

       

5109 1010 00 - - Në toptha, bobina apo rrotka, të një peshe më tepër se 125 g por jo 
më tepër se 500 g 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5109 1090 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5109 9000 00 - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5110 0000 00 

 
Fije prej qimeve të ashpra të kafshëve apo prej flokëve të kalit 
(përfshirë flokë kali të bëra në formë spirale), nëse janë apo jo të 
vendosura për shitjen me pakicë 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
5111 

 
Pëlhura të endura prej leshi të gërhanur apo prej qimeve të holla 
të kafshëve të gërhanuar: 

       

  
- Që përmbajnë 85 % apo më shumë ndaj peshës lesh apo qime të 
holla kafshësh: 

       

5111 1100 00 - - Të një peshe jo më tepër sesa 300 g/m2 MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5111 1900 00 - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5111 2000 00 

 
- Të tjera, të përziera kryesisht apo vetëm me filamente të bëra 
nga njerëzit 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5111 30 

- Të tjera, të përziera kryesisht apo vetëm me fibrat kryesore të 
bëra nga njerëzit: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma të 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma të 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

5111 3010 00 - -  Të një peshe jo më tepër se 300 g/ m2   MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5111 3080 00 - -  Të një peshe më tepër se 300 g/ m2  MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5111 90 - Të tjera:        

 
5111 9010 00 

 
- - Që përmbajnë një total prej më shumë se 10 % ndaj peshës 
materiale tekstile të Kapitullit 50 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 - - Të tjera:        

5111 9091 00 - - -  Të një peshe jo më tepër se 300 g/ m2   MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5111 9098 00 - - -  Të një peshe më tepër se 300 g/ m2  MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5112 

 
Pëlhura të endura prej leshi të krehur apo prej qimeve të holla të 
kafshëve të krehura: 

       

  
- Që përmbajnë 85 % apo më shumë ndaj peshës  lesh apo qime 
të holla kafshësh:  

       

 
5112 1100 00 

 

- - Të një peshe jo më shumë se sa 200 g/m2 MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5112 1900 00 

 
- - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5112 2000 00 

 
- Të tjera, të përziera kryesisht apo vetëm me filamente të bëra 
nga njerëzit 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5112 30 

 
- Të tjera, të përziera kryesisht apo vetëm me fibrat  kryesore të 
bëra nga njerëzit: 

       

5112 3010 00 - -  Të një peshe jo me tepër se 200 g/ m2   MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5112 3080 00 - -  Të një peshe më tepër se 200 g/ m2  MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5112 90 - Të tjera:        

 
5112 9010 00 

 
- - Që përmbajnë një total prej më shumë se 10 % ndaj peshës 
materiale tekstile të Kapitullit 50 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 - - Të tjera:        

5112 9091 00 - - -  Të një peshe jo më tepër se 200 g/ m2   MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5112 9098 00 - - -  Të një peshe më tepër se 200 g/ m2  MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5113 0000 00 

 
Pëlhura të endura prej qimeve të ashpra të kafshëve apo prej 
flokëve të kalit  

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 



 1 

KAPITULLI 52 
 

 

PAMBUKU 
 
 
 
 
 
 

 

 
Shënim i nënkrerëve. 
 
1. Për qëllime të nënkrerëve  5209 42 dhe 5211 42, shprehja "denim" ka kuptimin e pëlhurave prej fijeve të ngjyrave të ndryshme, të formuara prej brazdave 3 apo 4 fijesh, përfshirë  

brazdat e thyera, me bazë në faqen e përparme, fijet e bazës të së cilës janë të një dhe të së njëjtës ngjyrë dhe fijet e indit të së cilës janë të pazbardhura, të zbardhura, të lyera 
gri apo të ngjyrosura me një hije më të lehtë ngjyre sesa fijet e bazës. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
5201 00 

 
Pambuk, jo i gërhanuar apo i krehur: 
 

       

 
5201 0010 00 

 
- Që i është dhënë absorbim apo i zbardhur 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 

 
18 

 
- 

 
5201 0090 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 

 
18 

 
- 

 
5202 

 
Mbetje pambuku (përfshirë mbetje fijesh dhe fije të hequra prej 
pëlhurave : 
 

       

 
5202 1000 00 

 
- Mbetje fijesh - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

  
- Të tjera: 

       

5202 9100 00 - - Fije të hequra prej pëlhurave - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5202 9900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

 
5203 0000 00 

 
Pambuk, i gërhanuar apo i krehur 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 

 
18 

 
- 

 
5204 

 
Fije pambuku për qepje, nëse është e vendosur apo jo për 
shitjen me pakicë: 
 

       

  
- Jo e vendosur për shitjen me pakicë: 

       

5204 1100 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës 85 % apo më shumë pambuk - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5204 1900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

 
5204 2000 00 

 
- Vendosur për shitjen me pakicë - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

 
5205 

 
Fill pambuku (ndryshe nga filli për qepje), që përmban 85 % apo 
më shumë ndaj peshës pambuk, jo e vendosur për shitjen me 
pakicë : 
 

       

  
- Fill njësh(i vetëm), prej fibrave të pakrehura: 

       

5205 1100 00 - - Me masë 714.29 decitex apo më shumë (jo më tepër sesa 14 
numri metrik) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5205 1200 00 - - Me masë më pak sesa 714.29 decitex por jo më pak se 232.56 
decitex (me tepër sesa 14 numri metrik por jo më tepër sesa 43) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5205 1300 00 - - Me masë më pak se 232.56 decitex por jo më pak se 192.31 
decitex (me numër metrik më tepër se 43 por jo më të lartë se 52) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5205 1400 00 - - Me masë më pak se 192.31 decitex por jo më pak se 125 
decitex (me numër metrik me tepër se 52 por jo më të lartë se 80) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 
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të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

5205 15 - - Me masë më pak se 125 decitex (me numër metrik më të lartë 
se 80): 

       

5205 1510 00 - - - Me masë më pak se 125 decitex por jo më pak se 83,33 decitex 
(më tepër se 80 numri metrik por jo më tepër se 120) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5205 1590 00 - - - Me masë më pak se 83,33 decitex (më tepër se 120 numri 
metrik) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

  
 
- Fije njësh(i vetëm) prej fibrave të krehura: 

       

5205 2100 00 - - Me masë 714.29 decitex ose më tepër (me numër metrik jo me 
tepër se 14) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5205 2200 00 - - Me masë më pak se 714.29 decitex por jo më pak se 232.56 
decitex (me numër metrik më tepër se 14 por jo më të lartë se 43) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5205 2300 00 - - Me masë më pak se 232.56 decitex por jo më pak se 192.31 
decitex (me numër metrik më të lartë se 43 por jo më të lartë se 
52) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5205 2400 00 - - Me masë më pak se 192.31 decitex por jo më pak 125 decitex 
(me numër metrik më të lartë se 52 por jo më të lartë se 80) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5205 2600 00 - - Me masë më pak se 125 decitex por jo më pak se 106.38 
decidex(me numër metrik me të lartë se 80 por jo më tepër se 94) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5205 2700 00 - - Me masë më pak se 106.38 decidex por jo më pak se 83.33 
decidex ( me numër metrik më të lartë se 94 por jo më tepër se 
120) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5205 2800 00 - - Me masë më pak se 83.33 decidex (me numër metrik më të 
lartë se 120) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

  
 
- Fije të shumëfishta apo kabllo fijesh prej fibrave të pakrehura: 

       

5205 3100 00 - - Me masë për çdo fill njësh 714.29 decitex apo më shumë (me 
numër metrik jo më tepër se 14 për çdo fije njësh) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5205 3200 00 - - Me masë për çdo fill njësh më pak se 714.29 decitex por jo më 
pak se 232.56 decitex (me numër metrik më tepër se 14 por jo 
më tepër se 43 për çdo fill njësh) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5205 3300 00 - - Me masë për çdo fill njësh më pak se 232.56 decitex por jo më 
pak se 192.31 decitex (me numër metrik më tepër se 43 por jo 
më tepër se 52 për çdo fill njësh) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5205 3400 00 - - Me masë për çdo fill njësh më pak se 192.31 decitex por jo më 
pak se 125 decitex (me numër metrik më tepër se 52 por jo më 
tepër  se 80 për çdo fill njësh) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5205 3500 00 - - Me masë për çdo fill njësh më pak se 125 decitex (me numër 
metrik më tepër se 80 për çdo fill njësh)  

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

  
 
- Fije të shumëfishta apo kabllo fijesh, prej fibrave të krehura: 

       

5205 4100 00 - Me masë për çdo fill njësh 714.29 decitex apo më shumë (me 
numër metrik jo më tepër se 14 për çdo fill njësh) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
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se 
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5205 4200 00 - - Me masë për çdo fill njësh më pak se 714.29 decitex por jo më 
pak se 232.56 decitex (me numër metrik me tepër se 14 por jo 
më tepër se 43 për çdo fill njësh) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5205 4300 00 - - Me masë për çdo fill njësh më pak se 232.56 decitex por jo më 
pak se 192.31 (me numër metrik me tepër se 43 por jo më  tepër 
se 52 për çdo fill njësh) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5205 4400 00 - - Me masë për çdo fill njësh më pak se 192.31 decitex por jo më 
pak se 125 decitex (me numër metrik me tepër se 52 por jo më 
tepër se 80 për çdo fill njësh) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5205 4600 00 - - Me masë për çdo fill njësh më pak se 125 decitex por jo më 
pak se 106.38 decidex (me numër metrik më tepër se 80 por jo 
me tepër se 94 për çdo fill njësh) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5205 4700 00 - - Me masë për çdo fill njësh më pak se 106.38 decitex por jo më 
pak se 83.33 decidex (me numër metrik me tepër se 94 por jo më 
tepër se 120 për çdo fill njësh) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5205 4800 00 - - Me masë për çdo fill njësh më pak se 83.33 decitex (me numër 
metrik më tepër se 120 për çdo fill njësh) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

 
5206 

 
Fill pambuku (përveçse fill për qepje), që përmban ndaj peshës 
më pak se 85 % pambuk, jo të vendosur për shitje me pakicë: 
 

       

  
- Fije njësh, prej fibrave të pakrehura: 

       

5206 1100 00 - - Me masë 714.29 decitex apo më shumë (me numër metrik jo 
më tepër se 14) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5206 1200 00 - - Me masë më pak se 714.29 decitex por jo më pak se 232.56 
decitex (me numër metrik më tepër se 14 por jo më tepër se 43) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5206 1300 00 - - Me masë më pak se 232.56 decitex por jo më pak se 192.31 
decitex (me numër metrik më tepër se 43 por jo më tepër se 52) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5206 1400 00 - - Me masë më pak se 192.31 decitex por jo më pak se 125 
decitex (me numër metrik më tepër se 52 por jo më tepër se 80) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5206 1500 00 - - Me masë më pak se 125 decitex (me numër metrik më tepër se 
80) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

 
 
- Fill njësh, prej fibrave të krehura: 

       

5206 2100 00 - - Me masë 714.29 decitex apo më shumë (me numër metrik jo 
më tepër se 14) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5206 2200 00 - - Me masë më pak se 714.29 decitex por më pak se 232.56 
decitex (me numër metrik më tepër se 14 por jo më tepër se 43) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5206 2300 00 - - Me masë më pak se 232.56 decitex por jo më pak se 
192.31decitex (me numër metrik me tepër se 43 por jo më  tepër 
se 52) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5206 2400 00 - - Me masë më pak se 192.31 decitex por jo më pak se 125 
decitex (me numër metrik më tepër se 52 por jo më tepër se 80) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5206 2500 00 - - Me masë më pak se 125 decitex (me numër metrik më tepër se 
80) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 
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- Fill i shumëfishtë apo kabllo fijesh prej fibrave të pakrehura: 

       

5206 3100 00 - - Me masë për çdo fill njësh 714.29 decitex apo më shumë (me 
numër metrik jo më tepër se 14 për çdo fill njësh) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5206 3200 00 - - Me masë për çdo fill njësh më pak se 714.29 decitex por jo më 
pak se 232.56 decitex (me numër metrik më tepër se 14 por jo 
më tepër se 43 për çdo fill njësh) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5206 3300 00 - - Me masë për çdo fill njësh më pak se 232.56 decitex por jo më 
pak se 192.31 decitex (me numër metrik më tepër se 43 por jo 
më tepër se 52 për çdo fill njësh) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5206 3400 00 - - Me masë për çdo fill njësh më pak se 192.31 decitex por jo më 
pak se 125 decitex (me numër metrik më tepër se 52 por jo më 
tepër se 80 për çdo fill njësh) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5206 3500 00 - - Me masë për çdo fill njësh më pak se 125 decitex (me numër 
metrik më tepër se 80 për çdo fill njësh) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

  
- Fill i shumëfishtë apo kabllo fijesh, prej fibrave të krehura: 

       

5206 4100 00 - - Me masë për çdo fill njësh 714.29 decitex apo më shumë (me 
numër metrik jo më shumë se 14 për çdo fill njësh) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5206 4200 00 - - Me masë për çdo fill njësh më pak se 714.29 decitex por jo më 
pak se 232.56 decitex (me numër metrik më tepër se 14 por jo 
më tepër se 43 për çdo fill njësh) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5206 4300 00 - - Me masë për çdo fill njësh më pak se 232.56 decitex por jo më 
pak se 192.31 decitex (me numër metrik më tepër se 43  por jo 
më tepër se 52 për çdo fill njësh) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5206 4400 00 - - Me masë për çdo fill njësh më pak se 192.31 decitex por jo më 
pak se 125 decitex (me numër metrik më tepër se 52 por  jo më 
tepër se 80 për çdo fill njësh) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5206 4500 00 - - Me masë për çdo fill njësh më pak se 125 decitex (me numër 
metrik më tepër se 80 për çdo fill njësh) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

 
5207 

 
Fill pambuku (përveçse fillit për qepje), vendosur për shitjen me 
pakicë: 
 

       

 
5207 1000 00 

 
- Që përmban ndaj peshës 85 % apo më shumë pambuk 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 

 
18 

 
- 

 
5207 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 

 
18 

 
- 

 
5208 

 
Pëlhura të endura prej pambuku që përmbajnë ndaj peshës 85 % 
apo më shumë pambuk, me peshë jo më shumë se 200 g / m2: 
 

       

  
- Të pazbardhura: 

       

5208 11 - - Me endje të thjeshtë, me peshë jo më shumë se 100 g / m2 :         
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

5208 1110 00 - - - Pëlhura për prodhimin e fashave, veshjeve dhe garzave 
mjekësore 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 1190 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 12 - - Me endje të thjeshtë me peshë më shumë se 100 g / m2:        

 - - - Endje e thjeshtë, me peshë më shumë se 100 g / m2 por jo më 
shumë se 130 g / m2 dhe të një gjerësie: 

       

5208 1216 00 - - - - Jo më tepër se 165 cm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 1219 00 - - - - Më tepër se 165 cm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

 - - - Endje e thjeshtë, me peshë më shumë se 130 g / m2 dhe të një 
gjerësie : 

       

5208 1296 00 - - - - Jo më tepër se 165 cm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 1299 00 - - - - Më tepër se 165 cm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 1300 00 - - Me brazda 3 apo 4 fijesh, përfshirë brazdat kryq MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 1900 00 - - Pëlhura të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

  
- Të zbardhura: 

       

5208 21 - - Me endje të thjeshtë, me peshë jo më shumë se 100 g/m2 :        

5208 2110 00 - - - Pëlhura për prodhimin e bandave, veshjeve dhe garzave 
mjekësore 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 2190 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 22 - - Me endje të thjeshtë, me peshë më shumë se 100 g/m2:        

 - - - Endje e thjeshtë, me peshë më shumë se 100 g /m2por jo më 
shumë se 130 g /m2 dhe të një gjerësie : 

       

5208 2216 00 - - - - Jo më tepër se 165 cm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 2219 00 - - - - Më tepër se 165 cm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

 - - - Endje e thjeshtë, me peshë më shumë se 130 g / m2 dhe të një 
gjerësie: 

       

5208 2296 00 - - - - Jo më tepër se 165 cm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 2299 00 - - - - Me tepër se 165 cm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 2300 00 - - Me brazda 3 apo 4 fijesh, përfshirë brazdat kryq MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 2900 00 - - Pëlhura të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

  
- Të lyera: 

       

5208 3100 00 - - Me endje të thjeshtë me peshë jo më shumë se 100 g/m2 MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 32 - - Me endje të thjeshtë, me peshë më shumë se 100 g/m2 :        

 - - - Endje e thjeshtë, me peshë më shumë se 100 g /m2 por jo më 
shumë se 130 g / m2 dhe të një gjerësie : 

       

5208 3216 00 - - - - Jo më tepër se 165 cm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 3219 00 - - - - Më tepër se 165 cm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

 - - - Endje e thjeshtë, me peshë më shumë se 130 g / m2 dhe të një 
gjerësie : 

       

5208 3296 00 - - - - Jo më tepër se 165 cm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 3299 00 - - - - Me tepër se 165 cm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 3300 00 - - Me brazda 3 apo 4 fijesh, përfshirë brazdat kryq MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 3900 00 - - Pëlhura të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
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se 
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të 
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- Prej fijeve të ngjyrave të ndryshme: 

       

5208 4100 00 - - Me endje të thjeshtë, me peshë jo më shumë se 100 g/m2 MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 4200 00 - - Me endje të thjeshtë, me peshë me shumë se 100 g/m2 MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 4300 00 - - Me brazda 3 apo 4 fijesh, përfshirë brazdat kryq MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 4900 00 - - Pëlhura të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

  
- Të stampuara: 

       

5208 5100 00 - - Me endje të thjeshtë, me peshë jo më shumë se 100 g/m2 MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 5200 00 - - Me endje të thjeshtë,me peshë më shumë se 100 g/m2 MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 59 - - Pëlhura të tjera:        

5208 5910 00 - - - Me brazda 3 apo 4 fijesh, përfshirë brazdat kryq MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5208 5990 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

 
 
5209 

 
 
Pëlhura të endura prej pambuku që përmbajnë ndaj peshës 85 % 
apo më shumë pambuk, me peshë më shumë se 200 g/m2 : 
 
 

       

  
- Të pazbardhura: 

       

5209 1100 00 - - Me endje të thjeshtë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5209 1200 00 - - Me brazda 3 apo 4 fijesh, përfshirë brazdat kryq MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5209 1900 00 - - Pëlhura të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

  
- Të zbardhura: 

       

5209 2100 00 - - Me endje të thjeshtë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5209 2200 00 - - Me brazda 3 apo 4 fijesh, përfshirë brazdat kryq MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5209 2900 00 - - Pëlhura të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

  
- Të lyera: 

       

5209 3100 00 - - Me endje të thjeshtë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5209 3200 00 - - Me brazda 3 apo 4 fijesh, përfshirë brazdat kryq MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0  18 - 

5209 3900 00 - - Pëlhura të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

  
- Prej fijeve të ngjyrave të ndryshme: 

     8  

5209 4100 00 - - Me endje të thjeshtë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0  18 - 

5209 4200 00 - - Denim MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5209 4300 00 - - Pëlhura të tjera me brazda 3 apo 4 fijesh, përfshirë dhe 
brazdat kryq 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5209 4900 00 - - Pëlhura të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

  
- Të stampuara: 

       

5209 5100 00 - - Me endje të thjeshtë  MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5209 5200 00 - - Me brazda 3 apo 4 fijesh ,përfshirë brazdat kryq MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5209 5900 00 - - Pëlhura të tjera  MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
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se 
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të 
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5210 

 
Pëlhura të endura prej pambuku, që përmbajnë ndaj peshës më 
pak se 85 % pambuk, të përzier kryesisht apo vetëm me fibra të 
bëra nga njerëzit, me peshë jo më shumë se 200 g/m2: 
 

       

  
- Të pazbardhura: 

       

5210 1100 00 - - Me endje të thjeshtë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5210 1900 00 - - Pëlhura të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

  
- Të zbardhura: 

       

5210 2100 00 - - Me endje të thjeshtë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5210 2900 00 - - Pëlhura të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

  
- Të lyera: 

       

5210 3100 00 - - Me endje të thjeshtë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5210 3200 00 - - Me brazda 3 apo 4 fijesh, përfshirë brazdat kryq MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5210 3900 00 - - Pëlhura të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

  
- Prej fijeve të ngjyrave të ndryshme: 

       

5210 4100 00 - - Me endje të thjeshtë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5210 4900 00 - - Pëlhura të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

  
- Të stampuara: 

       

5210 5100 00 - - Me endje të thjeshtë  MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5210 5900 00 - - Pëlhura të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

 
 
5211 

 
 
Pëlhura të endura prej pambuku, që përmbajnë ndaj peshës më 
pak se 85% pambuk, të përzier kryesisht apo vetëm me fibra të 
bëra nga njerëzit, me peshë më shumë se 200 g/m2: 
 

       

  
- Të pazbardhura: 

       

5211 1100 00 - - Me endje të thjeshtë  MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5211 1200 00 - - Me brazda 3 apo 4 fijesh, përfshirë brazdat kryq MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5211 1900 00 - - Pëlhura të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5211 2000 00 - Të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

  
- Të lyera: 

       

5211 3100 00 - - Me endje të thjeshtë  MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5211 3200 00 - - Me brazda 3 apo 4 fijesh, përfshirë brazdat kryq MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5211 3900 00 - - Pëlhura të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

  
- Prej fijeve të ngjyrave të ndryshme: 

       

5211 4100 00 - - Me endje të thjeshtë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5211 4200 00 - - Denim MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 
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5211 4300 00 - - Pëlhura të tjera me brazda 3 apo 4 fijesh, përfshirë brazdat 
kryq 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5211 49 - - Pëlhura të tjera:        

5211 4910 00 - - - Pëlhura Jackuard MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5211 4990 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

  
- Të stampuara: 

       

5211 5100 00 - - Me endje të thjeshtë  MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5211 5200 00 - - Me brazda 3 apo 4 fijesh, përfshirë brazdat kryq MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5211 5900 00 - - Pëlhura të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

 
5212 

 
Pëlhura të tjera të endura prej pambuku : 
 

       

  

- Me peshe jo më shumë se 200 g/m2: 

       

5212 11 - - Të pazbardhura:        

5212 1110 00 - - - Të përziera kryesisht apo vetëm me lir MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5212 1190 00 - - - Të përziera ndryshe MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5212 12 - - Të zbardhura:        

5212 1210 00 - - - Të përziera kryesisht apo vetëm me lir MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5212 1290 00 - - - Të përziera ndryshe MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5212 13 - - Të lyera:        

5212 1310 00 - - - Të përziera kryesisht apo vetëm me lir MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5212 1390 00 - - - Të përziera ndryshe MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5212 14 - - Prej fijeve të ngjyrave të ndryshme:        

5212 1410 00 - - - Të përziera kryesisht apo vetëm me lir MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5212 1490 00 - - - Të përziera ndryshe MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5212 15 - - Të stampuara:        

5212 1510 00 - - - Të përziera kryesisht apo vetëm me lir MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5212 1590 00 - - - Të përziera ndryshe MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

  

- Me peshë më shumë se 200 g/m2: 

       

5212 21 - - Të pazbardhura:        

5212 2110 00 - - - Të përziera kryesisht apo vetëm me lir MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5212 2190 00 - - - Të përziera ndryshe MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5212 22 - - Të zbardhura:        

5212 2210 00 - - - Të përziera kryesisht apo vetëm me lir MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5212 2290 00 - - - Të përziera ndryshe MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5212 23 - - Të lyera:        

5212 2310 00 - - - Të përziera kryesisht apo vetëm me lir MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5212 2390 00 - - - Të përziera ndryshe MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5212 24 - - Prej fijeve të ngjyrave të ndryshme:        

5212 2410 00 - - - Të përziera kryesisht apo vetëm me lir MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5212 2490 00 - - - Të përziera ndryshe MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5212 25 - - Të stampuara:        
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5212 2510 00 - - - Të përziera kryesisht apo vetëm me lir MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

5212 2590 00 - - - Të përziera ndryshe MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 
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KAPITULLI 53 
 

 

FIBRA TË TJERA TEKSTILE VEGJETALE; FILL LETRE DHE PËLHURA TË ENDURA 
PREJ FIJEVE PREJ LETRE. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime shtesë. 
 
 
 
1. (A) Për qëllimet e nen krerëve 5306 10 90, 5306 20 90 dhe 5308 20 90, shprehja “vendosur për shitjen me pakicë” në lidhje me fijet (njësh, shumëfish apo kabëll) nënkupton, i  

nënshtruar përjashtimeve në paragrafin (B) më poshtë, fije vendosur : 
 

(a)  në toptha apo rrotka, rrele, tuba apo mbështetës të ngjashëm, të një peshe (duke përfshirë mbështetësin) jo më tepër se 200 gram; 
 

(b)  në shtëllunga apo bobina të një peshe jo më tepër se 125 grame; 
 

(c)  në shtëllunga apo bobina të përbërë nga disa bobina apo shtëllunga me të vogla të ndara prej fijeve ndarëse të cilët u japin atyre pavarësi nga njëra tjetra, secila me  
peshë jo më tepër se 125 gram. 

 
 

(B)  Përjashtime: 
 

(a)  fije e shumëfishtë apo kabëll, të pazbardhura, në shtëllunga apo bobina; 
 

(b)  fije e shumëfishtë apo kabëll, të vendosur: 
 

(1) në shtëllunga apo bobina të rrotullimit kryq; apo 
 

(2) të vendosur në mbështetës apo në disa mënyra të tjera që tregojnë përdorimin e tij në industrinë tekstile (për shembull, në shumicë, në tuba rrotulluese, pirns, bobina  
apo rrotka konike, apo të mbështjelle në formë të kokoneve për tezgjahët e qëndismave). 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
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të 
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5301 

 
Liri, i papërpunuar apo i procesuar por jo i dredhur; mbeturina 
pushi liri dhe kthime liri (përfshirë mbetje fijesh dhe fije të 
hequra prej pëlhurave): 
 

       

 
5301 1000 00 

 
- Liri, i papërpunuar apo i paregjur 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 

 
18 

 
 -  

  
- Liri, i thyer, i rrahur, i krehur apo i procesuar ndryshe, por jo i 
dredhur: 

       

5301 2100 00 - - I thyer apo i rrahur  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  2 18  -  

5301 2900 00 - - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5301 3000 00 

 
- Mbeturina pushi liri dhe kthime 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  2 

 
18 

 
 -  

 
5302 

 
Kërp origjinal (Cannabis sativa L.), i papërpunuar apo i 
procesuar por jo i dredhur; mbeturina pushi dhe kthime të kërpit 
origjinal (përfshirë mbetje fijesh dhe fije të hequra nga pëlhurat): 
 

       

5302 1000 00 - Kërp origjinal, i papërpunuar apo i paregjur  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  2 18  -  

5302 9000 00 - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  2 18  -  

 
5303 

 
Jute dhe fibra të tjera tekstile nga lëvorja (përjashto lirin, kërpin 
origjinal dhe kërpin kinez apo ramine), të papërpunuar apo të 
procesuar por jo të dredhur; mbeturina pushi dhe kthime të 
këtyre fibrave (përfshirë mbetje fijesh dhe fije të hequra prej 
pëlhurave): 
 

       

5303 1000 00 - Jute dhe fibra të tjera tekstile nga lëvorja, të papërpunuara apo 
të paregjura 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  2 18  -  

5303 9000 00 - Të tjera  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18  -  

 
[5304] 

 
 
 

       

 
5305 0000 00 

 
Fibra të arrës së kokosit, kërp i Manilës (Manila kërp apo Musa 
textilis Nee), kërp kinez dhe fibra të tjera tekstile vegjetale, të 
paspecifikuara dhe të papërfshira diku tjetër, të papërpunuara 
apo të procesuara por jo të dredhura; mbeturina pushi, mbetje 
dhe kthime të këtyre fibrave (përfshirë mbetje fijesh dhe fije të 
hequra prej pëlhurave) : 
 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 

 
18 

 
 -  

 
5306 

 
Fije liri: 

       

 
5306 10 

 
- Njësh: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
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- - Jo të vendosur për shitjen me pakicë: 

       

5306 1010 00 - - - Me masë 833,3 decitex apo më shumë (jo më tepër se 12 numri 
metrik)  

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  2 18  -  

5306 1030 00 - - - Me masë më pak se 833,3 decitex por jo më pak se 277,8 
decitex (më tepër se 12 numri metrik por jo më tepër se 36)  

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  2 18  -  

5306 1050 00 - - - Me masë më pak se 277,8 decitex (më tepër se 36 numri metrik):  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  2 18  -  

 
5306 1090 00 

 
- - Të vendosur për shitjen me pakicë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  2 18 - 

 
5306 20 

 
- Të shumëfishta apo kabllo fijesh: 

       

5306 2010 00 - - Jo të vendosur për shitjen me pakicë   -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  2 18  -  

5306 2090 00 - - Të vendosur për shitjen me pakicë  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18  -  

 
5307 

 
Fije jute apo të fibrave të tjera tekstile nga lëvorja të kreut 
Nr. 5303: 
 

       

 
5307 1000 00 

 
- Njësh 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
5307 2000 00 

 
- Të shumëfishta apo kabllo fijesh - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

 
5308 

 
Fije prej fibrave të tjera tekstile vegjetale; fije letre: 
 

       

 
5308 1000 00 

 
- Fije prej fibrave të lëvozhgës së arrës së kokosit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  2 

 
18 

 
- 

 
5308 20 

 
- Fije prej kërpit origjinal: 

       

5308 2010 00 - - Jo të vendosur për shitjen me pakicë  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  2 18  -  

5308 2090 00 - - Të vendosur për shitjen me pakicë  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  2 18  -  

 
5308 90 

 
- Të tjera : 

       

  
- - Fije ramie:  

       

5308 9012 00 - - - Me masë 277,8 decitex apo me shumë (jo më tepër se 36 numri 
metrik) : 

 -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  2 18  -  

5308 9019 00 - - - Me masë më pak se 277,8 decitex (me tepër se 36 numri metrik)   -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  2 18  -  

 
5308 9050 00 

 
- - Fije letre 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  2 

 
18 

 
- 

 
5308 9090 00 

 
- - Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  2 

 
18 

 
- 

 
5309 

 
Pëlhura të endura prej liri: 
 

       

  
- Që përmbajnë lir ndaj peshës 85 % apo më shumë: 
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5309 11 - - Të pazbardhura apo të zbardhura:        

5309 1110 00 - - - Të pazbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5309 1190 00 - - - Të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18  -  

5309 1900 00 - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 85 % lir: 

       

5309 2100 00 - - Të pazbardhura apo të zbardhura  MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  2 18  -  

5309 2900 00 - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18  -  

 
5310 

 
Pëlhura të endura prej jute apo prej fibrave të tjera tekstile nga 
kreu Nr. 5303: 
 

       

 
5310 10 

 
- Të pazbardhura: 

       

5310 1010 00 - - Të një gjerësie jo më tepër se 150 cm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5310 1090 00 - - Të një gjerësie më tepër se 150 cm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  2 18  -  

 
5310 9000 00 

 
- Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5311 00 
 

 
Pëlhura të endura prej fibrave të tjera tekstile vegjetale; pëlhura 
të endura prej fijeve të letrës: 
 

       

 
5311 0010 00 

 
- Prej ramie MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  2 18 - 

 
5311 0090 00 

 
- Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR  0 18 - 

 



 1 

KAPITULLI 54 
 

 

FILAMENTET E BËRA NGA NJERËZIT;SHIRITA DHE TË NGJASHME NGA 
MATERIALET E TEKSTILIT TË BËRA NGA NJERËZIT 

 

 

 

 

 

 

 

 
Shënime. 
 
 
1. Gjatë gjithë Nomenklaturës, termi "fibrat e bëra nga njerëzit" ka kuptimin e fibrave dhe filamenteve kryesore të polimereve organike prodhuar nga proceset përpunuese, ose: 
 

(a) Nga polimerizimi i monomereve organike për prodhimin e polimereve siç janë poliamidet, poliesteret, poliolefinet apo poliuretanet, apo me modifikim kimik të polimereve të 
përfituara nga ky proces (për shembull, polivinil alkool) i përgatitur me hidrolizimin e poli(vinil acetatit)); apo   

  
(b) Nga zbërthimi apo trajtimi kimik i polimereve natyrale organike (për shembull celuloza) të prodhoj polimeret siç janë mëndafshi artificial cuprammonium (cupro) apo mëndafshi 
artificial, apo nga modifikimi kimik i polimereve organike natyrale (për shembull celuloza, kaseina dhe proteinat tjera, apo acidet e algave), për prodhimin e polimereve të tilla si 
acetat celuloze apo alginatet. 

 
Termet "sintetike" dhe "artificiale", të përdorura në lidhje me fibrat, nënkupton: sintetike: fibrat e përcaktuara nën (a) ; artificiale: fibrat e përcaktuara nën (b). Shiritat dhe të 
ngjashmet e kreut 5404 apo 5405 nuk konsiderohen si fibra të bëra nga njerëzit 

 
Termi "të bëra nga njerëzit", "sintetikë" dhe "artificiale" do të kenë të njëjtin kuptim kur përdoren në lidhje me "materialet tekstile". 

 
 
2. Krerët 5402 dhe 5403 nuk zbatohen për litarët e filamenteve sintetike apo artificiale të Kapitullit 55. 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
5401 

 
Fill për qepje prej filamenteve të bëra nga njerëzit, nëse është 
vendosur apo jo për shitjen me pakicë: 
 

       

 
5401 10 

 
- Prej filamenteve sintetike: 

       

 - - Jo të vendosur për shitjen me pakicë:        

 - - - Fije të mbështjellë në formë bërthame:        

5401 1012 00 - - - - Filamente poliestere të mbështjella me fije pambuku - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5401 1014 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

5401 1016 00 - - - - Fill i teksturuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5401 1018 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5401 1090 00 - - Të vendosur për shitjen me pakicë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5401 20 

 
- Prej filamenteve artificiale: 

       

5401 2010 00 - - Jo të vendosur për shitjen me pakicë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5401 2090 00 - - Të vendosur për shitjen me pakicë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5402 

 
Fije të filamenteve sintetike (përveç fillit për qepje), jo të 
vendosur për shitjen me pakicë, përfshirë monofilamentet 
sintetike prej më pak se 67 decitex: 
 

       

 
 

 
- Fill me viskozitet të lartë prej najloni apo poliamideve të tjerë, 
nëse janë apo jo të teksturuara: 

       

5402 1100 00 - - Prej aramideve - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5402 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5402 2000 00 

 
- Fill me viskozitet të lartë prej poliesterve, nëse janë apo jo të 
teksturuara 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Fill i teksturuar: 

       

5402 3100 00 - - Prej najloni apo poliamideve të tjerë, me masë për çdo fill 
njësh jo më shumë se 50 tex 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5402 3200 00 - - Prej najloni apo poliamideve të  tjerë, me masë për çdo fill 
njësh më shumë se 50 tex 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5402 3300 00 - - Prej poliestereve - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5402 3400 00 - -  Prej polipropileni - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5402 3900 00 - -  Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Fije të tjera, njësh, i pa përdredhur apo i dredhur me jo më 
tepër se 50 rrotullime për metër: 

       

5402 4400 00 - - Elastomerik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5402 4500 00 - - Të tjera, prej najloni apo poliamideve të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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5402 4600 00 - - Të tjera, prej poliestereve, pjesërisht i orientuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5402 4700 00 - - Të tjera, prej poliestereve - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5402 4800 00 - - Të tjera, prej polipropileni - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5402 4900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Fije të tjera, njësh, me dredhje me tepër se 50 rrotullime për 
metër: 

       

5402 5100 00 - - Prej najloni apo poliamideve të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5402 5200 00 - - Prej poliestereve - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5402 5300 00 - - Prej polipropileni  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5402 5900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Fije të tjera, të shumëfishtë apo kabllo fijesh: 

       

5402 6100 00 - - Prej najloni apo poliamideve të tjerë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5402 6200 00 - - Prej poliestereve - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5402 6300 00 - - Prej polipropileni - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5402 6900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5403 

 
Fije të filamenteve artificiale (përveç fillit për qepje), jo të 
vendosur për shitjen me pakicë, përfshirë monofilamentat 
artificiale prej më pak se 67 decitex: 
 

       

 
5403 1000 00 

 
- Fije të viskozitetit të lartë prej mëndafshit artificial 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Fije të tjera, njësh: 

       

5403 3100 00 - - Prej mëndafshit artificial, të padredhur apo me një dredhje jo 
më tepër se 120 rrotullime për metër 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5403 3200 00 - - Prej mëndafshit artificial, me një dredhje më tepër se 120 
rrotullime për metër 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5403 3300 00 - - Prej acetatit celulozik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5403 3900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Fije të tjera, të shumëfishta apo kabëll fijesh: 

       

5403 4100 00 - - Prej mëndafshit artificial - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5403 4200 00 - - Prej acetatit celulozik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5403 4900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5404 

 
Monofilamentet sintetike prej 67 decitex apo më shumë dhe prej 
të cilës asnjë dimension kryq seksional nuk e kalon 1 mm; 
shirita dhe të ngjashmet e tyre (p.sh., kashtë artificiale) prej 
materialeve tekstile sintetike me një gjerësi të jashtme jo më 
tepër se 5 mm. 
 

       

 
 

 
- Monofilament: 
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5404 1100 00 - - Elastomerik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5404 1200 00 - - Të tjera, prej polipropileni - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5404 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5404 90 

 
- Të tjera: 

       

 
5404 9010 00 

 
- - Prej polipropileni 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5404 9090 00 

 
- - Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5405 0000 00 

 
Monofilamentet artificiale prej 67 decitex apo më shumë dhe prej 
të cilës asnjë dimension kryq seksional nuk e kalon 1 mm; 
shirita dhe të ngjashmet e tyre (p.sh., kashtë artificiale) prej 
materialeve tekstile sintetike me një gjerësie të jashtme jo më 
tepër se 5 mm 

 
 
- 

 
 
- 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

18 

 
 
- 

 
5406 0000 00 

 
Fije të filamenteve të bëra nga njerëzit (përveç fijeve për qepje), 
vendosur për shitjen me pakicë: 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5407 

 
Pëlhura të endura prej fijeve të filamenteve sintetike, përfshirë 
pëlhurat e endura fituar prej materialeve të kreut Nr. 5404: 
 

       

 
5407 1000 00 

 
- Pëlhura të endura të fituar nga fije të viskozitetit të lartë prej 
najloni apo poliamideve të tjerë, apo prej poliestereve 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
5407 20 

 
- Pëlhura të endura fituar nga shirita apo të ngjashmet e tyre: 

       

 - - Prej polipropileni apo polietileni, të një gjerësi prej :        

5407 2011 00 - - - Më pak se 3 mm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5407 2019 00 - - - 3 mm apo më shumë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5407 2090 00 - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA /GB: 0 / TR : 2 18 - 

 
5407 3000 00 

 
- Pëlhura të specifikuara në Shënimin 9 të Seksionit XI 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Pëlhura të tjera të endura, që përmbajnë ndaj peshës 85% apo 
shumë filamente prej najloni apo prej poliamideve të tjera: 

       

5407 4100 00 - - Të pazbardhura apo të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5407 4200 00 - - Të lyera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5407 4300 00 - - Prej fijeve të ngjyrave të ndryshme MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5407 4400 00 - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Pëlhura të tjera të endura, që përmbajnë ndaj peshës 85% apo 
më shumë filamente poliester të teksturuara: 

       

5407 5100 00 - - Të pazbardhura apo të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5407 5200 00 - - Të lyera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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5407 5300 00 - - Prej fijeve të ngjyrave të ndryshme MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5407 5400 00 - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Pëlhura të tjera të endura, që përmbajnë ndaj peshës 85% apo 
më shumë filamente poliestere : 

       

5407 61 - - Që përmbajnë ndaj peshës 85% apo më shumë filamente 
poliester jo të teksturuara: 

       

5407 6110 00 - - - Të pazbardhura apo të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5407 6130 00 - - - Të lyera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5407 6150 00 - - - Të fijeve të ngjyrave të ndryshme MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5407 6190 00 - - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5407 69 - - Të tjera:        

5407 6910 00 - - - Të pazbardhura apo të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5407 6990 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Pëlhura të tjera të endura, që përmbajnë ndaj peshës 85% apo 
më shumë filamente sintetike: 

       

5407 7100 00 - - Të pazbardhura apo të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5407 7200 00 - - Të lyera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5407 7300 00 - - Prej fijeve të ngjyrave të ndryshme MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5407 7400 00 - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Pëlhura të tjera të endura, që përmbajnë ndaj peshës më pak 
se 85 % filamente sintetike, të përziera kryesisht apo vetëm me 
pambuk: 
 

       

5407 8100 00 - - Të pazbardhura apo të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5407 8200 00 - - Të lyera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5407 8300 00 - - Prej fijeve të ngjyrave të ndryshme MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5407 8400 00 - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Pëlhura të tjera të endura: 

       

5407 9100 00 - - Të pazbardhura apo të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5407 9200 00 - - Të lyera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5407 9300 00 - - Prej fijeve të ngjyrave të ndryshme MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5407 9400 00 - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5408 

 
Pëlhura të endura prej fijeve të filamenteve artificiale, përfshirë 
pëlhurat e endura fituar nga materiale të kreut Nr. 5405: 
 

       

 
5408 1000 00 

 
- Pëlhura të endura fituar nga fije të viskozitetit të lartë, prej  
  mëndafshi artificial 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Pëlhura të tjera të endura, që përmbajnë ndaj peshës 85% apo 
më shumë filamente artificiale apo shirita apo të ngjashmet e 
tyre: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit  

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

5408 2100 00 - - Të zbardhura apo të pazbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5408 22 - - Të lyera:        

5408 2210 00 - - - Të një gjerësie më tepër se 135 cm por jo më tepër se 155 cm, 
endje e thjeshtë, endje diagonale, endje kryq diagonale apo endje 
satin 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5408 2290 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5408 2300 00 - - Prej fijeve të ngjyrave të ndryshme MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5408 2400 00 - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Pëlhura të tjera të endura: 

       

5408 3100 00 - - Të zbardhura apo të pazbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5408 3200 00 - - Të lyera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5408 3300 00 - - Prej fijeve të ngjyrave të ndryshme MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5408 3400 00 - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 



 1 

 

KAPITULLI 55 
 

 

FIBRAT KRYESORE TË BËRA NGA NJERËZIT 
 

 

 

 
Shënim. 
 
 
1 Krerët 5501 dhe 5502 zbatohen vetëm per litarët prej filamenteve të bëra nga njerëzit, të përbëra nga filamente paralele të një gjatësie uniforme të barabartë me gjatësinë e 

litarit, që përmbush specifikimet e mëposhtme: 
 

(a) Gjatësia e litarit me tepër se 2 m; 
 

(b) E dredhur më pak se 5 rrotullime për metër; 
 

(c) Masa për filament me pak se 67 decitex; 
 

(d) Vetëm për litarët prej filamenteve sintetike: litari duhet të jetë i tërheqshëm, dmth, të jetë në gjendje të tërhiqet më shume se 100 % të gjatësisë së tij; 
 

(e) Masa totale e litarit të jetë më shumë se 20,000 decitex. 
 

Litarët e një gjatësie jo më tepër se 2 m do të klasifikohen në kreun 5503 apo 5504. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
5501 

 
Litarët prej filamenteve sintetike: 
 

       

 
 

 
- Prej nejloni apo poliamideve të tjerë: 

       

5501 1100 00 - - Nga aramidat  
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

5501 1900 00 - - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5501 2000 00 

 
- Prej poliestereve 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5501 3000 00 

 
- Akrilik apo modakrilik 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

5501 4000 00 - Prej polipropileni  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5501 9000 00 - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5502 

 
Litarët prej filamenteve artificiale: 
 

       

5502 1000 00 – Prej celuloze të acetate   -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5502 9000 00 - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5503 

 
Fibrat kryesore sintetike, jo të gërhanura, jo të krehura apo jo të 
procesuara ndryshe për dredhje: 
 

       

 
 

 
- Prej nejloni apo poliamideve të tjere: 

       

5503 1100 00 - - Prej aramideve  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5503 1900 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5503 2000 00 

 
- Prej poliestereve 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5503 3000 00 

 
- Akrilik apo modakrilik 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5503 4000 00 

 
- Prej polipropileni 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5503 9000 00 

 
- Të tjera 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
5504 

 
Fibrat kryesore artificiale, jo të gërhanura, jo të krehura apo jo të 
procesuara ndryshe për dredhje: 
 

       

 
5504 1000 00 

 
- Prej mendafshi viskoz 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5504 9000 00 - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
5505 

 
Mbetje (përfshirë mbetje të krehjes, mbetje fijesh dhe fije të 
hequra prej pëlhurave) prej fibrave të bëra nga njerëzit: 
 

       

 
5505 10 

 
- Prej fibrave sintetike: 

       

5505 1010 00 - - Prej nejloni apo poliamideve të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5505 1030 00 - - Prej poliestereve  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5505 1050 00 - - Akrilik apo modakrilik  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5505 1070 00 - - Prej polipropileni  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5505 1090 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5505 2000 00 

 
- Prej fibrave artificiale 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5506 

 
Fibrat kryesore sintetike, të gërhanura, të krehura apo të 
procesuara ndryshe për dredhje: 

       

 
5506 1000 00 

 
- Prej nejloni apo poliamideve të tjere 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5506 2000 00 

 
- Prej poliestereve 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5506 3000 00 

 
- Akrilik apo modakrilik 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

5506 4000 00 - Prej polipropileni   
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5506 9000 00 

 
- Të tjera 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5507 0000 00 

 
Fibrat kryesore artificiale, të gërhanura, të krehura apo të 
procesuara ndryshe për dredhje 

 
 
- 

 
 
- 

 
 
- 

 
 
0 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

18 

 
 

 -  

 
5508 

 
Fill për qepje prej fibrave kryesore të bëra nga njerëzit, nëse janë 
të vendosura apo jo për shitjen me pakicë : 

       

 
5508 10 

 
- Prej fibrave kryesore sintetike: 

       

5508 1010 00 - - Jo të vendosura për shitjen me pakicë  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5508 1090 00 - - Të vendosura për shitjen me pakicë  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5508 20 

 
- Prej fibrave kryesore artificiale: 

       

5508 2010 00 - - Jo të vendosur për shitjen me pakicë  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5508 2090 00 - - Të vendosur për shitjen me pakicë 
 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5509 

 
Fije (ndryshe nga fije për qepje) prej fibrave kryesore sintetike, 
jo të vendosur për shitjen me pakicë: 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
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se 
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- Që përmbajnë ndaj peshës 85 % apo më shumë fibra kryesore 
prej nejloni apo poliamideve të tjere: 

       

5509 1100 00 - - Fije njësh  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5509 1200 00 - - Të shumefishta apo kabëll fijesh  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Që përmbajnë ndaj peshës 85 % apo më shumë fibra kryesore 
poliestere: 

       

5509 2100 00 - - Fije njësh  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5509 2200 00 - - Të shumefishta apo kabëll fijesh  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Që përmbajnë ndaj peshës 85 % apo më shumë fibra kryesore 
akrilik apo modokrilik: 

       

5509 3100 00 - - Fije njësh  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5509 3200 00 - - Të shumëfishta apo kabëll fijesh  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Fije të tjera, që përmbajnë ndaj peshës 85 % apo më shumë 
fibra kryesore sintetike: 

       

5509 4100 00 - - Fije njësh  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5509 4200 00 - - Të shumëfishta apo kabëll fijesh  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Fije të tjera, prej fibrave kryesore poliester: 

       

5509 5100 00 - - Të përzier kryesisht apo vetëm me fibra kryesore artificiale  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5509 5200 00 - - Të përzier kryesisht apo vetëm me lesh apo qime të holla 
kafshësh 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5509 5300 00 - - Të përzier kryesisht apo vetëm me pambuk  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5509 5900 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Fije të tjera, prej fibrave kryesore akrilik apo modakrilik: 

       

5509 6100 00 - - Të përzier kryesisht apo vetëm me  lesh apo qime të holla 
kafshësh 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5509 6200 00 - - Të përzier kryesisht apo vetëm me pambuk  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5509 6900 00 - - Të tjera  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Fije të tjera: 

       

5509 9100 00 - - Të përzier kryesisht apo vetëm me lesh apo qime të holla 
kafshësh 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5509 9200 00 - - Të përzier kryesisht apo vetëm me pambuk  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5509 9900 00 - - Të tjera 
 

 -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5510 

 
Fije (ndryshe nga fije për qepje) prej fibrave kryesore artificiale, 
jo të vendosur për shitjen me pakicë: 

       

  
- Që përmbajnë ndaj peshës 85 % apo më shumë fibra kryesore 
artificiale: 
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5510 1100 00 - - Fije njësh  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5510 1200 00 - - Të shumëfishta apo kabllo fijesh  -  - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5510 2000 00 

 
- Fije të tjera, të përziera kryesisht apo vetëm me lesh apo qime 
të holla kafshësh 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
5510 3000 00 

 
- Fije të tjera, të përziera kryesisht apo vetëm me pambuk 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5510 9000 00 

 
- Fije të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5511 

 
Fije (ndryshe nga fije për qepje) prej fibrave kryesore të bëra nga 
njerëzit, të vendosur për shitjen me pakicë: 
 

       

 
5511 1000 00 

 
- Prej fibrave kryesore sintetike, që përmbajnë ndaj peshës 85 % 
apo më shumë fibra të tilla 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5511 2000 00 

 
- Prej fibrave kryesore sintetike, që përmbajnë ndaj peshës më 
pak se 85 % fibra të tilla 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5511 3000 00 

 
- Prej fibrave kryesore artificiale 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5512 

 
Pëlhura të endura prej fibrave kryesore sintetike, që përmbajnë 
ndaj peshës 85 % apo më shumë fibra kryesore sintetike: 
 

       

  
- Që përmbajnë  ndaj peshës 85 % apo më shumë fibra kryesore 
poliester: 

       

5512 1100 00 - - Të pazbardhura apo të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5512 19 - - Të tjera:        

5512 1910 00 - - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5512 1990 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Që përmbajnë ndaj peshës 85 % apo më shumë fibra kryesore 
akrilik apo modakrilik: 

       

5512 2100 00 - - Të pazbardhura apo të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5512 29 - - Të tjera:        

5512 2910 00 - - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5512 2990 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Të tjera: 

       

5512 9100 00 - - Të zbardhura apo të pazbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5512 99 - - Të tjera:        

5512 9910 00 - - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5512 9990 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  
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5513 

 
Pëlhura të endura prej fibrave kryesore sintetike, që përmbajnë 
ndaj peshës më pak se 85 % fibra të tilla, të përziera kryesisht 

apo vetëm me pambuk, të një peshe jo më tepër se 170 g/m2 : 
 
 

       

  
- Të zbardhura apo të pazbardhura: 

       

5513 11 - - Prej fibrave kryesore poliester, me endje të thjeshte:        

5513 1120 00 - - - Të një gjërësie 165 cm apo më pak MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5513 1190 00 - - - Të një gjërësie prej më shumë se 165 cm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5513 1200 00 - - Me brazda 3 apo 4 fijesh, përfshirë brazdat kryq, prej fibrave 
kryesore polyester 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5513 1300 00 - - Pëlhura të tjera të endura prej fibrave kryesore poliester MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5513 1900 00 - - Pëlhura të tjera të endura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
- Të lyera: 

       

5513 2100 00 - - Prej fibrave kryesore poliester, me endje të thjeshtë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5513 23 - - Pëlhura të tjera të endura prej fibrave kryesore polyester:        

5513 2310 00 - - - Me brazda 3 apo 4 fijesh, përfshirë brazdat kryq MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5513 2390 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5513 2900 00 - - Pëlhura të tjera të endura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Prej fijeve të ngjyrave të ndryshme: 

       

5513 3100 00 - - Prej fibrave kryesore poliester, me endje të thjeshtë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5513 3900 00 - - Pëlhura të tjera të endura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Të stampuara: 

       

5513 4100 00 - - Prej fibrave kryesore poliester, me endje të thjeshtë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5513 4900 00 - - Pëlhura të tjera të endura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5514 

 
Pëlhura të endura prej fibrave kryesore sintetike, që përmbajnë 
ndaj peshës më pak se 85 % fibra të tilla, të përziera kryesisht 

apo vetëm me pambuk, të një peshe më tepër se 170 g/m2 : 
 

       

  
- Të zbardhura apo të pazbardhura: 

       

5514 1100 00 - - Prej fibrave kryesore poliestere, me endje të thjeshte MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5514 1200 00 - - Me brazda 3 apo 4 fijesh, përfshirë brazdat kryq, prej fibrave 
kryesore poliestere 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5514 19 - - Pëlhura të tjera të endura :        

5514 1910 00 - - - Prej fibrave kryesore poliestere MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5514 1990 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Të lyera: 

       

5514 2100 00 - - Prej fibrave kryesore poliester, me endje të thjeshtë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

5514 2200 00 - - Me brazda 3 apo 4 fijesh, përfshirë  brazdat kryq, prej fibrave 
kryesore poliestere 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5514 2300 00 - - Pëlhura të tjera të endura prej fibrave kryesore poliestere MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5514 2900 00 - - Pëlhura të tjera të endura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
5514 30 

- Prej fijeve të ngjyrave të ndryshme: 

       

5514 3010 00 - - Prej fibrave kryesore poliestere, me endje të thjeshtë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5514 3030 00 - - Me brazda 3 apo 4 fijesh, përfshirë brazdat kryq, prej fibrave 
kryesore poliestere 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5514 3050 00 - - Pëlhura të tjera të endura prej fibrave kryesore poliestere MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5514 3090 00 - - Pëlhura të tjera të endura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Të stampuara: 

       

5514 4100 00 - - Prej fibrave kryesore poliestere, me endje të thjeshtë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5514 4200 00 - - Me brazda 3 apo 4 fijesh, përfshirë brazdat kryq, prej fibrave 
kryesore poliestere 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5514 4300 00 - - Pëlhura të tjera të endura prej fibrave kryesore poliestere MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5514 4900 00 - - Pëlhura të tjera të endura 
 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
5515 

 
Pëlhura të tjera të endura prej fibrave kryesore sintetike: 
 

       

  
 
- Prej fibrave kryesore poliestere: 

       

 
 
5515 11 

 
- - Të përzier kryesisht apo vetëm me fibrat kryesore të 
mëndafshit artificial: 

       

5515 1110 00 - - - Të pazbardhura apo të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5515 1130 00 - - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5515 1190 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
 
5515 12 

 
- - Të përzier kryesisht apo vetëm me filamente të bëra nga 
njerëzit: 

       

5515 1210 00 - - - Të pazbardhura apo të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5515 1230 00 - - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5515 1290 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
 
5515 13 

 
- - Të përzier kryesisht apo vetëm me lesh apo qime të holla 
kafshësh: 

       

  
- - - Të përzier kryesisht apo vetëm me lesh të gërhanur apo qime të 
holla kafshësh (të leshta) : 

       

5515 1311 00 - - - - Të pazbardhura apo të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5515 1319 00 - - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 
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të 

detyrimit 
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të 
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- - - Të përzier kryesisht apo vetëm me lesh të krehur apo qime të 
holla kafshësh (të leshta): 

       

5515 1391 00 - - - Të pazbardhura apo të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5515 1399 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
5515 19 

 
- - Të tjera: 

       

5515 1910 00 - - - Të pazbardhura apo të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5515 1930 00 - - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5515 1990 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
- Prej fibrave akrilik apo modakrilik: 

       

 
5515 21 

 
- - Të përzier kryesisht apo vetëm me filamente të bëra nga 
njerëzit: 

       

5515 2110 00 - - - Të pazbardhura apo të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5515 2130 00 - - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5515 2190 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
5515 22 

 
- - Të përzier kryesisht apo vetëm me lesh apo qime të holla 
kafshësh: 

       

 - - - Të përzier kryesisht apo vetëm me lesh të gërhanur apo qime të 
holla kafshësh (të leshta): 

       

5515 2211 00 - - - - Të pazbardhura apo të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5515 2219 00 - - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
- - - Të përzier kryesisht apo vetëm me lesh të krehur apo qime të 
holla kafshësh (të leshta: 

       

5515 2291 00 - - - Të pazbardhura apo të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5515 2299 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 
5515 2900 00 

 
- - Të tjera 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

  
 
- Pëlhura të tjera të endura: 

       

 
5515 91 

 
- - Të përzier kryesisht apo vetëm me filamentet e bëra nga 
njerëzit: 

       

5515 9110 00 - - - Të pazbardhura apo të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5515 9130 00 - - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5515 9190 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
5515 99 

 
- - Të tjera: 

       

5515 9920 00 - - - Të pazbardhura apo të zbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5515 9940 00 - - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5515 9980 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 
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se 
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të 
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të 
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5516 

 
Pëlhura të endura prej fibrave kryesore artificiale: 

       

  
- Që përmbajnë ndaj peshës 85 % apo më shumë fibra kryesore 
artificiale: 

       

5516 1100 00 - - Të zbardhura apo të pazbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5516 1200 00 - - Të lyera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5516 1300 00 - - Prej fijeve të ngjyrave të ndryshme MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5516 1400 00 - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

 - Që përmbajnë më pak se 85 % ndaj peshës fibra kryesore 
artificiale, të përzier kryesisht apo vetëm me filamente të bëra 
nga njerëzit: 

       

5516 2100 00 - - Të zbardhura apo të pazbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5516 2200 00 - - Të lyera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5516 23 - - Prej fijeve të ngjyrave të ndryshme:        

5516 2310 00 - - - Pëlhurat Jackuard të një gjëresie prej 140 cm apo më shumë 
(mbushjet e dyshekëve) 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5516 2390 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5516 2400 00 - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

  
- Që përmbajnë ndaj peshës 85 % fibra kryesore artificiale, të 
përzier kryesisht apo vetëm me lesh apo qime të holla kafshësh: 

       

5516 3100 00 - - Të zbardhura apo të pazbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5516 3200 00 - - Të lyera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5516 3300 00 - - Prej fijeve të ngjyrave të ndryshme MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5516 3400 00 - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
- Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 85 % fibra kryesore 
artificiale, të përzier kryesisht apo vetëm me pambuk: 

       

5516 4100 00 - - Të zbardhura apo të pazbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5516 4200 00 - - Të lyera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5516 4300 00 - - Të fijeve të ngjyrave të ndryshme MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5516 4400 00 - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

  
- Të tjera: 

       

5516 9100 00 - - Të zbardhura apo të pazbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5516 9200 00 - - Të lyera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

5516 9300 00 - - Prej fijeve të ngjyrave të ndryshme MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  

5516 9400 00 - - Të stampuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18  -  
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KAPITULLI 56 
 
 

MBUSHJE, SHAJAK DHE PËLHURA TË PAENDURA; FIJET SPECIALE; SPANGO, 
KORDONE, LITAR DHE KABLLO DHE ARTIKUJT PREJ TYRE. 

 
 
 
 
Shënime 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Mbushjet, shajakun dhe pëlhurat e paendura, të ngopura, veshura apo mbuluara me substanca apo preparate (p.sh., parfume apo kozmetikë të Kapitullit 33, sapunë apo  
detergjente të kreut 3401, llustrosës, kremra apo preparate të ngjashme të kreut 3405, zbutës pëlhurash të kreut 3809) ku materiali tekstil paraqitet thjesht si një mjedis 
mbajtës; 

 
(b) Produktet tekstile të kreut 5811; 

 
(c) Pluhura apo kokrriza abrazive natyrale apo artificiale, prapa shajakut apo pëlhurave të pa endura (kreu 6805); 

 
(d) Mike e aglomeruar apo e rindërtuar, prapa shajakut apo pëlhurave të pa endura (kreu 6814); apo 

 
(e) Fletë metalike prapa shajakut apo pëlhurave të pa endura (kryesisht Seksioni XIV apo XV). 
 
(f)  peshqir sanitar (jastëkë) dhe tamponë, peceta (pelena) dhe veshje për peceta dhe artikuj të ngjashëm të kreut 9619.  

 
 
2. Termi "shajak" përfshin shajakun e bërë me tezgjah dhe pëlhurat e përbëra nga një pëlhurë prej fibrave tekstile kohezioni i së cilës është përmirësuar nga proceset e qepjes-

trikotazh duke përdorur fibra nga vetë pëlhura. 
 
 
3. Krerët 5602 dhe 5603 përfshijnë respektivisht shajakun dhe pëlhurat e pa endura, të ngopura, veshura, mbuluara apo laminuara me plastikë apo gomë çfarë do qoftë natyra e 

këtyre materialeve (kompakte apo celulare). 
 

Kreu 5603 gjithashtu përfshin pëlhurat e pa endura në të cilat plastika apo goma formojnë substancën lidhëse. 
 

Krerët 5602 dhe 5603 megjithatë nuk përfshijnë: 
 

(a) Shajak i ngopur, i veshur, mbuluar apo laminuar me plastik apo gomë, që përmban ndaj peshës 50 % apo më pak material tekstili apo shajak komplet të zhytur në plastikë  
apo gomë (Kapitulli 39 apo 40); 

 
(b) Pëlhurat e pa endura, ose komplet të zhytur në plastike apo në gomë, apo tërësisht veshur apo mbuluar mbi të dyja anët me të tille materiale, me kusht që të tilla veshje apo  

mbulesa mund të shihen në sy të zhveshur pa marre parasysh ndonjë ndryshim rezultues të ngjyrës (Kapitulli 39 apo 40); apo  
 

(c) Pllakat, fletat apo shiritat prej plastike celulare apo gome celulare të kombinuara me shajak apo me pëlhura të pa endura, ku materiali tekstil paraqitet thjesht për qëllime  
përforcuese (Kapitulli 39 apo 40). 

 
 
4. Kreu 5604 nuk përfshin fijet tekstile, apo shiritat dhe të ngjashmet e tyre të kreut 5404 apo 5405, në të cilën ngopja, veshja apo mbulesa nuk mund të shihen me sy të zhveshur 

(zakonisht Kapitulli 50 deri 55); për qëllime të këtij rregulli, nuk do të merret parasysh asnjë ndryshim që rezulton në ngjyrë. 
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Shënim shtesë 
1. Nënkrerët 5603 14 20 dhe 5603 94 20 mbulojnë fletën e shpuar me gjilpërë, me një peshë jo më të madhe se 400 g/m2, me një trashësi më të madhe se 0,5 mm por jo më shumë 

se 1,8 mm, të ngopura me lidhës, që përmbajnë më pak se 10 % e qelqit ndaj peshës, në rrotulla me diametër nga 100 cm deri në 130 cm dhe me gjerësi nga 95 cm deri në 120 
cm. 

 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës  
tregtare 

Norma e 
detyrimit  

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
5601 

 
Mbushje prej materialeve tekstile dhe artikujt prej tyre; fibrat 
tekstile, jo më tepër se 5 mm në gjatësi (flokë), pluhur tekstili 
dhe nyjat e makinerive: 
 

       

  
- Mbushje prej materialeve tekstili dhe; artikuj të tjerë : 

       

5601 21 - - Prej pambuku:        

5601 2110 00 - - - Absorbues - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5601 2190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5601 22 - - Prej fibrave të bëra nga njerëzit :        

5601 2210 00 - - - Në role të një diametri jo më tepër se 8 mm  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5601 2290 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5601 2900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
5601 3000 00 

 
- Flokë tekstili dhe pluhur tekstili dhe nyje makinerie 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5602 

 
Shajak, nëse është apo jo e ngopur, veshur, mbuluar apo 
laminuar: 

       

 
5602 10 

 
- Shajak tezgjahu dhe pëlhura prej fibrave me qepje- tezgjahu: 

       

  
- - Jo i ngopur, veshur, mbuluar apo laminuar: 

       

 - - - Shajak tezgjahu:        

5602 1011 00 - - - - Prej jute apo fibrave të tjera tekstili nga lëvorja  bazuar në kreun  
5303: 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5602 1019 00 - - - - Prej materialeve të tjera tekstile - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Pëlhura fibroze stich-bonded:        

5602 1031 00 - - - - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5602 1038 00 - - - - Prej materialeve të tjera tekstile - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5602 1090 00 

 
- - I ngopur, veshur, mbuluar apo laminuar 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 - Shajak tjetër, jo i veshur, ngopur, mbuluar apo laminuar:        

5602 2100 00 - - Prej leshi apo prej qimeve të holla të kafshëve - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5602 2900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5602 9000 00 - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5603 

 
Pëlhura të paendura, nëse janë apo jo të ngopura, veshura, 
mbuluara apo laminuara: 

       

  
- Prej filamenteve të bëra nga njerëzit: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës  
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Norma e 
detyrimit  

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 
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(%) 
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akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

5603 11 - - Me peshë jo më shumë se 25 g/m2 :        

5603 1110 00 - - - Të veshur apo të mbuluar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5603 1190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5603 12 - - Me peshë me shumë se 25 g/m2   por jo më shumë se 70 g/m2 :        

5603 1210 00 - - - Të veshur apo të mbuluar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5603 1290 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5603 13 - Me peshë më shumë se 70 g/m2 por jo më shumë se 150 g/m2 :        

5603 1310 00 - - - Të veshur apo të mbuluar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5603 1390 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5603 14 - - Me peshë më shumë se 150 g/m2:        

5603 1410 00 - - - Të veshur apo të mbuluar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Të tjera:        

5603 1420 00 - - - - Fletë mbajtëse, prej poliesteri, e specifikuar në shënimin shtesë 
1 të këtij kapitulli 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5603 1480 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Të tjera: 

       

5603 91 - - Me peshë jo më shumë se 25 g/m2  :        

5603 9110 00 - - - Të veshur apo të mbuluar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5603 9190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5603 92 - - Me peshë me shumë se 25 g/m2  por jo më shumë se 70 g/m2 :        

5603 9210 00 - - - Të veshur apo të mbuluar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5603 9290 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5603 93 - - Me peshë më shumë se 70 g/m2 por jo më shumë se 150 g/m2 :        

5603 9310 00 - - - Të veshur apo të mbuluar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5603 9390 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5603 94 - - Me peshe më shumë se 150 g/m2 :        

5603 9410 00 - - - Të veshur apo të mbuluar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

5603 9420 00 - - - - Fletë mbajtëse, prej poliesteri, e specifikuar në shënimin shtesë 
1 të këtij kapitulli 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5603 9480 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
5604 

 
Fije dhe korda gome, të mbuluara me tekstil; fije tekstile, dhe 
shirita dhe të ngjashmet e tyre të kreut Nr. 5404 apo 5405, të 
ngopura, veshura, mbuluara apo mbrojtur me gomë apo 
plastike: 
 

       

 
5604 1000 00 

 
- Fije dhe korda gome, të mbuluar me tekstil 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

5604 90 - Të tjera: 
 

       

 
5604 9010 00 

 
- - Fije të viskozitetit të lartë prej poliestereve, najlonit apo 
poliamideve të tjerë apo prej mëndafshi artificial, të ngopura apo të 
veshura 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës  
tregtare 

Norma e 
detyrimit  

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

5604 9090 00 - -Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5605 0000 00 

 
Fije të metalizuara, nëse janë apo jo në formë spirale, që janë fije 
tekstile, apo shirita apo të ngjashmet e tyre të kreut Nr. 5404 apo 
5405, të kombinuar me metal në formë të fijeve, shiritave apo 
pudrës apo mbuluar me metal 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5606 00 

 
Fije në formë spirale, dhe shirita dhe të ngjashmet e tyre të kreut 
Nr. 5404 apo 5405, në formë spirale (përveç atyre të kreut 
Nr.5605 dhe fijeve nga flokët e kalit në formë spirale); fije me 
tufa (përfshirë fijet me tufa në formë flokësh); fill me tegel të 
trashur për laqe: 

       

 
5606 0010 00 

 
- Fill me tegel të trashur për laqe 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Të tjera: 

       

5606 0091 00 - - Fije në formë spirale - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5606 0099 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5607 

 
Spango, kordonë, litarë dhe kabllo, nëse janë apo jo të 
gërshetuara apo të pështjelluar dhe nëse janë apo jo të ngopura, 
veshura, mbuluara apo mbrojtura me gomë apo plastike: 

       

  
- Prej kërpit sizal apo fibrave të tjera tekstile të llojit Agave: 

       

5607 2100 00 - - Spango lidhëse apo ambalazhuese - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5607 2900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Prej polietileni apo polipropileni:        

5607 4100 00 - - Spango lidhëse apo ambalazhuese - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5607 49 - - Të tjera:        

 - - - Me masë më shumë se 50 000 decitex (5 g / m):        

5607 4911 00 - - - - Të gërshetuara apo të pështjellë  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5607 4919 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5607 4990 00 - - - Me masë 50 000 decitex apo me pak (5 g / m) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5607 50 

 
- Prej fibrave të tjera sintetike: 

       

 - - Prej najloni apo poliamideve apo poliestereve të tjera :        

 - - - Me masë më shumë se 50 000 decitex (5 g/m) :        

5607 5011 00 - - - - Të gërshetuara apo të pështjellë  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5607 5019 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5607 5030 00 - - - Me masë 50 000 decitex apo më pak (5 g / m ) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5607 5090 00 - - Prej fibrave të tjera sintetike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5607 90 - Të tjera:        

5607 9020 00 - -  Prej kërpit të Manilës (kërp i Manilës apo Musa textilis Nee) apo 
prej fibrave të tjera të forta; prej jute apo fibrave të tjera tekstili nga 
lëvorja bazuar në kreun 5303 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

5607 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës  
tregtare 

Norma e 
detyrimit  

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
5608 

 
Rrjeta të thurura prej spangove, kordave apo litarëve; rrjeta 
peshkimi dhe rrjeta të tjera të ndërtuara, prej materialeve 
tekstile: 

       

 - Prej materialeve tekstile të bëra nga njerëzit:        

 
5608 11 

 
- - Rrjeta peshkimi : 

       

5608 1120 00 - - - Prej litari, kordave, rripi apo kablli - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5608 1180 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5608 19 

 
- - Të tjera: 

       

 - - - Rrjeta të ndërtuara :        

 - - - - Prej najloni apo poliamideve të tjera :        

5608 1911 00 - - - - - Prej litari, kordave, rripi apo kablli - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5608 1919 00 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5608 1930 00 - - - - Të tjera  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5608 1990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5608 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 
5609 0000 00 

 
 
Artikuj të fijeve, shiritave apo të ngjashmeve të tyre të kreut  
Nr. 5404 apo 5405, prej spangove, kordave, litarëve apo 
kabllove, të papërfshira dhe të paspecifikuara diku tjetër 
 

 
 
- 

 
 
- 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
 

18 

 
 
- 
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KAPITULLI 57 
 
 

QILIMA DHE VESHJE TË TJERA TË DYSHEMESË PREJ TEKSTILI 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime. 
 
 
1. Për qëllime të këtij Kapitulli, me "qilima dhe veshje të tjera të dyshemesë prej tekstili" kuptohen mbulesat e dyshemesë në të cilët materiali tekstil shërben si sipërfaqe e 

ekspozuar e artikullit kur përdoret dhe përfshin artikujt që kanë karakteristikat e mbuluesve të dyshemesë prej tekstili por të destinuar për përdorime të tjera. 
 
 
2. Ky Kapitull nuk përfshin nënshtresat mbuluese të dyshemesë. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës  
tregtare 

Norma e 
detyrimit  

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
5701 

 
Qilimat dhe mbulues të tjerë tekstile të dyshemesë , me nyje, 
nëse janë apo jo të ndërtuara: 
 

       

 
5701 10 

 
- Prej leshi apo prej qimeve të holla të kafshëve: 

       

5701 1010 00 - - Që përmbajnë një total prej më shumë se 10 % ndaj peshës 
mëndafsh apo mbetje mëndafshi ndryshe nga mëndafshi “bourret” 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5701 1090 00 - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5701 90 

 
- Prej materialeve të tjera tekstile: 

       

5701 9010 00 - - Prej mëndafshi, prej mbetjeve të mëndafshit ndryshe nga 
mëndafshi “bourret”, prej fibrave sintetike, prej fijeve të futura në 
kreun Nr. 5605 apo prej materialeve tekstile që përmbajnë fije 
metalike 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5701 9090 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
5702 

 
Qilimat dhe mbulues të tjerë tekstile të dyshemesë , të endura, jo 
më xhufka apo me flokë, nëse janë apo jo të ndërtuara, përfshirë 
te qilimat e quajtura "Kelem", "Schumacks", "Karamanie" dhe 
rrugica të ngjashme të endur me dorë: 
 

       

 
5702 1000 00 

 
- Qilimat "Kelem", "Schumacks", "Karamanie" dhe rrugica të 
ngjashme të endura me dorë 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
5702 2000 00 

 
- Mbulues të dyshemesë prej fibrave të arrës së kokosit 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Të tjera, me përbërje me file, por jo të ndërtuara: 

       

5702 31 - - Prej leshi apo prej qimeve të holla të kafshëve:        

5702 3110 00 - - - Qilim Axminster MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5702 3180 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5702 3200  - - Prej materialeve tekstile të bëra nga njerëzit:        

5702 3200 10 - - - Qilim Axminster MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5702 3200 90 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5702 3900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Të tjera, me përbërje me file, të ndërtuara:        

5702 41 - - Prej leshi apo prej qimeve të holla të kafshëve :        

5702 4110 00 - - - Qilim Axminster MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5702 4190 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5702 4200  - - Prej materialeve tekstile të bëra nga njerëzit:        

5702 4200 10 - - - Qilim Axminster MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5702 4200 90 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5702 4900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5702 50 

 
- Të tjera, jo me përbërje me file, jo të ndërtuara: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës  
tregtare 

Norma e 
detyrimit  

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 
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(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

5702 5010 00 - - Prej leshi apo prej fijeve të holla të kafshëve MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Prej materialeve tekstile të bëra nga njerëzit:        

5702 5031 00 - - - Nga polipropileni MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5702 5039 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5702 5090 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Të tjera, jo me përbërje me file, të ndërtuara:        

5702 9100 00 - - Prej leshi apo prej qimeve të holla të kafshëve MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5702 92 - - Prej materialeve tekstile të bëra nga njerëzit:        

5702 9210 00 - - - Nga polipropileni MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5702 9290 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5702 9900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5703 

 
Qilima dhe mbulesa të tjera tekstili të dyshemesë (përfshirë 
barin artificial ), të tufëzuara, të përbëra ose jo: 

       

 
5703 1000 00 

 
- Prej leshi apo qimeve të holla të kafshëve 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Prej neiloni apo poliamideve të tjera: 

       

5703 2100 00 - - Bari artificial MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5703 29 - - Të tjera:        

  
- - - Të stampuara: 

       

5703 2910 00 - - - - Pllaka, me një sipërfaqe maksimale prej 1 m2 MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5703 2919 00 - - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- - - Të tjera: 

       

5703 2991 00 - - - - Pllaka, me një sipërfaqe maksimale prej 1 m2 MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5703 2999 00 - - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 

 
- Prej materialeve të tjera tekstile të bëra nga njerëzit: 

       

5703 3100 00  - - Bari artificial MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5703 39 - - Të tjera:        

  
- - - Prej polipropileni: 

       

5703 3910 00 - - - - Pllaka, me një sipërfaqe maksimale prej 1 m2 MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5703 3919 00 - - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- - - Të tjera: 

       

5703 3991 00 - - - - Pllaka, me një sipërfaqe maksimale prej 1 m2 MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5703 3999 00 - - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
5703 90 

 
 
- Prej materialeve të tjera tekstile: 

       

5703 9020 00 - - Pllaka, që kanë një maksimum të sipërfaqes prej 1 m2 MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5703 9080 00 - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës  
tregtare 

Norma e 
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akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
5704 

 
Qilimat dhe mbuluesit e tjerë tekstile të dyshemesë, prej 
shajaku, jo me xhufka apo me flokë, nëse janë apo jo të 
ndërtuara: 

       

 
5704 1000 00 

 
- Pllaka, që kanë një sipërfaqe maksimum prej 0,3 m2 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

5704 2000 00 - Pllaka, që kanë një sipërfaqe maksimum që tjekalon 0,3 m2, por 
jo më shumë se 1 m2  

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5704 9000 00 

 
- Të tjera 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
5705 00 

 
Qilima të tjerë dhe mbulues të tjerë tekstili të dyshemesë, nëse 
janë apo jo të ndërtuara: 
 

       

 
5705 0030 00 

 
- Prej materialeve tekstile të bëra nga njerëzit 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
5705 0080 00 

 
- Prej materialeve tekstile të tjera 

   
  MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 
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KAPITULLI 58 
 
 

PËLHURA SPECIALE TË ENDURA; PËLHURAT TEKSTILE ME XHUFKA;  
TANTELLAT; TAPICERITE;ZBUKURIMET; QËNDISMAT 

 
 
 
 
Shënime. 
 
 
1. Ky Kapitull nuk zbatohet për pëlhurat tekstile të referuara në Shënimin 1 të Kapitullit 59, të ngopura, të veshura, mbuluara apo laminuara, apo mallrat e tjera të Kapitullit 59. 
 
 
2. Kreu 5801 gjithashtu përfshin pëlhurat tekstile kadifeje të cilat akoma nuk kanë pushin të prerë në stadin në të cilin ato nuk kanë fije që qëndrojnë drejt. 
 
 
3. Për qëllime të kreut 5803, " garza"  nënkupton pëlhurat me thurje të përbërë tërësisht apo pjesërisht nga fije të qëndrueshme apo të lëvizshme, dhe fije të kryqëzuara apo të ulura 

të cilat përshkojnë fije të qëndrueshme apo të lëvizshme duke bëre një gjysmë rrotullim, një rrotullim komplet apo më shumë për të formuar laq fijesh të cilat lejojnë fijet e indit të 
kalojnë. 

 
 
4. Kreu 5804 nuk zbatohet për pëlhurat në formë rrjete me nyje prej spangoje, korde apo litarësh, të kreut 5608. 
 
 
5. Për qëllime të kreut 5806, shprehja "pëlhura e endur e ngushtë" nënkupton: 
 

(a) Pëlhura të endura të një gjerësie jo më tepër se 30 cm, nëse është e endur si e tille apo e prerë nga copa me të gjëra, të siguruara me bordura (të endura, të ngjitura apo të 
bëra ndryshe) në të dy anët; 

 
(b) Pëlhura të endura në formë cilindrike me një gjerësi të sheshtë prej jo më tepër sesa 30 cm; dhe 

 
(c) Veshjet e anëve me prerjet anësore të kthyera, të një gjerësie kur janë të pakthyera jo me tepër se 30 cm. 

 
Pëlhurat e endur e ngushtë, me thekë të endura, do të klasifikohen në kreun 5808. 

 
 
6. Në kreun 5810, shprehja "qëndisma" nënkupton, ndër të tjera, qëndisma me fije metali apo me fije qelqi mbi një sipërfaqe të dukshme prej pëlhure tekstili, dhe punën e aplikuar të 

qepjes të rruazave, teminave apo motiveve ornamentale prej tekstili apo materiali tjetër. Kreu nuk zbatohet për tapiceritë me punë me qëndisje (kreu 5805). 
 
 
7. Në shtesë të produkteve të kreut 5809, ky Kapitull gjithashtu përfshin artikujt të bërë nga fije metali dhe të një lloji të përdorur në artikujt e veshjes, si pëlhura të mobilerive apo për 

qëllime të ngjashme. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
5801 

 
Kadife të endura me file të dala sipër dhe pëlhurat me push të 
krehur, përveç pëlhurave të kreut Nr. 5802 apo 5806: 
 

       

 
5801 1000 00 

 
- Prej leshi apo prej qimeve të holla të kafshëve 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Prej pambuku: 

       

5801 2100 00 - - Kadife me ind me file akoma të paprera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5801 2200 00 - - Kadife me vija, e prerë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5801 2300 00 - - Kadife të tjera me push dhe me ind MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5801 2600 00 - - Pëlhurat me push të krehur MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
5801 2700 00 

 
- - Kadife me viza me fije të dala jashtë 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

5801 3100 00 - - Kadife me ind me file të dala jashtë të paprera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5801 3200 00 - - Kadife pambuku, e prerë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5801 3300 00 - - Kadife të tjera me ind me file të dala jashtë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5801 3600 00 - - Pëlhura me push të krehur MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5801 3700 00 - - Kadife me viza me fije të dala jashtë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5801 90 

 
- Prej materialeve të tjera tekstile : 

       

5801 9010 00 - - Prej liri MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5801 9090 00 - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
5802 

 
Artikuj të përdorur për fshirje të llojit si peshqir dhe pëlhura të 
ngjashme të endura si peshqir, përveç pëlhurave të ngushta të 
kreut Nr. 5806; pëlhura tekstile me xhufka, përveç produkteve të 
kreut Nr. 5703: 
 

       

5802 1000  - Artikuj të përdorur për fshirje të llojit si peshqir dhe pëlhura të 
ngjashme të endura si peshqir, prej pambuku: 

       

5802 1000 10 - - Të pazbardhura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5802 1000 90 - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5802 2000 00 

 
- Artikuj të përdorur për fshirje të llojit si peshqir dhe pëlhura të 
ngjashme të endura si peshqir, prej materialeve të tjera tekstile 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5802 3000 00 

 
- Pëlhura tekstile me xhufka 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5803 00 

 
Garza, përveçse pëlhurave të ngushta të kreut Nr. 5806: 
 

       

 
5803 0010 00 

 
- Prej pambuku 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

5803 0030 00 - Prej mëndafshi apo mbetje mëndafshi MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5803 0090 00 - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
5804 

 
Tylet dhe pëlhura të tjera në formë rrjete, pa përfshirë pëlhurat e 
endura, pëlhurat e thurura me një file apo me shumë file; 
tantellat në copa, në shirita apo në motive, ndryshe nga pëlhurat 
e kreut Nr. 6002 deri 6006: 

       

 
5804 10 

 
- Tylet dhe pëlhura të tjera në formë rrjete: 

       

5804 1010 00  - - Të thjeshta - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5804 1090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Tantellat e bëra mekanikisht:        

5804 2100 00 - - Prej fibrave të bëra nga njerëzit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5804 2900  - - Prej materialeve të tjera tekstile        

5804 2900 10 - - - Bere mbi makina mekanike me bobina - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5804 2900 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
5804 3000 00 

 
- Tantellat e bëra me dorë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
5805 0000 00 

 
Tapiceritë e endura me dorë të llojit Gobelins, Flanders, 
Aubusson, Beauvais dhe të ngjashmet e tyre, tapiceritë e 
punuara me gjilpërë (p.sh., me pika të vogla apo me syth kryq), 
nëse janë apo jo të ndërtuara 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5806 

 
Pëlhura të ngushta të endura, përveç mallrave të kreut Nr. 5807; 
pëlhura të ngushta të përbëra nga baza pa indin të bashkuara 
nëpërmjet një ngjitësi (bolducs): 

       

 
5806 1000 00 

 
- Pëlhura të endura me file të dala jashtë (përfshirë artikujt e 
përdorur për fshirje si peshqir dhe pëlhura të ngjashme në 
formë peshqiri) dhe pëlhurat me push të krehur 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5806 2000 00 

 
- Pëlhura të tjera të endura, që përmbajnë ndaj peshës 5 % apo 
më shumë fije elastomerike apo fije gome 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 
- Pëlhura të tjera të endura:        

5806 3100 00 - - Prej pambuku  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5806 32 - - Prej fibrave të bëra nga njerëzit:        

5806 3210 00 - - - Me bordure të vërteta - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5806 3290 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 1 / TR : 0 18 - 

5806 3900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
5806 4000 00 

 
- Pëlhura që përbëhen nga baza pa indin të bashkuar nëpërmjet 
një ngjitësi (bolducs) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5807 

 
Etiketat, simbolet dhe artikuj të ngjashëm prej materiali tekstili, 
në copa, në shirita apo të prera në forma apo në masa, të pa 
qëndisura: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
5807 10 

 
- Të endura: 

       

5807 1010 00 - - Me shkrime të endura - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5807 1090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5807 90 

 
- Të tjera: 

       

5807 9010 00 - - Prej shajaku apo të pa endurave - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5807 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5808 

 
Gajtanët në copa; zbukurimet ornamentale në copa, pa 
qëndisma, ndryshe nga të thurura me një file apo me shumë file; 
xhufkat, tufëzat dhe artikuj të ngjashëm: 

       

 
5808 1000 00 

 
- Gajtanët në copa 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5808 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5809 0000 00 

 
Pëlhura të endura prej fijeve metalike dhe pëlhura të endura prej 
fijeve të metalizuara të kreut Nr. 5605, të një lloji të përdorur në 
artikujt e veshjes, për mobilieritë apo për qëllime të ngjashme, të 
paspecifikuara dhe të pa përfshira diku tjetër 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
5810 

 
Qëndismat në copa, në shirita apo në motive: 

       

 
5810 10 

 
- Qëndismat pa një bazë të dukshme: 

       

5810 1010 00 - - Të një vlere me tepër se 35 Euro / kg (peshe neto) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5810 1090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Qëndisma të tjera: 

       

 
5810 91 

 
- - Prej pambuku: 

       

5810 9110 00 - - - Të një vlere me tepër se 17,50 Euro / kg (peshe neto) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5810 9190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5810 92 

 
- - Prej fibrave të bëra nga njerëzit: 

       

5810 9210 00 - - - Të një vlere më tepër se 17,50 Euro / kg (peshe neto) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5810 9290 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5810 99 

 
- - Prej materialeve të tjera tekstile: 

       

5810 9910 00 - - - Të një vlere më tepër se 17,50 Euro / kg (peshe neto) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5810 9990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5811 0000 00 

 
Produktet tekstile të mbushura në copa,  të përbëra nga një apo 
më shumë shtresa prej materiali tekstili bashkuar me mbushjen 
nëpërmjet qepjes apo ndryshe, përveç qëndismave të kreut 
 Nr. 5810 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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 KAPITULLI 59 
 

 

PËLHURA TEKSTILE TË NGOPURA, TË VESHURA, TË MBULUARA APO TË 
LAMINUARA; ARTIKUJT TEKSTILE TË NJË LLOJI TË PËRSHTATSHËM PËR 

PËRDORIM INDUSTRIAL 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
1. Veçse kur konteksti e kërkon ndryshe, për qëllime të këtij Kapitulli shprehja "pëlhura tekstile" zbatohet vetëm për pëlhurat e endura të Kapitullit 50 deri 55 dhe të kreut 5803 dhe 

5806, për gajtanet dhe stolite ornamentale në copa të kreut 5808 dhe për pëlhurat e thurura me një file apo me shumë file të kreut  6002 deri 6006. 
 
 
2. Kreu 5903 zbatohet për: 
 

(a) Pëlhurat tekstile, të ngopura, të veshura, të mbuluara apo të laminuara me plastike, çfaredoqoftë pesha për metër katror dhe çfaredoqoftë natyra e materialit plastik (kompakte  
apo celulare), përveç : 

 
(1) Pëlhurave në të cilat ngopja, veshja apo mbulesa nuk mund të shihen me sy të zhveshur (zakonisht Kapitujt 50 deri 55, 58 apo 60); për qëllime të këtij rregulli, nuk do të 

merret në konsiderate asnjë ndryshim rezultues i ngjyrës; 
 

(2) Produktet të cilat nuk mund të përkulen me dorë, pa thyerje, rreth një cilindri me një diameter 7 mm, në një temperaturë midis 15o C dhe 30o C (zakonisht Kapitulli 39); 
 

(3) Produktet  në të cilat pëlhura tekstile është ose komplet e ngulur në plastike ose tërësisht është e veshur apo e mbuluar nga të dyja anët me material të tillë, me kusht që 
veshja apo mbulesa mund të shihen me sy të zhveshur, pa marre në konsiderate ndonjë ndryshim rezultues të ngjyrës (Kapitulli 39); 

 
(4) Pëlhura pjesërisht të veshura apo pjesërisht të mbuluara me plastikë dhe që durojnë(përballojnë) pasojat e rrjedhura nga trajtime të tilla (zakonisht Kapitujt 50 deri 55, 58 

apo 60); 
 

(5) Pllakat, fletat apo shirritat prej plastike celulare, të kombinuar me pëlhura tekstile, ku pëlhura tekstile paraqitet thjesht për qëllime përforcuese (Kapitulli 39); apo 
 

(6) Produktet tekstile të kreut 5811; 
 

(b) Pëlhura të bëra nga fije, shirrita apo të ngjashmet e tyre, të ngopura, të veshura, mbuluara apo mbështjella me plastike, të kreut 5604. 
 
3.   Për qëllimet e kreut 5903, "pëlhura tekstile të laminuara me plastikë" nënkuptojnë produktet e prodhuara nga montimi i një ose më shumë  shtresa të pëlhurave me një ose më 
shumë fletë ose film plastike të cilat kombinohen nga çdo proces që lidh shtresat së bashku, pavarësisht nëse fletët ose filmi i plastikës janë të dukshme apo jo me sy të lirë në seksion 
kryq. 
 
4. Për qëllime të kreut  5905, shprehja "mbuluesit tekstile të mureve" zbatohet për produktet në role, të një gjërësie jo më të vogël sesa 45 cm, të përshtatshme për zbukurime muri 

apo tavani, që përbëhen nga një sipërfaqe tekstile që është e fiksuar në pjesën e prapme apo janë të trajtuara në pjesën e prapme (ngopur apo  veshur për të lejuar ngjitjen). 
 

Ky kre, megjithate nuk përfshin mbuluesit e mureve të përbëra nga flokë tekstili apo pluhur tekstili të fiksuar direkt në pjesën e prapme prej letre (kreu  48.14) apo në pjesën e 
prapme tekstile (në përgjithësi kreu 5907). 
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5. Për qëllime të kreut  5906, shprehja "pëlhura tekstile të gomezuara" nënkupton: 
 

(a) Pëlhurat tekstile të ngopura, të veshura, të mbuluara apo të laminuara me gomë, 
 

- me peshe jo më shumë sesa 1,500 g/m2; apo 
 

- me peshë më shumë sesa 1,500 g/m2 dhe që përmbajnë më shumë sesa 50 %  ndaj peshës material tekstili; 
 

(b) Pëlhurat e bëra nga fije, shirrita apo të ngjashmet e tyre, të ngopura, të veshura, të mbuluara apo të mbeshtjella me gomë, të kreut 5604; dhe 
 

(c) Pëlhura të përbëra nga fije tektile paralele të aglomeruara me gomë, pavarësisht nga  pesha për metër katror. 
 

Ky kre, megjithate, nuk zbatohet për pllakat, fletat apo shirritat prej gome celulare, të kombinuar me pëlhure tekstile, ku pëlhura tekstile paraqitet thjesht për qëllime përforcimi ( 
Kapitulli 40 ), apo produktet tekstile të kreut 5811. 

 
 
6. Kreu 5907 nuk zbatohet për : 
 

(a) Pëlhurat në të cilat ngopja, veshja apo mbulesa nuk mund të shihen me sy të lirë (zakonisht Kapitujt 50 deri 55, 58 apo 60); për qëllime të këtij përcaktimi, nuk do të merret në  
konsiderate asnjë ndryshim rezultues i ngjyrës; 

 
(b) Pëlhura të vizatuara me plan (përveçse kanavaçes së pikturuar për skenat teatrale, rrobat e skenës apo të ngjashmet e tyre); 

 
(c) Pëlhura pjesërisht të mbuluara me flokë, push, pluhur tape apo të ngjashmet e tyre dhe që durojnë pasojat që rrjedhin nga ky trajtim; por megjithate imitimet e pëlhurave me 

file të dala jashtë mbeten të klasifikuara në ketë kre; 
 

(d) Pëlhura të përfunduara me përpunim normal që kanë një bazë amilaze apo substanca të ngjashme; 
 

(e) Rimeso druri prapa pëlhurave tekstile (kreu 4408); 
 

(f) Pluhur apo kokrriza abrazivi natyral apo artificial, prapa pëlhurave tekstile (kreu 6805); 
 

(g) Mike e aglomeruar apo e rindërtuar, prapa pëlhurave tekstile (kreu 6814); apo 
 

(h) Petë metalike prapa pëlhurave tekstile (kryesisht Seksioni XIV apo XV). 
 
 
7. Kreu 5910 nuk zbatohet për: 
 

(a) Rripat e transmisionit apo të konvejereve(Transportues), prej materiali tekstili, të një trashësie jo më pak sesa 3 mm; apo 
 

(b) Rripat e transmisionit apo të konvejereve(Transportues) prej  pëlhure tekstile të ngopur, të veshur, të mbuluar apo të laminuar me gomë apo të bërë nga fije apo korda tekstile 
të ngopura, të veshura apo të mbështjella me gomë (kreu 4010). 
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8. Kreu 5911 zbatohet për mallrat e mëposhtme, të cilët nuk futen në asnjë kre tjetër të Seksionit XI: 
 

(a) Produktet tekstile në copa, të prera në gjatësi apo thjesht të prera në formë drejtkëndëshe (përfshirë edhe katrorin) (përveçse atyre që kanë karakterin e produkteve të kreut  
5908 deri 5910), vetëm për të mëposhtmet : 

 
- Pëlhura tekstile, shajak dhe pëlhurat e endura dhe të linjëzuara me lesh të presuar, të veshura, të mbuluara apo të laminuara me gomë, lëkure apo material tjetër, të një  

lloji të përdorur për veshjen e letrave, dhe pëlhura të ngjashme të një lloji të përdorur për qëllime teknike, përfshirë pëlhurat e ngushta të bërë prej kadife pa viza të ngopur 
me gomë, për mbulimin e kokave endëse (qelizat endëse); 

 
- Veshje apo pëlhure në role; 

 
- Lecka filtruese ose tendosëse të një lloji të përdorur në presionet e vajit ose të ngjashme, nga materiali tekstil ose nga flokët e njeriut, 
 
- Pëlhura tekstile të endura të sheshta me shumfish baze dhe indi, nëse janë apo jo të veshur me shajak, ngopur apo veshur, te një lloji të përdorur në makinerite apo për 

qëllime të tjera teknike; 
 

- Pëlhura tekstile të përforcuara me metal, të një lloji të përdorur për qëllime teknike; 
 

- Korda, gajtane dhe të ngjashmet e tyre, nëse janë apo jo të veshura, të ngopura apo të përforcuara me metal, të një lloji të përdorur në industri si material paketues apo 
lubrifikues; 

 
(b) Artikujt tekstile (përveç atyre të krerëve 5908 deri 5910) të një lloji të përdorur për qëllime teknike (psh, pëlhurat tekstile dhe shajak ,pafund apo përshtatur me mjete lidhëse,  

të një lloji të përdorur në bërjen e letrës apo për makineri të ngjashme (psh, për brumin apo asbestocementin), rondelet,disqet llustrosese apo bashkuese dhe pjesë të tjera të 
makinerive). 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
5901 

 
Pëlhura tekstile të veshur me ngjitës apo substanca niseshteje, 
të një lloji të përdorur për mbulues të jashtëm të librave apo të  
ngjashmeve të tyre; tekstil i tejdukshem; kanavaçe(pëlhurë) e 
përgatitur për piktura; pëlhura të ngrira për lidhjen e librave dhe 
pëlhura të ngjashme tekstile të ngrira të një lloji të përdorur për 
skeletet e kapeleve: 

       

 
5901 1000 00 

 
- Pëlhura tekstile të veshur me ngjitës apo me substanca 
niseshteje, të një lloji të përdorur për mbulues të jashtëm të 
librave apo të  ngjashmeve të tyre 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5901 9000 00 

 
- Të tjera 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
5902 

 
Pëlhura prej spangove për gomat pneumatike prej fijeve me 
viskozitet të lartë prej nejloni apo poliamideve të tjera, prej 
poliestereve apo prej mëndafshit artificial: 

       

 
5902 10 

 
- Prej neiloni apo poliamideve të tjere: 

       

5902 1010 00 - - I ngopur me gome MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5902 1090 00 - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5902 20 

 
- Prej poliestereve: 

       

5902 2010 00 - - I ngopur me gomë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5902 2090 00 - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
5902 90 

 
- Të tjera: 

       

5902 9010 00 - - I ngopur me gomë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5902 9090 00 - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
5903 

 
Pëlhura tekstile të ngopura, të veshura, të mbuluara apo të 
laminuara me plastikë, përveç atyre të kreut Nr. 5902: 

       

 
5903 10 

 
- Me polivinil klorid: 

       

5903 1010 00 - - I ngopur me gomë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5903 1090 00 - - Të veshura, të mbuluara apo të laminuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5903 20 

 
- Me poliuretan: 

       

5903 2010 00 - - I ngopur me gomë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5903 2090 00 - - Të veshura, të mbuluara apo të laminuara MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5903 90 

 
- Të tjera: 

       

5903 9010 00 - - I ngopur me gomë MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të veshur, mbuluar apo të laminuar :        

5903 9091 00 - - - Me derivate celulozike apo plastika të tjera, me pëlhurë që 
formon anën e mbarë  

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

5903 9099 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5904 

Linoleum, nëse është apo jo e prerë në forma; mbuluesit e 
dyshemesë që përbëhen nga një veshje apo mbulese të aplikuar 
mbi një bazë tekstile, nëse janë apo jo të prera në forma: 

       

 
5904 1000 00 

 
- Linoleum 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5904 9000 00 

 
- Të tjera 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5905 00 

 
Mbuluesit tekstile të mureve: 

       

 
5905 0010 00 

 
- Të përbërë nga fije paralele, të fiksuar mbi bazë prej çdo lloj 
materiali 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Të tjera: 

       

5905 0030 00 - - Prej liri  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5905 0050 00 - - Prej jute - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5905 0070 00 - - Prej fibrave të bëra nga njerëzit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5905 0090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
5906 

 
Pëlhura tekstile të gomuara, përveç atyre të kreut Nr. 5902: 

       

 
5906 1000 00 

 
- Shirit ngjitës të një gjërësie jo më tepër se 20 cm  

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Të tjera: 

       

5906 9100 00 - - Të thurura me një file apo me shumë file - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5906 99 - - Të tjera:        

5906 9910 00 - - - Pëlhura të përmendura në shënimin 5 (c) të këtij kapitulli - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5906 9990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
5907 0000 00 

 
Pëlhura tekstile të ngopura, të veshura apo të mbuluara, 
ndryshe; kanavace(pëlhurë)  e pikturuar për skena teatrale, 
sfondet e atelieve apo të ngjashmet e tyre 

 
 

MTK 

 
 
- 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

18 

 
 
- 

 
5908 0000 00 

 
Fitila tekstile, të endura, të gërshetuara apo të thurura me shumë 
file, për llampat, sobat, çakmakët, qirinjtë apo për të ngjashmet e 
tyre; rrjetat inkandeshente të gazit dhe pëlhurat tubulare të 
thurura me shumë file për to, nëse janë apo jo të ngopura 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
5909 00 

 
Zorra tekstile dhe tuba të ngjashme tekstile, me ose pa linjëzime, 
armatura apo plotësues prej materialeve të tjere: 

       

 
5909 0010 00 

 
- Prej fibrave sintetike 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
5909 0090 00 

 
- Prej materialeve të tjera tekstile 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
5910 0000 00 

 
Rripa transmisioni apo të konvejereve(transportues), prej 
material tekstili, nëse janë apo jo të ngopura, të veshura, të 
mbuluara apo të laminuara me plastikë, apo të përforcuara me 
metal apo materiale të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5911 

 
Produkte dhe artikuj tekstili, për përdorime teknike, të 
specifikuara në shënimin 8 të ky kapitull: 

       

 
5911 1000 00 

 
- Pëlhura tekstile, shajak dhe pëlhura të endura të linjëzuara me 
lësh të presuar, të veshura, mbuluara apo të laminuara me 
gomë, lëkure apo materiale të tjera, të një lloji të përdorur për 
veshjen e letrave, dhe pëlhura të ngjashme të një lloji të 
përdorur për qëllime teknike të tjera, përfshirë pëlhurat e 
ngushta të bërë prej kadife pa viza të ngopur me gomë, për 
mbulimin e kokave endëse (qelizat endëse) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
5911 2000 00 

 
- Rolete me pëlhurë , nëse janë apo jo të ndërtuara 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
- Pëlhura tekstile dhe shajak tekstil, pa fund apo të përshtatura 
me mjete lidhëse, të një lloji të përdorur në bërjen e letrës apo 
për makina të ngjashme (psh, për brumin apo asbestocementin): 

       

 
5911 31 

 
- -  Me peshë më pak sesa 650 g/m2 : 

       

 - - - Prej mëndafshi apo prej fibrave të bëra nga njerëzit:         

5911 3111 00 - - - - Pëlhura të endura, të një lloji të përdorur në makinat e bërjes së 
letrës ( psh. ne formimin e pelhurave) 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5911 3119 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5911 3190 00 - - - Prej materialeve të tjera tekstile - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
5911 32 

 
- - Me peshë 650 g/m2 apo më shumë: 

       

 - - - Prej mëndafshi apo prej fibrave të bëra nga njerëzit:        

5911 3211 00 - - - -  Pëlhura të endura që kanë një  shtrese të qepur në të , të një 
lloji të përdorur në makinat e bërjes së letrës  (për shembull , shajak i 
presuar) 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5911 3219 00 - - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

5911 3290 00 - - - Prej materialeve të tjera tekstile - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
5911 4000 00 

 
- Pëlhurë filtruese ose shtrydhëse të një lloji të përdorur në 
presa të  vajit ose të ngjashme, përfshirë atë të flokëve të njeriut 

 
 
- 

 
 
- 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
 

18 

 
 
- 

5911 90 - Të tjera:        

5911 9010 00 - - Prej shajaku - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

5911 9091 00 - - - Mbushje llustruese rrethore vetëngjitëse të një lloji të përdorur 
për prodhimin e varfërve gjysmëpërçues  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

5911 9099 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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KAPITULLI 60 
 

 

PËLHURAT E THURURA ME SHTIZA APO TË PUNUARA ME GREP 
 

 

 

 

 

 

 
 
Shënime 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Dantellat e thurura me grep të kreut 5804; 
 

(b) Etiketat, simbolet dhe artikuj të ngjashëm, të thurura me shtiza apo të punuara me grep, të kreut 5807; apo 
 

(c) Pëlhura të thurura me shtiza apo të punuara me grep, të ngopura, të veshura, të mbuluara apo të laminuara të Kapitullit 59. Megjithatë, pushi i pëlhurave të thurura me shtiza 
apo të punuara me grep, të ngopura, të veshura, të mbuluara apo të laminuara, mbeten të klasifikueshme në kreun 6001. 

 
 
2. Ky Kapitull gjithashtu përfshin pëlhurat e bëra nga fije metalike dhe të një lloji të përdorur në veshje, si pëlhura për orenditë apo qëllime të ngjashme. 
 
 
3. Gjatë gjithë Nomenklaturës çdo referencë për "mallrat e thurura me shtiza" përfshin një referencë për mallrat me sythe të lidhura (trikotazh) në të cilat zinxhirët e sytheve krijohen  

nga fije tekstili. 

 

Shenime të nënkreut 
 

1.      Nënkreu 6005 35 përfshinë pëlhurat e monofilamenteve të polietilenit apo të multifilamenteve të poliesterit, me peshë jo më pak se 30 g/ m² dhe jo më shumë se 55/g m² , 

që kanë madhësi të rrjetës jo më pak se 20 vrima/ cm² dhe jo më shumë se 100 vrima/cm², dhe të mbushura apo të mveshura me alpha-cypermethrin (ISO), klorfenapyr 

(ISO), deltamethrin (INN, ISO), lambda-cyhalothrin (ISO), permethrin (ISO) or pirimiphos-methyl (ISO). 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
6001 

 
Pëlhura me push, përfshirë pëlhurat "me push të gjatë" dhe 
pëlhurat me bukle në formë peshqiri, të thurura me shumë file 
apo me një fije: 
 

       

 
6001 1000 00 

 
- Pëlhura "me push të gjatë" 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Pëlhura me push  me laqe: 

       

6001 2100 00 - - Prej pambuku - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6001 2200 00 - - Prej fibrave të bëra nga njerëzit - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6001 2900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Të tjera: 

       

6001 9100 00 - - Prej pambuku - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6001 9200 00 - - Prej fibrave të bëra nga njerëzit - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6001 9900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6002 

 
Pëlhura të tjera të thurura me një file apo me shumë file të një 
gjerësie jo më tepër sesa 30 cm, që përmbajnë ndaj peshës 5 % 
apo më shumë fije elastomerike apo fije gome të ndryshme nga 
ato të kreut 6001: 
 

       

 
6002 4000 00 

 
- Që përmbajnë ndaj peshës 5 % apo më shumë fije 
elastomerike, por që nuk përmbajnë fije gome 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6002 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6003 

 
Pëlhura të tjera të thurura me një file apo me shumë file të një 
gjerësie jo më tepër sesa 30 cm, të ndryshme nga ato të krerëve 
6001 apo 6002: 
 

       

 
6003 1000 00 

 
- Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6003 2000 00 

 
- Prej pambuku 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6003 30 

 
- Prej fibrave sintetike: 

       

6003 3010 00 - - Qëndismat Raschel - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6003 3090 00 - - Të tjera - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6003 4000 00 

 
- Prej fibrave artificiale 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6003 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
6004 

 
Pëlhura të tjera të thurura me një file apo më shumë file të një 
gjerësie më tepër sesa 30 cm, që përmbajnë ndaj peshës 5 % 
apo më shumë fije elastomerike apo fije gome të ndryshme nga 
ato të kreut 6001: 
 

       

 
6004 1000 00 

 
- Që përmbajnë ndaj peshës 5 % apo më shumë fije 
elastomerike, por që nuk përmbajnë fije gome 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
- 

 
6004 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
- 

 
6005 

 
- Pëlhura të tjera, të thurura me bazë (përfshirë ato të bëra nga 
makineritë e thurjes gallon), të ndryshme nga ato të krerëve 
6001 deri 6004: 
 

       

 
 
- Prej pambuku: 

       

6005 2100 00 - - Të zbardhura apo të pazbardhura - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6005 2200 00 - - Të lyera - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6005 2300 00 - - Të fijeve të ngjyrave të ndryshme - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6005 2400 00 - - Të stampuara - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
-  Prej fibrave sintetike: 

       

6005 3500 00 - - Pëlhurat e specifikuara në shënimin e nënkreut 1 të këtij 
kapitulli  

- - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6005 3600 00 - - Të tjera, të pazbardhura apo të zbardhura - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6005 3700 00 - - Të tjera, të ngjyrosura  - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6005 3800 00 - - Të tjera, të fijeve të ngjyrave të ndryshme - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6005 3900 00 - - Të tjera, të stampura  - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Prej fibrave artificiale:        

6005 4100 00 - - Të zbardhura apo të pazbardhura - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6005 4200 00 - - Të ngjyrosura - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6005 4300 00 - - Prej fijeve me ngjyra të ndryshme - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6005 4400 00 - - Të stampuara - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6005 90 

 
- Të tjera : 

       

6005 9010 00 - - Prej leshi apo prej qimeve të holla të kafshëve - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6005 9090 00 - - Të tjera - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6006 

 
Pëlhura të tjera të thurura me një file apo më shumë file: 
 

       

 
6006 1000 00 

 
- Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Prej pambuku: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma e 
detyrimit 

(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma e 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

6006 2100 00 - - Të zbardhura apo të pazbardhura - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6006 2200 00 - - Të lyera - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6006 2300 00 - - Të fijeve të ngjyrave të ndryshme - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6006 2400 00 - - Të stampuara - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Prej fibrave sintetike: 

       

6006 3100 00 - - Të zbardhura apo të pazbardhura - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6006 3200 00 - - Të lyera - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6006 3300 - - Të fijeve të ngjyrave të ndryshme:        

6006 3300 10 - - - Për perde, duke përfshirë pëlhurat perde në formë rrjete  - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6006 3300 90 - - - Të tjera - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6006 3400  - - Të stampuara:        

6006 3400 10 - - - Për perde, duke përfshirë pëlhurat perde në formë rrjete  - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6006 3400 90 - - - Të tjera - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Prej fibrave artificiale: 

       

6006 4100 00 - - Të zbardhura apo të pazbardhura - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6006 4200 00 - - Të lyera - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6006 4300 00 - - Të fijeve me ngjyra të ndryshme - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6006 4400 00 - - Të stampuara - - - 10   CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6006 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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KAPITULLI 61 
 
 

ARTIKUJ TË VESHJES DHE PLOTËSUES TË VESHJEVE, TË THURURA ME SHTIZA 
APO TË PUNUARA ME GREP 

 

 
Shënime 
 
 
1. Ky Kapitull zbatohet vetëm për artikujt e thurur me shtiza apo të punuara me grep. 
 
 
2. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Mallrat e kreut 6212; 
 

(b) Veshjet e përdorura apo artikuj të tjerë të përdorur të kreut 6309; apo 
 

(c) Pajisjet ortopedike, rripat kirurgjikale, fiksuesit kirurgjikale apo të ngjashmet e tyre (kreu 9021). 
 
 
3. Për qëllime të krerëve 6103 dhe 6104: 
 

(a) Termi "kostum" nënkupton veshjet e përbëra nga dy apo tre pjesë të ndërtuara, për sa i përket sipërfaqës së tyre të jashtme, nga e njejta pëlhurë dhe që përmban: 
 

 një xhaketë apo pallto kostumi mbulesa e jashtme e së cilës, duke përjashtuar mengët, përbëhet nga katër apo më shumë panele, të destinuara për të mbuluar pjesën e  
sipërme të trupit, mundësisht me një jelek të qepur në shtesë pjesa e përparme e së cilës është bërë nga e njejta pëlhurë si edhe sipërfaqja e jashtme e komponenteve të 
tjerë të grupit dhe pjesa e prapme e së cilës është bërë nga e njejta pëlhurë si edhe linjëzimet e xhaketës apo të palltos së kostumit; dhe 

 

 një veshje të destinuar për të mbuluar pjesën më të poshtme të trupit dhe që përbëhet nga pantallona të gjata, pantallona me këmbë të shkurtra apo pantallona të  
shkurtra (përveçse veshjeve për not), nga një fund apo një fund pantallon, që nuk kanë as tiranta as pjesën e sipërme si paliçeta.  

 
Të gjithë komponentet e një “kostumi” duhet të jenë të të njejtit ndërtim pëlhurë,ngjyre dhe krijimi; ato duhet të jenë gjithashtu të të njejtit stil dhe të përmasave korresponduese 
apo të pajtueshme. Megjithatë, këto komponente mund të kenë linjëzime (një shirrit pëlhure të qepur në tegelet) në një pëlhurë të ndryshme. 

 
Nëse disa komponente të veçantë për të mbuluar pjesën e poshtme të trupit paraqiten së bashku (psh, dy palë pantallona apo pantallona të shkurtra dhe pantallona të gjata, 
apo një fund apo një fund pantallon dhe pantallonat), pjesa e poshtme përbërëse do të jenë një palë pantallona apo, në rastin e kostumeve të grave apo të vajzave, fundi apo 
fundi pantallon, veshjet e tjera do konsiderohen veçan. 

 
Termi "kostum" përfshin grupet e mëposhtme të veshjeve, nëse plotësojnë apo jo të gjitha konditat e mesipërme: 

 

 veshjen e mëngjesit, të përbërë nga një xhaketë e thjeshtë (me fund të prerë) me pjesët fundore të rrumbullakosura të varura mirë nga prapa dhe nga pantallona me vija; 
 

 veshjen e mbrëmjes (veshje me bisht), në përgjithësi të bërë me pëlhurë të zezë, xhaketa e të cilit është relativisht e shkurtër përpara, nuk mbërthehet dhe ka një fund të  
ngushtë të prerë tek kofshët dhe që varët nga prapa poshtë; 

 

 kostumet me xhakete të darkave, në të cilat xhaketa është e ngjajshme në stil me xhaketat e zakonshme (megjithëse ndoshta tregon më shumë  pjesën e përparme të  
këmishës), por që kanë jaka me mëndafsh të shkëlqyeshëm apo me imitacione mëndafshi. 
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(b) Termi "ensemble" nënkupton një grup veshjesh (përveçse kostumeve dhe artikujve të kreut 6107, 6108 apo 6109), e përbërë nga disa pjesë ndërtuar nga pëlhura identike, 
vendosur për shitjen me pakicë, dhe që përbëhen nga: 

 

 një veshje e destinuar për të mbuluar pjesën e sipërme të trupit, me përjashtim të puloverave të cilat mund të formojnë një veshje të dytë të sipërme në kontekstin e vetëm  
të grupeve dyfish, dhe të jelekeve të cilat gjithashtu mund të formojnë një veshje të dytë të sipërme, dhe  

 

 një apo dy veshje të ndryshme, të destinuar për të mbuluar pjesën më të poshtme të trupit dhe që përbëhen nga pantallonat, kominoshet dhe pantallonat me tiranta, 
pantallona me këmbë të shkurtra,pantallonat e shkurtra (përveçse rrobave të banjës), një fund apo një fund-pantallon. 

 
Të gjithë komponentet e një "esemble" duhet të jenë të të njejtit ndërtim pëlhure, stili, ngjyre dhe krijimi; ato gjithashtu duhet të jenë të masave korresponduese apo pajtuese. 
Termi "esemble" nuk zbatohet për kostumet e garave apo të skive, të kreut 6112. 

 
 
 
4. Krerët 6105 dhe 6106 nuk përfshijnë veshjet me xhepa poshtë belit, e hullizuar me rrip mesi, me copa apo mjete të tjera për lidhjen e pjesës së poshtme të veshjes, apo veshjet që 

kanë një mesatare prej më pak se 10 hapa tegeli për centimetër linear në çdo drejtim, të numëruara mbi një sipërfaqe me masa të paktën 10 cm x 10 cm. Kreu 6105 nuk përfshin 
veshjet pa mëngë. 

 
"Këmisha" dhe "këmisha-bluza" janë veshje të dizajnuara për të mbuluar pjesën e sipërme të trupit, që kanë mëngë të gjata ose të shkurtra dhe një të plotë ose hapje e pjesshme 
duke filluar në vijën e qafës. ‘Bluzat’ janë veshje të gjera të dizajnuara gjithashtu për të mbuluar pjesën e sipërme të trupit por mund të jetë pa mëngë dhe me ose pa një hapje në 
dekolte. 'Këmisha', 'bluza' dhe 'bluza' gjithashtu mund të kenë një jakë. 
 
5. Kreu 6109 nuk përfshin veshjet me një lidhëse tërheqëse, e hullizuar me rrip mesi  apo mjete të tjera lidhëse në thellësi të veshjes. 
 
 
 
6. Për qëllime të kreut 6111: 
 

(a) Shprehja "veshje bebësh dhe plotësues të rrobave të bebeve" nënkupton artikujt për fëmijë të vegjel të një trupi me lartësi jo më tepë se 86 cm;  
 

(b) Artikujt që në pamje të parë, janë të klasifikueshme në dy krerë, në kreun 6111 dhe në ndonjë kre tjetër të këtij Kapitulli do të klasifikohet në kreun 6111. 
 
 
 
7. Për qëllimet e kreut  6112, "kostum skie" nënkupton veshjet apo grup veshjesh të cilët, sipas pamjes dhe teksturimit të tyre të përgjithshëm, janë të identifikueshme si veshje 

kryesisht për ski (në fushë apo alpine). Ato përbëhen nga njëra nga të mëposhtmet: 
 

(a) Një "palë kominoshe skije", që janë, veshje njësh të destinuar për të mbuluar pjesët e sipërme dhe të poshtme të trupit; në shtesë të mëngëve dhe të një jake, kominoshet e 
skive mund të kenë xhepa apo kembaleca; apo  

 
(b) Një "asemble për ski", që është, një grup veshjesh e përbërë nga dy apo tre pjesë, vendosur për shitjen me pakicë dhe të përbëra nga: 

 

 Një veshje të tillë si anorak, xhup i lehtë, xhaketë për erën apo artikuj të ngjashëm, të mbyllur nga një zinxhir, mundësisht me një jelek në shtese, dhe 
 

 Një pale pantallona nëse e kalojnë apo jo nivelin e sipërm të belit, një palë pantallona deri në gju apo kominoshe me gjoksore dhe tiranta. 
 

"Esemble për ski" mundët gjithashtu të përbëhen nga një palë kominoshe të ngjashme me njëra nga ato të përmendura në paragrafin (a) me lartë dhe një tip xhakete pa 
mengë, të mbushur, veshur sipër kominosheve. 

 
Të gjithë komponentet e një "esemble për ski" duhet të jenë ndërtuar në një pëlhurë të të njejtit teksturim, stil dhe krijimi nëse janë apo jo të të njejtës ngjyrë; ato gjithashtu 
duhet të jenë të përmasave korresponduese apo pajtuese. 
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8. Veshjet të cilat, në pamje të parë, janë të klasifikueshme në kreun 6113 dhe në ndonjë kre tjetër të këtij Kapitulli, përjashto kreun 6111, do të klasifikohen në kreun 6113. 
9. Veshjet e këtij Kapitulli të destinuar për tu mbyllur nga e majta sipër të djathtës në pjesën e përparme do të konsiderohen si veshje djemsh apo burrash, dhe ato të destinuara  

përtu mbyllur nga e djathta sipër të majtës në pjesën e përparme si veshje vajzash apo grash. Këto përcaktime nuk zbatohen kur prerja e veshjes tregon qartë që ai është i 
destinuarpër njërin apo tjetrin seks. 
 
Veshjet që nuk mund të identifikohen si veshje burash apo djemsh ose veshje grash apo  vajzash do të klasifikohen në krerët që përfshijnë veshjet e vajzave apo të grave. 

 
 
 
10. Artikujt e këtij Kapitulli mund të bëhen prej fijeve metalike. 
 
 
 
 
Shënime shtesë 
 
 
1.  Për zbatimin e shenimit 3 (b) të këtij kapitulli, komponentet e një “ensemble” duhet të përbëhen tërësisht nga një ndërtim pëlhure identike, me kusht qe të jenë në pajtim me  

kushtet e tjera të përcaktuara në shenimin e thënë me lart. 
 

Për këtë qëllim : 
 

 tekstili I përdorur mund të jetë I pazbardhur, I zbardhur, I ngjyrosur, prej fijeve me ngjyra të ndryshmeapo të shtypura, 
 

 një pulover apo jelek me repsi(brinjë) duhet trajtuar si një komponent e një “ensemble” edhe nëse nuk ka repsi(brinjë) në komponentin në pjesën që synon të mbuloje pjesën e 
poshtme të trupit, me kusht që repsia(berinjë) të mos jetë e qepur në të por e prodhuar direkt nga procesi I thurjes. 

 
Kompletet e veshjeve nuk trajtohen si “ensemble” kur komponetet e tyre janë të përbëra nga ndërtime të ndryshme tekstili, edhe nëse ndryshimi është vetëm në sajë të ngjyrave të 
tyre respektive. 

 
Të gjithë komponentet e një “ensemble” duhet të paraqiten së bashku për shitje me pakicë si një njësi e vetme. Paketimi individual apo etiketimi I veçantë I secilit komponent I një 
njësie të tillë të vetme nuk influencon në klasifikimin e tij si një “ensemble”. 

 
 
 
2.  Për qëllime të kreut 6109, termat “fanella pa mënge” dhe “kanatjere të tjera”(rrobë fetare) përfshin veshjet, madje edhe me një dizenjo me zbukurime, që vishen drejt e në trup,  

pa jakë, me ose pa mëngë, përfshirë ato me rripa në shpatulla. 
 

Këto veshje, të cilat synojnë të mbulojnë pjesën e sipërme të trupit, shpesh kanë shumë karakteristika të përbashkëta me T-shirts(fanellë me mëngë të shkurtera) apo me llojet 
me tradicionale të fanellave apo kanatjereve të tjera të kreut 6109. 

 
 
3.  Kreu 6111 dhe nënkreu 6116 10 20 dhe 6116 10 80, përfshijnë doreza, dorashka dhe dorashka, të ngopura, të veshura ose të mbuluara me plastikë ose gome, edhe nëse ato 

janë: 

 të bëra me pëlhura tekstile të thurura me shtiza apo punuara me grep të ngopura, të veshura, apo të mbuluara me plastike apo gome të kreut 5903 apo 5906, apo 
 

 të bëra prej pëlhurave tekstile të thurura me shtiza apo punuara me grep të pangopura, të paveshura, apo të pambuluara dhe me pas ngopën, vishen, apo mbulohen me  
plastikë apo gomë. 

 
Nëse materiali tekstili i thurur ose i punuar me grep shërben vetëm si përforcim, dorezat me gishta, me një gisht ose pa gishta, të ngopura, të veshura ose të mbuluara me plastikë 
celulare, gome ose gome qelizore klasifikohen në Kapitullin 39 ose 40, edhe kur janë bërë prej të pangopura, materiale tekstile të pa veshura ose të pa veshura (përveç të thurura ose 
të thurura me grep) dhe më pas të ngopura, të veshura ose të mbuluara me plastikë qelizore, gome ose gome celulare (Shënimi 2 (a) (5) dhe Shënimi 5, paragrafi i fundit, të Kapitullit 
59).
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politkës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
6101 

 
Pallto të mëdha burrash apo djemsh, pallto për vetura, pelerinat, 
mantelet, anorakset (përfshirë xhaketat për ski), xhupa të lehtë, 
xhaketa kundër erës dhe artikuj të ngjashëm , të thurura me një 
file apo me shume file, përveç atyre të kreut 6103: 
 

       

 
6101 20 

 
- Prej pambuku: 

       

6101 2010 00 - - Pallto të mëdha, pallto për veturë, pelerinat, mantelet dhe artikuj të 
ngjashëm 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6101 2090 00 - - Anorakset-xhup me kapuç (përfshirë xhaketat për ski), xhupa të 
lehtë, xhaketa kundër erës dhe artikuj të ngjashëm 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6101 30 

 
- Prej fibrave të bëra nga njerëzit: 

       

6101 3010 00 - - Pallto të mëdha, pallto për veturë, pelerina, mantele dhe artikuj të 
ngjashëm 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6101 3090 00 - - Anorakset-xhup me kapuç (përfshirë xhaketat për ski), xhupa të 
lehtë, xhaketa kundër erës dhe artikuj të ngjashëm 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6101 90 

 
- Prej materialeve të tjera tekstile: 

       

6101 9020 00 - - Pallto të medha,pallto për veturë, pelerina, mantele dhe artikuj të 
ngjashëm 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6101 9080 00 - - Anorakse- xhup me kapuç (përfshirë xhaketat për ski), xhupa të 
lehte, xhaketa kundër erës dhe artikuj të ngjashëm 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6102 

 
Pallto të mëdha për gra apo vajza, pallto për vetura, pelerina, 
mantele, anorakse (përfshi xhaketa për ski), xhupa të lehtë, 
xhaketa kundër erës dhe artikuj të ngjashëm për vajza dhe gra, 
të thurura me një file apo me shumë file, përveç atyre të kreut 
6104: 

       

 
6102 10 

 
- Prej leshi apo prej qimesh të holla kafshësh: 

       

6102 1010 00 - - Pallto të mëdha, pallto për veturë, pelerina, mantele dhe artikuj të 
ngjashëm 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6102 1090 00 - - Anorakse- xhup me kapuç (përfshirë xhaketat për ski), xhupa të 
lehtë, xhaketat kundër erës dhe artikuj të ngjashëm 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6102 20 

 
- Prej pambuku: 

       

6102 2010 00 - - Pallto të mëdha, pallto për veturë, pelerina, mantele dhe artikuj të 
ngjashëm 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6102 2090 00 - - Anorakse- xhup me kapuç (përfshirë xhaketat për ski), xhupa të 
lehtë, xhaketat kundër erës dhe artikuj të ngjashëm 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6102 30 

 
- Prej fibrave të bëra nga njerëzit: 

       

6102 3010 00 - - Pallto të mëdha, pallto për veturë, pelerina, mantele dhe artikuj të 
ngjashëm 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politkës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

6102 3090 00 - - Anorakse- xhup me kapuç (përfshirë xhaketat për ski), xhupa të 
lehtë, xhaketat kundër erës dhe artikuj të ngjashëm 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6102 90 

 
- Prej materialeve të tjera tekstile: 

       

6102 9010 00 - - Pallto të mëdha, pallto për veturë, pelerina, mantele dhe artikuj të 
ngjashëm 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6102 9090 00 - - Anorakse- xhup me kapuç (përfshirë xhaketat për ski), xhupa të 
lehtë, xhaketat kundër erës dhe artikuj të ngjashëm 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6103 

 
Kostume burrash apo djemsh, ensemble(komplet rrobash), 
xhaketa, xhaketa të lehta, pantallona, kominoshe me gjoksore 
dhe me tiranta, pantallona me këmbë të shkurtra dhe pantallona 
të shkurtra (përveç rrobave të banjës), të thurura me një file apo 
me shumë file: 
 

       

6103 10 - Kostume:        

6103 1010 00 - - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6103 1090 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Ensemble (komplet rrobash): 

       

6103 2200 00 - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6103 2300 00 - - Prej fibrave sintetike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6103 2900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Xhaketa dhe xhaketa të lehta: 

       

6103 3100 00 - - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6103 3200 00 - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6103 3300 00 - - Prej fibrave sintetike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6103 3900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Pantallona, kominoshe me gjoksore dhe tiranta, pantallona të 
shkurtra deri në gju dhe pantallona me të shkurtra: 

       

6103 4100 00 - - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6103 4200 00 - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6103 4300 00 - - Prej fibrave sintetike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6103 4900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6104 

 
Kostume për gra dhe vajza, ensemble(komplet rrobash), 
xhaketa, fustane, funde, fund pantallona, pantallona, kominoshe 
me gjoksore dhe tiranta, pantallona të shkurtra deri në gju dhe 
pantallona më të shkurtra (përveç rrobave të banjës), të thurura 
me një file apo me shumë file: 
 

       

  
- Kostume: 

       

6104 1300 00 - - Prej fibrave sintetike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6104 19 - - Prej materialeve të tjera tekstile:        
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politkës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

6104 1920 00 - - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6104 1990 00 - - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Ensemble(komplet rrobash): 

       

6104 2200 00 - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6104 2300 00 - - Prej fibrave sintetike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6104 29 - - Prej materialeve të tjera tekstile:        

6104 2910 00 - - - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6104 2990 00 - - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Xhaketa: 

       

6104 3100 00 - - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6104 3200 00 - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6104 3300 00 - - Prej fibrave sintetike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6104 3900 00 - - Prej materiale të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Fustane: 

       

6104 4100 00 - - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6104 4200 00 - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6104 4300 00 - - Prej fibrave sintetike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6104 4400 00 - - Prej fibrave artificiale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6104 4900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Funde dhe fund pantallona: 

       

6104 5100 00 - - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6104 5200 00 - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6104 5300 00 - - Prej fibrave sintetike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6104 5900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
- Pantallona, kominoshe me gjoksore dhe tiranta, pantallona të 
shkutra deri në gju dhe pantallona më të shkurtra: 

       

6104 6100 00 - - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6104 6200 00 - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6104 6300 00 - - Prej fibrave sintetike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6104 6900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6105 

 
Këmisha burrash apo djemsh, të thurura me një file apo me 
shumë file: 

       

 
6105 1000 00 

 
- Prej pambuku 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6105 20 

 
- Prej fibrave të bëra nga njerëzit: 

       

6105 2010 00 - - Prej fibrave sintetike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6105 2090 00 - - Prej fibrave artificiale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6105 90 

 
- Prej materialeve të tjera tekstile: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politkës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 
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të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

6105 9010 00 - - Prej leshi apo qime të holla kafshësh PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6105 9090 00 - - Prej materjaleve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6106 

 
Bluza, këmisha dhe këmisha bluza për gra apo vajza, të thurura 
me një file apo me shumë file: 
 

       

 
6106 1000 00 

 
- Prej pambuku 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6106 2000 00 

 
- Prej fibrave të bëra nga njerëzit 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6106 90 

 
- Prej materialeve të tjera tekstile:        

6106 9010 00 - - Prej leshi apo qime të holla kafshësh PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6106 9030 00 - - Prej mëndafshi apo mbeturinash mëndafshi PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6106 9050 00 - - Prej lini apo prej kërpi PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 6 18 - 

6106 9090 00 - - Prej materjaleve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6107 

 
Veshje të brendeshme burrash apo djemsh, bluza nate, pizhama, 
rroba dushi, penjuar dhe artikuj të ngjashëm, të thurura me një 
file apo me shumë file: 
 

       

  
- Veshje  të brendëshme: 

       

6107 1100 00 - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6107 1200 00 - - Prej fibrave të bëra nga njerëzit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6107 1900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Bluza nate dhe pizhama: 

       

6107 2100 00 - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6107 2200 00 - - Prej fibrave të bëra nga njerëzit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6107 2900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Të tjera: 

       

6107 9100 00 - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6107 9900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6108 

 
Kombinezione, këmisha të brendeshme, Veshje të brendëshme, 
veshje nate, pizhama,penjuar, rroba dushi, rroba të lehta për të 
ndenjtur në shtëpi dhe artikuj të ngjashëm për vajza dhe gra, të 
thurura me një file apo me shumë file: 
 

       

  
- Kombinezione dhe kemisha të brendëshme: 

       

6108 1100 00 - - Prej fibrave të bëra nga njerëzit  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6108 1900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Veshje të brendeshme: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 
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6108 2100 00 - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6108 2200 00 - - Prej fibrave të bëra nga njerëzit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6108 2900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Veshje nate dhe pizhama: 

       

6108 3100 00 - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6108 3200 00 - - Prej fibrave të bëra nga njerëzit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6108 3900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Të tjera: 

       

6108 9100 00 - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6108 9200 00 - - Prej fibrave të bëra nga njerëzit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6108 9900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6109 

 
T-shirts (fanele me mëngë të shkurtra), fanella pa mëngë dhe 
kanatjere të tjera, të thurura me një file apo me shumë file: 
 

       

 
6109 1000 00 

 
- Prej pambuku 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6109 90 

 
- Prej materialeve të tjera tekstile: 

       

6109 9020 00 - - Prej leshi apo qime të holla kafshësh apo prej fibrave të bëra nga 
njerëzit 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6109 9090 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6110 

 
Fanella me mëngë të gjata, pulovra, triko, jeleqe dhe artikuj të 
ngjashëm, të thurura me një file apo me shumë file: 
 

       

  
- Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh: 

       

6110 11 - - Prej leshi:        

6110 1110 00 - - - Fanella me mëngë të gjata dhe pulovra, që përmbajnë të paktën 
50% ndaj peshës prej leshi dhe që peshojnë 600 g apo me shumë 
për çdo artikull 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

6110 1130 00 - - - - Për burra dhe djem  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6110 1190 00 - - - - Për gra e vajza PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6110 12 - - Prej dhive Kashmir:        

6110 1210 00 - - - Për burra e djem PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6110 1290 00 - - - Për gra e vajza PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6110 19 - - Të tjera:        

6110 1910 00 - - - Për burra e djem PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6110 1990 00 - - - Për gra dhe vajza  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6110 20 - Prej pambuku:        

6110 2010 00 - -  Bobina të lehta me thurje të holle, bluza dhe pulovra me jakë golf 
apo për polo 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 
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 - - Të tjera:        

6110 2091 00 - - - Për burra dhe djem  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6110 2099 00 - - - Për gra dhe vajza PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6110 30 

 
- Prej fibrave të bëra nga njerëzit: 

       

6110 3010 00 - - Bobina të lehta me thurje të holle, bluza dhe pulovra me jakë golf 
apo për polo 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

6110 3091 00 - - - Për burra dhe djem  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6110 3099 00 - - - Për gra dhe vajza PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6110 90 

 
- Prej materialeve të tjera tekstile: 

       

6110 9010 00 - - Prej lini apo kërpi PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6110 9090 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6111 

 
Veshje bebesh dhe plotësues të veshjeve të bebeve, të thurura 
me një file apo me shumë file: 

       

 
6111 20 

 
- Prej pambuku: 

       

6111 2010 00 - - Dorëza, dorëza me një gisht dhe dorëzat pa gisht NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6111 2090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6111 30 

 
- Prej fibrave sintetike: 

       

6111 3010 00 - - Dorëza, dorëza me një gisht dhe dorëzat pa gisht NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6111 3090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6111 90 

 
- Prej materialeve të tjera tekstile:        

 
 

 
- - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh:        

6111 9011 00 - - - Dorëza, dorëza me një gisht dhe dorëzat pa gisht NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6111 9019 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6111 9090 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6112 

 
Veshje të sipërme për sport, veshje për ski dhe not, të thurura 
me një file apo më shumë file: 
 

       

  
- Veshje të sipërme për sport: 

       

6112 1100 00 - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6112 1200 00 - - Prej fibrave sintetike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6112 1900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6112 2000 00 

 
- Kostume skije 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Veshje për not për burra dhe djem: 

       

6112 31 - - Prej fibrave sintetike :        
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6112 3110 00 - -   - Që përmbajnë ndaj peshës 5 % apo me shumë prej filli gome PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6112 3190 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6112 39 - - Prej materialeve të tjera tekstile:        

6112 3910 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës 5 % apo me shumë prej filli gome PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6112 3990 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Veshje për not për gra ose vajza: 

       

6112 41 - - Prej fibrave sintetike:        

6112 4110 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës 5 % apo më shumë prej filli gome PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6112 4190 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6112 49 - - Prej materialeve të tjera tekstile:        

6112 4910 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës 5 % apo më shumë prej filli gome PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6112 4990 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6113 00 

 
Veshje, të ndërtuara prej pëlhurave të thurura me një file apo me 
shumë file të kreut Nr. 5903, 5906 apo 5907: 
 

       

 
6113 0010 00 

 
- Prej pëlhurave të thurura me një file apo me shumë file të kreut Nr. 
5906 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6113 0090 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6114 

 
Veshje të tjera, të thurura me një file apo me shumë file: 
 

       

 
6114 2000 00 

 
- Prej pambuku 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6114 3000 00 

 
- Prej fibrave të bëra nga njerëzit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6114 9000 00 

 
- Prej materialeve të tjera tekstile 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6115 

 
Gete, çorape të shkurtra, çorape të gjata dhe lloje të tjera 
çorapesh, çorape të kompresuar dhe të pështatshme ( p.sh. 
çorapët për variçet-vena) dhe veshjet e këmbëve pa shputën, të 
thurura me një file apo me shume file: 

       

6115 10 - Çorape të kompresuar dhe të pështatshme ( p.sh. çorapët për 
variçet-vena): 

       

6115 1010 00 - - Prej fijeve sintetike NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6115 1090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Geta të tjera dhe çorapa tjera të gjata: 

       

6115 2100 00 - - Prej fibrave sintetike, me masë për fije njësh me pak se 67 
decitex 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6115 2200 00 - - Prej fibrave sintetike, me mase për fije njësh 67 decitex apo 
me shumë 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6115 2900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politkës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
6115 30 

 
- Çorapë të tjera grash të gjatësisë së plotë të këmbës apo deri 
në gju, me masë për fije njësh me pak se 67 decitex: 

       

 - - Prej fibrave sintetike:        

6115 3011 00 - - - Çorape deri të gjuri  Knee-length NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6115 3019 00 - - - Të tjera NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6115 3090 00 - - Prej materjaleve të tjera tekstile NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Të tjera: 

       

6115 9400 00 - - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6115 9500 00 - - Prej pambuku NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6115 96 - - Prej fibrave sintetike :        

6115 9610 00 - - - Çorapë deri te gjuri  Knee-length NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

6115 9691 00 - - - - Çorape të gjata grash NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6115 9699 00 - - - - Të tjera NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6115 9900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6116 

 
Dorëzat, dorëzat me një gisht dhe dorëzat pa gishta, të thurura 
me një file apo me shumë file 
 

       

 
6116 10 

 
- I ngopur, i veshur, i mbuluar ose të laminuara me plastikë , 
kauçuk ose gome: 

       

6116 1020 00 - - Doreza të ngopura, të veshura, të mbuluara ose të laminuara me 
kauçuk soe gome. 

NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6116 1080 00 - - Të tjera NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Të tjera: 

       

6116 9100 00 - - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6116 9200 00 - - Prej pambuku NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6116 9300 00 - - Prej fibrave sintetike NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6116 9900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6117 

 
Plotësues të tjere të ndërtuar të veshjeve, të thurura me një file 
apo me shumë file; pjesë të veshjeve apo të plotësuesve të tyre 
të thurura me një file apo me shumë file: 

       

 
6117 1000 00 

 
- Shall për qafë, për koke apo supe, shallet e qëndisur, perçet 
dhe artikuj të ngjashëm 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6117 80 

 
- Plotësues të tjerë : 

       

6117 8010 00 - - Të thurura me një file apo më shumë file, elastike apo të gomuara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6117 8080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6117 9000 00 

 
- Pjesët 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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KAPITULLI 62 
 
 

ARTIKUJ TË VESHJES DHE PLOTËSUES TË VESHJEVE, JO TË THURURA ME NJË 
APO MË SHUMË FILE 

 
 
 
 
Shënime 
 
 
1. Ky Kapitull zbatohet vetëm për artikujt e ndërtuar, prej çdo pëlhure tekstile ndryshe nga mbushjet, përjashto artikujt e thurur me shtiza apo punuar me grep (përveç atyre të kreut 

6212). 
 
2. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Veshje të përdorura apo artikuj të tjerë të përdorur të kreut 6309; apo  
 

(b) Paisjet ortopedike, rripat kirurgjikale, fiksuesit kirurgjikale apo të ngjashmet e tyre (kreu 9021). 
 
3. Për qëllime të krerëve 6203 dhe 6204: 
 

(a) Termi "kostum" ka kuptimin e veshjeve të përbërë nga dy apo tre pjesë të ndërtuara, për sa i përket sipërfaqës së jashtme, nga pëlhura identike dhe që përmban: 
 

 një xhaketë apo pallto kostumi mbulesa e jashtme e së cilës, duke përjashtuar mengët, përbëhet nga katër apo më shumë panele, të destinuara për të mbuluar pjesën e  
sipërme të trupit, mundësisht me një jelek të qepur në shtesë pjesa e përparme e së cilës është bërë nga e njejta pëlhurë si edhe sipërfaqja e jashtme e komponenteve të 
tjerë të grupit dhe pjesa e prapme e së cilës është bërë nga e njejta pëlhurë si edhe linjëzimet e xhaketës apo të palltos së kostumit; dhe 

 

 një veshje e destinuar për të mbuluar pjesën më të poshtme të trupit dhe që përbëhet nga pantallona të gjata, pantallona me këmbë të shkurtra apo pantallona të shkrurtra  
(përveçse veshjeve për not), nga një fund apo një fund pantallon, që nuk kanë as tiranta as pjesën e sipërme si paliçeta.  

 
Të gjithë komponentet e një“kostumi” duhet të jenë të të njejtit ndërtim pëlhure, ngjyre dhe krijimi; ato duhet të jenë gjithashtu të të njejtit stil dhe të përmasave korresponduese 
apo të pajtueshme. Megjithatë, këto komponente mund të kenë linjëzime (një shirrit pëlhure të qepur në tegelet) në një pëlhure të ndryshme. 

 
Nëse disa komponente të veçantë për të mbuluar pjesën e poshtme të trupit paraqiten së bashku (psh, dy palë pantallona apo pantallona të shkurtra dhe pantallona të gjata, 
apo një fund apo një fund pantallon dhe pantallonat), pjesa e poshtme përbërëse do të jenë një palë pantallona apo, në rastin e kostumeve të grave apo të vajzave, fundi apo 
fundi pantallon, duke i konsideruar veshjet e tjera si veç. 

 
Termi "kostum" përfshin grupet e mëposhtme të veshjeve, nëse plotësojnë apo jo të gjitha konditat e mësipërme: 

 

 veshjen e mëngjesit, të përbëre nga një xhaketë e thjeshtë (me fund të prerë) me pjesët fundore të rrumbullakosura të varura mirë nga prapa dhe nga pantallona me vija; 
 

 veshjen e mbremjës (veshje me bisht), në  përgjithësi të bërë me pëlhure të zezë, xhaketa e të cilit është relativisht e shkurtër përpara, nuk mbërthehet dhe ka një fund të 
ngushtë të prerë tek kofshët dhe që varet nga prapa poshtë; 

 

 kostumet me xhaketë të darkave, në të cilat xhaketa është e ngashme në stil me xhaketat e zakonshme (megjithëse ndoshta tregon më shumë pjesën e përparme të 
këmishës), por që kanë jaka me mëndafsh të shkëlqyeshëm apo me imitacione mëndafshi. 
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(b) Termi "ensemble" ka kuptimin e një grupi veshjesh përveçe kostumeve dhe artikujve të kreut 6207 apo 6208) të përbëra nga disa pjesë ndërtuar nga pëlhura identike, 
vendosur për shitjen me pakicë, dhe që përbëhet nga: 

 

 një veshje e destinuar për të mbuluar pjesën e sipërme të trupit, me përjashtim të jelekut që mund gjithashtu të formojë një veshje të sipërme dytësore, dhe  
 

 një apo dy veshje të ndryshme, destinuar për të mbuluar pjesën me të poshtme të trupit dhe të përbërë nga pantallonat, kominoshet me gjoksore dhe tiranta, pantallona 
të shkurtra deri në gju, pantallona me të shkurtëra (përveçse veshjeve për not), një fundi apo një fund pantalloni. 

 
Të gjithë komponentet e një "asemble" duhet të jenë të të njejtit ndërtim pëlhurë, stili, ngjyre dhe krijimi; ato gjithashtu duhet të jenë të përmasave të krahasueshme dhe të 
pajtueshme. Termi "esemble" nuk zbatohet për kostumet e garave apo të skive, të kreut 6211. 

 
 
4. Kre u 6205 dhe 6206 nuk i mbulojnë veshjet me xhepa nën bel, me rrip të brezit me shirita ose mjete të tjera shtrënguesenë fund të veshjes. Kreu 6205 nuk mbulon veshjet pa 
mëngë. 
 
"Këmisha" dhe "këmisha-bluza" janë veshje të dizajnuara për të mbuluar pjesën e sipërme të trupit, që kanë mëngë të gjata ose të shkurtra dhe një të plotë ose hapje e pjesshme 
duke filluar nga dekolteja. ‘Bluzat’ janë veshje të gjera të dizajnuara gjithashtu për të mbuluar pjesën e sipërme të trupit por mund të jetë pa mëngë dhe me ose pa një hapje në 
dekolte. "Këmisha", "këmisha-bluza" dhe "bluza" gjithashtu mund të kenë një jakë. 
 
5. Për qëllime të kreut 6209: 
 

(a) Shprehja "veshje bebesh dhe plotësues të rrobave të bebeve" ka kuptimin e artikujve për fëmijë të vegjël të një trupi me lartësi jo më tepër se 86 cm;  
 

(b) Artikujt të cilat që në pamje të parë, janë të klasifikueshme në dy krerë, në kreun 6209 dhe në ndonjë kre tjetër të këtij Kapitulli do të klasifikohen në kreun 6209. 
 
 
6. Veshjet të cilat, në pamje të parë, klasifikohen në kreun 6210 dhe në krerë të tjerë të këtij Kapitulli, përjashto kreun 6209, do të klasifikohen në kreun 6210. 
 
 
7. Për qëllimet e kreut 6211, "kostum skije" nënkupton veshjet apo grup veshjet të cilat, sipas pamjes dhe teksturimit të tyre të përgjithshëm, janë të identifikueshme si të veshura 

kryesisht për ski (fushore apo alpine). Ato përbëhen nga njëra nga të mëposhtmet: 
 

(a) një "palë kominoshe skije", që janë, veshje njësh të destinuar për të mbuluar pjesët e sipërme dhe të poshtme të trupit; në shtesë të mëngëve dhe të një jakë, kominoshet e 
skive mund të kenë xhepa apo kembaleca; apo  

 
(b) një "asemble për ski", që janë, një grup veshjesh të përbëra nga dy apo tre pjesë, vendosur për shitjen me pakicë dhe të përbëra nga: 

 

 një veshje të tille si xhup me kapuç, xhup i lehtë, xhakete për erën apo artikuj të ngjashëm, të mbyllur nga një zinxhir, mundësisht me një jelek në shtesë, dhe 
 

 një palë pantallona nëse e kalojnë apo jo nivelin e sipërm të belit, një pale pantallona deri në gju apo kominoshe me gjoksore dhe tiranta. 
 

"Esemble për ski" mundet gjithashtu të përbëhen nga një pale kominoshe të ngjashme me njërën nga ato të përmendura në paragrafin (a) më larte dhe një tip xhakete pa 
mëngë, të mbushur, veshur sipër kominosheve. 

 
Të gjithë komponentet e një "esemble për ski" duhet të jenë ndërtuar nga një pëlhure e të njejtit teksturim, stil dhe krijimi nëse janë apo jo të të njejtës ngjyre; ato gjithashtu 
duhet të jenë të  përmasave korresponduese apo pajtuese. 

 
 
8. Shallet dhe artikujt e tipit shall, katrore apo afërsisht katrore, prej të cilës asnjë anë nuk e kalon 60 cm, do të klasifikohen si shami (kreu 6213). 

 Shamite prej të cilave çdo anë e kalon 60 cm do të klasifikohen në kreun 6214. 
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9. Veshjet e këtij Kapitulli të destinuar për tu mbyllur nga e majta sipër të djathtës në pjesën e përparme do të konsiderohen si veshje djemsh apo burrash, dhe ato të destinuara 
për tu mbyllur nga e djathta sipër të majtës në pjesën e përparme si veshje vajzash apo grash. Këto përcaktime nuk zbatohen kur prerja e veshjes tregon qartë që ai është i 
destinuar për njerin apo tjetrin seks. Veshjet që nuk mund të identifikohen si veshje djemsh apo grash do të klasifikohen në krerët që përfshijnë veshjet e vajzave apo të grave. 

 
 
10. Artikujt e këtij Kapitulli mund të bëhen prej fijeve metalike. 
 
Shënim shtesë 
 
1.  Për zbatimin e shenimit 3 (b) të këtij kapitulli komponentet e një ensemble duhet të përbëhen tërësisht nga një pëlhure identike, nënështruar në pajtim me kushtet e tjera të  

formuluara në shënimin e lartpërmendur. 
 

Për këtë qëllim pëlhura e përdorur mund të jetë e pazbardhur, e zbardhur, e ngjyrosur, prej fijeve me ngjyra të ndryshme apo e stampuar. 
 
Kompletet e veshjeve nuk trajtohen si ensemble kur komponentet e tyre përbëhen nga pëlhura të ndryshme, edhe nëse ndryshimi është vetëm në sajë të ngjyrave të tyre 
respektive. 

 
Të gjitha komponentet e një ensemble duhet të paraqiten se bashku për shitje me pakicë si një njësi e vetme. Mbështjellja individuale apo etiketimi individual e secilit komponent   
të një njësie të tille të vetme nuk influencon klasifikimin e tij si një ensemble. 

 
 
2.   Kreu 6209 dhe 6216, përfshijnë doreza, dorashka dhe dorashka, të ngopura, të veshura ose të mbuluara me plastikë ose gome, edhe nëse ato janë: 

 

 të bëra nga pëlhura tekstile (ndryshe nga të thurura me shtiza apo të punuara me grep) të ngopura, të veshura apo të mbuluara me plastike apo gome të kreut 5903 apo 
5906, apo  

 

 të bëra prej pëlhure tekstile të pangopur, të paveshur apo të pambuluar (ndryshe nga të thurura me shtiza apo të punuara me grep) dhe me pas të ngopura, të veshura  
apo të mbuluara me plastike apo gomë. 

 
Ku pëlhura tekstile (të ndryshme nga ato të thurura ose të thurura me grep) shërbejnë vetëm si përforcim, doreza, dorashka ose dorashka të ngopura, të veshura ose të mbuluara me 
plastikë qelizore ose gome qelizore i përkasin në Kapitullin 39 ose 40, edhe nëse ato janë të përbëra nga pëlhura tekstile të paprekura, të pa veshura ose të pambuluara (të ndryshme 
nga ato të thurura ose me grep) dhe më pas të ngopura, të veshura ose të mbuluara me plastikë celulare ose gome celulare (shënimi 2 (a) (5) dhe shënimi 5, i fundit 
paragrafi, te Kapitulli 59).
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politkës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
6201 

 
Pallto për burra dhe djem, pallto për vetura, pelerina, mantele, 
anorakse-xhup me kapuç (përfshirë xhaketat për ski), xhupa të 
lehta, xhaketa kundër erës dhe artikuj të ngjashëm, përveç se 
atyre të kreut Nr. 6203; 
 

     
 

  

6201 2000 00  - Nga leshi ose qime të holla kafshësh: PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6201 30 - Nga pambuku        

6201 3010 00 - -  Me peshe, për veshje, jo më shumë se 1 kg PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6201 3090 00 - -  Me peshe, për veshje, më shumë se 1 kg PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6201 40 

 
- -Prej fibrave të bëra nga njerëzit : 

       

6201 4010 00 - -  Me peshë, për veshje, jo më shumë se 1 kg PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6201 4090 00 - - Me peshë, për veshje, më shumë se 1 kg PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6201 9000 00 

 
- - Prej materialeve të tjera tekstile 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6202 

 
Pallto, pallto për makina, pelerina, mantele, anorakse- xhup me 
kapuç (përfshirë xhaketat për ski), xhupa të lehta, xhaketa 
kundër erës dhe artikuj të ngjashëm, për gra dhe vajza, përveç 
atyre të kreut Nr. 6204: 

       

 
6202 2000 00 

 
- Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6202 30 

 
- Prej pambuku: 

       

6202 3010 00 - - Me peshë, për veshje, jo më shumë se 1 kg PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6202 3090 00 - - Me peshë, për veshje, më shumë se 1 kg PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6202 40 

 
- Prej fibrave të bëra nga njerëzit: 

       

6202 4010 00 - - Me peshe, për veshje, jo më shumë se 1 kg PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6202 4090 00 - - Me peshë, për veshje, më shumë se 1 kg PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6202 9000 00 

 
- Prej materialeve të tjera tekstile 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6203 

 
Kostume, ensemble, xhaketa, xhaketa të lehta, pantallona, 
kominoshe me gjoksore dhe tiranta, pantallona të shkurtra deri 
në gju dhe pantallona më të shkurtëra (përveçse rrobave të 
banjës), për djem dhe burra: 
 

       

  
- Kostume: 

       

6203 1100 00 - - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6203 1200 00 - - Prej fibrave sintetike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6203 19 - - Prej materialeve të tjera tekstile:        

6203 1910 00 - - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6203 1930 00 - - - Prej fibrave artificiale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politkës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

6203 1990 00 - - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Ensemble: 

       

6203 22 - - Prej pambuku:        

6203 2210 00 - - - Industrial apo profesional PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6203 2280 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6203 23 - - Prej fibrave sintetike:        

6203 2310 00 - - - Industrial apo profesional PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6203 2380 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6203 29 - - Prej materialeve të tjera tekstile:        

 - - - Prej fibrave artificiale:        

6203 2911 00 - - - - Industriale apo profesionale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6203 2918 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6203 2930 00 - - - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6203 2990 00 - - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Xhaketa dhe xhaketa të lehta: 

       

6203 3100 00 - - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6203 32 - - Prej pambuku:        

6203 3210 00 - - - Industriale apo profesionale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6203 3290 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6203 33 - - Prej fibrave sintetike:        

6203 3310 00 - - - Industriale apo profesionale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6203 3390 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6203 39 - - Prej materialeve të tjera tekstile:        

 - - - Prej fibrave artificiale:        

6203 3911 00 - - - - Industriale apo profesionale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

6203 3919 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6203 3990 00 - - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Pantallona, kominoshe me gjoksore dhe tiranta, pantallona me 
këmbë të shkurtra dhe pantallona të shkurtra: 

       

 
6203 41 

 
- - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh: 

       

6203 4110 00 - - - Pantallona dhe pantallona me këmbë të shkurtra PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6203 4130 00 - - - Kominoshe me gjoksore dhe tiranta PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6203 4190 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6203 42 

 
- - Prej pambuku: 

       

 - - - Pantallona dhe pantallona me këmbë të shkurtra:        

6203 4211 00 - - - - Industriale apo profesionale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - Të tjera:        

6203 4231 00 - - - - - Prej denimi PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6203 4233 00 - - - - - Prej kadife pambuku të prere PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6203 4235 00 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Kominoshe me gjoksore dhe tiranta:        
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politkës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

6203 4251 00 - - - - Industriale apo profesionale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6203 4259 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6203 4290 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6203 43 

 
- - Prej fibrave sintetike: 

       

 - - - Pantallona dhe pantallona me këmbë të shkurtra:        

6203 4311 00 - - - - Industriale dhe profesionale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6203 4319 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Kominoshe me gjoksore dhe tiranta:        

6203 4331 00 - - - - Industriale dhe profesionale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6203 4339 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6203 4390 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6203 49 

 
- - Prej materialeve të tjera tekstile: 

       

  
- - - Prej fibrave artificiale: 

       

 - - - - Pantallona dhe pantallona me këmbë të shkurtra:        

6203 4911 00 - - - - - Industriale dhe profesionale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6203 4919 00 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - Kominoshe me gjoksore dhe tiranta:        

6203 4931 00 - - - - - Industriale dhe profesionale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6203 4939 00 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6203 4950 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6203 4990 00 - - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6204 

 
Kostume, ensemble, xhaketa, fustane, funde, fund pantallona, 
pantallona, kominoshe me gjoksore dhe tiranta, pantallona me 
këmbë të shkurtra dhe pantallona të shkurtra (përveç rrobave të 
banjës), për vajza dhe gra: 
 

       

  
- Kostume: 

       

6204 1100 00 - - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6204 1200 00 - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6204 1300 00 - - Prej fibrave sintetike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6204 19 - - Prej materialeve të tjera tekstile:        

6204 1910 00 - - - Prej fibrave artificiale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6204 1990 00 - - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Ensemble: 

       

6204 2100 00 - - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6204 22 - - Prej pambuku:        

6204 2210 00 - - - Industriale apo profesionale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6204 2280 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6204 23 - - Prej fibrave sintetike:        

6204 2310 00 - - - Industriale apo profesionale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politkës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

6204 2380 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6204 29 - - Prej materialeve të tjera tekstile:        

 - - - Prej fibrave artificiale:        

6204 2911 00 - - - - Industriale apo profesionale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6204 2918 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6204 2990 00 - - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Xhaketa: 

       

6204 3100 00 - - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6204 32 - - Prej pambuku:        

6204 3210 00 - - - Industriale apo profesionale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6204 3290 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6204 33 - - Prej fibrave sintetike:        

6204 3310 00 - - - Industriale apo profesionale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6204 3390 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6204 39 - - Prej materialeve të tjera tekstile:        

 - - - Prej fibrave artificiale:        

6204 3911 00 - - - - Industriale apo profesionale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6204 3919 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6204 3990 00 - - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Fustane: 

       

6204 4100 00 - - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6204 4200 00 - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6204 4300 00 - - Prej fibrave sintetike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6204 4400 00 - - Prej fibrave artificiale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6204 49 - - Prej materialeve të tjera tekstile:        

6204 4910 00 - - - Prej mëndafshi apo mbetjeve të mëndafshit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6204 4990 00 - - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Funde dhe fund-pantallona: 

       

6204 5100 00 - - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6204 5200 00 - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6204 5300 00 - - Prej fibrave sintetike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6204 59 - - Prej materialeve të tjera tekstile:        

6204 5910 00 - - - Prej fibrave artificiale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6204 5990 00 - - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Pantallona, kominoshe me gjoksore dhe tiranta, pantallona me 
këmbë të shkurtra dhe pantallona të shkurtra: 

       

 
6204 61 

 
- - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh: 

       

6204 6110 00 - - - Pantallona dhe pantallona me këmbë të shkurtra PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6204 6185 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6204 62 

 
- - Prej pambuku: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politkës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 - - - Pantallona dhe pantallona me këmbë të shkurtra:        

6204 6211 00 - - - - Industriale dhe profesionale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - Të tjera:        

6204 6231 00 - - - - - Prej denimi PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6204 6233 00 - - - - - Prej kadife pambuku të prerë PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6204 6239 00 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Kominoshe me gjoksore dhe tiranta:        

6204 6251 00 - - - - Industriale dhe profesionale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6204 6259 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6204 6290 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6204 63 

 
- - Prej fibrave sintetike: 

       

 - - - Pantallona dhe pantallona me këmbë të shkurtra :        

6204 6311 00 - - - - Industriale dhe profesionale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6204 6318 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Kominoshe me gjoksore dhe tiranta:        

6204 6331 00 - - - - Industriale dhe profesionale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6204 6339 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6204 6390 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6204 69 

 
- - Prej materialeve të tjera tekstile: 

       

 - - - Prej fibrave sintetike:        

 - - - - Pantallona dhe pantallona të shkurtra:        

6204 6911 00 - - - - - Industriale apo profesionale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6204 6918 00 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Kominoshe me gjoksore dhe tiranta:        

6204 6931 00 - - - - - Industriale dhe profesionale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6204 6939 00 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6204 6950 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6204 6990 00 - - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6205 

 
Këmisha burrash dhe djemsh: 
 

       

6205 2000 00 - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6205 3000 00 - Prej fibrave të bëra nga njerëzit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6205 90 

 
- Prej materialeve të tjera tekstile : 

       

6205 9010 00 - - Prej lini apo kërpi PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6205 9080 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6206 

 
Bluza, këmisha dhe këmisha-bluza për gra dhe vajza: 
 

       

6206 1000 00 - Prej mëndafshi apo mbeturina mëndafshi PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6206 2000 00 - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6206 3000 00 - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6206 4000 00 - Prej fibrave të bëra nga njerëzit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politkës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

6206 90 - Prej materialeve të tjera tekstile:        

6206 9010 00 - - Prej lini apo kërpi PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6206 9090 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6207 

 
Kanatjere dhe fanella të tjera, mbathje të brendeshme, bluza 
nate, pizhama, rroba dushi, rrobdishambre dhe artikuj të 
ngjashëm, për burra dhe djem: 
 

       

  
- Mbathje të brendeshme: 

       

6207 1100 00 - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6207 1900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Bluza nate dhe pizhama: 

       

6207 2100 00 - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6207 2200 00 - - Prej fibrave të bëra nga njerëzit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

6207 2900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Të tjera: 

       

6207 9100 00 - - Prej pambuku - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6207 99 - - Prej materialeve të tjera tekstile:        

6207 9910 00 - - - Prej fibrave të bëra nga njerëzit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6207 9990 00 - - - Prej materialeve të tjera tekstile - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6208 

 
Kanatjere dhe fanella të tjera, kombinezione, këmisha të 
brendëshme, mbathje të brendëshme, veshje nate, pizhama, 
penjuar, rroba dushi, rroba të lehta për të ndenjur në shtëpi dhe 
artikuj të ngjashëm, për vajza dhe gra: 
 

       

  
- Kombinezione, këmisha të brendëshme: 

       

6208 1100 00 - - Prej fibrave të bëra nga njerëzit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6208 1900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Rroba nate dhe pizhama: 

       

6208 2100 00 - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6208 2200 00 - - Prej fibrave të bëra nga njerëzit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6208 2900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Të tjera: 

       

6208 9100 00 - - Prej pambuku - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6208 9200 00 - - Prej fibrave të bëra nga njerëzit  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6208 9900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6209 

 
Veshje bebesh dhe plotësues të veshjeve të bebeve: 
 

       

6209 2000 00 - Prej pambuku - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politkës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 
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të 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

6209 3000 00 - Prej fibrave sintetike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6209 90 - Prej materialeve të tjera tekstile:        

6209 9010 00 - - Prej leshi apo qimesh të holla kafshësh - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6209 9090 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6210 

 
Veshje, të ndërtuara prej pëlhurave të kreut Nr. 5602, 5603, 5903, 
5906 apo 5907: 
 

       

 
6210 10 

 
- Prej pëlhurave të kreut Nr. 5602 apo 5603: 

       

6210 1010 00 - - Prej pëlhurave të kreut Nr. 5602 - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Prej pëlhurave të kreut Nr. 5603 - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6210 1092 00 - - -Pëlhur një përdorshme të një lloji e përdorur nga pacientët apo 
kirurgët gjat procedures kirurgjikale 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6210 1098 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6210 2000 00 

 
- Veshje të tjera, të tipit të përshkruar në kreun 6201 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6210 3000 00 

 
- Veshje të tjera, të tipit të përshkruar në kreun 6202 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6210 4000 00 

 
- Veshje të tjera për djem dhe burra 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6210 5000 00 

 
- Veshje të tjera për gra dhe vajza 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6211 

 
Veshje të garave, kostume skije dhe veshje për not; veshje të 
tjera: 
 

       

  
- Veshje për not: 

       

6211 1100 00 - - Për djem apo burra PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6211 1200 00 - - Për vajza dhe gra PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6211 2000 00 

 
- - Kostume skije 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Veshje të tjera, për djem dhe burra: 

       

 
6211 32 

 
- - Prej pambuku: 

       

6211 3210 00 - - - Veshje industriale apo profesionale - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Kostume sportive me astar:        

6211 3231 00 - - - - Me pjesën e jashtme prej një pëlhure të vetme identike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Të tjera:        

6211 3241 00 - - - - - Pjesët e sipërme PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6211 3242 00 - - - - - Pjesët e poshtme PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6211 3290 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6211 33 

 
- - Prej fibrave të bëra nga njerëzit: 

       

6211 3310 00 - - - Veshje industriale apo profesionale - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politkës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 
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të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 - - - Kostume sportive me astar:        

6211 3331 00 - - - - Me pjesën e jashtme prej një cope të vetme indentike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Të tjera:        

6211 3341 00 - - - - - Pjesët e sipërme PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6211 3342 00 - - - - - Pjesët e poshtme PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6211 3390 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6211 3900 00 

 
- - Prej materialeve të tjera tekstile 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Veshje të tjera, për gra dhe vajza: 

       

 
6211 42 

 
- - Prej pambuku: 

       

6211 4210 00 - - - Përparse, kominoshe, kominoshe-përparëse dhe veshje të tjera 
industriale apo profesionale (nëse janë apo jo gjithashtu të 
përshtatshme për përdorim shtëpiak) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Kostume sportive me astar:        

6211 4231 00 - - - - Me pjesën e jashtme prej një pëlhure të vetme identike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Të tjera:        

6211 4241 00 - - - - - Pjesët e sipërme PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6211 4242 00 - - - - - Pjesët e poshtme PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6211 4290 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6211 43 

 
- - Prej fibrave të bëra nga njerëzit: 

       

 
6211 4310 00 

- - - Përparse, kominoshe, kominoshe-përparse dhe veshje të tjera 
industriale dhe profesionale (nëse janë apo jo gjithashtu të 
përshtatshme për përdorim shtëpiak)  
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 - - - Kostume sportive me astar:        

6211 4331 00 - - - - Me pjesën e jashtme prej një pëlhure të vetme identike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Të tjera:        

6211 4341 00 - - - - - Pjesët e sipërme PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6211 4342 00 - - - - - Pjesët e poshtme PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6211 4390 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6211 4900 00 

 
- - Prej materialeve të tjera tekstile 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6212 

 
Sutjen(gjimbajtëse), tiranta, korse, rripa, varëse, mbajtëset e 
çorapeve dhe artikuj të ngjashëm dhe pjesët e tyre, nëse janë 
apo jo të thurura me një file apo me shumë file: 

       

 
6212 10 

 
- Sutjen(gjimbajtëse): 

       

 
6212 1010 00 

 
- - Të paraqitura në komplet për shitje në pakicë, të përbëra nga një 
sutjen(gjimbajtëse) dhe një palë pantallona të shkurtra. 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

6212 1090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6212 2000 00 

 
- Korse elastike dhe veshje-korse 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politkës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
6212 3000 00 

 
- Korsete me trup 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6212 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6213 

 
Shamite: 
 

       

 
6213 2000 00 

 
- Prej pambuku 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6213 9000 00 

 
- Prej materialeve të tjera tekstile 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6214 

 
Shall për qafë, për kokë apo supe, shallet e qëndisur, përçet dhe 
artikuj të ngjashëm: 
 

       

 
6214 1000 00 

 
- Prej mëndafshi apo mbeturina mëndafshi 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6214 2000 00 

 
- Prej leshi apo qime të holla kafshësh 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6214 3000 00 

 
- Prej fibrave sintetike 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6214 4000 00 

 
- Prej fibrave artificiale 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6214 9000 00 

 
- Prej materialeve të tjera tekstile 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6215 

 
Jakat, kravatat dhe papionet: 

       

 
6215 1000 00 

 
- Prej mëndafshi apo mbeturina mëndafshi 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6215 2000 00 

 
- Prej fibrave të bëra nga njerëzit 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6215 9000 00 

 
- Prej materialeve të tjera tekstile 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6216 0000 00 

 
Dorëzat, dorëzat me një gisht dhe dorëzat pa gishta 
 

 
NPR 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6217 

 
Plotësues të tjere të ndërtuar të veshjeve; pjesë të veshjeve apo 
plotësuesve të veshjeve, ndryshe nga ato të kreut Nr. 6212 : 

       

 
6217 1000 00 

 
- Plotësuesit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6217 9000 00 

 
- Pjesët 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 



 1 

KAPITULLI 63 
 

 

ARTIKUJ TË TJERË TË BËRË ME TEKSTILE; KOMPLETET; VESHJET E 
PËRDORURA DHE ARTIKUJ TEKSTILE TË PËRDORUR; LECKA MBETURINE 

 

 

 

 

 

 
Shënime 
 
 
1. Nën-Kapitulli 1 zbatohet vetëm për artikujt e bërë, prej çdo pëlhure tekstile. 
 
 
2. Nën-Kapitulli 1 nuk përfshin: 
 

(a) Mallrat e Kapitujve 56 deri 62; apo 
 

(b) Veshjet e përdorura apo artikuj të tjerë të përdorur të kreut  6309. 
 

3. Kreu 6309 zbatohet vetëm për mallrat e mëposhtme: 
  (a) artikujt e materialeve tekstile: - veshje dhe aksesorë veshjesh, dhe pjesët e tyre, 
 
- batanije dhe qilima udhëtimi, 
 
  - liri krevati, liri tavoline, liri tualeti dhe liri kuzhine, 
 
  - artikuj mobilimi, të ndryshëm nga qilimat e krerëve 5701 deri 5705 dhe sixhadetë e kreut 5805; 
 
  (b) këpucët dhe veshjet e kokës nga çdo material tjetër përveç asbestit. Për t'u klasifikuar në këtë kre, artikujt e përmendur më sipër duhet të jenë në përputhje me të dyja kërkesat e 
mëposhtme: 
 
- ato duhet të tregojnë shenja të konsumimit të dukshëm dhe 
 
- ato duhet të paraqiten me shumicë ose në baleta, thasë ose ambalazhe të ngjashme. 
 
 
Shënime të nën kreut 
 
1. Nën kreu 6304 20 përfshinë artikujt e  bërë nga pëlhurat e thurura bazë, të mbushura apo të mbuluara me alpha-cypermethrin (ISO), chlorfenapyr ISO), deltamethrin (INN, ISO), 

lambda-cyhalothrin (ISO), permethrin (ISO) apo pirimiphos-methyl (ISO).   



 2 

 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
 

I. ARTIKUJ TË TJERË TEKSTILE TË NDËRTUAR 
 

 

       

 
6301 

 
Batanijet e zakonshme dhe batanijet e trasha për udhëtim: 
 

       

 
6301 1000 00 

 
- Batanijet e zakonshme elektrike 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6301 20 

 
- Batanijet e zakonshme (ndryshe nga batanijet e zakonshme 
elektrike) dhe batanijet e trashe për udhëtim, prej leshi apo 
qimesh të holla kafshësh: 

       

6301 2010 00 - - Të thurura me një file apo me shumë file PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6301 2090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6301 30 

 
- Batanijet e zakonshme (ndryshe nga batanijet e zakonshme 
elektrike) dhe batanijet e trasha për udhëtim, prej pambuku: 

       

6301 3010 00 - - Të thurura me një file apo me shumë file PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6301 3090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6301 40 

 
- Batanijet e zakonshme (ndryshe nga batanijet e zakonshme 
elektrike) dhe batanijet e trasha për udhëtim, prej fibrave 
sintetike: 

       

6301 4010 00 - - Të thurura me një file apo me shumë file PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6301 4090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6301 90 

 
- Batanije të zakonshme të tjera dhe batanije të tjera të trasha 
për udhëtim: 

       

6301 9010 00 - - Të thurura me një file apo me shumë file PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6301 9090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6302 

 
Shtresa krevati, shtresa tavoline, shtresa tualeti dhe shtresa 
kuzhine: 
 

       

 
6302 1000 00 

 
- Shtresa krevati, të thurura me një file apo me shumë file 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
- Shtresa të tjera krevati, të stampuara: 

       

6302 2100 00 - - Prej pambuku - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6302 22 - - Prej fibrave të bëra nga njerëzit:        

6302 2210 00 - - - Jo të thurura - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6302 2290 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6302 29 - - Pre materialeve të tjera tekstile:        

6302 2910 00 - - - Prej lini apo kërpi - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

6302 2990 00 - - - Prej materialeve të tjera tekstile - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Shtresa të tjera krevati: 

       

6302 3100 00 - - Prej pambuku - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6302 32 - - Prej fibrave të bëra nga njerëzit:        

6302 3210 00 - - - Jo të thurura - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6302 3290 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6302 39 - - Prej materialeve të tjera tekstile:        

6302 3920 00 - - - Prej lini ose Prej kërpi - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6302 3990 00 - - - Prej materialeve të tjera tekstile - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6302 4000 00 

 
- Shtresa tavoline, të thurura me një file apo me shumë file 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
- Shtresa të tjera tavoline: 

       

6302 5100 00 - - Prej pambuku - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6302 53 - - Prej fibrave të bëra nga njerëzit:        

6302 5310 00 - - - Jo të thurura - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6302 5390 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6302 59 - - Prej materialeve të tjera tekstile:        

6302 5910 00 - - - Prej liri - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6302 5990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6302 6000 00 

 
- Shtresa tualeti dhe shtresa kuzhine, prej pëlhurave të endura si 
peshqir apo pëlhurave të ngjashme me thekë, prej pambuku 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
- Të tjera: 

       

6302 9100 00 - - Prej pambuku - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6302 93 - - Prej fibrave të bëra nga njerëzit:        

6302 9310 00 - - - Jo të thurura - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

6302 9390 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6302 99 - - Prej materialeve të tjera tekstile:        

6302 9910 00 - - - Prej liri - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6302 9990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6303 

 
Perdet (përfshirë perdet e dritareve ) dhe grilat e brendshme; 
perdet për krevate: 
 

       

  
- Të thurura me një file apo me shumë file: 

       

6303 1200 00 - - Prej fibrave sintetike MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6303 1900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 
- Të tjera: 

       

6303 9100 00 - - Prej pambuku MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6303 92 - - Prej fibrave sintetike :        

6303 9210 00 - - - Jo të thurura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

6303 9290 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6303 99 - - Prej materialeve të tjera tekstile:        

6303 9910 00 - - - Jo të thurura MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6303 9990 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6304 

 
Artikuj të tjerë mobilues, përjashto ato të kreut Nr. 9404 : 
 

       

  
- Mbulesat e krevatit: 

       

6304 1100 00 - - Të thurura me një file apo më shumë file PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6304 19 - - Të tjera:        

6304 1910 00 - - - Prej pambuku PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6304 1930 00 - - - Prej lini apo kërpi PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6304 1990 00 - - - Prej materialeve të tjera tekstile PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6304 2000 00 - Rrjeta krevatesh të specifikuara në shenimin 1 të nënkreut të 
këtij kapitulli 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Të tjera: 

       

6304 9100 00 - - Të thurura me një file apo me shumë file - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6304 9200 00 - - Jo të thurura me një file apo me shumë file, prej pambuku - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6304 9300 00 - - Jo të thurura me një file apo me shumë file, prej fibrave 
sintetike 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6304 9900 00 - - Jo të thurura me një file apo me shumë file, prej materialeve 
të tjera tekstile 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6305 

 
Thasët dhe çantat, të një lloji të përdorur për paketimin e 
mallrave: 
 

       

 
6305 10 

 
- Prej jute apo fibrave të tjera tekstili nga lëvorja  bazuar në 
kreun  5303: 

       

6305 1010 00 - - Të përdorura - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6305 1090 00 - - Te tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6305 2000 00 

 
- Prej pambuku 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Prej materialeve tekstile të bëra nga njerëzit: 

       

6305 32 - - Kontenieret fleksibel ndërmjetëse të paketimit në masë :        

 - - - Prej shiritash  polietileni apo polipropileni apo prej të ngjashmeve 
të tyre: 

       

6305 3211 00 - - - - Të thurura me një file apo me shumë file - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6305 3219 00 - - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6305 3290 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6305 33 - - Të tjera, prej shiritash polietileni apo polipropileni apo prej të 
ngjashmeve të tyre: 

       

6305 3310 00 - - - Të thurura me një file apo me shumë file - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

6305 3390 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6305 3900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6305 9000 00 

 
- Prej materialeve të tjera tekstile 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6306 

 
Pëlhura gome, tenda dhe perde dielli; tenda (përfshirë 
6306 tenda të përkohshme dhe artikuj të ngjashëm); vela për 
varka, dërrasa vela ose mjete tokësore; mallra kampingu: 
 

       

  
- Pëlhura rezistente ndaj ujit trajtuar me katran, tenda mbrojtëse 
ndaj shiut dhe tenda dielli: 

       

6306 1200 00 - - Prej fibrave sintetike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6306 1900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Tenda (përfshirë tendë të përkohshme dhe artikuj të 
ngjashëm): 

       

6306 2200 00 - - Prej fibrave sintetike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6306 2900 00 - - Prej materialeve të tjera tekstile - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6306 3000 00 

 
- Velat 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6306 4000 00 

 
- Dyshekët pneumatike 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6306 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6307 

 
Artikuj të tjerë të ndërtuar, përfshirë pjesë të veshjeve : 
 

       

 
6307 10 

 
- Pastruese dyshemeje, pastruese pjatash, marrës pluhurash 
dhe pëlhura të ngjashme për pastrim: 

       

6307 1010 00 - - Të thurura me një file apo me shumë file - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6307 1030 00 - - Jo të thurura - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6307 1090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6307 2000 00 

 
- Xhaketat e shpëtimit apo rripat e jetës 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6307 90 

 
- Të tjera: 

       

6307 9010 00 - - Të thurura me një file apo me shumë file - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - Të tjera:        

6307 9091 00 - - - Prej shajaku 
 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Të tjera:        

6307 9092 00 - - - - Pëlhurë një përdorshme nga pëlhurat e kreut 5603,të një lloji që 
përdoret gjat procedurës kirurgjikale 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- - - - Maska mbrojtëse për fytyrën: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

6307 9093  - - - - - Gjysmë maska filtruese (FFP) në përputhje me EN 149; 
maska të tjera që përputhen me një standard të ngjashëm për 
maskat si pajisje mbrojtëse të frymëmarrjes për mbrojtjen 
kundër grimcave 

       

 - - - - - - Jo të endura :         

 - - - - - - -  Maska për fëtyr me filter  FFP2 dhe FFP3 sipas EN149 
dhe maska të ngjashme: 

       

6307 9093 11  - - - - - - - -  Maska për fytyr me filter  FFP2 dhe FFP3 sipas EN149 PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6307 9093 19 - - - - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6307 9093 20  - - - - - - -  Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6307 9093 90 - - - - - -  Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6307 9095 - - - - - Të tjera:        

 - - - - - - Jo të endura :        

 - - - - - - - Maska mjekësore për fytyrën sipas EN14683; maska të 
tjera konform standard i ngjashëm për maskat mjekësore të fytyrës: 

       

6307 9095 11 - - - - - - - - Maska mjekësore për fytyrën sipas EN14683 PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6307 9095 19  - - - - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6307 9095 20 - - - - - - -  Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - - -  Të tjera:        

6307 9095 91 - - - - - - -   Të punuara me dorë PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6307 9095 95  - - - - - - -   Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6307 9098 00  - - - - Të tjera  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
II.- GRUPET E ARTIKUJVE TEKSTILE 

       

 
6308 0000 00 

 
Grupet e përbëra nga pëlhure e endur dhe fije, nëse janë apo jo 
me plotësues, për tu ndërtuar, në rrugica, tapiceri, mbulesa 
zbukurimi tavoline apo në peceta tavoline të qëndisura, apo në 
artikuj të ngjashëm tekstile, vendosur në paketa për shitjen me 
pakicë 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
III. VESHJE TË PËRDORURA DHE ARTIKUJ TEKSTILE TË 
PËRDORUR; LECKA MBETURINE 
 

       

 
6309 0000 00 

 
Veshje të përdorura dhe artikuj të tjerë të përdorur 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6310 

 
Lecka , spango, korda, litarë dhe  kabllo të mbetura dhe artikuj 
të dalë jashtë përdorimit prej spangoje, korde, litari apo kablloje, 
prej materiali tekstili: 
 

       

 
6310 1000 00 

 
- Të përzgjedhura apo të seleksionuara 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6310 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 



SEKSIONI XII 
 

 

VESHJET E KËMBËVE, VESHJET E KOKËS, ÇADRAT, ÇADRAT E DIELLIT, 
BASTUNET, BASTUNET MBËSHTETËS, KAMZHIQET, ARTIKUJT PËR GJUETI DHE 
PJESËT PREJ TYRE; PUPLAT E PËRGATITURA DHE ARTIKUJT E BËRË ME TO; 

LULET ARTIFICIALE; 
ARTIKUJ TË FLOKËVE TË NJERËZVE. 
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KAPITULLI 64 
 

 

VESHJET E KËMBËVE, GALLOSHET DHE TË NGJASHMET E TYRE; PJESËT E 
ARTIKUJVE TË TILLË. 

 
 
Shënime 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Mbuluesit e disponushëm të këmbëve apo këpucëve prej materialit të lehtë (për shembull, letër, fleta plastike) pa u vënë shuallet.  
Këto produkte klasifikohen në përputhje me materialin e tyre përbërës; 

 
(b) Veshjet e këmbëve prej material tekstili, pa shuallin e jashtëm të ngjitur, të qepur apo të fiksuar apo të zbatuar ndryshe me pjesën e sipërme (Seksioni XI); 

 
(c) Veshjet e këmbëve të përdorura të kreut  6309; 

 
(d) Artikuj prej asbesti (kreu  6812); 

 
(e) Veshjet e këmbëve ortopedike apo pajisje të tjera ortopedike, apo pjesët e tyre (kreu  9021); apo 

 
(f) Veshjet e këmbëve lodra apo çizmet për rrëshqitje me patinat e akullit apo të rrëshqitjes të ngjitura në to; mbrojtësit e kërcinjve(dollakë) apo veshje të ngjashme mbrojtëse 

sporti (Kapitulli 95). 
 
 
2. Për qëllimet e kreut  6406, shprehja "pjesët" nuk përfshin kunjat,  mbrojtësit e çizmeve, ylyqet, grepat e çizmeve, togezat, zbukurimet, fjongot, qëndisjet, xhufkat apo zbukurime të 

tjera (të cilat do të klasifikohen në krerët e tyre përkatës) apo butonat apo mallrat e tjerë të kreut  9606. 
 
 
3. Për qëllime të këtij Kapitulli: 
 

(a) Shprehja "gomë” dhe “plastikë" përfshin pëlhurat e endura apo produkte të tjera tekstile me një shtresë të jashtme prej gome apo plastike duke qenë e dukshme me sy të  
zhveshur; për qëllime të këtij rregulli, nuk do të merret parasysh asnjë ndryshim rezultues i ngjyrës; dhe 

 
(b) Shprehja “lëkurë” i referohet mallrave te krerëve 4107 deri 4112 deri 4114. 

 
 
4. Nënshtruar ndaj Sënimit 3 të këtij Kapitulli: 
 

(a) Materiali i pjesës së sipërme do të merret si material përbërës nëse ka sipërfaqen më të madhe të jashtme, pa marrë parasysh plotësuesit dhe përforcuesit të tillë si pullat e 
nyjeve të këmbës, buzët, zbukurimet, togëzat, stampat, vendet e ylyqeve apo bashkëngjitësh të tjerë të ngjashëm; 

 
(b) Materiali përbërës i shuallit të jashtëm do të merret materiali që ka sipërfaqen më të madhe në kontakt me tokën, pa marrë parasysh plotësuesit apo përforcuesit të tillë si  

thumba, gozhda, mbrojtësit apo bashkëngjitjet e ngjashme. 
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Shënim i nënkreut. 
 
 
1. Për qëllimet e nënkrerëve  6402 12, 6402 19, 6403 12, 6403 19 dhe 6404 11, shprehja "veshjet sportive të këmbëve " zbatohet vetëm për: 
 

(a) Veshjet e këmbëve të destinuara për një aktivitet sportiv dhe që kanë, ose kanë kushte për bashkëngjitjen e, thumbave, sustave, kunjave, shtrënguesve, shufrave apo të  
ngjashmeve të tyre; 

 
(b) Çizmet e patinazhit, çizmet e skive dhe çizmet e skive për ski malore,  çizme për dëborë, çizme për mundje, çizme për boks dhe këpucë çiklizmi. 

 
 
 
 
Shënim shtesë 
 
 
1. Brenda kuptimit të shënimit 4 (a), “përforcime” do të thotë të gjitha copat e materialit (psh., plastike apo lëkure) ngjitur në sipërfaqen fundore të jashtme për të dhënë me tepër  

forcë, nëse janë apo jo të ngjitur gjithashtu me shollën. Pas heqjes së përforcimeve, materiali që duket duhet të ketë karakteristikat e pjesës së sipërme dhe jo të veshjes së 
brendshme. 

 
Kur vendosim për përbërjen e pjesës së sipërme duhen marrë parasysh seksionet që mbulohen nga plotësuesit dhe përforcuesit. 

 
 
2. Brenda kuptimit të shënimit 4(b) një apo më shumë shtresa prej materiali tekstili të cilat nuk i kanë karakteristikat që kërkohen zakonisht për përdorim normal të një sholle (psh 

qëndrueshmëria, fortësia, etj) nuk merren në konsiderate për qëllim klasifikimi. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
6401 

 
Mbathje të qëndrueshme ndaj ujit me syprinat (sipërfaqe) dhe 
shuallin e jashtëm prej gome apo prej plastike, syprinë 
(sipërfaqe)  e të cilave nuk janë as të fiksuara me shuallin as të 
bashkuara nga ngjitja, me anë të përçinave, nga gozhdimi, 
vidhosja, ngjeshja apo prej proceseve të ngjashme: 
 

       

 
6401 1000 00 

 
- Mbathje me një maje mbrojtëse metalike 

 
NPR 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
- Mbathje tjera: 

       

6401 92 - - Që mbulojnë kyçin (nyjën e këmbës) por nuk mbulojnë gjurin:        

6401 9210 00 - - - Me syprina prej gome NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6401 9290 00 - - - Me syprina prej plastike NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6401 9900 00 - - Të tjera NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6402 

 
Mbathje tjera me syprina dhe shuallin e jashtëm prej gome apo 
plastike: 
 

       

  
 
- Mbathje sportive: 

       

6402 12 - - Çizmet e skive, çizmet e skive për ski malore dhe çizmet për 
dëbore: 

       

6402 1210 00 - - - Çizmet e skive dhe çizmet e skive për ski malore NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6402 1290 00 - - - Çizmet për dëbore NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6402 1900 00 - - Të tjera NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6402 2000 00 

 
- Mbathje me rripat dhe lidhëzat e sipërme të bashkuara me 
shuallin me anë të taposjes (ngjeshjes) 

 
NPR 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Mbathje tjera: 

       

6402 91 - - Që e mbulojnë kyçin:        

6402 9110 00 - - - Me një maje mbrojtëse metalike NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6402 9190 00 - - - Të tjera NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6402 99 - - Të tjera:        

6402 9905 00 - - - Me një maje mbrojtëse metalike NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Të tjera:        

 
6402 9910 00 

 
- - - -  Me syprina prej gome 

 
NPR 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
- - - - Me syprina  prej plastike: 

       

 - - - - - Mbathjet me faqe të bëra me rripa lëkure apo të cilat kanë një 
apo disa copa të prera : 

       

6402 9931 00 - - - - - - Me sholle dhe take të kombinuar me lartësi më shumë se  
3 cm 

NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

6402 9939 00 - - - - - - Të tjera NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6402 9950 00 - - - - - Shapka dhe mbathje tjera për brenda në shtëpi NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - - Të tjera, me një gjatësi  astari tabani:        

6402 9991 00 - - - - - - Me pak se 24 cm NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - - - 24 cm apo me shume :        

6402 9993 00 - - - - - - - Mbathje të cilat nuk mund të identifikohen si mbathje për 
burra apo për gra 

NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - - - - Të tjera:        

6402 9996 00 - - - - - - - - Për burra NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6402 9998 00 - - - - - - - - Për gra NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6403 

 
Mbathje me shuallin e jashtëm prej gome, plastike, lëkure apo 
lëkure të ripunuar dhe syprinë (sipërfaqe) prej lëkure: 
 

       

  
- Mbathje sporti: 

       

6403 1200 00 - - Çizmet e skive, çizmet e skive për ski malore dhe çizmet për 
dëbore 

NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6403 1900 00 - - Të tjera NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6403 2000 00 

 
- Mbathje me shuallin e jashtëm prej lëkure, dhe syprinë 
(sipërfaqe) që përbëhet nga rripa lëkure përmes harkut të 
këmbës dhe rreth gishtit të madh 

 
NPR 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6403 4000 00 

 
- Mbathje tjera, me një maje mbrojtëse metalike 

 
NPR 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
- Mbathje tjera me shuallin e jashtëm prej lëkure: 

       

 
6403 51 

 
- - Që mbulojnë kyçin: 

       

 
6403 5105 00 

 
- - - Të bërë mbi një bazament apo platformë prej druri, që nuk kanë 
shuall të brendshëm  

 
NPR 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 - - - Të tjera        

 - - - - Që mbulojnë kyçin  por asnjë pjesë të pulpës, me gjatësi të 
astarit të tabanit: 

       

6403 5111 00 - - - - - Me pak se 24 cm NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - - 24 cm apo më shumë:        

6403 5115 00 - - - - - - Për burra NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6403 5119 00 - - - - - - Për gra NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - Të tjera, me gjatësi të astarit të tabanit:        

6403 5191 00 - - - - - Më pak se 24 cm NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - - 24 cm apo më shumë:        

6403 5195 00 - - - - - - Për burra NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6403 5199 00 - - - - - - Për gra NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6403 59 

 
- - Të tjera: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

6403 5905 00 - - - Të bërë mbi një bazament apo platformë prej druri, që nuk kanë 
shuall të brendshëm  

 
NPR 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 - - - Të tjera        

 - - - - Mbathje me faqe të bëra prej rripash apo të cilat kanë një apo 
disa copa të prera: 

       

6403 5911 00 - - - - - Me sholle dhe take të kombinuar me gjatësi më shumë se 3 
cm  

NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - -Të tjera, me gjatësi të astarit të tabanit:        

6403 5931 00 - - - - - -  Me pak se 24 cm NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - - - 24 cm apo më shumë:        

6403 5935 00 - - - - - - - Për burra NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6403 5939 00 - - - - - - - Për gra NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6403 5950 00 - - - - Shpaka dhe mbathje të tjera për brenda në shtëpi NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - -Të tjera, me gjatësi të astarit të tabanit :        

6403 5991 00 - - - - - Më pak se 24 cm NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - - 24 cm apo më shumë :        

6403 5995 00 - - - - - - Për burra NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6403 5999 00 - - - - - - Për gra NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Mbathje të tjera: 

       

 
6403 91 

 
- - Që mbulojnë kyçin: 

       

6403 9105 00 - - - Të bërë mbi një bazament apo platformë prej druri, që nuk kanë 
shuall të brendshëm  

 
NPR 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 - - - Të tjera :        

  
- - - - Që mbulojnë kyçin por asnjë pjesë të pulpër, me gjatësi të 
astarit të tabanit : 

       

6403 9111 00 - - - - - Më pak se 24 cm NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - - 24 cm apo më shumë:        

6403 9113 00 - - - - - - Mbathje të cilat nuk mund të identifikohen si veshje këmbe 
për gra apo për burra 

NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - - - Të tjera:        

6403 9116 00 - - - - - - - Për burra NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6403 9118 00 - - - - - - - Për gra NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- - - - Të tjera, me gjatësi të astarit të tabanit: 

       

6403 9191 00 - - - - - Me pak se 24 cm NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - - 24 cm apo më shumë:        

6403 9193 00 - - - - - - Mbathje të cilat nuk mund të identifikohen si mbathje për 
burra apo për gra 

NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - - - Të tjera:        

6403 9196 00 - - - - - - - Për burra NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6403 9198 00 - - - - - - - Për gra NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6403 99 

 
- - Të tjera: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

6403 9905 00 - - - Të bërë mbi një bazament apo platformë prej druri, që nuk kanë 
shuall të brendshëm  

 
NPR 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 - - - Të tjera:        

  
- - - - Mbathje me faqe të bëra prej rripash lëkure apo të cilat kanë një 
apo më shumë copa të prera: 

       

6403 9911 00 - - - - - Me sholle dhe take të kombinuar që kanë gjatësi më shumë se 
3 cm 

NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - - Të tjera, me astar të tabanit me gjatësi:        

6403 9931 00 - - - - - - Më pak se 24 cm NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - - - 24 cm apo më shumë:        

6403 9933 00 - - - - - - - Mbathje të cilat nuk mund të identifikohen si veshje këmbe 
për burra apo për gra 

NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - - - - Të tjera:        

6403 9936 00 - - - - - - - - Për burra NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6403 9938 00 - - - - - - - - Për gra NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6403 9950 00 

 
- - - - Shapka apo mbathje tjera për brenda në shtëpi 

 
NPR 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
- - - -Të tjera, me gjatësi të astarit të tabanit: 

       

6403 9991 00 - - - - - Më pak se 24 cm NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - - 24 cm apo më shumë:        

6403 9993 00 - - - - - - Mbathje të cilat nuk mund të identifikohen si mbathje për 
burra apo për gra 

NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - - - Të tjera:        

6403 9996 00 - - - - - - - Për burra NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6403 9998 00 - - - - - - - Për gra NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6404 

 
Mbathje me shuallin e jashtëm prej gome, plastike, lëkure apo 
lëkure të ripunuar dhe syprina  prej materiali tekstili: 
 

       

  
- Mbathje me shuallin e jashtëm prej gome apo plastike: 

       

6404 1100 00 - - Mbathje sportive; këpucë tenisi, këpucë basketbolli, këpucë 
gjimnastike, këpucë trajnimi dhe të ngjashmet e tyre 

NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6404 19 - - Të tjera:        

6404 1910 00 - - - Shapka dhe mbathje të tjera për brenda në shtëpi NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6404 1990 00 - - - Të tjera NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6404 20 

- Mbathje me shuallin e jashtëm prej lëkure apo prej lëkure të 
ripunuar: 

       

6404 2010 00 - - Shapka dhe mbathje të tjera për brenda në shtëpi NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6404 2090 00 - - Të tjera NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6405 

 
Mbathje tjera: 
 

       

 
6405 1000 00 

 
- Me syprinën prej lëkure apo prej lëkure të ripunuar 

 
NPR 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
6405 20 

 
- Me syprinën  prej material tekstili: 

       

6405 2010 00 - - Me shollën(taban) të jashtëm prej druri apo tape NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - Me shollën(taban) e jashtme prej materialeve të tjera:        

6405 2091 00 - - - Shapka(pantofël) dhe mbathje të tjera për brenda në shtëpi NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6405 2099 00 - - - Të tjera NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6405 90 

 
- Të tjera: 

       

6405 9010 00 - - Me shollën(taban) e jashtme prej gome, plastike,lëkure apo lëkure 
të ripunuar 

NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6405 9090 00 - - Me shollën(taban)  e jashtme prej materialeve të tjera NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6406 

 
Pjesët e mbathjeve (përfshirë syprinën (sipërfaqe) nëse është 
apo jo e ngjitur tek shualli përveç shuallit të jashtëm); shualli i 
brendshëm i lëvizshëm, mbushje të takave dhe artikuj të 
ngjashëm; gjynjakët, mbajtëse kërcinjsh(dollakë) dhe artikuj të 
ngjashëm, dhe pjesët e tyre: 
 

       

 
6406 10 

 
- syprinat  dhe pjesët prej tyre, përveç pajandrave: 

       

6406 1010 00 - - Prej lëkure - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6406 1090 00 - - Prej materialeve të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6406 20 

 
- Shuall dhe taka të jashtme, prej gome dhe plastike: 

       

6406 2010 00 - - Prej gome - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6406 2090 00 - - Prej plastike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6406 90 

 
- Të tjera: 

       

6406 9030 00 - - - Montime të syprinave  të ngjitura me astarin e tabanit  apo me 
komponente të tjerë të shollës, por pa shollën e jashtme 

NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6406 9050 00 - - - Astar tabani që mund të hiqet dhe plotësues të tjerë që mund të 
hiqen 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6406 9060 00 - - - Sholla (taban) të jashtme prej lëkure apo prej lëkure të ripunuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6406 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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KAPITULLI 65 
 

 

VESHJET E KOKËS DHE PJESËT PREJ TYRE. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
Shënime. 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Veshjet e kokës të përdorura të kreut 6309; 
 

(b) Veshje koke prej asbesti (kreu 6812); apo 
 

(c) Kapelat për kukulla, kapele të tjera lodra apo artikujt karnavale të Kapitullit 95. 
 
 
2. Kreu 6502 nuk përfshin kallëp-kapelat të bëra nga qepja, përveçse atyre të fituar thjesht prej qepjes së shiritave në spirale. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politkës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA /  MSA / TR 

 
6501 0000 00 

 
Format e kapelave, trupat e kapelave dhe kapakët e tyre prej 
shajaku, as të dhënë forme as me bordure; disqet dhe 
manshonet (cilindrat) (përfshirë manshonet e prera ngushtë për 
së gjati), prej shajaku 
 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

 
18 

 
- 

 
6502 0000 00 

 
Kallëp-kapelat, të gërshetuara apo të bëra nga bashkimi i 
shiritave prej çdo lloj materiali, as të dhënë forme, as me 
bordure, as i linjëzuar, as i zbukuruar 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
[6503]  

 
 

       

 
6504 0000 00 

 
Kapelat dhe veshje të tjera të kokës, të gërshetuara apo të bëra 
nga bashkimi i shiritave prej çdo lloj materiali, nëse janë apo jo 
të linjëzuara apo të zbukuruara 
 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

6505 00 Kapelat dhe veshje të tjera koke, të thurura me një file apo me 
shumë file, apo të bëra nga qëndisje, shajakut apo pëlhurave të 
tjera tekstile, në copa (por jo në shirita), nëse janë apo jo të 
linjëzuara apo të zbukuruara; rrjetat e flokëve prej çdo lloj 
materiali, nëse janë apo jo të linjezuara apo të zbukuruara: 

       

 
6505 0010 00 

- Prej gëzofit të shajakut apo prej leshi dhe shajaku, bërë nga trupi i 
kapelave, kapaku apo disku të kreut Nr. 6501 0000 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 - Të tjera :        

6505 0030 00 - - Kasketat me strehe PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6505 0090 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6506 

 
Veshje të tjera koke, nëse janë apo jo të linjezuara apo të 
zbukuruara: 

       

 
6506 10 

 
- Veshje koke mbrojtëse: 

       

6506 1010 00 - - Prej plastike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6506 1080 00 - - Prej materialeve të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Të tjera: 

       

6506 9100 00 - - Prej gome apo plastike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6506 99 - - Prej materialeve të tjera:        

6506 9910 00 - - - Prej gëzofit të shajakut apo prej leshi dhe shajaku, bërë nga trupi 
i kapelave, kapaku apo disku të kreut Nr. 6501 0000 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6506 9990 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6507 0000 00 

 
Shirita koke, astarë, mbulesa, baza e kapelave, skelete kapelash, 
strehët dhe rripat, për veshjet e kokës 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 
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KAPITULLI 66 
 

 

ÇADRAT, ÇADRAT E DIELLIT, BASTUNET, BASTUNET MBËSHTETËS, KAMZHIQET, 
ARTIKUJT PËR GJUETI DHE PJESËT E TYRE. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Shënime. 

 

 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Bastunët e përdorur si masë apo të ngjashmet e tyre (kreu 9017); 
 

(b) Dorëzat e armëve të zjarrit, dorëzat e shpatave, shkopinjtë e gomës apo të ngjashmet e tyre (Kapitulli 93); apo  
 

(c) Mallrat e Kapitullit 95 (p.sh., çadrat lodra, çadrat e diellit lodra). 
 
 
2. Kreu 6603 nuk përfshin pjesët, zbukurimet apo plotësuesit prej materialeve tekstil, apo mbuluesit, xhufkat, rripat, kutitë e çadrave apo të ngjashmet e tyre, prej çdo materiali. Të 

tilla mallra të paraqitura me, por që nuk ju përshtaten atyre, artikujt e kreut 6601 apo 6602 do të klasifikohen veç dhe nuk do të trajtohen sikur përbëjnë pjese të këtyre artikujve. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
6601 

 
Çadrat dhe çadrat e diellit (përfshirë çadrat-bastun, çadrat e 
kopshtit dhe çadra të ngjashme): 
 

       

 
 
6601 1000 00 

 
 
- Çadrat e kopshtit dhe çadra të ngjashme 

 
 

PCE 

 
 
- 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
 

18 

 
 
- 

  
 
- Të tjera: 

       

 
6601 9100 00 

 
- - Që kanë një shtize teleskopike 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6601 99 

 
- - Të tjera: 

       

6601 9920 00 - - - Me mbulesë prej materialeve tekstile të thurura PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6601 9990 00 - - - Të tjera 
 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6602 0000 00 

 
Bastunët, bastunët mbështetës, kamzhiqet, artikujt për gjueti 
dhe të ngjashmet e tyre 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6603 

 
Pjesët, zbukurimet dhe plotësuesit e artikujve të kreut Nr. 6601 
apo 6602: 
 

       

 
6603 2000 00 

 
- Skeletet e çadrave përfshirë skeletet e montuara mbi shtizat 
(shkopinjtë) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6603 90 

 
- Të tjera: 

       

6603 9010 00 - - Dorezat dhe nyjet - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6603 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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KAPITULLI 67 
  

PUPLAT DHE PUSHI I PËRGATITUR DHE ARTIKUJT E BËRË NGA PUPLAT DHE 
PUSHI; LULET ARTIFICIALE; ARTIKUJT PREJ FLOKËVE TË NJERËZVE. 

 

 

 

 

 
Shënime. 
 
 
1.  Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) lecka filtruese ose tendosëse të flokëve të njeriut (kreu 5911); 
 

(b) Motivet me lule në qëndismat, të pëlhurave të qëndisura apo të pëlhurave të tjera tekstile (Seksioni XI); 
 

(c) Veshjet e këmbëve (Kapitulli 64); 
 

(d) Veshjet e kokës apo rrjetat e flokëve (Kapitulli 65); 
 

(e) Lodrat, pajisjet e sportit apo artikujt karnavale (Kapitulli 95); apo  
 

(f) Marrëse pluhurash, pufe pudre apo rrjetat për flokët, prej puple (Kapitulli 96). 
 
 
 
2. Kreu 6701 nuk përfshin: 
 

(a) Artikujt në të cilët puplat apo pushi përbëjnë vetëm mbushjen (p.sh., shtrojat e kreut 9404); 
 

(b) Artikujt e veshjes apo plotësuesit e tyre në të cilat pupla apo pushi përbëjnë jo më shumë se thjesht zbukurimi apo mbushja; apo 
 

(c) Lulet artificiale apo kurorat artificiale apo pjesët prej tyre apo artikuj të tjerë të formuar të kreut 6702. 
 
 
 
3. Kreu 6702 nuk përfshin: 
 

(a) Artikujt prej qelqi (Kapitulli 70); apo  
 

(b) Lulet artificiale, dhe kurorat me lule artificiale apo frutat prej material poçarie, guri, metali, druri apo materiali tjetër, fituar në një copë të vetme nga dhënia e formës, gdhendja, 
stampimi apo proces tjetër, apo të përbërë nga pjesë të bashkuara ndryshe nga lidhja, ngjitja, futja në njëra-tjetrën apo metoda të ngjashme. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
6701 0000 00 

 
Lëkurat e papërpunuara dhe pjesë të tjera të zogjve me puplat 
apo pushin e tyre, puplat, pushi dhe artikujt prej tij (përveçse 
mallrat e kreut No.0505 dhe pendëve dhe kërcellit të pendëve të 
punuara 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6702 

 
Lulet artificiale, kurorat artificiale dhe frutat dhe pjesët e tyre 
artificiale; artikuj të bërë nga lulet, kurorat apo frutat artificiale: 
 

       

 
6702 1000 00 

 
-Prej plastike 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6702 9000 00 

 
-Prej materialeve të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6703 0000 00 

 
Flokët e njerëzve të krehura, të holluara, zbardhura apo të 
punuara ndryshe; leshi apo flokë të tjera të kafshëve apo 
materiale të tjera tekstile, të përgatitura për tu përdorur në 
bartjen e parukave apo të ngjashmëve të tyre 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6704 

 
Parukë, mjekra fallco, vetulla dhe qerpik ,onde dhe të ngjashmet 
e tyre, prej flokëve të njerëzve apo të kafshëve apo prej material 
tekstili; artikujt prej flokëve të njerëzve të përfshira dhe të pa 
specifikuara diku tjetër: 
 

       

  
-Prej materiali tekstil sintetik: 

       

6704 1100 00 - - Parukë komplet - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6704 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6704 2000 00 

 
- Prej flokëve të njerëzve 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6704 9000 00 

 
- Prej materialeve të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 



SEKSIONI XIII 
 

 

ARTIKUJT PREJ GURI, ALLÇIE, ÇIMENTOJE, ASBESTI, MIKE APO MATERIALE TË 
NGJASHME; PRODUKTET QERAMIKE; QELQI DHE PRODHIMET PREJ QELQI 
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KAPITULLI 68 
 

 

ARTIKUJT PREJ GURI, ALLÇIE, ÇIMENTOJE, ASBESTI,  
MIKE APO MATERIALE TË NGJASHME. 

 

 

 

 
Shënime 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Mallrat e Kapitullit 25; 
 

(b) Letrën dhe kartonin e veshur, të ngopur apo të mbuluar të kreut 4810 apo 4811 (p.sh., letër dhe karton e veshur me pluhur mike apo grafit, letër e bituminizuar apo e 
asfaltuar); 
 

(c) Pëlhurat tekstile të veshura, ngopura apo të mbuluara të Kapitullit 56 apo 59 (p.sh., pëlhurë e veshur apo e mbuluar me pluhur mike, pëlhurë e bituminizuar apo e asfaltuar); 
 

(d) Artikujt e Kapitullit 71; 
 

(e) Veglat apo pjesë të veglave, të Kapitullit 82; 
 

(f) Gurët litografike të kreut 8442; 
 

(g) Izolatorët elektrike (kreu 8546) apo përshtatjet prej materiali izolues të kreut 8547; 
 

(h) Turjelat dentare (kreu 9018); 
 

(ij) Artikujt e Kapitullit 91 (p.sh., orët e murit dhe kutitë e orëve të murit); 
 

(k) Artikujt e Kapitullit 94 (për shembull, mobiljet, ndriçuesit dhe pajisjet e ndriçimit, ndërtesat e parafabrikuara); 
 

(l) Artikujt e Kapitullit 95 (p.sh., lodrat, pajisjet e lojërave dhe të sportit); 
  
     (m) Artikujt e kreut  9602, nëse janë të bëra nga materiale të specifikuara në Shënimin 2 (b) të Kapitullit 96, apo të kreut 9606 (p.sh., butonat), të kreut 9609 (p.sh., lapsat për 

pllaka), kreu 9610 (p.sh., shistet apo pllakat e vizatimit); apo të kreut 9620 (monopodet, bipodet, tripodet dhe artikujt e ngjashëm); apo 
 

(n) Artikujt e Kapitullit 97 (p.sh., veprat e artit). 
 
2. Në kreun 6802 shprehja "gurët e punuar monumentale apo të ndërtimit" zbatohet jo vetëm për varietetet e gurëve të referuar në kreun 2515 apo 2516 por gjithashtu edhe për 

të gjithe gurët e tjerë natyrale (p.sh., kuarcitet, gurë oksid silici, dolomite dhe steatite) të punuara njëlloj; por megjithatë ai nuk zbatohet për pllakat. 
 
 



 2 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
6801 0000 00 

 
Gurë kalldrëmi, gur bordure dhe pllaka guri, prej guri natyral 
(përjashtuar eternitin-gurët e rrasave) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
6802 

 
Gurët e punuar monumentale apo të ndërtimeve (përjashtuar 
eternitin-gurët e rrasave) dhe artikujt prej tyre, përveç mallrave 
të kreut Nr. 6801; kubet mozaike dhe të ngjashmet e tyre, prej 
guri natyral (përfshirë gurët e rrasave), nëse janë apo jo në një 
mbështetës; granule, çakëll dhe pluhur, të ngjyrosur 
artificialisht, prej guri natyral (përfshirë gurët e rrasave): 

       

 
6802 1000 00 

 
- Pllaka, kube dhe artikuj të ngjashëm, qofshin ose jo 
drejtkëndëshe (përfshirë katrorin), faqja më e madhe e të cilave 
është e aftë të mbyllet në një katror, ana e të cilit është më pak 
se 7 cm; kokrriza, copëza dhe pluhur me ngjyrë artificiale 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
- Gurë të tjerë monumentale apo ndërtimi dhe artikujt prej tyre, 
thjesht të prera apo të sharruara, me një sipërfaqe të sheshtë 
apo të drejtë: 

       

6802 2100 00 - - Mermer, travertin dhe alabaster - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6802 2300 00 - - Granit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6802 2900 00 - - Gurë të tjerë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Të tjerë:        

6802 9100 00 - - Mermer, travertin dhe alabaster - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6802 9200 00 - - Gurë të tjerë gëlqerorë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6802 93 

 
- - Granit: 

       

6802 9310 00 - - - I lustruar, i zbukuruar apo i punuar ndryshe, por jo i gdhendur, 
me peshë neto 10 kg apo më shumë 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6802 9390 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6802 99 - - Gurë të tjerë:        

6802 9910 00 - - - Të lustruar, të zbukuruar apo të punuar ndryshe, por jo të 
gdhendur, me peshë neto 10 kg apo më shumë 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6802 9990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6803 00 

 
Eternit i punuar dhe artikuj prej eterniti apo prej eterniti të 
aglomeruar: 

       

 
6803 0010 00 - mbulesa çatie dhe muri 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6803 0090 00 - Të tjera 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6804 

 
Gur bluajtës, gur smeril, rrota grirëse dhe të ngjashmet e tyre, 
pa skelet, për grirje, prehje, llustrosje apo prerje, gurët prehës të 
dorës apo gurët lustroses të dorës, dhe pjesët e tyre, prej guri 
natyral, prej abrazivi natyral apo artificial të aglomeruar, apo prej 
qeramike, me ose pa pjesët prej materialeve të tjera: 
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6804 1000 00 

 
- Gur bluajtës dhe gur smeril për bluarje, grirje apo fijezim - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Gurë të tjerë bluajtës, gur të tjerë smeril, rrota të tjera grirës  
 dhe të ngjashmet e tyre: 

       

 
6804 2100 00 

 
- - Prej diamanti të aglomeruar sintetik apo natyral - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6804 22 

 
- - Prej abraziveve të tjerë të aglomeruar apo prej qeramikave: 

       

  
- - - Prej abraziveve artificiale, me lidhës: 

       

  
- - - - Prej rezineve sintetik apo artificial: 

       

6804 2212 00 - - - - - Jo të përforcuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6804 2218 00 - - - - - Të përforcuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6804 2230 00 

 
- - - - Prej qeramike apo silikati - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6804 2250 00 

 
- - - - Prej materialeve të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6804 2290 00 

 
- - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6804 2300 00 

 
- - Prej gurëve natyrale - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6804 3000 00 

 
- Gurët prerës të dorës dhe gurët lustrosës të dorës - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6805 

 
Pluhur apo kokrriza abrazivi natyral apo artificial, mbi një bazë 
prej materiali tekstili, prej letre, kartoni apo prej materialeve të 
tjera, nëse janë apo jo të prerë në formë apo të sharruara apo të 
formuara ndryshe: 
 

       

 
6805 1000 00 

 
- Mbi një bazë vetëm të pëlhurave tekstile të endura - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6805 2000 00 

 
- Mbi një bazë vetëm të letrës dhe të kartonit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6805 3000 00 - Mbi një bazë të materialeve të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6806 

 
Lesh zgjyre, lesh guri dhe leshra të ngjashme minerale; 
vermikulit i shtresëzuar, argjile e zgjerueshme, termozit (skorje 
me shkumë) dhe materiale të ngjashme minerale të 
zgjerueshme; përzierjet dhe artikujt e materialeve minerale 
termoizolues, akustiko izolues apo akustiko absorbues, përveç 
atyre të kreut Nr. 6811 apo 6812 apo të Kapitullit 69: 
 

       

 
6806 1000 00 

 
- Lesh zgjyre, lesh guri dhe leshra të ngjashme minerale 
(përfshirë ndërpërzierjet e tyre), në grumbull, fleta apo role 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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6806 20 

 
- Vermikulit i shtresëzuar, argjile e zgjerueshme, termozit (skorje 
me shkumë) dhe materiale të ngjashme minerale të zgjerueshme 
(përfshirë ndërpërzierjet e tyre): 

       

6806 2010 00 - - Argjila të zgjerueshme - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6806 2090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6806 9000 00 - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6807 

 
Artikujt prej asfaltit apo prej materialeve të ngjashme (për 
shembull, bitum nafte apo katran qymyri): 
 

        

6807 1000 00 - Në role MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6807 9000 00 

 
- Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6808 0000 00 

 
Panelet, shtresat, pllakat, blloqet dhe artikuj të ngjashëm prej 
fibrave vegjetale, prej kashte apo prej copave, ashklave, 
pluhurit, ciflave apo mbetjeve të tjera, të drurit, të aglomeruar 
me çimento, allçi apo me lidhës të tjerë minerale 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6809 

 
Artikuj prej allçie apo prej përbërjeve me bazë allçie: 

       

  
- Panelet, fletat, shtresat, pllakat dhe artikuj të ngjashëm, jo të 
zbukuruar: 

       

6809 1100 00 - - Faquar apo përforcuar vetëm me letër apo me karton MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6809 1900 00 - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6809 9000 00 

 
- Artikuj të tjerë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6810 

 
Artikuj prej çimentos, prej betonit apo prej gurëve artificiale, 
nëse janë apo jo të përforcuar: 
 

       

  
- Pllaka, pllakë guri, tulla dhe artikuj të ngjashëm: 

       

6810 11 - - Blloqet dhe tullat e ndërtimit:        

6810 1110 00 - - - Prej betoni të lehtë (me një baze prej shtufe të shtypur, skorje të 
kokërrzuar, etj.) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6810 1190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6810 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Artikuj të tjerë:        

6810 9100 00 - - Komponentët strukturale parafabrikate për inxhinierinë 
ndërtimorë apo civil 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6810 9900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6811 

 
Artikujt prej asbesto-çimentos, çimentos fibroze celulozike apo 
prej të ngjashmëve të tyre: 
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6811 4000 00 - Që përmbajnë asbest  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Që nuk përmbajnë asbest :        

 
6811 8100 00 

 
- - Fleta të korruguara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6811 8200 00 - - Fleta, panele, pllaka dhe artikuj të ngjashëm të tjerë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6811 8900 00 

 
- - Artikuj të tjerë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6812 

 
Fibra të fabrikuara të asbestit; përzierjet me një bazë të asbestit 
apo me një bazë të asbestit dhe të karbonatit të magnezit; artikuj 
të përzierjeve të tilla apo të asbestit (p.sh., fill, pëlhure e endur, 
veshje, veshje koke, veshje këmbe, mbushje asbesti), nëse janë 
apo jo të përforcuara, përveç mallrave të kreut Nr. 6811 apo  
6813: 

       

 
6812 80 

 
- Prej crocidolitit :        

6812 8010  - - Fibra të fabrikuara; përzierje me një bazë asbesti apo me një bazë 
asbesti dhe karbonat magnezi: 

       

6812 8010 10 - - - Ndryshe nga rrobat, plotësues veshjesh, mbathje dhe veshjet e 
kokës, letra, kartonët e trashë për lidhje librash, shajku apo 
ndërthurjet e fibrave të kompresuara të asbestit, në fleta apo role, për 
përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) 

 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6812 8010 90 - - - Të tjera 
 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6812 8090  

 
- - Të tjera: 

       

6812 8090 10 - - - Ndryshe nga rrobat, plotësues veshjesh, mbathje dhe veshjet e 
kokës, letra, kartonët e trashë për lidhje librash, shajku apo 
ndërthurjet e fibrave të kompresuara të asbestit, në fleta apo role, për 
përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) 

 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6812 8090 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Të tjera :        

 
6812 9100 00 

 
- - Rroba, plotësues veshjesh, mbathje dhe veshje koke - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6812 99 

 
- - Të tjera: 

       

6812 9910  - - - Fibra të fabrikuara asbesti; përzierje me një bazë asbesti apo me 
një bazë asbesti dhe karbonat magnezi: 

       

6812 9910 10 - - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6812 9910 90 - - - -Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6812 9990 - - -Të tjera :        

6812 9990 10 - - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6812 9990 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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6813 

Materiale fërkuese dhe artikujt prej tyre (p.sh., fleta, role, shirita, 
segmente, disqe, rondele, mbushës), jo me formë, për frena, për 
dhëmbët e rrotave apo për të ngjashmet e tyre, me një bazë të 
asbestit, të substancave të tjera minerale apo të celulozës, nëse 
janë apo jo të kombinuara me tekstil apo me materiale të tjera: 

       

6813 2000 - Që përmbajnë asbest :        

6813 2000 10 - - Me një bazë prej asbesti apo prej substancave të tjera minerale, 
për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6813 2000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Që nuk përmbajnë asbest :        

6813 8100  - - Linjëzime(veshje) dhe mbushje për frena:        

6813 8100 10 - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6813 8100 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

6813 8900  - -Të tjera:        

6813 8900 10 - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6813 8900 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6814 

Mikë e punuar dhe artikuj prej mike, përfshirë mikën e 
aglomeruar apo të rindërtuar, nëse është apo jo mbi bazament 
prej letre, kartoni apo prej materiali tjetër: 

       

 
6814 1000 00 

 
- Pllaka, fleta dhe shirita prej mike të aglomeruar apo të 
rindërtuar, nëse janë apo jo mbi një bazament 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6814 9000 00 

 
- Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6815 

Artikuj prej guri apo prej substancave të tjera minerale (përfshirë 
fibrat e karbonit, artikuj prej fibrave të karbonit dhe artikuj prej 
torfe), të papërfshira dhe të paspecifikuara diku tjetër: 

       

 
 

 
- Fibra karboni; artikuj nga fibra karboni për përdorime jo 
elektrike; artikuj të tjerë prej grafit ose karboni tjetër për 
përdorime joelektrike: 

       

6815 1100 00 - - Fibra karboni  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6815 1200 00 - - Pëlhura nga fibra karboni - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6815 1300 00 - - Artikujt e tjerë prej fibrave të karbonit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6815 1900 00  - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
6815 2000 00 

 
- Artikuj prej torfe - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Artikuj të tere: 

       

6815 9100 00 - - Përmban magnezit, magnezi në formën e periklazës, dolomit 
përfshirë në formën e dolimes, ose kromit 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6815 9900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull janë çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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KAPITULLI 69 
 
 

PRODUKTE QERAMIKE 
 
 

Shënime 
 
 
 
1. Ky kapitull zbatohet vetëm për produktet qeramike të cilat janë pjekur pas formësimit: 

 
(a) krerët 6904 deri 6914 zbatohen vetëm për produkte të tilla të ndryshme nga ato të klasifikueshme në krerët 6901 deri 6903; artikuj të nxehtë në temperatura më pak se 800 ° C     

për qëllime të tilla si kurimi i rrëshirave, përshpejtimi i reaksioneve të hidratimit, ose për heqja e ujit ose komponentëve të tjerë të paqëndrueshëm, nuk konsiderohet të jetë shkrepur. 
Artikuj të tillë përjashtohen nga Kapitulli 69; dhe 

 
(b) artikujt qeramikë merren duke djegur materiale inorganike, jo metalike, të cilat janë përgatitur dhe formuar më parë në, në e përgjithshme, temperatura e dhomës. Lëndët e 

para përfshijnë, ndër të tjera, argjila, materiale silicore përfshirë silicën e shkrirë, materiale me një 
 
(c) pika e lartë e shkrirjes, të tilla si oksidet, karbidet, nitridet, grafit ose karbon tjetër, dhe në disa raste lidhës të tillë si argjila zjarrdurues ose fosfateve. 

 
 
 
2. Ky kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Produktet e kreut 2844; 
 

(b) Artikujt e kreut 6804; 
 

(c) Artikujt e Kapitullit 71 (p.sh., imitacionet e bizhuterive); 
 

(d) Metal qeramikat e kreut 8113; 
 

(e) Artikujt e Kapitullit 82; 
 

(f) Izolatorët elektrike (kreu 8546) apo përshtatjet prej materiali izolues të kreut 8547; 
 

(g) Dhëmbët artificiale (kreu 9021); 
 

(h) Artikujt e Kapitullit 91 (p.sh., orët dhe kutitë e tyre); 
 

(ij) Artikujt e Kapitullit 94 (për shembull, mobiljet, ndriçuesit dhe pajisjet e ndriçimit, ndërtesat e parafabrikuara); 
 

(k) Artikujt e Kapitullit 95 (p.sh., lodrat, pajisjet e sportit apo lojërave); 
 

(l) Artikujt e kreut  9606 (p.sh., butonat) apo të kreut  9614 (psh, pipat tymuese); apo  
 

(m) Artikujt e Kapitullit 97 (p.sh., veprat e artit). 
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I. MALLRA PREJ MIELLRAVE TË FOSILEVE SILICORE APO TË 

DHERAVE TE NGJASHME SILICORE, DHE MALLRAT 
REFRAKTARE 

 

       

 
6901 0000 00 

 
Tulla, blloqe, pllaka dhe mallra të tjera qeramike prej miellrave të 
fosilit silicor (p.sh., kieselguhr, tripolite apo diatomite) apo prej 
dherave të ngjashëm silicore: 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6902 

 
Tulla, blloqe, pllaka, refraktare dhe mallra të ngjashëm 
ndërtimore qeramike refraktare, ndryshe nga ato prej miellrave 
të fosilit silicor apo prej dherave të ngjashëm silicore: 
 

       

 
6902 1000 00 

 
- Që përmbajnë ndaj peshës, vetëm ose së bashku, me shumë 
se 50 % elemente Mg, Ca apo Cr, të shprehur si MgO, CaO apo 
Cr

2
O

3
  

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6902 20 

 
- Që përmbajnë ndaj peshës më shumë se 50 % alumina (Al

2
O

3
), 

të silicit (SiO
2
) apo një prej përzierjeve apo përbërjeve të  

këtyre produkteve: 

       

6902 2010 00 - - Që përmbajnë,  ndaj peshës, 93 % apo më shumë prej silici (SiO2) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

6902 2091 00 - - - Që përmbajnë, ndaj peshës, më shumë se 7 % por më pak se 
45% alumina (Al2O3) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6902 2099 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6902 9000 00 

 
- Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6903 

 
Mallra të tjera qeramike zjarrduruese (për shembull, zgavra, enë, 
muffles, hundë, priza, mbështetëse, kupe, tuba, tuba, 
mbështjellës, shufra dhe porta rrëshqitëse), të ndryshme nga 
ato të ushqimeve fosile silicore ose të tokave silicore të 
ngjashme: 
 

       

 
6903 1000 00 

 
- Me një përmbajtje të karbonit të lirë që tejkalon 50% ndaj peshë 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6903 20 

 
- Që përmbajnë ndaj peshës më shumë se 50 % alumina (Al

2
O

3
) 

apo përzierje apo përbërje të alumines dhe të silicës (SiO
2
): 

       

6903 2010 00 - - Që përmbajnë, ndaj peshës, më pak se 45 % alumina (Al
2
O

3
) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6903 2090 00 - - Që përmbajnë, ndaj peshës, 45 % apo më shumë alumina (Al
2
O

3
) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6903 90 

 
- Të tjera: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma të 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

6903 9010 00 - - Që përmbajnë, sipas peshës, më shumë se 25 % por jo 
më shumë se 50% e karbonit të lirë 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6903 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
II. PRODUKTE TË TJERA QERAMIKE 

 

       

 
6904 

 
Tullat ndërtuese qeramike, blloqet e dyshemeve, pllaka 
mbështetëse apo mbushëse dhe të ngjashmet e tyre: 
 

       

 
6904 1000 00 

 
- Tullat ndërtuese PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6904 9000  

 
- Të tjera:        

6904 9000 10 - - Blloka me përmasa 19x19x25   
- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 

0.04€  pce 

(1) 

6904 9000 20 - -  Fert Monte 245x275x140 
- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 

0.02€  pce 
(2) 

6904 9000 30 - -  Blloka me përmasa 12x19x25    
- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 

0.02€  pce 
(2) 

6904 9000 90 - - Të tjera    - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  

 
6905 

 
Pllaka çatie, pllaka për oxhaqe, mbulesa të tubit të tymit, 
deflektore, ornamente arkitekturale dhe mallra të tjera qeramike 
ndërtimore: 
 

       

 
6905 1000 00 

 
- Pllaka çatie PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6905 9000 00 

 
- Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6906 0000 00 

 
Tubacione qeramike, përcjellës, kanalizime dhe përshtatjet e 
tyre 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
6907 

 
Pllaka dhe kalldrëme qeramike, pllaka dyshemeje dhe muresh; 
kube mozaikësh dhe të ngjashmet e tyre, nëse janë apo jo me 
bazament; qeramikat e përfunduara  
 

       

 
 

 
- Pllakat dhe kalldrëmet, pllaka dyshemeje dhe muresh, ndryshe 
nga ato të nënkrerëve 6907 30 dhe 6907 40  

       

         

                                                 
(1) Masë mbrojtëse antidumping në importin e bllokut standard 19x19x25 nga Serbia bazuar në vendimin nr. 2536-01 data 22.04.2022 të lëshuar nga  MINT 
(2) Masë mbrojtëse antidumping në importin e fert monte 245x275x140 nga Serbia  bazuar në vendimin nr. 8337 data 28.12.2017 të lëshuar nga  MINT 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma të 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

6907 2100 00 - - Me koeficient absorbues të ujit në raport ndaj peshës që nuk 
tejkalon 0,5 % 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6907 2200 00 - - Me koeficient absorbues të ujit në raport ndaj peshës që 
tejkalon 0,5% por nuk e tejkalon 10%  
 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

6907 2300 00 - - Me koeficient absorbues të ujit në raport ndaj peshës që 
tejkalon 10 % 
 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

6907 3000 00 - Kube mozaikësh dhe të ngjashmet e tyre, ndryshe nga ato të 
nënkreut 6907 40 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

6907 4000 00 - Qeramikat e përfunduara  
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
[6908] 

 
 

       

 
6909 

 
Pajisje qeramike për laborator, për përdorime kimike apo për 
përdorime të tjera teknike; kanalizime, tuba dhe rezervuare të 
ngjashëm qeramike të një lloji të përdorur në bujqësi; poçe, 
shishe grykë ngushtë dhe artikuj të ngjashëm qeramike të një 
lloji të përdorur për bartjen apo paketimin e mallrave: 
 

       

  
- Pajisje qeramike për laborator, për përdorime kimike apo 
përdorime të tjera teknike: 

       

6909 1100 00 - - Prej porcelani apo fajance - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6909 1200 00 - - Artikuj që kanë një ekuivalent fortësie 9 apo më shumë sipas 
shkallës Mohs 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6909 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6909 9000 00 

 
- Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6910 

 
Lavamanë, lava pjata, vaska, dushe, bide ,Tualet(nevojtore), 
sifone shkarkuese, urinale dhe fiksues të ngjashëm sanitare, 
prej qeramike: 
 
 

       

 
6910 1000 00 

 
- Prej porcelani apo fajance - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6910 9000 00 - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6911 

 
Pajisje tavoline, kuzhine, artikuj të tjerë shtëpiake dhe artikuj të 
tualetit, prej porcelani apo prej fajance: 
 

       

 
6911 1000 00 

 
- Pajisje tavoline dhe kuzhine - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6911 9000 00 

 
- Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma të 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
6912 00 

 
Pajisje tavoline, kuzhine, artikuj të tjerë shtëpiake dhe artikuj 
tualeti prej qeramike, ndryshe nga prej porcelani apo fajance: 

       

 - Takëm  dhe enë gatimi:        

6912 0021 00 - - Prej qeramike të zakonshme - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6912 0023 00 - - Prodhime prej guri - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6912 0025 00 - - Prodhime prej balte apo qeramike të cilësisë së lartë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6912 0029 00 - -Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 -Të tjera:        

6912 0081 00 - - Prej qeramike të zakonshme - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6912 0083 00 - - Prodhime prej guri - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6912 0085 00 - - Prodhime prej balte apo qeramike të cilësisë së lartë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6912 0089 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6913 

 
Statujat dhe artikuj të tjerë ornamentale qeramike: 
 
 

       

 
6913 1000 00 

 
- Prej porcelani apo fajance - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6913 90 

 
- Të tjera: 

       

6913 9010 00 - - Prej qeramike të zakonshme - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

6913 9093 00 - - - Prodhime prej balte apo qeramike të cilësisë së lartë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6913 9098 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
6914 

 
Artikuj të tjerë qeramike: 
 

       

 
6914 1000 00 

 
- Prej porcelani apo fajance - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

6914 9000 00 -Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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KAPITULLI 70 
 

QELQI DHE PRODHIMET PREJ QELQI 
 
Shënime 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin : 
 

(a) Mallrat e kreut 3207 (psh, zmaltin dhe glazurën e qelqëzuar, qelqin e thermuar, qelqra të tjera në formën e pluhurit, granuleve apo të grimcave); 
 

(b)  Artikujt e Kapitullit 71 (psh, imitacionet e bizhuterive); 
 

(c)  Kabllot me fibra optike të kreut 8544, izolatoret elektrike (kreu 8546 ) apo përshtatjet prej materiali izolues të kreut 8547; 
 

(d)  Xhamat e përparmë (xhamat e përparmë), dritaret e pasme dhe dritaret e tjera, të përshtatura, për automjetet e Kapitujve 86 deri 88; 
 

(e)  Xhamat e përparmë (xhamat e përparmë), dritaret e pasme dhe dritaret e tjera, nëse janë apo jo të përshtatura, që përfshijnë pajisje ngrohëse ose pajisje të tjera elektrike ose 
elektronike, për automjetet e Kapitujve 86 deri 88; 

 
(f ) Fibrat optike, elementet optike të punuara optikisht, shiringat hipodermike, sytë artificialë, termometrat, barometrat, hidrometrat apo artikuj të tjerë të Kapitullit 90; 

 
(g ) Ndriçues dhe pajisje ndriçimi, shenja të ndriçuara, pllaka emri të ndriçuara ose të ngjashme, që kanë një burim fiks drite, ose pjesë të tij të kreut 9405; 

 
(h)  Lodrat, lojrat, pajisjet e sportit, zbukurimet e pemës për Krishtlindje apo artikuj të tjerë të Kapitullit 95 (përjashto sytë e qelqit pa mekanizma për kukullat apo për artikuj të tjerë 

të Kapitullit 95); apo 
 

( i ) Butonet, enët laboratorike vakuum, deodorantet apo sprajet e ngjashme apo artikuj të tjerë të Kapitullit 96. 
 
2. Për qëllimet e krerëve 7003, 7004 dhe 7005 : 
 

(a) qelqi nuk do të konsiderohet si "i punuar" për arsye të ndonjë procesi që ai ka përshkruar përpara kalitjes ; 
 

(b) prerja në formë nuk e cenon klasifikimin e qelqit në fleta; 
 

(c) shprehja " shtresë absorbuese, reflektuese apo jo-reflektuese" nënkupton veshjet e holla mikroskopike prej metali apo prej përbërjeve kimike (për shembull, oksid metali) i 
cili absorbon, për shembull, dritën infra të kuqe apo përmireson cilësitë reflektuese të qelqit ndërkohë që akoma e lejon atë të mbajë një shkallë të transparencës apo të 
tejdukshmërisë; apo i cili eviton dritën që të reflektohet mbi sipërfaqen e qelqit. 

 
3. Produktet e referuara në kreun 7006 mbetën të klasifikueshme në atë kre nëse kanë apo jo karakterin e artikujve të përfunduar. 
 
4. Për qëllime të kreut 7019, shprehja " lesh qelqi " nënkupton : 
 

(a) Lesh mineral me një përmbajtje silici (SiO2) jo më pak se 60 % ndaj peshës; 

 
(b) Lesh mineral me një përmbajtje silici (SiO2) më pak se 60 % por me një përmbajtje të oksidit alkalin (K2O apo Na2O) më tepër se 5 % ndaj peshës apo me një përmbajtje të 

oksidit borik (B2O3 ) më tepër se 2 % ndaj peshës. 

 
Leshrat minerale të cilët nuk plotësojnë specifikimet e mësipërme futen në kreun 6806. 

 
5. Gjatë gjithë Nomenklaturës, shprehja "qelq" përfshin kuarcin e shkrirë dhe silica të tjera të shkrira. 
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Shënimi i nënkreut 
 
1. Për qëllime të nënkrerëve 7013 22, 7013 33, 7013 41 dhe 7013 91, shprehja "kristal plumbi" nënkupton vetëm qelq që ka një minimum të monoksidit të plumbit (PbO) ndaj 

peshës prej   24 %. 

 
 

Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR  

 
7001 00 

Qelq i thyer dhe mbetje dhe mbeturina të tjera qelqi, përveç 
qelqit nga tubat me rreze katodike dhe xhamit të tjerë të 
aktivizuar të kreut 8549; xhami në masë: 

       

 
7001 0010 00 

 
- Qelq i thyer dhe mbetje dhe mbeturina të tjera prej qelqi 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Qelq në masë : 

       

7001 0091 00 - - Qelq optik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7001 0099 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7002 

 
Qelq në toptha (përveç mikrosferave të kreut Nr.7018), shufra 
dhe tuba, të papunuara : 
 

       

 
7002 1000 00 

 
- Toptha 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7002 20 

 
- Shufra : 

       

7002 2010 00 - - Prej qelqi optik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7002 2090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Tuba : 

       

7002 3100 00 - - Prej  kuarci të shkrirë apo silica të tjera të shkrira - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7002 3200 00 - - Prej qelqrave të tjerë që kanë një koeficient linear të zgjërimit 

jo më tepër se 5x10-6 për Kelvin në një nivel temperature nga 

0o C deri 300o C 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7002 3900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 
7003 

 
 
Qelq i derdhur dhe qelq i petëzuar, në fleta apo profile, nëse 
kanë apo jo një shtresë absorbuese, reflektuese apo jo-
reflektuese, por jo të punuara ndryshe : 
 

       

  
- Fleta jo të armuara: 

       

7003 12 - - Të ngjyrosura gjatë gjithë masës, e patejdukshme, e 
shkelqyeshme apo që kanë një shtresë absorbuese reflektuese 
apo jo-reflektuese : 

       

7003 1210 00 - - - Prej qelqi optik MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

7003 1291 00 - - - - Që ka një shtresë jo-reflektuese MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR  

7003 1299 00 - - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7003 19 - - Të tjera:        

7003 1910 00 - - - Prej qelqi optik MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7003 1990 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7003 2000 00 

 
- Fleta të armuara 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7003 3000 00 

 
- Profile 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7004 

 
Qelq i tërhequr dhe qelq i fryrë, në fleta, nëse kanë apo jo një 
shtresë absorbuese, reflektuese apo jo-reflektuese, por jo më tej 
të punuara: 

       

 
7004 20 

 
- Qelq, i ngjyrosur gjatë gjithë masës, i patejdukshëm, i 
shkëlqyeshëm apo që kanë një shtresë absorbuese  reflektuese 
apo jo-reflektuese : 

       

7004 2010 00 - - Qelq optik MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - Të tjera :        

7004 2091 00 - - - Që ka një shtresë jo reflektuese MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7004 2099 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7004 90 

 
- Qelqra të tjere: 

       

7004 9010 00 - - Qelq optik MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7004 9080 00 - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7005 

 
Qelq flotues dhe qelq  me sipërfaqe të lëmuar apo i llustrosur, 
në fleta, nëse kanë apo jo një shtresë absorbuese, reflektuese 
apo jo-reflektuese, por me tej të punuara: 
 

       

 
7005 10 

 
- Qelq jo i armuar, që ka një shtresë absorbuese, reflektuesë apo 
jo-reflektuese: 

       

7005 1005 00 - - Që ka një shtresë jo reflektuese MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - Të tjera, me trashësi:        

7005 1025 00 - - - Jo më shumë se 3,5 mm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7005 1030 00 - - - Më shumë se 3,5 mm por jo më shumë se 4,5 mm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7005 1080 00 - - - Më shumë se 4,5 mm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Qelq tjetër jo i armuar: 

       

7005 21 - - I ngjyrosur gjatë gjithë masës, i patejdukshëm, i 
shkëlqyeshëm apo thjesht i smeriluar në sipërfaqe: 

       

7005 2125 00 - - - Me trashësi jo më shumë se 3,5 mm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7005 2130 00 - - - Me trashësi më shumë se 3,5 mm por jo më shumë se 4,5 mm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7005 2180 00 - - - Me trashësi më shumë se 4,5 mm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7005 29 - - Të tjera:        

7005 2925 00 - - - Me trashësi  më shumë se 3,5 mm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7005 2935 00 - - - Me  shumë se 3,5 mm por jo më shumë se 4,5 mm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR  

7005 2980 00 - - - Me trashësi më shumë se 4,5 mm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7005 3000 00 

 
- Qelq i armuar 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7006 00 

 
Qelq i kreut Nr. 7003, 7004 apo 7005, të përkulura, të punuara tek 
anët, të gdhendura, të brimuara, të emaluara apo të punuara 
ndryshe, por jo të përshtatura apo të rrethuar me kornizë me 
materiale të tjera: 

       

 
7006 0010 00 

 
- Qelq optik 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7006 0090 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7007 

 
Xham sigurie që konsiston në një forcim (temperim) ose xham i 
laminuar: 

       

  
- Xham sigurie i forcuar (temperuar): 

       

7007 11 - - Të një mase dhe forme të përshtatshme për t’u trupëzuar në 
mjetet e transportit tokësor, detar apo ajror: 

       

7007 1110 00 - - - Të një mase dhe forme të përshtatshme për t’u trupëzuar në 
mjetet e transportit tokësor 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7007 1190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7007 19 - - Të tjera:        

7007 1910 00 - - - Të emaluar MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7007 1920 00 - - - I ngjyrosur gjatë gjithë masës (ngjyrosje e trupit), i patejdukshem, 
i shkelqyeshëm apo që ka një shtresë absorbuese apo reflektuese 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7007 1980 00 - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Xham sigurie i laminuar: 

       

7007 21 - - Të një mase dhe forme të përshtatshme për tu trupëzuar me 
mjetet e transportit tokësor, detar apo ajror: 

       

7007 2120 00 - - - Të një mase dhe forme të përshtatshme për tu trupëzuar në 
mjetet e transportit tokësor 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7007 2180 - - - Të tjera:        

7007 2180 10 - - - - Dritare të përparme, jo të rrethuar me kornizë, për përdorim në 
mjetet e aviacionit ajror (1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7007 2180 90 - - - - Të tjera  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7007 2900 00 - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7008 00 

 
Masa izoluese me faqe të shumëfishta prej qelqi: 
 

       

 
7008 0020 00 

 
- Të ngjyrosur gjatë gjithë masës (ngjyrosje e trupit), të 
patejdukshem, të shkëlqyeshëm apo që kanë një shtresë absorbuese 

 
MTK 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR  

apo reflektuese 

  
- Të tjera: 

       

7008 0081 00 - - Që përbëhen nga dy panele qelqi vulosur rrotull anëve me anë të 
një bashkimi hermetik dhe të ndara nga një shtresë ajri, gaze të  tjera 
apo vakuum. 

MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7008 0089 00 - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7009 

 
Pasqyra prej qelqi, nëse janë apo jo me kornizë, përfshirë 
pasqyrat prapashikuese: 
 

       

 
7009 1000 00 

 
- Pasqyrat prapashikuese për mjetet e transportit 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
- Të tjera: 

       

7009 9100 00 - - Pa kornizë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7009 9200 00 - - Me kornizë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7010 

 
Damixhane, shishe, faqore, poçe, ampula dhe konteniere të 
tjerë, prej qelqi, të një lloji të përdorur për mbajtjen apo 
paketimin e mallrave; poçe prej qelqi për konservimin  
e mallrave ; tapa, kapaqe dhe mbyllës të tjerë, prej qelqi: 
 

       

 
7010 1000 00 

 
- Ampulat 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7010 2000 00 

 
- Tapa, kapaqe dhe mbyllës të tjerë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7010 90 

 
- Të tjera: 

       

 
7010 9010 00 

 
- - Kavanoza për konservimim (kavanoza sterilizues) 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- - Të tjera: 

       

7010 9021 00 - - - Të përfituara nga tubat e qelqit PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera, të një kapaciteti:        

7010 9031 00 - - - - 2,5 l apo më tepër PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Më pak se 2,5 l:        

 - - - - - Për pije dhe produkte ushqimore:        

 - - - - - - Shishet:        

 - - - - - - - Prej qelqi pa ngjyrë, të një kapaciteti:        

7010 9041 00 - - - - - - - - 1l apo më tepër PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7010 9043 00 - - - - - - - - Më shumë se 0,33l por më pak se 1l PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7010 9045 00 - - - - - - - - 0,15l apo më tepër por jo më shumë se 0,33l PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7010 9047 00 - - - - - - - - Më pak se 0,15l PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR  

 - - - - - - - Prej qelqi të ngjyrosur, të një kapaciteti:        

7010 9051 00 - - - - - - - - 1l apo më tepër PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7010 9053 00 - - - - - - - - Më shumë se 0,33l por më pak se 1l PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7010 9055 00 - - - - - - - - 0,15l apo më tepër por jo më shumë se 0,33l PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7010 9057 00 - - - - - - - - Më pak se 0,15l PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - - - Të tjera, të një kapaciteti:        

7010 9061 00 - - - - - - - 0,25 l apo më tepër PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7010 9067 00 - - - - - - - Më pak se 0,25 l PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - - Për produkte farmaceutike, të një kapaciteti:        

7010 9071 00 - - - - - - Që kalon 0,055 l PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7010 9079 00 - - - - - - Që nuk kalon 0,055 l PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - - Për qëllime të tjera:        

7010 9091 00 - - - - - - Prej qelqit pa ngjyrë PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7010 9099 00 - - - - - - Prej qelqit të ngjyrosur PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7011 

 
Mbështjellëse prej qelqi  (përfshirë llamba dhe tuba), pjesë të 
hapura dhe qelqi të tyre, pa pajisje, për llambat elektrike dhe 
burimet e dritës, tubat me rreze katodike ose të ngjashme 

       

7011 1000 00 - Për ndriçues elektrike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7011 2000 00 - Për tubat me reze katodike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7011 9000 00 - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
[7012] 

        

 
7013 

 
Artikuj prej qelqi të një lloji të përdorur në tavolina, kuzhinë, 
banjë, zyra, zbukurime të brendeshme apo qëllime të ngjashme 
(përveç atyre të krerëve Nr. 7010 apo 7018) : 
 

       

 
7013 1000 00 

 
- Prej qelq-qeramikave 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Gotat e pijës përveçse prej qelq-qeramikës: 

       

7013 22 - - Prej kristali plumbi:        

7013 2210 00 - - - Të mbledhura me dorë PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

7013 2290 00 - - - Të mbledhura në mënyrë mekanike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7013 28 - - Të tjera:        

7013 2810 00 - - - Të mbledhura me dorë PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7013 2890 00 - - - Të mbledhura në mënyrë mekanike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Gota tjera të pijës përveçse prej qelq-qeramikës:        

7013 33 - - Prej kristali plumbi:        

 - - -  Të mbledhur me dorë:        

7013 3311 00 - - - - Të prera apo të zbukuruar ndryshe PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7013 3319 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - -  Të mbledhura në mënyrë mekanike:        

7013 3391 00 - - - - Të prera apo të zbukuruar ndryshe PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7013 3399 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 
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të 
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të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR  

7013 37 - - Të tjera:        

7013 3710 00 - - - Prej qelqi të temperuar PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

 - - - - Të mbledhur me dorë:        

7013 3751 00 - - - - - Të prera apo të zbukuruar ndryshe PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7013 3759 00 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - Të mbledhura në mënyrë mekanike:        

7013 3791 00 - - - - - Të prera apo të zbukuruar ndryshe PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7013 3799 00 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Artikuj qelqi të një lloji të përdorur për tavolina (përveç gotave 
të pijes) apo kuzhine përveçse prej qelq-qeramikës: 

       

7013 41 - - Prej kristali plumbi:        

7013 4110 00 - - - Të mbledhur me dorë PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7013 4190 00 - - - Të mbledhur në mënyrë mekanike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7013 4200 00 - - Prej qelqi që ka një koeficient linear  të zgjerimit jo më tepër 

se 5x10-6 për Kelvin brenda një niveli temperature nga 0o C deri 

300o C 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7013 49 - - Të tjera:        

7013 4910 00 - - - Prej qelqi të temperuar PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

7013 4991 00 - - - - Të mbledhur me dorë PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7013 4999 00 - - - - Të mbledhur në mënyrë mekanike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Artikuj të tjerë prej qelqi: 

       

7013 91 - - Prej kristali plumbi:        

7013 9110 00 - - - Të mbledhur me dorë PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7013 9190 00 - - - Të mbledhur në mënyrë mekanike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7013 9900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7014 0000 00 

 
Paisjet e sinjaleve prej qelqi dhe elementet optike prej qelqi 
(përveç atyre të kreut Nr. 7015), jo të punuara optikisht 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7015 

 
Xhama orash muri dhe dore dhe xhama të ngjashme, xhama për 
syze jo korrektuese apo korrektuese, të përkulura, të lakuara, të 
zgavëruara apo të ngjashmet e tyre, jo të punuara optikisht; 
sferat prej qelqi të zgavëruara dhe segmentet e tyre, për 
prodhimin e xhamave të tille: 
 

       

 
7015 1000 00 

 
- Xhama për syzët korrektuese 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 
7015 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
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të 
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(%) 
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(%) 
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(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR  

 
7016 

 
Blloqe, pllaka, tulla, katrore, tjegulla shtrimi dhe artikuj të tjerë 
prej qelqi të presuar apo të dhënë forme, nëse është apo jo i 
armuar, të një lloji të përdorur për qëllime ndërtimi apo 
konstruksioni; kubet prej qelqi dhe artikuj të tjerë të vegjël prej 
qelqi, nëse janë apo jo në ndonjë bazament, për mozaike apo për 
qëllime të ngjashme dekorative; xhama të bashkuar me dritare 
dhe të ngjashmet e tyre; xhama të quajtur ‘multicelular’ ose 
‘shkume’ në blloqe, panele, pllaka, guacka apo forma të 
ngjashme: 
 

       

 
7016 1000 00 

 
- Kube qelqi dhe artikuj të tjerë të vegjël prej qelqi, nëse janë apo 
jo në ndonjë bazament, për mozaike apo për qëllime të 
ngjashme dekorative 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7016 90 

 
- Të tjera: 

       

7016 9010 00 - - Xhama dekorativ artistik dhr të ngjashmet e tyre MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7016 9040 00 - - Blloqe dhe tulla, të një lloji të përdorur për qëllime ndërtimi apo 
konstruksioni 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7016 9070 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7017 

 
Paisje laboratorike, higjenike apo farmaceutike prej qelqi , nëse 
janë apo jo të graduara apo të precizuara: 
 

       

 
7017 1000 00 

 
- Prej kuarci të shkrirë apo prej silica të tjera të shkrira 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7017 2000 00 

 
- Prej qelqi tjetër që ka një koeficient linear të zgjërimit jo më  

tepër se 5x10-6 për Kelvin brenda një niveli temperature nga 0o C 

deri 300o C 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7017 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7018 

 
Sfera të vogla prej qelqi, imitacione perlash, imitacione të 
gurëve të çmuar dhe gjysëm të çmuar dhe artikuj të tjerë të 
ngjashëm të vegjël prej qelqi, dhe artikuj prej tyre përveç 
imitacioneve të bizhuterive; syte prej qelqi përveç artikujve 
proteze; statujat dhe ornamente të tjerë prej qelqi të armuar, 
përveç imitacioneve të bizhuterive; mikrosferat prej qelqi me 
diametër jo më tepër se 1 mm: 

       

 
7018 10 

 
- Sfera të vogla prej qelqi, imitacione perlash, imitacione të 
gurëve të çmuar apo gjysëm  të çmuar dhe artikuj të tjerë të 
ngjashëm të vegjël prej qelqi: 

       

 - - Sfera të vogla prej qelqi:        

7018 1011 00 - - - Të prera dhe të llustruara mekanikisht - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 
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(%) 
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(%) 
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të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR  

7018 1019 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7018 1030 00 - - Imitacione perlash - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - Imitacione të gurëve të çmuar apo gjysëm të çmuar:        

7018 1051 00 - - - Të prere dhe të llustruar mekanikisht - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7018 1059 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7018 1090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7018 2000 00 

 
- Mikrosfera prej qelqi  me diametër jo më të madh se1 mm  

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7018 90 

 
- Të tjera: 

       

7018 9010 00 - - Sytë prej qelqi; artikuj të prodhimeve të vogla prej qelqi - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7018 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7019 

 
Fibra të qelqit (përfshirë leshin e qelqit) dhe artikujt prej tyre (për 
shembull, fije, rovings, pëlhura të endura) 

       

  
- Tufa, fitila, fije dhe tufa të copëzuara dhe shtrojat  e tij: 

       

7019 1100 00 - - Tufa të copëzuara, të një gjatësie prej jo më shumë se 50mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7019 1200 00 - - Fitila - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7019 1300 00  - - Fije të tjera, copëza - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7019 1400 00 - - Shtrojat e lidhura mekanikisht - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7019 1500 00 - - Shtroja të lidhura kimikisht - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7019 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 –Pëlhura të lidhura mekanikisht        

7019 6100 00  - - Pëlhura të endura të endura të rovings - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7019 62 - - Pëlhura të tjera të mbyllura të rovings:        

7019 6210 00 - - - Mbetje dhe skrap - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7019 6290 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7019 6300  - - Pëlhura të endura të mbyllura, të endura të thjeshta, nga fije, jo të 
veshura ose të laminuara: 

       

7019 6300 10 - - - Të një gjersie jo më tepër se 30cm; Të një gjersie më tepër se 
30cm; endur thjesht , me peshë më pak se 250/mg2, prej filamenteve 
me masë jo më shumë se 136tex për qdo fije 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7019 6300 90 - - -  Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7019 6400  - - Pëlhura të endura të mbyllura, të endura të thjeshta, prej fijesh, të 
veshura ose të laminuara 

       

7019 6400 10 - - - Pëlhura të endura të mbyllura, të endura të thjeshta, nga fije, jo 
të veshura ose të laminuara 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7019 6400 90 - - -  Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7019 6500 00 - - Pëlhura të endura të hapura me gjerësi jo më të madhe se 30 cm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7019 6600 00 - - Pëlhura të endura të hapura me gjerësi mbi 30 cm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7019 69 - - Të tjera        

7019 6910 00 - - - Pëlhura të qepura dhe pëlhura të bëra  me gjilpërë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7019 6990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Pëlhura të lidhura kimikisht        

7019 7100 00 - - Mbulesa (çarçafë të hollë) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR  

7019 7200 00 - - Pëlhura të tjera të mbyllura - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7019 7300 00 - - Pëlhura të tjera të hapura - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7019 80 - Lesh qelqi dhe artikulare prej druri qelqi        

7019 8010 00 - - Pllaka, dyshekë dhe produkte të ngjashme - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7019 8090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7019 9000 00 

 
- Të tjera 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
7020 00 

 
 
Artikuj të tjerë prej qelqi: 
 
 

       

 
7020 0005 00 

 
- Tuba reaktor kuarci dhe mbajtës të projektuar për tu futur në një 
difuzion dhe furnalta oksidimi për prodhimin e materialeve gjysëm 
përcjellëse 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 - Të brendshmet prej qelqi për enët laboratorike vakum apo për mjete 
të tjera vakum: 

       

7020 0007 00 - - Të papërfunduara - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7020 0008 00 - - Të përfunduara - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Të tjera: 

       

7020 0010 00 - - Prej kuarci të shkrirë apo silici tjetër të shkrirë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7020 0030 00 - - Prej qelqi qe ka nje koeficient linear te zgjerimit jo më shumë se  5 
x 10 -6 për Kelvin brenda një kufiri temperature nga 0C deri në  300 C 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7020 0080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 



SEKSIONI XIV 
 
 

PERLAT NATYRALE APO TË KULTIVUARA, GURËT E ÇMUAR APO GJYSËM TË 
ÇMUAR, METALET E ÇMUARA, METALE TË VESHUR ME METAL TË ÇMUAR, DHE 

ARTIKUJT PREJ TYRE; IMITACIONET E BIZHUTERIVE; MONEDHAT 
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KAPITULLI 71 
 
 

PERLAT NATYRALE APO TË KULTIVUARA, GURËT E ÇMUAR APO GJYSËM TË 
ÇMUAR, METALET E ÇMUARA, METALE TË VESHUR ME METAL TË ÇMUAR, DHE 

ARTIKUJT PREJ TYRE; IMITACIONET E BIZHUTERIVE; MONEDHAT 
 
 
Shënime 
 
 
1. Nënshtruar ndaj Shënimit 1(a) të Seksionit VI dhe ndryshe nga ç ‘është dhënë më poshtë, të gjithë artikujt e përbërë tërësisht apo pjesërisht : 
 

(a) prej perlave natyrale apo të kultivuara apo prej gurëve të çmuar dhe gjysmë të çmuar (natyrale, sintetike apo të ri strukturuara), apo 
 

(b) prej metaleve të çmuar apo prej metaleve të veshur me metal të çmuar, do të klasifikohen në këtë Kapitull. 
 
 
2. (A) Krerët 7113, 7114 dhe 7115 nuk përfshijnë artikujt në të cilët metali i çmuar apo veshjet e metalit me metal të çmuar janë prezent vetëm si përbërës minoritar, të tillë si  

përshtatës minor apo zbukurime minor (p.sh., monograme, unaza dhe kurora), dhe paragrafi (b) i Shënimit të si përshkuar nuk zbatohet për artikuj të tillë. 
 

(B) Kreu 7116 nuk përfshin artikujt që përmbajnë metal të çmuar apo veshje të metaleve me metal të çmuar (përveçse si përbërës minoritar). 
 
 

3. Ky Kapitull nuk përfshin : 
 

(a) Amalgamat e metaleve të çmuara, apo të metaleve të çmuar koloidale (kreu 2843); 
 

(b) Materialet qepëse sterile kirurgjikale, mbushjet dentare apo mallra të tjera të Kapitullit 30; 
 

(c) Mallrat e Kapitullit 32 (p.sh., lustrat); 
 

(d) Katalizatoret mbështetës (kreu 3815); 
 

(e) Artikujt e kreut 4202 apo  4203 të referuara në Shënimin 3(B) të Kapitullit 42; 
 

(f) Artikujt e kreut 4303 apo 4304; 
 

(g) Mallrat e Seksionit XI (tekstilet dhe artikujt tekstile); 
 

(h) Veshjet(mbathjet) e këmbëve, veshjet e kokës apo artikuj të tjerë të Kapitujve 64 apo 65 ; 
 

(ij) Çadrat, bastunet dhe artikuj të tjerë të Kapitullit 66; 
 

(k) Mallrat abrazive të kreut 6804 apo 6805 apo të Kapitullit 82, që përmbajnë pluhur apo pudër të gurëve të çmuar apo gjysmë të çmuar (natyrale apo sintetike); artikujt e 
Kapitullit 82 me pjesën e punës prej guri të çmuar apo gjysmë të çmuar (natyrale, sintetike apo të rindërtuar); makineritë, pajisjet mekanike apo mallrat elektrike, apo pjesët 
prej tyre, të Seksionit XVI. Por, megjithatë artikujt dhe pjesët e tyre, tërësisht prej guri të çmuar apo gjysmë të çmuar (natyrale, sintetike apo të rindërtuara) mbetën të 
klasifikueshme në këtë Kapitull, përveç safireve të punuara të pa montuara dhe diamanteve për stoli (kreu 8522); 

 
(l) Artikujt e Kapitullit 90, 91 apo 92 (instrumentet shkencore, orët e murit dhe të dorës, instrumentet muzikore); 
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(m) Armët apo pjesët prej tyre (Kapitulli 93); 

 
(n) Artikujt e përfshira nga Shënimi 2 i Kapitullit 95; 

 
(o) Artikujt e klasifikueshme në Kapitullin 96 sipas Shënimit 4 të atij Kapitulli; apo 

 
(p) Skulpturat apo statujat origjinale (kreu 9703), pjesët e koleksionistëve (kreu 9705) apo antikat e një moshe më tepër se 100 vjet (kreu 9706), përveç perlave natyrale apo të 

kultivuara apo gurëve të çmuar apo gjysmë të çmuar. 
 
 
4. (A)  Shprehja "metal i çmuar" nënkupton argjendin, arin dhe platinin. 
 

(B) Shprehja "platin" nënkupton platinin, iridiumin, osmiumin, paladiumin, rodiumin dhe rutheniumin. 
 

(C) Shprehja " gurët e çmuar apo gjysmë të çmuar" nuk përfshin ndonjë prej substancave të specifikuara në Shënimin 2 (b) të Kapitullit 96. 
 
 
5. Për qëllime të këtij Kapitulli, çdo lidhje (përfshirë një përzierje të aglomeruar dhe një përbërje nder metalikë) që përmban metal të çmuar do të trajtohet si një lidhje të metaleve të 

çmuar nëse çdo njeri nga metalet e çmuara përbën më shumë se 2 %, ndaj peshës, të lidhjes. Lidhjet e metaleve të çmuara do të klasifikohen në përputhje me rregullat e 
mëposhtme: 

 
(a) Një lidhje që përmban 2 % apo më shumë ndaj peshës, platinium, do të trajtohet si një lidhje platiniumi; 

 
(b) Një lidhje që përmban 2 % apo më shumë , ndaj peshës, ar por jo platin, apo më pak se 2 %, ndaj peshës, platin, do të trajtohet si një lidhje ari; 

 
(c) Lidhjet e tjera që përmbajnë 2 % apo më shumë, ndaj peshës, argjend do të trajtohet si një lidhje argjendi. 

 
 
6. Veçse kur konteksti e kërkon ndryshe, ç’do reference në Nomenklaturë për metalet e çmuara apo për çdo metal të çmuar në veçanti përfshin një referencë për lidhjet e trajtuara si 

lidhje të metaleve të çmuara apo të ndonjë metali të çmuar në veçanti në përputhje me rregullat e Shënimit 5 më lartë, por jo për veshjet e metaleve me metal të çmuar apo për 
metalet bazë apo për jometalet e veshura me metal të çmuar. 

 
 
7. Gjatë gjithë Nomenklaturës shprehja " veshje e metaleve me metal të çmuar" nënkupton materialet e bëra me një bazë metali mbi një apo më shumë sipërfaqe në të cilat 

ndodhet e ngulur nga saldimi, ngjitja, saldimi në të nxehtë, ngjitje me kallaj apo mjete të ngjashme mekanike, një mbulese prej metali të çmuar. 
Veçse kur konteksti e kërkon ndryshe, shprehja gjithashtu mbulon metalet bazë të inkrustuara me metal të çmuar. 

 
 
8. Nënshtruar ndaj Shënimit 1(a) të Seksionit VI, mallrat që i përgjigjen përshkrimit në kreun 7112 do të klasifikohen në atë kre dhe në asnjë kre tjetër të Nomenklaturës. 
 
 
9. Për qëllimet e kreut 7113, shprehja "artikuj të bizhuterive " nënkupton : 
 

(a) Çdo objekt i vogël për zbukurime personale (psh, unazat, byzylyqet, varëset, karficat, vathët, zinxhirat e orëve, varëset, karficat e kollareve, komcat e rrobave, mbajtëset e 
manshetave, medaljet e besimeve fetare apo të tjera dhe ëmblemat e nderit); dhe  

 
(b) Artikuj të përdorimit personal të një lloji normalisht të mbajtëshëm në xhep, në çantat e dorës ose me një person (për shembull kutite e cigareve, kutitë e burnotit, kutitë e 
hapava, kutite e pudrës, kuletat apo rruazat për lutje). 
 
- Këta artikuj mund të jenë të kombinuar apo sete , për shembull, me perlat natyrale apo të kultivuara, gurë të çmuar apo gjysëm të çmuar , gurë të çmuar apo gjysëm të çmuar 
sintetik apo të rindërtuara, samari i breshkës , amën e perlës, fildish, qelibar natyral apo rindërtuara, qelibar të zi apo merxhan. 

 



 3 

10. Për qëllimet e kreut 7114, shprehja "artikuj të arpunuesve' apo të argjendarëve" përfshin të artikuj tillë si ornamente, pajisje tavoline, pajisje të tualetit, pajisje të pirjes së 
duhanit dhe artikuj të tjerë shtëpiakë, të zyrave apo për përdorim fetar. 

 
11. Për qëllime të kreut 7117, shprehja " imitacionet e bizhuterive" nënkupton artikujt e bizhuterive brenda kuptimit të dhënë në paragrafin (a) të Shenimit 9 me lartë (por pa 

përfshirë butonet apo artikuj të tjerë të kreut 9606, krehërat e rrobave, lëmueset e flokëve apo të ngjashmet e tyre, dhe karficat e flokëve, të kreut 9615), që nuk janë të trupëzuara 
as me perla natyrale apo të kultivuara, as me gurë të çmuar apo gjysëm të çmuar (natyrale, sintetike apo të rindërtuara) as me (përveçse si përbërës inkrusturimi apo minor) metal 
të çmuar apo veshje të metaleve me metal të çmuar. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime të nënkrerëve. 
 
 
1. Për qëllimet e nënkrerëve 7106 10, 7108 11, 7110 11, 7110 21, 7110 31 dhe 7110 41, shprehja "pudër" dhe "në formë pudre" nënkupton produktet prej të cilave 90 % apo më 

shumë ndaj peshës kalon nëpërmjet një site që ka një hapje vrime prej 0,5 mm. 
 
 
2. Pavarësisht nga rregullat e Shënimit 4(B) të Kapitullit, për qëllime të nënkrerëve 7110 11 dhe 7110 19, shprehja " platin" nuk përfshin iridiumin, osmiumin, palladiumin, rodiumin 

apo rutheniumin. 
 
 
3. Për klasifikimin e lidhjeve në nënkrerët e kreut 7110, çdo lidhje do të klasifikohet me atë metal, platin, palladium, rodium, iridium, osmium apo ruthenium të cilët predominojnë 

ndaj peshës mbi çdo tjetër prej këtyre metaleve. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
 

I. PERLAT NATYRALE APO TË KULTIVUARA DHE GURËT E 
ÇMUAR APO GJYSËM TË ÇMUAR 

 
 

       

 
7101 

 
Perlat, natyrale apo të kultivuara, nëse janë apo jo të punuara 
apo të zgjedhura por jo të vena në fije, jo të montuara dhe jo në 
grup; perlat, natyrale apo të kultivuara, përkohësisht të vëna në 
fije për lehtësi transporti: 
 

       

 
7101 1000 00 

 
- Perlat natyrale 

 
GRM 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
- Perlat e kultivuara: 

       

7101 2100 00 - - Të papunuara GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7101 2200 00 - - Të punuara GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7102 

 
Diamantet, nëse janë apo jo të punuara, por jo të montuara dhe 
jo në grup: 
 

       

 
7102 1000 00 

 
- Të pazgjedhura 

 
CTM 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 
- Industriale: 

       

7102 2100 00 - - Të papunuara apo thjesht të sharruara, të zbërthyera apo 
bruto 

CTM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7102 2900 00 - - Të tjera CTM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Jo industriale: 

       

7102 3100 00 - - Të papunuara apo thjesht të sharruara, të zbërthyera apo 
bruto 

CTM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7102 3900 00 - - Të tjera CTM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7103 

 
Gurët e çmuar (përveç diamanteve) dhe gurët gjysmë të çmuar, 
nëse janë apo jo të punuara apo të zgjedhura por jo të vëna në 
fije, jo të montuara dhe jo në grup; gurët e çmuar të pazgjedhura 
(përveç diamanteve) dhe gurët gjysmë të çmuara, përkohësisht 
të vëna në fije për lehtësi transporti: 
 

       

 
7103 1000 00 

 
- Të papunuara apo thjesht të sharruara apo të dhëna forme 
trashe 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
- Të punuara ndryshe: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

7103 9100 00 - - Rubinet, safirët dhe emeraldet GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7103 9900 00 - - Të tjera GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7104 

 
Gurët e çmuar apo gjysmë të çmuar sintetike apo të rindërtuar, 
nëse janë apo jo të punuara apo të zgjedhura por jo të vëna në 
fije, jo të montuara dhe jo në grup; gurët e çmuar dhe gjysmë të 
çmuar sintetike apo të rindërtuar të pazgjedhura, përkohësisht 
të vëna në fije për lehtësi transporti: 
 

       

7104 1000 00 - Kuarc piezoelektrik GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Të tjera, të papunuara apo thjesht të sharruara apo të dhëna 
forme trashe 

       

7104 2100 00 - - Diamantët GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7104 2900 00  - -  Të tjera GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Të tjera        

7104 9100 00 - - Diamantët GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7104 9900 00 - -  Të tjera GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7105 

 
Pluhur dhe pudër të gurëve të çmuar apo gjysmë të çmuar 
natyrale apo sintetike: 
 

       

7105 1000 00 - Prej diamanti GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7105 9000 00 - Të tjera GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
 

II. METALET E ÇMUARA DHE METALET E VESHURA ME 
METAL TË ÇMUAR 

 
 

       

 
7106 

 
Argjend (përfshirë argjendin e veshur me ar apo platin), i 
papunuar apo në gjendje gjysmë fabrikat, apo në formë  
pluhuri: 
 

       

 
7106 1000 00 

 
- Në formë pluhuri 

 
GRM 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
- Të tjera: 

       

7106 9100 00 - - E papërpunuar GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7106 9200 00 - - Gjysmë fabrikat GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7107 0000 00 

 
Veshje të metaleve bazë me argjend, jo më tej të punuara se si 
gjysmë fabrikat 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 



 6 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
7108 

 
Ar (përfshirë arin e veshur me platin) të papërpunuar apo në 
formë gjysmë fabrikat, apo në formë pluhuri: 
 

       

  
- Jo monetar: 

       

7108 1100 00 - - Pluhur GRM - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7108 1200 00 - - Forma të tjera të papërpunuara GRM - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7108 13 - - Forma të tjera gjysmë produkt:        

7108 1310 00 - - - Shufra, purteka, tel dhe seksione; pllaka, fleta dhe shirita me një 
trashësi, përveç ndonjë bazamenti, më shumë se 0,15 mm 

GRM - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7108 1380 00 - - - Të tjera GRM - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7108 2000 00 

 
- Monetar 

 
GRM 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7109 0000 00 

 
Metalet bazë apo argjend, veshur me ar, jo me tej të punuara 
sesa si gjysmë produkt 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7110 

 
Platin, i papërpunuar apo në formë gjysmë fabrikat, apo në 
formë pluhuri: 
 

       

  
- Platin: 

       

7110 1100 00 - - I papërpunuar apo në formë pluhuri GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7110 19 - - Të tjera:        

7110 1910 00 - - - Shufra, purteka, tel dhe seksione; pllaka; flete dhe shirita me një 
trashësi, përveç ndonjë bazamenti, më shumë se 0,15 mm 

GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7110 1980 00 - - - Të tjera GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Palladium: 

       

7110 2100 00 - - Të papërpunuar apo në formë pudre GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7110 2900 00 - - Të tjera GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Rodiumi: 

       

7110 3100 00 - - Të papërpunuar apo në formë pudre GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7110 3900 00 - - Të tjera GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Iridium, osmium dhe ruthenium: 

       

7110 4100 00 - - Të papërpunuar apo në formë pudre GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7110 4900 00 - - Të tjera GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7111 0000 00 

 
Metalet bazë, argjend apo ar, veshur me platin, jo më tej të 
punuara se sa si gjysmë produkt 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
7112 

 
Mbeturina dhe mbetje prej metali të çmuar ose prej metali të 
veshur me metal të çmuar; mbeturina dhe mbetje të tjera që 
përmbajnë metal të çmuar ose përbërje të metaleve të çmuara, të 
një lloji të përdorur kryesisht për rikuperimin e metaleve të 
çmuar, përveç mallrave të kreut 8549: 
 

       

 
7112 3000 00 

 
- Hi, me përmbajtje metali të çmuar ose komponentë të metaleve të 
çmuar 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
- Të tjera: 

       

7112 9100 00 - - Prej ari, përfshirë metalet e veshur me ar por përjashto mbeturinat 
që përmbajnë metale të tjera të çmuara 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7112 9200 00 - - Prej platinit, përfshirë metalet e veshur me platin por përjashto 
mbeturinat që përmbajnë metale të tjera të çmuara 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7112 9900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
 

III.- BIZHUTERITE, ARTIKUJ TË ARPUNUESVE DHE 
ARGJENDARËVE DHE ARTIKUJ TË TJERË 

 
 

       

 
7113 

 
Artikuj të bizhuterive dhe pjesët prej tyre, prej metali të çmuar 
apo metaleve të veshur me metal të çmuar: 
 

       

  
- Prej metali të çmuar nëse është apo jo i argjenduar (ose 
praruar) apo i veshur me metal të çmuar: 

       

7113 1100 00 - - Prej argjendi, nëse është apo jo i argjenduar ose veshur me 
metale të tjera të çmuara 

GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7113 1900 00 - - Prej metaleve të tjerë të çmuar, nëse janë apo jo i argjenduar 
(ose praruar) apo jo të veshur me metal të çmuar 

GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7113 2000 00 

 
- Prej metaleve bazë të veshur me metal të çmuar 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7114 

 
Artikuj të arpunuesve apo të argjendarëve dhe pjesët prej tyre, 
prej metali të çmuar apo prej veshjeve të metaleve me metal të 
çmuar: 
 

       

  
- Prej metali të çmuar nëse është apo jo veshur me metal të 
çmuar: 

       

7114 1100 00 - - Prej argjendi, nëse është apo jo i argjenduar (ose praruara) 
ose veshur me metal tjetër të çmuar 

GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7114 1900 00 - - Prej metaleve të tjerë të çmuar, nëse janë apo jo të GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

argjenduara (ose praruara) ose të veshura me metal të çmuar 

 
7114 2000 00 

 
- Prej metaleve bazë të veshura me metal të çmuar 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7115 

 
Artikuj të tjerë prej metali të çmuar apo prej metali të veshur me 
metal të çmuar: 
 

       

 
7115 1000 00 

 
- Katalizatorët në formën e veshjeve të telit apo të grillës, prej 
platini 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

7115 9000 00 - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7116 

 
Artikuj të perlave natyrale apo të kultivuara, të gurëve të çmuar 
apo gjysmë të çmuar (natyrale, sintetike apo të rindërtuara): 
 

       

 
7116 1000 00 

 
- Prej perlave natyrale apo të kultivuara 

 
GRM 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7116 20 

 
- Prej gurëve të çmuar apo gjysmë të çmuar (natyrale, sintetike 
apo të rindërtuara): 

       

7116 2011 00  - - Gjerdane, byzylyke dhe artikuj të tjerë prej gurëve të çmuar apo 
gjysmë të çmuar natyral, thjesht të bashkuar pa mbërthyese apo 
plotësues të tjerë 

GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7116 2080 00  - - Të tjera GRM - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7117 

 
Imitacionet e bizhuterive: 
 

       

 - Prej metaleve bazë, nëse janë apo jo të argjenduara (ose 
praruara) me metal të çmuar: 

       

7117 1100 00 - - Mbajtësit e manshetave dhe mbajtësit e ndryshëm  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7117 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7117 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7118 

 
Monedhat: 
 

       

7118 1000 00 - Monedhat (përveçse monedhave prej ari), që nuk janë mjete 
legale për pagesë 

 
GRM 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7118 9000 00 

 
- Të tjera 

 
GRM 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 



SEKSIONI XV 
 
 

METALET BAZË DHE ARTIKUJT PREJ METALEVE BAZË 
 
 
 
 
Shënim 
 
1. Ky Seksion nuk përfshin: 
 

(a) Bojërat dhe ngjyrosësit e përgatitur apo produkte të tjera me bazë të fetëzave apo të pluhurit metalik (krerët 3207 deri 3210, 3212, 3213 apo 3215); 
 

(b) Ferro-cerriume apo lidhje të tjera piroforike (kreu 3606); 
 

(c) Veshjet e kokës apo pjesët e tyre të kreut 6506 apo 6507; 
 

(d) Skelet e çadrave apo artikuj të tjerë të kreut 6603; 
 

(e) Mallërat e Kapitullit 71 (psh, lidhjet e metaleve të çmuar, veshjet e metaleve bazë me metal të çmuar, imitacionet e bizhuterive); 
 

(f) Artikujt e Seksionit XVI (makineritë, pajisjet mekanike dhe mallërat elektrike); 
 

(g) Shinat hekurudhore apo të tramvajeve (kreu 8608) apo artikuj të tjerë të Seksionit XVII (mjetet e transportit detar, tokësor dhe ajror); 
 

(h) Instrumentet apo aparaturat e Seksionit XVIII, përfshirë zemberekët e orëve të murit dhe të dorës; 
 

(ij) Plumbat prej plumbi të përgatitur për municion (kreu 9306) apo të tjerë artikuj të Seksionit XIX (armët dhe municionet); 
 

(k) Artikujt e Kapitullit 94 (për shembull, mobiljet, mbajtëset e dyshekut, ndriçuesit dhe pajisjet e ndriçimit, shenjat e ndriçuara, ndërtesa të parafabrikuara); 
 

(l) Artikujt e Kapitullit 95 (psh, lodrat, pajisjet e lojërave dhe të sportit);   
 

(m) Sitat e dorës, butonet, lapsat, mbajtësit e lapsave, majat e penave, monopodet, bipodet, tripodet dhe aartikujt e ngjashëm apo artikujt tjetrë të Kapitullit 96 (artikuj të ndryshëm 
të prodhuar); apo 

 
(n) Artikujt e Kapitullit 97 (psh, veprat e artit). 

 
 
2. Gjatë gjithë Nomenklaturës, shprehja" pjesët e përdorimit të përgjithshëm" nënkupton: 
 

(a) Artikujt e kreut 7307, 7312, 7315, 7317 ose 7318, dhe artikuj të ngjashëm prej metali tjetër bazë, përveç artikujve të projektuar posaçërisht për përdorim ekskluzivisht në       
             implantet në shkencat mjekësore, kirurgjike, dentare ose veterinare (kreu 9021); 
 



(b) Sustat dhe fletat e sustave, prej metali bazë, përveçse zembereku i orëve të murit dhe të dorës (kreu 9114); dhe 
 

(c) Artikujt e krerëve  8301, 8302, 8308, 8310 dhe skeletet dhe pasqyrat, prej metali bazë, të kreut 8306. 
 

Në Kapitujt 73 deri 76 dhe 78 deri 82(por jo në kreun 7315) referencat për pjesët e mallërave nuk përfshijnë referencat për pjesët e përdorimit të përgjithshëm siç u përcaktua më 
lartë. 
 
Nënshtruar ndaj paragrafit të sipërshkuar dhe të Shënimit 1 të Kapitullit 83, artikujt e Kapitullit 82 apo 83 janë të përjashtuara nga Kapitujt 72 deri 76 dhe 78 deri 81. 

 
 
3. Gjatë gjithë Nomenklaturës, shprehja “metale bazë” nënkupton: gizë dhe çelik, bakër, nikel, alumin, plumb, zink, kallaj, tungsten (volfram), molibden, tantalum, magnez, kobalt, 

bismuth, kadmium, titanium, zirkonium, antimon, manganez, berilium, krom, germanium, vanadium, gallium, hafnium, indium, niobium (kolombium), renium dhe talium. 
 
 
4. Gjatë gjithë Nomenklaturës, termi “metaloqeramika” nënkupton produktet që përmbajnë një kombinim mikroskopik heterogjen prej një komponenti metalik dhe një komponenti 

qeramik. Termi “metaloqeramika” përfshin karbitet e metaleve të shkrirshme (karbit metali të shkrirë me një metal). 
 
 
5. Klasifikimi i lidhjeve (përveçse ferro-lidhjeve dhe master lidhjeve siç janë të përcaktuara në Kapitujt 72 dhe 74): 
 

(a) Një lidhje prej metaleve bazë do të klasifikohet si një lidhje e metalit i cili predominon ndaj peshës mbi çdo nga metalet e tjera; 
 

(b) Një lidhje e përbërë nga metalet bazë të këtij Seksioni dhe prej elementeve që nuk përfshihen në këtë Seksion do të trajtohen si një lidhje prej metaleve bazë të këtij Seksioni 
nëse pesha totale e metaleve të tillë është e barabartë apo e tejkalon peshën totale të elementeve të tjerë prezent; 

 
(c) Në këtë Seksion termi "lidhje" përfshin përzierjet e shkrirshme të pluhurave metalike, përzierjet heterogjene të lidhura ngushtë fituar nga shkrirja (përveçse metaloqeramikat) 

dhe përbërjet ndërmetalike. 
 
 
6. Derisa konteksti ta kërkojë ndryshe, çdo referencë në Nomenklaturë për metalet bazë përfshin një referencë për lidhjet të cilat, sipas Shënimit 3 me lartë, do të klasifikohen si 

lidhje të atij metali. 
 
7. Klasifikimi i artikujve të përbërë: 
 
Me përjashtim të rasteve kur titujt e kërkojnë ndryshe, artikujt prej metali bazë (përfshirë artikujt e materialeve të përziera të trajtuara si artikuj prej metali bazë sipas rregullave të 
përgjithshme interpretuese) që përmbajnë dy ose më shumë metale bazë duhet të trajtohen si artikuj të metaleve bazë që mbizotërojnë sipas peshës mbi secilin të metaleve të tjera. 
 

 
Për këtë qëllim: 

 
(a) Giza dhe çeliku, apo lloje të ndryshëm të gizës dhe të çelikut, do të vlerësohen si një dhe i njejti metal; 

 
(b) Një lidhje do të vlerësohet sikur është e përbërë tërësisht nga ai metal sipas të cilit do të klasifikohet kjo lidhje, në bazë të Shënimit 5; 

 
(c) Një metaloqeramik i kreut 8113 do të vlerësohet si nje metal i vetëm bazë. 

 



 
8. Në këtë pjesë, shprehjet e mëposhtme kanë kuptimet që u janë caktuar atyre: 
 
(a) Mbeturinat dhe skrapet 
 
(1) të gjitha mbeturinat dhe mbetjet e metaleve; 
 
(2) produktet metalike definitivisht nuk mund të përdoren si të tilla për shkak të prishjes, prerjes, veshjes ose arsye të tjera. 
 
 
 

Produktet prej të cilave 90 % apo më shumë ndaj peshës kalon nëpërmjet një site me diametër prej 1mm. 
 
9. Për qëllimet e Kapitujve 74 deri 76 dhe 78 deri 81, shprehjet e mëposhtme kanë kuptimet që u janë caktuar atyre: 
 
 

(a) Shufra dhe shufra 
Produkte të mbështjella, të ekstruduara, të vizatuara ose të falsifikuara, jo në mbështjellje, të cilat kanë një seksion kryq të njëtrajtshëm të njëtrajtshëm përgjatë gjithë 
gjatësisë së tyre në formën e qarqeve, vezoreve, drejtkëndëshave (përfshirë katrorët), trekëndëshat barabrinjës ose poligone të rregullt konveks (përfshirë "të rrafshuar" 
qarqe 'dhe' drejtkëndësha të modifikuar ', nga të cilët dy anët e kundërta janë harqe konveks, dy anët e tjera janë të drejta, me gjatësi të barabartë dhe paralele). Produktet 
me një seksion kryq drejtkëndor (përfshirë katrorin), trekëndësh ose poligonal mund të kenë qoshe të rrumbullakosura përgjatë gjithë gjatësisë së tyre. Trashësia e 
produkteve të tilla të cilat kanë një prerje tërthore drejtkëndëshe (përfshirë ‘drejtkëndëshen e modifikuar’) tejkalon një të dhjetën e gjerësisë. Shprehja mbulon gjithashtu 
produkte të derdhura ose të sinterizuara, të të njëjtave forma dhe dimensione, të cilat janë punuar më pas pas prodhimit (përndryshe sesa me krasitje të thjeshtë ose 
shkallëzim), me kusht që ato nuk kanë marrë kështu karakterin e artikujve ose produkteve të titujve të tjerë. 
Shiritat dhe pllakat e kapitullit të Kapitullit 74 me skajet e tyre të ngushtuara ose të punuara ndryshe thjesht për të lehtësuar hyrjen e tyre në makina për shndërrimin e tyre në, 
për shembull, mjete tërheqëse (shufra teli) ose tuba, megjithatë do të merren si bakër i papunuar i kreu 7403. Kjo dispozitë zbatohet mutatis mutandis për produktet e 
Kapitullit 81. 
 
(b) Profilet 
Produkte të mbështjella, të ekstruduara, të vizatuara, të falsifikuara ose të formuara, të mbështjella ose jo, të një seksion kryq uniform në të gjithë gjatësinë e tyre, të cilat 
nuk përputhen me asnjë nga përkufizimet e shufrave, shufrave, telit, pllakave, çarçafëve, shiritave, fletëve, tubave ose tubave. Shprehja gjithashtu mbulon produkte të 
derdhura ose të sinterizuara, të të njëjtave forma, të cilat janë punuar më pas pas prodhimit (ndryshe nga ato të thjeshta zvogëlimin ose shkallëzimin), me kusht që ato të mos 
kenë marrë karakterin e artikujve ose produkteve të titujve të tjerë. 
 
(c) Tela 
Produkte të mbështjella, të ekstruduara ose të vizatuara, në mbështjellje, të cilat kanë një seksion kryq të njëtrajtshëm solid gjatë gjithë gjatësisë së tyre në formën e 
qarqe, ovale, drejtkëndësha (përfshirë katrorët), trekëndëshat barabrinjës ose shumëkëndëshat konveks të rregullt (përfshirë "rrathët e rrafshuar" dhe "Drejtkëndëshat e 
modifikuar", nga të cilët dy anët e kundërta janë harqe konveks, dy anët e tjera janë të drejta, me gjatësi të barabartë dhe paralele). 
Produktet me një seksion kryq drejtkëndor (përfshirë katrorin), trekëndësh ose poligonal mund të kenë qoshe të rrumbullakosura përgjatë gjithë tyre gjatësia. Trashësia e 
produkteve të tilla që kanë një seksion kryq drejtkëndor (përfshirë "drejtkëndëshin e modifikuar") tejkalon një të njëtin të gjerësisë. 
 
(d) Pllaka, fletë, shirita dhe fletë metalike 
Produkte me sipërfaqe të sheshtë (të ndryshme nga produktet e papunuara), të mbështjellura ose jo, të seksionit të ngurtë drejtkëndor (të ndryshëm nga katrori) 
me ose pa qoshe të rrumbullakosura (përfshirë "drejtkëndëshat e modifikuar" nga të cilët dy anët e kundërta janë harqe konveks, dy të tjerat anët janë të drejta, me gjatësi të 
barabartë dhe paralele) me një trashësi uniforme, të cilat janë: 
- me formë drejtkëndëshe (përfshirë katrorin) me një trashësi që nuk kalon një të dhjetën e gjerësisë 



- të një forme të ndryshme nga drejtkëndëshe ose katrore, të çdo madhësie, me kusht që ato të mos marrin karakterin e artikujve ose produkteve të titujve të tjerë. 
Titujt për pllaka, fletë, shirit dhe fletë metalike aplikohen, ndër të tjera, në pllaka, fletë, shirit dhe fletë metalike me modele (për shembull, groove, brinjët, damë, lotët, butonat, 
pluhurat) dhe për produkte të tilla të cilat janë shpuar, valëzuar, lëmuar ose veshur, me kusht që në këtë mënyrë ata të mos marrin karakterin e artikujve ose produkteve të 
titujve të tjerë. 
 
(e) Tubat dhe tubat 

 
Produkte të zbrazëta, të mbështjella ose jo, të cilat kanë një seksion kryq uniform me vetëm një zbrazëti të mbyllur përgjatë gjithë gjatësisë së tyre në formën e qarqeve, vezoreve, 
drejtkëndëshave (përfshirë katrorët), trekëndëshat barabrinjës ose poligone të rregullt konveks, dhe që kanë një uniformë trashësi muri. Produkte me një seksion kryq drejtkëndor 
(përfshirë katrorin), trekëndësh barabrinjës ose të rregullt konveks, të cilat mund të kenë qoshe të rrumbullakosura përgjatë gjithë gjatësisë së tyre, gjithashtu duhet të konsiderohen si 
tuba dhe tuba me kusht që pjesa e brendshme dhe seksionet e jashtme janë koncentrike dhe kanë të njëjtën formë dhe orientim. Tubat dhe tubat e seksioneve të mësipërme mund të 
të jetë i lëmuar, i veshur, i përkulur, i filetuar, i shpuar, me bel, i zgjeruar, në formë koni ose i pajisur me fllanxha, jakë ose unaza 
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KAPITULLI 72 
 

 

GIZA DHE ÇELIKU 
 

 
Shënime 
 
 
1. Në këtë Kapitull dhe, në rastin e Shënimeve (d), (e) dhe (f) gjatë gjithë Nomenklaturës, shprehjet e mëposhtme kanë kuptimin bashkangjitur me to: 
 
 

(a) Gizë e derdhur 
 

Lidhje hekur-karbon jo i përkulshëm, që përmban më shumë se 2 % ndaj peshës karbon dhe i cili mund të përmbajë ndaj peshës një apo më shumë elemente të tjera brenda 
limiteve të mëposhtme: 

 

 Jo më shumë se 10 % krom, 
 

 Jo më shumë se 6 % mangan 
 

 Jo më shumë se 3 % fosfor 
 

 Jo më shumë se 8 % silic 
 

 Një total prej jo më shumë se 10 % të elementeve të tjerë. 
 
 

(b) Gizë pasqyre 
 

Lidhjet hekur-karbon që përmbajnë ndaj peshës më shumë se 6 % por jo më shumë se 30 % manganez dhe që janë ndryshe nga specifikimet e dhëna tek (a) më lartë. 
 
 

(c) Ferro-lidhjet 
 

Lidhjet në forma të derdhura, blloqe, apo forma të ngjashme primare, në forma të fituara nga derdhjet e vazhdueshme dhe gjithashtu në forma të granuluara apo pluhur, nëse 
janë apo jo të aglomeruara, zakonisht të përdorur si një shtesë në prodhimin e lidhjeve të tjera apo si de-oksidant, de-sulfurues apo për përdorime të ngjashme në metalurgjine 
ferrike dhe zakonisht jo të përkulshëm, që përmbajnë ndaj peshës 4 % apo me shumë të elementit hekur dhe një apo më shumë të elementeve të mëposhtëm: 

 

 më shumë se 10 % kromium 
 

 më shumë se 30 % manganez 
 

 më shumë se 3 % fosfor 
 

 më shumë se 8 % silic 
 

 një total prej më shumë se 10 % të elementeve të tjerë, përjashto karbonin, nënshtruar vetëm në një maksimum prej 10 % në rastin e bakrit. 
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(d) Çelik 
 

Materialet ferrike përveç atyre të kreut 7203 të cilat (me përjashtim të tipeve të caktuara të prodhuara në format e derdhjeve) janë të përkulshëm dhe të cilët përmbajnë ndaj 
peshës 2 % apo më pak karbon. Por, çeliku i kromuar mund të përmbajë sasira më të mëdha të karbonit. 

 
 

(e) Çelik i pandryshkshëm 
 

Çelik i lidhur(përzier),  që përmban, ndaj peshës, 1,2 % apo më pak karbon dhe 10,5 % apo më shumë krom, me ose pa elemente të tjera. 
 
 

(f) Çeliqe të tjera të lidhura(përzier), 
 

Çelik që nuk përputhen me përcaktimin e çelikut të pandryshkshëm dhe që përmbajnë ndaj peshës një apo më shumë nga elementet e mëposhtme në sasirat e treguara: 
 

 0,3 % apo më shumë alumin 
 

 0,0008 % apo më shumë boron 
 

 0,3 % apo më shumë krom 
 

 0,3 % apo më shumë kobalt 
 

 0,4 % apo më shumë bakër 
 

 0,4 % apo më shumë plumb 
 

 1,65 % apo më shumë mangan 
 

 0,08 % apo më shumë molibden 
 

 0,3 % apo më shumë nikel 
 

 0,06 % apo më shumë niobium 
 

 0,6 % apo më shumë silic 
 

 0,05 % apo më shumë titanium 
 

 0,3 % apo më shumë tungsten (volfram) 
 

 0,1 % apo më shumë vanadium 
 

 0,05 % apo më shumë zirkonium 
 

 0,1 % apo më shumë të elementeve të tjerë (përveç sulfurit, fosforit, karbonit dhe nitrogjenit), të marra veç e veç. 
 
 

(g) Lingota mbeturinash të rishkrirshme prej gize dhe çeliku 
 

Produkte të derdhura trashë në formën e lingotave pa mbishtesë nga derdhja apo pa veshje të ngrohur të formës metalike, apo në forma të kallëpëve, që kanë në mënyrë të 
qartë defekte në sipërfaqe dhe që nuk përputhen me përbërjen kimike të gizës së derdhur, të gizës pasqyrë apo të ferro-lidhjeve. 
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(h) Granulet 
 

Produkte prej të cilave më pak se 90 % ndaj peshës kalon nëpërmjet një site me një hapje vrime prej 1 mm dhe prej të cilave 90 % apo më shumë ndaj peshës kalon 
nëpërmjet një site me një hapje vrime prej 5 mm. 

 
 

(ij) Produktet gjysëm të përfunduara 
 

Produkte të derdhura vazhdimisht të seksioneve solide, nëse i janë nënshtruar apo jo më parë petëzimit në të nxehtë; dhe produkte të tjera të seksioneve solide, të cilat nuk 
janë të përpunuara më tej sesa ti jenë nënshtruar petëzimit në të nxehtë apo të dhënit formë trashë nëpërmjet farkëtimit, përfshirë gjysëmfabrikatet për këndet, format apo 
seksionet.  
 
Këto produkte nuk janë të paraqitura në rulone. 

 
 

(k) Produkte të petëzuara me rul me profil të shpinës me dy kolona 
 

Produkte të petëzuara të seksionit kryq solide drejtkëndëshe (përveçse katrorë), të cilët nuk janë konform përcaktimeve (ij) më lartë në formën e: 
 

 spiraleve të shtresave të mbivendosura njëra pas tjetrës, apo 
 

 gjatësive të drejta, të cilat nëse janë të një trashësie më pak se 4,75 mm kanë një masë gjërësie të paktën dhjetë herë të trashësisë apo nëse trashësia është 4,75 mm 
apo më shumë janë të një gjërësie që e kalon 150 mm dhe matet të paktën dy herë të trashësisë. 

 
Produkte të petëzuara me rul me profil të shpinës me dy kolona përfshijnë ato me ndërtim në sipërfaqen e prapme të rrjedhur direkt nga petëzimi (psh, brazda, flanxha, 
katrore, çarje, sumbulla, rombe) dhe ato të cilët kanë qenë të perforuara, të korruguara apo të llustruara, me kusht që ato si rrjedhim nuk marrin karakterin e artikujve apo 
produkteve të krerëve të tjerë. 

 
Produkte të petëzuara me rul me profil të shpines me dy kolona të një forme përveçse drejtkëndëshe apo katrore, të çdo përmase, do të klasifikohen si produkte të një 
gjërësie prej 600 mm apo më shumë, me kusht që ato nuk marrin karakterin e artikujve apo të produkteve të krerëve të tjerë. 

 
 

(l) Shufra dhe shkopinj, të petëzuar në të nxehtë, në spirale të përdredhura në mënyrë të parregullt 
 

Produkte të petëzuara në të nxehtë në spirale të përdredhura në mënyre të parregullt, të cilat kanë një seksion kryq solid në formën e rrethit, segmenteve të rrethit, ovale, 
drejtkëndëshe (përfshire katrorin), trekëndëshit apo shumëkëndësha të tjerë konveks (përfshirë “rrathët e sheshuar” dhe “katërkëndëshit kënd drejtë të modifikuar”, prej të 
cilëve dy anët e kundërta janë harqe konvekse, dy anët e tjera janë të drejta, të gjatësive të barabarta dhe paralele). Këto produkte mund të kenë dhëmbëzime, brazda, 
flanxha apo deformime të tjera të prodhuara gjatë procesit të petëzimit (shufra dhe shkopinj të përforcuar). 

 
 

(m) Shufra dhe shkopinj të tjerë 
 

Produkte të cilat nuk janë konform ndonjërit nga përcaktimet (ij), (k) apo (l) më lartë apo nga përcaktimet e telave, të cilët kanë një seksion kryq solid uniform gjatë gjithë 
gjatësisë së tyre të plotë në formën e rretheve, segmenteve të rretheve, ovaleve, drejtkëndëshe (përfshirë katrorin), trekëndëshit apo shumëkëndësha të tjerë konveks 
(përfshirë “rrathët e sheshuar” dhe “katërkëndëshit kënddrejtë të modifikuar”, prej të cilëve dy anët e kundërta janë harqe konvekse, dy anët e tjera janë të drejta, të gjatësive 
të barabarta dhe paralele). 
 
Këto produkte mund: 

 

 të kenë dhëmbëzime, brazda, flanxha apo deformime të tjera të prodhuar gjatë procesit të petëzimit (shufra dhe shkopinj të përforcuar); 

 të jenë të përdredhura pas petëzimit. 
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(n) Kënde, forma dhe seksione 
 

Produktet që kanë një seksion kryq solid uniform gjatë gjithë gjatësisë së tyre të plotë të cilët nuk janë konform me ndonjërin prej përcaktimeve (ij), (k), (l) apo (m) më lartë apo 
me përcaktimet e telave. 

 
Kapitulli 72 nuk përfshin produktet e kreut 7301 apo 7302. 

 
 

(o) Tela 
 

Produkte të formuara në të ftohtë në bobina, të çdo seksioni kryq solid uniform gjatë gjithë gjatësisë të plotë, të cilët nuk janë konform përcaktimeve të produkteve të petëzuara 
me rul me profil të shpinës me dy kolona. 

 
 

(p) Shufra dhe shkopinj të zgavruara, për shpim 
 

Shufra dhe shkopinj të zgavruara të çdo seksioni kryq, të përshtatshme për shpime, prej të cilave dimensioni i jashtëm më i madh i seksionit kryq i kalon 15 mm por jo më 
shumë se 52 mm, dhe prej të cilave dimensioni i brendshëm më i madh nuk i kalon një herë e gjysëm dimensionin më të madh të jashtëm. 
Shufrat dhe shkopinjtë e zgavruara prej gize apo çeliku që nuk i përshtaten këtij përcaktimi do të klasifikohen në kreun 7304. 

 
 
 
2. Veshjet e ferro metaleve me metale të tjera ferrike do të klasifikohen si produkte të ferro metaleve që predominojnë ndaj peshës. 
 
 
 
3. Produkte të gizës apo të çelikut fituar nga depozitimi elektrolitik, nga derdhja me presion apo nga pjekja do të klasifikohet, në përputhje me formen e tyre, përbërjen dhe pamjet e 

tyre, në krerët e këtij Kapitulli të përshtatshëm për produktet e ngjashme të petëzuar në të nxehtë. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënimet e nënkrerëve 
 
 
1. Në këtë Kapitull shprehjet e mëposhtme kanë kuptimin bashkangjitur me to : 
 

(a) Gizë e lidhur(përzier),  e derdhur  
 

Gizë e derdhur që përmban, ndaj peshës, një apo më shumë nga elementet e mëposhtme në propocionet e specifikuara : 
 

 më shumë se 0,2 % krom 

 më shumë se 0,3 % bakër 

 më shumë se 0,3 % nikel 

 më shumë se 0,1 % të çdo elementi tjetër të mëposhtëm: alumin, molibden, titanium, tungsten (volfram), vanadium. 
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(b) Çelik jo i lidhur(përzier), automati 
 

Çelik jo i lidhur(përzier), automati që përmban, ndaj peshës, një apo më shumë të elementeve të mëposhtem në propocionet e specifikuara : 
 

 0,08 % apo më shumë sulfur 

 0,1 % apo më shumë plumb 

 më shumë se 0,05 % selenium 

 më shumë se 0,01 % telurium 

 më shumë se 0,05 % bismuth. 
 
 

(c) Çelik elektroteknik me silic 
 

Çeliqe të lidhura(përzier), që përmbajnë ndaj peshës të paktën 0,6 % por jo më shumë se 6 % silic dhe jo më shumë se 0,08 % karbon. Ato gjithashtu mund të përmbajnë ndaj 
peshës jo më shumë se 1 % alumin por jo elemente të tjera në sasira që mund ti japin çelikut karakteristikat e çeliqeve të tjerë të lidhur(përzier). 

 
 

(d) Çelik me prerje të shpejtë 
 

Çeliqe të lidhura(përzier),  që përmbajnë, me ose pa elementet e tjerë, të paktën dy ose tre elemente molibden, tungsten dhe vanadium me një përmbajtje të kombinuar ndaj 
peshës prej 7 % apo më shumë, 0,6 % apo me shumë karbon dhe 3 deri 6 % krom. 

 
 

(e) Çelik silico-manganez 
 

Çeliqe të lidhura(përzier),  që përmbajnë ndaj peshës: 
 

 jo më shumë se 0,7 % karbon, 

 0,5 % apo më shumë por jo më shumë se 1,9 % manganez, dhe 

 0,6 % apo më shumë por jo më shumë se 2,3 % silic, por që nuk përmbajnë ndonjë nga elementet e tjerë në një sasi që mund t’i japë çelikut karakteristikat e çeliqeve të 
tjerë të lidhur(përzier). 

 
 
2. Për klasifikimin e ferro-lidhjeve në nënkrerët e kreut 7202 duhet të kihen parasysh rregullat e mëposhtme : 
 

Një ferro-lidhje konsiderohet si i dyfishtë dhe klasifikohet sipas nënkrerëve përkatës (nëse ekzistojnë) vetëm nëse një prej elementeve të lidhur e kalon përqindjen minimum të 
dhënë në Shënimin 1(c) të Kapitullit; për analogji, do të konsiderohet respektivisht si i trefishtë apo i katërfishtë nëse dy apo tre të elementeve të lidhur e tejkalojnë përqindjen 
minimum. 

 
Për zbatimin e këtij rregulli shprehja e paspecifikuar "elemente të tjera" referuar në Shënimin 1(c) te Kapitullit duhet që secila të tejkalojë 10 % ndaj peshës. 

 
 
Shënime shtesë 
 
 
1. Shprehjet e mëposhtme kanë kuptimin e përcaktuar më poshtë për to: 
 

 Elektrike’: për qëllimet e nënkrerëve 7209 16 10, 7209 17 10, 7209 18 10, 7209 2610, 7209 2710, 7209 28 10 dhe 7211 2320, produkte të petëzuara në të nxehtë të cilat  
nën një rrymë prej 50 Hz dhe një fluks magnetik prej 1 T kanë një humbje në watt për kilogram, të llogaritur nëpërmjet metodës Epstein, prej: 

 

 2,1 W apo më pak, kur trashësia e tyre nuk e kalon 0,20 mm, 

 3,6 W apo më pak, kur trashësia e tyre nuk është më pak se 0,20 mm por më pak se 0,60 mm, 

 6 W apo më pak, kur trashësia e tyre është jo më pak se 0,60 mm por jo më e madhe se 1,50 mm. 
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 “pllake kallaji’: për qëllimet e nënkrerëve 7210 1220, 7210 7010, 7212 1010 dhe 7212 4020, produkte të petëzuara me rul me profil të shpinës me dy kolona (të një trashësie 
prej më pak se 0,5 mm) të veshura me një shtresë metalike që përmban, ndaj peshës, 97 % apo më shumë kallaj. 

 

 ‘Çelik veglash‘: për qëllimet e nënkrerëve 7224 1010, 7224 9002, 7225 3010,7225 4012,7226 9120,7228 3020,7228 4010,7228 5020 dhe 7228 6020, çelik i lidhur(përzier),, 
ndryshe nga çeliku i pandryshkshëm apo çelik me prereje të shpejtë, që përmban, ndaj peshës, një prej përbërësve të mëposhtëm, me apo pa elemente të tjera: 

 

 më pak se 0,6 % karbon  
dhe 
0,7 % apo më shumë silikon dhe 0,5 % apo më shumë vanadium  
apo 
4 % apo më shumë tungsten ; 

 

 0,8 % apo më shumë karbon  
dhe 
0,05 % apo më shumë vanadium; 

 

 më shumë se 1,2 % karbon  
dhe 
jo më pak se 11 % por jo më shumë se 15 % krom ; 

 

 0,16 % apo më shumë por jo më shumë se 0,5 % karbon  
dhe 
3,8 % apo më shumë por jo më shumë se 4,3 % nikel  
dhe 
1,1 apo më shumë por jo më shumë se 1,5 % krom  
dhe 
0,15 apo më shumë por jo më shumë se 0,5 % molibden ; 

 

 0,3 apo më shumë por jo më shumë se 0,5 % karbon  
dhe 
1,4 apo më shumë por jo më shumë se 2,1 % krom  
dhe 
0,15 apo më shumë por jo më shumë se 0,5 % molibden  
dhe 
më pak se 1,2 % nikel; 

 

 0,3 % apo më shumë karbon  
dhe 
më pak se 5,2 % krom  
dhe 
0,65 % apo më shumë molibden apo 0,4 % apo më shumë tungsten ; 

 

 0,5 apo më shumë por jo më shumë se 0,6 % karbon  
dhe 
1,25 apo më shumë por jo më shumë se 1,8 % nikel  
dhe 
0,5 apo më shumë por jo më shumë se 1,2 % krom  
dhe 
0,15 apo më shumë por jo më shumë se 0,5 % molibden. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 

 
 

I. MATERIALET PRIMARE;  
PRODUKTET NË FORMË GRANULESH APO PUDRE 

 
 

       

 
7201 

 
Gizë e derdhur dhe gizë pasqyrë në kallëpe, blloqe apo forma të 
tjera primare: 
 

       

 
7201 10 

 
- Gizë e derdhur jo e lidhur(përzier), që përmban ndaj peshës 
0,5 % apo me pak fosfor: 

       

 - - Që përmbajnë ndaj peshës jo më pak se 0,4 % manganez:        

7201 1011 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës 1 % apo më pak silikon  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7201 1019 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës më shumë se 1% silikon  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7201 1030 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës jo më pak se 0,1 % por më pak se 0,4 
% manganez  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7201 1090 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 0,1 % manganez  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7201 2000 00 

 
- Gizë e derdhur jo e lidhur,  që përmban ndaj peshës më shumë 
se 0,5 % fosfor 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7201 50 

 
- Gizë e derdhur e lidhur(përzier),; gizë pasqyrë: 

       

7201 5010 00 - - Gizë e derdhur e lidhur(përzier),  që përmban ndaj peshës jo më 
pak se 0,3% por jo më shumë se 1 % titanium dhe jo më pak se 0,5 
% por jo më shumë se 1% vanadium  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7201 5090 00 - - Të tjera  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7202 
 

 
Ferro-lidhjet: 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

  
- Ferro-manganez: 

       

7202 11 - - Që përmban ndaj peshës më shumë se 2 % karbon:        

7202 1120 00 - - - Me një granulometri jo më tepër se 5 mm dhe një përmbajtje 
mangani ndaj peshës më tepër se 65 % 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7202 1180 00 - - - Të tjera  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7202 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 

 
- Ferro-silic: 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

7202 2100 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës më shumë se 55 % silic - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7202 29 - - Të tjera:        

7202 2910 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës 4 % apo më shumë por jo më shumë 
se 10 % magnez 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7202 2990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
7202 3000 00 

 
- Ferro-silic-mangan 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Ferro-krom: 

       

7202 41 - - Që përmbajnë ndaj peshës më shumë se 4 % karbon:        

7202 4110 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës më shumë se 4 % por jo më shumë 
se 6 % karbon 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7202 4190 00 - - - Qe përmbajnë ndaj peshës më shumë se 6 % karbon: - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7202 49 - - Të tjera:        

7202 4910 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës jo më shumë se 0,05 % karbon  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7202 4950 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës më shumë se 0,05 % por jo më 
shumë se 0,5 % karbon 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7202 4990 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës më shumë se 0,5 % por jo më shumë 
se 4 % karbon 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7202 5000 00 

 
- Ferro-silic-krom 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7202 6000 00 

 
- Ferro-nikel 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7202 7000 00 

 
- Ferro-molibden 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7202 8000 00 

 
- Ferro-tungsten dhe ferro-silico-tungsten 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Të tjera: 

       

7202 9100 00 - - Ferro-titanium dhe ferro-silico–titanium - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7202 9200 00 - - Ferro-vanadium - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7202 9300 00 - - Ferro-niobium - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7202 99 - - Të tjera:        

7202 9910 00 - - - Ferro-fosforet - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7202 9930 00 - - - Ferro-silico-magnezium - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7202 9980 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7203 
 

 
Produktet ferrike të fituara direkt nga copëzimi i xehërorëve të 
hekurit dhe produkteve të tjera ferror me përmbajtje hekuri, në 
copa, sfera apo forma të ngjashme; hekur qe ka minimumin e 
pastërtisë ndaj peshës prej 99,94 %, në copa, sfera apo forma të 
ngjashme: 
 

       

 
7203 1000 00 

 
- Ferro produktet e fituara direkt nga copëzimi i xehërorit të 
hekurit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7203 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
7204 
 

 
Kthime dhe mbetje ferrike; lingota mbetjesh të rishkrirëshme 
prej gize dhe çeliku: 
 
 

       

 
7204 1000 00 

 
- Mbetje dhe skrapet të gizës së derdhur  

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
  

 
- Mbetje dhe kthime të çeliqeve të lidhur: 

       

7204 21 - - Prej çeliku të pandryshkshëm:        

7204 2110 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës 8 % apo më shumë nikel  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7204 2190 00 - - - Të tjera  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7204 2900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7204 3000 00 

 
- Mbetje dhe kthime të gizës dhe çelikut të kallajisur 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Mbetje dhe kthime të tjera: 

       

7204 41 - - Copa të vogla, ashkla, feta, mbetje bluajtje, pluhur sharrimi, 
pluhur lëmimi, mbetje nga zbukurimet dhe stampimet, nëse janë 
apo jo në tufë: 

       

7204 4110 00 - - - Copa të vogla, ashkla, feta, mbetje bluarje, pluhur sharrimi dhe 
pluhur lëmimi  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Mbetje nga zbukurimet dhe stampimet:        

7204 4191 00 - - - - Në shumice - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7204 4199 00 - - - - Të tjera  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7204 49 - - Të tjera:        

7204 4910 00 - - - Të fragmetizuara (ashkla)  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

7204 4930 00 - - - - Në shumicë  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7204 4990 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7204 5000 00 

 
- Lingota kthimesh të rishkrirshme 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7205 
 

 
Granule dhe pluhura, prej gizës së derdhur, gizës pasqyrë, 
hekurit apo çelikut: 
 

       

 
7205 1000 00 

 
- Granule 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Pluhura: 

       

7205 2100 00 - - Prej çeliku të lidhur(përzier) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7205 2900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 
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(%) 
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të 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 

 
 

II. GIZA DHE ÇELIKU JO I LIDHUR 
 
 

       

 
7206 
 

 
Gizë dhe çelik jo i lidhur(përzier),  në lingota apo në forma të 
tjera primare (përjashto hekurin e kreut Nr 7203): 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
7206 1000 00 

 
- Lingota  

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7206 9000 00 

 
- Të tjera  

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7207 

 
Gjysëm produktet prej gize dhe çeliku jo të lidhur(përzier): 
 

       

 
 

 
- Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 0,25 % karbon: 

       

7207 11 - - Me seksion kryq drejtkëndësh (përfshirë katrorin), masa e 
gjerësisë më pak se dyfishi i trashësisë: 

       

 - - - Të petëzuara apo të fituara nëpërmjet derdhjeve të 
vazhdueshme: 

       

7207 1111 00 - - - - Prej çeliku me prerje të shpejtë  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Të tjera:        

7207 1114 00 - - - - - Të një trashësie jo më tepër se 130 mm  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7207 1116 00 - - - - - Të një trashësie më tepër se 130 mm  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7207 1190 00 - - - Të farkëtuara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7207 12 - - Të tjera, të seksionit kryq drejtkëndësh (përveç katrorit):        

7207 1210 00 - - - Të petëzuara apo të fituara nëpërmjet derdhjeve të 
vazhdueshme  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7207 1290 00 - - - Të farkëtuara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7207 19 - - Të tjera:        

 - - - Të seksionit kryq rrethor apo shumëkëndësh:        

7207 1912 00 - - - - Të petëzuara apo të fituara nëpërmjet derdhjeve të 
vazhdueshme:  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7207 1919 00 - - - - Të farkëtuara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7207 1980 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7207 20 

 
- Që përmbajnë ndaj peshës 0,25 % apo me shumë karbon: 

       

 - - Të seksionit kryq drejtkëndëshe (duke përfshirë katrorin), gjerësia 
më pak se dyfishi i trashësisë: 

       

 - - - Të petëzuara apo të fituara nëpërmjet derdhjeve të 
vazhdueshme: 

       

7207 2011 00 - - - - Prej çeliku me prerje të shpejtë  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - Të tjera, që përmbajnë ndaj peshës:        
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 
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të 
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të 
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7207 2015 00 - - - - - 0,25 % apo më shumë por më pak se 0,6 % karbon  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7207 2017 00 - - - - - 0,6 % apo më shumë karbon  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7207 2019 00 - - - Të farkëtuara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - Të tjera, të seksionit kryq drejtkëndësh (ndryshe nga katrori):        

7207 2032 00 - - - Të petëzuara apo të fituara nëpërmjet derdhjeve të 
vazhdueshme  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7207 2039 00 - - - Të farkëtuara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - Të seksionit kryq rrethor apo shumëkëndësh:        

7207 2052 00 - - - Të petëzuara apo të fituara nëpërmjet derdhjeve të 
vazhdueshme:  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7207 2059 00 - - - Të farkëtuara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7207 2080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7208 

 
Produkte të petëzuar me rul  prej gize apo çeliku jo të 
lidhur(përzier),, të një gjerësie prej 600 mm apo më shumë, e 
petëzuar në të nxehtë, jo i mbuluar, pllakëzuar apo veshur: 
 

       

 
7208 1000 00 

 
- Ne bobina, jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të nxehtë, 
me pjesë në strukturë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Të tjera, në bobina, jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të 
nxehtë, të pikëlzuara: 

       

7208 2500 00 - - Të një trashësie prej 4,75 mm apo më shumë - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7208 2600 00 - - Të një trashësie prej 3 mm apo më shumë por më pak sesa 
4,75 mm 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7208 2700 00 - - Të një trashësie prej më pak se 3 mm - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Të tjera, në bobina, jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të 
nxehtë: 

       

7208 3600 00 - - Të një trashësie prej më tepër se 10 mm - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7208 3700 00 - - Të një trashësie prej 4.75 mm apo më shumë por jo më tepër 
sesa 10 mm 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7208 3800 00 - - Të një trashësie prej 3 mm apo më shumë por më pak se 
4,75mm 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7208 3900 00 - - Të një trashësie prej më pak se 3 mm - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7208 4000 00 

 
- Jo në bobinë, jo më tej të punuara sesa të petëzuar në të 
nxehtë, me pjesë në strukturë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Të tjera, jo në bobina, jo më tej të punuara sesa të petëzuara në 
të nxehtë: 

       

7208 51 - - Të një trashësie prej më tepër se 10 mm:        

7208 5120 00 - - - Të një trashësie më tepër se 15 mm - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Më tepër se 10 mm por jo më tepër se 15 mm, të një gjerësie 
prej: 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 
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Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
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7208 5191 00 - - - - 2 050 mm apo më shumë  - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7208 5198 00 - - - - Më pak se 2 050 mm - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7208 52 - - Të tjera, të një trashësie prej 4,75 mm apo më shumë por jo 
më tepër se 10 mm: 

       

7208 5210 00 - - - Të petëzuara në të katër anët ose në kalibër të ngushtë me 
trashësi prej jo më shumë se 1250 mm 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera, të një gjerësie prej:         

7208 5291 00 - - - 2 050 mm ose më shumë - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7208 5299 00 - - - Më pak se 2 050 mm - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7208 53 - - Të një trashësie prej 3 mm apo më shumë por më pak se 
4,75mm: 

       

7208 5310 00 - - - Të petëzuara në të katër anët ose në kalibër të ngushtë me 
trashësi prej jo më shumë se 1250 mm dhe të një trashësie prej 
4 mm ose më shumë 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7208 5390 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7208 5400 00 - - Të një trashësie prej më pak se 3 mm - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7208 90 - Të tjera:        

7208 9020 00 - - Të shpuar  - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7208 9080 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7209 
 

 
Produkte të petëzuara me rul prej gize apo çeliku jo të 
lidhur(përzier), të një gjerësie prej 600 mm apo më shumë, 
petëzuar në të ftohtë, jo i mbuluar, pllakëzuar apo veshur: 
 

       

 
 

 
- Në bobina, jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të ftohtë: 

       

7209 1500 00 - - Të një trashësie prej 3 mm apo më shumë - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7209 16 - - Të një trashësie prej më tepër se 1 mm por më pak se 3 mm:        

7209 1610 00 - - - “Elektrike” - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7209 1690 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7209 17 - - Të një trashësie prej 0,5 mm apo më shumë por jo më tepër se 
1 mm: 

       

7209 1710 00 - - - “Elektrike” - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7209 1790 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7209 18 - - Të një trashësie prej më pak se 0,5 mm:        

7209 1810 00 - - - “Elektrike” - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

7209 1891 00 - - - - Të një trashësie prej 0,35 mm apo më shumë por më pak se 
0,5 mm 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7209 1899 00 - - - - Të një trashësie prej më pak se 0,35 mm - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Jo në bobina, jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të 
ftohtë: 

       

7209 2500 00 - - Të një trashësie prej 3 mm apo më shumë - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7209 26 - - Të një trashësie prej më tepër se 1 mm por më pak se 3 mm:        
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7209 2610 00 - - - “Elektrike” - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7209 2690 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7209 27 - - Të nje trashësie prej 0,5 mm apo më shumë por jo më tepër 
sesa 1 mm: 

       

7209 2710 00 - - - “Elektrike” - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7209 2790 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7209 28 - - Të një trashësie prej më pak se 0,5 mm:        

7209 2810 00 - - - “Elektrike” - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7209 2890 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7209 90 - Të tjera:        

7209 9020 00 - - Të shpuar - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7209 9080 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
7210 
 

 
 
Produkte të petëzuara me rul  prej gize apo çeliku jo tëp lidhur, 
të një gjerësie prej 600 mm apo më shumë, të mbuluara, të 
pllakëzuara apo të veshura: 
 
 

       

 
 

 
- Pllakëzuar apo veshur me kallaj: 

       

7210 1100 00 - - Të një trashësie prej 0,5 mm apo më shumë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7210 12 - - Të një trashësie prej më pak se 0,5 mm:        

7210 1220 00 - - - Llmarinë e bardhë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7210 1280 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7210 2000 00 

 
- Të pllakëzuara apo të veshura me plumb, përfshirë llamarinën 
pa shkëlqim prej plumbi dhe kallaji 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7210 3000 00 

 
- Elektrolitisht të pllakëzuara apo të veshura me zink 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Ndryshe e pllakëzuar apo e mbuluar me zink: 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

7210 4100 00 - - E korruguar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7210 4900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7210 5000 00 

 
- Të pllakëzuara apo të veshura me okside kromi apo me krom 
dhe me okside kromi 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Pllakëzuar apo veshur me alumin: 

       

7210 6100 00 - - Pllakëzuar apo veshur me lidhjet alumin-zink - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7210 6900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7210 70 

 
- Lyer, llustrosur apo veshur me plastikë: 

       

7210 7010 00 - - Pllakë kallaji dhe produktet, të veshura apo të pllakëzuara me 
okside kromi apo me krom dhe okside kromi, të lyera me vernik 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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7210 7080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7210 90 

 
- Të tjera: 

       

7210 9030 00 - - Të veshura - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7210 9040 00 - - Të kallajisura dhe të stampuara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7210 9080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7211 
 

 
Produkte të petëzuara me rul prej gize dhe çeliku jo të 
lidhur(përzier),, të një gjerësie më pak se 600 mm, jo e mbuluar, 
pllakëzuar apo e veshur: 
 

       

 
 

 
- Jo më tej e punuar sesa e petëzuar në të nxehtë: 

       

7211 1300 00 - - E petëzuar në të katër faqet apo në një kalibër të mbyllur 
këndëdrejtë, të një gjerësie më tepër se 150 mm dhe të një 
trashësie prej jo më pak se 4 mm, jo në bobina dhe pa pjesë në 
strukturë 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7211 1400 00 - - Të tjera, të një trashësie prej 4,75 mm apo më shumë - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7211 1900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të ftohtë: 

       

7211 23 - - Që përmban ndaj peshës më pak sesa 0,25 % karbon:        

7211 2320 00 - - - “Elektrike” - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

7211 2330 00 - - - - Të një trashësie prej 0,35 mm apo më shumë - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7211 2380 00 - - - - Të një trashësie prej më pak se 0,35 mm - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7211 2900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7211 90 - Të tjera:        

7211 9020 00 - - Të shpuar - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7211 9080 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7212 
 

 
Produkte të petëzuara me rul  prej gize apo çeliku jo të 
lidhur(përzier), të një gjerësie prej më pak se 600 mm, të 
mbuluara, të pllakëzuara apo të veshura: 
 

       

 
7212 10 

 
- Të pllakëzuara apo të veshura me kallaj: 

       

7212 1010 00 - -  Pllake kallaji, jo më tej të punuara sesa të trajtuara në sipërfaqe - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7212 1090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7212 2000 00 

 
- Elektrolitisht të pllakëzuara apo të veshura me zink 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7212 3000 00 

 
- Të pllakëzuara apo të veshura ndryshe me zink 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7212 40 - Të lyera, llustrosura apo të veshura me plastike:        
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

7212 4020 00 - - Të veshura, jo më tej të punuara sesa të lyera me vernik; 
produktet, të veshura apo të pllakëzuara me okside kromi apo me 
krom dhe okside kromi, të lyera me vernik 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7212 4080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7212 50 

 
- Të pllakëzuara apo të veshura ndryshe:        

7212 5020 00 - - Të veshura apo të pllakëzuara me okside kromi apo me krom  
dhe okside kromi 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7212 5030 00 - - Të veshura apo të mbuluara me krom apo nikel - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7212 5040 00 - - Të veshura apo të mbuluara me bakër - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - Të veshura apo të mbuluara me lidhjet alumin:        

7212 5061 00 - - - Të veshura apo të mbuluara me lidhjet alumin-zink - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7212 5069 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7212 5090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7212 6000 00 

 
- Të mbuluara 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7213 
 

 
Shufra dhe shkopinj, të petëzuara në të nxehtë, në spirale të 
përdredhura në mënyre të çrregullt, prej gize dhe çeliku jo të  
lidhur(përzier): 
 

       

 
7213 1000 00 

 
- Që përmbajnë dhëmbëzime, brazda, flanxha apo deformime të 
tjera të prodhuara prej procesit të petëzimit  

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7213 2000 00 

 
- Të tjera, prej çelik automati  

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Të tjera: 

       

7213 91 - - Të një seksioni kryq rrethor më pak se 14 mm në diametër:        

7213 9110 00 - - - Të një lloji të përdorur për përforcimin e betonit  - - -   10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7213 9120 00 - - - Të një lloji të përdorur për tasat e rrotave - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

7213 9141 00 - - - - Që përmbajnë ndaj peshës 0,06 % apo me pak karbon  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7213 9149 00 - - - - Që përmbajnë ndaj peshës më shumë se 0,06 % por më pak se 
0,25 % karbon  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7213 9170 00 - - - - Që përmbajnë ndaj peshës 0,25 % apo më shumë por jo më 
shumë se 0,75 % karbon  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7213 9190 00 - - - - Që përmbajnë ndaj peshës më shumë se 0,75 % karbon - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7213 99 - - Të tjera:        

7213 9910 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 0,25 % karbon  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7213 9990 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës 0,25 % apo më shumë karbon - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
(1)  Norma zero kur përputhen me kushtet e cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
7214 
 

 
Shufra dhe shkopinj të tjerë prej gize dhe çeliku jo të lidhur, jo 
më tej të punuara sesa të farkëtuara, petëzuara në të nxehtë, të 
tërhequr në të nxehtë apo të stampuara në të nxehtë, por 
përfshirë ato të përdredhura pasi janë petëzuar: 
 

       

 
7214 1000 00 

 
- Të farkëtuara 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7214 2000 00 

 
- Që përmbajnë dhëmbëzime, brazda, flanxha apo deformime të 
tjera të prodhuara gjatë procesit të petëzimit apo të përdredhura 
pas petëzimit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7214 3000 00 

 
- Të tjera, prej çelik automati 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Të tjera: 

       

7214 91 - - Të seksionit kryq drejtkëndësh (përveq katrorit):        

7214 9110 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 0,25 % karbon  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7214 9190 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës 0,25 % apo më shumë karbon  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7214 99 - - Te tjera:        

 - - - Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 0,25 % karbon:        

7214 9910 00 - - - - Të një lloji të përdorur zakonisht për përforcimin e betonit  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Të tjera, të seksionit kryq rrethor me diametër me masë:        

7214 9931 00 - - - - - 80 mm apo më shumë  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7214 9939 00 - - - - - Më pak se 80 mm  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7214 9950 00 - - - - - Të tjera  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Që përmbajnë ndaj peshës 0,25 % apo më shumë karbon:        

 - - - - Të seksionit kryq rrethor me diametër me masë:        

7214 9971 00 - - - - - 80 mm apo më shumë  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7214 9979 00 - - - - - Më pak se 80 mm  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7214 9995 00 - - - - - Të tjera  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7215 
 

 
Shufra dhe shkopinj të tjerë prej gize dhe çeliku jo të 
lidhur(përzier): 
 

       

 
7215 1000 00 

 
- Prej çeliku i prerë në mënyre të lirë, jo më tej të punuara sesa 
të formuar në të ftohtë apo të përfunduara në të ftohtë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7215 50 

 
- Të tjera, jo më tej të punuara sesa të formuara në të ftohtë apo 
të përfunduara në të ftohtë: 

       

 - - Që përmbajne ndaj peshës më pak se 0,25 % karbon:        

7215 5011 00 - - - Të seksionit kryq drejtkëndëshe (ndryshe nga katrorë) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7215 5019 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7215 5080 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës 0,25 % apo më shumë karbon - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
7215 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7216 

 
Këndet, format dhe seksionet prej gize apo çeliku jo të lidhur: 
 

       

 
7216 1000 00 

 
- Seksionet U, I apo H, jo më tej të punuara sesa të petëzuara në 
të nxehtë, të tërhequra në të nxehtë apo të stampuara në të 
nxehtë, të një lartësie më pak se 80 mm 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Seksionet L apo T, jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të 
nxehtë, të tërhequra në të nxehtë apo të stampuara në të nxehtë, 
të një lartësie prej më pak sesa 80 mm: 

       

7216 2100 00 - - Seksione L - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7216 2200 00 - - Seksione T - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Seksionet U, I apo H, jo më tej të punuara sesa të petëzuara në 
të nxehtë, të tërhequra në të nxehtë, të stampuara në të nxehtë 
të një lartësie prej 80 mm apo më shumë: 

       

7216 31 - - Seksionet U:        

7216 3110 00 - - - Të një lartësie prej 80 mm apo më shumë por jo më tepër se 
220 mm 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7216 3190 00 - - - Të një lartësie më tepër se 220 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7216 32 - - Seksionet I:        

 - - - Të një lartësie prej 80 mm apo më shumë por jo më tepër se 
220 mm: 

       

7216 3211 00 - - - - Me faqe paralele të përthyera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7216 3219 00 - - - - Të tjera  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të një lartësie më tepër se 220 mm:        

7216 3291 00 - - - - Me faqe paralele të përthyera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7216 3299 00 - - - - Të tjera  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7216 33 - - Seksionet H:        

7216 3310 00 - - - Të një lartësie prej 80 mm apo më shumë por jo më tepër se 
180 mm  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7216 3390 00 - - - Të një lartësie më tepër se 180 mm  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7216 40 

 
- Seksionet L apo T, jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të 
nxehtë, të tërhequra në të nxehtë apo të stampuara në të nxehte, 
të një lartësie prej 80 mm apo më shumë: 

       

7216 4010 00 - - Seksione L  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7216 4090 00 - - Seksione T  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7216 50 

 
- Kënde, forma dhe seksione të tjera, jo më tej të punuara sesa 
të petëzuara në të nxehtë, të tërhequra në të nxehtë apo 
stampuara në të nxehtë: 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
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7216 5010 00 - - Me një seksion kryq i cili është në gjendje të jetë i mbyllur në një 
katror ana e të cilit është 80 mm  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

7216 5091 00 - - - Bulb flats  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7216 5099 00 - - - Të tjera  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 

- Kënde, forma dhe seksione, jo më tej të punuara sesa të 
formuara në të ftohtë apo të përfunduara në të ftohtë: 

       

7216 61 - - Të fituara nga produktet e petëzuara me rul:        

7216 6110 00 - - - Seksione C, L, U, Z, omega apo me funde të hapura - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7216 6190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7216 6900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Të tjera:        

7216 91 - - Të formuara në të ftohtë apo të përfunduara në të ftohtë nga 
produktet e petëzuara me rul: 

       

7216 9110 00 - - - Fleta të profiluara (në shirita) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7216 9180 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7216 9900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7217 
 

 
Tela prej gize dhe çeliku jo të lidhur(përzier): 

       

 
7217 10 

 
- Jo e pllakëzuar apo e veshur, nëse janë apo jo të llustrosura: 

       

 - - Që përmbajne ndaj peshës më pak se 0,25 % karbon:        

7217 1010 00 - - - Me një maksimum të dimensionit kryq seksional prej më pak se 
0,8 mm 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Me një maksimum të dimensionit kryq seksional prej 0,8 mm apo 
më shumë: 

       

7217 1031 00 - - - - Që përmbajnë cepa, të dala, shtrembërime apo deformime të 
tjera të prodhuara gjatë procesit të petëzimit 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7217 1039 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7217 1050 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës 0,25 % apo më shumë por më pak se 
0,6 % karbon 

- - - 10(1) 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7217 1090 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës 0,6 % apo më shumë karbon - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7217 20 - E veshur apo e pllakëzuar me zink:        

 - - Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 0,25 % karbon:        

7217 2010 00 - - - Me një maksimum të seksionit kryq seksional prej më pak se 
0,8 mm  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7217 2030 00 - - - Me një maksimum të seksionit kryq seksional prej 0,8 mm apo 
më shumë 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7217 2050 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës 0,25 % apo më shumë por më pak se 
0,6 % karbon 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7217 2090 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës 0,6 % apo më shumë karbon - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
(1)  Norma zero kur përputhen me kushtet e cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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7217 30 

 
- E veshur apo e pllakëzuar me metale të tjera bazë: 

       

 - - Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 0,25 % karbon:        

7217 3041 00 - - - - Të veshura me bakër - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7217 3049 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7217 3050 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës 0,25 % apo më shumë por më pak se 
0,6 % karbon 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7217 3090 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës 0,6 % apo më shumë karbon - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7217 90 

 
- Të tjera: 

       

7217 9020 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 0,25 % karbon: - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7217 9050 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës 0,25 % apo më shumë por më pak se 
0,6 % karbon 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7217 9090 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës 0,6 % apo më shumë karbon - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
 

III. ÇELIK I PANDRYSHKSHËM 
 

       

 
7218 
 

 
Çelik i pandryshkshëm në lingota apo në forma të tjera primare; 
gjysëm produktet prej çeliku të pandryshkshëm: 
 

       

 
7218 1000 00 

 
- Lingota dhe forma të tjera primare 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Të tjera: 

       

7218 91 - - Të seksionit kryq drejtkëndësh (përfshirë katrorin):        

7218 9110 00 - - - - Që përmbajnë ndaj peshës 2,5 % apo më shumë nikel - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7218 9180 00 - - - - Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 2,5 % nikel - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7218 99 - - Të tjera:        

 - - - Të seksionit kryq katror:        

7218 9911 00 - - - - Të petëzuara apo të fituara nëpërmjet derdhjeve të 
vazhdueshme 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7218 9919 00 - - - - Të farkëtuara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Të tjera:        

7218 9920 00 - - - - Të petëzuara apo të fituara nëpërmjet derdhjeve të 
vazhdueshme  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7218 9980 00 - - - - Të farkëtuara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7219 
 

 
Produkte të petëzuara me rul  prej çeliku të pandryshkshëm, të 
një gjerësie prej 600 mm apo më shumë: 
 

       

 
 

 
- Jo më tej të punuara së të petëzuara në të nxehtë, në spirale: 

       

7219 1100 00 - - Të një trashësie më tepër se 10 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 



 20 

Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

7219 12 - - Të një trashësie prej 4,75 mm apo më shumë por jo më tepër 
sesa 10 mm: 

       

7219 1210 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës 2,5 % apo më shumë nikel  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7219 1290 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 2,5 % nikel  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7219 13 - - Të një trashësie prej 3 mm apo më shumë por më pak sesa 
4,75 mm: 

       

7219 1310 00 - - - Që permbajnë ndaj peshës 2,5 % apo më shumë nikel  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7219 1390 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 2,5 % nikel  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7219 14 - - Të një trashësie më pak se 3 mm:        

7219 1410 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës 2,5 % apo më shumë nikel  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7219 1490 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 2,5 % nikel  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të nxehtë, jo në 
spirale: 

       

7219 21 - - Të një trashësie prej më tepër se 10 mm:        

7219 2110 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës 2,5 % apo më shumë nikel  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7219 2190 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 2,5 % nikel  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7219 22 - - Të një trashësie prej 4,75 mm apo më shumë por jo më tepër 
se 10mm: 

       

7219 2210 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës 2,5 % apo më shumë nikel - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7219 2290 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 2,5 % nikel - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7219 2300 00 - - Të një trashësie prej 3 mm apo më shumë por më pak se 
4,75 mm 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7219 2400 00 - - Të një trashësie prej më pak se 3 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të ftohtë: 

       

7219 3100 00 - - Të një trashësie prej 4,75 mm apo më shumë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7219 32 - - Të një trashësie prej 3 mm apo më shumë por më pak se 
4,75 mm: 

       

7219 3210 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës 2,5 % apo më shumë nikel  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7219 3290 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 2,5 % nikel  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7219 33 - - Të një trashësie prej më tepër se 1 mm por më pak se 3 mm:        

7219 3310 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës 2,5 % apo më shumë nikel  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7219 3390 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 2,5 % nikel  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7219 34 - - Të një trashësie prej 0,5 mm apo më shumë por jo më tepër se 
1 mm: 

       

7219 3410 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës 2,5 % apo më shumë nikel  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7219 3490 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 2,5 % nikel  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7219 35 - - Të një trashësie prej më pak se 0,5 mm:        

7219 3510 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës 2,5 % apo më shumë nikel  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7219 3590 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 2,5 % nikel  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7219 90 - Të tjera:        

7219 9020 00 - - Të shpuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7219 9080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 
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të 
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të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
7220 
 

 
Produkte të petëzuara prej çeliku të pandryshkshëm, të një 
gjërësie prej më pak se 600 mm: 
 

       

 
 

 
- Jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të nxehtë: 

       

7220 1100 00 - - Të një trashësie prej 4,75 mm apo më shumë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7220 1200 00 - - Të një trashësie prej më pak se 4,75 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7220 20 

 
- Jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të ftohtë: 

       

 - - - Të një trashësie prej 3 mm apo më shumë, që përmbajnë ndaj 
peshës: 

       

7220 2021 00 - - - - 2,5 % apo më shumë nikel - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7220 2029 00 - - - - Më pak se 2,5 % nikel - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Të një trashësie më tepër se 0,35 mm por më pak se 3 mm, që 
përmbajnë ndaj peshës: 

       

7220 2041 00 - - - - 2,5 % apo më shumë nikel - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7220 2049 00 - - - - Më pak se 2,5 % nikel - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Të një trashësie jo më tepër se 0,35 mm, që përmbajne ndaj 
peshës: 

       

7220 2081 00 - - - - 2,5 % apo më shumë nikel - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7220 2089 00 - - - - Më pak se 2,5 % nikel - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7220 90 - Të tjera:        

7220 9020 00 - - Të shpuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7220 9080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7221 00 

 
Shufra dhe shkopinj, të petëzuara në të nxehtë, në spirale të 
përdredhura në formë të çrregullt, prej çeliku të pandryshkshëm: 
 

       

 
7221 0010 00 

 
- Që përmbajnë ndaj peshës 2,5 % apo më shumë nikel  

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7221 0090 00 

 
- Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 2,5 % nikel  

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7222 
 

 
Shufra dhe shkopinj të tjerë prej çeliku të pandryshkshëm; 
kënde, forma dhe seksione prej çeliku të pandryshkshëm: 
 

       

 
 

 
- Shufra dhe shkopinj, jo më tej të punuara sesa të petëzuara në 
të nxehtë, të tërhequra në të nxehtë apo stampuara në të nxehtë: 

       

7222 11 - - Të seksionit kryq rrethore:        

 - - - Të një diametri prej 80 mm apo më shumë, që përmbajnë ndaj 
peshës: 

       

7222 1111 00 - - - - 2,5 % apo më shumë nikel - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7222 1119 00 - - - - Më pak se 2,5 % nikel - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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 - - - Të një diametri prej pak se 80 mm, që përmbajnë ndaj peshës:        

7222 1181 00 - - - - 2,5 % apo më shumë nikel - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7222 1189 00 - - - - Më pak se 2,5 % nikel - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7222 19 - - Të tjera:        

7222 1910 00 - - -  Që përmbajnë ndaj peshës 2,5 % apo më shumë nikel  - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7222 1990 00 - - -  Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 2,5 % nikel  - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7222 20 

 
- Shufra dhe shkopinj, jo më tej të punuara sesa të formuara në 
të ftohtë apo të përfunduara në të ftohtë: 

       

 - - Të një seksioni kryq rrethorë:        

 - - - Të një diametri prej 80 mm apo më shumë, që përmbajnë ndaj 
peshës: 

       

7222 2011 00 - - - - 2,5 % apo më shumë nikel - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7222 2019 00 - - - - Më pak se 2,5 % nikel - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të një diametri prej 25 mm apo më shumë por më pak se 
80 mm,që përmbajnë ndaj peshës: 

       

7222 2021 00 - - - - 2,5 % apo më shumë nikel - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7222 2029 00 - - - - Më pak se 2,5 % nikel - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të një diametri prej më pak se 25 mm, që përmbajnë ndaj 
peshës: 

       

7222 2031 00 - - - - 2,5 % apo më shumë nikel - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7222 2039 00 - - - - Më pak se 2,5 % nikel - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjerë, që përmbajnë ndaj peshës:        

7222 2081 00 - - - 2,5 % apo më shumë nikel - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7222 2089 00 - - - Më pak se 2,5 % nikel - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7222 30 

 
- Shufra dhe shkopinj të tjerë: 

       

 - - Të farkëtuara, që përmbajnë ndaj peshës:        

7222 3051 00 - - - 2,5 % apo më shumë nikel - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7222 3091 00 - - - Më pak se 2,5 % nikel - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7222 3097 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7222 40 

 
- Kënde, forma dhe seksione: 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

7222 4010 00 - - Jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të nxehtë, të tërhequra 
në të nxehtë apo të stampuara në të nxehtë  

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7222 4050 00 - - Jo më tej të punuara sesa të formuara në të ftohtë apo të 
përfunduara në të ftohtë: 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7222 4090 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
7223 00 

 
 
Tela prej çeliku të pandryshkshëm: 
 
 

       

 
 

 
- Që përmbajnë ndaj peshës 2,5 % apo më shumë nikel: 
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7223 0011 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës 28% apo më shumë por jo më shumë 
se 31 % nikel dhe 20 % apo më shumë por jo më shumë se 22% 
krom 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7223 0019 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Që përmbajnë ndaj peshës më pak se 2,5% nikel: 

       

7223 0091 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës 13 % apo më shumë por jo më shumë 
se 25 % krom dhe 3,5 % apo më shumë por jo më shumë se 6% 
alumin 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7223 0099 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 

 
 

IV. ÇELIQE TË TJERË TË LIDHURA; SHUFRA DHE SHKOPINJ TË 
ZGAVRUARA PËR SHPIME, PREJ ÇELIKU TË LIDHUR(përzier),  

APO JO TË LIDHUR. 
 
 
 

       

 
7224 

 
Çelik tjetër i lidhur në lingota apo në forma të tjera primare; 
gjysëm produkte apo çelik tjetër i lidhur: 
 

       

 
7224 10 

 
- Lingota dhe forma të tjera primare: 

       

7224 1010 00 - - Prej çelikut për vegla - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7224 1090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7224 90 

 
- Të tjera: 

       

7224 9002 00 - - Prej çelikut për vegla - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- - Të tjera: 

       

  
- - - Të seksionit kryq seksional drejtkëndëshe (duke përfshirë 
katrorin): 

       

 - - - - Të petëzuara në të nxehtë apo të fituara nëpërmjet derdhjeve të 
vazhdueshme: 

       

 - - - - - Me masë gjërësie më pak se dyfishi i trashësisë:        

7224 9003 00 - - - - - Prej çeliku me prerje të shpejtë  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7224 9005 00 - - - - - Që përmbajnë ndaj peshës jo më shumë se 0,7 % karbon, 0,5 
% apo më shumë por jo më shumë se 1,2 % manganez dhe 0,6 % 
apo më shumë por jo më shumë se 2,3 % silikon; që përmbajnë ndaj 
peshës 0,0008 % apo më shumë boron me çdo element tjetër më 
pak se minimumi i përmbajtjes së referuar në shënimin 1 (f) të këtij 
kapitulli  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7224 9007 00 - - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7224 9014 00 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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7224 9018 00 - - - - Të farkëtuara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- - - Të tjera: 

       

 - - - - Të petëzuara në të nxehtë apo të fituara nëpërmjet derdhjeve të 
vazhdueshme: 

       

7224 9031 00 - - - - - Që përmbajnë ndaj peshës jo më pak se 0,9 % por jo më 
shumë se 1,15 % karbon, jo më pak se 0,5 % por jo më shumë se 2 
% krom dhe, nëse është prezent, jo më shumë se 0,5 % molibden 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7224 9038 00 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7224 9090 00 - - - - Të farkëtuara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7225 
 

 
Produkte të petëzuara me rul prej çeliku tjetër të lidhur(përzier), 
të një gjerësie prej 600 mm apo më shumë: 
 

       

 
 

 
- Prej çeliku silicon-elektrik: 

       

7225 1100 00 - - Të orientuara sipas strukturës natyrale - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7225 19 - - Të tjera:        

7225 1910 00 - - - Të petëzuara në të nxehtë  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7225 1990 00 - - - Të petëzuara në të ftohtë  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7225 30 

 
- Të tjera, jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të nxehtë, në 
spirale: 

       

7225 3010 00 - - Prej çelikut për vegla - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7225 3030 00 - - Prej çeliku me prerje të shpejtë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7225 3090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7225 40 
 

 
- Të tjera, jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të nxehtë, jo 
në spirale: 

       

7225 4012 00 - - Prej çelikut për vegla - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7225 4015 00 - - Prej çeliku me prerje të shpejtë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - Të tjera:        

7225 4040 00 - - - Të një trashësie më tepër se 10 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7225 4060 00 - - - Të një trashësie prej 4,75 mm apo më shumë por jo më tepër se 
10 mm  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7225 4090 00 - - - Të një trashësie prej më pak se 4,75 mm  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7225 50 

 
- Të tjera, jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të ftohtë : 

       

7225 5020 00 - - Prej çeliku me prerje të shpejtë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7225 5080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 

 
- Të tjera: 

       

7225 9100 00 - - Të pllakëzuara apo të veshura elektrolikisht me zink - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7225 9200 00 - - Të pllakëzuara apo të veshura ndryshe me zink - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7225 9900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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7226 
 

 
Produkte të petëzuara me rul  prej çeliqeve të tjera të lidhura, të 
një gjerësie prej më pak se 600 mm: 
 

       

 
 

 
- Prej çeliku silicon-elektrik: 

       

7226 1100 00 - - Të orientuara sipas strukturës natyrale: - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7226 19 - - Të tjera:        

7226 1910 00 - - - Jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të nxehtë  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7226 1980 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7226 2000 00 

 
- Prej çeliku me prerje të shpejtë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Të tjera: 

       

7226 91 - - Jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të nxehtë:        

7226 9120 00 - - - Prej çelikut për vegla - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Të tjera:        

7226 9191 00 - - - - Të një trashësie prej 4,75 mm apo më shumë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7226 9199 00 - - - - Të një trashësie prej më pak se 4,75 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7226 9200 00 - - Jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të ftohtë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7226 99 - - Të tjera :         

7226 9910 00 - - - Të pllakëzuara apo të veshura elektrolikisht me zink - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7226 9930 00 - - - Të pllakëzuara apo të veshura ndryshe me zink  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7226 9970 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7227 
 

 
Shufra dhe shkopinj, të petëzuara në të nxehtë, në spirale në 
forma të çrregullta, prej çeliqeve të tjera të lidhur: 
 

       

7227 1000 00 - Prej çeliku me prerje të shpejtë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7227 2000 00 - Prej çeliku silicon-manganez - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7227 90 

 
- Të tjera: 

       

7227 9010 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës 0,0008 % apo më shumë boron me 
çdo element tjetër më pak se minimumi i përmbajtjes së referuar në 
shënimin 1(f) të këtij kapitulli 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7227 9050 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës 0,9 % apo më shumë por jo më shumë 
se 1,15 % karbon, 0,5% apo më shumë por jo më shumë se 2% krom 
dhe, nëse është prezent, jo më shumë se 0,5 % molibden  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7227 9095 00 - - Të tjera  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7228 
 

 
Shufra dhe shkopinj të tjerë prej çeliku tjetër të lidhur,; kënde, 
forma dhe seksione, prej çeliku tjetër të lidhur; shufra dhe 
shkopinj të zgavëruara për shpime, prej çeliku të lidhur,  apo jo 
të lidhur: 
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7228 10 

 
- Shufra dhe shkopinj, prej çeliku me prerje të shpejtë:        

7228 1020 00 - - Të petëzuara në të nxehtë, të tërhequra në të nxehtë apo të 
stampuara në të nxehtë, jo më tej të punuara sesa të veshura  

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7228 1050 00 - - - Të farkëtuara - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7228 1090 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7228 20 

 
- Shufra dhe shkopinj, prej çeliku silicon-manganez: 

       

7228 2010 00 - - Të seksionit kryq drejtkëndësh (përfshirë katrorin), të 
rrumbullakosur në të katër faqet  

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

7228 2091 00 - - - Jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të nxehtë, të 
tërhequra në të nxehtë apo të stampuara në të nxehtë: 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7228 2099 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7228 30 

 
- Shufra dhe shkopinj të tjerë, jo më tej të punuara sesa të 
petëzuara në të nxehtë, të telezuar në të nxehtë apo stampuara 
në të nxehtë: 

       

7228 3020 00 - - Prej çelikut për vegla - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Që përmbajnë ndaj peshës 0,9 % apo më shumë por jo më shumë 
se 1,15 % karbon, 0,5 % apo më shumë por jo më shumë se 2% 
krom dhe, nëse është prezent, jo më shumë se 0,5 % molibden: 

       

7228 3041 00 - - - Të seksionit kryq seksional rrethor të një diametri prej 80 mm apo 
më shumë  

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7228 3049 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

 - - - Të seksionit kryq seksional rrethor, të një diametri prej:        

7228 3061 00 - - - - 80 mm apo më shumë - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7228 3069 00 - - - - Me pak se 80 mm - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7228 3070 00 - - - Të seksionit kryq seksional drejtkëndësh (ndryshe nga katrori), të 
rrumbullakosura në të katër faqet  

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7228 3089 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7228 40 

 
- Shufra dhe shkopinj të tjerë, jo më tej të punuara sesa të 
farkëtuara: 

       

7228 4010 00 - - Prej çelikut për vegla - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7228 4090 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7228 50 

 
- Shufra dhe shkopinj të tjerë, jo më tej të punuara sesa të 
formuar në ftohtë apo të përfunduar në të ftohte: 

       

7228 5020 00 - - Prej çelikut për vegla - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7228 5040 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës 0,9 % apo më shumë por jo më shumë 
se 1,15% karbon, 0,5% apo më shumë por jo më shumë se 2 % krom 
dhe, nëse është present, jo më shumë se 0,5 % molibden 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        
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 - - - Të seksionit kryq rrethor, të një diametri prej:        

7228 5061 00 - - - - 80 mm apo më shumë - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7228 5069 00 - - - - Më pak se 80 mm - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7228 5080 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7228 60 

 
- Shufra dhe shkopinj të tjerë: 

       

7228 6020 00 - - Prej çelikut për vegla - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7228 6080 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7228 70 

 
- Kënde, forma dhe seksione: 

       

7228 7010 00 - - Jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të nxehtë, të tërhequra 
në të nxehtë apo të stampuara në të nxehtë  

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7228 7090 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7228 8000 00 

 
- Shufra dhe shkopinj të zgavruara për shpime: 

 
 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7229 
 

 
Tela prej çeliqeve të tjerë të lidhur(përzier): 
 

       

 
7229 2000 00 

 
- Prej çeliku silicon-manganez 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7229 90 

 
- Të tjera:        

7229 9020 00 - - Prej çeliku me prerje të shpejtë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7229 9050 00 - - Që përmbajnë ndaj peshës 0,9 % apo më shumë por jo më shumë 
se 1,15% karbon, 0,5% apo më shumë por jo më shumë se 2 % krom 
dhe, nëse është prezent, jo më shumë se 0,5 % molibden 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7229 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 



 1 

 
KAPITULLI 73 

 

 

ARTIKUJ PREJ GIZE DHE ÇELIKUT 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënim 
 
 
1. Në këtë Kapitull shprehja "gizë e derdhur" zbatohet për produktet e fituara nga derdhja në të cilën hekuri predominon ndaj peshës mbi çdo element tjetër dhe e cila nuk plotëson 

përbërjen kimike të çelikut siç është përcaktuar në shënimin 1(d) të Kapitullit 72. 
 
 
2. Në këtë Kapitull fjala "tela" ka kuptimin e produkteve të formuara në të ftohtë apo në të nxehtë të çdo forme kryq seksionale, prej të cilës asnjë dimension kryq seksional nuk e 

kalon të 16 mm. 
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7301 

 
Pllaka mbërthimi prej gize dhe çeliku, nëse janë apo jo të 
zgavruara, të brimuara apo bërë nga elemente të bashkuara; 
kënde, forma dhe seksione të salduara, prej gize dhe çeliku: 

       

 
7301 1000 00 

 
- Pllaka mbërthimi 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7301 2000 00 

 
- Kënde, forma dhe seksione 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7302 

 
Materialet e ndërtimit për hekurudhat dhe tramvajet prej gize 
dhe çeliku, siç vijon: shinat, shinat drejtuese dhe kremalieret, 
shinat ndarëse, kryq i kryqëzimit qorr, shufrat për pikëzim 
dhe pjesë të tjera për kryqëzim, traversat, lidhjet buzë me 
buzë të shinave, nënshtrojë shinash, pykat e këtyre 
nënshtrojeve, pllakat mbështetëse, pllakat shtrënguese të 
shinave, pllakë bazamenti, lidhëset dhe materialet e tjera të 
specializuara për bashkimin dhe fiksimin e shinave: 
 

       

 
7302 10 

 
- Shinat: 

       

7302 1010 00 - - Me ndjekje të vazhdueshme, me pjesë prej metale jo-ferrike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

 - - - Të reja:        

 - - - - Vignole rails:        

7302 1022 00 - - - - - Të një peshe për metër prej 36 kg apo më shumë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7302 1028 00 - - - - - Të një peshe më pak se 36 kg - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7302 1040 00 - - - - Ulluk të shinave - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7302 1050 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7302 1090 00 - - - Të përdorura - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7302 3000 00 

 
- Shinat ndarëse, kryq i kryqëzimit qorr, shufrat për pikëzim 
dhe pjesë të tjera për kryqëzim 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7302 4000 00 

 
- Lidhjet buzë me buzë e shinave, pllaka mbështetëse: 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7302 9000 00 

 
- Të tjera 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7303 00 

 
Tuba, tubacione dhe profile të tjera të zgavruara, prej gize të 
derdhur: 

       

 
7303 0010 00 

 
- Tuba dhe tubacione të një lloji të përdorur në sistemet e presionit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7303 0090 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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7304 

 
Tuba, tubacione dhe profile te zgavruara, pa tegel, prej gize 
(përveçse prej gize të derdhur) apo prej çeliku: 
 

       

 
 
 

 
- Tubacione të linjëzuara të një lloji të përdorur për linja gazi 
dhe naftë: 

       

7304 1100 00 - -  Prej çeliku të pandryshkshëm  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7304 19 - - Të tjera :        

7304 1910 00 - - - Të një diametri të jashtëm jo më tepër se 168,3 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7304 1930 00 - - - Të një diametri të jashtëm më tepër se 168,3 mm, por jo më 
tepër se 406,4 mm 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7304 1990 00 - - - Të një diametri të jashtëm më tepër se 406,4 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 
 

 
- Tubaforcues, tuba dhe tubacione shpimi, të një lloji të 
përdorur për shpim nafte dhe gazi: 

       

7304 2200 00 - - Linja shpimi prej çeliku të pandryshkshëm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7304 2300 00 - - Linja shpimi tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7304 2400 00 - - Të tjera , prej çeliku të pandryshkshëm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7304 29 - - Të tjera:        

7304 2910 00 - - -Të një diametri të jashtëm jo më tepër se 168,3 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7304 2930 00 - - - Të një diametri të jashtëm më tepër se 168,3 mm por jo më 
tepër se 406,4 mm 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7304 2990 00 - - - Të një diametri të jashtëm më tepër se 406,4 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 
 

 
- Të tjera, të një seksioni kryq rrethor, prej gize apo çelik jo të 
lidhur: 

       

7304 31 - - I tërhequr në të ftohtë apo i petëzuar në të ftohtë:        

7304 3120 - - - Tubat e precizonit:        

7304 3120 10 - - - - Me përshtatës të bashkangjitur, të përshtatshëm për të 
drejtuar gazet apo lëngjet, për përdorim në aviacionin civil(1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7304 3120 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7304 3180 - - - Të tjera:        

7304 3180 10 - - - - Me përshtatës të bashkangjitur, të përshtatshëm për të 
drejtuar gazet apo lëngjet, për përdorim në aviacionin civil(1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7304 3180 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7304 39 - - Të tjera:        

7304 3950 00 - - Tuba të filetuar apo të filetueshëm (tubacione gazi) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - -Të tjera, të një diametri të jashtëm:        

7304 3982  - - - - Jo më tepër se 168,3 mm:        

7304 3982 10 - - - -  - Të pa punuara , të drejta dhe me trashësi uniforme të 
mureve , për përdorim vetëm në prodhimin e tubave dhe 
tubacioneve me të tjera profile dhe trashësi muresh 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull janë çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014. 
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7304 3982 90 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7304 3983  - - - -  Më tepër se 168,3 mm por jo më tepër se 406,4 mm:        

7304 3983 10 - - - - - Të pa punuara , të drejta dhe me trashësi uniforme të 
mureve , për përdorim vetëm në prodhimin e tubave dhe 
tubacioneve me të tjera profile dhe trashësi muresh 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7304 3983 90 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7304 3988   - - - - Më tepër se 406,4 mm:        

7304 3988 10 - - - - - Më tepër se 406,4 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7304 3988 90 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Të tjera, të një seksioni kryq rrethor, prej çeliku të 
pandryshkshëm: 

       

7304 4100 00 - - Të tërhequr në të ftohtë apo të petëzuar në të ftohtë: - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7304 49 - - Të tjera:        

7304 4983  - - - - Më diametër të jashtëm jo më tepër se 168.3 mm:        

7304 4983 10 - - - - - Të pa punuara , të drejta dhe me trashësi uniforme të 
mureve , për përdorim vetëm në prodhimin e tubave dhe 
tubacioneve me të tjera profile dhe trashësi muresh 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7304 4983 90 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7304 4985  - - - Më diametër të jashtëm më tepër se 168.3 mm por jo më 
tepër se 406.4 mm: 

       

7304 4985 10 - - - - - Të pa punuara , të drejta dhe me trashësi uniforme të 
mureve , për përdorim vetëm në prodhimin e tubave dhe 
tubacioneve me të tjera profile dhe trashësi muresh 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7304 4985 90 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7304 4989  - - - - Më diametër të jashtëm më tepër se 406,4 mm:        

7304 4989 10 - - - - - Të pa punuara , të drejta dhe me trashësi uniforme të 
mureve , për përdorim vetëm në prodhimin e tubave dhe 
tubacioneve me të tjera profile dhe trashësi muresh 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7304 4989 90 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Të tjera, të një seksioni kryq rrethor, prej çeliqeve të tjerë të 
lidhur: 

       

7304 51 - - Të tërhequr në të ftohtë apo të petëzuar në te ftohtë: 
 

       

7304 5110 00 - - - Trashësia e drejtë dhe e njëtrajtshme e murit, prej çeliku 
aliazh që përmban në peshë jo më pak se 0,9 % por jo më 
shumë se 1,15 % karbon, jo më pak se 0,5 % por jo më shumë 
se 2 % krom dhe, nëse është i pranishëm , jo më shumë se 
0,5 % të molibdenit 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7304 5181 00 - - - - Tubat e precizonit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7304 5189 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7304 59 - - Të tjera:        

7304 5910 00 - - - Të papunuara, të drejta dhe me trashësi muresh uniforme, për 
përdorim vetëm në prodhimin e tubave dhe tubacioneve me 
seksion kryq edhe trashësi tjetër muresh  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 



 5 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 

7304 5930 00 - - - Trashësia e drejtë dhe e njëtrajtshme e murit, prej çeliku 
aliazh që përmban në peshë jo më pak se 0,9 % por jo më shumë 
se 1,15 % karbon, jo më pak se 0,5 % por jo më shumë se 2 % 
krom dhe, nëse është i pranishëm , jo më shumë se 0,5 % të 
molibdenit 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

 - - - - Të tjera:        

7304 5982  - - - - Të një diametri të jashtëm jo më tepër se 168,3 mm:        

7304 5982 10 - - - - -  Të pa punuara , të drejta dhe me trashësi muresh 
uniforme, për përdorim vetëm në prodhimin e tubave dhe 
tubacioneve me seksion kryq edhe trashësi tjetër muresh 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7304 5982 90 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7304 5983  - - - - Të një diametri të jashtëm më tepër se 168,3 mm por jo 
më tepër se 406,4 mm: 

       

7304 5983 10 - - - - - Të një diametri të jashtëm më tepër se 168,3 mm por jo më 
tepër se 406,4 mm 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7304 5983 90 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7304 5989  - - - - Të një diametri të jashtëm më tepër se 406,4 mm:        

7304 5989 10 - - - - -  Të pa punuara , të drejta dhe me trashësi muresh 
uniforme, për përdorim vetëm në prodhimin e tubave dhe 
tubacioneve me seksion kryq edhe trashësi tjetër muresh 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7304 59 89 90 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7304 9000 00 

 
- Të tjera 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7305 

Tuba dhe tubacione të tjera (psh, të salduara, të perçinuara 
apo të ngjitura në mënyrë të ngjashme), që kanë një seksion 
kryq rrethor, diametri i jashtëm i të cilave i kalon 406.4 mm, 
prej gize apo çeliku: 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

- Tubacione të linjëzuara të një lloji të përdorur për linja gazi 
dhe naftë: 

       

7305 1100 00 - - Hark gjatësor i fundosur i salduar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

7305 1200 00 - - Të tjera, të salduar për së gjati - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7305 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7305 2000 00 

 
- Tubaforcues të një lloji të përdorur në shpim për gaz dhe 
naftë 

 
- 

 
- 
 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Të tjera, të salduara: 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

7305 3100 00 - - Të salduar për së gjati - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7305 3900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Të tjera        
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

7305 9000 00 - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 
7306 
 

 
Tuba, tubacione dhe profile të tjera (psh, me tegele saldimi të 
hapura apo të salduara, perçinuara apo të mbyllur në mënyra 
të ngjashme), prej gize dhe çeliku: 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
- Tubacione të linjëzuara të një lloji të përdorur në linjat për 
naftë dhe gaz: 

       

7306 1100 00 - -  Të salduara, prej çeliku të pandryshkshëm  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7306 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 

 
- Tubapërforcues dhe tuba të një lloji të përdorur në shpim të 
naftës dhe të gazit : 

       

7306 2100 00 - -  Të salduara, prej çeliku të pandryshkshëm  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7306 2900 00 - -  Të tjera  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7306 30 

 
- Të tjera, të salduara, të një seksioni kryq seksional rrethor, 
prej gize apo çelik jo të lidhur: 

     
 

  

 - - Tuba precizioni, me një trashësi muresh:        

7306 3012 00 - - - Jo më tepër se 2mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7306 3018 00 - - - Më tepër se 2 mm: - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

 - - - Tuba të filetuar apo të filetueshëm (tubacione gazi):        

7306 3041 00 - - - - Të pllakëzuar apo të veshur me zink - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7306 3049 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera, të një diametri te jashtëm:        

 - - - - Jo më tepër se 168,3 mm:        

7306 3072 00 - - - - - Të pllakëzuara apo të veshur me zink - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7306 3077 00 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7306 3080 00 - - - - Më tepër se 168,3 mm, por jo më tepër se 406,4 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7306 40 

 
- Të tjera, të salduara, të një seksioni kryq seksional rrethor, 
prej çeliku të pandryshkshëm: 

       

7306 4020 00 - - Të tërhequra në të ftohtë apo të petëzuara në të ftohtë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7306 4080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7306 50 

- Të tjera, të salduara, të një seksioni kryq seksional rrethor, 
prej çeliqeve të tjerë të lidhur: 

       

7306 5021 00 - - - E tërhequr në të ftohtë ose e mbështjellë në të ftohtë (e 
reduktuar në të ftohtë) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7306 5029 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7306 5080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

- Të tjera, të salduara, të një seksioni kryq seksional jo 
rrethor: 

       

7306 61 - - Me prerje tërthore katrori apo katërkëndëshi :         

7306 6110  00 - - - Prej çeliku të pandryshkshëm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 - - - Të tjera:        

7306 6192 00 - - - - Me një trashësi muresh jo më tepër se 2 mm  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7306 6199 00 - - - - Me një trashësi muresh më tepër se 2 mm : - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7306 69 - - Prej prerjeve tjera tërthore jo rrethore:        

7306 6910 00 - - - Prej çeliku të pandryshkshëm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7306 6990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7306 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
 
7307 
 

 
Përshtatjet e tubave dhe të tubacioneve (psh, mëngët, 
kthesat, bashkimet), prej gize dhe çeliku: 
 
 

       

 
 

 
- Përshtatje të derdhura: 

       

7307 11 - - Prej gize të derdhur jo të farkëtueshme:        

7307 1110 00 - - - Të një lloji të përdorur në sistemet e presionit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7307 1190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7307 19 - - Të tjera:        

7307 1910 00 - - - Prej gize të derdhura - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7307 1990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Të tjera, prej çeliku të pandryshkshëm:        

7307 2100 00 - - Flanxha - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7307 22 - - Bërryla, përkulje dhe mëngë të filetueshme:        

7307 2210 00 - - - Mëngët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7307 2290 00 - - - Brrylat dhe përkuljet - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7307 23 - - Përshtatje të salduara buzë me buzë:        

7307 2310 00 - - - Brrylat dhe përkuljet - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7307 2390 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7307 29 - - Të tjera:        

7307 2910 00 - - - Të filetuara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7307 2980 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Të tjera: 

       

7307 9100 00 - - Flanxha - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7307 92 - - Bërryla, përkulje dhe mëngë të filetueshme:        

7307 9210 00 - - - Mëngët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7307 9290 00 - - - Bërrylat dhe përkuljet - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7307 93 - - Përshtatje të salduara buzë me buzë:        

 - - - Me diametër të jashtëm më të madhin jo më tepër se 609,6 
mm: 

       

7307 9311 00 - - - Bërrylat dhe përkuljet - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7307 9319 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Me diametrin e jashtëm më të madh që nuk tejkalon 609,6 
mm: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

7307 9391 00 - - - Bërrylat dhe përkuljet - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7307 9399 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7307 99 - - Të tjera:        

7307 9910 00 - - - Të filetuara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7307 9980 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7308 

 
Konstruksionet (përjashto parafabrikatet e kreut Nr. 94.06) 
dhe pjesët e konstruksioneve (psh, urat dhe seksionet e 
urave, porta shluze, kullat, shtylla për grillat, çatitë, skeletet e 
çative, dyert dhe dritaret dhe skeletet e tyre dhe pragjet për 
dyert, parmake, shtylla dhe kolona) prej gize dhe çeliku; 
pllaka, shufra, kënde, forma, seksione, tuba dhe të ngjashmet 
e tyre, të përgatitur për përdorim në konstruksionet, prej gize 
e çeliku: 
 
 

       

 
7308 1000 00 

 
- Urat dhe seksionet e urave - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7308 2000 00 

 
- Kullat dhe shtylla për grilla - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7308 3000 00 

 
- Dyer, dritare dhe skeletet e tyre dhe pragjet për dyert PCE (1) - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7308 4000 00 - Pajisje për ngritjen e skelave, për veshjet me dërrasa, për 
mbështetëset e lëvizshme apo mbështetëset e lëvizshme për 
gropat e themelit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7308 90 

 
- Të tjera: 

       

 - - Vetëm apo kryesisht prej fletave:        

7308 9051 00 - - - Panele të përbëra prej dy mureve fletë të profiluara (të 
valëzuara) me një bërthamë izoluese 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7308 9059 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7308 9098 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7309 00 
 

 
Rezervuarët, depozitat, kazanët dhe kontenierët e ngjashëm 
për çdo lloj materiali (përveçse për gazin e kompresuar apo të 
lëngëzuar), prej gize dhe çeliku, të një kapaciteti me tepër 
sesa 300 l, nëse janë apo jo të linjëzuara apo të izoluar në të 
nxehtë, por jo të përshtatura me pajisje mekanike apo 
termike: 
 
 

       

 
7309 0010 00 

 
- Për gaze (ndryshe nga të kompresuar apo të lëngëzuar) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

                                                 
(1) Derë apo Dritare me ose pa kornizë ose prag do të konsiderohet si një cope. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
- Për lëngje: 

       

7309 0030 00 - - Të linjëzuar apo të izoluar nga nxehtësia - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - Të tjera, të një kapaciteti:        

7309 0051 00 - - - Më tepër se 100 000 l - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7309 0059 00 - - - Jo më tepër se 100 000 l - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7309 0090 00 - Për të ngurta - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7310 

Depozitat, fuçitë, bidonët, kutitë dhe kontenierët e ngjashëm, 
për çdo lloj materiali (përveçse për gaz të kompresuar apo të 
lëngëzuar), prej gize dhe çeliku, të një kapaciteti jo më tepër 
se 300 l, nëse janë apo jo të linjëzuara apo të izoluar në të 
nxehtë, por jo të përshtatura me pajisje mekanike apo 
termike: 

       

 
7310 1000 00 

 
- Të një kapacitetit prej 50 l apo më shumë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 - Të një kapacitetit më pak se 50 l:        

7310 21 - - Kanaçe të cilat duhet të mbyllen me saldim apo përkulje:        

7310 2111 00 - - - Kanaçe të një lloji të përdorur për ruajtjen e ushqimeve - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7310 2119 00 - - - Kanaçe të një lloji të përdorur për ruajtjen e pijeve - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera, me një trashësi muresh prej:        

7310 2191 00 - - - - Më pak se 0,5 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7310 2199 00 - - - - 0,5 mm apo më shumë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7310 29 

 
- - Të tjera: 

       

7310 2910 00 - - - Me një trashësi muresh më pak se 0,5 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7310 2990 00 - - - Me një trashësi muresh 0,5 mm apo më shumë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7311 00 
 

 
Kontenierë për gaz të kompresuar apo të lëngëzuar, prej gize 
dhe çeliku: 

       

 - Të pambyllura:        

 - - Për një presion  prej 165 bar apo më shumë, të një 
kapaciteti prej:        

7311 0011 00 - - - Më pak se 20 l - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7311 0013 00 - - - 20 l apo më shumë por jo më shumë se 50 l - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7311 0019 00 - - - Më shumë se 50 l - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7311 0030 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 

 
- Të tjera, të një kapaciteti prej:        

7311 0091 00 - - Më pak se 1000 l - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7311 0099 00 - - 1000 l apo më shumë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7312 
 

 
Tela, litarë, kabllo, banda të gërshetuara, grremç dhe të 
ngjashmet e tyre, të përdredhura, prej gize dhe çeliku, jo të 
izoluara elektrikisht: 

       



 10 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 
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të 

detyrimit 
(%) 
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(%) 
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Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
7312 10 

 
- Tela, litarë dhe kabllo, të përdredhur: 

       

7312 1020 00 - - Prej çeliku të pandryshkshëm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera, me një maksimum të dimensionit kryq seksional:        

 - - - Jo më tepër se 3 mm:        

7312 1041 00 - - - - Të pllakëzuara apo të veshura me lidhjet bakër-zink (Tunxh) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7312 1049  00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Më tepër se 3 mm:        

 - - - - Tel i gërshetuar:        

7312 1061 00 - - - - - Jo i veshur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - - I veshur:        

7312 1065 00 - - - - - - I veshur apo i pllakëzuar me zink - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7312 1069 00 - - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Litarë dhe kabllo (duke përfshirë litarët e mbyllur në 
spirale): 

       

 - - - - - Jo të veshur apo vetëm të pllakëzuara apo të veshur 
me zink, me një maksimum të dimensionit kryq seksional: 

       

7312 1081 00 - - - - - - Më tepër se 3 mm por jo më tepër se 12 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7312 1083 00 - - - - - - Më tepër se 12 mm por jo më tepër se 24 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7312 1085 00 - - - - - - Më tepër se 24 mm por jo më tepër se 48 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7312 1089 00 - - - - - - Më tepër se 48 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7312 1098 00 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7312 9000 00 - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7313 0000 00 
 

 
Tela të dhëmbëzuar prej gize apo çeliku; unaza të 
përdredhura apo telat të vetëm të sheshtë, të dhëmbëzuar 
apo jo, dhe telat e dubluara lehtësisht të përdredhura, të një 
lloji të përdorur për gardh, prej gize apo çeliku 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 
7314 

 
Veshje (përfshirë shiritat pafund), grilla, rrjeta dhe gardhe, 
prej telave të gizës apo çelikut; metal i zgjerueshëm prej gize 
apo çeliku: 

       

  
- Veshje të endura: 

       

7314 1200 00 - - Shiritat pafund për makineritë, prej çeliku të 
pandryshkshëm 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7314 1400 00 - - Veshje të tjera të endura, prej çeliku të pandryshkshëm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7314 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7314 20 

 
- Grilla, rrjeta dhe gardhe, të salduara tek ndërprerjet, prej teli 
me një maksimum të dimensionit kryq seksional prej 3 mm 
apo më shumë dhe që kanë një masë të vrimës së rrjetës prej 
100 cm2 apo me shume: 

       

7314 2010 00 - - Prej teli të valëzuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7314 2090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 



 11 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
- Grilla, rrjeta dhe gardhe të tjera, të salduara tek ndërprerjet:        

7314 3100 00 - - Të pllakëzuara apo të veshura me zink - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7314 3900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Veshje, grilla, rrjeta dhe gardhe të tjera:        

7314 4100 00 - - Të pllakëzuara apo të veshura me zink - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7314 4200 00 - - Të veshura me plastikë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7314 4900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7314 5000 00 

 
- Metale të zgjerueshme 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7315 

 
Zinxhirët dhe pjesët e tyre, prej gize apo çeliku: 
 

       

  
- Zinxhirë lidhës të artikuluar dhe pjesët e tyre:        

7315 11 - - Zinxhirë me rule:        

7315 1110 00 - - - Të një lloji të përdorur për cikle apo moto-cikle - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7315 1190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7315 1200 00 - - Zinxhirë të tjerë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7315 1900 00 - - Pjesët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7315 2000 00 

 
- Zinxhirë rrëshqitës 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Zinxhirë të tjerë: 

       

7315 8100 00 - - Zinxhir me hallka petë në tërheqje - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7315 8200 00 - - Të tjera, të lidhura nga saldimi - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7315 8900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7315 9000 00 

 
- Pjesë të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7316 0000 00 
 

 
Spiranca për anije dhe spiranca për barka dhe pjesët e tyre, 
prej gize apo çeliku 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7317 00 
 

 
Gozhdë, pineska, maja vizatuese, gozhdë të vijëzuara, kunje 
me vesh (përveç atyre të kreut  83.05) dhe artikuj të 
ngjashëm, prej gize apo çeliku, nëse janë apo jo me koka prej 
materialeve të tjera, por përjashto artikuj të tillë me koka prej 
bakri: 

       

 - Tela nga presimi në të ftohtë:        

7317 0020 00 - - Gozhdë në shirita apo në bobina - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7317 0060 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7317 0080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
7318 

 
Vidat, bulonat, dado, vida të mëdha për dërrasa, gremç vide, 
përçina, gozhda të gjata në formë pyke, pyka, rondele 
(përfshirë rondelat me sustë) dhe artikuj të ngjashëm, prej 
gize apo çeliku: 
 

       

  
- Artikuj të filetueshëm: 

       

7318 1100 00 - - Vida të mëdha për dërrasa - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7318 12 - - Vida të tjera për dru:        

7318 1210 00 - - - Prej çeliku të pandryshkshëm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7318 1290 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7318 1300 00 - - Gremç vide dhe unazë vide - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7318 14 - - Vida vetëfiletuese:        

7318 1410 00 - - - Prej çeliku të pandryshkshëm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Te tjera:        

7318 1491 00 - - - - Vida të filetura me hapësirë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7318 1499 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7318 15 - - Vida dhe bulona të tjera, nëse janë apo jo me dadot apo 
rondelet e tyre: 

       

7318 1520 00 - - - Për të fiksuar materialet ndërtimore të shinave të hekurudhave  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Të tjera:        

 - - - - Pa koka:        

7318 1535 00 - - - - - Prej çeliku të pandryshkshëm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - - Të tjera, me një fortësi tërheqëse:        

7318 1542 00 - - - - - - Prej më pak se 800 MPa  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7318 1548 00 - - - - - - Prej 800 MPa apo më shumë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - Me koka:        

 - - - - - Vida me vendin e filetimit dhe vida me filetim kryq:        

7318 1552 00 - - - - - - Prej çeliku të pandryshkshëm  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7318 1558 00 - - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - - Vida me kokë heksagon:        

7318 1562 00 - - - - - - Prej çeliku të pandryshkshëm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7318 1568 00 - - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - - Koka heksagon:        

7318 1575 00 - - - - - - Prej çeliku të pandryshkshëm  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - - - Të tjera, me një fortësi tërheqëse:        

7318 1582 00 - - - - - - - Prej më pak se 800 MPa - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7318 1588 00 - - - - - - - Prej 800 MPa apo më shumë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7318 1595 00 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7318 16 - - Dado:        

 - - - Prej çeliku të pandryshkshëm:        

7318 1631 00 - - - - Me filetim të mbrendshëm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7318 1639 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Të tjera:        
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 
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të 
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(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 
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7318 1640 00 - - - - Me filetim të mbrendshëm  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7318 1660 00 - - - - Vetë mbyllëse  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - Të tjera, me një diameter të mbrendshëm:         

7318 1692 00 - - - - - Jo më tepër se 12 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7318 1699 00 - - - - - Më tepër se 12 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7318 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  18 - 

 - Artikuj jo të filetueshëm:        

7318 2100 00 - - Rondelet me sustë dhe rondele të tjera mbyllëse - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7318 2200 00 - - Rondele të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7318 2300 00 - - Perçina - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7318 2400 00 - - Gozhde të gjata në formë pyke dhe pykat - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7318 2900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7319 
 
 
 

 
Gjilpëra për qepje, gjilpërat për thurje, shtiza, grepa për thurje 
me një file, mjete të tjera për bërjen e qëndismave dhe artikuj 
të ngjashëm, për përdorim me dorë, prej gize apo çeliku; 
thumba prej gize apo çeliku, të papërfshira dhe të 
paspecifikuara diku tjetër: 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

7319 4000 00 - Thumb i pirunit të ngërthyerit dhe thumba tjerë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7319 90 - Të tjera:        

7319 9010 00 - - Gjilpëra qepjeje, zbukurimi dhe qëndisjeje - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7319 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7320 
 

 
Susta dhe fleta për susta, prej gize apo çeliku: 
 

       

 
7320 10 

 
- Sustat-fleta dhe fletat e tyre: 

       

 - - Të punuara në të nxehtë:        

7320 1011 00 - - - Susta të laminuara dhe fletat e tyre - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7320 1019 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7320 1090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7320 20 

 
- Susta në formë helike: 

       

7320 2020 00 - - Të punuara në të nxehtë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - Të tjera:        

7320 2081 00 - - - Susta të kompresuara në bobina - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7320 2085 00 - - - Susta të tensionuara në bobina - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7320 2089 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7320 90 

 
- Të tjera: 

       

7320 9010 00 - - Susta spirale të sheshta - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7320 9030 00 - - Susta disk - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7320 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 
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të 
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të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
7321 
 

 
Stufat, soba për gatim, skarë për qymyrin në vatër, sobat për 
gatim (përfshirë ato me ngrohës uji për ngrohje qendrore), 
hell, mangall, pipth gazi, pllakat ngrohëse dhe pajisje të 
ngjashme jo elektroshtëpiake, dhe pjesët prej tyre, prej gize 
apo çeliku: 

       

 
 

 
- Pajisje për gatim dhe pllaka ngrohëse: 

       

7321 11 - - Për gaz apo për gaz dhe për lënde djegëse tjetër:        

7321 1110 00 - - - Me furrë, duke përfshirë furrat me vete  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7321 1190 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7321 1200 00 - - Për lëndë djegëse në gjendje të lëngët PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7321 1900 00 - - Të tjera, përfshirë edhe pajisjet për lëndë djegëse në 
gjendje të ngurtë. 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 

 
- Pajisje të tjera: 

       

7321 8100 00 - - Për lëndë djegëse në gjendje gazi apo për të dyjat me gaz dhe 
lëndë tjera djegëse 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

7321 8200 00 - - Për lëndë djegëse në gjendje të lëngët PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7321 8900 00 - - Të tjera, përfshirë edhe pajisjet për lëndë djegëse në 
gjendje të ngurtë. 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7321 9000 00 

 
- Pjesët 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7322 

 
Radiatorët për ngrohje qendrore, jo me ngrohje elektrike, dhe 
pjesët prej tyre, prej gize apo çeliku; ngrohësit e ajrit dhe 
shpërndarësit e ajrit të ngrohtë (përfshirë distributorët të cilët 
mund të shpërndajnë edhe ajër të freskët edhe ajër të 
kondicionuar), jo me ngrohje elektrike, të trupëzuar me 
ventilatorin apo fryrësin, dhe pjesët prej tyre, prej gize apo 
çeliku: 

       

 - Radiatorët dhe pjesët prej tyre:        

7322 1100 00 - - Prej gize të derdhur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7322 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7322 9000 

 
- Të tjera:        

7322 9000 10 - - Ngrohësit e ajrit dhe distributorët e ajrit të nxehtë (duke 
përfshirë pjesët e tyre), për përdorim në aviacionin civil(1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7322 9000 90 - - Të tjera 
 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
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të 
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të 
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7323 

 
Pajisje tavoline, kuzhine dhe artikuj të tjerë shtëpiake dhe 
pjesët e tyre, prej gize apo çeliku; lesh gize apo çeliku; 
pastruese tenxheresh dhe mbushje për pastrim apo lustrim, 
dorëzat dhe artikuj të ngjashëm të përdorur për këtë qëllim, 
prej gize apo çeliku: 

       

 
7323 1000 00 

 
- Lesh gize apo çeliku; pastruese tenxheresh dhe mbushje, 
dorëza dhe artikuj të ngjashëm për pastrim apo lustrim 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Të tjera: 

       

7323 9100 00 - - Prej gize të derdhur, jo të zmaltuara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7323 9200 00 - - Prej gize të derdhur, të zmaltuara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7323 9300 00 - - Prej çeliku të pandryshkshëm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7323 9400 00 - - Prej gize (përveçse prej gizës së derdhur) apo prej çeliku, të 
smaltuara 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

7323 9900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7324 
 

 
Pajisje sanitare dhe pjesët prej tyre, prej gize apo çeliku: 
 

       

 
7324 1000 

 
- Lavamanët dhe lavapjatat, prej çeliku të pandryshkshëm: 

       

7324 1000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7324 1000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Vaskat: 

       

7324 2100 00 - - Prej gize të derdhur, nëse janë apo jo të zmaltuara PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7324 2900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7324 9000 

 
- Të tjera, përfshirë pjesët: 

       

7324 9000 10 - - Pajisje sanitare (duke përfshirë pjesët), për përdorim në 
aviacionin civil(1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7324 9000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7325 

 
Artikuj të tjerë të derdhur prej gize apo çeliku:        

7325 1000 00 -Prej gize të derdhur jo të farkëtueshme - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 

 
- Të tjera:        

7325 9100 00 - - Sferat grirëse dhe artikuj të ngjashëm për mullinjtë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7325 99 - - Të tjera:        

7325 9910 00 - - - Prej gize të derdhur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull janë çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014. 
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7325 9990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7326 
 

 
Artikuj të tjerë prej gize apo çeliku: 

       

 
 

 
- Të farkëtuar apo të stampuar, por jo më tej të punuara: 
 

       

7326 1100 00 - - Sferat grirëse dhe artikuj të ngjashëm për mullinjtë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7326 19 

 
- - Të tjera: 

       

7326 1910 00 - - - Të farkëtuara me stampë të hapur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  18 - 

7326 1990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7326 2000  - Artikuj prej telave të gizës apo të çelikut: 

       

7326 2000 10 

- - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7326 2000 90 

- - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7326 90 

 
- Të tjera: 

       

7326 9030 00 - - Shkallët dhe shkallarët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7326 9040 00 - - Paletat dhe platforma të ngjashme për mbajtjen e mallrave - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7326 9050 00 - - Reletë për kabllot, tubacionet dhe të ngjashmet - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7326 9060 00 - - Ventilatorët jo-mekanike, kanalet kulluese, grepat dhe artikuj të 
ngjashëm për përdorim në industrinë ndërtuese 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- - Artikuj të tjerë prej gize apo çeliku: 

       

7326 9092 00 - - - Të farkëtuara me stampë të hapur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7326 9094 00 - - - Të farkëtuara me stampë të mbyllur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7326 9096 00 - - - Të pjekura - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7326 9098 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull janë çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014. 
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KAPITULLI 74 
 

 

BAKRI DHE ARTIKUJT PREJ BAKRI 
 

 

 

 
 
Shënim 
 
 
1. Në këtë Kapitull shprehjet e mëposhtme kanë kuptimin bashkangjitur me to: 
 
 

(a) Bakër i rafinuar: 
 

Metal që përmban të paktën 99,85 % ndaj peshës bakër;  
Apo 
Metal që përmban të paktën 97,5 % ndaj peshës bakër, me kusht që përmbajtja ndaj peshës e çdo elementi tjetër nuk e kalon limitin e specifikuar në tabelën e mëposhtme: 

 
 

Elemente të tjera 
 

Elementi Përmbajtja limit në % ndaj peshës 

Ag Argjend 0,25 

As Arsenik 0,5 

Cd 
Kadmium 

 
1,3 

Cr Kromi 1,4 

Mg Magnez 0,8 

Pb Plumb 1,5 

S Sulfur 0,7 

Sn Kallaj 0,8 

Te Telerium 0,8 

Zn Zink 1 

Zr Zirkon 0,3 

Elemente të tjera (1), secila 0,3 

(1) Elemente të tjera janë, psh, Al, Be, Co, Fe, Mn, Ni, Si. 
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(b) Lidhjet e bakrit: 
 

Substancat metalike përveç bakrit të parafinuar në të cilën bakri predominon ndaj peshës mbi çdo element, me kusht që: 
 

(1) përmbajtja ndaj peshës e të pakten njërit prej elementeve të tjere do të jetë më e madhe sesa limiti i specifikuar në tabelën e sipërshkuar;  
 
apo 

 
(2)  përmbajtja totale ndaj peshës e elementeve të tillë të tjerë e tejkalon 2,5 %. 

 
 

(c) Master lidhjet: 
 

Lidhjet që përbëhen nga elemente të tjerë më shumë sesa 10 % ndaj peshës së bakrit, jo të farkëtueshëm dhe zakonisht të përdorshëm si shtesë në përpunimin e lidhjeve të 
tjera apo si de-oksidant, de-sulfurues apo për përdorime të ngjashme në metalurgjinë e metaleve jo-ferrike. Por, megjithatë, fosfidi i bakrit (bakër fosforik) që përmban ndaj 
peshës me shumë sesa 15 % fosfor futet në kreun 2853. 

 
 
 
 
Shënim i nënkrerëve 
 
1. Në këtë Kapitull shprehjet e mëposhtme kanë kuptimin e dhënë bashkangjitur tyre: 
 

(a) Lidhjet me bazë bakër-zink (tunxhet): 
 

Lidhjet e bakrit me zinkun, me ose pa elemente të tjerë. Kur elementet e tjerë janë prezent: 
 

 zinku predominon ndaj peshës mbi çdo element tjetër të tillë; 

 çdo përmbajtje nikeli ndaj peshës është më pak se 5 % (shiko lidhjet bakër-nikel-zink (argjendrat e nikeluar)); dhe 

 çdo përmbajtje e kallajit ndaj peshës është më pak sesa 3 % (shiko lidhjet baker-kallaj (bronzet))  
 
 

(b) Lidhjet me bazë bakër-kallaj (bronzet): 
 

Lidhjet e bakrit me kallajin, me ose pa elemente të tjerë. Kur elementet e tjerë janë prezent, kallaji predominon ndaj peshës mbi çdo nga elementet e tjerë, përveçse kur 
përmbajtja e kallajit është 3 % apo më shumë përmbajtja e zinkut ndaj peshës duhet të jetë më e madhe sesa e kallajit por më pak se 10 %. 

 
 

(c) Lidhjet me bazë bakër-nikel-zink (argjendrat e nikeluar) 
 

Lidhjet e bakrit, nikelit dhe zinkut, me ose pa elementet e tjerë. Përmbajtja e nikelit është 5 % apo më shumë ndaj peshës (shiko lidhjet baker-zink (tunxhet)).  
 
 

(d) Lidhjet me bazë bakër-nikel: 
 

Lidhjet e bakrit me nikelin, me ose pa elementet e tjerë por në çdo rast që përmban ndaj peshës jo më shumë sesa 1% zink. Kur elementet e tjerë janë prezent, nikeli 
predominon ndaj peshës mbi secilin prej elementeve të tjerë. 
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Kodi I mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
te 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
7401 0000 00 
 

 
Metalinat e bakrit; bakër i çimentuar (bakër i precipituar) 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
7402 0000 00 
 

 
Bakër i parafinuar; anodat e bakrit për rafinimin elektrolitik 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

 
- 

 
7403 
 

 
Bakër i rafinuar dhe lidhjet e bakrit, të papërpunuara: 
 

       

  
- Bakër i rafinuar: 

       

7403 1100 00 - - Katodat dhe seksionet e katodave - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7403 1200 00 - - Tela-shufra - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7403 1300 00 - - Lingot e petëzuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7403 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Lidhjet e bakrit:        

7403 2100 00 - - Lidhjet me bazë bakër-zink (tunxh) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7403 2200 00 - - Lidhjet me bazë bakër-kallaj (bronz) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7403 2900 00 - - Lidhje të tjera bakri (përveçse master lidhjeve të kreut Nr. 
7405) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7404 00 
 

 
Mbetjet dhe kthimet e bakrit: 
 

       

 
7404 0010 00 

 
- Prej bakri të rafinuar 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

  
- Prej lidhjeve të bakrit: 

       

7404 0091 00 - - Prej lidhjeve bakër-zink (tunxh) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7404 0099 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7405 0000 00 

 
Master lidhjet e bakrit 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7406 
 

 
Pluhura dhe fetëza bakri: 
 

       

 
7406 1000 00 

 
- Pluhura të strukturës jo me shtresa 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7406 2000 00 

 
- Pluhura të strukturës me shtresa; fetëza 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7407 
 

 
Shufra, shkopinj dhe profile bakri: 
 

       

 
7407 1000 00 

 
- Prej bakri të rafinuar 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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Kodi I mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
te 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 

 
- Prej lidhjeve të bakrit: 

       

7407 21 - - Të lidhjeve me bazë bakër-zink (tunxh):        

7407 2110 00 - - - Shufra dhe shkopinj - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7407 2190 00 - - - Profile - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7407 2900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7408 
 

 
Tela bakri: 
 

       

 
 

 
- Prej bakri të rafinuar: 

       

7408 1100 00 - - Prej të cilëve dimensioni kryq seksional maksimal e kalon të 
6mm 

- - - 10(1) 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7408 19 - - Të tjera:        

7408 1910 00 - - - Prej të cilëve dimensioni maksimal kryq seksional i tejkalon 
0,5mm 

- - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7408 1990 00 - - - Prej të cilëve dimensioni maksimal kryq seksional nuk i kalon 
0,5 mm 

- - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Prej lidhjeve te bakrit: 

       

7408 2100 00 - - Prej lidhjeve me bazë bakër-zink (tunxh) - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7408 2200 00 - - Prej lidhjeve me bazë bakër-nikel (kupronikel) apo lidhjeve me 
bazë bakër-nikel-zink (argjend i nikeluar) 

- - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7408 2900 00 - - Të tjera - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7409 
 

 
Pllaka, fleta dhe shirita bakri, të një trashësie prej më tepër sesa 
0.15 mm: 
 

       

 
 

 
- Prej bakri të rafinuar: 

       

7409 1100 00 - - Në spirale - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7409 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Prej lidhjeve me bazë bakër-zink (tunxh): 
        

7409 2100 00 - - Në spirale - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7409 2900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Prej lidhjeve me bazë bakër-kallaj (bronz): 

       

7409 3100 00 - - Në spirale - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7409 3900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7409 4000 00 - Prej lidhjeve me bazë bakër-nikel (kupronikel) apo lidhjeve me 
bazë bakër-nikel-zink (argjend i nikeluar) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

                                                 
(1)  Norma zero kur përputhen me kushtet e cekura në pjesën  C në aneksin  1 të Ligjit Nr. 04L/163 datë 31 janar 2014. 
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Kodi I mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
te 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
7409 9000 00 

 
- Prej lidhjeve të tjera të bakrit  

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7410 
 

 
Krisaf bakri (nëse janë apo jo të shtypura apo të veshur nga 
prapa me letër, karton, plastike apo materiale të tjera që prapa 
vihen) të një trashësie (përjashto çdo prapa vënie) prej jo më 
tepër se 0.15 mm: 
 

       

 
 

 
- Jo e veshur nga prapa: 
 

       

7410 1100 00 - - Prej bakri të rafinuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7410 1200 00 - - Prej lidhjeve të bakrit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Të veshur nga prapa: 

       

7410 2100 00 - - Prej bakri të rafinuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7410 2200 00 - - Prej lidhjeve të bakrit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 
7411 
 

 
 
Tuba dhe tubacione bakri: 
 

       

 
7411 10 

 
- Prej bakri të rafinuar: 
 

       

 - - Të drejta, me një trashësi muresh:        

7411 1010 00 - - Të drejta - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7411 1090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Prej lidhjeve të bakrit: 
 

       

7411 21 - - Prej lidhjeve me bazë bakër-zink (tunxh): 
 

       

7411 2110 00 - - - Të drejta - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7411 2190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7411 2200 00 - - Prej lidhjeve me bazë bakër-nikel (kupronikel) apo lidhjeve me 
bazë bakër-nikel-zink (argjend i nikeluar) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7411 2900 00 - - Të tjera  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7412 
 

 
Përshtatjet e tubave dhe tubacioneve prej bakri (p.sh., mëngët, 
kthesat, bashkimet): 
 
 

       

 
7412 1000 00 

 
- Prej bakri të rafinuar 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7412 2000 00 

 
- Prej lidhjeve të bakrit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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Kodi I mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
te 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

7413 0000   
Tela ,kabllo,banda të gërshetuara dhe të ngjashmet e tyre,të 
përdredhura,prej bakri,jo të izoluara elektrikisht:       

 

 
7413 0000 10 

 
- Me përshtatës të bashkangjitura për përdorim në aviacionin civil(1) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7413 0000 90 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
[7414] 

 
 
 

       

 
 
 
 
7415 
 

 
 
Gozhda, pineska, maja vizatuese, kunj me vesh (përveç atyre të 
kreut Nr. 8305) dhe artikuj të ngjashëm, prej bakri apo prej gize 
apo çeliku me koka prej bakri; vida, bulona, dado, grremç vide, 
përçina, gozhda të gjata në formë pyke, pykat, rondelat 
(përfshirë rondelat sustë) dhe artikuj të ngjashëm, prej bakri: 
 

       

 
 
7415 1000 00 

 
 
- Gozhdë, pineska, maja vizatuese, kunj me veshë dhe artikuj të 
ngjashëm 

 
 
- 

 
 
- 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

18 

 
 
- 

 
 

 
- Artikuj të tjerë, jo të filetueshëm:        

7415 2100 00 - - Rondelat (përfshirë rondelat sustë) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7415 2900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 

 
- Artikuj të tjerë të filetueshem: 

       

7415 3300 00 - - Vida; bulona dhe dado - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7415 3900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

[7416]         

[7417]         

 
7418 
 

 
Artikuj tavoline, kuzhine apo artikuj të tjerë shtëpiake dhe pjesët 
e tyre, prej bakri; pastruese tenxheresh dhe mbushjet për 
pastrim apo për lustrim, si dhe dorëzat e përdorura për këtë 
qëllim dhe të ngjashmet e tyre, prej bakri; artikuj sanitare dhe 
pjesët prej tyre, prej bakri: 

       

 
7418 10 

 
- Artikuj tavoline, kuzhine apo artikuj të tjerë shtëpiake dhe 
pjesët e tyre; pastruese tenxheresh dhe mbushjet pastruese, 
dorëzat dhe artikuj të ngjashëm për pastrim apo lustrim: 

       

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull janë çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi I mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
te 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

7418 1010 00 - - Aparate për gatim apo për ngrohje të një lloji të përdorur për 
qëllime shtëpiake, jo elektrike, dhe pjesët prej tyre 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

7418 1090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7418 2000 00 

 
- Artikujt sanitare dhe pjesët prej tyre 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7419 
 

 
Artikuj të tjerë prej bakri: 

       

7419 2000 00 - Të derdhura, të dhënë forme, të stampuara apo të farkëtuara, por jo 
më tej të punuara 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7419 80 

 
- Të tjera:        

 
7419 8010 00 

 
- - Pëlhura (përfshirë brezat e pafund), skarë dhe rrjetë, prej teli prej 
të cilave asnjë dimension kryq seksional nuk i kalon 6 mm; 
metal i zgjeruar 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

7419 8030 00 - - Susta  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7419 8090  - - Të tjera:        

7419 8090 10 - - - Zinxhirët dhe pjesët e tyre  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

7419 8090 90 - - - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 



 1 

KAPITULLI 75 
 

 

NIKELI DHE ARTIKUJT PREJ TIJ 
 
 
 
Shënim i nën krerëve 
 
1. Në këtë Kapitull shprehjet e mëposhtme kanë kuptimin e dhënë bashkangjitur atyre: 
 

(a) Nikel, jo i lidhur 
 

Metal që përmban ndaj peshës të paktën 99 % nikel plus kobalt, me kusht që: 
 

(1) përmbajtja e kobaltit ndaj peshës nuk e kalon 1,5 %, dhe 
 

(2) përmbajtja ndaj peshës e çdo elementi tjetër nuk e kalon limitin e specifikuar në tabelën e mëposhtme: 
 
 

Elemente të tjera 
 

Elementi Përmbajtja limit ndaj peshës në % 

Fe Hekur 0,5 

O Oksigjen 0,4 

Elemente të tjera, secila 0,3 

 
 
 

(b) Lidhjet e nikelit: 
 
 
 Substanca metalike në të cilat nikeli predominon ndaj peshës mbi çdo nga elementet e tjerë me kusht që: 
 

(1) përmbajtja ndaj peshës e kobaltit e kalon 1,5 %, 
 

(2) përmbajtja ndaj peshës e të paktën njërit prej elementeve të tjera është më e madhe sesa limiti i specifikuar në tabelën e sipërpërmendur, apo 
 

(3) përmbajtja totale ndaj peshës e elementeve të tjerë përveçse nikelit plus kobaltin e kalon 1 %. 
 
2. Pavarësisht nga dispozitat e shënimit 9 (c) të Seksionit XV, për qëllimet e nën kreut 7508 10, termi "tela" zbatohet vetëm për produktet, nëse janë ose jo në mbështjellje, të çdo 

sektori kryq formë, nga të cilat asnjë dimension seksion kryq nuk i kalon 6 mm. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 
7501 
 

 
 
Metaline nikeli, aglomerat i oksidit të nikelit dhe produkte të tjera 
ndërmjetëse në metalurgjinë e nikelit: 
 

       

 
7501 1000 00 

 
- Metaline nikeli 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7501 2000 00 

 
- Aglomerate të oksidit të nikelit dhe produkte të tjera 
ndërmjetëse në metalurgjinë e nikelit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7502 
 

 
Nikel i papërpunuar: 
 

       

 
7502 1000 00 

 
- Nikel, jo i lidhur 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7502 2000 00 

 
- Lidhje të nikelit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7503 00 
 

 
Mbetje dhe kthime të nikelit: 
 

       

 
7503 0010 00 

 
- Prej nikeli, jo të lidhur 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7503 0090 00 

 
- Prej lidhjeve të nikelit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7504 0000 00 
 

 
Pluhura dhe fetëza të nikelit 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7505 
 

 
Shufra, shkopinj, profile dhe tela nikeli: 
 

       

 
 

 
- Shufra, shkopinj dhe profile: 

       

7505 1100 00 - - Prej nikeli, jo të lidhur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7505 1200 00 - - Prej lidhjeve të nikelit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Tela:        

7505 2100 00 - - Prej nikeli, jo të lidhur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7505 2200 00 - - Prej lidhjeve të nikelit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7506 
 

 
Pllaka, fleta, shirita dhe krisafe nikeli: 
 

       

 
7506 1000 00 

 
- Prej nikeli, jo të lidhur 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7506 2000 00 

 
- Prej lidhjeve të nikelit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
7507 
 

 
Tuba, tubacione dhe përshtatje të tubave dhe të tubacioneve 
(p.sh., bashkime, menge, kthesa) prej nikeli: 
 

       

 
 

 
- Tuba dhe tubacione:        

7507 1100 00 - - Prej nikeli, jo të lidhur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7507 1200 00 - - Prej lidhjeve të nikelit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7507 2000 00 

 
- Përshtatje të tubave dhe të tubacioneve 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7508 
 

 
Artikuj të tjerë prej nikeli: 
 

       

 
7508 1000 00 

 
- Veshje, grilla dhe rrjeta, prej telave të nikelit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7508 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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KAPITULLI 76 
 

 

ALUMINI DHE ARTIKUJT PREJ TIJ 
 
 
 
Shënim i nënkrerëve 
 
1. Në këtë Kapitull shprehjet e mëposhtme kanë kuptimin e dhënë bashkangjitur tyre : 
 

(a) Alumin, jo i lidhur: 
 

Metal që përmban ndaj peshës të paktën 99 % alumin, me kusht që përmbajtja ndaj peshës e elementeve të tjerë nuk i kalon kufinjtë e specifikuara në tabelën e mëposhtme: 
 

Elemente të tjera 

 

Elementet Përmbajtja limit ndaj peshës në % 

Fe + Si (hekur plus silic) 
Elemente të tjera (1), secila 

1 
0,1 (2) 

(1) Elementet e tjerë janë psh, Cr, Cu, Mg, Mn, Ni, Zn. 
(2) Bakri është i lejueshëm me porcione më të mëdha sesa 0,1 % por jo më shumë sesa 0,2 
%, me kusht që as kromi as mangani nuk e kalojnë 0,05 %. 
 

 
(b) Lidhjet aluminit: 

 
Substanca metalike në të cilën alumini predominon ndaj peshës mbi çdo nga elementet e tjerë, me kusht që: 

 
(1) përmbajtja ndaj peshës e të paktën njërit prej elementeve të tjerë apo të hekurit plus silicin të marra se bashku do te jetë më e madhe sesa limiti i specifikuar në tabelën e  

sipërpërmendur; apo 
(2) përmbajtja totale ndaj peshës e elementeve të tillë e kalon 1 %. 

 
2. Pavarësisht nga dispozitat e shënimit 9 (c) të Seksioni XV, për qëllimet e nënkreut 7616 91 termi "tel" zbatohet vetëm për produktet, nëse janë ose jo në mbështjellje, të çdo 

sektori kryq formë, nga të cilat asnjë dimension seksion kryq nuk i kalon 6 mm. 
 
Shënimi shtesë 
1. Për qëllimet e nën krerëve 7601 10 10, 7601 20 30 dhe 7601 20 40, termat e mëposhtëm do të kenë kuptimin që u jepet atyre: 
— 'pllaka': produkte të papërpunuara, të cilat kanë një prerje të ngurtë uniforme përgjatë gjithë gjatësisë së tyre në formën e një drejtkëndëshi ose një shumëkëndëshi tjetër, me një 
gjerësi më të madhe se 800 mm, me një trashësi më të madhe se 280 mm dhe me një gjatësi gjithmonë më të lartë se gjerësia dhe trashësia. Këto produkte janë të destinuara për t'u 
mbështjellë; 
— “Billet”: produkte të papërpunuara që kanë një prerje të ngurtë uniforme përgjatë gjithë gjatësisë së tyre në formën e një rrethi (përfshirë një “rreth të rrafshuar”), me një diametër që 
kalon 125 mm. 
 
2. Për qëllimet e nën krerëve 7606 12 11 dhe 7606 12 19, termat e mëposhtëm do të kenë kuptimin që u jepet atyre: 
— 'stoku i trupit të kutisë së pijeve': fletë ose shirita në mbështjellje, të mbështjellë, me mangan si element mbizotërues të aliazhit dhe me një rezistencë minimale në tërheqje prej 262 
MPa. Fletët ose shiritat kanë një seksion kryq të ngurtë të njëtrajtshëm përgjatë gjithë gjatësisë së tyre, kanë një gjerësi prej 300 mm ose më shumë, por jo më shumë se 2 000 mm, 
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me një trashësi më të madhe se 0,2 mm, por jo më shumë se 0,4 mm, dhe me një gjatësi gjithmonë më të lartë se gjerësia dhe trashësia. Trupi i kanaçes së pijeve është i 
paralubrifikuar, me një sipërfaqe të ndritshme; 
— 'stoku i pijeve në fund dhe me gjilpërë': fletë ose shirita në mbështjellje, që kanë magnezin si elementin mbizotërues të aliazhit dhe që kanë një rezistencë minimale në tërheqje prej 
345 MPa. Fletët ose shiritat kanë një seksion kryq të ngurtë të njëtrajtshëm përgjatë gjithë gjatësisë së tyre, kanë një gjerësi prej 30 mm ose më shumë, por jo më shumë se 2 000 
mm, me një trashësi më të madhe se 0,2 mm, por jo më shumë se 0,35 mm, dhe me një gjatësi gjithmonë më të lartë se gjerësia dhe trashësia. Stoku i fundit i kutisë së pijeve është i 
llakuar në të dyja anët. Stoku i kanaçes së pijeve është degreased dhe i lyer me vaj. 
 
Këto produkte duhet të përdoren për prodhimin e kanoçeve të ngurtë të pijeve, duke përfshirë skajet (kapakët) dhe skedat. 
 
3. Për qëllimet e nën krerëve 7606 11 30, 7606 12 30 dhe 7607 20 91, termi i mëposhtëm do të ketë kuptimin që i jepet këtu: 
— 'Paneli i përbërë nga alumini': mallra të laminuara të përbëra nga dy fletë ose fletë alumini të mbështjellë të sheshtë, nëse janë apo jo të lidhura, secila prej tyre ka një trashësi jo më 
të vogël se 0,08 mm, por jo më shumë se 0,55 mm, dhe një bërthama e vazhdueshme e materialit polimer ose mineral jo-poroz, e mbajtur së bashku me një ngjitës, të gjitha së 
bashku me një trashësi prej 1,0 mm ose më shumë, por jo më shumë se 6,1 mm. Dy fletët ose fletët e jashtme të mbulesës së aluminit mund të kenë përfundime të ndryshme. Këto 
mallra nuk mund të mbështjellën. 
 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
7601 
 

 
Alumin i papërpunuar: 
 

       

7601 10 - Alumin, jo i lidhur:        

7601 1010 00 - - Pllaka - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7601 1090 00 - - Të tjera - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7601 20 - Lidhjet e aluminit:        

7601 2030 00 - - Pllaka - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7601 2040 00 - - Leva - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7601 2080 00 - - Të Tjera - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7602 00 
 

 
Mbetje dhe kthime alumini: 
 

       

 
 

 
- Mbetje: 

       

7602 0011 00 - - Cifela, ashkla, feteza, mbetje bluarje, mbetje sharrimi dhe 
mbushje; mbetje prej fletave apo krisafeve të ngjyrosura, të veshura 
apo të lidhura, të një trashësie (duke përjashtuar çdo prapavënie) jo 
më tepër se 0,2 mm 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7602 0019 00 - - Të tjera (duke përfshirë kthimet e fabrikës) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7602 0090 00 - Kthime - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7603 
 

 
Pluhura dhe fetëza alumini: 
 

       

7603 1000 00 - Pluhura të strukturës jo-shtresore - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7603 2000 00 

 
- Pluhura të strukturës shtresore; fetëza 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
7604 

 
Shufra, shkopinj dhe profile alumini: 

       

 
7604 10 

 
- Prej alumini, jo të lidhur: 

       

7604 1010 00 - - Shufra dhe shkopinj - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7604 1090 00 - - Profile - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Prej lidhjeve të aluminit:        

7604 2100 00 - - Profile të zgavruara - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7604 29 - - Të tjera:        

7604 2910 00 - - - Shufra dhe shkopinj - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7604 2990 00 - - - Profile - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7605 
 

 
Tela alumini: 
 

       

  
- Prej alumini, jo të lidhur: 

       

7605 1100 00 - - Prej të cilave dimensioni maksimal kryq seksional e kalon 
7mm 

- - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7605 1900 00 - - Të tjera - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
 
- Prej lidhjeve të aluminit:        

7605 2100 00 - - Prej të cilave dimensioni maksimal kryq seksional e kalon 
7mm 

- - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7605 2900 00 - - Të tjera - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7606 
 

 
Pllaka, fleta dhe shirita alumini, të një trashësie më tepër se  
0,2 mm: 

       

  
- Drejtkëndëshe (përfshirë katrorin):  

       

7606 11 - - Prej alumini, jo të lidhur:        

7606 1130 00 - - - Paneli i përbërë prej alumini MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Të tjera:        

7606  1150 00 - - - - Të lyer ,  llakuar ose veshur me plastikë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - Të tjera, me trashësi prej: - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7606 1191 00 - - - - - Më pak se 3 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7606 1193 00 - - - - - Jo më pak se 3 mm por më pak se 6 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7606 1199 00 - - - - - Jo më pak se 6 mm        

7606 12 - - Prej lidhjeve të aluminit:        

 - - - Flet për të bërë një trup të kanaçeve të pijeve, flet për të bërë 
pjesën e poshtme, kapakun dhe hapësin e hapjes 

       

                                                 
(1)  Norma zero kur përputhen me kushtet e cekura në pjesën C në aneksin  1 të  Ligjit Nr. 04L/163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

Së kanoçeve për pije: 

7606 1211 00 – – – – Flet për bërjen e trupit të kanaqes për pije - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7606 1219 00 – – – – Fletë për të bërë pjesën e poshtme, kapakun dhe hapjen e 
kanaçeve për pije 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7606 1230  - - - Paneli i përbërë prej alumini:        

7606 1230 10 - - - - Jo më pak se 3 mm por më pak se 6 mm MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7606 1230 90 - - - - Të tjera MTK - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

7606 1250 00 -  - - Të lyera, të shkëlqyera apo të veshura me plastikë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7606 1220 00 -  - - Të lyera, të shkëlqyera apo të veshura me plastikë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera, të një trashësie prej:        

7606 1292 00 - - - - Më pak se 3 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7606 1293 00 - - - - Jo më pak se 3 mm por më pak se 6 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7606 1299 00 - - - - Jo më pak se 6 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Të tjera:        

7606 9100 00 - - Prej alumini, jo të lidhur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7606 9200 00 - - Prej lidhjeve të aluminit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7607 
 

 
Krisaf(petë) alumini (nëse është apo jo e shtypur apo e veshur 
nga prapa me letër, karton, plastikë apo materiale të ngjashme 
që vihen nga prapa) të një trashësie (përjashto çdo prapavënie) 
jo më tepër se 0,2 mm: 
 

     
 
 

 

  

 - Jo të veshur nga prapa:        

7607 11 - - Te petëzuara por jo më tej të punuara:        

  - - - Të një trashësie prej më pak se 0,021 mm :        

7607 1111 00 - - - - Në rollne të një peshe jo më shumë se 10 kg - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7607 1119 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7607 1190 00 - - - Të një trashësie prej jo më pak se 0,021 mm por jo më shumë se 
0,2 mm 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7607 19 - - Të tjera:        

7607 1910 00 - - - Të një trashësie prej më pak se 0,021 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7607 1990 00 - - - Të një trashësie prej jo më pak se 0,021 mm por jo më shumë se 
0,2 mm: 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7607 20 

 
- Të veshur nga prapa: 

       

7607 2010 00 - - - Të një trashësie(përjashtuar veshjen nga prapa) prej më pak se 
0,021 mm 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- - - Të një trashësie (përjashtuar veshjen nga prapa) prej jo më 
pak se 0,021 mm por jo më shumë se 0,2 mm: 

       

7607 2091 00 - - - Paneli i përbërë prej alumini  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

7607 2099 00 - - - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
7608 

 
Tuba dhe tubacione alumini: 
 

       

 
7608 1000 

 
- Prej alumini, jo të lidhur: 

       

7608 1000 10 - - Me përshtatje të bashkëngjitura, të përshtatshme për drejtimin e 
gazeve apo të lëngjeve, për përdorim në aviacionin civil(1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7608 1000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7608 20 

 
- Prej lidhjeve të aluminit: 

       

7608 2020 - - Të salduara:        

7608 2020 10 - - - Me përshtatje të bashkëngjitura, të përshtatshme për drejtimin e 
gazeve apo të lëngjeve, për përdorim në aviacionin civil(1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7608 2020 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- - Të tjera: 

       

7608 2081  - - - Jo më tej të punuara sesa të stampuara        

7608 2081 10 - - - - Me përshtatje të bashkëngjitura, të përshtatshme për drejtimin e 
gazeve apo të lëngjeve, për përdorim në aviacionin civil(1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7608 2081 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
608 2089 

 
- - - Të tjera: 

       

7608 2089 10 - - - - Me përshtatje të bashkëngjitura, të përshtatshme për drejtimin e 
gazeve apo të lëngjeve, për përdorim në aviacionin civil(1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7608 2089 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7609 0000 00 

 
Përshtatjet e tubave dhe tubacioneve të aluminit (psh, mëngët, 
bërrylat, kthesat) 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7610 

 
Struktura alumini (përjashto ndërtesat parafabrikate të kreut Nr. 
9406) dhe pjesët e strukturave (psh, urat dhe seksionet e urave, 
shtyllat, porta shluze, çati dhe struktura të çative, dyert dhe 
dritare dhe skeletet e tyre dhe pragje për dyert, parmakë, shtylla 
dhe kolona); pllaka, shufra, profile, tuba dhe të ngjashmet e tyre, 
prej alumini, përgatitur për përdorim në strukturat: 
 

       

 
7610 1000 00 

 
- Dyer, dritare dhe skeletet e tyre dhe pragjet për dyer 

 
PCE (2) 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

                                                 
 

 

 
(1)  Hyrjet nën këtë nënkapitull janë çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04L/163 datë 31 janar 2014 
(2)  Derë apo Dritare me ose pa kornizë ose prag do të konsiderohet si një cope. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
7610 90 

 
- Të tjera:        

7610 9010 00 - - Ura dhe seksione urash, shtylla dhe porta shluze - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7610 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7611 0000 00 

 
Rezervuarët, depozita, kazanë dhe kontenierët e ngjashëm prej 
alumini, për çdo lloj materiali (veçse për gazin e lëngëzuar apo 
të kompresuar), të një kapaciteti prej 300 litra, nëse janë apo jo 
të veshur apo të izoluar ndaj nxehtësisë, por jo të përshtatur me 
pajisje mekanike apo termike 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7612 

 
Fuçitë, bidonët, kazanët, kutitë dhe kontenierët e ngjashëm 
(përfshirë kontenierët tubulare të përkulshme apo portative), për 
çdo lloj materiali (përveçse për gazin e lëngëzuar apo të 
kompresuar), të një kapaciteti jo më tepër sesa 300 litra, nëse 
janë apo jo të veshur apo të izoluar ndaj nxehtësisë, jo të 
përshtatura me pajisje termike apo mekanike: 
 

       

 
7612 1000 00 

 
- Kontenierët tubular të përkulshëm 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7612 90 

 
- Të tjera: 

       

7612 9020 00 - - Kontenierë të një lloji të përdorur në aerosole PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7612 9030  - - Prodhuar nga petë të një trashësie jo me tepër se 0,2 mm:        

7612 9030 10 - - -Me pak se 50 litra - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7612 9030 90 - - -Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7612 9080 

 
- - Të tjera: 

       

7612 9080 10 - - -Me pak se 50 litra - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7612 9080 90 - - -Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7613 0000 00 

 
Kontenierët prej alumini për gazin e lëngëzuar apo të 
kompresuar 
 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7614 

 
Tela, kabllo, shirita të gërshetuara dhe artikuj të ngjashëm, të 
shumfishtë, prej alumini, jo të izoluara elektrikisht: 
 

       

7614 1000 00 - Me bërthamë çeliku - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7614 9000 00 - Të tjera - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                                                                                                                                                                                         
 
(1)  Norma zero kur përputhen me kushtet e cekura në pjesën C në aneksin  1 të  Ligjit Nr. 04L/163  datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
7615 

 
Artikuj tavoline, kuzhine apo artikuj të tjerë shtëpiake dhe pjesët 
prej tyre, prej alumini; pastruese tenxheresh dhe mbushje, 
dorëza dhe të ngjashmet e tyre, për pastrim apo llustrim, prej 
alumini; artikuj sanitare dhe pjesët e tyre, prej alumini: 
 

       

 
7615 10 

- Artikuj tavoline, kuzhine apo artikuj të tjerë shtëpiake dhe 
pjesët e tyre; pastruese tenxheresh dhe mbushje, dorëza dhe të 
ngjashmet e tyre për pastrim apo për llustrim: 

       

7615 1010 00 - - Të derdhura - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7615 1030 00 - - Prodhuar nga petë  të një trashësie jo me tepër se 0,2 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7615 1080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
7615 2000 00 

 
- Artikuj sanitare dhe pjesët prej tyre 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7616 

 
Artikuj të tjerë prej alumini: 

       

 
7616 1000 00 

 
- Gozhdë, pineska, kunj me veshë (përveçse atyre të kreut Nr. 
8305), vida, bulona, dado, gremç vide, perçina, gozhda të gjata 
në formë pyke, pyka, rondele dhe artikuj të ngjashëm 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Të tjera: 

       

7616 9100 00 - - Veshje, grilla, rrjeta dhe gardhe, prej teli alumini - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7616 99 - - Të tjera:        

7616 9910 00 - - - Të derdhura - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7616 9990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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KAPITULLI 77 
 
 

 

(E rezervuar për shfrytzim të mundshëm në të ardhmën në sistemin e harmonizuar) 
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KAPITULLI 78 
 
 

PLUMBI DHE ARTIKUJT PREJ TIJ 
 

 
Shënim i nën krerëve 
 
Në këtë Kapitull shprehja "plumb i rafinuar" nënkupton: 
 
Metal që përmban ndaj peshës të paktën 99,9 % plumb, me kusht që përmbajtja ndaj peshës të elementeve të tjerë nuk e kalon limitin e specifikuar në tabelën e mëposhtme: 
 

Elemente të tjera 
 

Elementet Përmbajtja limit në % ndaj peshës 

Ag Argjend 0,02 

As Arsenik 0,005 

Bi Bismuth 0,5 

Ca Kalcium 0,002 

Cd Kadmium 0,002 

Cu Bakër 0,08 

Fe Hekur 0,002 

S Sulfur 0,002 

Sb Antimon 0,005 

Sn Kallaj 0,005 

Zn Zink 0,002 

Të tjera (psh, Te), secila 0,001 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 
plotësuese 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 
detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 
akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
7801 
 

 
Plumb i papërpunuar: 
 

       

 
7801 1000 00 

 
Plumb i rafinuar 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Të tjera: 

       

 
7801 9100 00 

 
- - Që përmbajnë ndaj peshës antimon si element tjetër kryesor 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

7801 99 - - Të tjera:        

7801 9910 00 - - - Për rafinim, që përmbajnë 0,02 % apo më shumë ndaj peshës 
argjend (plumb bullion) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7801 9990 00 - - - Të tjera: - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7802 0000 00 
 

 
Mbetje dhe kthime plumbi 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
[7803] 

        

 
7804 
 

 
Pllaka, fleta, shirita dhe krisafe plumbi; pluhura dhe fetëza 
plumbi: 

       

 
 

 
-Pllaka, fleta, shirita dhe krisafe: 

       

7804 1100 00 - - Fleta, shirita dhe krisafe të një trashësie (përjashto çdo prapa 
vënie) jo më tepër sesa 0,2 mm 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7804 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7804 2000 00 - Pluhura dhe fetëza - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
[7805] 

        

 
7806 00 
 

 
Artikuj të tjerë prej plumbi: 
 

       

 
7806 0010 00 

 
- Kontenierë me një veshje plumbi anti-rrezatim, për transportin apo 
ruajtjen e materialeve radioaktive 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

7806 0080 00 - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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KAPITULLI 79 
 
 

ZINKU DHE ARTIKUJT PREJ TIJ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënim i nën krerëve 
 
1. Në këtë Kapitull shprehjet e mëposhtme kanë kuptimin e dhënë bashkangjitur tyre: 
 
 

(a) Zink, jo i lidhur 
 

Metal që përmban ndaj peshës të paktën 97,5 % zink. 
 
 

(b) Lidhje zinku 
 

Substance metalike në të cilët zinku predominon ndaj peshës mbi çdo nga elementet e tjerë, me kusht që përmbajtja totale ndaj peshës të elementeve të tillë të tjerë të kalojë 
2,5%. 

 
 

(c) Pluhur zinku 
 

Pluhur i fituar nga kondesimi i avujve të zinkut, përbërë nga copa sferike të cilët janë më të imët sesa pudër zinku. Të paktën 80% ndaj peshës e këtyre copave kalojnë 
nëpërmjet njësitë me diametër 63 μm (mikron). Ai duhet të përmbajë të paktën 85 % ndaj peshës zink metalik. 



 2 

 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
te 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
7901 
 

 
Zink i papërpunuar: 
 

       

 
 

 
- Zink, jo i lidhur: 

       

7901 1100 00 - - Që përmban ndaj peshës 99,99 % apo më shumë zink - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

7901 12 - - Që përmban ndaj peshës me pak sesa 99,99 % zink:        

7901 1210 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës 99,95 % apo më shumë por më pak 
se 99,99 % zink 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7901 1230 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës 98,5 % apo më shumë por më pak se 
99,95 % zink 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

7901 1290 00 - - - Që përmbajnë ndaj peshës 97,5 % apo më shumë por më pak se 
98,5 % zink 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
7901 2000 00 

 
- Lidhje zinku 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7902 0000 00 
 

 
Mbetje dhe kthime zinku 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
7903 
 

 
Pluhura, pudër dhe fetëza zinku: 
 

       

 
7903 1000 00 

 
- Pluhur zinku 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7903 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7904 0000 00 
 

 
Shufra, shkopinj, profile dhe tela zinku 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
7905 0000 00 
 

 
Pllaka, fleta, shirita dhe krisaf zinku 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
[7906] 

        

 
7907 0000 00 

 
Artikuj të tjerë prej zinku 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 
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KAPITULLI 80 
 
 

KALLAJI DHE ARTIKUJT PREJ TIJ 
 
 
 
 
Shënim për nën krerët 
 
 
1. Në këtë Kapitull shprehjet e mëposhtme kanë kuptimin e dhënë bashkangjitur tyre: 
 
 

(a) Kallaj, jo i lidhur 
 

Metal që përmban ndaj peshës te paktën 99 % kallaj, me kusht që përmbajtja ndaj peshës të bismuthit apo të bakrit është më e vogël sesa limiti i specifikuar në tabelën e 
mëposhtme: 

 

Elementet e tjerë 

 

Element Përmbajtja limit në % ndaj peshës 

Bi Bismuth 0,1 

Cu Bakër 0,4 

 
 

(b) Lidhje kallaji 
 

Substanca metalike në të cilën kallaji predominon në peshë mbi çdo elementet e tjerë, me kusht që : 
 

(1) përmbajtja totale ndaj peshës e elementeve të tillë e tejkalon 1 %:  
 

apo 
 

(2) përmbajtja ndaj peshës ose e bismuthit ose e bakrit të jetë e barabartë apo më e madhe sesa limiti i specifikuar në tabelën e dhënë me lartë. 
 



 2 

 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8001 
 

 
Kallaj i papërpunuar: 
 

       

 
8001 1000 00 

 
- Kallaj, jo i lidhur 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8001 2000 00 

 
- Lidhje kallaji 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8002 0000 00 
 

 
Mbetje dhe kthime kallaji 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8003 0000 00 
 

 
Shufra, shkopinj, profile dhe tela kallaji 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
[8004] 
 

        

 
[8005] 
 

        

 
[8006] 

        

 
8007 00 
 

 
Artikuj të tjerë prej kallaji : 
 

       

 
8007 0010 00 

 
- Pllaka, fleta dhe shirita , të një trashësie më tepër sesa 
0.2 mm 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8007 0080 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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KAPITULLI 81 
 
 

METALE TË TJERA BAZË; METALOQERAMIKAT; PRODUKTET PREJ TYRE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 2 

 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8101 

 
Tungsten (volfram) dhe artikujt prej tij, përfshirë mbetjet dhe 
kthimet: 
 

       

 
8101 1000 00 

 
- Të pudërzuara 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Të tjera: 

       

8101 9400 00 - - Tungsten i papërpunuar, përfshirë shufrat dhe shkopinjtë 
fituar thjesht nga derdhja 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8101 9600 00 - - Tela - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8101 9700 00 - - Mbetje dhe kthime - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8101 99 - - Të tjera: 
 

       

8101 9910 00 - - - Shufra dhe shkopinj, përveçse atyre të fituar thjesht nga derdhja, 
profilet, pllakat, fletat, shiritat dhe petat 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8101 9990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8102 
 

 
Molibden dhe artikujt prej tij, përfshirë edhe mbetjet dhe 
kthimet: 
 

       

 
8102 1000 00 

 
- Të pudërzuara 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Të tjera: 

       

8102 9400 00 - - Molibden i papërpunuar, përfshirë shufrat dhe shkopinjtë 
fituar thjesht nga derdhja 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8102 9500 00 - - Shufra dhe shkopinj, përveçse atyre të fituara thjesht nga 
derdhja, profile, pllaka, fleta, shirita dhe peta 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8102 9600 00 - - Tela - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8102 9700 00 - - Mbetje dhe kthime - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8102 9900 00 - - Të tjera 
 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8103 
 

 
Tantalum dhe artikujt prej tij, përfshirë mbetjet dhe kthimet: 

       

 
8103 2000 00 

 
- Tantalum i papërpunuar, përfshirë shufrat dhe shkopinjtë fituar 
thjesht nga derdhja; të pudërzuara: 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8103 3000 00 

 
- Mbetje dhe kthime 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Të tjera: 

       

8103 9100 00 – – Crucibles - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8103 99 - - Të tjera        
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8103 9910 00 - - - Shufra dhe shkopinj, ndryshe nga ato të fituara thjesht nga 
sinterizimi, profile, tela, fleta, pllaka, shirita dhe krisafe 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8103 9990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8104 
 

 
Magnezium dhe artikujt prej tij, përfshirë mbetjet dhe kthimet: 
 

       

 
 

 
- Magnezium i papërpunuar: 

       

8104 1100 00 - - Që përmban të paktën 99,8 % ndaj peshës magnezium - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8104 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8104 2000 00 

 
- Mbetje dhe kthime 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8104 3000 00 

 
- Thërrmije, ashkla dhe granule, të ndara sipas përmasave; të 
pudërzura 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8104 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8105 
 

 
Metalina kobalti dhe produkte të tjera ndërmjetëse të 
metalurgjisë së kobaltit; kobalt dhe artikujt prej tij, përfshirë 
mbetjet dhe kthimet: 

       

 
8105 2000 00 

 
- Metalina kobalti dhe produkte të tjera ndërmjetëse të 
metalurgjisë së kobaltit; kobalt i papërpunuar; i pudërzuar  

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8105 3000 00 

 
- Mbetje dhe kthime 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8105 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8106  
 

 
Bismuthi dhe artikujt prej tij, përfshirë mbetjet dhe kthimet: 
 

       

 
8106 10 

 
- Përmban më shumë se 99,99 % të bismutit, sipas peshës: 

       

 
8106 1010 00 

 
- - Bismuth i papërpunuar; mbetje dhe kthime; të pudërzuara 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8106 1090 00 

 
- - Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8106 90  

 
- Të tjera: 

       

 
8106 9010 00  

 
- - Bismut i papunuar; mbeturina dhe skrap; pluhurat 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8106 9090 00  

 
- - Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8108 
 

 
Titanium dhe artikuj prej tij, përfshirë mbetjet dhe kthimet: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8108 2000 00 

 
- Titanium i papërpunuar; i pudërzuar 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8108 3000 00 

 
- Mbetje dhe kthime 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8108 90 

 
- Të tjera: 

       

8108 9030 00 - - Shufra, shkopinj, profile dhe tela - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8108 9050 00 - - Pllaka, fleta, shirita dhe peta - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8108 9060 - - Tubat dhe tubacione:        

8108 9060 10 - - - Me përshtatës të bashkangjitur, të përshtatshëm për të drejtuar 
gazet apo lëngjet, për përdorim në aviacionin civil(1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8108 9060 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8108 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8109 
 

 
Zirkon dhe artikujt prej tij përfshirë mbetjet dhe kthimet: 
 

       

 
 

 
- Zirkon i papërpunuar; i pudërzuar : 

       

8109 2100 00 - - Përmbajnë më pak se 1 pjesë hafnium deri në 500 pjesë zirkoni në 
peshë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

8109 2900 00 - - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Mbetje dhe kthime: 

       

8109 3100 00 - - Përmbajnë më pak se 1 pjesë hafnium deri në 500 pjesë zirkoni në 
peshë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

8109 3900 00 - - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Te tjera: 

       

8109 9100 00 - - Përmbajnë më pak se 1 pjesë hafnium deri në 500 pjesë zirkoni në 
peshë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

8109 9900 00 - - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8110 
 

 
Antimoni dhe artikujt prej tij, përfshirë mbetje dhe kthime: 
 

       

 
8110 1000 00 

 
- Antimon i papërpunuar; i pudërzuar 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8110 2000 00 

 
- Mbetje dhe kthime 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8110 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull janë çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8111 00 
 

 
Mangan dhe artikuj prej tij, përfshirë mbetje dhe kthime: 
 

       

 
 

 
- Mangan i papërpunuar; mbetje dhe kthime; i pudërzuar: 

       

8111 0011 00 - - Mangan i papërpunuar; i pudërzuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8111 0019 00 - - Mbetje dhe kthime - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8111 0090 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8112 
 

 
Beryllium, krom, hafnium, rhenium, talium, kadmium,germanium 
, vanadium, galium, indium dhe niobium (kolumbium) , dhe 
artikujt e këtyre metaleve, përfshirë mbetjet dhe skrapin: 
 

       

 
 

 
- Berillium: 

       

8112 1200 00 - - I papërpunuar; i pudërzuar  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8112 1300 00 - - Mbetje dhe kthime - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8112 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Krom:        

8112 21 - - I papërpunuar; i pudërzuar:        

8112 2110 00 - - - Aliazhet e kromit që përmbajnë me shume se 10 % ndaj peshës 
nikel 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8112 2190 00 - - - Të tjera  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8112 2200 00 - - Mbetje dhe kthime - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8112 2900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Hafnium:        

8112 3100 00  - - i papunuar; mbeturina dhe skrap; pluhurat - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8112 3900 00  - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Renium:        

8112 41 - - i papunuar; mbeturina dhe skrap; pluhurat:        

8112 4110 00 - - - Mbetje dhe skrap - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8112 4190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8112 4900 00  - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Talium:        

8112 5100 00 - - I papërpunuar; i pudërzuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8112 5200 00 - - Mbetje dhe kthime - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8112 5900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Kadmium:        

8112 6100 00 - - Mbetje dhe kthime - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8112 69 - - Të tjera:        

8112 6910 00  - - - Kadmium i papunuar; pluhurat - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8112 6990 00  - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Të tjera:        



 6 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8112 92 

 
- - Të papërpunuara; mbetje dhe kthime; i pudërzuar:        

8112 9221 00 - - - - Mbetje dhe kthime - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - -  Të tjera:        

8112 9240 00 - - - -  Niobium (columbium) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8112 9281 00 - - - -  Indium - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8112 9289 00 - - - -  Gallium - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8112 9291 00 - - - -  Vandium - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8112 9295 00 - - - - -Germaniumi - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8112 99 

 
- - Të tjera:        

8112 9940 00 - - - Germanium - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8112 9950 00 - - - Niobium  (columbium) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8112 9970 00 - - - Gallium; indium ; vanadium - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8113 00 
 

 
Metaloqeramikat dhe artikujt prej tyre, përfshirë mbetjet dhe 
kthimet: 

       

 
8113 0020 00 

 
- I papërpunuar 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8113 0040 00 

 
- Mbetje dhe kthime 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

8113 0090 00 - Të tjera 
 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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KAPITULLI 82 
 
 

VEGLAT E PUNËS, PAJISJET E PUNËS, TAKËMET E NGRËNIES, LUGËT DHE 
PIRUNËT, PREJ METALI BAZË; PJESËT E TYRE PREJ METALI BAZË 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
 
1. Përveç llampave me fryrje zjarri, furrat e shkrirjes portative, rrotat grirëse me gjithë skeletin e tyre, kompletet e manikyrit dhe pedikyrit, dhe mallërat e kreut 8209, ky Kapitull 

përfshin vetëm artikujt me teh, ane pune, sipërfaqe pune apo pjesë të tjera pune prej: 
 

(a) Metali bazë; 
 

(b) Karbiteve të metaleve apo prej metaloqeramikave; 
 

(c) Gurëve të çmuar apo gjysëm të çmuar (natyrale, sintetike apo të rindërtuara) mbi një mbështetëse prej metali baze, prej karbiteve të metaleve apo prej metaloqeramikave; apo 
 

(d) Materiali abraziv mbi një mbështetëse prej metali bazë, me kusht që artikujt të kenë dhëmbë prerës, kanale, vrima, apo të ngjashmet e tyre, prej metali bazë, të cilët ruajnë 
identitetin e tyre dhe funksionin e tyre pas aplikimit të abrazivit. 

 
 
 
2. Pjesët prej metali bazë të artikujve të këtij Kapitulli do të klasifikohen me artikujt prej të cilëve ato janë pjesë, përveç pjesëve të specifikuara veç si të tillë dhe mbajtësit e veglave 

për veglat e punës së dorës (kreu 8466). 
Por, megjithatë, pjesët për përdorim të përgjithshëm siç janë të përcaktuar tek Shënimi 2 i Seksionit XV janë në të gjitha rastet të përjashtuara nga ky Kapitull. 
Kokat, tehet dhe pllakat prerëse apo makinat e rrojës elektrike apo makinat elektrike të qethjes së flokëve do të klasifikohen tek kreu 8510. 

 
 
 
3. Grupet që përbëhen prej një apo më shumë thikave të kreut 8211 dhe prej të paktën një numri të barabartë artikujsh të kreut 8215 do të klasifikohen në kreun 8215. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8201 
 

 
Veglat e punës së dorës, siç vijon: lopata, bel, shat, kazma, 
rrashqel, sfurqet dhe krehëra; akset, grep me sqepa dhe vegla të 
ngjashme prerëse; gërshërë krasitëse të çdo lloji; kosa, drapër, 
thika bari, gërshërë për krasitje gardhi, pyka druri dhe vegla të 
tjera të një lloji të përdorur në agrikulturë, kopshtari apo në 
pylltari: 

       

 
8201 1000 00 

 
- Lopata dhe bela 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8201 3000 00 

 
- Shat, kazma, rrashqel dhe krehëra 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8201 4000 00 

 
- Akset, grep me sqep dhe vegla të ngjashme prerëse 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8201 5000 00 

 
- Gërshërë krasitëse me një dorëzë dhe gërshërë të ngjashme 
me një dorëzë (përfshirë gërshërët për shpendët shtepiake) 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8201 6000 00 

 
- Gërshërë për krasitje gardhi, gërshërë krasitëse me dy dorëza 
dhe gërshërë të ngjashme me dy dorëza 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8201 9000 00 

 
- Vegla të tjera dorë të një lloji të përdorur në agrikulturë, 
kopshtari apo në pylltari 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8202 
 

 
Sharra dore; tehet për sharrat të të gjitha llojeve (përfshirë tehet 
për fraze diskore, për sharra për gdhendje apo për sharra pa 
dhëmbëza); 

       

 
8202 1000 00 

 
- Sharra dore 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8202 2000 00 

 
- Tehe për sharra shirrit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 

- Tehe për sharra disk (përfshirë tehet për frazë diskore apo për 
sharra për gdhendje): 

       

8202 3100 00 - - Me pjesën e punës prej çeliku - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8202 3900 00 - - Të tjera, përfshirë pjesët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8202 4000 00 - Tehe për sharra zinxhir - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Tehet për sharra të tjera: 

       

8202 9100 00 - - Tehe për sharra të drejta, për punime në metal - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8202 99 - - Të tjera:        

8202 9920 00 - - - Për punimin e metaleve - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8202 9980 00  - - - Për punimin e materialeve të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8203 
 

 
Limat, raspe, dara (përfshirë darat prerëse), pinca, pinceta, 
gërshërë për prerjen e metaleve, prerës tubash, prerës 
bullonash, shpuesit apo biruesit dhe vegla të ngjashme dore: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8203 1000 00 

 
- Limat, raspe dhe vegla të ngjashme 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

8203 2000 00 - Darat (përfshirë darat prerëse), pincat, pinceta dhe vegla të 
ngjashme 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8203 3000 00 

 
- Gërshërë për prerjen e metaleve dhe vegla të ngjashme 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8203 4000 00 

 
- Prerës tubash, prerës bullonash, shpuesit apo biruesit dhe 
vegla të ngjashme 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8204 
 

 
Çelës dadosh dhe çelësa anglez të operuar me dorë (përfshirë 
çelësat përdredhjematës por nuk përfshin metravidat); çelës 
ballor i ndërrueshem, me ose pa dorëza: 
 

       

 
 

 
- Çelës dadosh dhe çelës anglez të operuar me dorë: 

       

8204 1100 00 - - Jo të  rregullushëm(përshtatshëm) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8204 1200 00 - - Të rregullushëm(përshtatshëm) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8204 2000 00 

 
- Çelës ballor i rregullushëm(përshtatshëm), me ose pa dorëza 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8205 
 

 
Vegla dore (përfshirë diamantet për prerjen e qelqit), të 
papërfshira dhe të paspecifikuara diku tjetër; llampë me fryrje 
zjarri; morsa, fasheta dhe artikuj të ngjashëm shtrëngues, 
ndryshe nga aksesorët për dhe pjesët e veglave makine apo 
makinave prerëse me presion uji; kudhëzat; furrat portative; 
rrotat grirëse me kornizë të operuara me dorë apo me pedale 
 

       

 
8205 1000 00 

 
- Vegla shpuese, filetuese apo çarëse 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8205 2000 00 

 
- Çekiçet dhe varete 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8205 3000 00 

 
- Zdrukth, daltat e zdrukthtimit, qystitë dhe vegla të ngjashme 
prerëse për punimet në dru 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8205 4000 00 

 
- Kaçavide 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Vegla të tjera dorë (përfshirë diamantet për prerjen e qelqit):        

8205 5100 00 - - Vegla pune që mbahen në shtëpi - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8205 59 - - Të tjera:        

8205 5910 00 - - - Vegla për muratorët, formëdhënësit, punuesit e çimentos, 
bojaxhinjtë dhe plasterifikuesit 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8205 5980 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8205 6000 00 

 
- Llampë me fryrje zjarri 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8205 7000 00 

 
- Morsa, fasheta dhe të ngjashmet e tyre 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

8205 90 - Tjetër përfshir ,grup me artikujt e dy apo më shumë nënkrerëve 
të përshkruar më lartë të këtij kapitulli: 

       

8205 9010 00 - Kudhëza; furra portative; rrotat rirëse të operuara me dorë apo me 
pedale së bashku me gjithë skeletin 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

8205 9090 00 -Grup me artikujt e dy apo më shumë nënkrerëve të përshkruar më 
lartë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8206 0000 00 
 

 
Veglat e dy apo më shumë krerëve Nr. 8202 deri 8205, vendosur 
në një grup për shitjen me pakicë 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 
8207 
 

 
 
Vegla të ndërrueshme për veglat e dorës, nëse janë apo jo të 
operueshme me fuqi, apo për veglat makine (psh, për shtypje, 
stampim, prerje, filetim, birim, shpim, shpim me presion, bluarje, 
thërmim apo shtrëngim vidash), përfshirë matricat për nxjerrjen 
e derdhjeve metalike apo stampim në të nxehtë të metaleve, dhe 
veglat për birime në shkëmb apo për shpime në tokë: 
 
 

       

 
 

 
- Veglat për birime në shkëmb apo në tokë:        

8207 1300 00 - - Me pjesën e punës prej metaloqeramikave - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8207 19 - - Të tjera, përfshirë pjesët:        

8207 1910 00 - - - Me pjesën e punës prej diamanti apo diamanti të aglomeruar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8207 1990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8207 20 

 
- Matricat për nxjerrjen e derdhjeve metalike apo për stampime 
në të nxehtë të metaleve: 

       

8207 2010 00 - - Me pjesën e punës prej diamanti apo diamanti të aglomeruar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8207 2090 00 - - Me pjesën e punës prej materialeve të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8207 30 

 
- Vegla për shtypje, stampim apo birim:         

8207 3010 00 - - Për punimin e metaleve - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8207 3090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8207 40 

 
- Vegla për filetim me mashkull apo për filetim të zakonshëm:        

 - - Për punimin e metaleve:        

8207 4010 00 - - - Vegla për filetim me mashkull - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8207 4030 00 - - - Vegla për filetim të zakonshëm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8207 4090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8207 50 

 
- Vegla për birim, përveçse për birime në shkëmb:        
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8207 5010 00 - - Më pjesën e punës prej diamanti apo diamanti të aglomeruar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Me pjesën e punës prej materialeve të tjera:        

8207 5030 00 - - - Birues muratori - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Te tjera:        

 - - - - Për punimin e metaleve, me pjesën e punës:        

8207 5050 00 - - - - - Prej metaloqeramike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8207 5060 00 - - - - - Prej çeliku me prerje të shpejtë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8207 5070 00 - - - - - Prej materialeve të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8207 5090 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8207 60 

 
- Vegla për shpime të zakonshme apo për shpime me presion:        

8207 6010 00 - - Me pjesën e punës prej diamanti apo diamanti të aglomeruar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - Me pjesën e punës prej materialeve të tjera:        

 - - - Vegla për shpime të zakonshme:        

8207 6030 00 - - - - Për punimin e metaleve - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8207 6050 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Vegla për shpime me presion:        

8207 6070 00 - - - - Për punimin e metaleve - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8207 6090 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8207 70 

 
- Vegla për bluarje:        

 - - Për punimin e metaleve, me pjesën e punës:        

8207 7010 00 - - - Prej metaloqeramike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Prej materialeve të tjera;        

8207 7031 00 - - - - Të tipit me trup - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8207 7037 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8207 7090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8207 80 

 
- Vegla për thërmim:        

 - - Për punimin e metaleve, me pjesën e punës:        

8207 8011 00 - - - Prej metaloqeramike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8207 8019 00 - - - Prej materialeve të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8207 8090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8207 90 

 
- Vegla të tjera të ndërrueshme: 

       

8207 9010 00 - - Me pjesën e punës prej diamanti apo diamanti të aglomeruar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Me pjesën e punës prej materialeve teë tjera:        

8207 9030 00 - - - Majat e kaçavidave - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8207 9050 00 - - - Vegla prerëse me ingranazhe - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera, me pjesën e punës:        

 - - - - Prej metaloqeramike:        

8207 9071 00 - - - - - Për punimin e metaleve - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8207 9078 00 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Prej materiali tjetër:        

8207 9091 00 - - - - - Për punimin e metaleve - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 
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(%) 
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të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8207 9099 00 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 5 18 - 

 
 
8208 
 

 
 
Thikat dhe tehet prerës, për makinat apo për pajisjet mekanike: 
 

       

 
8208 1000 00 

 
- Për punime në metal 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8208 2000 00 

 
- Për punime në dru 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8208 3000 00 

- Për pajisjet e kuzhinës apo për makinat e përdorura nga 
industria ushqimore 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8208 4000 00 

 
- Për makinat e agrikulturës, kopshtarisë apo pylltarisë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8208 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8209 00 
 

 
Pllakat, shkopat, maja dhe artikuj të ngjashëm për vegla, të 
pamontuara, prej metaloqeramikave: 
 

       

 
8209 0020 00 

 
- Futje të indeksueshme 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8209 0080 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 
8210 0000 00 
 

 
 
Pajisje mekanike të operuara me dorë, me peshë 10 kg apo më 
pak, të përdorura në përgatitjen,konservimin apo ruajtjen e 
ushqimeve apo të pijeve 
 

 
 
- 

 
 
- 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

18 

 
 
- 

 
8211 
 

 
Thikat me tehun prerës, në formë sharrë apo jo (përfshirë thikat 
për krasitje), përveçse thikave të kreut Nr. 8208, dhe tehet e  
tyre: 
 

       

 
8211 1000 00 

 
- Grupe prej artikujve të zgjedhur 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Të tjera: 

       

8211 9100 00 - - Thika tavolinë që kanë një teh të fiksuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8211 9200 00 - - Thika të tjera që kanë tehe të fiksuara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8211 9300 00 - - Thika që kanë tehe të tjera përveçse të fiksuara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8211 9400 00 - - Tehet - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8211 9500 00 - - Dorëzat prej metali bazë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8212 
 

 
Brisqet e rrojës dhe tehet e brisqeve të rrojës (përfshirë tehet e 
brisqeve në shirita): 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 
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të 
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të 
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8212 10 - Brisqet e rrojës:        

8212 1010 00 - - Makina e rrojet mbrojtëse me tehe të pazëvendësueshme PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8212 1090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8212 2000 00 - Tehet mbrojtëse të brisqeve, përfshirë tehet e brisqeve në  
shirita 

 
MIL 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

8212 9000 00 - Pjesë të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
8213 0000 00 
 

 
Gërshërë të vogla, gërshërë rrobaqepësi dhe gërshërë të 
ngjashme, dhe tehet e tyre 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8214 
 

 
Artikuj të tjerë të thikapunuesve (psh, gërshëre për prerjen e 
flokëve, hanxhare për kuzhinën apo për kasapet, thika për grirje 
apo për prerje në feta, thika për letrat); instrumentet dhe pajisjet 
për lyerje dhe kujdesje thonjsh (përfshirë limat e thonjëve): 

       

 
8214 1000 00 

 
- Thika për letra, hapëse letrash, thikat për fshirje, prehësit e 
lapsave dhe tehet e tyre 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
8214 2000 00 

 
- Pajisjet apo instrumentet për lyerje apo për kujdesin e thonjëve 
(përfshirë limat e thonjëve) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

8214 9000 00 - Të tjera 
 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
8215 
 

Lugët, pirunet, garuzhde, biralie, shërbyese keku, thika peshku, 
thika gjalpi, kapëse sheqeri dhe pajisje të ngjashme për tavoline 
apo për kuzhine: 

       

 
8215 10 

 
- Grupe prej artikujve të zgjedhur që përmbajnë të paktën një 
prej artikujve të veshur me metal të çmuar: 

       

8215 1020 00 - - Që përmbajnë vetëm artikuj të veshur me metal të çmuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

8215 1030 00 - - - Prej çeliku të pandryshkshëm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8215 1080 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8215 20 

 
- Grupe të tjera prej artikujve të zgjedhur: 

       

8215 2010 00 - - Prej çeliku të pandryshkshëm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8215 2090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Të tjera: 

       

8215 9100 00 - - Të veshura me metal të çmuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8215 99 

 
- - Të tjera: 

       

8215 9910 00 - - - Prej çeliku të pandryshkshëm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8215 9990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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KAPITULLI 83 
 
 

ARTIKUJ TË NDRYSHËM ME METALE BAZË 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
1. Për qëllimet e këtij Kapitulli, pjesët prej metaleve bazë do të klasifikohen së bashku me artikujt e tyre prindër. 

Por, megjithatë, artikujt prej gize dhe çeliku të kreut 7312, 7315, 7317, 7318 apo 7320, apo artikuj të ngjashëm prej metaleve të tjera bazë (Kapitujt 74 deri 76 dhe 78 deri 81) nuk 
do të merren si pjesë të artikujve të këtij Kapitulli. 

 
 
2. Për qëllime të kreut 8302, fjala "rrotëza për mobilieritë" ka kuptimin e atyre që kanë një diametër (përfshirë, kur është e përshtatshme, rrotat prej gome) jo me tepër sesa 75 mm, 

apo që kanë një diametër (përfshirë, kur është e përshtatshme, rrotat prej gome) më tepër sesa 75 mm me kusht që gjerësia e një rrote apo e gomës së përshtatur për to është më 
pak sesa 30 mm. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8301 
 

Drynat dhe kyçet (çelësat, të operuar elektrikisht apo në mënyrë 
të kombinuar), prej metali bazë; grepat dhe skeletet me grepa, të 
trupëzuar me kyçet, prej metaleve bazë; çelësat për çdo nga 
artikujt e sipërpërmendur, prej metali bazë: 

       

 
8301 1000 00 

 
- Drynat 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
8301 2000 00 

 
- Kyçet e një lloji te përdorur për mjetet e transportit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8301 3000 00 

 
- Kyçet e një lloji të përdorur për mobilieritë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8301 40 

 
- Kyçe të tjera: 

       

  
- - Kyçe të një lloji të përdorur për dyer ndërtesash: 

       

8301 4011 00 - - - Cilindër - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8301 4019 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8301 4090 00 - - Kyçe të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8301 5000 00 

 
- Grepat dhe skeletet me grepa,të trupëzuar me kyçet 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4  
18 

 
- 

8301 6000 00 - Pjesët  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

 
- 

8301 7000 00 - Çelësa të paraqitur veç  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

 
- 

 
 
8302 
 

Mbajtëset, pajisje prej metaleve bazë dhe artikuj të ngjashëm të 
përshtatshme për tu përdorur me mobilieritë, dyert, shkallët, 
dritaret, grilla dritaresh, karroceritë,pajisjeve të kalit, bauleve, 
sanduqeve, kutive apo për artikuj të ngjashëm; mbajtëse dhe 
varëse kapelash, kllapa mbajtëse kapelash dhe fiksues të tjerë të 
ngjashëm prej metali bazë; rrotëza apo rule për mobilieritë me 
mbajtëse për to prej metaleve bazë; mbyllësit automatike të 
dyerve prej metali bazë: 

       

 
8302 1000 

 
- Nyjet: 

       

8302 1000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8302 1000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8302 2000 - Rrotëza:        

8302 2000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8302 2000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8302 3000 00 

 
- Mbajtëse, pajisje të tjera dhe artikuj të ngjashëm të 
përshtatshëm për tu përdorur me mjetet e transportit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 - Mbajtëse, pajisje dhe artikuj të tjerë të ngjashme:        

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull janë çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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se 
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8302 41  - - Të përshtatshme për ndërtesa:        

8302 4110 00 - - - Për dyer - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8302 4150 00 - - - Për dritare dhe dritare Franceze - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8302 4190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8302 4200 - - Të tjera, të përshtatshme për mobilieritë:        

8302 4200 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8302 4200 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8302 4900 - - Të tjera:        

8302 4900 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8302 4900 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8302 5000 00 

 
- Mbajtëse dhe varëse kapelash, kllapa mbajtëse kapcelësh dhe 
fiksues të ngjashme  

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8302 6000 

 
- Mbyllësit automatike të derës: 

       

8302 6000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8302 6000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8303 00 
 

 
Kasaforta të blinduara apo të përforcuara, kutitë kasaforta dhe 
dyer dhe mbyllës të dhomave në formë kasaforte, kutitë e parave 
kash apo për dokumentet me vlerë dhe të ngjashmet e tyre, prej 
metali bazë: 

       

8303 0040 00 - Kasaforta të blinduara apo të përforcuara, kutitë kasaforta dhe dyer 
dhe mbyllës të dhomave në formë kasaforte 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

8303 0090 00 - Kutitë e parave cash apo të dokumenteve me vlerë dhe të 
ngjashmet e tyre  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8304 0000 00 
 

Dollapë për dosje, dollapë për indekset e dokumenteve, tabaka 
për vendosjen e letrave, mbajtëse letrash, mbajtëse lapsash, 
mbajtëse të kancelarive të zyrës dhe pajisje të ngjashme 
tavolinë apo zyre, prej metali bazë, përveç mobilierive të zyrës të 
kreut Nr. 9403 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

 
- 

 
8305 
 

 
Pajisjet për dosje apo për dokumentet, shtrënguese letrash, 
gjilpëra me kokë, kapëse letrash, maja metalike për indeksim 
dhe artikuj të ngjashëm zyre, prej metaleve bazë; kapëse aktesh 
në shirita (psh, për zyra, për tapiceri, paketim), prej metaleve 
bazë: 

       

 
8305 1000 00 

 
- Pajisjet për dosje apo për dokumente 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

 
- 

 
8305 2000 00 

 
- Kapëse aktesh në shirita 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

 
- 

 
8305 9000 00 

 
- Të tjera, përfshirë pjesët 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

 
- 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull janë çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8306 
 

 
Zilet, gonget dhe të ngjashmet e tyre, jo elektrike, prej metaleve 
bazë; statujat dhe ornamente të tjera prej metali bazë; skelete 
fotografish, pikturë apo skelete të ngjashme prej metali bazë; 
pasqyra prej metali bazë: 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
8306 1000 00 

 
- Zilet, gonget dhe të ngjashmet e tyre 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Statujat dhe ornamente të tjera: 

       

8306 2100 00 - - Të veshur me metal të çmuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8306 2900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8306 3000 00 

 
- Skelete fotografish, pikturash apo të ngjashmeve të tyre; 
pasqyra 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
8307 

 
Tuba fleksibël prej metaleve bazë, me apo pa përshtatësit e  
tyre: 
 

       

 
8307 1000 

 
- Prej gize apo çeliku: 

       

8307 1000 10 - - Më përshtatje të bashkangjitura, për përdorim në avionet civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8307 1000 90 - - Të tjera  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8307 9000 

 
- Prej metaleve të tjera bazë:  

       

8307 9000 10 - - Me përshtatje të bashkangjitura, për përdorim në avionet civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8307 9000 90 - - Të tjera  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8308 
 

 
Mbërthyesit, skelete me mbërthyesit, mbërthecka, togëza 
mbërtheçkash, grepa, sy, vrima dhe të ngjashmet e tyre, prej 
metaleve bazë, të një lloji të përdorur për rroba apo aksesorë të 
rrobave, mbathjet, bizhuteri, orët e dorës, libra, tenda, mallrat e 
lëkurës, çantat e dorës, shalat apo artikujt tjerë të punuar; 
perçinat tubulare apo të bigëzuara, prej metaleve bazë; rruaza 
dhe xhingla prej metaleve bazë 
 

       

 
8308 1000 00 

 
- Grepa, sy dhe vrima 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4  
18 

 
- 

 
8308 2000 00 

 
- Përçina tubulare apo të bigëzuara 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4  
18 

 
- 

 
8308 9000 00 

 
- Të tjera, përfshirë pjesët 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

 
- 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8309 
 

 
Mbyllësa, tapa dhe kapaqe (përfshirë tapat në formë kurore, 
kapakët në formë vide dhe tapat me mjete derdhjeje), kapsulat 
për shishe, tapa të filetuara, mbuluesit e tapave, vulat dhe 
plotësues të tjerë paketues, prej metali bazë: 
 

       

 
8309 1000 00 

 
- Tapat në formë kurore 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8309 90 

 
- Të tjera: 
 

       

8309 9010 00 - - Kapsula  prej plumbi, për shishe; kapsula prej alumini, me 
diametër mbi 21 mm, për shishe 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8309 9090 00 

 
- - Të tjera: 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8310 0000 00 
 

 
Pllakat për shenja, pllakat e emrit, pllakat e adresave dhe pllaka 
të ngjashme, numrat, germat dhe simbole të tjera, prej metaleve 
bazë, përjashto ato të kreut Nr. 9405 
 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8311 
 

 
Tela, shufra, tuba, pllaka, elektroda dhe produkte të ngjashme, 
prej metaleve bazë apo prej karbiteve të metaleve, mbuluar apo 
me bërthamë me materiale flukse, të një lloji të përdorur për 
saldim, kallajim, ngjitje apo për depozitim të metaleve apo të 
karbiteve të metaleve; tela dhe shufra, prej pudre të aglomeruar 
të metaleve bazë, të përdorur për spërkatjen e metaleve: 

       

 
8311 1000 00 

 
- Elektroda të veshura prej metaleve bazë, për saldime me hark 
elektrik 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

8311 2000 00 - Tela me bërthamë prej metaleve bazë, për saldime me hark 
elektrik 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

 
- 

 
8311 3000 00 
 

 
- Shufra të veshur dhe tela me bërthamë, prej metaleve bazë, për 
saldim, ngjitje apo kallajim me flakë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
- 

8311 9000 00 - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0  
18 

 
- 

 



SEKSIONI XVI 
 
 

MAKINERITË DHE PAJISJET MEKANIKE; 
PAJISJE ELEKTRIKE; PJESËT E TYRE; 

REGJISTRUESIT DHE RIPRODHUESIT E TINGULLIT, REGJISTRUESIT DHE 
RIPRODHUESIT E IMAZHIT TELEVIZIV DHE TË ZËRIT,PJESËT DHE PLOTËSUESIT E 

KËTYRE ARTIKUJVE 
 
 
Shënime 
 
 
1. Ky Seksion nuk përfshin: 
 

(a) rripat e transmisionit apo të konvejerëve apo rripat lidhës, prej plastike të Kapitullit 39, apo prej gome të vullkanizuar (kreu 4010); apo artikujt e tjerë të një lloji të përdorura në 
makineritë apo pajisjet mekanike apo elektrike apo për përdorime të tjera teknike, prej gome të vullkanizuar ndryshe prej gome të fortë (kreu 4016); 

 
(b) artikujt prej lëkure apo prej lëkure të përbërë (kreu 4205) apo prej gëzofi (kreu 4303), të një lloji të përdorura në makineritë apo pajisjet mekanike apo për përdorime të tjera 

teknike; 
 

(c) bobinat, rrotkat, kapëset, konet, bërthamat, cilindrat apo mbajtësit e ngjashëm, prej çfarëdo lloj materiali (p.sh., Kapitulli 39, 40, 44 apo 48 apo Seksioni XV); 
 

(d) Kardat e përforcuara për makinat jackuard apo makinat e ngjashme me të (p.sh., Kapitulli 39 apo 48 apo Seksioni XV); 
 

(e) Rripat e transmisionit ose të konvejerëve prej materiali tekstili (kreu 5910) apo artikujt e tjerë prej materiali tekstili për përdorimet teknike (kreu  5911); 
 

(f) Gurët e çmuar ose gjysmë të çmuar (natyrale, sintetike apo të rindërtuar) të krerëve 7102 deri në 7104, apo artikujt plotësisht prej gurëve të tillë të kreut 7116, përveç safirëve 
dhe diamanteve të punuar e të pa montuar për stoli (kreu 8522); 

 
(g) Pjesët e përdorimit të përgjithshëm, siç përcaktohet në Shënimin 2 të Seksionit XV, prej metali bazë (Seksioni XV), apo mallrat e ngjashëm prej plastike (Kapitulli 39); 

 
(h) Gypat shpues (kreu 7304);  

 
(ij) Rripa të pafund prej teli apo shiritash metali (Seksioni XV); 

 
(k) Artikujt e Kapitullit 82 apo 83; 

 
(l) Artikujt e Seksionit XVII; 

 
(m) Artikujt e Kapitullit 90; 



(n) Orët e të gjitha llojeve apo artikujt e tjerë të Kapitullit 91; 
 

(o) Veglat e ndërrueshme të kreut 8207 apo furçat e një lloji të përdorura si pjesë e makinave (kreu  9603); veglat e ndërrueshme të ngjashme do të klasifikohen në përputhje me 
materialet përbërës të pjesës së tyre të punës (psh, në Kapitullin 40, 42, 43, 45, apo 59 apo në kreun 6804 apo 6909);  

 
(p) Artikujt e Kapitullit 95; apo 

 
(q) Shirita për makina shkrimi apo shirita të ngjashëm, nëse janë apo jo të paraqitura në bobina apo në kartriçe (të klasifikuar sipas materialit të tyre përbërës, apo në kreun 9612 
nëse janë të bojatisur apo të përgatitur për të lënë gjurmë), apo monopodet, bipodet, tripodet dhe artikujt e ngjashëm, të kreut 9620. 

 
2. Nënshtruar ndaj Shënimit 1 të këtij Seksioni, Shënimit 1 të Kapitullit 84 dhe Shënimit 1 të Kapitullit 85, pjesët e makinave (që nuk janë pjesë të artikujve të krerëve 8484, 8544, 

8545, 8546, apo 8547) do të klasifikohen në përputhje me rregullat e mëposhtëm: 
 

(a) Pjesët të cilët janë mallra të përfshira në ndonjë prej krerëve të Kapitujve 84 apo 85 (të ndryshme nga krerët 8409, 8431, 8448, 8466, 8473, 8487, 8503, 8522, 8529, 8538 dhe 
8548) do të klasifikohen në të gjitha rastet në krerët e tyre respektive; 

 
(b) Pjesët e tjera, nëse janë të përshtatshme për t’u përdorur vetëm apo kryesisht me një lloj të veçantë makine, apo me një numër makinash të njëjtit kre (përfshi një makinë të 

kreut 8479 apo 8543) do të klasifikohen me makinat e atij lloji apo në kreun 8409, 8431, 8448, 8466, 8473, 8503, 8522, 8529 apo 8538 siç mund të jetë e përshtatshme. 
Megjithatë, pjesët të cilat janë të përshtatshme në mënyrë të barabartë për t’u përdorur kryesisht me mallrat e krerëve 8517 dhe 8525 deri në 8528 do të klasifikohen në kreun 
8517; dhe pjesët të cilat janë të përshtatshme për përdorim vetëm ose kryesisht me mallrat e kreut 8524 do të klasifikohen në kreun 8529; 

 
(c) Të gjitha pjesët e tjera do të klasifikohen në kreun 8409, 8431, 8448, 8466, 8473, 8503, 8522, 8529 apo 8538 siç mund të jetë e përshtatshme apo, nëse jo, në kreun 8487 

apo 8548. 
 
 
3. Derisa konteksti ta kërkojë ndryshe, makinat e përbëra që konsistojnë në dy ose më shumë makina të përshtatura së bashku në formë të një tërësie dhe makinat e tjera të 

përshtatura për qëllime të kryerjes së dy ose më shumë funksioneve plotësues apo alternativ do të klasifikohen sikur përbëhen vetëm nga ai komponent ose sikur është ajo 
makinë e cila kryen funksionin kryesor. 

 
 
4. Kur një makinë (përfshirë një kombinim makinash) përbëhet prej komponentëve individuale (qoftë të ndara apo të ndërlidhura nëpërmjet linjëzimeve, me anë të mjeteve te 

transmisionit, me anë të kabllove elektrike apo me anë të mjeteve të tjera) të destinuar të kontribuojnë së bashku për një funksion të përcaktuar qartë të përfshirë në një nga krerët 
e Kapitullit 84 apo Kapitullin 85, atëherë e gjitha bie të klasifikohet në kreun e përshtatshëm me atë funksion. 

 
 
5. Për qëllimet e këtyre Shënimeve, shprehja "makinë" kupton çdo makinë, makineri, impiant, pajisje, aparat apo mekanizëm të përshkruara në krerët e Kapitullit 84 apo 85. 
 
6.  ( A ) Gjatë gjithë nomenklaturës, shprehja "mbeturina dhe mbeturina elektrike dhe elektronike" nënkupton montimet elektrike dhe elektronike, bordet e qarkut të shtypur dhe artikujt 
elektrikë ose elektronikë që: 
(a) janë bërë të papërdorshëm për qëllimet e tyre origjinale nga prishja, prerja ose procese të tjera ose janë ekonomikisht të papërshtatshëm për riparim, rinovim ose rinovim për t'i 
bërë ato të përshtatshme për qëllimet e tyre origjinale; dhe 
( b ) janë të paketuara ose të transportuara në një mënyrë që nuk ka për qëllim të mbrojë artikujt individualë nga dëmtimi gjatë transportit, ngarkimit 
dhe operacionet e shkarkimit. 
 
(B) Ngarkesat e përziera të "mbeturinave dhe skrapit elektrik dhe elektronik" dhe mbeturinave dhe mbeturinave të tjera do të klasifikohen në kreun 8549 
 



(C) Ky seksion nuk mbulon mbetjet komunale, siç përcaktohet në shënimin 4 të Kapitullit 38 .. 
 
Shënime shtesë 
 
 
1. Pjesët e nevojshme për montimin, apo mirëmbajtjen e makinerive klasifikohen në këto makineri kur importohen së bashku. Pjesët e ndërrimit të importuara me makineritë  

gjithashtu klasifikohen tek makineritë nëse ato përbejnë pjesë normale të makinerisë dhe shiten bashkë me to. 
 
 
2. Nëse dogana e kërkon, deklaruesi duhet të paraqesë, në mbështetje të deklaratës së tij, një dokument të ilustruar (p.sh. instruksione, prospekte, faqe katalogu, fotografi, etj.) që 

tregojnë përshkrimin normal të makinerisë, përdorimin dhe karakteristikat thelbësore të saj dhe, për sa i përket makinerive të cilat janë të pa montuara ose të çmontuara, plan 
montimin dhe listën me përmbajtjen e kolive (pakove) të ndryshme. 

 
 
3. Me kërkesën e deklaruesit dhe kur plotësohen kushtet e dhëna nga autoritetet kompetente, për makineritë e importuara në ngarkesa të ndara, zbatohen dispozitat e rregullit të 

përgjithshëm 2(a). 
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KAPITULLI 84 
 
 

REAKTORËT NUKLEARË, KALDAJAT, MAKINERIT DHE PAJISJET MEKANIKE; 
PJESËT E TYRE 

 
 
Shënime 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Gurët bluajtës, gurët thërrmues apo artikuj të tjerë të Kapitullit 68; 
 

(b) Pajisjet ose makineritë (psh, pompat) prej materiali qeramik dhe pjesët qeramike të makinerive apo pajisjeve prej çdo lloj materiali (Kapitulli 69); 
 

(c) Qelqe laboratori (kreu 7017); makineritë, pajisjet apo artikujt e tjerë për përdorime teknike apo pjesët e tyre,prej qelqi (kreu  7019 apo 7020); 
 

(d)  Artikujt e kreut 7321 apo 7322 apo artikujt e ngjashëm prej metaleve të tjerë bazë (Kapitujt 74 deri 76 apo 78 deri 81); 
 

(e)   Fshesat me korent të kreut 8508; 
 

(f)  Veglat elektromekanike për punime me dorë, të kreut 8509 kamerat digjitale të kreut 8525; apo 
 
(g)  Radiatorët për artikujt e Seksionit XVII; apo 

 
(h)  Fshirësit mekanike të dyshemesë të operuar me dorë, të pa motorizuara (kreu 9603). 

 
2. Në varësi të funksionimit të shënimit 3 të Seksionit XVI dhe subjektit të shënimit 11 të këtij kapitulli, një makinë ose pajisje që i përgjigjet një përshkrimi në një ose më shumë nga 

krerët 8401 deri 8424, ose kreut 8486, dhe në të njëjtën kohë një përshkrimi në një ose më shumë nga krerët 8425 deri 8480 do të klasifikohet nën kreun e duhur të grupit të 
mëparshëm ose nën kreun 8486, sipas rastit, dhe jo grupi i fundit. 

 
 
(A) Kreu 8419 nuk përfshin, megjithatë, 

(a) impiantet e mbirjes, inkubatorët ose zogjtë (kreu 8436); 
(b) makinat për lagështimin e grurit (kreu 8437); 
(c) aparatet shpërndarëse për nxjerrjen e lëngut të sheqerit (kreu 8438); 
(d) makineri për trajtimin termik të fijeve, pëlhurave ose artikujve të tekstilit të përbërë (kreu 8451); ose 
makineri, impiante ose pajisje laboratorike, të dizajnuara për një operacion mekanik, në të cilin një ndryshim i temperaturës, edhe nëse  është e nevojshme, është ndihmëse. 
 
(B) Kreu 8422 nuk mbulon: 
 
(a) makina qepëse për mbylljen e qeseve ose kontejnerë të ngjashëm (kreu 8452); ose 
(b) makineri zyre te kreut 8472. 
 
(C) Kreu 8424 nuk mbulon: 
(a) makinat e printimit me bojë (kreu 8443); ose 
(b) makina prerëse me ujë (kreu 8456). 

 
 
3. Një vegël-makinë për punimin e çdo materiali i cili i përgjigjet përshkrimit të kreut 8456 dhe në të njejtën kohë një nga pershkrimet e krerëve 8457, 8458, 8459, 8460, 8461, 8464    

apo 8465 do të klasifikohet në kreun 8456. 
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4. Kreu 8457 aplikohet vetëm për vegla makine për punimin e metaleve, të ndryshme nga tornoja (përfshirë qendrat rrotulluese), të cilat mund të kryejnë lloje të ndryshme 

operacionesh makinimi ose: 
 

(a) nëpërmjet ndryshimit automatik të veglave nga një fole apo të ngjashme me të në përputhje me një program makinimi (qendrat e makinimit), 
 

(b) nëpërmjet përdorimit automatik, të njëhershëm ose të vazhdueshëm, të kokave njësi të ndryshme duke punuar mbi një detal me pozicion të fiksuar (makinat me konstruksion  
njësi, njëstacionet), ose 

 
(c) nëpërmjet kalimit automatik të detalit në kokat e ndryshme njësi (makina transferimime shumë stacione ). 

 
5. Për qëllimet e kreut 8462, një "vijë e prerë" për produktet e sheshta është një linjë përpunimi e përbërë nga një zbërthyes, një rrafshues spirale, një slitter dhe një rikthyes. Një "linjë 
e prerë në gjatësi" për produktet e sheshta është një linjë përpunimi e përbërë nga një zbërthyes,, një rrafshues spirale dhe një qethje 
 
6. (A) Për qëllimet e kreut 8471 shprehja "makina automatike të procesimit të të dhënave" nënkupton makinat, të afta që : 
 
 

(1) të ruajnë programin ose programet e procesimit dhe të paktën të dhënat e nevojshme të mënjëhershme për ekzekutimin e programit;  
 

(2) të jenë të programuara lirisht në përputhje me kërkesat e përdoruesit; 
 

(3) të kryejnë llogaritje aritmetike të specifikuara nga përdoruesi; dhe 
 

(4) të ekzekutojnë, pa ndërhyrjen e njeriut, një program procesues që i kërkojnë atyre modifikimin e ekzekutimit të tyre, nëpërmjet vendimeve logjike gjatë ekzekutimit të 
programit. 

 
 

(B) Makinat automatike të procesimit të të dhënave mund të jenë në formë sistemesh të përbëra nga një numër variabël të njësive të veçanta. 
 
(C)   Nënshtruar ndaj paragrafit (D) dhe (E) me poshtë, një njësi do të vlerësohet sikur është pjesë e sistemit të procesimit të të dhënave nëse ai plotëson të gjitha kushtet e 
mëposhtme : 

 
(1) Të jetë i një lloji të përdorur vetëm apo kryesisht në sistemet automatike të procesimit të të dhënave; 

 
(2) Të jetë i lidhshëm me njësinë e qëndrore të procesimit ose direkt ose nëpërmjet një apo më shumë njësive të tjera; dhe 

 
(3) Të jetë i aftë të pranoje apo të japë të dhëna në formë (kodi apo sinjalesh) të cilat mund të përdoren nga sistemi. 

 
 Njësi të tilla të paraqitura veç të një makine automatike të procesimit të të dhënave do të klasifikohen në kreun 8471. 

 
 Megjithate tastierat, mjetet ko-ordinuese të hyrjes X-Y dhe njësitë e ruajtjes të diskut i cili plotëson kërkesat e paragrafit (C) (2) dhe (C) (3) më lartë, do të klasifikohen në të 

gjitha rastet si njësitë e kreut 8471. 
 
(D) Kreu 8471 nuk mbulon sa më poshtë kur paraqitet veçmas, edhe nëse plotësojnë të gjitha kushtet e përcaktuara në shënimin 6 (C) sipër cekur:  
 (1) printerët, makinat fotokopjuse, makinat faksuse , nëse janë apo jo të kombinuara; 
 
 (2) aparaturat për transmetimin apo pranimin e zërit, imazheve apo të dhënave tjera, përfshirë aparaturat për komunikim në rrjet me  tela apo pa tela ( siç janë rrjetat lokale 

apo më të gjëra) ; 
 
 (3) altoparlantët dhe mikrofonët ; 
 
 (4) kamerat televizive, kamerat digjitale dhe video kamerat regjistruese; 
 
 (5) monitorët dhe projektorët , që nuk kanë të bashkangjitur aparatura pranuse televizive. 
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(E) Makinat e trupëzuara apo që punojnë në lidhje me një makinë automatike të procesimit të të dhënave dhe që kryejnë një funksion specifik ndryshe nga procesimi i të 
     dhënave do të klasifikohen në krerët e përshtatshëm me funksionet e tyre përkatëse apo , nëse jo, në krerët mbetës. 
. 

 
7. Kreu 8482 zbatohet, ndër të tjera, për sferat e çelikut të llustruara, diametrat maksimale dhe minimale te të cilëve nuk ndryshojnë nga diametri nominal me më shume se 1% apo 

më shumë se 0.05 mm, cilidoqoftë me i vogli. 
 

Sferat e tjera të çelikut do të klasifikohen në kreun 7326. 
 
8. Një makinë e cila përdoret për më shumë se një qëllim, për qëllimet e klasifikimit, trajtohet sikur qëllimi kryesor i saj ështe qëllimi i saj i vetëm. 
 

Nënshtruar ndaj Shënimit 2 të këtij Kapitulli dhe Shënimit 3 të Seksionit XVI, një makine qëllimi kryesor i të cilës nuk është përshkruar në ndonjë kre apo për të cilën asnjë qëllim 
përdorimi nuk është qëllimi kryesor, derisa konteksti ta kërkoje ndryshe, do të klasifikohet në kreun 8479. 
Kreu 8479 gjithashtu përfshin makinat për bërjen e litarit apo kabllit (psh, makinat e litarëzimit, makinat e përdredhjes apo të kabëllzimit) nga tela metali, fije tekstili apo ndonjë 
material tjetër apo nga një kombinim i materialeve të tillë. 

 
 
9. Për qëllimet e kreut 8470, termi “përmasa xhepi” zbatohet vetëm për makinat dimensioni i të cilëve nuk i kalon 170mm x 100mm x 45mm. 
 
10. Për qëllimet e kreut 8485, shprehja "prodhim shtesë" (i referuar edhe si printim 3D) nënkupton formimin e objekteve fizike, të bazuara në një model dixhital, me shtimin dhe 
shtresimin e njëpasnjëshëm, dhe konsolidimin dhe ngurtësimin e materialit (për shembull, metal, plastikë ose qeramikë). 
 
Duke iu nënshtruar shënimit 1 të Seksionit XVI dhe shënimit 1 të Kapitullit 84, makinat që i përgjigjen përshkrimit në kreun 8485 duhet të klasifikohen në atë kre dhe në asnjë titull 
tjetër të nomenklaturës.). 
 
11.   (A)  Shënimet 12 (a) dhe 12 (b) të Kapitullit 85 zbatohen gjithashtu në lidhje me ish- shtypjet 'pajisje gjysmëpërçuese' dhe 'qarqe elektronike të integruara', respektivisht, siç 

përdoren në këtë shënim dhe në kreun 8486. Sidoqoftë, për qëllimet e këtij shënimi dhe kreut 8486, shprehja "pajisje gjysmëpërçuese" mbulon gjithashtu fotosensitivitetin 
        pajisjet gjysmëpërçuese dhe diodat që lëshojnë dritë (LED) .e.). 
 (B)  Për qëllimet e këtij shenimi dhe të kreut 84.86, shprehja ‘prodhimi i ekraneve me panel të rrafshët’ përfshinë fabrikimin e substrateve në një panel të rrëfshët.  Ajo nuk 

përfshinë prodhimin e qelqit apo montimin e qarqeve pllaka të printuara apo komponenteve tjera elektronike në panelet e rrafshëta. Shprehja ‘ekranet e rrafshëta’ nuk përfshinë 
teknologjinë e gypave katodik.  

 
(C) Kreu 84.86 gjithashtu përfshinë makinat apo aparaturat të një lloji të përdorura vetëm apo kryesisht për:  

(1)  prodhimin apo riparimin e maskave dhe rrjetave; 
(2)  montimin e paisjeve gjysmëpërçuese apo qarqeve të integruara elektronike;  
(3)  ngritjen, manovrimin, ngarkimin apo shkarkimin e shufrave, waferave, paisjeve gjysmëpërçuese, qarqeve të integruara elektronike dhe ekraneve me panele të rrafshta. 

 
(D) Nënshtruar shenimit 1 të Seksionit XVI dhe shenimit 1 të kapitullit 84, makinat dhe aparaturat që i përgjigjen përshkrimit të kreut 84.86 do të klasifikohen në atë kre dhe në 

asnjë kre tjetër të Nomenklaturës   
 
Shënime nënkreu. 
 
1. Për qëllime të nënkreut 8465 20, shprehja “makinat qendrore” aplikohet vetëm për makina-mjetet për punimin e drurit, tapës, eshtrave, gomës së fortë, plastikës së fortë apo 
materialeve të ngjashme të forta, të cilat mund të kryejnë lloje të ndryshme të operimeve të përpunimit përmes ndrrimit automatik të mjeteve nga një magazinë apo të ngjashmet në 
përputhje me një program të përpunimit. 
 
 2. Për qëllime të nënkrerëve 8471 49, termi "sisteme" nënkupton makinat automatike të përpunimit të të dhënave njësitë e të cilave plotësojnë kushtet e përcaktuara në shënimin 6 
(C) të Kapitullit 84 dhe që përfshijnë të paktën një njësi qendrore të përpunimit, një njësi hyrëse (për shembull, një tastierë ose një skaner) , dhe një njësi dalëse (për shembull, një 
njësi e ekranit vizual ose një printer). 
 
3. Për qëllime të nënkreut 8481 20, shprehja “valvolat për transmision oleohidraulik apo pneumatik” nënkupton valvolat të cilat përdoren posaqërisht në transmisionin e “fuqisë së 
lëngjeve” në një sistem hidraulik apo pneumatik, ku burimi energjentik furnizohet në formë të fluideve të presuara (lëng apo gaz). Këto valvola mund të jenë të çdo lloji (për shembull, 
të llojit reduktues të presionit, kontrollues). Nënkreu 8481 20 ka përparësi mbi të gjithë nënkrerët tjërë të kreut 8481. 
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4. Nënkreu 8482 40 aplikohet për kushineta me rula cilindrike të një diametri uniform që nuk tejkalon 5 mm dhe që kanë gjatësi e cila është së paku tri herë më e gjatë se diametri i saj. 
Fundet e rulave mund të jenë të rrumbullaksuara.  
 
Shënime shtësë 
 
 
1. Për qëllimet e nënkrerëve 8407 10 dhe 8409 10, shprehja “motorët e avionëve” zbatohet vetëm për motorët e destinuar për t’u përshtatur me një videajri apo rotor. 
 
 
2. Nënkreu 8471 7051 zbatohet gjithashtu për punuesit e CD-ROM, duke qenë njësi ruajtjeje për makinat automatike të procesimit të të dhënave, të cilët përbëhen prej një njësi punë 

e destinuar për të marrë sinjalet nga CD-ROM-et, CD audio dhe CD photo dhe e pajisur me panel për kufjet e veshit, një buton për kontrollin e volumit apo një buton për fillim/stop. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8401 

 
Reaktorët nukleare; elementet djegës (mbushjet) jo rrezatues, 
për reaktorët nukleare; makineritë dhe aparaturat për ndarjen 
izotropike: 
 

       

8401 1000 00 - Reaktoret nukleare  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8401 2000 00 - Makineri dhe aparatura për ndarjen izotopike, dhe pjesët e tyre  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8401 3000 00 - Elementet djegës (mbushjet), jo rrezatues  GFJ - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8401 4000 00 - Pjesët e reaktorëve nukleare  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8402 

 
Kaldajat që gjenerojnë avuj uji ose avuj të tjerë (të ndryshëm 
nga kaldajat me ujë të nxehtë me nxehje qëndrore në gjendje 
gjithashtu të prodhojnë avuj me presion të vogël); kaldajat me 
ujë super të nxehtë: 
 

       

 
 

 
- Kaldajat që gjenerojnë avuj uji ose avuj të tjerë :        

8402 1100 00 - - Kaldajat me tuba uji me një prodhim avulli që të tejkaloje 45 t 
për orë 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8402 1200 00 - - Kaldajat me tuba uji me një prodhim avulli që nuk e tejkalon 
45 t për ore 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8402 19 - - Kaldajat që gjenerojnë avuj të tjerë, përfshi kaldajat hibride :        

8402 1910 00 - - - Kaldajat me tuba zjarri - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8402 1990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8402 2000 00 - Kaldajat e ujit super të nxehtë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8402 9000 00 

 
- Pjesët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8403 

 
Kaldajat me nxehje qëndrore të ndryshme nga ato të kreut 8402 : 
 

       

 
8403 10 

 
- Kaldajat;        

8403 1010 00 - - Prej gize të derdhur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8403 1090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8403 90 

 
- Pjesët :        

8403 9010 00 - - Prej gize të derdhur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8403 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
 
8404 

 
 
Impiantet ndihmës për tu përdorur me kaldajat e kreut Nr.8402 
apo 8403 (për shembull, ekonomizuesat, supernxehësat, tretësit 
e blozës, nxjerrësit e gazit); kondensuesit për njësitë e fuqisë 
me avuj uji apo për njësi të tjera fuqie avulli : 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8404 1000 00 - Impiantet ndihmës për tu përdorur me kaldajat e kreut Nr. 8402 
apo 8403 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8404 2000 00 - Kondensuesit për njësitë e fuqisë me avuj uji apo për njësi të 
tjera fuqie avulli 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8404 9000 00 - Pjesët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8405 

 
Gjeneratorët që prodhojnë gaz ose gaz uji, me apo pa pastruesit 
e tyre; gjeneratorët e gazit acetilene dhe gjeneratorët e 
ngjashëm të gazit të ujit, me ose pa pastruesit e tyre: 
 

       

 
8405 1000 00 

 
- Gjeneratorët që prodhojnë gaz apo gaz uji, me ose pa 
pastruesit e tyre; gjeneratorët e gazit acetilen dhe gjeneratorët e 
ngjashëm të gazit të ujit, me ose pa pastruesit e tyre 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
8405 9000 00 

 
- Pjesët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8406 

 
Turbinat e avullit të ujit dhe turbinat e avujve të tjerë : 
 

       

 
8406 1000 00 

 
- Turbinat për shtytjen përpara në lundrimin detar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
 

 
- Turbina të tjera:        

8406 8100 00 - - Të një rendimenti më tepër se 40 MW - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8406 8200 00 - - Të një rendimenti jo më tepër se 40 MW - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
 
8406 90 

 
 
- Pjesët:        

8406 9010 00 - - Tehet stator, rotorët dhe tehet e tyre - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8406 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8407 

 
Motorët me piston me djegie të brendshme me lëvizje të 
ndërsjelltë apo lëvizje rrotulluese me shkëndijë ndezjeje: 

       

 
8407 1000  

 
- Motorët e avionit: 

       

8407 1000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8407 1000 90 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Motorët shtytës të anijes:        

8407 21 - - Motorët e jashtëm:        

8407 2110 00 - - - Të një kapaciteti cilindri prej jo më tepër se 325 cm3 PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - - Të një kapaciteti cilindri prej më tepër se 325 cm3:        

8407 2191 00 - - - - Të një fuqie jo më tepër se 30 kW PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8407 2199 00 - - - - Të një fuqie më tepër se 30 kW PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8407 2900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
 

 
- Motorët me piston me lëvizje të ndërsjelltë të një lloji të 
përdorura për shtytjen e mjeteve të transportit të Kapitullit 87: 

       

8407 3100 00  - - Me një kapacitet cilindri që nuk e kalon 50 cm3 PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8407 32 - - Me një kapacitet cilindri që e kalon 50 cm3 por nuk e kalon 250 
cm3: 

       

8407 3210 00 - - - Të një kapaciteti cilindri më tepër se 50 cm 3 por jo më tepër se 
125 cm3 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8407 3290 00 - - - Të një kapaciteti cilindri më tepër se 125 cm3 por jo më tepër se 
250 cm3 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8407 33 - -  Me një kapacitet cilindri që e kalon 250 cm3 por nuk e kalon 
1000 cm3  : 

       

8407 3320 00 - - - Me një kapacitet cilindri më tepër se 250 cm3 por nuk e kalon 
500 cm3 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8407 3380 00 - - - Me një kapacitet cilindri i kalon 500 cm3 por nuk e kalon 1000 
cm3 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8407 34 - - Me një kapacitet cilindri që e kalon 1000 cm3:        

8407 3410 00 - - - Për montim industrial të: motokultivatorëve të nënkreut 8701 10; 
automjetet e kreut Nr. 8703; automjetet e kreut Nr. 8704 me një 
motor të një kapaciteti cilindri prej më pak se 2 800 cm3; automjetet e 
kreut Nr. 8705. 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - - Të tjera:        

8407 3430 00 - - - - Të përdorura PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - - - Të reja, të një kapaciteti cilindri:        

8407 3491 00 - - - - - Jo më tepër se 1 500 cm3 PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8407 3499 00 - - - - - Më tepër se 1 500 cm3 PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8407 90 

 
- Motorë të tjerë:        

8407 9010 00 - - Të një kapaciteti cilindri prej jo më tepër se 250 cm3 PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

  
- - Të një kapaciteti më tepër se 250 cm3: 

       

8407 9050 00 - - - Për montim industrial të: motokultivatorëve të nënkreut 8701 10; 
automjetet e kreut Nr. 8703; automjetet e kreut Nr. 8704 me një 
motor të një kapaciteti cilindri prej më pak se 2 800 cm3; automjetet e 
kreut Nr. 8705 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - - Të tjera:        

8407 9080 00 - - - - Të një fuqie jo më tepër se 10 kW PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8407 9090 00 - - - - Të një fuqie më tepër se 10 kW PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8408 

 
Motorët me piston me djegie të brendshme me injektim-shtytje 
(motorët diesel ose gjysëm diesel): 
 

       

 
8408 10 

 
- Motorët e shtytjes përpara të marinës:        

 
 

 
- - Të përdorura:       
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8408 1011 00 - - - Për mjetet ujore detare të kreut Nr. 8901 deri 8906, mjeteve të 
nënkreut 8904 00 10 dhe anijet e luftës të nënkreut 8906 1000 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8408 1019 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
 

 
- - Të reja, të një fuqie :        

 - - - Jo më tepër se 50 kW:        

8408 1023 00 - - - - Për mjetet ujore detare të kreut Nr. 8901 deri 8906, mjeteve të 
nënkreut 8904 00 10 dhe anijet e luftës të nënkreut 8906 1000 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8408 1027 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - - Më tepër se 50 kW por jo më tëpër se 100 kW:        

8408 1031 00 - - - - Për mjetet ujore detare të kreut Nr. 8901 deri 8906, mjeteve të 
nënkreut 8904 00 10 dhe anijet e luftës të nënkreut 8906 1000 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8408 1039 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - - Më tepër se 100 kW por jo më tepër se 200 kW:        

8408 1041 00 - - - - Për mjetet ujore detare të kreut Nr. 8901 deri 8906, mjeteve të 
nënkreut 8904 00 10 dhe anijet e luftës të nënkreut 8906 1000 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8408 1049 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - - Më tepër se 200 kW por jo më tepër se 300 kW:        

8408 1051 00 - - - - Për mjetet ujore detare të kreut Nr 8901 deri 8906, mjeteve të 
nënkreut 8904 00 10 dhe anijet e luftës të nënkreut 8906 1000 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8408 1059 00 - - - - Te tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - - Më tepër se 300 kW por jo më tepër se 500 kW:        

8408 1061 00 - - - - Për mjetet ujore detare të kreut Nr 8901 deri 8906, mjeteve të 
nënkreut 8904 0010 dhe anijet e luftës të nënkreut 8906 1000 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8408 1069 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - - Më tepër se 500 kW por jo më tepër se 1 000 kW:        

8408 1071 00 - - - - Për mjetet ujore detare të kreut Nr. 8901 deri 8906, mjeteve të 
nënkreut 8904 0010 dhe anijet e luftës të nënkreut 8906 1000 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8408 1079 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - - Më tepër se 1 000 kW por jo më tepër se 5 000 kW:        

8408 1081 00 - - - - Për mjetet ujore detare të kreut Nr. 8901 deri 8906, mjeteve te 
nënkreut 8904 00 10 dhe anijet e luftës të nënkreut 8906 1000 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8408 1089 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - - Më tepër se 5 000 kW:        

8408 1091 00 - - - - Për mjetet ujore detare të kreut Nr. 8901 deri 8906, mjeteve të 
nënkreut 8904 0010 dhe anijet e luftës të nënkreut 8906 1000 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8408 1099 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8408 20 

 
- Motorët e një lloji të përdorura për shtytjen përpara të mjeteve 
të transportit të Kapitullit 87: 

       

 
8408 2010 00 

 
- - Për montim industrial të: motokultivatorëve të nënkreut 8701 10; 
automjetet e kreut Nr. 8703; automjetet e kreut Nr. 8704 me një 
motor të një kapaciteti cilindri prej më pak se 2500 cm3; automjetet e 
kreut Nr. 8705 
 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 



 9 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 

 
- - Të tjera:        

 
 

 
- - - Për traktorët me rrota për përdorim në bujqësi apo pylltari, të një 
fuqie: 

       

8408 2031 00 - - - - Jo më tepër se 50 kW PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8408 2035 00 - - - - Më tepër se 50 kW por jo më tepër se 100 kW PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8408 2037 00 - - - - Më tepër se 100 kW PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
 

 
- - - Për automjetet e Kapitullit 87, të një fuqie:        

8408 2051 00 - - - - Jo më tepër se 50 kW PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8408 2055 00 - - - - Më tepër se 50 kW por jo më tepër se 100 kW PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8408 2057 00 - - - - Më tepër se 100 kW por jo më tepër se 200 kW PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8408 2099 00 - - - - Më tepër se 200 kW PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8408 90 

 
- Motorë të tjere:        

 
8408 9021 00 

 
- - Për traktorët me zinxhirë PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
 

 
- - Të tjera:        

 
8408 9027  

 
- - - Të përdorura: 

       

8408 9027 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8408 9027 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- - - Të reja, të një fuqie: 

       

8408 9041  - - - - Jo më tepër se 15 kW:        

8408 9041 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8408 9041 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8408 9043  - - - - Më tepër se 15 kW por jo më tepër se 30 kW:        

8408 9043 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8408 9043 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8408 9045  - - - - Më tepër se 30 kW por jo më tepër se 50 kW:        

8408 9045 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8408 9045 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8408 9047  - - - - Më tepër se 50 kW por jo më tepër se 100 kW:        

8408 9047 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8408 9047 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8408 9061  - - - - Më tepër se 100 kW por jo më tepër se 200 kW:        

8408 9061 10  - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8408 9061 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të  Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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8408 9065  - - - - Më tepër se 200 kW por jo më tepër se 300 kW:        

8408 9065 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8408 9065 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8408 9067  - - - - Më tepër se 300 kW por jo më tepër se 500 kW:        

8408 9067 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8408 9067 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8408 9081  - - - - Më tepër se 500 kW por jo më tepër se 1 000 kW:        

8408 9081 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8408 9081 90 - - - - -Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8408 9085  - - - - Më tepër se 1 000 kW por jo më tepër se 5 000 kW:        

8408 9085 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8408 9085 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8408 9089  - - - - Më tepër se 5 000 kW:        

8408 9089 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8408 9089 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8409 

 
Pjesët e përshtatshme për t’u përdorur vetëm apo kryesisht me 
motorët e kreut Nr.8407 apo 8408: 
 

       

8409 1000  - Motorët për avionët:        

8409 1000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8409 1000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Të tjera:        

8409 9100 00 - - Të përshtatshme për tu përdorur vetëm ose kryesisht me 
motorët me djegie të brendshme me piston me shkëndijë 
ndezjeje 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8409 9900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8410 

 
Turbinat hidraulike, rrotat e ujit dhe rregullatorët e tyre: 
 
 

       

 
 

 
- Turbinat hidraulike dhe rrotat e ujit:        

8410 1100 00 - - Të një fuqie që nuk i kalon 1000 kW - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8410 1200 00 - - Të një fuqie që i kalon 1000 kW por nuk i kalon 10000 kW - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8410 1300 00 - - Të një fuqie që i kalon 10000 kW - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8410 9000 00 - Pjesët, përfshirë rregullatorët - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8411 

 
Motorët turbo-reaktivet, motorët me turbo-helike dhe turbinat e 
tjera me gaz: 
 
 

       

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163  datë 31 janar 2014 
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- Turbo-reaktivët:        

8411 1100  - - Me një shtypje që nuk e kalon 25 kN        

8411 1100 10  - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8411 1100 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8411 12 - - Me një shtypje që e kalon 25 kN:        

8411 1210  - - - Me një shtypje që e kalon 25 kN por jo më tepër se 44 kN:        

8411 1210 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8411 1210 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8411 1230  - - - Me një shtypje që e kalon 44 kN por jo më tepër se 132 kN:        

8411 1230 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8411 1230 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8411 1280  - - - Me një shtypje që e kalon 132 kN:        

8411 1280 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8411 1280 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Motorët me turbo-helike:        

8411 2100  - - Me një fuqi që nuk e kalon 1100 kW:        

8411 2100 10 - - -  Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8411 2100 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8411 22 - - Me një fuqi që e kalon 1100 kW:        

8411 2220  - - - Të një fuqie më tepër se 1 100 kW por jo më tepër se 3730 kW:        

8411 2220 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8411 2220 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8411 2280  - - - Të një fuqie më tepër se 3730 kW:        

8411 2280 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8411 2280 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Turbinat e tjera me gaz:        

8411 8100  - - Me një fuqi që nuk e kalon 5000 kW        

8411 8100 10  - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8411 8100 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8411 82 - - Me një fuqi që e kalon 5000 kW:        

8411 8220  - - - Të një fuqie më tepër se 5000 kW por jo më tepër se 20 000 kW :        

8411 8220 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8411 8220 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8411 8260  - - - Të një fuqie më tepër se 20 000 kW por jo më tepër se 50 000  
kW: 

       

8411 8260 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8411 8260 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë  31 janar  2014 
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8411 8280  - - - Të një fuqie më tepër se 50 000 kW:        

8411 8280 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8411 8280 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Pjesët:        

8411 9100  - - Të turbo-reaktorëve apo turbo-helikave:        

8411 9100 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8411 9100 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8411 9900  - - Të tjera:        

8411 9900 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8411 9900 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8412 

 
Motorët tjerë: 
 

       

 
8412 1000  

 
- Motorët reaktive të ndryshëm nga turbo-reaktivet: 

       

8412 1000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8412 1000 90 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Motorët me fuqi hidraulike:        

8412 21 - - Me veprim linear (cilindrat):        

8412 2120  - - - Sisteme hidraulike:        

8412 2120 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8412 2120 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8412 2180  - - - Të tjera:        

8412 2180 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8412 2180 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8412 29 - - Të tjera:        

8412 2920  - - -  Sisteme hidraulike:        

8412 2920 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8412 2920 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

8412 2981  - - - - Motorët e fuqisë hidraulike me lëng:        

8412 2981 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8412 2981 90 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8412 2989  - - - - Të tjera:        

8412 2989 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8412 2989 90 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 

- Motorët me fuqi pneumatike:        

8412 3100  - - Me veprim linear (cilindrat):        

8412 3100 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1  të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8412 3100 90 - - -Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8412 3900  - - Të tjera:        

8412 3900 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8412 3900 90 - - -Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8412 80 

 
- Të tjera:        

8412 8010 00 - - Motorët e fuqisë me avull uji apo me avuj të tjerë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8412 8080  - - Të tjera:        

8412 8080 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8412 8080 90 - - -Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8412 90 

 
- Pjesët:        

8412 9020  - - Të motorëve reaktive ndryshe nga turbo-jet:        

8412 9020 10  - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8412 9020 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8412 9040  - - Të motorëve me fuqi hidraulike:        

8412 9040 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8412 9040 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8412 9080  - - Të tjera:        

8412 9080 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8412 9080 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8413 

 
Pompat për lëngjet, të përshtatura apo jo me një pajisje matëse; 
elevatorët e lëngut: 
 

       

 
 

 
- Pompat e pajisura apo të destinuara për t’u pajisur me një mjet 
matës: 

       

8413 1100 00 - - Pompat për shpërndarjen e lëndës djegëse apo lubrifikantëve, 
të tipit të përdorur në stacionet e mbushjes apo në garazhë 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8413 1900  - - Të tjera:        

8413 1900 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 1900 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 2000  - Pompat e dorës, të ndryshme nga ato të kreut Nr. 8413 11 apo 
Nr. 8413 19: 

       

8413 2000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 2000 90 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8413 30 

 
- Pompat e mesme për lëndë djegëse, lubrifikante apo ftohëse 
për motorët me piston me djegie të brendshme: 

       

8413 3020  - - Pompat e injeksionit:        

8413 3020 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8413 3020 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 3080  - - Të tjera:        

8413 3080 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 3080 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 4000 00 - Pompat për beton PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8413 50 

 
- Pompat volumetrike alternative:        

8413 5020  - - Njësitë hidraulike:        

8413 5020 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 5020 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 5040  - - Pompat dozuese dhe propocionale:        

8413 5040 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 5040 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

 - - - Pompat me piston:        

8413 5061  - - - - Me fuqi hidraulike me lëng:        

8413 5061 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 5061 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 5069  - - - - Të tjera:        

8413 5069 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 5069 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 5080  - - - Të tjera:        

8413 5080 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 5080 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8413 60 

 
- Pompat volumetrike rrotulluese: 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

8413 6020  - - Njësitë hidraulike:        

8413 6020 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 6020 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

 - - - Pompat me ingranazhe:        

8413 6031  - - - - Me fuqi hidraulike me lëng:        

8413 6031 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 6031 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 6039  - - - - Të tjera:        

8413 6039 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 6039 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Pompat vane:        

8413 6061  - - - - Me fuqi hidraulike me lëng:        

8413 6061 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 6061 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 6069  - - - - Të tjera:        
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8413 6069 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 6069 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 6070  - - - Pompat vide:        

8413 6070 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 6070 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 6080  - - - Të tjera:        

8413 6080 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 6080 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8413 70 

 
- Pompa të tjera centrifugale: 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 - - Pompat zhytëse:        

8413 7021  - - - Me një fazë:        

8413 7021 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 7021 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 7029 00 - - - Shumë fazësh PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8413 7030 00 - - Pompat forcuese glandless për sistemet ngrohëse dhe pajisjet me 
ujë të ngrohtë 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - Të tjera, me një diametër të daljës së shkarkimit:        

8413 7035  - - - Jo më tepër se 15 mm:        

8413 7035 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 7035 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Më tepër se 15 mm:        

8413 7045  - - - - Pompat forcuese me kanal dhe pompat me kanal anësor        

8413 7045 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 7045 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Pompat me rrjedhje radiale:        

 - - - - - Me një fazë:        

 - - - - - - Me një hyrje force:        

8413 7051  - - - - - - - Monobllok:        

8413 7051 10 - - - - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 7051 90 - - - - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 7059  - - - - - - - Të tjera:        

8413 7059 10 - - - - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 7059 90 - - - - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 7065  - - - - - - Me më shumë se një hyrje force:        

8413 7065 10 - - - - - - -  Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 7065 90 - - - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 7075  - - - - - Shumë fazëshe:        

8413 7075 10 - - - - - -  Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 7075 90 - - - - - - Të tjera: PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- - - - Pompat të tjera centrifugale: 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8413 7081  - - - - - Një fazore:        

8413 7081 10 - - - - - -  Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 7081 90 - - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 7089  - - - - - Shumë fazëshe:        

8413 7089 10 - - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 7089 90 - - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Pompa të tjera; elevatorët (ngritësit) e lëngut:        

8413 8100  - - Pompat:        

8413 8100 10 - - -   Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 8100 90 - - -  Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 8200 00 - - Elevatorët  e lëngut PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
 

 
- Pjesët:        

8413 9100  - - E pompave:        

8413 9100 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 9100 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8413 9200 00 - - E elevatorëve të lëngut - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8414 

 
Pompat e ajrit ose vakumit, kompresorët dhe ventilatorët e ajrit 
ose gazit të tjerë; kapakë për ventilim ose riciklim që përfshijnë 
një ventilator, të pajisur ose jo me filtra; dollapë sigurie 
biologjikë të ngushtë, të pajisur ose jo me filtra: 
 
 

       

 
 
8414 10 

 
 
- Pompat vakum:        

8414 1015 00 - - Të një lloji të përdorur për prodhimin e gjysmëpërçuesve, ose 
vetëm apo kryesisht që  përdoren për prodhimin e ekraneve të 
sheshta panell 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - Të tjera:        

8414 1025  - - - Pompat me piston rrotullues, pompat rrotulluese me vane 
rrëshqitëse, pompat me zvarritje molekulare dhe pompat ‘Roots’: 

       

8414 1025 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1)  PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 1025 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

8414 1081  - - - - Pompat e difuzionit, kriopompat dhe pompat e adsorbimit:        

8414 1081 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 1081 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 1089  - - - - Të tjera:        

8414 1089 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 1089 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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8414 20 

 
- Pompat e ajrit që operojnë me dorë apo këmbë:        

8414 2020 00 - - Pompat e dorës për ciklet PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8414 2080  - - Të tjera:        

8414 2080 10 - - -  Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 2080 90 - - -  Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8414 30 

 
- Kompresorët e një lloji të përdorura me pajisjet ftohëse:        

8414 3020  - - Të një fuqie jo më tepër se 0,4 kW:        

8414 3020 10 - - -  Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 3020 90 - - -  Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të një fuqie prej më tepër se 0,4 kW:        

8414 3081  - - - Hermetike apo gjysëm hermetike:        

8414 3081 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 3081 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 3089  - - - Të tjera:        

8414 3089 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 3089 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8414 40 

 
- Kompresorët e ajrit të montuara mbi një shasi me rrota për 
tërheqje: 

       

8414 4010 00 - - Që japin një rrjedhje për minutë jo më tepër se 2 m3 PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8414 4090 00 - - Që japin një rrjedhje për minutë më tepër se 2 m3 PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
 

 
- Ventilatorët:        

8414 5100  - - Ventilatorët e tavolinës, dyshemesë, murit, dritarës, tavanit 
apo çatisë, trupëzuar me një motor elektrik të një fuqie që nuk i 
kalon 125 W: 

       

8414 5100 10 - - -  Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 5100 90 - - -  Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 59 - - Të tjera:        

8414 5915 - - - Ventilatorët e llojit që përdoren vetëm apo kryesisht për ftohjen e 
mikroprocesorëve, aparaturave të telekomunikacionit, makinave për 
përpunimin e të dhënave apo njësive të makinave automatike për 
procesimin e të dhënave:   

       

8414 5915 10 - - - -  Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 5915 90 - - - -  Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera        

8414 5925  - - - -  Ventilatorët boshtor:        

8414 5925 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 5925 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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8414 5935  - - - - Ventilatorët centrifugal:          

8414 5935 10 - - - - -  Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 5935 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 5995  - - - - Të tjera:        

8414 5995 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 5995 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8414 6000 00 

- Thithësat e tymërave që kanë një gjerësi horizontale maksimale që 
nuk e kalon 120 cm 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 7000 00 - Kabinete sigurie biologjike të mbyllura me gaz PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8414 80 

 
- Të tjera:        

 - - Turbo-kompresorët:        

8414 8011  - - - Një fazore:        

8414 8011 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 8011 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 8019  - - - Shumë fazore:        

8414 8019 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 8019 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Kompresorët me zhvendosje reciproke, që kanë një kapacitet 
presioni prej: 

       

 - - - Jo më tepër se 15 bar, që japin një rrjedhje për orë:        

8414 8022  - - - - Jo më tepër se 60 m3 :        

8414 8022 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 8022 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 8028  - - - - Më tepër se 60 m3 :        

8414 8028 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 8028 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Më tepër se 15 bar, që japin një rrjedhje për orë:        

8414 8051  - - - - Jo më tepër se 120 m3 :        

8414 8051 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 8051 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 8059  - - - - Më tepër se 120 m3 :        

8414 8059 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 8059 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Kompresorët me zhvendosje rrotulluese:        

8414 8073  - - - Me një trup:        

8414 8073 10 - - - -  Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 8073 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Shumë trupëshe:        

8414 8075  - - - - Kompresorë vide:        

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8414 8075 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 8075 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 8078  - - - - Të tjera:        

8414 8078 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 8078 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 8080  - - Të tjera:        

8414 8080 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 8080 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 9000  - Pjesët:        

8414 9000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) 

 
- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8414 9000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
8415 

 
Kondicionerët e ajrit, që përmbajnë një ventilator të drejtuar me 
motor dhe elemente për ndryshimin e temperaturës dhe 
lagështisë, përfshi keto makina në të cilat lagështia nuk mund të 
rregullohet veç: 
 
 

       

 
 
8415 10 

 
- I llojit të dizajnuar për tu vendosur në dritare, mure, tavane apo 
dysheme, me një trup të vetëm apo sistem “me elemente të 
ndara”:        

 
8415 1010 00 

 
- - Që formojnë një trup të vetëm 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

8415 1090 00 - - Sisteme me elemente të ndarë (split-system) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8415 2000 00 

 
- Të një lloji të përdorur për personat, në automjetet me motor - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
 

 
- Të tjerë:        

8415 8100  - - Të trupëzuar me një njësi ftohjeje dhe një valvol për 
alternimin e ciklit të ftohjes/ngrohjes (pompat kthyse të 
nxehtësisë): 

       

8415 8100 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8415 8100 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8415 8200  - - Të tjera, trupëzuar me një njësi ftohjeje:        

8415 8200 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8415 8200 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8415 8300  - - Të pa trupëzuara me një njësi ftohjeje:        

8415 8300 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8415 8300 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8415 9000  - Pjesët:        

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 
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tregtare 
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të 
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të 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8415 9000 10 

 

- - Të makinave të kondicionimit të ajrit të nënkreut 8415 81, 8415 82 

apo 8415 83, për përdorim në avion civil(1) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

8415 9000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8416 

 
Furrat për lëndë djegëse të lëngët, për lëndë djegëse të ngurtë të 
pluhurëzuar apo për gaz; ngarkuesit mekanike të lëndës 
djegëse, përfshirë grillat e tyre mekanike, shkarkuesit mekanike 
të hirit dhe pajisje të ngjashme: 
 

       

 
8416 10 

 
- Furrat për lëndë djegës të lëngët:        

8416 1010 00 - - Të trupëzuar me një mjet automatik të kontrollit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8416 1090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8416 20 

 
- Furra të tjera, përfshirë furrat e kombinuara:        

8416 2010 00 - - Vetëm për gaz, monobllok, të trupëzuar me një ventilator dhe një 
mjet kontrollli 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - Të tjera:        

8416 2020 00 - - - Furrat e kombinuara PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8416 2080 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8416 3000 00 

 
- Ngarkuesit mekanike të lëndës djegëse, përfshirë grillat 
mekanike të tyre, shkarkuesit mekanike të hirit dhe pajisje të 
ngjashme 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
8416 9000 00 

 
-Pjesët 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
8417 

 
Furrnaltat dhe vatrat e zjarrit industriale apo laboratorike, 
përfshirë incineratoret, jo elektrike: 

       

 
8417 1000 00 

 
- Furrnaltat dhe vatrat e zjarrit për pjekje, shkrirje apo trajtime të 
tjera me nxehtësi të xehëroreve, piriteve apo metaleve 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8417 20 

 
- Furrat e pjekjes, përfshi furrat e biskotave:        

8417 2010 00 - - Furrat tunel - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8417 2090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8417 80 

 
- Të tjera:        

8417 8030 00 - - Furrat dhe Furrnaltat për pjekjene e produkteve qeramike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8417 8050 00 - - Furrat dhe Furrnaltat për pjekjene e produkteve të çimentos, qelqit 
apo produkteve kimike 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8417 8070 00 - - Te tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8417 9000 00 

 
- Pjesët 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 



 21 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
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se 
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Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 
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8418 

 
Frigoriferët, ngrirësit dhe pajisje të tjera ftohëse apo ngrirëse, 
elektrike apo të tjera; pompat e nxehtësisë të ndryshme nga 
kondicionerët e ajrit të kreut Nr. 8415: 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 

 
 

 
8418 10 

 
- Frigoriferë të kombinuar, të pajisur me dyer ose sirtarë të 
jashtëm të veçantë, ose kombinime të tyre: 

       

8418 1020  - - Të një kapaciteti më tepër se 340 litra:        

8418 1020 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8418 1020 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8418 1080  - - Të tjera:        

8418 1080 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8418 1080 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Frigoriferët, e tipit shtëpiak: 

       

8418 21 - - Tipi me kompresion:        

8418 2110 00 - - - Të një kapaciteti më tepër se 340 litra PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

8418 2151 00 - - - - Model tavoline PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8418 2159 00 - - - - Tip ndërtimi PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Të tjera, të një kapaciteti:        

8418 2191 00 - - - - - Jo më tepër se 250 litra PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8418 2199 00 - - - - - Më tepër se 250 litra por jo më tepër se 340 litra PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8418 2900 00 - - Të tjerë PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8418 30 

 
- Ftohësit e tipit dollap, që nuk e kalojnë një kapacitet prej 800 l:        

8418 3020  - - Të një kapaciteti jo më tepër se 400 litra:        

8418 3020 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8418 3020 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8418 3080  - - Të një kapaciteti më tepër se 400 litra por jo më tepër se 800 litra:        

8418 3080 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8418 3080 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8418 40 

 
- Ftohësit të tipit pingul, që nuk e kalojnë një kapacitet prej 900 l:        

8418 4020  - - Të një kapaciteti jo më tepër se 250 litra:        

8418 4020 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8418 4020 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8418 4080  - - Të një kapaciteti më tepër se 250 litra por jo më tepër se 900 litra:        

8418 4080 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8418 4080 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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8418 50 

 
- Mobileri tjera (kabinete, dollapë, banakë, vitrina dhe të 
ngjashme) për ruajtje dhe ekspozim, që kanë të trupëzuar një 
paisje ftohëse apo ngrirëse: 

       

 - - Vitrina dhe banaqe frigoriferike (që kanë të trupëzuar një njësi 
ftohëse apo avulluese): 

       

8418 5011 00 - - - Për ruajtjen e ushqimeve të ngrira PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8418 5019 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8418 5090 00 - - Mobileri të tjera frigoriferike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - Pajisje të tjera ftohëse apo ngrirëse; pompat e nxehtësisë:        

8418 6100  - - Pompat e nxehtësis ndryshe nga kondicionerët e ajrit të kreut 
8415: 

       

8418 6100 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8418 6100 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8418 6900 - - Të tjera:        

8418 6900 10 - - -  Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8418 6900 90 - - -  Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Pjesët:        

8418 9100 00 - - Mobileri të destinuara për të mbajtur pajisjet e ftohjes apo të 
ngrirjes 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8418 99 - - Të tjera:        

8418 9910 00 - - - Avullues dhe kondensues, duke përjashtuar ato për ftohje të tipit 
shtëpiak 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8418 9990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8419 

 
Makineri, impiante apo pajisje laboratorike, nëse janë apo jo me 
nxehje elektrike, për trajtimin e materialeve nga një proces që 
përfshin një ndryshim të temperaturës të tilla si nxehje, gatim, 
pjekje, distilim, pastrim, sterilizim, pasterizim, avullim, tharje, 
avullim, thithje avulli, kondesim apo ftohje, të ndryshme nga 
makineritë apo impiantet e një lloji të përdorur për qëllimet 
shtëpiake; nxehësat e menjëhershëm të ujit apo me ruajtje, jo 
elektrike: 

       

 
 

 
- Nxehësit e menjëhershëm apo me ruajtje të ujit, jo elektrike:        

8419 1100 00 - - Nxehësat e menjëhershëm të ujit me gaz - - - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8419 1200 00 - - Ngrohësit diellore të ujit - - - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8419 1900 00 - - Të tjera - - - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8419 2000 00 

 
- Sterilizuesit mjeksore, kirurgjikale apo laboratorike - L04 L04 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
 

 
- Tharësit:        

 - - Aparat për liofilizim, njësitë e tharjes me ngrirje dhe spërkatje - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

                                                 
1 Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
2 Norma zero kur përputhen me kushtet e cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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8419 3300  Tharëse: 

8419 3300 10 - - - Për produktet bujqësore - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8419 3300 90  - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8419 3400 00 - - Të tjera, për produktet bujqësore - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8419 3500 00 - - Të tjera, për dru, tul letre, letër ose karton - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8419 3900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8419 4000 00 

 
- Impjantet distiluese apo pastruese - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

18 
- 

8419 50 - Njësitë e shkëmbimit të nxehtësisë:      18  

8419 5020  - - Njësitë shkëmbyese të nxehtësisë nga polimeret e fluorit me hyrje 
dhe dalje të tubacioneve të reduktuara me diametër 3 cm apo më 
pak: 

       

8419 5020 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8419 5020 90 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8419 5080  - - Të tjera:        

8419 5080 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8419 5080 90 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8419 6000 00 - Makineri për lëngëzimin e ajrit apo të gazeve të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

18  
- 

 
 

 
- Makineri, impjante dhe pajisje të tjera:        

8419 81 - - Për bërjen e pijeve të nxehta apo për gatimin apo nxehjen e 
ushqimit: 

       

8419 8120  - - - Përkolatorët dhe pajisje të tjera për bërjen e kafesë dhe të pijeve 
të tjera të nxehta: 

       

8419 8120 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(2) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8419 8120 90 - - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8419 8180  - - - Të tjera:        

8419 8180 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(2) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8419 8180 90 - - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8419 89 - - Të tjera:        

8419 8910 00 - - - Kullat ftohëse dhe pajisje të ngjashme për ftohje direkt (pa një 
mur ndarës) nëpërmjet ujit të riqarkulluar 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8419 8930 00 - - - Pajisjet vakum të avujve për depozitimin e metaleve - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8419 8998 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8419 90 
 
- Pjesët:        

8419 9015 00 - - Sterilizatorët e nënkreut 8419 2000  - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8419 9085  - - Të tjera:        

8419 9085 10 - - - E njësive të shkëmbimit të nxehtësisë, për përdorim në 
aviacionin civil(1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
1 Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8419 9085 90 - - -  Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8420 

 
Makinat kalendruese apo makina të tjera petëzuese, ndryshe nga 
për metalet apo për qelqe, dhe cilindrat e tyre: 

       

 
8420 10 

 
- Makinat kalendruese apo makinat e tjera petëzuese:        

8420 1010 00 - - Të një lloji të përdorur në industrinë tekstile - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8420 1030 00 - - Të një lloji të përdorur në industrinë e letrës - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

8420 1081 00 - - - Lamintorët petëzues të llojit të përdorur vetëm apo kryesisht për 
prodhimin e substrateve petëzuese të printuara apo qarqeve të 
printuara  

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8420 1089 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 

- Pjesët:        

8420 91 - - Cilindrat:        

8420 9110 00 - - - Prej gize të derdhur - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8420 9180 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8420 9900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8421 

 
Centrifugat, përfshir tharësit centrifugale; makineri dhe aparate 
filtrimi apo pastrimi, për lëngje apo për gazet: 

       

 
 

 
- Centrifugat, përfshi tharësit centrifugale:        

8421 1100 00 - - Ndarësit e kremit - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8421 1200 00 - - Tharësit e rrobave PCE - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8421 19 - - Të tjera:        

8421 1920 00 - - - Centrifugat e një lloji të përdorur në laboratorë - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8421 1970  - - - Të tjera:        

8421 1970 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(2) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8421 1970 90 - - - - Të tjera - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Makineri dhe aparate për filtrimin ose pastrimin e lëngjeve:        

8421 2100  - - Për filtrimin ose pastrimin e ujit:        

8421 2100 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(2) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8421 2100 90 - - - Të tjera - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8421 2200 00 - - Për filtrimin ose pastrimin e pijeve të ndryshme nga uji - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8421 2300  - - Filtrat e vajit ose naftës për motorët me djegie të brendshme:        

8421 2300 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(2) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8421 2300 90 - - - Të tjera - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8421 29 - - Të tjera:        

                                                 
1 Norma zero kur përputhen me kushtet e cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
2 Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8421 2920  - - - Të bëra nga polimeret e fluorit dhe me një membranë filtruese 
apo pastruese të një trashësie që nuk tejkalon 140 mikrona: 

       

8421 2920 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(2) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8421 2920 90 - - - - Të tjera - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8421 2980  - - - Të tjera:        

8421 2980 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(2) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8421 2980 20 - - - - Për përdorim medicional - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8421 2980 90 - - - - Të tjera - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Makineri dhe aparate pastrimi ose filtrimi për gazet:        

 
8421 3100  

 
- - Filtrat e marrjes së ajrit për motorët me djegie të brendshme: 

       

8421 3100 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(2) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8421 3100 90 - - - Të tjera - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8421 3200  - - Konvertuesit katalitikë ose filtrat e grimcave, të kombinuara 
ose jo, për pastrimin ose filtrimin e gazrave të shkarkimit nga 
motorët me djegie të brendshme: 

       

8421 3200 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(2) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8421 3200 90 - - - Të tjera - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8421 39 

 
- - Të tjera: 

       

8421 3915 00 - - - Me shtëpizë prej çeliku të pandryshkshëm dhe tubacion të 
reduktuar në hyrje dhe dalje me diametër të brendshëm jo më tepër 
se 1,3 cm 

- - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

8421 3925  - - - - Makineri dhe aparate për filtrimin ose pastrimin e ajrit        

8421 3925 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(2) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8421 3925 90 - - - - - Të tjera - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Makineri dhe aparate për filtrimin ose pastrimin e gazërave:         

8421 3935  - - - - - Me një process katalitik:        

8421 3935 10 - - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(2) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8421 3935 90 - - - - - - Të tjera  - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8421 3985  - - - - - Të tjera        

8421 3985 10 - - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(2) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8421 3985 90 - - - - - - Të tjera - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Pjesët:        

8421 9100 00 - - E centrifugave, përfshirë tharësit centrifugalë - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8421 99 - - Të tjera:        

8421 9910 00 - - - Pjesët e makinerive dhe aparaturave të nënkrerëve 8421 29 20 - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

                                                 
 
 
1 Norma zero kur përputhen me kushtet e cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 
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Norma 
të 
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të 
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apo 8421 39 15 

8421 9990 00 - - - Të tjera - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8422 Makinat për larjen e pjatave; makineri për pastrimin apo tharjen 
e shisheve apo konteniereve të tjerë; makineri për mbushjen, 
mbylljen, vulosjen apo etiketimin e shisheve, kanaçeve, kutive, 
çantave apo konteniereve të tjerë; makineri për kapsulimin e 
shisheve, faqoreve, tubave dhe konteniereve të ngjashëm; 
makineri të tjera paketimi apo mbështjelljeje (përfshirë 
makineritë e mbështjelljes me nxehtësi); makineri për gazimin e 
pijeve: 
 

       

 
 

 
- Makinat për larjen e pjatave:        

8422 1100 00 - - Të tipit shtëpiak PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8422 1900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8422 2000 00 

- Makineri për pastrimin apo tharjen e shisheve apo 
kontenierëve të tjerë 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8422 3000 00 

 
- Makineri për mbushjen, mbylljen, vulosjen apo etiketimin e 
shisheve, kanaçeve, kutive, çantave apo kontenierëve të tjerë; 
makineri për kapsulimin e shisheve, faqoreve, tubave dhe 
kontenierëve të ngjashëm; makineri për gazimin e pijeve 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8422 4000 00 

 
- Makineri të tjera paketimi apo mbështjellje (përfshirë 
makineritë e mbështjelljes me nxehtësi) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8422 90 

 
- Pjesët:        

8422 9010 00 - - Të makinave të larjes së pjatave - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8422 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8423 

Peshoret (përjashto peshoret e një ndjeshmërie prej 5 cg ose më 
të mirë), përfshirë peshoret e operuara për llogaritje apo 
kontrollim; peshat e të gjitha llojeve: 

       

 
8423 10 

 
- Peshoret personale, përfshi peshoret e bebeve; peshoret që 
mbahen në shtëpi: 

       

8423 1010 00 - - Peshore shtëpie PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8423 1090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8423 20 - Peshoret për peshimin e vazhdueshëm të mallërave në 
konvejerë (transporter): 

       

8423 2010 00 - - Peshore për matjen e peshës duke përdorur mënyrat elektronike  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8423 2090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8423 30 

- Peshoret e peshës konstante dhe peshoret për shkarkimin e 
një peshe të përcaktuar të materialeve në një thes apo kontenier, 
përfshirë peshoret kontenier: 

       

8423 3010 00 - - Peshore për matjen e peshës duke përdorur mënyrat elektronike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8423 3090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 
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se 
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- Peshoret e tjera: 
       

8423 81 - - Që kanë një kapacitet peshimi që nuk i kalon 30 kg:        

 - - - Peshore për matjen e peshës duke përdorur mënyrat elektronike:        

8423 8121 00 - - - - Peshoret e kontrollit dhe makinat automatike të kontrollit që 
punojnë nëpërmjet një reference ndaj një peshe të paracaktuar  

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8423 8123 00 - - - - Makineri për peshim dhe etiketim të mallërave të para-
paketuara  

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8423 8125 00 - - - - Peshoret e dyqaneve          PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8423 8129 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8423 8180 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8423 82 - - Që kanë një kapacitet peshimi që i kalon 30 kg por nuk i kalon 
5000 kg: 

       

8423 8220 00 - - - Peshore për matjen e peshës duke përdorur mënyrat elektronike, 
përjashtuar makinat për matjen e automjeteve motorike 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - - Të tjera:        

8423 8281 00 - - - - Peshoret e kontrollit dhe makinat automatike të kontrollit që 
punojnë nëpërmjet një reference ndaj një peshe të paracaktuar  

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8423 8289 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8423 89 - - Të tjera:        

8423 8920 00 - - - Peshore për matjen e peshës duke përdorur mënyrat elektronike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8423 8980 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8423 90 

 
- Peshoret e të gjitha llojeve; pjesët e makinave peshuese:        

8423 9010 00 - - Pjesët e peshoreve të nënkrerëve 8423 30 10, 8423 81 21, 8423 
81 23 , 8423 81 25, 8423 81 29, 8423 82 20 apo 8423 89 20 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8423 9090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8424 

 
Pajisjet mekanike (të operuara apo jo me dorë) për hedhjen, 
shpërndarjen ose spërkatjen e lëngjeve ose pluhurave; fikësit e 
zjarrit, të ngarkuara ose jo; armët spërkatëse dhe pajisjet e 
ngjashme; makinat e pastrimit me avull ose me rërë dhe makinat 
e ngjashme të projektuara me hedhje: 

       

 
8424 1000 

 
- Fikësit e zjarrit, nëse janë apo jo të ngarkuar:        

8424 1000 10 - -  Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8424 1000 90 - -  Të tjera - - - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8424 2000 00 

 
- Armët spërkatëse dhe pajisjet e ngjashme - - - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
 

 
 

       

                                                 
 
 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
(2) Norma zero kur përputhen me kushtet e cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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8424 30 - Makinat e pastrimit me avull apo me rrymë rërë dhe makinat e 
ngjashme të projektuara me hedhje: 

 - - Pajisje të pastrimit të ujit, me motor të ndërtuar në të:        

8424 3001 00 - - - Me mjet nxehës PCE - - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8424 3008 00 - - - Të tjera - - - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - Makina të tjera:    10(2)    

8424 3010 00 - - - Që punojnë me ajër të kompresuar - - - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8424 3090 00 - - - Të tjera - - - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - Spërkatëset bujqësore apo kopshtarie:        

8424 4100 00 - - Spërkatëset portative  PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8424 49 - - Të tjera:        

8424 4910 00 - - - Spërkatësit dhe distributorët e pluhurit  të dizajnuar për tu 
montuar apo për t’u tërhequr nga traktorët  

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8424 4990 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
 

- Pajisje të tjera:        

8424 82 - - Bujqësore apo kopshtarie: 
 

       

8424 8210 00 - - - Pajisje ujitëse - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8424 8290 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8424 89 - - Të tjera:        

8424 8940 00 - - - Pajisjet mekanike për hudhjen, shpërndarjen, apo shpërndarjen e 
llojit për përdorim vetëm apo kryesisht për prodhimin e qarqeve të 
integruara apo pjesëve të qarqeve të integruara 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10(2) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

8424 8970 00 - - - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10(2) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

8424 90 - Pjesët: 
       

8424 9020 00 - - Pjesë e pajisjeve mekanike të nënkreut 8424 89 40 
 
- 

 
- 

 
- 

 
10(2) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

8424 9080 00 - - Të tjera 
 
- 

 
- 

 
- 

 
10(2) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
8425 

 
Take me makara dhe ngritësit të ndryshëm nga ngritësit me hap; 
vinçat dhe çikriket vertikale; kriket ngritës: 

       

 
- Take me makara dhe ngritësit të ndryshëm nga ngritësit me 
hap apo nga ngritësit e një lloji të përdorur për ngritjen e 
mjeteve të transportit: 

       

8425 1100  - - Të fuqizuara nga një motor elektrik        

8425 1100 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(2) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8425 1100 90 - - -  Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8425 1900  - - Të tjera:        
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8425 1900 10 - - -  Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8425 1900 90 - - -  Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Ngritës; çikriket vertikale:        

8425 3100  - - Të fuqizuar me motor elektrik:        

8425 3100 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(2) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8425 3100 90 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8425 3900 - - Të tjera:        

8425 3900 10 - - -  Për përdorim në aviacionin civil(2) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8425 3900 90 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

- Kriket ngritës; ngritësit e një lloji të përdorur për ngritjen e 
mjeteve të transportit: 

       

8425 4100 00 - - Sistemet me krike ngritës të bashkëndërtuar të një tipi të 
përdorur në garazhë 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8425 4200  - - Kriket dhe ngritësit e tjerë, hidraulike:        

8425 4200 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8425 4200 90 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8425 4900  - - Të tjerë:        

8425 4900 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8425 4900 90 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8426 

 
Vinçat e anijeve; vinçat, përfshi vinçat me kabëll; strukturat 
ngritëse të lëvizshëm, mbartësit e shtyllave dhe mjetet e punës 
të përshtatur me vinç: 

       

 
 

 
- Vinçat e lëvizshëm pioner, vinçat transportues, vinçat 
platforme, vinçat ure, strukturat ngritëse të lëvizshëm dhe 
mbartësat e shtyllave: 

       

8426 1100 00 - - Vinçat e lëvizshëm mbitokësor mbi një suport të fiksuar - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8426 1200 00 - - Strukturat ngritës të lëvizshëm mbi mbajtësa me rrota gome 
dhe shtylla 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8426 1900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8426 2000 00 

 
- Vinçat kolone - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8426 3000 00 

 
- Vinçat me krah portal apo pedestal - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Makineri të tjera, vetëlëvizëse:        

8426 4100 00 - - Mbi rrota gome - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8426 4900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Makineri të tjera:        

8426 91 - - Të destinuara për tu përdorur në mjetet e transportit rrugor:        

                                                 
1 Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
(1)    Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 



 30 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8426 9110 00 - - - Vinçat hidraulike të destinuar për ngarkimin dhe shkarkimin e 
automjeteve 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8426 9190 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8426 9900  - - Të tjera:        

8426 9900 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8426 9900 90 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8427 

 
Mjete ngritës me pirun; mjete të tjera të punës të përshtatur me 
pajisje ngritëse apo bartjeje: 
 

       

 
8427 10 

 
- Mjete vetëlëvizës të fuqizuar nga një motor elektrik:        

8427 1010 00 - - Me një lartësi ngritjeje prej 1 m apo më shumë PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8427 1090 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8427 20 

 
- Mjete të tjerë vetëlëvizës:        

 - - Me një lartësi ngritjeje prej 1 m apo me shumë:        

8427 2011 00 - - - Ngritësit-pirun të terrenit të fortë dhe kamiona të tjerë 
grumbullues 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8427 2019 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8427 2090 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8427 9000 00 

 
- Mjete të tjerë PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8428 

 
Makineri të tjera ngritëse, bartjeje apo shkarkimi (psh, 
ashensorët, eskalatorët, konvejerët, teleferiket): 
 

       

 
8428 10 

 
- Ashensorët e zakonshëm dhe ashensorët e minierave:        

8428 1020  - - Të punuara elektrikisht:        

8428 1020 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8428 1020 90 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8428 1080  - - Të tjera:        

8428 1080 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8428 1080 90 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8428 20 

 
- Elevatorët dhe konvejerët pneumatike:        

8428 2020 00 - -  Për materiale shumicë - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8428 2080  - - Të tjera:        

8428 2080 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8428 2080 90 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

         

                                                 
 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
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 - Elevatorët dhe konvejerë të tjerë me veprim të vazhdueshëm, 
për mallrat apo materialet: 

8428 3100 00 - - Veçanërisht të projektuara për përdorime nëntokësore  - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8428 3200 00 - - Të tjera, tipi me kovë - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8428 3300  - - Të tjera, tip me rrip:        

8428 3300 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8428 3300 90 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8428 39 - - Të tjera:        

8428 3920 00 - - - Konvejerët në formë roleje - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8428 3990  - - - Të tjera:        

8428 3990 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8428 3990 90 - - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8428 4000 00 - Eskalatorët dhe pjesët lëvizëse të rrugës - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8428 6000 00 

 
- Teleferikët, ashensorët në formë karrigeje, dragolinjat 
rrëshqitëse; mekanizmat tërheqës për hekurudhat me kabëll në 
male apo për të tatëpjetat 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

8428 7000 00 - Robotët industrialë - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8428 90 

 
- Makineri të tjera :        

 - - Ngarkuesit veçanërisht të destinuar për përdorim në bujqësi:        

8428 9071 00 - - - Të destinuara për tu bashkangjitur në traktorët bujqësore - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8428 9079 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8428 9090  - - Të tjera:        

8428 9090 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8428 9090 90 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
8429 

 
 
Buldozerët vetëlëvizës, kënddozierët,sheshuesit, niveluesit, 
skraperat, lopatat mekanike, eskavatorët, ngarkuesit me lopatë, 
makinat ngjeshëse dhe rulet e rrugëve: 
 

       

 
 

 
- Buldozierët dhe kënddozierët:        

8429 1100 00 - - Shtruesit me shine PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8429 1900 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8429 2000 00 

 
- Sheshuesat dhe niveluesit PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8429 3000 00 

 
- Skraperat(kruese) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8429 40 

 
- Makinat ngjeshëse dhe rulet e rrugëve:        

                                                 
 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 
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të 
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të 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 - - Rulet e rrugëve:        

8429 4010 00 - - - Vibratorë PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8429 4030 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8429 4090 00 - - Makinat ngjeshëse PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Lopatat mekanike, eskavatorët dhe ngarkuesit me lopatë:        

8429 51 - - Ngarkuesit me lopatë “front-end”:        

8429 5110 00 - - - Ngarkuësit veçanërisht të destinuara për përdorim nëntokë PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

8429 5191 00 - - - - Ngarkuesit me lopatë të avashtë PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8429 5199 00 - - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8429 52 - - Makineritë me një rrotullim të superstrukturës 360°:        

8429 5210 00 - - - Eskavatorët track-laying PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8429 5290 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8429 5900 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8430 

 
Makineri të tjera lëvizëse, sheshimi, nivelimi, gërryerje, 
ekskavatimi, ngjeshjeje, kompaktimi, nxjerrjeje apo shpimi, për 
tokën, mineralet apo xehëroret; makinat e vendosjes së 
kolonave dhe të nxjerrjes së kolonave; makinat pastruese të 
deborës dhe ato gërryese të dëborës: 

       

 
 
8430 1000 00 

 
 
- Makinat për vendosjen dhe nxjerrjen e shtyllave 

 
PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8430 2000 00 

 
- Makinat pastruese të dëborës dhe ato gërruese të dëborës PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Makineri prerëse të qymyrit apo të shkëmbit dhe makineri për 
shpim tunelesh: 

       

8430 3100 00 - - Vetëlëvizëse - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8430 3900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Makineri të tjera shpimi apo zhytjeje: 

       

8430 4100 00 - - Vetëlëvizëse - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8430 4900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8430 5000 00 

 
- Makineri të tjera, vetëlëvizëse - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Makineri të tjera, jovetëlëvizëse:        

8430 6100 00 - - Makineri ngjeshëse apo kompaktësuese PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8430 6900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8431 

 
Pjesët e përshtatshme për tu përdorur vetëm apo kryesisht me 
makineritë e krerëve Nr. 8425 deri 8430: 
 

       

 
8431 1000 00 

 
- Të makinerive të kreut Nr. 8425 - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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8431 2000 00 

 
- Të makinerive të kreut Nr. 8427 - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Të makinerive te kreut Nr. 8428:        

8431 3100 00 - - Të ashensorëve të zakonshëm, të ashensorëve të minierave 
apo eskalatorëve 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8431 3900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Të makinerive të kreut Nr. 8426, 8429 apo 8430:        

8431 4100 00 - - Kovat, lopatat, kova me nofulla dhe shtrënguesit - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8431 4200 00 - - Tehet e buldozerët apo kënddozerëve  - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8431 4300 00 - - Pjesët për makineritë shpuese apo zhytëse të nënkreut Nr. 
8430 41 apo 8430 49 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8431 49 - - Të tjera:        

8431 4920 00 - - - Prej gize e derdhur apo çeliku të derdhur - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8431 4980 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8432 

 
Makineri bujqësore, kopshtarie apo pylltarie për përgatitjen apo 
kultivimin e terrenit; rrulat për lëndina apo për toke sportive: 
 

       

8432 1000 00 - Plugjet PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
 

- Lesat, shkrifërikator, kultivatorët, kultivatorët e teharres dhe 
shkriftuesit e tokës: 

       

8432 2100 00 - - Lesat me disk PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8432 29 - - Të tjera:        

8432 2910 00 - - - Kultivatorët dhe shkrifëruesit PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8432 2930 00 - - - Lesat PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8432 2950 00 - - - Rotovatorët PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8432 2990 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 - Mbjellësat, plantuesit dhe transplatuesit:        

8432 3100 00 - - Mbjellësat, plantuesit dhe transplatuesit jo të drejtpërdrejt  PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0   - 

8432 39 - - Të tjera:        

 - - - Mbjellësit:        

8432 3911 00 - - - - Mbjellësit me drejtim qëndror të hapësirave të caktuara  PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0   - 

8432 3919 00 - - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0   - 

8432 3990 00 - - - Plantuesit dhe transplantuesit PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0   - 

 
 

 
- Spërkatesit e plehut shtazor dhe shpërndaresit e plehut 
mineral: 

       

8432 4100 00 - - Spërkatesit e plehut shtazor  PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0   - 

8432 4200 00 - - Shpërndaresit e plehut mineral  PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0   - 

 
8432 8000 00 

 
- Makineri të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8432 9000 00 - Pjesët - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 
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8433 

 
Makineri korrje apo shirje, përfshirë presat për ambalazhimin në 
dëngje të kashtës apo tagjisë; makinat kositëse të barit apo barit 
të thatë; makinat për pastrimin, zgjedhjen apo klasifikimin e 
vezëve, frutave apo produkteve të tjera bujqësore, të ndryshme 
nga makineritë e kreut Nr. 8437: 
 

       

 
 

 
- Makinat kositëse për lëndinat, parqet ose terrenet sportive:        

8433 11 - - Të fuqizuara, me pajisje prerëse që rrotullohet në planin 
horizontal: 

       

8433 1110 00 - - - Elektrike PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

 - - - - Të vetë drejtuara:        

8433 1151 00 - - - - - Me një vend PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8433 1159 00 - - - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8433 1190 00 - - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8433 19 - - Të tjera:        

 - - - Me motor:        

8433 1910 00 - - - - Elektrike PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Të tjera:        

 - - - - - Të vetë drejtuara:        

8433 1951 00 - - - - - - Me një vend PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8433 1959 00 - - - - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8433 1970 00 - - - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8433 1990 00 - - - Pa motor PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8433 20 - Makinat të tjera kositëse, përfshirë shufrat prerëse për tu 
montuar në traktor: 

       

8433 2010 00 - - Me motor PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 - - Të tjera:        

8433 2050 00 - - - Të destinuara për tu mbajtur apo për tu tërhequr nga një traktor PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8433 2090 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8433 3000 00 - Makineri të tjera përpunimi të barit të thatë PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
8433 4000 00 

 
- Presat për ambalazhimin në dengje të kashtës apo barit të 
thatë, përfshire presat ngritëse 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 
 

 
- Makineri të tjera korrjeje; makineri shirje: 
        

8433 5100 00 - - Makine korrje shirje e kombinuar PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8433 5200 00 - - Makineri të tjera shirjeje PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8433 53 - - Makina korrjeje të rrënjëve apo zhardhokeve:        

8433 5310 00 - - - Nxjerrësit e patateve dhe korrësit e patateve PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8433 5330 00 - - - Makinat e nxjerrjes së panxharit dhe ato të korrjes së panxharit PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8433 5390 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8433 59 - - Të tjera:        
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 - - - Korrësit e foragjëreve:        

8433 5911 00 - - - - Të vetë drejtuara PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8433 5919 00 - - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8433 5985 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
8433 6000 00 

 
- Makina për pastrimin, zgjedhjen apo klasifikimin e vezëve, 
frutave apo produkteve të tjera bujqësore 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
8433 9000 00 

 
- Pjesët - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
8434 

 
Makinat e mjeljes së qumështit dhe makineritë e bulmetit: 
 
 

       

8434 1000 00 - Makinat e mjeljes së qumështit - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8434 2000 00 - Makineri bulmeti - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8434 9000 00 - Pjesët - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
8435 

 
Presat, shtrydhësit dhe makineri të ngjashme të përdorura në 
përpunimin e verës së rrushit, verës së mollës, lëngut të frutave 
apo pijeve të ngjashme: 

       

8435 1000 00 - Makineritë - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8435 9000 00 - Pjesët - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8436 

 
Makineri të tjera bujqësore, kopshtarie, pylltarie, shpëndarrie 
ose bletarie, përfshirë impjantet e mbirjes të përshtatura me 
pajisje mekanike apo termike; inkubatorët e shpëndeve dhe 
ngrohësit e vezëve : 

       

 
8436 1000 00 

 
- Makineri për përgatitjen e ushqimeve të kafshëve - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
 

- Makineri shpëndarie; inkubatorët e shpendëve dhe ngrohjes së 
vezëve: 

       

8436 2100 00 - - Inkubatorët e shpendëve dhe ngrohjes së vezëve - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8436 2900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8436 80 - Makineri të tjera:        

8436 8010 00 - - Makineri pylltarie PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8436 8090 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 - Pjesët:        

8436 9100 00 - - Të makinerive të shpendarrisë apo inkubatorëve të 
shpendëve dhe të makinave të ngrohjes së vezëve 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8436 9900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

 
8437 

 
Makinat për pastrimin, seleksionimin apo klasifikimin e farave, 
drithërave apo zarzavateve të thata leguminoze; makineri të 
përdorura në industrinë bluajtëse apo për punimin e drithrave 
apo të zarzavateve të thara leguminoze, të ndryshme nga 
makineri të tipit ferme: 
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8437 1000 00 

 
- Makinat për pastrimin, seleksionimin apo klasifikimin e farave, 
drithërave apo zarzavateve të thara leguminoze 
 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8437 8000 00 

 
- Makineri të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8437 9000 00 

 
- Pjesët - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8438 

 
Makineri të papërcaktuara ose të përfshira diku tjetër në këtë 
kapitull, për përgatitjen industriale ose prodhimin e ushqimit ose 
pijeve, përveç makinerive për nxjerrjen ose përgatitjen e 
yndyrnave ose vajrave vegjetale ose bimore fikse shtazore.: 
 

       

 
8438 10 

- Makineri furre dhe makineri për prodhimin e makaronave, 
spagetit apo produkteve të ngjashme: 

       

8438 1010 00 - - Makineri furre - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8438 1090 00 - - Makineritë për prodhimin e makaronave, spagetit apo produkteve 
të ngjashme 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8438 2000 00 

 
- Makineri për prodhimin e ëmbëlsirave, kakaos apo çokollatave - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8438 3000 00 

 
- Makineri për prodhimin e sheqerit - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8438 4000 00 

 
- Makineri për distileritë e birrës - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8438 5000 00 

 
- Makineri për përpunimin e mishit të kafshëve apo mishit të 
shpendëve 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8438 6000 00 

 
- Makineri për përpunimin e frutave, arrave ose zarzavateve - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8438 80 

 
- Makineri të tjera:        

8438 8010 00 - - Për përgatitjen e çajit apo të kafesë - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera :        

8438 8091 00 - - - Për përgatitjen apo përpunimin e pijeve - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8438 8099 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8438 9000 00 - Pjesët - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8439 

 
Makineri për bërjen e brumit të materialeve fibroze celulozike 
apo për bërjen apo përfundimin e letrës apo kartonit: 
 

       

 
8439 1000 00 

 
- Makineri për bërjen e brumit të materialeve fibroze celulozike - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8439 2000 00 

 
- Makineri për bërjen e letrës apo kartonit - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8439 3000 00 

 
- Makineri për përfundimin e letrës apo kartonit - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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- Pjesët:        

8439 9100 00 - - Të makinerive për bërjen e brumit të materialeve fibroze celulozike - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8439 9900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8440 Makineri libërlidhjeje, përfshi makinat libërqepëse:        

 
8440 10 

 
- Makineri:        

8440 1010 00 - - Makineri palosje - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8440 1020 00 - - Makineri kollaritje dhe makineri mbledhjeje - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8440 1030 00 - - Makineri qepjeje, të shtrëngimit të telave dhe të kapjes - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8440 1040 00 - - Makineri lidhëse të paqepura (perfekt) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8440 1090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8440 9000 00 - Pjesët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8441 

 
Makineri të tjera për bërjen e brumit të letrës, letrës apo kartonit, 
përfshi makinat e prerjes të të gjitha llojeve: 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
8441 10 

 
- Makinat e prerjes:        

8441 1010 00 - - Makinat ri-hapëse dhe hapëse me rele të kombinuara - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8441 1020 00 - - Makinat me prerje kryq dhe makina të tjera të hapjes së vrimave - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8441 1030 00 - - Gijotinë - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8441 1070 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8441 2000 00 

 
- Makinat për bërjen e çantave, thasëve apo zarfave  - - - 

0 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8441 3000 00 

 
- Makinat për bërjen e kartonëve, kutive, kasave, tubave, 
tambureve apo kontenierëve të ngjashëm, të ndryshëm nga 
kallëpet 

 
- 

 
- 

 
- 

0  
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8441 4000 00 

 
- Makinat për kallëpimin e artikujve në brum letre, letër apo 
karton 

- - - 
0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8441 8000 00 - Makineri të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8441 90 

 
- Pjesët:    

 
   

8441 9010 00 - - Të makinave prerëse - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8441 9090 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8442 

 
Makineri, aparate dhe pajisje (të ndryshme nga makinat e 
krerëve Nr. 8456 deri 8465), për përgatitjen apo bërjen e 
pllakave, cilindrave apo komponenteve të tjera printuese; 
pllakat, cilindrat dhe komponente të tjerë printues; pllakat, 
cilindrat dhe gurët litografike, të përgatitura për qëllime printimi 
(psh, të sheshuara, të kokërrzuara apo të llustruara): 
 

       

8442 3000 00 - Makineri, aparate dhe pajisje: PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18   - 
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8442 4000 00 

 
- Pjesët e makinerive, pajisjeve ose aparateve të lartpërmendur - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8442 5000 00 

 
- Pllakat, cilindrat dhe komponente të tjerë printimi; pllaka, 
cilindra dhe gurë litografike, të përgatitura për qëllime printimi 
(psh, të sheshuara, të kokërrzuara apo të llustruara): 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18   - 

 
8443 

 
Makineri printimi të përdorura për printim me mjete prej 
pllakave, cilindrave dhe komponenteve të tjera printuese të kreut 
8442; printerët tjerë,  makinat  foto-kopjuse dhe makinat e faksit 
nëse janë apo jo të kombinuara ; pjesët dhe pajisjet e tyre : 

       

 - Makineri printimi të përdorura për printim me mjete prej 
pllakave, cilindrave apo komponenteve të tjera printuese të kreut 
8442:        

8443 1100 00 - -  Makineri printimi offset, ushqyer me cilindër PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8443 1200 00 - - Makineri printimi offset, ushqyer me fletë, tip zyre (fletët për 
përdorim me një anë që nuk kalojnë 22 cm dhe ana tjetër nuk kalon 
36 cm në gjendje të shpalosur) 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8443 13 - - Makineri tjera printimi offset:        

 - - - Të ushqyer me fletë:        

8443 1310 00 - - - - Të përdorur PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Të reja, që marrin fletë të një përmase:        

8443 1332 00 - - - - - Jo më tepër se 53 x 75 cm PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8443 1334 00 - - - - -  më tepër se 53 × 75 cm por jo më tepër se 75 × 107 cm PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8443 1338 00  - - - - - Më tepër se  75 × 107 cm PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8443 1390 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8443 1400 00 

- - Makineri printimi me shtypje,  të ushqyera me cilindër, 
përjashto shtypjen fleksografike 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8443 1500 00 

 
- - Makineri printimi me shtypje,  ndryshe nga ato të ushqyera 
me cilindër, përjashto shtypjen fleksografike 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

8443 1600 00 - - Makineri printimi fleksografik PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8443 1700 00 - - Makineri printimi me shabllon PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8443 19 - - Të tjera:        

8443 1920 00 - - - Për printimin e materialeve tekstile PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8443 1940 00 - - -  Për përdorim në prodhimin e gjysëmpërçuesve PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8443 1970 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Printerët tjerë,  makinat  foto-kopjuse dhe makinat e faksit nëse 
janë apo jo të kombinuara: 

       

8443 3100 00 

 
- - Makinat që kryejnë dy apo më shumë funksione të printimit 
apo transmetimit me faks, në gjendje për t’u lidhur me makina 
automatike të procesimit të të dhënave apo me një rrjet 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8443 32 - - Të tjera, në gjendje të lidhen në një makinë automatike të 
procesimit të të dhënave apo në një rrjet: 
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8443 3210 - - - Printerat:        

8443 3210 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil*(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8443 3210 90 - - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8443 3280 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8443 3900 00 - - Të tjera  
 

PCE 
- - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Pjesët dhe paisjet:        

8443 91 - - Pjesët dhe paisjet të makinerisë printuse të përdorura për 
printim me  mjete pllakë, cilindrike dhe komponente tjera 
printuse të kreut 8442: 

       

8443 9110 00 - - - Të aparatave të nënkreut 8443 19 40 - - - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - - Të tjera:        

8443 9191 00 - - - - Prej gize të derdhur apo çeliku të derdhur - - - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8443 9199 00 - - - - Të tjera - - - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8443 99 - - Të tjera:        

8443 9910 00 - - - Montimet elektronike - - - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8443 9990 00 - - -Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8444 00 

 
Makina për nxjerrjen, tërheqjen, teksturimin ose prerjen e 
materialeve tekstile të bëra nga njerëzit: 

       

8444 0010 00 - Makinat për stampim në të nxehtë PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8444 0090 00 - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
8445 

 
Makinat për përgatitjen e fibrave tekstile; makinat e tjerrjes, 
dyfishimit apo përdredhjes dhe makineri të tjera për prodhimin e 
fijeve tekstile; makinat e cilindrimit apo mbështjelljes së tekstilit 
(përfshi mbështjelljen e bazës) dhe makinat për përgatitjen e 
fijeve tekstile për tu përdorur në makinat e kreut Nr. 8446 apo 
8447: 

       

 
 

 
- Makinat për përgatitjen e fibrave tekstile:        

8445 1100 00 - - Makinat e gërrhanies PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8445 1200 00 - - Makinat e krehjes PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8445 1300 00 - - Makinat e tërheqjes apo të lëvizjes PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8445 1900 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8445 2000 00 - Makinat e tjerrjes së tekstilit PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8445 3000 00 - Makinat e dublimit apo të përdredhjes të tekstilit PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8445 4000 00 

 
- Makinat e mbështjelljes (përfshi mbledhjen e bazës) apo të 
cilindrimit 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8445 9000 00 - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
1 ) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
2 Norma zero kur përputhen me kushtet e cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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8446 

 
Makinat e endjes (tezgjahet): 

       

8446 1000 00 - Për endjen e pëlhurave me një gjerësi jo më tepër se 30 cm PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
- Për endjen e pëlhurave me një gjerësi që e kalon 30 cm, e tipit 
me kokë endëse: 

       

8446 2100 00 - - Tezgjahet e operuara me fuqi PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8446 2900 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8446 3000 00 - Për endjen e pëlhurave me një gjerësi që e kalon 30 cm, pa 
kokë endëse 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
8447 

Makinat e thurjes më shumë file, makinat e qepjelidhjes dhe 
makinat për bërjen e fijeve të hequra nga pëlhurat, të dantellave, 
të qëndismave, të zbukurimeve, të kordoneve apo rrjetave dhe 
makinat për xhufkim: 

       

  
- Makinat për thurje me shumë file në formë rrethore:        

8447 1100 00 - - Me diameter cilindri që nuk e kalon 165 mm PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8447 1200 00 - - Me diametër cilindri që e kalon 165 mm PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8447 20 - Makinat e thurjes me shumë file në forma të sheshta; makinat 
me lidhje syçkash: 

       

8447 2020 00 - - Makinat e thurjes me ind-litar(përfshirë tipin Raschel);makina me 
lidhje syçkash 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8447 2080 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8447 9000 00 

 
-Të tjera 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
8448 

 
Makineri ndihmëse për tu përdorur me makinat e kreut Nr. 8444, 
8445, 8446 apo 8447 (psh, dobbies, Jacquards, ndalim-lëvizje 
automatike, mekanizmat e ndërrimit të kokës endëse); pjesët 
dhe plotësuesit të përshtatshëm për tu përdorur vetëm apo 
kryesisht me makinat e këtij kreu apo të krerëve Nr. 8444, 8445, 
8446 apo 8447 (psh, boshtet dhe kapësit e boshteve, veshjet e 
gërhanies , krehërat, gjilpërat tërheqëse, kokat endëse, gjilpërat 
e trikotazhit, mbajtësat dhe skeletet e tyre): 
 
 

       

 
 

- Makineri ndihmëse për makinat e kreut Nr. 8444, 8445, 8446 
apo 8447: 

       

8448 1100 00 - - Dobbies dhe Jacquards; makinat e zvogëlimit , kopjimit, 
brimimit, apo bashkimit të kardave për tu përdorur me to 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8448 1900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8448 2000 00 

- Pjesët dhe plotësuesit e makinave të kreut Nr.8444 ose të 
makinerive të tyre ndihmëse: 

- - - 
0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

- Pjesët dhe plotësuesit e makinave të kreut Nr. 8445 apo të 
makinerive të tyre ndihmëse: 

       

8448 3100 00 - - Veshjet e gërhanies - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8448 3200 00 - - Të makinave për përgatitjen e fibrave tekstile, të ndryshme 
nga veshjet e gërhanies 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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8448 3300 00 - - Boshtet, drejtuesat e boshteve, unazat e tjerrjes dhe lëvizësit 
e unazave 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8448 3900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

- Pjesët dhe plotësuesit e makinave endëse (të tezgjaheve) apo 
të makinerive të tyre ndihmëse: 

       

8448 4200 00 - - Cilindrat për tezgjahet, mbajtësit dhe skeletet e tyre - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8448 4900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

- Pjesët dhe plotësuesit e makinave të kreut Nr. 8447 apo të 
makinerive të tyre ndihmëse: 

       

8448 51 - -  Zhytësit, gjilpërat dhe artikujt e tjerë të përdorur në formimin 
e syçkave: 

       

8448 5110 00 - - - Zhytësit  - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8448 5190 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8448 5900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8449 0000 00 

 
Makineri për prodhimin apo përfundimin e shajakut apo të 
pëlhurave të pathurura në copa ose në forma, përfshirë 
makineritë për bërjen e kapeleve prej shajaku; blloqet për bërjen 
e kapeleve  

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8450 

 
Makinat larëse të tipit shtëpiak apo lavanterik, përfshirë makinat  
të cilat edhe lajnë edhe thajnë: 

       

 
 

 
- Makinat, secila të një kapaciteti të pëlhurës së thatë jo më tepër 
se 10 kg: 

       

8450 11 - - Makinat plotësisht automatike:        

 - - - Çdo prej një kapaciteti të të linjtave të thara jo më tepër se 6 kg:        

8450 1111 00 - - - - Makinat që ngarkohen nga përpara PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8450 1119 00 - - - - Makinat e ngarkimit nga maja PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8450 1190 00 - - - Çdo të një kapaciteti të të linjtave të thara më tepër se 6 kg por jo 
më tepër se 10 kg 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8450 1200 00 - - Makina të tjera, me tharës centrifugal të ndërtuar në të PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8450 1900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8450 2000 00 

 
- Makina, secila të një kapaciteti të pëlhurës së thatë me tepër se 
10 kg 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8450 9000 00 - Pjesët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
 
8451 

 
Makineri (të ndryshme nga makinat e kreut Nr. 8450), për larje, 
pastrim, shtrydhje, tharje, hekurosje, presim (përfshirë presat 
me djegje), zbardhim, ngjyrosje, përpunim përfundimtar, 
përfundim, veshje apo ngopje të fijeve tekstile, të pëlhurave apo 
të artikujve të ndërtuar tekstile dhe makinat për aplikimin e 
pastave mbi një pëlhurë bazë apo mbështetës të tjerë të 
përdorur në përpunimin e mbuluesve të dyshemesë të tilla si 
linoleumi; makinat për rrulim, çrrulim, palosje, prerje apo zigzim 
të pëlhurave tekstile: 
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8451 1000 00 

 
- Makineri për pastrimin në të thatë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - Makineri tharëse:        

8451 2100 00 - - Secila të një kapaciteti të pëlhurës së tharë jo më tepër se 10 
kg 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8451 2900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8451 3000 00 

 
- Makina dhe presa hekurosjeje (përfshirë presat me djegje) 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8451 4000 00 

 
- Makinat e larjes, zbardhimit apo ngjyrosjes - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8451 5000 00 

 
- Makinat për rulimin, çrulimin, palosjen, prerjen apo zigzimin e 
pëlhurave tekstile 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8451 80 - Makineri të tjera:        

8451 8010 00 - - Makinat e përdorura në prodhimin e linoleumit apo të mbuluesve 
të tjerë të dyshemesë për zbatimin e pastës në pëlhurën bazë apo në 
mbështetës të tjerë 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8451 8030 00 - - Makinat për proceset përfundimtare apo përfundimin - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8451 8080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8451 9000 00 - Pjesët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8452 

 
Makinat qepëse, të ndryshme nga makinat e qepjes së librit të 
kreut Nr. 8440; mobilje, baza dhe mbulesa të projektuara 
posaçërisht për makinat qepëse; gjilpërat e makinave qepëse: 

       

 
8452 10 

 
- Makinat qepëse të tipit shtëpiak:        

 - - Makinat qepëse (vetëm me syçka të mbyllura), me koka të një 
peshë jo më tepër se 16 kg pa motor apo 17 kg duke përfshirë 
motorin; kokat e makinave qepëse (vetëm me syçka të mbyllura), të 
një peshë jo më tepër se 16 kg pa motor apo 17 kg duke përfshirë 
motorin: 

       

8452 1011 00 - - - Makinat qepëse që kanë një vlerë (jo duke përfshirë skeletin, 
tavolinën apo mobilet) prej më shumë se 65 Euro secila 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8452 1019 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8452 1090 00 - - Makina të tjera qepëse dhe koka të makinave të tjera qepëse PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Makina të tjera qepëse:        

8452 2100 00 - - Njësitë automatike PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8452 2900 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8452 3000 00 - Gjilpërat e makinave qepëse MIL - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8452 9000 00 - Mobile,baza dhe mbulesa për makinat qepëse  dhepjesët; 
pjesët e tjera të makinave qepëse - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8453 

 
Makineri për përgatitjen, regjien ose punimin e lëkureve të 
përpunuara apo të papërpunuara apo për bërjen apo riparimin e 
mbathjeve të këmbëve apo të artikujve të tjerë prej lëkure të 
përpunuar apo të papërpunuar, të ndryshme nga makinat 
qepëse: 
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8453 1000 00 - Makineri për përgatitjen, regjien apo punimin e lëkurëve të 
përpunuara apo të papërpunuara 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8453 2000 00 - Makineri për bërjen apo riparimin e veshjeve të këmbëve - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8453 8000 00 - Makineri të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8453 9000 00 - Pjesët - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8454 

 
Konvertorët, makinat formuese, makinat për kallëpimin apo 
derdhjen e lingotave, të një lloji të përdorur në metalurgji apo në 
fonderinë e metaleve: 
 

       

8454 1000 00 - Konvertorët - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8454 2000 00 - Format dhe kallëpet e lingotave  - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8454 30  - Makina e derdhjes:         

8454 3010 00 - - Për derdhje nën presion - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8454 3090 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8454 9000 00 - Pjesët - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8455 

 
Makinat petëzuese të metaleve dhe rulet e tyre: 
 

       

 
8455 1000 00 

 
- Makinat petëzuese tip tubi - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Makina të tjera petëzimi:        

8455 2100 00 - - Në të nxehtë apo të kombinuara në të nxehtë apo në të ftohtë - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8455 2200 00 - - Në të ftohtë - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8455 30 

 
- Rulet për makinat e petëzimit:        

8455 3010 00 - - Prej gizë të derdhur - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Prej çeliku të farkëtuar në morse të hapur:        

8455 3031 00 - - - Rule të punës për petëzim të nxehtë; rule kthimi prapa të 
petëzimit të nxehtë dhe të petëzimit në të ftohtë 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8455 3039 00 - - - Rulet e punës për petëzim në të ftohtë - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8455 3090 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8455 9000 00 - Pjesët e tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
8456 

 
Vegla-makine për punimin e çdo materiali nëpërmjet 
zhvendosjes së materialit, nëpërmjet proceseve me rreze lazer 
apo me rreze foton apo me rreze të tjera drite, nëpërmjet 
proceseve me ultratinguj, elektroshkarkim, elektrokimike, me 
rreze elektronesh, rreze jonesh apo nëpërmjet proceseve me 
hark plazme;ujë-jet makina prerëse 

       

 
 

 
- Të operuara me anë të proceseve me rreze lazer, rreze foton 
apo me rreze të tjera drite: 

       

8456 11 - - Të operuara me anë të proceseve me rreze lazer:        

8456 1110 00 - - -  Të llojit të përdorur vetëm apo kryeshisht për prodhimin e 
qarqeve të integruara, montimeve të qarqeve të integruara të kreut 
8517, apo pjesëve të makinave për procesimin e të dhënave PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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8456 1190 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8456 12 - - Të operuara me anë të proceseve me rreze foton apo me rreze 
të tjera drite: 

       

8456 1210 00 - - - Të llojit të përdorur vetëm apo kryeshisht për prodhimin e 
qarqeve të integruara, montimeve të qarqeve të integruara të kreut 
8517, apo pjesëve të makinave për procesimin e të dhënave  PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8456 1290 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8456 2000 00 - Të operuara me anë të proceseve ultrasonike PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8456 30 - Të operuara me anë të proceseve të elektroshkarkimit:        

  
- - Të kontrolluar numerikisht: 

       

8456 3011 00 - - - Prerje teli PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8456 3019 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8456 3090 00 - - Te tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8456 4000 00 - Të operuara me anë të proceseve të hark plazmës PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8456 5000 00 - Makinat prerëse me vrull uji water-jet cutting machines PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8456 9000 00 - Te tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  

 
8457 

 
Qendrat e makinës, makinat me konstruksion njësi (me një 
stacion) dhe makinat me transferim shumë stacionesh, për 
punimin e metalit: 
 

       

 
8457 10 

 
- Qendrat e makinës :        

8457 1010 00 - - Horizontale PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8457 1090 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8457 2000 00 - Makinat me konstruksion njësi (një stacion) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8457 30 

 
- Makinat me transferim shumë stacionesh:        

8457 3010 00 - - Të kontrolluara numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8457 3090 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8458 

 
Tornot (përfshirë qendrat rrotulluese) për zhvendosjen e metalit: 
 

       

 - Tornot horizontale:        

8458 11 - - Të kontrolluara numerikisht:        

8458 1120 00 - - - Qendrat rrotulluese PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Tornot automatike:        

8458 1141 00 - - - - Me një rrotullim PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8458 1149 00 - - - - Shumë rrotullimshe PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8458 1180 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8458 1900 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Torno të tjera:        

8458 91 - - Të kontrolluara numerikisht :        

8458 9120 00 - - - Qendrat rrotulluese PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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8458 9180 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8458 9900 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
8459 

 
Veglat-makine (përfshi makinat kokënjësi të tipit vijë) për shpim, 
birim, vijëzim, filetim apo bërje filetosh nëpërmjet zhvendosjes 
së metalit, ndryshe nga tornot e kreut Nr. 84.58 (përfshirë 
qendrat rrotulluese): 

       

 
8459 1000 00 

 
- Makinat kokë-njësi të tipit-vijë PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Makina të tjera shpimi:        

8459 2100 00 - - Të kontrolluara numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8459 2900 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Makina të tjera të shpim-birimit:        

8459 3100 00 - - Të kontrolluara numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8459 3900 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Makina të tjera biruese:        

8459 4100 00 - - Të kontrolluara numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8459 4900 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Makina vijëzimi, tip-gjuri:        

8459 5100 00 - - Të kontrolluara numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8459 5900 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Makineri të tjera vijëzimi: 

       

8459 61 - - Të kontrolluara numerikisht:        

8459 6110 00 - - - Makineri vijëzimi me vegla PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8459 6190 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8459 69 - - Të tjera:        

8459 6910 00 - - - Makinat vijëzuese me vegla PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8459 6990 00 

 
- - - Të tjera 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8459 7000 00 

 
- Makineri të tjera filetimi apo bërje filetosh PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8460 

 
Veglat-makine për kthimin e buzëve, mprehjen, zmerilizimin, 
honingimin, lidhje me mbivënie, llustrosjen apo për përfundimin 
ndryshe të metaleve apo të metaloqeramikave me anë të gurëve 
zmerile, produkteve abrazive apo llustrosës, të ndryshme nga 
makinat me ingranazhe prerëse, ingranazhe zmerilizimi apo 
ingranazhe përfunduese të kreut Nr. 8461: 

       

 
 

 
- Makinat lëmuese të sipërfaqeve të sheshta: 

       

8460 1200 00 - - Të kontrolluara numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8460 1900 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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- Makina të tjera lëmuese: 

       

8460 2200 00 - - Makina lëmuese pa qendra, të kontrolluara numerikisht  PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8460 2300 00 - - Makina të tjera lëmuese cilindrike, të kontrolluara numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8460 2400 00 - - Të tjera, të kontrolluara numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8460 29 - - Të tjera:        

8460 2910 00 - - - Për sipërfaqe cilindrike PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  

8460 2990 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Makinat e mprehjes (vegël ose prerës):        

8460 3100 00 - - Të kontrolluara numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8460 3900 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8460 40 - Makinat me përpunim duke prerë objektin me emulsion abraziv 
ose me lidhje me mbivënie: 

       

8460 4010 00  - - Të kontrolluara numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8460 4090 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8460 9000 00 - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8461 

 
Vegël-makine për rrafshimin, përpunimin me shtypje, gdhendjes, 
shpimit me presion, prerjen me rrota, lapimin me rrotat e limimit 
ose rrotat, sharrimin, prerjes dhe vegla-makine të tjera që 
punojnë nga zhvendosja e metaleve, karbiteve apo 
metaloqeramikave, jo të përfshira apo specifikuara diku tjetër: 
 

       

 
8461 2000 00 

 
- Makinat e përpunimit me shtypje ose gdhendjes PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8461 30 

 
- Makinat për shpime me presion: 
        

8461 3010 00 - - Të kontrolluara numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8461 3090 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8461 40 

 
- Makinat e prerjes së ingranazheve, lapimit të ingranazheve ose 
limimit të ingranazheve: 

       

 
 

- Makinat e prerjes së ingranazheve (përfshirë makinat e prerjes së 
ingranazheve abrazive):        

 - - - Për prerjen e ingranazheve cilindrike:        

8461 4011 00 - - - - Të kontrolluara numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8461 4019 00 - - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Për prerjen e ingranazheve të tjera:        

8461 4031 00 - - - - Të kontrolluara numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8461 4039 00 - - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Makinat e lëmimit të ingranazheve:        

  
- - Të përshtatura me një sistem përshtatjeje mikrometrik, në të cilin 
pozicionimi i çdonjërit prej akseve mund të vendoset me një saktësi 
prej të paktën 0,01 mm: 
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se 
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të 
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të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8461 4071 00 - - - - Të kontrolluara numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8461 4079 00 - - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8461 4090 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8461 50 

 
- Makinat e sharrimit ose këputjes:        

 - - Makinat e sharrimit:        

8461 5011 00 - - - Sharra rrethore PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8461 5019 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8461 5090 00 - - Makinat e këputjes PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8461 9000 00 - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8462 

 
Veglat e makinerisë (përfshirë presat) për përpunimin e metaleve 
duke farkëtuar, goditur me çekan ose farkëtim (duke përjashtuar 
mullinjtë e rrotullimit); vegla makinerie (duke përfshirë shtypet, 
linjat e prera dhe linjat e prera në gjatësi) për punimin e 
metaleve duke u përkulur, palosur, drejtuar, rrafshuar, qethur, 
grushtuar, gërvishtur ose kafshuar (përjashtuar stola 
tërheqëse); presa për punimin e karabit metalik ose metalik, të 
pa specifikuara më sipër: 
 

       

 –Makinat e formimit të nxehtë për farkëtim, farkëim (përfshirë 
presa) dhe çekiçë të nxehtë: 

       

8462 11 - - Makina të farkëtimit të mbyllur:        

8462 1110 00 - - - Të kontrolluar numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 1190 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 19 - - Të tjera:        

8462 1910 00 - - - Të kontrolluar numerikisht        

8462 1990 00 - - - Të tjera        

 
 

 
- Makinat e përkuljes, palosjes, drejtimit ose sheshimit (përfshi 
presat) për produktet e sheshta: 

       

8462 22 - - Makina për formimin e profilit:        

8462 2210 00 - - - Të kontrolluara numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 2290 00 - - -  Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 2300 00 - - Frenat e shtypit të kontrolluara numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 2400 00 - - Lakuesit e panelit të kontrolluar numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 2500 00 - - Makina për formimin e rrotullave të kontrolluara numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 2600 00 - - Makina të tjera të kontrollit numerik të përkuljes, palosjes, drejtimit 
ose rrafshimit 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 2900 00 - -  Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Linja të prera, linja të prera në gjatësi dhe makina të tjera 
qethëse (përjashtuar presat) për produktet e sheshta, të 
ndryshme nga makinat e shpimit dhe prerjes të kombinuara: 

       

8462 32 - - Linjat gjatësore të prerjes dhe linjat e prerjes tërthore        

8462 3210 00 - - - Të kontrolluar numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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8462 3290 00 - - -  Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 3300 00 - - Makina prerëse të kontrolluara numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 3900 00  - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Makinat e birimit ose ose makina thithëse (përjashtuar presat) 
për produktet e sheshta duke përfshirë makina të kombinuara të 
shpimit dhe prerjes: 

       

8462 4200 00 - - Të kontrolluara numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 4900 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 5100 00 - - Kontrolluar në mënyrë numerike PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 5900 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 –Preat e punës metalike të ftohta:        

8462 61 - - Presat hidraulike:        

8462 6110 00 - - -  Numeriikisht të kontrolluara PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 6190 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 62 - - Presueset mekanike        

8462 6210  - - -  Makinat e farkëtimit ose të rrahjes ( përfshi presat) dhe 
çekiçët rrahës: 

       

8462 6210 10 - - Të kontrolluara numerikisht PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 6210 90 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 6290 00  - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 63 – – Servo-prese        

8462 6310 00 - - - Numeriikisht të kontrolluara PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 6390 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 69 - - Të tjera:        

8462 6910 00 - - - Numeriikisht të kontrolluara PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 6990 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 90 - Të tjera:        

8462 9010 00 - - Të kontrolluar në mënyrë numerike PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8462 9090 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
8463 

 
 
Vegla-makine të tjera për punimin e metaleve apo 
metaloqeramikave, pa zhvendosjen e materialit: 

       

 
8463 10 

 
- Bangat e tëheqjes për tubat, shufrat, profilet, telat ose të 
ngjashmet e tyre: 

       

8463 1010 00 - - Bangat e tërheqjes për tela PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8463 1090 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8463 2000 00 

 
- Makinat e bërjes së vidhës PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8463 3000 00 

 
- Makinat për përpunimin e telit PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8463 9000 00 

 
- Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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8464 

 
Veglat-makine për punimin e gurëve, qeramikave, betoneve, 
asbesto-cementeve ose materialeve të ngjashme minerale apo 
për përpunimin në të ftohtë të qelqit: 

       

 
8464 1000 00 

 
- Makinat sharruese 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8464 20 

 
- Makinat mprehëse ose llustruese:        

 - - Për punimin e qelqit:        

8464 2011 00 - - - Qelqit optik PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8464 2019 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8464 2080 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8464 9000 00 - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8465 

 
Veglat-makine (përfshi makinat për gozhdimin, kapjen me 
kapëse në formë U, ngjitjes me tutkall ose bashkues të llojeve të 
ndryshme) për përpunimin e drurit, të tapës, të kockave, të 
gomës së fortë, plastikave të forta ose materialeve të forta të 
ngjashme: 

       

 
8465 10 

 
- Makinat të cilat mund të kryejnë llojet e ndryshme të veprimeve 
të makinës pa ndryshuar veglat ndërmjet operacioneve të tilla: 

       

8465 1010 00 - - Me tranferim manual të punimeve midis çdo operacioni PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8465 1090 00 - - Me trasferim automatik të punimeve midis çdo operacioni PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8465 2000 00 - Përpunim qendror PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Të tjera:        

8465 91 - -  Makinat sharruese:        

8465 9110 00 - - - Sharrat shirrit PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8465 9120 00 - - - Sharrat rrethore PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8465 9190 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8465 9200 00 - - Makinat e zdrukthtimit, petëzimit ose të dhënies formë (nga 
prerja) 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8465 9300 00 - - Makinat e mprehjes, imtësimit ose lustrimin PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8465 9400 00 - - Makinat e bashkimit ose të përkuljes PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8465 9500 00 - - Makinat e shpimit ose prerjes për bashkim të dy copave druri PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8465 9600 00 - - Makinat e çarjes, presje ne feta apo makin qërimi PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8465 9900 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8466 

 
Pjesët dhe plotësuesit e përshtatshëm për tu përdorur vetëm 
ose kryesisht me makinat e krerëve Nr. 8456 deri në 8465, 
përfshi mbajtësat e detalit apo të veglave, kokat e zgavëruara 
vetëhapëse, kokat ndarëse dhe bashkëngjitësit e tjerë speciale 
për makina; mbajtësit e veglave për çdo lloj veglash për punë 
dore  

       

8466 10 - Mbajtësit e veglave dhe kokat e zgavëruara vetëhapëse:        

 - - Mbajtësit e veglave:        
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8466 1020 00 - - - Arbors, collets dhe mengenet - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

8466 1031 00 - - - - Për tornot - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8466 1038 00 - - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8466 1080 00 - - Kokat e zgavëlluara vetë hapëse - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8466 20 - Mbajtësit e detaleve:        

8466 2020 00 - - Mbajtësit dhe fiksuesit për zbatime specifike; grup të mbajtësve 
dhe komponente fiksuese standarte 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

8466 2091 00 - - - Për tornot - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8466 2098 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8466 3000 00 - Kokat ndarëse dhe bashkëngjitjet e tjera speciale për makina  - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Të tjera:        

8466 91 - - Për makinat e kreut Nr. 8464:        

8466 9120 00 - - -  Prej gize të derdhur apo prej çeliku të derdhur - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8466 9195 00 - - -  Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8466 92 - - Për makinat e kreut Nr. 8465:        

8466 9220 00 - - - Prej gize të derdhur apo prej çeliku të derdhur - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8466 9280 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8466 93 - - Për makinat e krerëve Nr. 8456 deri në 8461:        

8466 9340 00 - - - Pjesët dhe plotësuesit e makinave të nënkrerëve 8456 11 10, 
8456 12 10, 8456 20, 8456 30, 8457 10, 8458 91, 8459 21 00, 8459 
61 apo 8461 50 të një lloji të përdorur vetëm apo kryesisht për 
prodhimin e qarqeve të integruara, pjesët e qarqeve të integruara, 
pjesëve të kreut 8517, apo pjesëve për makinat për procesimin e të 
dhënave 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

8466 9350 00 - - - - Pë makinat e nënkreut 8456 50 00 - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8466 9360 00 - - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8466 9400 00 - - Për makinat e kreut Nr. 8462 ose 8463 - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8467 

 
Veglat për punimin të dorës, pneumatike, hidraulike që kanë apo 
jo motore elektrike të inkorporuar: 
 
 
 

       

 
 

 
- Pneumatike:        

8467 11 - - Tipi me rrotullim (përfshi rrotullim-goditje të kombinuar):        

8467 1110 00 - - - Për punimin e metaleve - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8467 1190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8467 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
 

 
- Me motor elektrik të inkorporuar        

 
8467 21 

 
- - Trapan të çdo lloji 
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8467 2110 00 - - - Që funksionojne pa një burim të brendshëm energjie PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - - Të tjera:        

8467 2191 00 - - - - Elektropneumatike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8467 2199 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8467 22 

 
- - Sharra:        

8467 2210 00 - - - Sharra elektrike me zinxhirë PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8467 2230 00 - - - Sharrë disk PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8467 2290 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8467 29 

 
- - Të tjera:        

8467 2920 00 - - - Që punojnë pa një burim të jashtëm energjie PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - - Të tjera:        

 - - - - Zmeriluese dhe lëviguese        

8467 2951 00 - - - - - Zmerilues këndor PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8467 2953 00 - - - - - Lëviguese me rrip PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8467 2959 00 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8467 2970 00 - - - - Makine zdruguese PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8467 2980 00 - - - - Makinë prerëse dhe gërshëre për gardhet dhe kopshtet PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8467 2985 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - Veglat e tjera:        

8467 8100 00 - - Sharrat me zinxhir PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8467 8900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - Pjesët:        

8467 9100 00 - - E sharrave me zinxhir - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8467 9200 00 - - Të veglave pneumatike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8467 9900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8468 

 
Makineri dhe aparate për saldim, kallajim apo saldim në të ftohtë 
nëse janë apo jo të afta për prerje, të ndryshme nga ato të kreut 
Nr. 8515; makinat dhe pajisjet e kalitje të sipërfaqës që punojnë 
me gaz: 

       

8468 1000 00 - Pipat fryrëse që mbahen në dorë - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8468 2000 00 - Makineri dhe aparate të tjera që veprojnë me gaz - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8468 8000 00 - Makineri dhe aparate të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8468 9000 00 - Pjesët - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 [8469] 

        

 
8470 

Makinat llogaritëse dhe makinat e përmasave të xhepit 
regjistruese, riprodhuese dhe shfaqjeje të të dhënave me 
funksione kalkulimi, makinat për vënien e pullës, makinat e 
nxjerrjes së biletave dhe makina të ngjashme, që i është 
bashkëngjitur një mjet llogaritës; regjistruesit e parave “cash”: 

       

8470 1000 00 - Kalkulatorët elektronike të afta te veprojnë pa një burim të 
jashtëm fuqie elektrike dhe makinat të përmasave të xhepit 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 
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të 
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regjistruese, riprodhuese dhe shfaqjeje të dhënave me 
funksione kalkuluese; 

 - Makina llogaritëse elektronike të tjera:         

8470 2100 00 - - Qe kanë të inkorporuar një pajisje printimi PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8470 2900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8470 3000 00 - Makinat e tjera llogaritëse PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8470 5000 00 - Kasa regjistruese PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8470 9000 00 - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8471 

 
Makinat e përpunimit automatik të të dhënave dhe njësitë e tyre; 
lexuesit magnetikë ose optikë, makinat për kopjimin e të 
dhënave në ose drejt një mjedisi të dhënash në formë të koduar 
dhe makinat për përpunimin e të dhënave të tilla, jo të 
specifikuara ose përfshira diku tjetër: 

       

 
8471 3000 00 

 
- Makinat portative automatike të përpunimit të të dhënave, me 
peshë jo më shumë se 10 kg, që përbëhen të paktën nga një 
njësi qëndrore të përpunimit, një tastierë dhe një ekran 
 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 
 

 
- Makina të tjera automatike të përpunimit të të dhënave: 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
8471 4100  

 
- - Që përmbajnë në të njejtën karkasë të paktën një njësi 
qëndrore të përpunimit dhe një njësi hyrëse dhe dalëse, nëse 
janë apo jo të kombinuara: 

       

8471 4100 10  - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8471 4100 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8471 4900  - - Të tjera, të paraqitura në formë të sistemeve:        

8471 4900 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8471 4900 90  - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
8471 5000  

 
- Njësitë procesuese ndryshe nga ato të nënkrerëve 8471 41 apo 
8471 49, nëse përmbajnë apo jo në të njejtën karkasë një apo dy 
të tipeve të mëposhtme të njësive: njësitë e ruajtjes, njësitë e 
hyrjes, njësite e daljes: 
 

       

8471 5000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1)  PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8471 5000 90 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
8471 60 

 
- Njësitë e hyrjes apo të daljes, nëse përmbajnë apo jo njësitë e 
ruajtjes në të njëjtën karkasë: 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

8471 6060  - - Tastjera:        

8471 6060 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8471 6060 90 - - - Të tjera PCE - -   0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8471 6070  - - Të tjera:        

8471 6070 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 
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8471 6070 90 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8471 70 - Njësitë e ruajtjes (memories):        

8471 7020  - - Njësitë qëndrore të ruajtjes (memories):        

8471 7020 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8471 7020 90 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - - Të tjera:        

 - - - Njësitë e ruajtjes në disk:        

8471 7030  - - - - Optike, duke përfshirë magneto-optike:        

8471 7030 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8471 7030 90 - - - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - - - - Të tjera:        

8471 7050  - - - - - Hard disqet:        

8471 7050 10 - - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8471 7050 90 - - - - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8471 7070  - - - - - Të tjera:        

8471 7070 10 - - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8471 7070 90 - - - - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8471 7080  - - - Njësitë e ruajtjes me shirit magnetic:        

8471 7080 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - -   0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8471 7080 90 - - - -Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8471 7098  - - - Të tjera:        

8471 7098 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8471 7098 90 - - - -Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
8471 8000 00 

 
- Njësitë e tjera të makinave të përpunimit automatik të të 
dhënave 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8471 9000 00 - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
8472 

 
Makinat e tjera të zyrës (psh, makinat e dyfishimit, hektografët 
ose trafarët, makinat për shtypjen e adresave, shpërndarësit 
automatike të banknotave, makinat e zgjedhjes së monedhave, 
makinat për zgjedhjen, numërimit dhe mbështjelljen e 
monedhave, makinat e mprehjes së lapsave, makinat kapëse të 
letrave ose shpimit të letrave): 

       

8472 1000 00 - Makinat e dyfishimit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8472 3000 00 - Makinat për zgjedhjen ose palosjen e postës apo për futjen e 
postës në zarfë ose në paketime, makinat për hapjen, mbylljen 
ose vulosjen e postës dhe makinat për vendosjen ose heqjen e 
pullave postare 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8472 90 

 
- Të tjera: 

       

8472 9010 00 - - Makinat për seleksionimin, për numërimin, dhe për mbështjelljen e PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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monedhave 

8472 9080 - - Të tjera:        

8472 9080 10 - - - Makinat treguese automatike , Makinat e përpunimit të tekstit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8472 9080 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8473 

 
Pjesët dhe plotësuesit (të ndryshme nga mbulesat, karkasat dhe 
të ngjashme me këto) të përshtatshme për tu përdorur vetëm 
ose kryesisht me makinat e krerëve Nr. 8470 deri 8472: 

       

 - Pjesët dhe plotësuesit e makinave të kreut Nr. 8470:        

8473 21 - - E makinave llogaritëse elektronike të nënkreut Nr. 8470 10, 
8470 21 apo 8470 29: 

       

8473 2110 00 - - - Montimet elektronike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8473 2190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8473 29 - - Të tjera:        

8473 2910 00 - - - Montimet elektronike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8473 2990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8473 30 

 
- Pjesët dhe plotësuesit e makinave të kreut Nr. 8471:        

8473 3020 00 - - Montimet elektronike - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8473 3080 00 - - Të tjera - - -   0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8473 40 - Pjesët dhe ndihmësat e makinave të kreut Nr. 8472:        

8473 4010 00 - - Montimet elektronike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8473 4080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8473 50 

 
- Pjesët dhe plotësuesit të përshtatshme njëlloj për përdorim me 
makinat e dy apo më shumë nga krerët Nr. 8470 deri 8472: 

       

8473 5020 00 - - Montimet elektronike - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8473 5080 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8474 

 
Makineri për zgjedhjen, shoshimin, veçimin, larjen, thërmimin, 
bluarjen, përzierjen e oksideve, gurëve, xehëroreve ose 
substancave të tjera minerale në formë të ngurtë (përfshi në 
formë pudre ose paste); makineri për aglomerimin, dhënies 
formë ose kallëpimin e lëndëve djegëse minerale të ngurtë, 
pastës së qeramikës, çimentove të paforcuara, materialeve 
plasterifikuese apo produkteve të tjera minerale në formë pudre 
ose pastë; makinat për formimin e kallëpeve prej rëre të 
fonderisë: 
 

       

 
8474 1000 00 

 
- Makinat e zgjedhjes, shoshimit, veçimit ose larjes - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8474 2000 00 - Makinat e thërmimit ose bluarjes  - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Makinat e trazimit dhe përzierjes: 

       

8474 3100 00 - - Përzierësit e betonit ose llaçit - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8474 3200 00 - - Makinat për përzierjen e substancave minerale me bitum - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8474 3900 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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8474 80 

 
- Makineri të tjera:        

 
8474 8010 00 

 
- - Makineri për aglomerim, formim apo dhënie formë të pastave 
qeramike 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8474 8090 00 

 
- - Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8474 90 

 
- Pjesët:        

8474 9010 00 - - Prej gize të derdhur apo çeliku të derdhur - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8474 9090 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8475 Makinat për montimin e llampave elektrike ose elektronike, 
tubave, valvolave ose dritave të ndriçimit flash, në mbulesat prej 
qelqi; makinat për prodhimin ose përpunimin me nxehtësi të 
qelqeve ose pocerive: 

       

 
8475 1000 00 

 
- Makinat për montimin e llampave elektrike ose elektronike, 
tubave ose valvolave ose dritave të ndriçimit flash, në mbulesa 
xhami 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

- Makinat për prodhimin ose punimin në të nxehtë të qelqit apo 
qelqurinave: 

       

8475 2100 00 - - Makinat për përgatitjen e fibrave optike dhe paraformat prej 
tyre 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8475 2900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8475 90 - Pjesët:        

8475 9010 00 - - Pjesët e makinave të nënkreut 8475 21 00 - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8475 9090 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8476 

 
Makinat automatike të shitjes së mallrave (psh, makinat e 
pullave të postës, cigareve, ushqimit ose pijeve), përfshi 
makinat shkëmbyese të parave: 

       

 
 

 
- Makinat automatike të shitjes së pijeve:        

8476 2100 00 - - Të bashkëngjitur me mjete ftohëse apo ngrohëse PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8476 2900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
 

 
- Makina të tjera:        

8476 8100 00 - - Të bashkangjitur me mjete ftohëse apo ngrohëse PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8476 89 - - Të tjera:        

8476 8910 00 - - - Makinat shkëmbyese të parave PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8476 8990 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8476 90 

 
- Pjesët:        

8476 9010 00 - - Pjesët e makinave shkëmbyese të parave - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8476 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 
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8477 

 
Makineri për punimin e gomës ose plastikës ose për përpunimin 
e produkteve nga këto materiale, jo të specifikuara ose përfshira 
diku tjetër në këtë Kapitull: 

       

 
8477 1000 00 

 
- Makinat me injektim-kallëp 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8477 2000 00 

 
- Nxjerrësit PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8477 3000 00 

 
- Makinat me fryrje kallep PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8477 4000 00 - Makinat me kallëpe vakumi dhe makinat e tjera  
termoformuese 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Makineri të tjera për formimin me kallëpe ose të tjera:        

8477 5100 00 - - Për formim me kallëpe ose ritrajtimin e gomave pneumatike 
ose për fomimin me kallëpe apo ndryshe formim të tubave të 
brendshëm 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8477 59 - - Të tjera:        

8477 5910 00 - - -  Presat PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8477 5980 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8477 80 

 
- Makineri të tjera:        

 - - Makinat për prodhimin e produkteve të sfungjerit        

8477 8011 00 - - - Makina për përpunimin e rezinave aktive PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8477 8019 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

8477 8091 00 - - - Pajisje për reduktim dimensionesh PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8477 8093 00 - - - Makina trazuese, përzjerese dhe tundëse PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8477 8095 00 - - - Makinat prerëse, ndarëse, zhveshëse PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8477 8099 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8477 90 

 
- Pjesët:        

8477 9010 00 - -  Prej gize të dredhur apo çeliku të derdhur - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8477 9080 00 - -  Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8478 

 
Makineri për përgatitjen ose bërjen e duhanit, jo të specifikuara 
ose përfshira diku tjetër në këtë Kapitull: 
 

       

8478 1000 00 - Makineri - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8478 9000 00 - Pjesët - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8479 
 

 
Makinat dhe pajisjet mekanike që kanë funksione individuale jo 
të specifikuara ose përfshira diku tjetër në këtë Kapitull: 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
8479 1000 00 

 
- Makineri për punë publike, ndërtimi ose të ngjashme 
 - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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8479 2000 00 

 
- Makineri për nxjerrjen ose përgatitjen e yndyrnave ose vajrave 
vegjetale ose bimore fikse 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA :0 / TR : 0 18 - 

 
8479 30 

 
- Presat për prodhimin e pjesshëm të dërrasave ose fibrave që 
ndërtojnë dërrasa prej druri ose materialeve të tjerë prej druri 
dhe makineri të tjera për trajtimin e drurit ose të tapës: 

       

8479 3010 00 - - Presat - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8479 3090 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8479 4000 00 - Makinat për bërjen e litarit ose kabllove  PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8479 5000 00 - Robotet industriale, të papërfshira apo të paspecifikuara diku 
tjetër 

- - - 
0 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8479 6000 00 

 
- Ftohësit e ajrit me avullim - - - 

0 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Ura epasagjerëve:        

8479 7100 00 - - Të një lloji të përdorur në Aeroporte - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8479 7900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Makineri dhe pajisje mekanike të tjera: 
        

8479 8100 00 - - Për trajtimin e metalit, përfshi mbledhësat e bobinave me tel 
elektrik 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8479 8200 00 - - Makinat përzierjes, përzierjes së brumit, shtypjes, bluarjes, 
shoshimin, sitjen, homogjenizimin, emulsifikimin ose tronditjen 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8479 8300 00 - - Presuese të ftohtë izostatikë - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8479 89 - - Të tjera:        

8479 8930 00 - - - Mbështetësit e tavanëve të minierave të fuqizuara, hidraulike, të 
lëvizishme 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8479 8960 00 - - - Sistemet qëndrore të grasatimit - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8479 8970 00 - - - Makinat vendosëse të komponenteve elektronike automatike, të 
një lloji të përdorur vetëm apo kryesisht për prodhiminb e pjesëve të 
qarqeve të integruara  - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8479 8997  - - - Të tjera:        

8479 8997 10 - - - - Mallrat pasuese, për përdorim në aviacionin civil: Bateritë 

hidropneumatike; Aktuatorët mekanike për ndryshimin e etjes; Njësitë 
e tualetit të përcaktuara në mënyre specifike; Njomësit e ajrit dhe 
tharësit e ajrit; Servo-mekanizmat, jo-elektrike; Motorët startues jo-
elektrike; startuesit pneumatike për turboreaktor, turbohelikët dhe 
turbina tjera me gaz; fshirëse xhamash, jo elektrike; rregullatorët 

helikë jo elektrik. Për përdorim në aviacionin civil(1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8479 8997 90 - - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8479 90 - Pjesët:        

8479 9015 00 - - Pjesë e makinave të nënkreut 8479 89 70 - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

8479 9020  - - - Prej gize të derdhur apo çeliku të derdhur:        

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 201 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8479 9020 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8479 9020 90 - - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8479 9070  - - - Të tjera:        

8479 9070 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8479 9070 90 - - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8480 

 
Kutitë kallëpe për fondërinë e metaleve; bazat e kallëpeve; 
mostrat e kallëpeve; kallëpet për metalet (të ndryshme nga 
kallëpet për shkrirje metali), karbiteve, qelqit, materialeve 
minerale, për gomat ose plastikat: 
 

       

8480 1000 00 - Kutitë kallëpe per fondërinë e metaleve - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8480 2000 00 

 
- Bazat e kallëpeve - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8480 30 

 
- Strukturat e kallëpeve:        

8480 3010 00 - - Prej druri - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8480 3090 00 - - Te tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
 

 
- Kallëpet për metalin ose karbitet e metalit:        

8480 4100 00 - - Tipet me injeksion ose shtypje - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8480 4900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8480 5000 00 

 
- Kallëpet për qelqet - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8480 6000 00 - Kallëpet për materialet minerale - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
 

 
- Kallëpet për gomat ose plastikat: 
        

8480 7100 00 - - Tipet  me injeksion ose shtypje - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8480 7900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8481 

 
Rubinetat, muslluqet, valvulat dhe pajisjet e ngjashme për gypat, 
mbulesat e boliereve, cisternave, kadeve ose pajisjeve të 
ngjashme, përfshirë valvolat me zvogëlim presioni dhe valvolat 
e kontrolluara nga termostatet: 
 

       

 
8481 10 

 
- Valvolat me zvogëlim presioni: 
        

8481 1005 00 - - Të kombinuar me filtra apo lubrifikatorë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - Të tjera:        

 
8481 1019 00 

 
- - - Me hekur dhe çelik të derdhur 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

8481 1099 00 - - - Të tjera 
 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8481 20 

 
- Valvolat për transmisionet oleohidraulike ose pneumatike:        
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8481 2010 00 - - Valvolat për kontrollin e transmisionit me fuqi oleohidraulike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8481 2090 00 - - Valvolat për kontrollin e transmisionit me fuqi pneumatike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8481 30 

 
- Valvolat e kërkimit:        

8481 3091 00 -  - Për rrotat pneumatike dhe tubat e brendshëm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8481 3099 00 - - Të tjera: - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8481 40 

 
- Valvolat e sigurisë ose ndihmëse:        

8481 4010 00 - - - Prej gize të derdhur apo çeliku të derdhur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8481 4090 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8481 80 

 
- Pajisjet e tjera:        

 - - Tapat, mbyllësit dhe valvolat për lavamanë, lavanet për të larë, 
bidete, cisternat e ujit, vaskave dhe pajisjeve të fiksuara të ngjashme: 

       

8481 8011 00 - - - Valvolat perzierëse - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8481 8019 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Valvolat e radiatorëve me ngrohje qëndrore:        

8481 8031 00 - - - Valvolat termostatike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8481 8039 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8481 8040 00 - - Valvola për goma pneumatike dhe tuba të brendshëm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - Të tjera:        

 - - - Valvolat e kontrollit të proceseve:        

8481 8051 00 - - - - Rregullatorët e temperaturës - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8481 8059 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - - Të tjera:        

 - - - - Valvolat porte:        

8481 8061 00 - - - - Prej gize të derdhur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8481 8063 00 - - - - - Prej çeliku - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8481 8069 00 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - - - Valvolat glob:        

8481 8071 00 - - - - - Prej gize të derdhur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8481 8073 00 - - - - - Prej çeliku - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8481 8079 00 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8481 8081 00 - - - - Valvolat sferike dhe zhytëse - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8481 8085 00 - - - - Valvolat flutura - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8481 8087 00 - - - - Valvolat diafragme - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8481 8099 00 - - - - Të tjera 
 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8481 9000 00 

 
- Pjesët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8482 

 
Kuzhinetat me sfera ose cilindra: 
 

       

 
8482 10 

 
- Kuzhinetat me sfera:        

8482 1010 00 - - Me diametrin më të madh jo më tepër se 30 mm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 
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Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8482 1090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8482 2000 00 

 
- Kuzhinetat prej cilindri të shiritizuar, përfshi bashkimet e konit 
dhe cilindri të shiritizuar 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8482 3000 00 - Kuzhinetat prej cilindri sferik - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8482 4000 00 

 
- Kushinetat e rulit të gjilpërës, duke përfshirë montimet e 
rrotullave të kafazit dhe gjilpërës - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8482 5000 00 

 
- Kushineta të tjera cilindrike, duke përfshirë kafazin dhe 
bashkimet e rulit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8482 8000 00 

 
- Të tjera, përfshi kuzhinetat e kombinuara sferë/cilindër - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
 

- Pjesët: 
       

8482 91 - - Sferat, gjilpërat dhe cilindrat:        

8482 9110 00 - - - Cilindrat e mbyllur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8482 9190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8482 9900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8483 

Boshtet e transmesionit (përfshi boshtet me gunga dhe boshtet 
motorike) dhe manivelat; trup kuzhinete dhe kuzhinetat me 
bosht të rrafshët; ingranazhet me dhëmbë dhe mekanizmi i 
transmesionit me dhëmbë; vidat sfere apo vidat role; kutitë e 
shpejtësive dhe ndryshuesit e tjerë të shpejtësisë, përfshi 
hidrotransformatorët; volantet dhe pulexhat, përfshi kutitë e 
bllokut; xhuntot bashkuese të boshteve dhe ingranazheve 
(përfshi bashkimet universale): 

       

 
8483 10 

- Boshtet e transmesionit (përfshi boshtet me gunga dhe boshtet 
motorike) dhe manivelat: 

       

 - - Manivelat dhe trupi i manivelave:        

8483 1021  - - - Prej gize të derdhur apo çeliku të derdhur:        

8483 1021 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 1021 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 1025  - - - Prej çeliku të farkëtuar me matrice të hapur:        

8483 1025 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 1025 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 1029  - - - Të tjera:        

8483 1029 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 1029 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 1050  - - Trupa të artikuluara:        

8483 1050 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 1050 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
(1)  Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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se 
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të 
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8483 1095  - - Të tjera:        

8483 1095 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 1095 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 2000 00 - Trup kuzhinete, bashkë me kuzhinetat me sfera apo me rula - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
8483 30 

 
- Trup kuzhinete, që nuk iu është bashkuar kuzhinetat me sfera 
apo me rula; kuzhinetat me bosht të rafshët 

       

 - - Trup kushinete:        

8483 3032  - - - Për kuzhinetat sferike apo cilindër:        

8483 3032 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 3032 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 3038  - - - Të tjera:        

8483 3038 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 3038 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 3080  - - Kuzhinetat me trup të thjeshtë:        

8483 3080 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 3080 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8483 40 

 
- Ingranazhet me dhëmbë dhe mekanizmi i transmisionit me 
dhëmbë, të ndryshme nga rrotat me dhëmbë, rotat udhëzuese të 
zinxhirit dhe elemente të tjera transmisioni të paraqitura veç; 
vidat sfere apo vidat role; kutitë e shpejtësive dhe ndryshuesit e 
tjerë të shpejtësisë, përfshi hidrotransformatorët: 

       

 - - Ingranazhe me dhëmbë dhe mekanizmi i transmisionit me dhëmbë 
(ndryshe nga ingranazhet e friksionit): 

       

8483 4021  - - - Spur dhe helike:        

8483 4021 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 4021 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 4023  - - - Bevel dhe bevel/spur:        

8483 4023 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 4023 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 4025  - - - Ingranazhe në formë krimbi:        

8483 4025 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 4025 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 4029  - - - Të tjera:        

8483 4029 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 4029 90 - - - -Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 4030  - - Vidat sfere apo vidat role:        

8483 4030 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 4030 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Kutitë e ingranazheve dhe ndryshuesit e tjerë të shpejtësisë:        

8483 4051  - - - Kutitë e ingranazheve:        

8483 4051 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 4051 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 4059  - - - Të tjera:        

8483 4059 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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8483 4059 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 4090  - - Të tjera:        

8483 4090 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8483 4090 90 

 
- - - Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8483 50 

 
- Volantet dhe pulexhat, përfshi kutitë e bllokut        

8483 5020  - - Prej gize të derdhur apo çeliku të derdhur:        

8483 5020 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 5020 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 5080  - - Të tjera:        

8483 5080 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 5080 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 60 - Xhuntot bashkuese të boshteve dhe ingranazheve (përfshi 
bashkimet universale): 

       

8483 6020  - - Prej gize të derdhur apo çeliku të derdhur:        

8483 6020 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 6020 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 6080  - - Të tjera:        

8483 6080 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 6080 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 90 - Rrotat e dhëmbëzuara dhe elementet tjera te transmisionit te 
prezantuara ndamas; pjesët: 

       

8483 9020   - - Trupi i guzhinetave :        

8483 9020 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 9020 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

8483 9081  - - - Prej gize të derdhur apo çeliku të derdhur:        

8483 9081 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 9081 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 9089  - - - Të tjera:        

8483 9089 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8483 9089 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8484 

Permistopët dhe bashkimet e ngjashme prej fletë metali të 
kombinuar me materiale të tjerë ose prej dy apo më shumë 
shtresash prej metali; grupet ose asortimentet prej 
permistopësh dhe bashkimeve të ngjashme, jo të ngjashme ne 
përbërje, të vendosura në qese, zarfa apo paketues të ngjashëm; 
vulosësit mekanike: 

       

 
8484 1000  

 
- Permistopët dhe bashkimet e ngjashme prej flete metali të 
kombinuar ose material tjetër ose prej dy apo më shumë 
shtresash prej metali: 

       

                                                 
(1)  Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8484 1000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8484 1000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8484 2000 00 - Vulosësit mekanike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

8484 9000  - Të tjera:        

8484 9000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8484 9000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
8485 

 
Makinat për prodhimin e aditivëve 
 

       

8485 1000 00 - Nga depozita metalike PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8485 2000 00 - Me depozita plastike ose gome PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8485 30 - Me suva, çimento, qeramikë ose depozitë qelqi:        

8485 3010 00 - - Me suva, çimento ose depozitë qeramike  
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

8485 3090 00 - - Të tjera  
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

8485 80 - Të  tjera:        

8485 8010 00 - - Makinat për prodhimin e aditivëve nga depozitimi i rërës, betonit 
ose produkteve të tjera minerale 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

8485 8090 00 - - Të tjera  
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

8485 90 - Pjesët : 
, 

       

8485 9010 00 - - Pjesët e makinave të nënkrerëve 8485 30 10 ose 8485 80 10  
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

8485 9090 00 - - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8486 

Makinat dhe aparatet e një lloji të përdorura vetëm ose kryesisht 
për prodhimin e tufave ose pllakave gjysmëpërçuese, pajisjeve 
gjysmëpërçuese, qarqeve elektronike të integruara ose ekraneve 
të panelit të sheshtë; makinat dhe aparatet e specifikuara në 
shënimin 11 (C) të këtij kapitulli; pjesët dhe aksesorë: 
 

       

 
8486 1000 00 

 
- Makinat dhe aparaturat për prodhimin e shufrave apo wafereve 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8486 2000 00 

 
- Makinat dhe aparaturat për prodhimin e paisjeve 
gjysmëpërçuese apo të qarqeve të integruara elektronike  PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8486 3000 00 

 
- Makinat dhe aparaturat për prodhimin e paneleve të rrafështa 
 - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8486 4000 00 - Makinat dhe aparaturat e specifikuara në shenimin 11 (C) të 
këtij kapitulli 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8486 9000 00 

 
- Pjesët dhe pajisjet  
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8487 

 
Pjesët e makinerive, që nuk përmbajnë lidhësa, izolatorë, 
kontakte bobinash elektrike ose karakteristika të tjera elektrike, 
jo të specifikuara ose përfshira diku tjetër në këtë Kapitull: 

       

 
8487 10 

 
- Boshtet lëvizës të anijeve dhe fletat e tyre: 

       

 
8487 1010 00 

 
- - Prej bronzi 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
8487 1090 00 

 
- - Të tjera 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
8487 90 

 
- Të tjera: 

       

 
8487 9040 00 

 
- - Prej gize  

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 - - Prej gize apo çeliku: 
 

       

 
8487 9051 00 

 
- - - Prej çeliku të derdhur 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
8487 9057 00 

 
- - - Prej gize apo të çeliku të farkëtuar me matricë të hapur apo të 
çelikut të farkëtuar me matric të mbyllur 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
8487 9059 00 

 
- - - Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
8487 9090 00 

 
- - Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
 



 1 

 
KAPITULLI 85 

 
 

MAKINERI DHE PAJISJE ELEKTRIKE DHE PJESËT E TYRE; REGJISTRUESIT DHE 
RIPRODHUESIT E TINGULLIT; 

REGJISTRUESIT DHE RIPRODHUESIT E IMAZHIT TELEVIZIV DHE ZËRIT, PJESËT 
DHE PLOTËSUESIT TË KËTYRE ARTIKUJVE 

 
 
 
 
Shënime 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Batanijet, jastekët e krevateve, ngrohësit e këmbëve ose të ngjashme që ngrohen elektrikisht; veshjet, mbathjet e këmbëve ose jastëket ose artikujt e tjerë të ngrohur  
elektrikisht të veshura mbi ose rreth personit: 

 
(b) Artikujt prej qelqi të kreut 7011;  
 
(c)  Makinat dhe aparatet e kreut 8486;  
 
(d)  Aparatet thithëse të llojit që përdoren në mjekësi, kirurgji, stomatologji apo për shkenca  veterinere (Kapitulli 9018); apo 

 
(e) Mobilet e nxehura elektrikisht të Kapitullit 94. 

 
2. Krerët 8501 deri në 8504 nuk zbatohen në mallërat e përshkruara në kreun 8511, 8512, 8540, 8541 ose 8542. Megjithatë, ngjitësit me hark zhive për cisternat metalike 

mbeten të klasifikuara në kreun 8504. 
3. Për qëllime të kreut 8507, shprehja “akumulatorët elektrik” përfshinë ato të prezentuara me komponentet ndihmëse të cilat kontribuojnë në funksionin e akumulatorit 

nëruajtjen dhe furnizimin e energjisë apo mbrojtjen e tij nga dëmtimi siç janë konektorët elektrik, pajisjet për kontrollën e temperaturës (psh, termorezistorët) dhe pajisjet 
mbrojtëse të qarqeve. Ato gjithashtu mund të përfshijnë pjesë së shtëpisë mbrojtëse të mallrave në të cilat ato duhet të përdoren. 

 
       4.  Kreu 8509 përfshin vetëm makinat e mëposhtme elektromekanike të një lloji zakonisht të përdorur për qëllime shtëpiake: 
 

(a) Llustruesit e dyshemesë, mullinjët dhe mikserët e ushqimit dhe nxjerrësit e lëngjeve të pemëve apo perimeve, të çdo peshe.  
 

(b) Makina të tjera me kusht që pesha e makinave të tilla të mos e kalojë 20 kg. Kreu megjithatë nuk zbatohet në ventilatorët, zhvendosësit e ajrit ose kapakët e 
riciklimit bashkëngjitur një ventilatori, të përshtatura ose jo me filtra (kreu 8414), tharësit centrifugale të veshjeve (kreu 8421), makinat e larjeve të pjatave (kreu 
8422), makinat e larjes për përdorim shtëpiak (kreu 8450), makinat hekurosëse të çdo lloji (kreu 8420 ose 8451), makinat qepëse (kreu 8452), gërshërët elektrike 
(kreu 8507) ose në zbatimet elektro-termike (kreu 8516). 

 
5. Për qëllimet e kreut 8517, termi "smartphone" do të thotë telefona për rrjetet celulare, të pajisur me një celular që funksionon 
sistem i krijuar për të kryer funksionet e një makine automatike të përpunimit të të dhënave, siç është shkarkimi dhe ekzekutimi i aplikacioneve të shumta njëkohësisht, përfshirë 
aplikacionet e palëve të treta, dhe nëse integrohen apo jo veçori të tjera të tilla si kamerat digjitale dhe 
sistemet e ndihmës së navigimit. 
 
 6.  Për qëllimet e kreut 8523: 
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(a) ”paisjet për ruajtjen e të dhënave në gjendje të pandryshueshme stabile” (p.sh ”kartelë mobile për ruajtjen e shënimeve” ose “disk elektronik për ruajtjen e shenimeve”) janë 
paisje me prizë konektuese, që në të njejtin vend përmban një ose më tepër flash memorje për ruajtjën e shënimeve (p.sh flash memorje E2PROM) në form të qarqeve të 
integruara që janë të vendosura në pllakën e qarqeve të stampuara. Ato mund të përfshijnë edhe një kontrollor në form të qarkut të integruar dhe komponenteve diskrete 
pasive, siç janë kondensatorët dhe rezistorët;  

 
(b) termi ”smart card” nënkupton kartelat që në to është mveshur një ose më tepër qarqe të integruara elektronike (një mikroprocesor, ram memorie (RAM), rom memorie (ROM) 

në formë të qipeve. Këto kartela mund të përmbajnë kontakte, një shirit magnetik ose një anten të mveshur por ato nuk përmbajnë ndonjë element qarkor aktiv ose pasiv.  
7. Për qëllimet e kreut 8524, "modulet e ekranit të sheshtë" i referohen pajisjeve ose aparateve për shfaqjen e informacionit, të pajisura të paktën me një ekran të shfaqur, të cilat janë 
krijuar për t'u përfshirë në artikujt e titujve të tjerë para përdorimit. Ekranet e ekranit për modulet e ekranit të panelit të sheshtë përfshijnë, por nuk kufizohen në ato, të cilat janë të 
sheshta, të lakuara, fleksibile, të palosshme ose të shtrihen në formë. Modulet e ekranit të panelit të sheshtë mund të përfshijnë elementë shtesë, përfshirë ato të nevojshëm për 
marrjen e sinjaleve video dhe ndarjen e atyre sinjaleve në piksele në ekran. Sidoqoftë, kreu 8524 nuk përfshin module të ekranit të pajisura me komponentët për konvertimin e 
sinjaleve video (p.sh., një shkallëzues IC, një dekoder IC ose një përpunues aplikimi) ose përndryshe kanë supozuar karakterin e mallrave të krerëve të tjerë. 
 
Për klasifikimin e moduleve të ekranit të panelit të sheshtë të përcaktuar në këtë shënim, kreu 8524 do të ketë përparësi ndaj çdo kreu tjetër 
në nomenklaturë. 
 
8. Për qëllimet e kreut 8534 "Qarqet e stampuara" janë qarqet e fituara nga formimi mbi një bazë izoluese, nga çdo proces printimi (psh, gdhendje, veshje, gdhendje me acid), ose 

nga teknika "qark film", i elementeve perçues, kontakteve ose komponenteve të tjerë të stampuara (psh, bobinat, rezistencat, kapacitetet) vetëm ose të ndërlidhura në përputhje 
me një model të paravendosur, të ndryshme nga elementet të cilat mund të prodhojnë, drejtojnë, modulojnë ose amplifikojnë një sinjal elektrik (psh, elementet gjysëmpërçues).  

 
Termi "qarqe të stampuara" nuk përfshin qarqet e kombinuara me elemente ndryshe nga ato të fituara gjatë procesit të stampimit, nuk përfshin gjithashtu rezistorët, kapacitatorët 
apo induktuesit diskret, individual. Qarqet e stampuara, sidoqoftë, mund të jenë përshtatur me elementet lidhës jo të stampuara. 
 
 Qarqet film të hollë ose të trashë që përmbajnë elementet pasive dhe aktive të fituara gjatë të njejtit proces teknologjik janë të klasifikuara në kreun 8542. 
 

9. Për qëllimet e kreut 8536 ”konektorët për fibra optik, grumbujt ose kabllot e fibrave optike” nënkuptojnë konektorët që thjeshtë ndërlidhin mekanikisht fibrat optike nga fundi në fund 
në sistemin me lidhje digjitale. Ata nuk kryejnë ndonjë funksion tjetër, siç është përforcimi, regjenerimi ose modifikimi i sinjalit.    

  
10. Kreu 8537 nuk përfshinë pajisje tjera infra të kuqe pa tela për komandimin nga largësia e pranuesve televiziv ose pajisjeve tjera elektrike (kreu 8543). 
 
11. Për qëllimet e kreut 8539, shprehja 'burime drite diodë emetuese (LED) mbulon:      

 
(a) modulet e diodës që lëshojnë dritë (LED) 'të cilat janë burime elektrike të dritës të bazuara në diodat që lëshojnë dritë (LED) të rregulluara në pajisje elektrike qarqe dhe që 

përmbajnë elementë të tjerë si elementë elektrikë, mekanikë, termikë ose optikë. Ato gjithashtu përmbajnë elementë aktivë diskretë, elementë diskretë pasivë, ose artikuj të 
kreut 8536 ose 8542 me qëllim të sigurimit të furnizimit me energji ose kontroll të energjisë. Modulet e diodës që lëshojnë dritë (LED) nuk kanë një kapak të krijuar për të 
lejuar instalimin ose zëvendësimin e lehtë në një ndriçues dhe për të siguruar kontakt mekanik dhe elektrik; 
 

(b) llambat diodë emetuese (LED) 'të cilat janë burime elektrike të dritës që përmbajnë një ose më shumë module LED që përmbajnë më tej elementë si elementë elektrikë, 
mekanikë, termikë ose optikë. Dallimi midis moduleve të diodës që lëshon dritë (LED) dhe llambave të diodës që lëshojnë dritë (LED) është se llambat kanë një kapak të 
krijuar për të lejuar instalimin ose zëvendësimin e lehtë në një ndriçues dhe të sigurojë kontakt mekanik dhe elektrik. 

 
12. Për qëllimet e krerëve 8541 dhe 8542: 
 
(a), (i)"Pajisjet gjysmëpërçuese" janë pajisje gjysmëpërçuese, funksionimi i të cilave varet nga ndryshimet në rezistencën në aplikim të një fushe elektrike ose dhënësish të bazuar në 
gjysmëpërçues. 
 
Pajisjet gjysmëpërçuese mund të përfshijnë gjithashtu montimin e elementeve shumës, pavarësisht nëse janë apo jo të pajisur me aktivë dhe pasivë funksionet ndihmëse të pajisjes. 
 
"Transduktorët e bazuar në gjysmëpërçues" janë, për qëllimet e këtij përkufizimi, sensorë të bazuar në gjysmëpërçues, të bazuar në gjysmëpërçues aktivizuesit, rezonatorët me bazë 
gjysmëpërçues dhe oshilatorët me bazë gjysmëpërçues, të cilët janë lloje të gjysmëpërçuesve diskrete- pajisje të bazuara, të cilat kryejnë një funksion të brendshëm, të cilat janë në 
gjendje të shndërrojnë çdo lloj dukurie fizike ose kimike ose një veprim në një sinjal elektrik ose një sinjal elektrik në çdo lloj fenomeni fizik ose një veprim. 
 
Të gjithë elementët në transmetuesit me bazë gjysmëpërçues janë të kombinuar në mënyrë të pandashme, dhe gjithashtu mund të përfshijnë materialet e nevojshme 
bashkangjitur në mënyrë të pandashme, që mundësojnë ndërtimin ose funksionimin e tyre. 
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Shprehjet e mëposhtme nënkuptojnë: 

(1) Bazuar në gjysmëpërçues ”do të thotë të ndërtuar ose prodhuar në një substrat gjysmëpërçues ose të bërë nga materiale gjysmëpërçuese, prodhuar nga 
teknologjia gjysmëpërçuese, në të cilën substrati ose materiali gjysmëpërçues luan një rol kritik dhe të parrezikshëm roli i vendosur i funksionit dhe performancës 
së dhënësit, dhe funksionimi i të cilit bazohet në vetitë gjysmëpërçuese duke përfshirë vetitë fizike, elektrike, kimike dhe optike. 

(2) "Fenomenet fizike ose kimike" lidhen me fenomene, të tilla si presioni, valët akustike, nxitimi, dridhja, lëvizja, orientimi, tendosja, fuqia e fushës magnetike, forca e 
fushës elektrike, drita, radioaktiviteti, lagështia, rrjedha, përqendrimi i kimikateve, etj. 

(3) "Sensori i bazuar në gjysmëpërçues" është një lloj pajisje gjysmëpërçuese, e cila përbëhet nga struktura mikroelektronike ose mekanike që krijohen në masë ose 
në sipërfaqen e një gjysmëpërçuesi dhe që kanë funksionin e zbulimit të madhësive fizike ose kimike dhe konvertimin e tyre në sinjale elektrike të shkaktuara nga 
ndryshimet që rezultojnë në vetitë elektrike ose zhvendosja e një strukture mekanike. 

(4) ‘Aktivizues i bazuar në gjysmëpërçues’ është një lloj pajisje gjysmëpërçuese, e cila përbëhet nga struktura mikroelektronike ose mekanike që krijohen në masë 
ose në sipërfaqen e një gjysmëpërçuesi dhe që kanë funksionin e shndërrimit të sinjaleve elektrike në lëvizje fizike. 

(5) Rezonatori i bazuar në gjysmëpërçues ’është një lloj pajisje gjysmëpërçuese, e cila përbëhet nga mikroelektronike ose mekanike strukturat që krijohen në masë 
ose në sipërfaqen e një gjysmëpërçuesi dhe që kanë funksionin e gjenerimit të a lëkundje mekanike ose elektrike të një frekuence të paracaktuar që varet nga 
gjeometria fizike e këtyre strukturave në përgjigje të një inputi të jashtëm. 

(6) Lëkundësi me bazë gjysmëpërçues ’është një lloj pajisje gjysmëpërçuese, e cila përbëhet nga mikroelektronike ose mekanike strukturat që krijohen në masë ose 
në sipërfaqen e një gjysmëpërçuesi dhe që kanë funksionin e gjenerimit të a lëkundje mekanike ose elektrike të një frekuence të paracaktuar që varet nga 
gjeometria fizike e këtyre strukturave. 

 
 
(ii) "Diodat që lëshojnë dritë (LED)" janë pajisje gjysmëpërçuese të bazuara në materiale gjysmëpërçuese të cilat shndërrojnë energjinë elektrike në rreze të dukshme, infra të kuqe 
ose ultra-vjollce, pavarësisht nëse janë apo jo të lidhura me njëri-tjetrin dhe nëse janë apo jo të kombinuara me dioda mbrojtëse. 
 
Diodat emetuese të dritës (LED) të kreut 8541 nuk përfshijnë elemente me qëllim të sigurimit të furnizimit me energji ose kontroll të energjisë; 
 
 

(b) ‘Qarqet e integruar elektronike dhe mikrombledhesat’ janë: 
 

(1) Qarqet e integruar monolitike në të cilët elementet e qarkut (diodat, tranzistorët, rezistorët, kondenzatorët, induktorët etj.) janë krijuar në masë dhe në sipërfaqe të 
një materiali gjysëmpërçues apo materialit të përbërë gjysëmpërçues  (p.sh. silikon i stimuluar, arsenid galiumi, silicium germaniumi, fosfatet e indiumid) dhe janë 
pandashmërisht të bashkuar;  

 
(2) Qarqet e integruar të përzier në të cilat elementet pasive (rezistorët, kondenzatorët, induktorët etj) të fituara nga një teknologji cipë e hollë ose e trashë, dhe 

elementet aktive (diodat, tranzistorët, qarqet e integruar monolitike, etj.) të fituar nga teknologjia gjysëmpërçuese, janë kombinuar për të gjitha qëllimet dhe 
tendencat në mënyrë të pandashme, me ndërlidhje apo kabllo ndërlidhëse, mbi një sipërfaqe izoluese të vetme (qelq, qeramike, etj.). Këto qarqe mund gjithashtu 
të përfshijnë komponentet diskrete; 

 
  (3)  Qarqet e integruara të multiqipit që përmbajnë dy ose më tepër qarqe bashkkomunikuese monolitike të integruara dhe  janë kombinuar për të gjitha qëllimet dhe 

tendencat në mënyrë të pandashme nëse është apo jo në një apo më tepër sipërfaqe izoluese, me apo pa kornizë plumbi, por jo me ndonjë element qarkor aktiv 
apo pasiv. 

(4). Qarqet e integruara multi-komponentëshe (MCOs): kombinim I një apo më shumë monoliteve, hibrideve dhe/apo qarqeve të integruara shumë qipëshe me së     
paku një nga komponentet vijuese: senzorët e bazuar në silicon, aktuatorët, oscillatorët, resonatorët apo/ose kombinimet e tyre, dhe/apo komponentet që kryejnë 
funksionje të artikujve të klasifikuar në krerët 8532, 8533, 8541, dhe/apo induktorët të klasifikuar në kreun 8504, e formuar për të gjitha synimet dhe qëllimet e 
pandashme në një trup sikur një qark I integruar, si komponente të një lloji për përdorim mbi pllakën e qarkut të integruar (PCB) apo bartëse tjerë, përmes pineve 
konektues, pikimeve, sferave. 

 
        Për qëllimet e këtij definicioni: 

(1) ‘Komponentet’ mund të jenë të vetme, të përfituara ndaras pastaj të përbledhura mbi pjesën tjetër të MCO, apo të integruara në  komponente tjera. 
(2) ‘Bazuar në silikon’ nënkupton shtresën e silikonit të ndërtur, materalit të silikonit të punuar, apo krijuar mbi mini pllaka të qarqeve të integruara. 
(3) (a)  ‘Sensorët e bazuar në silikon përbëhen nga mikroelektronikë ose mekanikë strukturat që krijohen në masë ose në sipërfaqen e një gjysmëpërçuesi dhe që 
kanë funksionin e zbulimit dukuritë fizike ose kimike dhe duke i shndërruar ato në sinjale elektrike, të shkaktuara nga ndryshimet që rezultojnë në energjinë elektrike 
vetitë ose zhvendosja e një strukture mekanike. "Fenomenet fizike ose kimike" lidhen me fenomene, të tilla si presioni, valët akustike, nxitimi, dridhja, lëvizja, orientimi, 
sforcimi, fuqia e fushës magnetike, elektrike forca e fushës, drita, radioaktiviteti, lagështia, rrjedha, përqendrimi i kimikateve, etj. 
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(b) ‘Aktuatorët (ndërprerësat) e bazuar në silicon’ me stuktrutë mikroelektronike dhe mekanike që janë të krijuara në masë apo në sipërfaqe të gjysëm përquesve dhe 
që kanë funksionin e konvertimit të sinjalit elektrik në lëvizje fizike 

(c) ‘Rezonatorët e bazuar në silikon’ janë komponente me përbërje strukturore mikroelektronike apo mekanike që janë të krijuara në masë apo sipërfaqe të gjysëm 
përquesve dhe kanë funksionin e gjenerimit të oscilimeve mekanike apo elektrike të një frekuence të paradefinuar që mvaret nga gjeometria fizike e këtyre strukturave 
në përgjigjje të një rryme të jashtme. 
(d) ‘Oscilatorët e bazuar në silikon’ janë komponente aktive që përbëhen prej strukturës mikroelektronike apo mekanike që janë të krijuara në masë apo apo 
sipërpërfaqe të gjysëm përquesve dhe që kanë funksionin gjenerues të oscilimit mekanik apo elektrik të një frekuence të paradefinuar që mvaret nga gjeometria fizike 
e këtyre strukturave. 

 
 
Për klasifikimin e artikujve të përcaktuar në këtë Shënim, krerët 8541 dhe 8542 do të marrin precedencë mbi çdo kre tjetër në Nomenklaturë, përveç në rastin e kreut 8523 të cilat 
mund t’i mbulojnë ato sipas referencave, në veçanti për funksionin e tyre. 
 
 
 
Shënimet e nën krerëve 
 
1.Nën kreu 8525 81 mbulon vetëm kamera televizive me shpejtësi të lartë, kamera dixhitale dhe regjistrues video kamera që kanë një ose më shumë nga karakteristikat e mëposhtme: 
 
- shpejtësia e shkrimit që tejkalon 0,5 mm për mikrosekond; 
- rezolucion kohor 50 nanosekonda ose më pak; 
- shpejtësia e kornizës që tejkalon 225 000 kuadro për sekondë. 
 
2. Në lidhje me nënkreun 8525 82, kamerat televizive të ngurtësuara ose rezistente ndaj rrezatimit, kamerat digjitale dhe regjistruesit e videokamerave janë projektuar ose mbrojtur për 
të mundësuar funksionimin në një mjedis me rrezatim të lartë. Këto kamera janë krijuar për t'i bërë ballë një doze totale rrezatimi prej të paktën 50 × 103 Gy (silikon) (5 × 106 RAD 
(silikon)), pa degradim operacional. 
 
3. Nënkreu 8525 83 mbulon kamerat televizive të shikimit të natës, aparatet digjitale dhe regjistruesit e kamerave video të cilat përdorin një fotokathodë për të kthyer dritën në 
dispozicion në elektrone, të cilat mund të amplifikohen dhe konvertohen për të dhënë një imazh të dukshëm. Ky nëntitull përjashton kamerat e imazhit termik (përgjithësisht nënkreu 
8525 89. 
 
4. Nënkreu 8527 12 mbulon vetëm kasetofonët me amplifikator të integruar, pa altoparlant të integruar, të aftë për të punuar pa një burim i jashtëm i energjisë elektrike dhe 
dimensionet e të cilit nuk i kalojnë 170 mm × 100 mm × 45 mm. 
 
5. Për qëllimet e nënkrerëve 8549 11 deri 8549 19, ‘qeliza primare të shpenzuara, bateri primare të shpenzuara dhe akumulatorë elektrikë të shpenzuar’ janë ato që as nuk mund të 
përdoren si të tilla për shkak të prishjes, prerjes, veshjes ose arsye të tjera, as të afta për t'u rimbushur. 
 

 
Shënime shtesë 
 

  1.  Nënkrerët 8519 20 10, 8519 30 00 nuk do të zbatohen për aparaturat e riprodhimit të zërit me sistem lexues lazer. 
 

 
2. Për qëllime të nënkrerëve 8528 71 15 dhe 8528 71 91, termi "modem" mbulon pajisjet ose pajisjet që modulojnë dhe demodulojnë sinjalet hyrëse dhe dalëse, të tilla si V.90-

modemet ose modemët kabllorë dhe pajisjet e tjera që përdorin teknologji të ngjashme për të fituar akses në Internet, të tilla si WLAN, ISDN dhe Ethernet. Shtrirja e qasjes 
në internet mund të kufizohet nga ofruesi i shërbimit. 
Aparatet e këtyre nënkrerëve duhet të mundësojnë një proces komunikimi në dy drejtime ose rrjedhën e dyanshme të informacionit për qëllime të sigurimit shkëmbimi 
interaktiv i informacionit. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8501 

 
Motorët dhe gjeneratorët elektrike (përjashto grupet 
gjeneruese): 

       

 
8501 10 

 
- Motorët prej një dalje që nuk e kalon 37.5 W:  

       

8501 1010 00 - - Motorët sinkronike të një dalje jo më tepër se 18 W PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:         

8501 1091 00 - - - Motorët universale AC/DC PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8501 1093 00 - - - Motorët AC PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 1099 00 - - - Motorët DC PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8501 2000 

 
- Motorët universale AC/DC prej një dalje që e kalon 37.5 W: 

       

8501 2000 10 - - Të një dalje më tepër se 735 W por jo më tepër se 150 kW, për 
përdorim në aviacionin civil(1) 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 2000 90 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Motorë të tjerë DC; Gjeneratorët DC, të ndryshëm nga 
gjeneratorë fotovoltaikë: 

       

8501 3100 - - Prej një dalje që nuk e kalon 750 W:        

8501 3100 10 - - - Motorët me një dalje më tepër se 735 W, gjeneratorët DC, për 
përdorim në aviacionin civil(1)  

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 3100 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 3200  - - Prej një dalje që e kalon 750 W por nuk e kalon 75 kW:        

8501 3200 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 3200 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 3300 - - Prej një dalje që e kalon 75 kW por nuk e kalon 375 kW:         

8501 3300 10 - - - Motorët me një dalje jo më tepër se 150 kW dhe gjeneratorët, 
për përdorim në aviacionin civil(1) 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 3300 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 3400  - - Prej një dalje që e kalon 375 kW:        

8501 3400 10 - - - - - Gjeneratorët për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 3400 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8501 40 

 
- Motorë AC, njëfazore: 

       

8501 4020 - - Të një dalje jo më tepër se 750 W:        

8501 4020 10 - - - Me një dalje më tepër se 735 W, për përdorim në aviacionin 
civil1) 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 4020 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 4080 - - Të një dalje më tepër se 750 W:        

8501 4080 10 - - - Me një dalje jo më tepër se 150 kW, për përdorim në aviacionin 
civil(1) 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 4080 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Të tjerë motorë AC, shumëfazore: 

       

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 
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tregtare 
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të 
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(%) 
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(%) 
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të 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8501 5100 - - Prej një dalje që nuk e kalon 750 W:        

8501 5100 10 - - - Me një dalje më tepër se 735 W, për përdorim në aviacionin 
civil(1) 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 5100 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 52 - - Prej një dalje që e kalon 750 W por nuk e kalon 75 kW:        

8501 5220 - - - Prej një dalje që e kalon 750 W por nuk e kalon 7,5 kW:        

8501 5220 10 - - - - Për përdorim në avicionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 5220 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 5230 - - - Të një dalje më tepër se 7,5 kW por jo më tepër se 37 kW:        

8501 5230 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 5230 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 5290 - - - Të një dalje më tepër se 37 kW por jo më tepër se 75 kW:        

8501 5290 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 5290 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 53 - - Të një dalje që e kalon 75 kW:        

8501 5350 00 - - - Motorët traction(tërheqës) PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera, të një dalje:        

8501 5381 - - - - Më tepër se 75 kW por jo më tepër se 375 kW:        

8501 5381 10 - - - - - Të një dalje jo më tepër se 150 kW, për përdorim në 
aviacionin civil(1) 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 5381 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 5394 00 - - - - Më tepër se 375 kW por jo më tepër se 750 kW  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8501 5399 00 - - - - Më tepër se 750 kW  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Gjeneratorë AC (alternatorë), të ndryshëm nga fotovoltaikët 
gjeneratorët: 

       

8501 61 - - Prej një dalje që nuk e kalon 75kVA:        

8501 6120 - - - Të nje dalje jo më tepër se 7,5 kVA:        

8501 6120 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil (1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 6120 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 6180 - - - Të një dalje më tepër se 7,5 kVA por jo më tepër se 75 kVA:        

8501 6180 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 6180 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 6200 - - Të një dalje që e kalon 75 kVA por nuk e kalon 375 kVA:        

8501 6200 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 6200 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 6300 - - Prej një dalje që e kalon 375 kVA por nuk e kalon 750 kVA:        

8501 6300 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 6300 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 6400 00 - - Prej një dalje që e kalon 750 kVA  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 –Gjeneratorë fotovoltaikë DC:        

8501 7100 00 - - Me një fuqi që nuk i kalon 50 W PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 7200  - - Me një fuqi që tejkalon 50 W: PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 7200 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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8501 7200 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 8000  - Gjeneratorë fotovoltaikë AC: PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 8000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8501 8000 20 - - Prej një dalje që e kalon 750 kVA  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8501 8000 90 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8502 

 
Grup gjeneratorët elektrik dhe konvertuesat e rrotullimit: 

       

  
- Grup gjeneratorët me motor me piston me djegie të brendshme 
tipi shtypje-djegie (motorët diesel ose gjysëm diesel): 

       

8502 11 - - Të një dalje që nuk e kalon 75 kVA:        

8502 1120 - - - Të një dalje jo më tepër se 7,5 kVA:        

8502 1120 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 1120 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 1180 - - - Të një dalje më tepër se 7,5 kVA por jo më tepër se 75 kVA:        

8502 1180 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 1180 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 1200 - - Të një dalje që e kalon 75 kVA por nuk e kalon 375 kVA:        

8502 1200 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 1200 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 13 - - Të një dalje që e kalon 375 Kva:        

8502 1320 - - - Të një dalje më tepër se 375 kVA por jo më tepër se 750 kVA:        

8502 1320 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 1320 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 1340 - - - Të një dalje më tepër se 750 kVA por jo më tepër se 2000 kVA:        

8502 1340 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 1340 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 1380 - - - Të një dalje më tepër se 2000 kVA:        

8502 1380 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 1380 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8502 20 

 
- Grup gjeneratorët me motor me piston me djegie të brendshme 
me ndezje me shkëndije (kandele): 

       

8502 2020 - - Të një dalje jo më tepër se 7,5 kVA:        

8502 2020 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 2020 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 2040 - - Të një dalje më tepër se 7,5 kVA por jo më tepër se 375 kVA:        

8502 2040 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 2040 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 2060 - - Të një dalje më tepër se 375 kVA por jo më tepër se 750 kVA:        

8502 2060 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 2060 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 2080 - - Të një dalje më tepër se 750 kVA:        

8502 2080 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8502 2080 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Grup gjeneratoret e tjerë : 

       

8502 3100 - - Që punojnë me erë:        

8502 3100 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 3100 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 39 - - Të tjera:        

8502 3920 - - - Turbo-gjeneratorët:        

8502 3920 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 3920 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 3980 - - - Të tjera:        

8502 3980 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 3980 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8502 4000 

 
- Konvertuesit me rrotullim, elektrike: 
-  

       

8502 4000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8502 4000 90 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8503 00 

 
Pjesët e përshtatshme për t’u përdorur vetëm ose kryesisht me 
makinat e kreut Nr. 8501 ose 8502: 
 

       

8503 0010 00 - Unazat mbetëse jo-magnetike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
- Të tjera: 

       

8503 0091 00 - - Prej gize të derdhur apo çeliku të derdhur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8503 0099 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8504 

 
Transformatorët elektrik, konvertuesit statike (psh, drejtuesit) 
dhe induktorët: 
 

       

 
8504 10 

 
- Balastrat për shkarkimin e llampave ose tubave: 

       

8504 1020 - - Induktorët, nëse janë apo jo të lidhura me një kapacitor:        

8504 1020 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 1020 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 1080 - - Të tjera:        

8504 1080 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 1080 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Transformatorët me dielektrik të lëngët: 

       

8504 2100 00 - - Që kanë një kapacitet fuqie që nuk e kalon 650 kVA  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 22 - - Që kanë një kapacitet fuqie që e kalon 650 kVA por nuk e 
kalon 10 000 kVA: 

       

8504 2210 00 - - - Me tepër se 650 kVA por jo më tepër se 1600 kVA  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8504 2290 00 - - - Me tepër se 1600 kVA por jo më tepër se 10 000 kVA PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 2300 00 - - Që kanë një kapacitet fuqie që e kalon 10 000 kVA  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 
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të 
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të 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
- Transformatorë të tjerë: 

       

8504 31 - - Që kanë një kapacitet fuqie që nuk e kalon 1 kVA:        

 - - - Transformatorët matës:        

8504 3121 - - - - Për matjen e voltazhit:        

8504 3121 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 3121 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 3129 - - - - Të tjera:        

8504 3129 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 3129 90 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 3180 - - - Të tjera:        

8504 3180 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 3180 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 3200  - - Qe kanë një kapacitet fuqie që e kalon 1kVA por nuk e kalon 
16 kVA: 

       

8504 3200 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 3200 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 3300 - - Që kanë një kapacitet fuqie që e kalon 16 kVA por nuk e kalon 
500 kVA: 

       

8504 3300 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 3300 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 3400 00 - - Që kanë një kapacitet fuqie që e kalon 500 kVA PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8504 40 - Konvertuesat statike:        

8504 4060 - - Ngarkuesit e akumulatorit:        

8504 4060 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8504 4060 20 

- - - Të një lloji të përdorur me aparatet e telekomunikimit, makinat e 
përpunimit automatik të të dhënave dhe njësitë e tyre 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 4060 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

8504 4083 - - - Reflektuesit:        

8504 4083 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 4083 20 - - - - Të një lloji të përdorur me aparatet e telekomunikimit, makinat 
e përpunimit automatik të të dhënave dhe njësitë e tyre 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 4083 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Invertuesit:        

8504 4085  - - - - Që  kan një kapacitet të mbajtjes të energjisë jo më të 
madhe se 7,5 kVA: 

       

8504 4085 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 4085 20 - - - - - Të një lloji të përdorur me aparatet e telekomunikimit, makinat 
e përpunimit automatik të të dhënave dhe njësitë e tyre 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 4085 90 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 4086 - - - - Që kan një kapacitet të mbajtjes të energjisë mbi 7,5 kVA:        

8504 4086 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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8504 4086 20  - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 4086 90 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 4095 - - -  Që kanë një kapacitet të mbajtjes së energjisë jo më tepër 
se 7,5 kVA: 

       

8504 4095 10 - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 4095 90 - - - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 5000 - Induktorët e tjerë:        

8504 5000 10 - -  Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 5000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 90 - Pjesët:        

 - - Të transformatorëve dhe induktorëve:        

8504 9011  - - -  Bërthamat ferrite :        

8504 9011 10 - - - - Për transformator dhe induktor - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8504 9011 90 - - - -  Tëera  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8504 9013 00 - - -  Petëzimet dhe bërthamat e çelikut, pavarësisht nëse janë 
pirguar ose plagosur 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8504 9017 00  - - -  Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8504 9090  - - Të konvertorëve statike:        

8504 9090 10 - - - Pjes elektronike të makinave të nënkreut 8504 4030 
 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8504 9090 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
8505 

Elektro-magnetet; magnetet përhershëm dhe artikujt e synuar 
për t’u bërë magnete të përhershëm pas magnetizimit; 
bërthamat, mbërthesat dhe pajisjet e ngjashme mbajtëse të 
elektromagneteve apo magnetike të përhershme; bashkimet, 
lidhësit, dhe frenat elektromagnetike; kokat ngritëse 
elektromagnetike: 
 

       

  
- Magnete të përhershme dhe artikuj të synuar për t’u bërë 
magnete të përhershëm pas magnetizimit: 
 

       

8505 11 - - Prej metali:        

8505 1110 00 - - - Që përmbajnë neodymium, praseodymium, dysprosium ose 
samarium 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8505 1190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8505 19 - - Të tjera:        

8505 1910 00 - - - Magnetet e përhershëm prej ferriti të aglomeruar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8505 1990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8505 2000 00 

 
- Bashkuesit, lidhësat, frenat elektromagnetike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8505 90 

 
- Të tjerë, përfshi pjesët: 

       

 - - Elektromagnetet; Kllapa elektromagnetike apo magnet i 
përhershëm dhe mjete të ngashme mbajtëse: 

       

8505 9021 00 - - - Elektromagnetet e llojit të përdorur vetëm apo kryesisht për - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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aparatura rezonance magnetike për imazhe ndryshe nga 
elektromagnetet e kreut 9018 

8505 9029 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8505 9050 00 - -  Kokat ngritëse elektromagnetike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8505 9090 00 - - Pjesët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8506 

 
Pilat dhe bateritë primare: 
 

       

 
8506 10 

 
- Dioksid manganezi: 

       

 - - Alkaline:         

8506 1011 00 - - - Qelizat cilindrike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8506 1018 00 - - - Të tjera  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - Të tjera:         

8506 1091 00 - - - Qelizat cilindrike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8506 1098 00 - - - Të tjera  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8506 3000 00 -Oksid merkuri PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8506 4000 00 - Oksid argjendi PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8506 50 

 
- Litium:  

       

8506 5010 00 - - Qelizat cilindrike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8506 5030 00 - - Qelizat me buton PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8506 5090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8506 6000 00 - Air-Zink PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8506 80 

 
- Të tjera:  

       

8506 8005 00 - - Bateritë e thata zink-karbon të një voltazhi prej 5,5 V apo më 
shumë por jo më tepër se 6,5 V 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8506 8080 00 - - Të tjera:  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8506 9000 00 

 
- Pjesët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8507 

 
Akumulatorët elektrike, përfshi ndarësat e tyre, nëse janë apo jo 
dretkëndëshe (përfshi katrorët): 

       

8507 10 - Acid-plumbi, të një lloji të përdorur për nisjen e motorëve me 
piston:  

       

8507 1020  - - Që punojnë me elektrolit lëng:        

8507 1020 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8507 1020 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8507 1080  - - Të tjera:        

8507 1080 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8507 1080 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

         

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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8507 20 - Akumulatorët e tjerë acid-plumbi: 

8507 2020  - - Që punojnë me elektrolit lëng:        

8507 2020 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) NEL - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8507 2020 90 - - - - Të tjera NEL - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8507 2080  - - Të tjera:        

8507 2080 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) NEL - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8507 2080 90 - - - - Të tjera NEL - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8507 30 

 
- Nikel-kadmiumi:  

       

8507 3020 - - Të vulosura hermetikisht:        

8507 3020 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8507 3020 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8507 3080  - - Të tjera:        

8507 3080 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) NEL - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8507 3080 90 - - - - Të tjera NEL - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8507 5000 - Nikel-metal hibride:        

8507 5000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8507 5000 90 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8507 6000 - Litium-Jon:        

8507 6000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8507 6000 90 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8507 8000  

 
- Akumulatorë të tjerë: 

       

8507 8000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8507 8000 90 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8507 90 - Pjesët:        

8507 9030 - - Separatorët:        

8507 9030 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8507 9030 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8507 9080  - - Të tjera:        

8507 9080 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8507 9080 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8508 

 
Fshesat me korent: 
 

       

 - Me moter elektrik të vetëkontrolluar:        

8508 1100 00 - - Të një fuqie që nuk tejkalon 1500 W dhe që kanë qese të 
pluhurit apo depozita tjera që nuk e kalon kapacitetin prej 20 l 

 PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8508 1900 00 

 
- - Të tjera 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

8508 6000 00 - Fshesat tjera me korent PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8508 7000 00 - Pjesët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8509 

 
Pajisjet shtëpiake elektromekanike, me motor elektrik të 
vetëkontrolluar, ndryshe nga fshesat me korent të kreut 8508: 

       

  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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8509 4000 00 - Grirësit dhe përzierësit e ushqimit, nxjerrësit e lëngut te 
frutave ose zarzavateve 

 
8509 8000 00 

 
- Pajisje të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8509 9000 00 - Pjesët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8510  

 
Makinat e rrojës, makinat e qethjes së flokëve dhe pajisjet e 
heqjes së flokëve, me motor elektrik të vetëkontrolluar:  
 

       

8510 1000 00 - Makinat e rrojës PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8510 2000 00 - Makinat e qethjes së flokëve PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8510 3000 00 - Pajisjet e heqjes së flokëve PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8510 9000 00 - Pjesët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8511 

 
Ndezësit me shkëndije elektrike ose pajisje të nisjes të një lloji 
të përdorura për motorat me djegie të brendshme me ndezje me 
shkëndije ose me ndezje me shtypje (psh, ndezjet me magnete, 
magneto-dinamot, ndezje nga bateria, kandelat ndezëse dhe 
kandele inkandeshente, motorët e nisjes); gjeneratorët (psh, 
dinamot, alternatorët) dhe kaluesat e shkëndijes të një lloji të 
përdorur në lidhje me motorat e tillë: 
 

       

 
8511 1000 

 
- Kandelet ndezëse: 

       

8511 1000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8511 1000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8511 2000 - Magnetot ndezës (Ndezjet me magneto); magneto-dinamot; 
volantet magnetike: 

       

8511 2000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8511 2000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8511 3000 - Distributorët (shpërndarësit); ndezësit nga bateria (bobinat e 
ndezjes):  

       

8511 3000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8511 3000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8511 4000 

 
- Motoret e nisjes dhe gjeneratorët nisës me qëllim të dyfishtë: 

       

8511 4000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8511 4000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8511 5000 - Gjeneratorët e tjerë:        

8511 5000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8511 5000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8511 8000 - Pajisje të tjera:        

8511 8000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8511 8000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8511 9000 00 - Pjesët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8512 

 
Ndriçuesit elektrike ose pajisjet sinjalizuese (përjashto artikujt e 
kreut Nr. 8539), fshirësit e xhamave, ngrohësit dhe pajisjet 
kundër djersitjes së xhamit të një lloji të përdorur për ciklet dhe 
automjetet: 
 

       

8512 1000 00 - Ndriçuesit ose pajisje të sinjalizimit vizual të një lloji të 
përdorur në biçikleta 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8512 2000 00 - Pajisje të tjera ndriçimi ose sinjalizimi visual - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8512 30 - Pajisje sinjalizimi me tingull:        

8512 3010 00 - - Alarmet kundër vjedhjes të një lloji të përdorur për automjete PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8512 3090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8512 4000 00 - Fshirësit e xhamave, ngrohësit ose pajisje kundër djersitjes së 
xhamave 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8512 90 - Pjesët:        

8512 9010 00 - - Të aparateve të nënkreut 8512 30 10 - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8512 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8513 

 
Llampat elektrike të lëvizshme të destinuara të funksionojnë 
nga një burim i tyre energjie (psh, bateri të thata, akumulatorë, 
magnete), të ndryshme nga pajisje ndriçuese të kreut Nr. 8512 

       

8513 1000 00 - Llampat - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8513 9000 00 - Pjesët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8514 

 
Furrat ose furrnaltat elektrike për përdorimin industrial ose 
laboratorik (përfshi furrat induktuese ose dielektrike); pajisje 
ngrohje të tjera për përdorim industrial ose laboratorik me 
induksion ose dielektrik: 

       

 - Furrat ose vatrat e ngrohjes të nxehura me rezistence:        

8514 1100 00 - - Presueset e nxehta izostatike PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8514 19 - -  Të tjera        

8514 1910 00 - - - Furrat për biskota apo për produkte të furrëtarit PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8514 1980 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8514 20 

 
- Furrat ose vatrat e ngrohjes me induksion ose dielektrik:  

       

8514 2010 00 - -  Furrnaltat dhe furrat me induksion PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8514 2080 00 - -  Furrnaltat dhe furrat dielektrike PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Furra dhe vatra ngrohje të tjera:        

8514 31 - - Furrat me rreze elektronike        

8514 3110 00 - - - Të llojit të përdorur vetëm apo kryesisht për prodhimin e qarqeve 
të integruara apo pjesëve të qarqeve të integruara  

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8514 3190 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8514 32 - - Furrat me hark plazma dhe vakum:        

8514 3210 00 - - -Të një lloji të përdorur vetëm ose kryesisht për prodhimin e PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

qarqeve të shtypura ose montimeve të qarqeve të shtypura 

8514 3290 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8514 39 - - Të tjera:        

8514 3910 00 - - -Të një lloji të përdorur vetëm ose kryesisht për prodhimin e 
qarqeve të shtypura ose montimeve të qarqeve të shtypura 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8514 3990 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8514 4000 00 - Pajisje të tjera ngrohje me induksion ose dielektrik PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8514 90 - Pjesët:        

8514 9030 00 - - Për furra dhe vatra ngrohje të tjera të nën krerëve 8514 31 10, 
8514 32 10 ose 8514 39 10 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8514 9070 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8515 

 
Makina dhe aparate elektrike (përfshi, ato me gaz të nxehura 
elektrikisht), me rreze lazer, të tjera drite ose fotone, me 
ultratinguj, me rreze elektronesh, saldimi me plasmë të 
shkarkimit me hark ose impulse magnetike, për saldimin me 
saldaturë të ngrohtë ose për saldim, nëse janë të afta ose jo për 
prerje; makinat dhe aparatet elektrike për spërkatje në të 
ngrohtë të metaleve apo metaloqeramikave: 

       

  
- Makinat dhe aparatet për saldimin me saldaturë të ngrohtë ose 
për saldim:  
 

       

8515 1100 00 - - Që saldojnë hekurat dhe armët - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 
8515 19 

 
 
- - Të tjera: 

       

8515 1910 00 - - - Makinat salduese valëzore të llojit të përdorur vetëm apo 
kryesisht për prodhimin e pjesëve të qarqeve të integruara 

- - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8515 1990 00 - - - Të tjera - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
 
- Makinat dhe aparatet për saldim me rezistencë të metalit: 

       

8515 2100 00 - - Plotësisht ose pjesërisht automatike - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8515 2900 00 - - Të tjera - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Makinat dhe aparatet për ngjitjen me hark të metalit (përfshi 
plasëm hark): 

       

8515 3100 00 - - Plotësisht ose pjesërisht automatike - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8515 39 - - Të tjera:         

 - - - Për saldim me dorë me elektroda të veshura, komplet me mjetet 
salduese apo prerëse, dhe të ngarkuara me:  

       

8515 3913 00 - - - - Transformatorët - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8515 3918 00 - - - - Gjeneratorët apo konvertorët rrethore apo konvertorët statike, 
rektifikuesit apo aparatet rektifikuese 

- - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

                                                 
(1) Norma zero kur përputhen me kushtet e cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 
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Norma 
të 
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TVSH 
(%) 
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të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8515 3990 00 - - - Të tjera - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8515 80 

 
- Makina dhe aparate të tjera:  
 

       

8515 8010 00 - -  Për trajtimin e metaleve PCE - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8515 8090 00 - - Të tjera PCE - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8515 90 - Pjesët :        

8515 9020 00 - - Për makinat salduese valëzore tëE makinave të saldimit me valë 
të nën kreut  8515 19 10 

- - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8515 9080 00 - - Të tjera - - - 10(1) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8516 

 
Ngrohësat e ujit të menjëhershëm ose me ruajtje dhe ngrohësat 
me zhytje; aparatet e ngrohjes elektrike të hapësires dhe 
aparatet e ngrohjes tokës; aparatet e kujdesjes së flokëve 
elektrotermike (psh, tharësat e flokëve, dredhjes së flokëve, 
mashat) dhe tharësit e duarve; hekurat elektrike të hekurosjes; 
pajisje të tjera elektrotermike të një lloji të përdorur për qëllime 
shtëpiake; rezistencat ngrohëse elektrike, të ndryshme nga ato 
të kreut Nr. 8545: 
 

       

8516 10 - Ngrohësat elektrike të ujit të menjëhershëm ose me ruajtje dhe 
ngrohësat e imersionit:  
 

       

8516 1011 00 - - Ngrohësat e menjëhershëm të ujit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8516 1080 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 2 18 - 

  
- Aparatet elektrike të ngrohjes së hapësirës dhe aparatet 
elektrike të ngrohjes së tokës: 

       

8516 2100 00 - - Radiatorët e ngrohjes me ruajtje PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8516 29 - - Të tjera        

8516 2910 00 - - - Radiatorët të mbushur më lëng PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 2 18 - 

8516 2950 00 - - - Ngrohësit me konvektim PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Të tjera:        

8516 2991 00 - - - - Me ventilator të ndërtuar në të PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 2 18 - 

8516 2999 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Aparatet elektrotermike të kujdesit të flokëve ose tharësit e 
duarve: 

       

8516 3100 00 - - Tharësit e flokëve PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8516 3200 00 - - Aparate të tjera për kujdesin e flokëve - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8516 3300 00 - - Aparate tharës të duarve PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8516 4000 00 - Hekurat e hekurosjes elektrike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8516 5000 00 

 
- Furrat me mikrovalë PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8516 60 

 
- Furra të tjera; pjekësit, pjatat pjekëse, ziersat, skarat pjekëse 
dhe fërguesit: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
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8516 6010 00 - - Pjekësit (të trupëzuar me të paktën një furrë dhe një pllakë) PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8516 6050 00 - - Pllakat për gatim, unazat dhe pllakat për të zier PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 18 - 

8516 6070 00 - - Skarat dhe fërguesit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8516 6080 00 - - Furrat për t’u ndërtuar PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8516 6090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 18 - 

  
- Pajisje të tjera elektrotermike:  
 

       

8516 7100 00 - - Aparat i kafes ose çajit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8516 7200 00 - - Pajisjet për thekje PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8516 79 - - Të tjera:         

8516 7920 00 - - - Ngrohësit e pjatave PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8516 7970 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8516 80 

 
- Rezistencat ngrohëse elektrike:  
 

       

 
8516 8020 

 
- - Të montuar me një të mëparshëm të izoluar: 
 

       

8516 8020 10 - - - Të montuar vetëm me një lidhje elektrike, të mëparshme thjesht 
të izoluar, të përdorur për kundër ngrirje apo shkrirje, për përdorim 
në aviacionin civil(1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8516 8020 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8516 8080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8516 9000 00 

 
- Pjesët 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8517 

 
Grupet e telefonave, telefonat inteligjentë dhe telefona të tjerë 
për rrjetet celulare ose për rrjetet e tjera pa tel; aparate të tjera 
për transmetimin ose marrjen e zërit, imazheve ose të dhënave 
të tjera, duke përfshirë aparatet për komunikim në një rrjet me 
kabllo ose wireless (siç është një rrjet lokal ose me zonë të 
gjerë), të ndryshme nga aparatet e transmetimit ose pritjes të 
kreut 8443, 8525, 8527 ose 8528: 

       

  
- Grupet e  telefonave, përfshirë telefonat inteligjentë dhe 
telefonat e tjerë për rrjetet celulare ose për rrjetet e tjera pa tel:  
 

       

8517 1100 00 - - Grupet e linjave telefonike me grup dore pa kordon PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8517 1300 00 - - Telefonat inteligjentë PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8517 1400 00 - - Telefonat e tjerë për rrjetet celulare ose për rrjetet e tjera pa tel PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8517 1800 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Aparatet tjera për transmetimin apo pranimin e zërit, imazheve 

       

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
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se 
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të 
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të 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

apo të dhënave tjera, përfshirë aparatet për komunikim në rrjet 
me tela apo pa tela (siç janë rrjetet lokale apo rrjetet më të 
gjëra): 

8517 6100  - - Stacionet bazë:        

8517 6100 10 - - - Aparatet radio-telegrafike apo radio-telefonike, për përdorim në 
aviacionin civil(1) 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8517 6100 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8517 6200  - - Makinat për marrjen, konvertimin dhe transmetimin apo ri-
gjenerimin e zërit, imazheve apo të dhënave tjera, përfshirë 
switchat dhe ruterët: 

       

 8517 6200 10 - - - Aparatet radio-telegrafike apo radio-telefonike, për përdorim në 
aviacionin civil(1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8517 6200 20 - - - Switchat dhe ruterat - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8517 6200 90 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8517 69 

 
- - Të tjera: 

       

8517 6910 00 - - - Videofonet PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8517 6920 00 - - - Sistemet me hyrje-fonike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8517 6930 00 - - - Aparatet marrëse për radio telefoni, radio telegrafi PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8517 6990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Pjesët:        

8517 7100 00 - - Ajrore dhe reflektues ajror të të gjitha llojeve; pjesë të 
përshtatshme për përdorim me to 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8517 7900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8518 

 
Mikrofonet dhe stativet e tyre; altoparlantet, të montuar ose jo 
në rrethinat e tyre; kufjet e kokës, kufjet e veshit dhe grupet të 
kombinuar mikrofonë/folës; amplifikatorët elektrike të 
audiofrekuencës; grupet elektrike të amplifikimit të tingullit: 

       

8518 1000 - Mikrofonët dhe stativet e tyre:  
       

8518 1000 10  
 
- - - Për përdorim në aviacionin civil(1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8518 1000 90 
- - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Altoparlantet, të montuar ose jo në rrethinat e tyre: 

       

8518 2100 - - Me altoparlantë të vetëm, të montuar në të njejtën rrethinë:        

8518 2100 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8518 2100 90 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8518 2200 - - Altoparlantët e shumfishtë, të montuar në të njejtën rrethinë:        

8518 2200 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8518 2200 90 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8518 2900 - - Të tjera:        

8518 2900 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8518 2900 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8518 30 00 - Kufjet e kokës, kufjet e veshit dhe grupet e kombinuara 
mikrofone/folës 

       

8518 3000 10 - -  Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8518 3000 20 - - Kufjet për dorezat  të telefonave të linjës - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8518 3000 90 - -  Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8518 4000 - Amplifikatorët elektrike të audio-frekuences:        

8518 4000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8518 4000 20 - - Amplifikuesit telefonike dhe matës - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8518 4000 90 - -  Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8518 5000 

 
- Grupet elektrike të amplifikimit të tingullit: 

       

8518 5000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8518 5000 90 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8518 9000 00 

 
- Pjesët 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8519 

 
Aparatet për regjistrimin apo reproduktimin e tingullit: 

       

8519 20 - Aparatet që funksionojnë me monedha, banknota, kartela 
bankare, tallona apo me mjete të tjera të pagesës: 
        

 
8519 2010 00 

- - Gramafonët (automatët muzikorë) që funksionojnë me monedhë 

ose tallon PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - -  Të tjera:        

8519 2091 00 - - - Me sistem laserik të leximit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8519 2099 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8519 3000 00 - Gramafonët PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
-  Aparatret  tjera: 

       

8519 8100 - - Që përdorin mediat magnetike, optike apo gjysëmpërçuese:        

8519 8100 10 - - -  Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8519 8100 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8519 8900 00  - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

[8520] 
 

        

 
8521 

 
Aparatet e riprodhimit dhe regjistrimit video, nëse kanë apo jo të 
lidhur një kërkues video: 
 

       

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8521 10 

 
- Të tipit me shirit magnetik:  

       

8521 1020 - - Të një gjërësie jo më tëper se 1,3 cm dhe që lejojnë regjistrimin 
apo riprodhimin në një shpejtësi të shiritit jo më tepër se 50 mm për 
sekondë : 

       

8521 1020 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8521 1020 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8521 1095 - - Të tjera:        

8521 1095 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8521 1095 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8521 9000 00 - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8522 

 
Pjesët dhe plotësuesit e përshtatshëm për t’u përdorur vetëm 
apo kryesisht me aparatet e kreut Nr. 8519 ose   8521: 
 

       

 
8522 1000 00 

 
- Kokat ngritëse  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8522 9000 - Të tjera        

8522 9000 10 - - Montimet dhe nën-montimet e përbëra prej dy apo më shumë 
pjesësh apo copëzash të mbërthyer apo bashkuar së bashku, për 
apraturat që futen në nënkreun 8519 81, për përdorim në aviacionin 
civil(1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8522 9000 20 - - Gjilpërat për gramafon; diamantet, safirët dhe gurë të tjerë të 
çmuar apo gjysëm të çmuar (natyrale, sintetike apo të rindërtuar) për 
gjilpëra të gramafonit, nëse janë apo jo të montuara  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8522 9000 30  - - Të aparaturave të nënkreut 8519 81 - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8522 9000 90 - -  Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8523 

Disqet, kasetat, paisjet ruajtëse të qëndrueshme, ‘kartelat e 
mençura’ dhe media tjera për regjistrimin e tingujve apo 
fenomenave tjera, nëse janë apo jo të regjistruara, përfshirë 
matricat dhe drejtuesit për prodhimin e disqeve, por përjashto 
produktet e Kapitullit 37: 

       

 - Media magnetike: 
 

       

8523 2100 00 - - Kartelat e bashkangjitura me një shirit magnetik PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8523 29 - - Të tjera:        

 - - - Kasetat magnetike; disqet magnetike:        

8523 2915 00 - - - - Të paregjistruara PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8523 2919 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8523 2990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Mediumet optike:        

8523 41 - - Të paregjistruar:        

8523 4110 00 - - - Disqet për sistemet lexues laserik të një kapaciteti regjistrues që 
nuk tejkalon 900 megabite, përveq atyre fshirëse 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8523 4130 00 - - -  Disqet për sistemet lexues laserik të një kapaciteti regjistrues që 
tejkalon 900 megabite por nuk e tejkalon 18 gigabita, përveq atyre 
fshirëse 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 
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(%) 
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(%) 

TVSH 
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të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8523 4190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8523 49 

 
- - Të tjera:        

  
- - - Disqet për sistemet lexues laser:  

       

8523 4910 00 - - - - Disqet digitale të kthyeshëm (DVD) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8523 4920 00 - - - -Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8523 4990  - - - Të tjera:        

8523 4990 10 - - - - Për riprodhimin e fenomeneve ndryshe nga tingulli apo imazhi 
(duke përjashtuar disqet optike me laser)  

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8523 4990 90 - - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Mediumet gjysmëpërçuese:  

       

8523 51 - - Paisjet ruajtëse të qëndrueshme:        

8523 5110 00 - - - Të paregjistruara PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8523 5190 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8523 5200 00 - - ‘Kartelat e mençura’ PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8523 59 - - Të tjera:        

8523 5910 00 - - - Të paregjistruara PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8523 5990 00 - - - Të tjera: PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8523 80 - Të tjera:        

8523 8010 00 - - Të paregjistruara - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8523 8090  - - Të tjera:        

8523 8090 10 - - -  Për riprodhimin e fenomeneve ndryshe nga tingulli apo imazhi - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8523 8090 20 - - - Për riprodhimin e paraqitjeve të instruksioneve, të dhënave, 
tingujve, dhe imazheve të regjistruara në një formë makinë të 
lexueshme binare, dhe në gjendje të manipulohen apo përmirësojnë 
interaktivitetin e përdoruesit, me anë të makinë të përpunimit 
automatik të të dhënave 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8523 8090 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

[8524]         

8524 Module të ekranit të panelit të sheshtë, nëse përfshijnë ose jo 
ekrane të ndjeshëm në prekje 

       

 - Pa drejtuesit ose qarqet e kontrollit:        

8524 1100 00  - - Nga kristale të lëngëta PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8524 1200 00 - - Të diodave organike që lëshojnë dritë (OLED) PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8524 1900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Të tjera:        

8524 9100 00 - - Nga kristale të lëngëta PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8524 9200 00 - - Të diodave organike që lëshojnë dritë (OLED) PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8524 9900 00  - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
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të 
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(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
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të 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8525 

 
Aparatet e transmetimit për radio-transmetim apo televizion, 
nëse kanë apo jo të bashkëngjitur aparate marrëse ose aparate 
regjistruese ose riprodhuese të tingullit; kamerat televizive, 
kamerat digjitale dhe video kamera regjistruese: 

       

8525 5000 00 - Aparatet e transmetimit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8525 6000 00 - Aparatet e transmetimit bashkëngjitur aparatet marrëse PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 

- Kamerat televizive, kamerat digjitale dhe video kamera 
regjistruese:  
 

       

8525 8100  - - Mallrat me shpejtësi të lartë siç specifikohet në shënimin e 
nëntitullit 1 të këtij kapitulli: 

       

8525 8100 10 - - - Kamerat televizive dhe kamerat digjitale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8525 8100 90 - - - Video kamerat regjistruese PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8525 8200 - - Mallra të tjera të ngurtësuara nga rrezatimi ose rezistente ndaj 
rrezatimit, siç specifikohen në shënimin e nënkreut 2 të këtij kapitulli: 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8525 8200 10 - - - Kamerat televizive dhe kamerat digjitale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8525 8200 90 - - - Video kamerat regjistruese PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8525 8300  - - Mallra të tjera, të shikimit të natës, siç specifikohen në shënimin e 
nëntitullit 3 të këtij kapitulli: 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8525 8300 10 - - - Kamerat televizive dhe kamerat digjitale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8525 8300 90 - - - Video kamerat regjistruese PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8525 8900   - - Të tjera: PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8525 8900 10 - - - Kamerat televizive dhe kamerat digjitale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8525 8900 90 - - - Video kamerat regjistruese PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8526 Aparatet radarë, aparatet ndihmës për drejtimin me valë radio, 
radio dhe aparatet e kontrollit në largësi me valë radio: 

       

 
8526 1000 

 
- Aparatet radare:  

       

8526 1000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8526 1000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Të tjera: 

       

8526 91 - - Aparatet ndihmës për drejtimin me valë radio:         

8526 9120 - - - Marrësit radio të marinës:        

8526 9120 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8526 9120 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8526 9180 - - - Të tjera: 
 

       

8526 9180 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8526 9180 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8526 9200 - - Aparatet e kontrollit në largësi me valë radio:        

8526 9200 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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8526 9200 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8527 

 
Aparatet marrëse për radio transmetim, nëse janë ose jo të 
kombinuara, në të njëjtën fole, me aparatet e regjistrimit dhe 
riprodhimit të tingullit ose një orë: 
 

       

 - Marrësit radio-transmetues të afta të veprojnë pa një burim të 
jashtëm fuqie: 

       

8527 1200 00 - - Lëvizësit e kasetave radio të përmasave të xhepit:  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8527 1300 00 - - Aparate të tjera të kombinuara me aparate regjistrimi apo 
riprodhimi të tingullit 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8527 1900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Marresit radio-transmetues që nuk mund të operojnë pa një 
burim të jashtëm fuqie, të një lloji të përdorur në mjetet e 
transportit me motor: 

       

8527 21 - - Të kombinuara me aparatura të regjistrimit ose riprodhimit të 
tingullit: 

       

 - - - Në gjendje të marrin dhe dekodifikojnë sinjalet digitale të 
Sistemit të të Dhënave të Radios:  

       

8527 2120 00 - - - - Me sistem leximi lazer  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - Të tjera:         

8527 2152 00 - - - - - Të tipit me kasetë me një sistem leximi analog dhe digital PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8527 2159 00 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Të tjera:        

8527 2170 00 - - - - Me sistem leximi lazer PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Të tjera:         

8527 2192 00 - - - - - Të tipit me kasete me një sistem leximi analog dhe digital PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8527 2198 00 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8527 2900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Të tjera: 
 

       

8527 9100 00 - - Të kombinuara me aparatura regjistrimi ose riprodhimi të 
tingullit 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8527 9200 00 - - Jo të kombinuara me aparatura regjistrimi ose riprodhimit të 
tingullit por të kombinuar me një ore 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8527 9900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8528 

 
Monitorët dhe projektorët që nuk përmbajnë aparate marrëse 
për television; aparate marrëse për television nëse përmbajnë 
apo jo marrësa radio transmetues apo aparate regjistrimi, 
riprodhimi të videos apo të tingullit: 

       

  
- Monitorët me gypa katodik:  
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8528 4200 00 - - Për tu lidhur drejtpërdrejt dhe të jetë i dizajnuar për përdorim 
me një makinë për procesimin e të dhënave të kreut 8471: 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8528 4900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Monitorët tjerë:        

8528 52 - - Për tu lidhur drejtpërdrejt dhe të jetë i dizajnuar për përdorim 
me një makinë për procesimin e të dhënave të kreut 8471:  

       

8528 5210 - - - Të një lloji të përdorur vetëm apo kryesisht në një sistem 
automatik të procesimit të të dhënave të kreut 8471: 

       

8528 5210 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8528 5210 90 - - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- - - Të tjera: 

       

8528 5291  - - - - Me një ekran të teknologjis (LCD) kristal liquid:        

8528 5291 10 - - - - - Monokrome  PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8528 5291 90 - - - - - Me ngjyra PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- - - - Të tjera: 

       

8528 5299  - - - - - Panelet e rrafshta në gjendje për paraqitje vizuale të sinjaleve 
nga makinat për përpunimin e të dhënave me një shkallë të 
pranueshme të funksionimit: 

       

8528 5299 10 - - - - - -  Monokrome  PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8528 5299 20 - - - - - - Me ngjyra:  PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8528 5299 90 - - - - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8528 5900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 18 - 

 - Projektorët:        

8528 6200  - - Për tu lidhur drejtpërdrejt dhe të jetë i dizajnuar për përdorim 
me një makinë për procesimin e të dhënave të kreut 8471:  

       

8528 6200 10 - - - Që punojnë me anë të ekranit të sheshtë panel (për shembull, 
një mjet kristal leng), në gjendje të shfaq informacionin digital të 
rrjedhur nga makinat e përpunimit automatik të të dhënave  

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8528 6200 20 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8528 6200 90 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8528 69 - - Të tjera:        

8528 6920 00 - - - Monokrome PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8528 6980 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Aparate marrëse për television nëse përmbajnë apo jo marrësa 
radio transmetues apo aparate regjistrimi, riprodhimi të videos 
apo të tingullit: 

       

8528 71 - - Jo të dizajnuara të inkorporojnë një video monitor apo ekran:         

 - - - Videot me buton stacionesh:        

8528 7111 00 - - - - Montimet elektronike për trupëzimin në makinat e përpunimit 
automatik të të dhënave 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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8528 7115 00 - - - - Aparate me pajisje të lidhur rreth një mikroprocesori me 
modem të përfshire për t’u lidhur me internetin duke pasur si 
funksion shkëmbimin ndëraktiv të informacionit, të afta në kapjen e 
sinjaleve televizive (“set top boxes me funksion  komunikimin”),duke 
përfshir edhe ato pajisje të inkorporuara si pajisje me funksion 
rexhistrimi apo riprodhimi , me kusht që ato ta përmbajnë karakterin 
të një set boxi me funksion komunikimi 

 
 
 

PCE 

 
 
 
- 

 
 
 
- 

 
 
 
0 

 
 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 
 

18 

 
 
 
- 

8528 7119 00 - - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

8528 7191 00 - - - - Aparate me pajisje të lidhur rreth një mikroprocesori me 
modem të përfshire për t’u lidhur me internetin duke pasur si 
funksion shkëmbimin ndëraktiv të informacionit, të afta në kapjen e 
sinjaleve televizive (“set top boxes me funksion  komunikimin”),duke 
përfshir edhe ato pajisje të inkorporuara si pajisje me funksion 
rexhistrimi apo riprodhimi , me kusht që ato ta përmbajnë karakterin 
të një set boxi me funksion komunikimi 

 
 
 

PCE 

 
 
 
- 

 
 
 
- 

 
 
 

10 

 
 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 
 

18 

 
 
 
- 

8528 7199 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8528 72 - - Të tjera, me ngjyra:         

8528 7210 00 - - - Televizor projektues PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8528 7220 00 - - - Aparate që përfshijnë një aparat video regjistrimi apo riprodhimi  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

8528 7230 00 - - - - Të pajisura me tub integral: PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8528 7240 00 - - - - Me një ekran të teknologjis (LCD )kristal liquid PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8528 7260 00 - - - - Me një ekran të teknologjisë (PDP)plazma ekran panel PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8528 7280 00 - - - - Të tjera: PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8528 7300 00 - -  monokrome të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8529 

 
Pjesët e përshtatshme për t’u përdorur vetëm ose kryesisht me 
aparaturat e krerëve Nr. 8524 deri ne 8528: 
 

       

8529 10 - Antenat dhe reflektorë antene të të gjitha llojeve; pjesët e 
përshtatshme për t’u përdorur bashkë me to:  

       

 - - Antenat:        

8529 1011  - - Antenat teleskopike dhe të tipit kamzhik për aparatet portative apo 
për aparatet për t’u përshtatur në automjetet:  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8529 1011 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8529 1011 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8529 1030 00 - - - Antena të jashtme për marrësit e radio apo të televizionit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8529 1065 - - - Antenat e brendshme për marrësit radio apo të televizionit, 
përfshirë ato të ndërtuara në to: 

       

8529 1065 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8529 1065 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8529 1069 

 
- - - Të tjera: 
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8529 1069 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8529 1069 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8529 1080 - - Filtrat dhe separatorët e antenave:        

8529 1080 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8529 1080 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8529 1095 - - Të tjera:        

8529 1095 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8529 1095 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8529 90 - Të tjera:        

8529 9015 00 - - Modulet dhe panelet e diodave për dritat emituese organike për 
aparaturat e nënkrerëve 8528 72 apo 8528 73 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

8529 9018 00 - - - Të artikujve të nën krerëve 8524 1100 dhe 8524 9100 - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8529 9020 00 - - - Pjesë të kamerave dixhitale që bëjnë pjesë në nënkreu 8525 81, 
8525 82, 8525 83 dhe 8525 89; Pjesë të aparateve të nënkrerëve 
8525 60 00, 8528 42 00, 8528 52 10 dhe 8528 62 00 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

8529 9040 00 - - - - Kabinete dhe shtëpiza - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 18 - 

8529 9065 00 - - - - Montimet elektronike:  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 18 - 

8529 9065 10 - - - - - Montimet dhe nën-montimet e përbëra nga dy apo më shumë 
pjesë apo copëza të mbërthyer apo të montuar së bashku, për 
aparatura që futen në nënkrerët 8526, për përdorim në aviacionin 
civil(1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8529 9065 90 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Të tjera:        

8529 9091 00 - - - - - Dritat emitues me dioda (LED) module përkrahëse, që janë 
burim I ndicimit që përbëhen nga një apo më shumë LEDa, një apo 
më shumë konektor që janë të montuara në qarkun e integruar apo 
substrate të ngjashme, dhe komponente tjera passive nëse janë apo 
jo të kombinuara me komponente optike apo diode mbrojtëse dhe që 
kanë përdorim si ndricime përkrahëse për monitorët e lëngët 
kristoalor (LCDs) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 18 - 

 - - - - - Të tjera:        

8529 9092  - - - - - - Për kamerat televizive të nënkrerëve 8525 80 11 dhe 8525 
80 19 dhe aparaturat e krerëve 8527 dhe 8528: 

       

8529 9092 10 - - - - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1 - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8529 9092 90 - - - - - - -  Të tjera  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8529 9097  - - - - - - Të tjera        

8529 9097 10 - - - - - - - Montimet dhe nën-montimet e përbëra nga dy apo më 
shumë pjesë apo copëza të mbërthyer apo të montuar së bashku, 
për aparatura që futen në nënkrerët 8526, për përdorim në 
aviacionin civil(1 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8529 9097 90 - - - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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8530 

 
Sinjalizues elektrike, pajisje mbrojtjeje ose kontrolli trafiku për 
rrugët hekurudhore, tramvajet, rrugët automobilistike, rrugët 
ujore të brendshme, lehtësuesit e parkimit, instalimet në portë 
ose aeroporte (të ndryshme nga ato të kreut Nr. 8608): 
 

       

8530 1000 00 - Pajisje për rrugët hekurudhore ose tramvajet - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8530 8000 00 - Pajisje të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8530 9000 00 - Pjesët - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8531 

 
Aparaturat elektrike të sinjalizimit me tingull ose vizuale (psh, 
zilet, sirenat, panelet e treguesve, alarmet që paralajmerojnë 
vjedhjet ose zjarrin), të ndryshme nga ato të kreut Nr. 8512 ose 
8530: 

       

 
8531 10 

 
- Pajisje alarmi që paralajmërojnë vjedhjen ose zjarrin dhe 
aparatura të ngjashme:  

       

8531 1030 00 - - Të një lloji të përdorur për ndërtimë PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8531 1095 - - Të tjera:        

8531 1095 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8531 1095 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8531 20 

 
- Panelet e treguesve përfshi pajisjet me kristal të lëngët (LCD) 
ose diodat e emetimit të dritës (LED): 
 

       

8531 2020 - - Të trupëzuara me dioda të lehta emetuese (LED):        

8531 2020 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8531 2020 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të trupëzuara me mjete me kristal lëng (LCD):        

8531 2040 - - - Që trupëzojnë mjetet me kristal të lëngshëm të matricave aktive 
(LCD): 

       

8531 2040 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8531 2040 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8531 2095 - - - Të tjera:        

8531 2095 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8531 2095 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8531 80 - Aparatura të tjera:        

8531 8040 00 - - Zilet, sirenat, tingujt e derës dhe të ngjashmet - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8531 8070  - - Të tjera        

8531 8070 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8531 8070 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8531 9000  - Pjesët:        

8531 9000 10 - - Të aparaturave të nënkreut 8531 20 dhe 8531 80 20 - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8531 9000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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8532 

 
Kondesatorët elektrike, të fiksuar, variabël ose të 
rregullueshëm: 

       

 
8532 1000 00 

- Kondesatorët e fiksuar të projektuar për t’u përdorur në qarqet 
50/60 Hz dhe kanë një fuqi reaktive madhësia e të cilës nuk e 
kalon 0.5 kVat (kondesatorët e fuqisë) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Kondesatorët e tjerë të fiksuar: 

       

8532 2100 00 - - Tantali - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8532 2200 00 - - Elektrolitik alumini - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8532 2300 00 - - Me qeramikë dielektrike, me një shtresë të vetme - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8532 2400 00 - - Me qeramikë dielektrike, me shumë shtresa:  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8532 2500 00 - - Me dielektrik prej letre ose plastikash - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8532 2900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8532 3000 00 

 
- Kondesatorët variabël ose gjysëmvariabel - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8532 9000 00 - Pjesët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8533 

 
Rezistencat elektrike (përfshi reostatet dhe potenciometrat), të 
ndryshme nga rezistencat ngrohëse: 
 

       

8533 1000 00 - Rezistencat e fiksuara prej karboni, të tipeve me përbërje ose 
film 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Rezistenca të tjera të fiksuara: 

       

8533 2100 00 - - Për një fuqi madhësia e së cilës nuk e kalon 20 W - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8533 2900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Rezistencat variabël të mbështjellura me tel, përfshi reostatet 
dhe potenciometrat: 

       

8533 3100 00 - - Për një fuqi madhësia e së cilës nuk e kalon 20 W - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8533 3900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8533 40 

 
- Rezistenca të tjera variabël, përfshi reostatet dhe 
potenciometrat:  

       

8533 4010 00 - - Të një kapaciteti bartës fuqie prej jo më teper se 20 W - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8533 4090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8533 9000 00 - Pjesët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8534 00 Qarqet e stampuara:        

 - Që përbëhen vetëm prej elementeve dhe kontakteve përcjelles:         

8534 0011 00 - - Qarqet e shumëfishta - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8534 0019 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8534 0090 00 - Me elemente të tjera pasive - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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8535 

 
Aparaturat elektrike për kyçjen ose mbrojtjen e qarqeve 
elektrike ose për të bërë lidhjen me ose në qarqet elektrike (psh, 
çelësat, siguresat, rrufepritësit, kufizuesit e tensionit, zbutësit e 
mbitensionit, prizat dhe konektorët tjerë spinat, portollampat, 
kutitë e bashkimit), për një tension që e kalon 1,000 Voltet: 
 

       

8535 1000 00 - Siguresat - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Shkëputësit automatike të qarkut: 

       

8535 2100 00 - - Për një tension më të vogël se 72.5 kV - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8535 2900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8535 30 

 
- Çelësat izolues dhe çelësat e ndërprerë: 

       

8535 3010 00 - - Për nje voltazh prej më pak se 72,5 kV - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8535 3090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8535 4000 00 

 
- Rrufepritësit, kufizuesit e tensionit dhe zbutësit e mbitendionit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8535 9000 00 

 
- Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8536 

 
Aparaturat elektrike për kyçjen ose mbrojtjen e qarqeve 
elektrike, ose për bërjen e lidhjeve me ose në qarqet elektrike 
(psh, çelësat, relete, siguresat, kufizuesit e tensionit, zbutësit e 
mbitensionit, prizat dhe konektorët tjerë, spinat, portollampat, 
kutitë e bashkimit), për një tension që nuk e kalon 1,000 Voltet; 
konektorët për fibrat optike, grumbull të fibrave optike apo 
kabllove: 
 

       

 
8536 10 

 
- Siguresat:  

       

8536 1010 00 - - Për një rryme jo më tepër se 10 A - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8536 1050 00 - - Për një rryme më tepër se 10 A por jo më tepër 63 A - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8536 1090 00 - - Të një rryme që i kalon 63 A - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8536 20 

 
- Shkëputesit automatike të qarkut:  

       

8536 2010 00 - - Për një rryme jo më tepër se 63 A - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 18 - 

8536 2090 00 - - Për një rryme më tepër se 63 A - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8536 30 - Aparatura të tjera për mbrojtjen e qarqeve elektrike:        

8536 3010 00 - - Për një rryme jo më tepër se 16 A - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8536 3030 00 - - Për një rryme më tepër se 16 A por jo më tepër 125 A - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8536 3090 00 - - Të një rryme që i kalon 125 A - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 
- Reletë: 

       

8536 41 - - Për një tension që nuk e kalon 60 V:         

8536 4110 00 - - - Për një rryme jo më tepër se 2 A - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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se 
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të 
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të 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8536 4190 00 - - - Për një rryme më tepër se 2 A - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8536 4900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8536 50 

 
- Çelësa të tjerë: 

       

8536 5003 00 - - Çelësa elektronike AC të përbëre prej hyrjes të çiftëzuar optikisht 
dhe qarqeve të daljes (çelësa AC të izoluar thyristor) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8536 5005 00 - - Çelësa elektronike, përfshirë çelësat elektronike të mbrojtura nga 
temperatura, të përbëre nga një tranzistor dhe një pjesëz logjike 
(teknologjia chip-on-chip) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8536 5007 00 - - Çelësat elektromekanike snap-action për një rrymë jo më tepër se 
11 A 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- - Të tjera:  

       

 - - - Për një voltazh jo më tepër se 60 V:        

8536 5011 00 - - - - Çelësat me tërheqje butoni - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8536 5015 00 - - - - Çelësat rrotullues - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8536 5019 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8536 5080 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Portollampat, spinat dhe prizat: 

       

8536 61 - - Portollampat:         

8536 6110 00 - - - Portollampat Edison - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8536 6190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8536 69 - - Te tjera:         

8536 6910 00 - - - Për kabllot koaksiale - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8536 6930 00 - - - Për qarqet stampuese - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8536 6990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 18 - 

8536 7000 00 - Konektorët për fibrat optike, grumbull të fibrave  optike apo 
kabllove 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8536 90 
 
- Aparaturat e tjera:  

       

8536 9001 00 - - Elementet e parafabrikuara për qarqet elektrike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 18 - 

8536 9010 00 - - Elementet lidhës dhe kontaktues për tela dhe kabllot - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8536 9040 00 - - Shtrënguese të baterive të llojit të përdorur për automjete të kreut 
8702, 8703, 8704, apo 8711 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8536 9095 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8537 

 
Bordet, panelet, konsolat, tavolinat, kabinetet dhe baza të tjera, 
të pajisura me dy ose më shumë aparate të kreut Nr. 8535 ose 
8536, për kontroll elektrik ose shpërndarjen e elektricitetit, 
përfshi ato bashkëngjitur instrumenteve apo aparateve të 
Kapitullit 90, dhe aparatet e kontrollit numerik, ndryshe nga 
aparaturat e hapjes apo mbylljes të kreut Nr. 8517: 

       

 
8537 10 

 
- Për një tension që nuk e kalon 1000 V:  

       

8537 1010 00 - - Panelet e kontrolluara numerikisht me makina të përpunimit - - - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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plotësue
se 
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të 
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të 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

automatik të të dhënave të ndërtuara në të 

 - - Të tjera:         

8537 1091 00 - - - Kontrolluesit e memories së programueshme - - - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8537 1095 00 - - - Pajisjet për futjen e të dhënave përmes prekjes sensitive (të 
ashtuquajtura touch screens) pa mundësinë e paraqitjes, për 
inkorporim në aparaturat me ekran, i cili funksionon përmes 
detektimit dhe lokalizimin e prekjes brenda zonës së ekranit 

 
- 

 
- 
 

 
- 

 
10(2) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

8537 1098 00 - - - Të tjera - - - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8537 20 

 
- Për një tension që e kalon 1000 V;  

       

8537 2091 00 - - Për një voltazh më tepër se 1 000 V por jo më tepër se 72,5 kV - - - 10(2)  CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8537 2099 00 - - Për një voltazh më tepër se 72,5 kV - - - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8538 Pjesët e përshtatshme për t’u përdorur vetëm ose kryesisht me 
aparatet e kreut Nr. 8535, 8536 ose 8537: 

       

8538 1000 00 - Bordet, panelet, konsolat, tavolinat, kabineteve dhe bazave të 
tjera për mallërat e kreut Nr. 85.37, jo të pajisura me aparaturat e 
tyre 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

8538 90 - Të tjera:        

 - - Për proberat vafer të nënkreut 8536 90 20:         

8538 9011 00 - - - Montimet elektronike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8538 9019 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - Të tjera:         

8538 9091 00 - - - Montimet elektronike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8538 9099 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 18 - 

 
8539 

 
Llampat elektrike me filament ose me shkarkim, përfshi njësite 
me llampa me rreze të padukshme dhe llampat ultra vjollce ose 
infra të kuqe; llampat me hark; llampat me dioda emetuese të 
dritës (LED) 
 

       

 
8539 1000 

 
- Njësitë me llampa me rreze të padukshme:  

       

8539 1000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8539 1000 90 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Llampat e tjera me filament, përjashto llampat ultra-vjollce ose 
infra të kuqe: 

       

8539 21 - - Tungsten halogjen:         

8539 2130 00 - - - Të një lloji të përdorur për motoçikletat apo automjete te tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera, për një voltazh:         

8539 2192 00 - - - - Më tepër se 100 V PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8539 2198 00 - - - - Jo më tepër se 100 V PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8539 22 - - Të tjera, të një fuqie që nuk e kalon 200 W dhe per një tension 
që e kalon 100 V: 

       

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Njësitë 
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se 
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të 
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të 

akcizës 
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8539 2210 00 - - - Llampat reflektor PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.3€/CP 

8539 2290 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.3€/CP  

8539 29 - - Të tjera:         

8539 2930 00 - - - Të nje lloji të përdorur për motoçikletat apo automjete të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Të tjera, për një voltazh:         

8539 2992 00 - - - - Më tepër se 100 V PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.3€/CP 

8539 2998 00 - - - - Jo më tepër se 100 V PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Llampat me shkarkim, të ndryshme nga llampat ultravjollce: 

       

8539 31 - - Fluoreshente, me katodë të nxehtë:        

8539 3110 00 - - - Me kapuç me fund të dyfishtë PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8539 3190 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8539 32 - - Llampat me avuj merkuri apo natriumi; llampat metal halide:  
 

       

8539 3220 00 - - - Llampat me avuj merkuri apo natriumi PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8539 3290 00 - - - Llampat metal halide PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8539 39 - - Të tjera:        

8539 3920 00 - - - Llampat fluoreshente me katodë të ftohtë (CCFLs) për ndriqimin 
e pasëm të ekrëneve panelike të sheshta 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8539 3980 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Llampat ultravjollce apo infra të kuqe; llampat me hark 

       

8539 4100 00 - - Llampat me hark PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8539 4900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Burimet e dritës së diodës emetuese (LED):        

8539 5100  - - Modulet e diodës emetuese të dritës (LED)        

8539 5100 10 - - - Vargjet e ndricimit të një lloji të përdorur për pemët e 
kridhtlindjeve;prozhektorët dhe ndruquesit prozhektor 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8539 5100 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8539 5200 00 - -  Llamba diodë-emetuese (LED) PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8539 90 - Pjesët:         

8539 9010 00 - - Bazat e llampave - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8539 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 
8540 

 
 
Llampat dhe tubat, me emision termoelektrik, me katodë të 
ftohtë ose fotokatodë (psh, llampat ose tubat me vakum ose të 
mbushura me gaz ose avuj të tjerë, llampat dhe tubat drejtues 
me hark zhive, tubat me rreze katodike, tubat e kamerave 
televizive):  

       

 - Tubat e figurës televizive me rreze katodike, përfshi tubat me 
rreze katodike në monitorët video: 

       

8540 1100 00 - - Me ngjyra PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8540 1200 00 - - monokromatike  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8540 20 

 
- Tubat e telekamerave; konvertuesit dhe intensifikuesit e 
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imazhit; tuba të tjerë fotokatodike:  

8540 2010 00 - - Tubat e kamerave televizive PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8540 2080 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8540 4000 00 

 
- Tuba ekran grafike/të të dhënave, monokrome;tuba/ ekran 
grafike,me ngjyra, me një bërthamë me gjurma fosfori në ekran 
më të vogla se 0.4 mm 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8540 6000 00 - Tubat e tjerë me reze katodike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Tubat me mikrovalë (për shembull, magnetronet, klistronet, 
tubat e valëve lëvizëse, carcinotronet), përjashto tubat me grilje 
të kontrolluar: 

       

8540 7100 00 - - Magnetronet PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8540 7900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Tuba dhe valvola të tjera:        

8540 8100 00 - - Tubat dhe valvola marrëse apo amplifikuese PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8540 8900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Pjesët:        

8540 9100 00 - - E tubave me rreze katodike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8540 9900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
8541 

 
Pajisjet gjysmëpërçuese (për shembull, diodat, transistorët, 
transmetuesit me bazë gjysmëpërçues); pajisje gjysmëpërçuese 
fotosensitive, përfshirë qelizat fotovoltaike, të montuara ose jo 
në module ose të përbëra në panele; diodat që lëshojnë dritë 
(LED), të montuara ose jo me dioda të tjera që lëshojnë dritë 
(LED); kristale piezo-elektrike të montuara: 

       

 
8541 1000 00 

 
- Diodat, të ndryshme nga diodat e ndjeshme ndaj dritës ose 
emetuese të dritës LED  

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Tranzistorët, të ndryshme nga tranzistorët e ndjeshëm ndaj 
dritës: 

       

8541 2100 00 - - Me një kufi konsumi më të vogël se 1 W:  - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8541 2900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8541 3000 00 

 
- Tiristorët, diakët dhe triakët, të ndryshëm nga pajisjet të 
ndjeshme ndaj dritës 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

- Paisjet gjysëmpërçuese të ndjeshme ndaj dritës, përfshi pilat 
fotovoltaike nëse janë apo jo të montuara në module në panele; 
diodat emetuese të dritës LED:  

        

8541 4100 00 - - Diodat që lëshojnë dritë (LED) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8541 4200 00 - - Qelizat fotovoltaike që nuk janë mbledhur në module ose të 
përbëra në panele 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8541 4300 00 - - Qelizat fotovoltaike të mbledhura në module ose të përbëra në 
panele 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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8541 4900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Pajisje të tjera gjysëmpërçuese:        

8541 5100 00 - - Transduktorët me bazë gjysmëpërçues - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8541 5900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8541 6000 00 

 
- Kristalet piezoelektrike të montuara - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8541 9000 00 

 
- Pjesët - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 8542 

 
Qarqet e integruar elektronike: 
 

       

 
 

- Qarqet e integruar elektronike: 
       

8542 31 - - Procesorët dhe kontrolluesit, të kombinuara apo jo me 
memorie, konvertues, qarqe logjike, amplifikatorë (përforcues), 
orë dhe qarqe kohore, apo qarqe tjera: 

       

 - - - Mallrat e specifikuara në shenimin 12 (b)(3 dhe 4) të këtij 
kapitulli: 

       

8542 3111 00 - - - - Qarqet e integruara shumë - komponentëshe (MCOs) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8542 3119 00 - - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8542 3190 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8542 32 - - Memoriet:         

 - - - Mallrat e specifikuara në shenimin 12 (b)(3 dhe 4) të këtij 
kapitulli: 

       

8542 3211 00 - - - - Qarqet e integruara shumë - komponentëshe (MCOs) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8542 3219 00 - - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - - - Të tjera:        

 - - - - Memoriet dinamike me pranim të rastësishëm (D-RAM):        

8542 3231 00 - - - - - Me një kapacitet ruajtjeje jo më tepër se 512 Mbits PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8542 3239 00 - - - - - Me një kapacitet rujtjeje më tepër se 512 Mbits PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8542 3245 00 - - - - Memoriet statike me pranim të rastësishëm (S/RAM), duke 
përfshirë memoriet cache me pranim të rastësishëm (cache/RAM) 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8542 3255 00 - - - - Memoriet UV të zhvendosshme, të programueshme, vetëm të 
lexueshme (EPROM) 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 - - - - Memorjet elektrikisht te zhvendosshme, te programueshme, 
vetëm të lexueshme (E2PROM), duke përfshirë FLASH E2PROM: 

       

 - - - - - Flash E2PROM:        

8542 3261 00 - - - - - - Me një kapacitet ruajtjeje jo më tepër se 512 Mbits PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8542 3269 00 - - - - - - Me një kapacitet ruajtjeje më tepër se 512 Mbits PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8542 3275 00 - - - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8542 3290 00 - - - - Memorie të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8542 33 - -  Amplifikatorët (përforcuesit):        

8542 3310 00 - - - Qarqet e integruara shumë - komponentëshe (MCOs) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8542 3390 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8542 39 - - Të tjera:        

 - - - Mallrat e specifikuara në shenimin 12 (b)(3 dhe 4) të këtij        
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kapitulli: 

8542 3911 00 - - - - Qarqet e integruara shumë - komponentëshe (MCOs) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8542 3919 00 - - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

8542 3990 00 - - - Te tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
8542 9000 00 

 
- Pjesët - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
 
8543 

 
 
Makinat dhe aparatet elektrike, që kanë funksione individuale, jo 
të specifikuara ose përfshira diku tjetër në këtë Kapitull: 
 

       

8543 1000 00 - Përshpejtuesit e grimcave - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8543 2000 00 - Gjeneratorët e sinjalit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8543 30 - Makinat dhe aparatet për galvanizimin, elektrolizat ose 
elektroforezat: 

       

8543 3040 00 - - Makinat galvanizuese dhe elektrolize të llojit për përdorim vetëm 
apo kryesisht për prodhimin e qarqeve të integruara  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8543 3070 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8543 4000  - Cigare elektronike dhe pajisje të ngjashme personale të avullimit 
elektrik: 

       

8543 4000 10 - - Pa lëngë - likuid - L05 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8543 4000 90 - - Të tjera - L05 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0.035 € 
për një 

(1) 
mililitër të 

lëngut 

8543 70 - Makina dhe aparate të tjera:         

8543 7001 00 - - Artikujt posaqërisht të dizajnuar për konektim në aparaturat apo 
instrumentet telefonike apo telegrafike apo në rrjetet telegrafike apo 
telefonike 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8543 7002 00 - - Amplikuesit e mikrovalëve  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8543 7003 00 - - Pajisjet infra të kuqe pa tela për kontroll nga distanca për konzola 
të video lojërave   

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8543 7004 00 - - Regjistruesit digjital të të dhënave fluturuese - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8543 7005 00 - - Lexuesit elektronik portabëlj që operojnë me bateri për regjistrimin 
dhe riprodhimin e tekstit, edhe më tutje si imazh apo fajll zërimi 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8543 7006 00 - - Aparaturat digjitale për procesim të sinjaleve në gjendje për tu 
konektuar me rrjetet me tela apo pa tela për interferenca të zërit 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8543 7007 00 - - Pajisjet portable interaktive elektronike edukative të dizajnuara 
kryesisht për fëmijë 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8543 7008 00 - - Makinat pastruese plazma që mënjanojnë papastërtitë organike 
nga elektronet mostra mikroskopike dhe bartësit e mostrave 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8543 7009 00 

- - Pajisjet për futjen e të dhënave përmes prekjes sensitive (të 
ashtuquajtura touch screens) pa mundësinë e paraqitjes, për 
inkorporim në aparaturat me ekran, i cili funksionon përmes 
detektimit dhe lokalizimin e prekjes brenda zonës së ekranit 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8543 7010 00 - - Makinat elektrike me funksione përkthimi apo interpretimi - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8543 7030 00 - -  Amplifikuesit (përforcuesit) e antenave - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8543 7050 00 - - Shtratet diellore, llampat diellore dhe pajisje të ngjashme për 
nxirje ne diell 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

8543 7060 00 - - Energizuesit e gardheve elekrike  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8543 7090  - - Të tjera:        

8543 7090 10 - - - Regjistruesit e fluturimeve, transformatorët dhe sinkronizuesit 
elektronik, shkrirësit dhe avulluesit me rezistorë elektrik, për 
përdorim në aviacionin civil (1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8543 7090 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8543 9000  - Pjesët:        

8543 9000 10 - - Montimet dhe nën-montimet e përbëra prej dy apo më shumë 
pjesëve apo komponenteve të mbërthyer apo bashkuar së bashku, 
për regjistruesit e fluturimeve, për përdorim në aviacionin civil(1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8543 9000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8544 

 
Telat e izoluar (përfshi të zmaltuar ose të anodizuara) kabllot e 
izoluar (përfshi kabllot koaksiale) dhe përcjellës të tjerë 
elektrike të izoluar, të përshtatur ose jo me lidhësa; kabllot me 
fibra optike, të bërë nga fibra individuale me lëvozhge, nëse 
janë të montuara ose jo më përcjellësa elektrike ose të 
përshtatur me lidhësa: 

       

 - Telat e mbështjella: 

       

8544 11 - - Prej bakri:         

8544 1110 00 - - - Të llakuara apo të emaluara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8544 1190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 18 - 

8544 1900 00 - -Të tjerë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 18 - 

 
8544 2000 00 

 
- Kabllot koaksiale dhe përquesit tjer elektrik  koaksial 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8544 3000 

 
- Grupet e telave të kandelave dhe grup telat të tjerë të një lloji 
të përdorura në autmjetet, aeroplanet ose anijet:  

       

8544 3000 10 - - për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8544 3000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Përcjellësat e tjerë elektrike, për një voltazh që nuk e kalon 
1000V: 

       

8544 42 - - Të përshtatur me lidhësa:         

8544 4210 00 - - - Të një lloji të përdorur për telekomunikacione - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 2 18 - 

8544 4290 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 18 - 

8544 49 - - Të tjera:         

8544 4920 00 - - - Të një lloji të përdorur për telekomunikacione, për një voltazh që - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 18 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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se 
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të 
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(%) 

TVSH 
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të 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

nuk e kalon 80 V 

 - - - Të tjera:        

 
8544 4991 00 

 
- - - - Tela dhe kabllo, me tela përcjellës individual të një diameri më 
tepër se 0,51 mm 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 18 - 

 - - - - Të tjera:         

8544 4993 00 - - - - - Per një voltazh që nuk e kalon 80 V - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 18 - 

8544 4995 00 - - - - - Per një voltazh me tepër se 80 V por më pak se 1 000 V - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 18 - 

8544 4999 00 - - - - - Per një voltazh prej 1000 V - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 18 - 

 
8544 60 

 
- Përcjellësit e tjerë elektrikë, për një tension që e kalon 1,000 V:  
 

       

8544 6010 00 - - Me përcjellës bakri - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 18 - 

8544 6090 00 - - Me përcjellës të tjerë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 2 18 - 

8544 7000 00 - Kabllot me fibra optike - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 18 - 

 
8545 

 
Elektrodat prej karboni, furçat prej karboni, karbonet e 
llampave, karbonat e baterive dhe artikujt e tjerë prej grafiti ose 
prej karboni tjetër, me ose pa metal, të një lloji të përdorur për 
qëllimet elektrike: 

       

 - Elektrodat: 
 

       

8545 1100 00 - - Të një lloji të përdorur për furrnaltat - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8545 1900 00  - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8545 2000 00 

 
- Furçat - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8545 90 - Të tjera:         

8545 9010 00 - - Rezistorët ngrohës - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8545 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8546 

 
Izolatorët elektrikë prej çdo materiali: 

       

8546 1000 00 - Prej qelqi - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8546 2000 00 - Prej Qeramike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8546 90 

 
- Të tjera:  

       

8546 9010 00 - - Prej plastike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8546 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8547 

 
Armaturat izoluese për makinat elektrike, zbatimet ose pajisjet, 
që janë tërësisht të blinduara me material izolues veç nga çdo 
përbërje sado e vogël prej metali (psh, fletat e prizave) të 
bashkëlidhur gjatë dhënies formë vetëm për qëllime montimi, 
përveç izolatorët e kreut Nr. 8546; tubat e kanaleve elektrike dhe 
bashkimet e tyre, prej baze metali të linjëzuar me material 
izolues: 

       

8547 1000 00 - Armaturat izoluese prej qeramike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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8547 2000 00 

 
- Armaturat izoluese prej plastike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8547 9000 00 - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8548 00 

 
Pjesët elektrike të makinerisë ose aparatit, të pa specifikuara 
ose të përfshira diku tjetër në këtë kapitull: 
 

       

8548 0020 00 - Memoriet në forma shumëkombinacionale të tilla si D-RAM stack 
dhe modulet 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8548 0030 00 - Modulet përkrahëse të diodave për drita emetuese(LED), cilat janë 
burime të dritës që përmbajnë një apo më shumë LEDa, dhe një apo 
më shumë konektor që janë të montuar në pllakën elektronike apo 
substrate të tjera të ngjashme, dhe komponente tjera pasive, nëse 
janë apo jo të kombinuara me komponentët optike apo diodat 
mbrojtëse, dhe kanë përdorim si ndriçim përkrahës për ekranet e 
lëngëta kristalore (LCD) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0  / TR : 0 18 - 

8548 0090 00 - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8549 

 
Mbetje dhe skrap elektrik dhe elektronik 
 

       

 - Mbeturinat dhe mbeturinat e qelizave primare, baterive primare 
dhe akumulatorëve elektrikë; shpenzuar qelizat primare, bateritë 
primare të shpenzuara dhe akumulatorët elektrikë të shpenzuar: 
 

       

8459 11 - -Mbeturinat dhe copëzat e akumuluesve të acidit të plumbit; 
akumuluesit e shpenzuar të acidit të plumbit: 

       

8549 1110 00 - - - Akumulues të harxhuar të plumbit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8549 1190 00 - - - Mbetje dhe mbetje të akumuluesve të plumbit-acidit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8549 12 - - Të tjera, që përmbajnë plumb, kadmium ose merkur:        

8549 1210 00 - - - Qeliza të shpenzuara parësore, bateri primare të shpenzuara PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8549 1220 00  - - - Akumulatorët elektrikë të shpenzuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8549 1290 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8549 13 - - Renditur sipas llojit kimik dhe që nuk përmban plumb, 
kadmium ose merkur: 

       

8549 1310 00 - - - Qeliza të shpenzuara parësore, bateri primare të shpenzuara PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8549 1320 00 - - - Akumulatorët elektrikë të shpenzuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8549 1390 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8549 14 - - Pa renditje dhe që nuk përmbajnë plumb, kadmium ose 
merkur: 

       

8549 1410 00 - - - Qeliza të shpenzuara parësore, bateri primare të shpenzuara PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8549 1420 00 - - - Akumulatorët elektrikë të shpenzuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8549 1490 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8549 19 - - Të tjera:        

8549 1910 00 - - - Qeliza të shpenzuara parësore, bateri primare të shpenzuara PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8549 1920 00 - - - Akumulatorët elektrikë të shpenzuar - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8549 1990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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 - Të një lloj që përdoret kryesisht për rikuperimin e metaleve të 
çmuara: 

       

8549 2100 00 - - Që përmbajnë qeliza primare, bateri primare, akumulatorë 
elektrikë, çelësa të merkurit, qelq nga tubat me rreze katodike ose 
qelq të tjerë të aktivizuar, ose përbërës elektrikë ose elektronikë që 
përmbajnë kadmium, merkur, plumb ose bifenile të poliklorinuara 
(PCB) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8549 2900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Asamble të tjera elektrike dhe elektronike dhe tabela të qarkut 
të shtypur: 

       

8549 3100 00 - - Që përmbajnë qeliza primare, bateri primare, akumulatorë 
elektrikë, çelësa të merkurit, qelq nga tubat me rreze katodike ose 
qelq të tjerë të aktivizuar, ose përbërës elektrikë ose elektronikë që 
përmbajnë kadmium, merkur, plumb ose bifenile të poliklorinuara 
(PCB) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8549 3900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Të tjera:        

8549 9100 00 - - Që përmbajnë qeliza primare, bateri primare, akumulatorë 
elektrikë, çelësa të merkurit, qelq nga tubat me rreze katodike ose 
qelq të tjerë të aktivizuar, ose përbërës elektrikë ose elektronikë që 
përmbajnë kadmium, merkur, plumb ose bifenile të poliklorinuara 
(PCB) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8549 9900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 



SEKSIONI XVII 
 
 

MJETET E TRANSPORTIT RRUGOR, AJROR 
DHE DETAR, DHE PAJISJET SHOQËRUESE TË TRANSPORTIT 

 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
1. Ky seksion nuk përfshin artikujt e kreut 9503 apo 9508 apo sajat, slitat ose të ngjashme me to të kreut 9506. 
 
 
 
2. Shprehjet "pjesët" dhe "pjesët dhe plotësuesit" nuk zbatohen për artikujt e mëposhtme, nëse ato janë të identifikueshme apo jo si mallra të këtij Seksioni: 
 

(a) Bashkuesit, Guarnicionet apo të ngjashme prej çdo materiali (klasifikuar në përputhje me materialin e tyre përbërës apo në kreun 8484) apo artikuj të tjerë prej gome të  
vullkanizuar ndryshe nga ato prej gome të fortë (kreu 4016); 

 
(b) Pjesët për përdorim të përgjithshëm, siç janë përcaktuar në Shënimin 2 të Seksionit XV, prej metali bazë (Seksioni XV), apo mallrat e ngjashme prej plastike (Kapitulli 39); 

 
(c) Artikujt e Kapitullit 82 (veglat e punës); 

 
(d) Artikujt e kreut 8306; 

 
(e) Makinat ose aparaturat e krerëve 8401 deri 8479, apo pjesët e tyre; ndryshe nga radiatorët për artikujt e këtij Seksioni; artikujt e kreut 8481 apo 8482 apo, me kusht që ato 
përbëjnë pjesë integrale të makinerive apo motorëve, artikujt e kreut 8483; 
 

(f) Makineritë apo pajisjet elektrike (Kapitulli 85); 
 

(g) Artikujt e Kapitullit 90; 
 

(h) Artikujt e Kapitullit 91; 
 

(ij) Armët (Kapitulli 93); 
 

(k) Ndriçuesit dhe pajisjet e ndriçimit dhe pjesët e tyre të kreut 9405;  
 

(l) Furçat të një lloji të përdorur si pjesë të mjeteve të transportit rrugor (kreu 9603). 



3. Referencat në Kapitujt 86 deri 88 për "pjesët" apo "plotësuesit" nuk zbatohen për pjesët apo plotësuesit të cilët nuk janë të përshtatshme për t’u përdorur vetëm ose kryesisht  
me artikujt e këtyre Kapitujve. Pjesa apo plotësuesi që i përgjigjet përshkrimit të dy apo më shumë krerëve të këtyre Kapitujve do të klasifikohet nën atë kre që korrespondon me 
përdorimin kryesor të asaj pjese apo plotësuesi. 

 
 
4. Për qëllimet e këtij Seksioni: 
 

(a) Mjetet e transportit të konstruktuara për të udhëtuar mbi të dyja shina dhe rrugë do të klasifikohen në kreun e përshtatshëm të Kapitullit 87; 
 

(b) Makinat amfibe me motor të transportit do të klasifikohen në kreun e përshtatshëm të Kapitullit 87; 
 

(c) Mjetet e transportit ajror të konstruktuar veçanërisht në mënyrë të atillë që të mund të përdoren edhe si mjete të transportit rrugor do te klasifikohen në kreun e përshtatshëm  
të Kapitullit 88. 

 
 
5. Mjetet e transportit me jastëk ajri do të klasifikohen brenda këtij Seksioni bashkë me mjetet e transportit me të cilat ato janë më shumë të ngjashëm siç vijon: 
 

(a) Në Kapitullin 86, të projektuar që të lëvizin mbi një shinë drejtuese (kovertrenat); 
 

(b) Në Kapitullin 87 të projektuar që të lëvizin mbi tokë ose mbi të dyja tokë dhe ujë 
 

(c) Në kapitullin 89 të projektuar që të lëvizin mbi ujë, nëse janë në gjendje apo jo të ankorohen në plazhe apo në vendet e ankorimit apo nëse janë ne gjendje të lëvizin mbi akull. 
 

Pjesët dhe plotësuesit e mjeteve të transportit me jastëk ajri do të klasifikohen në të njëjtën mënyre si ato të mjeteve të tjera të transportit, në kreun ku janë klasifikuar mjetet e 
transportit me jastëk ajri sipas rregullave të mësipërme. 

 
Fiksuesit dhe përshtatjet e shinave të kovertrenave do të klasifikohen si fiksues dhe përshtatje të shinave të hekurudhave, dhe pajisjet sinjalizuese, pajisjet mbrojtëse apo të 
kontrollit të trafikut për sistemet e transportit të kovertrenave do të klasifikohen si pajisje sinjalizuese, pajisje mbrojtëse apo të kontrollit të trafikut për hekurudhat. 

 

 
 

Shënime shtesë 
 
 
1.  Nënshtruar klauzolave të shënimit shtesë 3 të Kapitullit 89, veglat dhe artikujt e nevojshëm për ruajtjen apo riparimin e mjeteve të transportit rrugor, ajror dhe detar duhet të  

klasifikohen me këto mjete të transportit rrugor, ajror  e detar nëse paraqiten bashkë me to. 
Pajisje të tjera të paraqitura me mjetet e transportit rrugor, ajror e detar, gjithashtu duhet të klasifikohen me to nëse ato përbëjnë pjesë të pajisjeve normale të mjeteve të 
transportit rrugor, ajror e detar dhe normalisht shiten bashkë me to. 

 
 
2.  Klauzolat e rregullit të përgjithshëm 2 (a) janë gjithashtu të aplikueshëm, me kërkesën e deklaruesit dhe nënshtruar kushteve të përcaktuara nga autoritetet kompetente, për  

mallrat që futen në krerët Nr. 8608, 8805, 8905 dhe 8907 të importuara në ngarkesa të veçanta. 
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KAPITULLI 86 
 
 

LOKOMOTIVAT E HEKURUDHAVE APO TRAMVAJEVE, 
VAGONËT  DHE PJESËT E TYRE; 

FIKSUESIT DHE PËRSHTATJET E SHINAVE TË HEKURUDHAVE APO TRAMVAJEVE 
DHE PJESËT E TYRE; PAJISJET MEKANIKE TË SINJALIZIMIT (PËRFSHIRË ATO 

ELEKTRO-MEKANIKE) TË TË GJITHA LLOJEVE 
 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Traversat e hekurudhës apo tramvajeve prej druri apo prej betoni, apo seksionet prej betoni të shinave drejtuese për kovertrenat (kreu 4406 apo 6810); 
 

(b) Shinat e hekurudhave ose tramvajeve me material konstruksioni prej gize apo çeliku te kreut 7302; apo  
 

(c) Pajisjet elektrike të sinjalizimit, pajisjet elektrike mbrojtëse apo të kontrollit të trafikut të kreut 8530. 
 
 
 
2. Kreu 8607 zbatohet, ndër të tjera, për: 
 

(a) Boshtet, rrotat, grupet e rrotave (ingranazhet drejtuese), rrotat metalike, guzhinetat, bucelat e rrotave dhe pjesët e tjera të rrotave; 
 

(b) Skeletet, shasitë, vagoneta dhe bissel-vagonat;  
 

(c) Kutitë e boshtit; mekanizmi i frenimit; 
 

(d) Amortizatorët për vagonët; kapësit me grep, mekanizmat lidhës dhe lidhëset korridor; 
 

(e) Vagonë e punës. 
 
 
 
3. Nënshtruar ndaj rregullave të Shënimit 1 më sipër, kreu 8608 zbatohet, ndër të tjera, për: 
 

(a) Binarët e mbledhur, platformat rrotulluese për lokomotivat, amortizatorët e platformës, gabaritet e ngarkesës; 
 

(c) Semaforët, disqet mekanike të sinjalizimit, mekanizmat e kontrollit të nivelit të kryqëzimit, sinjalet dhe pikat e kontrollit, dhe sinjalizues të tjerë mekanike (përfshi elektro  
mekanike) , pajisje mbrojtjeje ose kontrolli trafiku, të përshtatura ose jo për ndriçim elektrik, për rrugët hekurudhore, tramvajet, rrugët, rrugët ujore brenda vendit, pajisjet për 
parkim, instalimet në port ose aeroporte. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8601 

 
Lokomotivat hekurudhore të furnizuara me energji elektrike nga 
një burim elektrik i jashtëm ose nga akumulatorë elektrike: 
 

       

 
8601 1000 00 

 
- Të furnizuara me energji elektrike nga një burim i jashtëm 
elektrik  

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8601 2000 00 

 
- Të furnizuara me energji elektrike nga akumulatorë elektrike 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8602 

 
Lokomotiva të tjera hekurudhore; mbajtëset e lëndës djegëse 
dhe të ujit për lokomotivat me avull: 
 

       

 
8602 1000 00 

 
- Lokomotivat diesel-elektrike 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8602 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8603 

 
Vagonët, karroceritë dhe vagonët e mallrave të hekurudhës ose 
të tramvajeve vetëlëvizës të ndryshme nga ato të kreut Nr. 8604: 
 

       

 
8603 1000 00 

 
- Të furnizuara me energji elektrike nga një burim i jashtëm 
elektrik 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8603 9000 00 

 
- Të tjera 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8604 0000 00 

 
Mjetet lëvizëse të mirëmbajtjes ose shërbimit të hekurudhave 
ose tramvajeve, nëse janë apo jo vetëlëvizëse (p.sh. punishtet, 
vinçat, gatitësit e zhavorrit, linjëzuesit e shinave, vagonët e 
testimit dhe mjetet lëvizëse për inspektimin e rrugës 
hekurudhore) 
 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8605 0000 00 

 
Vagonët e pasagjerëve të hekurudhës dhe tramvajeve, jo 
vetëlëvizës; vagonët e bagazhit, vagonët e postës dhe vagonët 
për qëllime të tjera speciale të hekurudhës ose tramvajit, jo 
vetëlëvizës (përjashto ato të kreut Nr. 8604) 
 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8606 

 
Vagonët dhe vagonetat e mallrave të hekurudhës ose tramvajit, 
jo vetëlëvizës: 
 

       

 
8606 1000 00 

 
- Vagonët cisterne dhe të ngjashëm 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8606 3000 00 

 
-Vagonët dhe vagonetat vetëshkarkues, të ndryshme nga ato të 
nënkreut Nr.8606 10 ose 8606 20 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 

 
- Të tjera: 

       

8606 91 - - Të mbuluar dhe të mbyllur:        

8606 9110 00 - - - Të projektuara posaçërisht për transportin e materialeve shumë 
radioaktive  

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8606 9180 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8606 9200 00 - - Të hapur, me faqet anësore të palëvizshme të një lartësie që e 
kalon 60 cm 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8606 9900 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8607 

 
Pjesët e lokomotivave të hekurudhave ose tramvajeve apo të 
vagonëve të hekurudhave apo tramvajeve: 
 

       

 
 

 
- Vagonetat, bissel-vagonetat, boshtet dhe rrotat, dhe pjesët e 
tyre: 

       

8607 1100 00 - - Vagonetat dhe bissel-vagonetat drejtuese - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8607 1200 00 - - Vagonetat dhe bissel-vagonetat e tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8607 19 - - Të tjera, përfshirë pjesët:        

8607 1910 00 - - - Boshtet, nëse janë ose jo të montuar, rrotat dhe pjesët e tyre: - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8607 1990 00 - - - - Pjesët e vagonetave, bissel-vagonetave dhe të ngjashmet: - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Frenat dhe pjesët e tyre: 

       

8607 21 - - Frenat me ajër dhe pjesët e tyre:        

8607 2110 00 - - - Me derdhje gize apo me derdhje çeliku - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8607 2190 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8607 2900 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8607 3000 00 

 
- Lidhësit me grep dhe pajisje të tjera lidhjeje, amortizatorët, dhe 
pjesët e tyre 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Të tjera: 

       

8607 91 - - Të lokomotivave: 
 

       

8607 9110 00 - - - Kutitë e boshtit dhe pjesët e tyre - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8607 9190 00 - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8607 99 - - Të tjera:        

8607 9910 00 - - - Kutitë e boshtit dhe pjesët e tyre - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8607 9980 00 - - - Të Tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8608 0000 00 

 
Armaturat dhe fiksuesit e shinave hekurudhore ose tramvajeve; 
sinjalizuesit mekanikë (përfshirë elektromekanike), pajisjet për 
mbrojtje apo kontrollit të trafikut për hekurudhat, tramvajet, 
rrugët, rrugët ujore brenda vendit, pajisjet e parkimit, instalimet 
në port ose aeroporte; pjesë të mallrave të lartpërmendura 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8609 00 

 
Kontejnerë (përfshirë kontenierët për transportimin e lëngjeve) 
veçanërisht të projektuara dhe pajisura për mbartjen nga një ose 
më shumë mjete transporti: 
 

       

 
8609 0010 00 

 
- Kontejnerë me një mbulesë plumbi kundër rrezatimit, për transportin 
e materialeve radioaktive  

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8609 0090 00 

 
- Të tjera 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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KAPITULLI 87 
 

 

MJETET E TRANSPORTIT TË NDRYSHËM NGA VAGONËT E HEKURUDHËS OSE 
TRAMVAJIT, PJESËT DHE PLOTËSUESIT E TYRE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Shënime 
 
 
 
 
1. Ky kapitull nuk përfshin vagonët hekurudhore ose të tramvajit të projektuara vetëm për të ecur në shina. 
 
 
 
2. Për qëllimet e këtij kapitulli, "traktorët" do të thotë mjet transporti i konstruktuar kryesisht për tërheqjen ose shtytjen e një mjeti tjetër transporti, pajisje apo ngarkesë, nëse ato 

përmbajnë ose jo mjete ndihmëse për transport, në lidhje me përdorimin kryesor të traktorit, veglave, farërave, plehërave apo mallërave të tjerë. 
 

Makinat dhe veglat punuese të destinuara për pajisjen e traktorëve të kreut 8701 si pajisje të shkëmbyeshme mbeten të klasifikuara në krerët e tyre respektive edhe nëse 
paraqiten me traktorin, nëse janë apo jo të montuara në të. 

 
 
 
3. Shasitë e motorit të përshtatura me kabinat përfshihen në krerët 8702 deri 8704 , dhe jo në kreun 8706. 
 
 
 
4. Kreu 8712 përfshin të gjitha biçikletat e fëmijëve. Çikletat e tjera të fëmijeve futen në kreun 9503. 
 

Shënimi i nëntitullit 
 
1. Nënkreu 8708 22 mbulon: 

 
(a) xhamat e përparmë (xhamat e përparmë), dritaret e pasme dhe dritaret e tjera, me kornizë; dhe 

 
(b)  xhamat e përparmë (xhamat e përparmë), dritaret e pasme dhe dritaret e tjera, nëse janë apo jo të përshtatura, që përfshijnë pajisje ngrohëse ose pajisje të tjera elektrike ose 

elektronike, kur është i përshtatshëm për përdorim vetëm ose kryesisht me mjetet motorike të krerëve 8701 deri 8705. 
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(c)  

Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8701 

 
Traktorët (të ndryshëm nga traktorët e kreut Nr. 8709): 
 

       

 
8701 1000 00 

 
- Traktorët me një aks të vetëm 
 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
0 

 
- 

 
 

 
- Traktorët e rrugës për gjysëm-rimorkio: 

       

8701 21 - -  Me vetëm motor pistoni me djegie të brendshme me ndezje 
me kompresion (naftë ose gjysëm diesel) 

       

8701 2110 00 - - - Të reja PCE L08 (1) - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8701 2190 00 - - - Të përdorura PCE L08 (2) - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
8701 22 

- - Me motor pistoni me djegie të brendshme me ndezje me 
kompresion (naftë ose gjysëm diesel) dhe motor elektrik si 
motorë për shtytje: 

       

8701 2210 00 - - - Të reja PCE L08(1) - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8701 2290 00 - - - Të përdorura PCE L08(2) - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
8701 23 

 
- - Me motor pistoni me djegie të brendshme dhe motor elektrik 
si motorë për shtytje: 

       

8701 2310 00 - - - Të reja PCE L08(1) - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8701 2390 00 - - - Të përdorura PCE L08(2) - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8701 24 

 
- - Me vetëm motor elektrik për shtytje: 

       

8701 2410 00 - - - Të reja PCE L08(1) - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8701 2490 00 - - - Të përdorura PCE L08(2) - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8701 2900  - - Të tjera: PCE L08(2) - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8701 2900 10 - - - Të reja PCE L08(1) - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8701 2900 90 - - - Të përdorura PCE L08(2) - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8701 3000 00 - Traktorët për shtrimin e rrugëve PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Të tjera, me fuqi motori:        

8701 91 - - Jo më shumë se 18 kW:        

8701 9110 00 - - - Traktorët bujqësor dhe traktorët e pyjeve, me rrota PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8701 9190 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8701 92 - - Me shumë se 18 kW por jo me shumë se 37 kW:         

8701 9210 00 - - - Traktorët bujqësor dhe traktorët e pyjeve, me rrota PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8701 9290 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8701 93 - - Me shumë se 37 kW por jo me shumë se 75 kW:         

8701 9310 00 - - - Traktorët bujqësor dhe traktorët e pyjeve, me rrota PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8701 9390 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8701 94 - - Me shumë se 75 kW por jo me shumë se 130 kW:         

                                                 
(1) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të reja që importohen dhe posedojnë certifikatë të konformitetit. 
(2) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të përdorura, që importohen nga shtetet e Bashkimit Evropian, Zvicra dhe Norvegjia, dhe që kanë qenë të lejuara për 
qarkullim të rregullt rrugor në vendin prej nga importohen. 
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8701 9410 00 - - - Traktorët bujqësor dhe traktorët e pyjeve, me rrota PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8701 9490 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8701 95 

 
- - Më shumë se 130 kW: 

       

8701 9510 00 - - - Traktorët bujqësor dhe traktorët e pyjeve, me rrota PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 0 - 

8701 9590 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8702 

 
Mjetet e transportit me motor për transportin e dhjetë ose me 
shumë personave, përfshirë shoferin: 
 

       

8702 10 - Me motor me djegje të brendshme vetëm me kompresion-
ndezjeje (dizel ose gjysëmdizel): 

       

  
- - Me një kapacitet cilindri më shumë se 2 500 cm3: 

       

8702 1011 00 - - - Të reja PCE L08 (1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8702 1019 00 - - - Të përdorura PCE L08 (2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- - Me një kapacitet cilindri jo më shumë se 2 500 cm3: 

       

8702 1091 00 - - - Të reja PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8702 1099 00 - - - Të përdorura PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8702 20 - Me motor me djegje të brendshme vetëm me kompresion-
ndezjeje (dizel ose gjysëmdizel) dhe motor elektrik si motor për 
shtytje: 

       

8702 2010  - - Me një kapacitet cilindri më shumë se 2 500 cm3: 

       

8702 2010 01 - - - Të reja PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8702 2010 02 - - - Të përdorura PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8702 2090  - - Me një kapacitet cilindri jo më shumë se 2 500 cm3: 

       

8702 2090 01 - - - Të reja PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8702 2090 02 - - - Të përdorura PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8702 30 - Me motor me piston  me djegie të brendshme me kandelë dhe 
motor elektrik si motora për shtytje: 

       

8702 3010  - - Me një kapacitet cilindri më shumë se 2 800 cm3: 

       

8702 3010 01 - - - Të reja PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8702 3010 02 - - - Të përdorura PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8702 3090  - - Me një kapacitet cilindri jo më shumë se 2 800 cm3        

8702 3090 01 - - - Të reja PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8702 3090 02 - - - Të përdorura PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

         

8702 4000 00 - Vetëm me motor elekrik për shtytje PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

         

                                                 
(1) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të reja që importohen dhe posedojnë certifikatë të konformitetit. 
(2) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të përdorura, që importohen nga shtetet e Bashkimit Evropian, Zvicra dhe Norvegjia, dhe që kanë qenë të lejuara për 
qarkullim të rregullt rrugor në vendin prej nga importohen. 
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8702 90 - Të tjera: 

  
- - Me motor me piston me djegje të brendshme me kandelë: 

       

  
- - - Me një kapacitet cilindri më shumë se 2 800 cm3: 

       

8702 9011 00 - - - - Të reja PCE L08 (1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8702 9019 00 - - - - Të përdorura PCE L08 (2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- - - Me një kapacitet cilindri jo më shumë se 2 800 cm3: 

       

8702 9031 00 - - - - Të reja PCE L08 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8702 9039 00 - - - - Të përdorura PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8702 9090 00 

 
- - Me motorë të tjerë 

 
PCE 

 
L08 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8703 

 
Autovetura dhe mjete të tjera transporti me motor kryesisht të 
projektuar për transportin e personave (të ndryshme nga ato të 
kreut Nr. 8702), përfshi vagonat platforme dhe makinat e garave: 

       

 
8703 10 

 
- Mjetet e transportit veçanërisht te projektuara për udhëtimet në 
borë; makinat e golfit dhe mjete të tjera transporti të ngjashme: 

       

8703 1011  - - Mjetet e transportit veçanërisht te projektuara për udhëtimet në 
borë , me motorë me piston me djegje të brendshme me kompresion 
- ndezjeje (dizel apo gjysëm dizel), apo me motor me djegëje të 
brendshme me kandelë: 

       

8703 1011 11 - - - Të reja (0)vite PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 0 € secili 

8703 1011 20 - - - Të përdorura  (1 deri 8 )vite PCE        - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 400 € 
secili 

8703 1011 30 - - - Të përdorura ( 9 )vite  PCE 
- 

- 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 600 € 
secili 

8703 1011 40 - - - Të përdorura (10 )vite PCE 
- 

- 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 700 € 
secili 

8703 1011 51 - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë PCE 
PRO(1) 

 

 

L08 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
1500 € 
secili 

8703 1018 - - Të tjera:        

8703 1018 11 - - - Të reja (0)vite PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 0 € secili 

8703 1018 20 - - - Të përdorura  (1 deri 8 )vite PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 400 € 
secili 

8703 1018 30 - - - Të përdorura ( 9 )vite  PCE 
- 

- 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 600 € 
secili 

8703 1018 40 - - - Të përdorura (10 )vite PCE 
- 

- 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 700 € 

                                                 
(1) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të reja që importohen dhe posedojnë certifikatë të konformitetit. 
(2) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të përdorura, që importohen nga shtetet e Bashkimit Evropian, Zvicra dhe Norvegjia, dhe që kanë qenë të lejuara për 
qarkullim të rregullt rrugor në vendin prej nga importohen. 
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

secili 

8703 1018 51 - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë 
 

PCE 
PRO(1) 

 

 

L08 (2)
 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
1500 € 
secili 

  
- Mjete të tjera transporti, vetëm me motor me piston me djegje 
të brendshme me kandelë: 
 

       

 
8703 21 

 
- - Të nje cilindri me kapacitet që nuk e kalon 1000 cm3: 

       

8703 2110 00 - - - Të reja PCE L08 (1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 0 € secili 

8703 2190  - - - Të përdorura:        

8703 2190 20 - - - - Të përdorura  (1 deri 8 )vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 400 € 
secili 

8703 2190 30 - - - - Të përdorura ( 9 )vite  PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 600 € 
secili 

8703 2190 40 - - - - Të përdorura (10 )vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 700 € 
secili 

8703 2190 51 - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë 
 

PCE 
PRO(1*) 

 

 

L08(2)
 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
1500 € 
secili 

 
8703 22 

 
- - Të një cilindri me kapacitet që e kalon 1,000 cm3 por nuk e 
kalon 1500 cm3: 

       

 
8703 2210 00 

 
- - - Të reja 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 0 € secili 

 
8703 2290  

 
- - - Të përdorura: 

       

8703 2290 20 - - - - Të përdorura  (1 deri 8 )vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 400 € 
secili 

8703 2290 30 - - - - Të përdorura ( 9 )vite  PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 600 € 
secili 

8703 2290 40 - - - - Të përdorura (10 )vite PCE L08(2)
 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 700 € 

secili 

                                                 
(2) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të përdorura, që importohen nga shtetet e Bashkimit Evropian, Zvicra dhe Norvegjia, dhe që kanë qenë të lejuara për 
qarkullim të rregullt rrugor në vendin prej nga importohen. 
(1) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të reja që importohen dhe posedojnë certifikatë të konformitetit. 
(1*) Ndalesa sipas  Ligjit Nr. 05/L-132  neni 44 pika 2 , Në Kosovë nuk mund të importohen vetura më të vjetra se dhjetë (10) vjet 
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8703 2290 51 - - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë PCE 
PRO(1*) 

 

 

L08 (2)
 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
1500 € 
secili 

 
8703 23 

 
- - Të një cilindri me kapacitet që e kalon 1500 cm3 por nuk e 
kalon 3000 cm3: 

       

  
- - - Të reja:  

       

8703 2311 - - - - Furgonët:        

8703 2311 10 - - - - - me vëllim (mbi 1500 cm3 deri 2000 cm3) PCE L08 (1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 0 € secili 

8703 2311 20 - - - - - me vëllim (mbi 2000 cm3 deri 3000 cm3) PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 300 € 
secili 

8703 2319  - - - - Të tjera:        

8703 2319 10 - - - - - me vëllim (mbi 1500 cm3 deri 2000 cm3) PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 0 € secili 

8703 2319 20 - - - - - me vëllim (mbi 2000 cm3 deri 3000 cm3) PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 300 € 
secili 

8703 2390  - - - Të përdorura:        

 - - - - Të tjera me vëllim (mbi 1500 cm3 deri 2000 cm3):        

8703 2390 21 - - - - - Të përdorura  (1 deri 8 )vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 400 € 
secili 

8703 2390 22 - - - - - - Të përdorura ( 9 )vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 600 € 
secili 

8703 2390 23 - - - - - Të përdorura ( 10 )vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 700 € 
secili 

8703 2390 20 - - - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë  PCE 
PRO(1*) 

 

 

L08(2)
 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
1500 € 
secili 

  
- - - -  Të tjera me vëllim (mbi 2000 cm3 deri 3000 cm3) 
 

       

                                                 
(2) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të përdorura, që importohen nga shtetet e Bashkimit Evropian, Zvicra dhe Norvegjia, dhe që kanë qenë të lejuara për 
qarkullim të rregullt rrugor në vendin prej nga importohen. 
(1) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të reja që importohen dhe posedojnë certifikatë të konformitetit. 
(1*) Ndalesa sipas  Ligjit Nr. 05/L-132  neni 44 pika 2 , Në Kosovë nuk mund të importohen vetura më të vjetra se dhjetë (10) vjet 
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8703 2390 31 - - - - - Të përdorura  (1 deri 8 )vite PCE L08 (2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 400 € 
secili 

8703 2390 32 - - - - - - Të përdorura ( 9 )vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 600 € 
secili 

8703 2390 33 - - - - - Të përdorura ( 10 )vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 800 € 
secili 

8703 2390 41 - - - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë 
 

PCE 
PRO(1*) 

 

L08(2)
  

- 
 

10 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 
 

18 
 

2200 € 
secili 

 
8703 24 

 
- - Të një cilindri me kapacitet që e kalon 3000 cm3: 

       

 
8703 2410 00 

 
- - - Të reja 

PCE L08 (1)  
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

800 € 
secili 

8703 2490  - - - Të përdorura:        

8703 2490 20 - - - -  Të përdorura  (1 deri 8 )vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 1000 € 
secili 

8703 2490 30 - - - -  Të përdorura ( 9 )vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 1500 € 
secili 

8703 2490 40 - - - -  Të përdorura ( 10 )vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 1800 € 
secili 

8703 2490 51 - - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë 
 

PCE 
PRO(1) 

 

L08(2)  
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
3900 € 
secili 

  
- Mjete të tjera transporti, vetëm me motor me piston me djegie 
të brendshme me kompresion-ndezjeje (dizel ose gjysëmdizel): 
 

       

 
8703 31 

 
- - Të një cilindri me kapacitet që nuk e kalon 1500 cm3:  

       

8703 3110 00 - - - Të reja PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0 € secili 

8703 3190 - - - Të përdorura:        

                                                 
(2) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të përdorura, që importohen nga shtetet e Bashkimit Evropian, Zvicra dhe Norvegjia, dhe që kanë qenë të lejuara për 
qarkullim të rregullt rrugor në vendin prej nga importohen. 
(1) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të reja që importohen dhe posedojnë certifikatë të konformitetit. 
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8703 3190 20 - - - - Të përdorura  (1 deri 8 )vite PCE L08 (2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 400 € 
secili 

8703 3190 30 - - - - Të përdorura ( 9 )vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 600 € 
secili 

8703 3190 40 - - - - Të përdorura ( 10 )vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 700 € 
secili 

8703 3190 51 - - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë 
 

PCE 
PRO(1*) 

 

L08(2)  
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
1500 € 
secili 

 
8703 32 

 
- - Të një cilindri me kapacitet që e kalon 1500 cm3por nuk e 
kalon 2500 cm3: 

       

  
- - - Të reja:  

       

8703 3211  - - - -  Furgonët:        

8703 3211 10 - - - - - Me vëllim (mbi 1500 cm3 deri 2000 cm3) PCE L08 (1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 0 € secili 

8703 3211 20 - - - - - Me vëllim (mbi 2000 cm3 deri 2500 cm3) PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 300 € 
secili 

8703 3219  - - - - Të tjera:        

8703 3219 10 - - - - - Me vëllim (mbi 1500 cm3 deri 2000 cm3) PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0 € secili 

8703 3219 20 - - - - - Me vëllim (mbi 2000 cm3 deri 2500 cm3) PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 300 € 
secili 

 
8703 3290  

 
- - - Të përdorura : 

       

 - - - -  Me vëllim (mbi 1500 cm3 deri 2000 cm3):        

8703 3290 21 - - - - - Të përdorura  (1 deri 8 ) vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
 

18 

 
400 € 
secili 

8703 3290 22 - - - - - - Të përdorura ( 9 ) vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 600 € 
secili 

                                                 
(2) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të përdorura, që importohen nga shtetet e Bashkimit Evropian, Zvicra dhe Norvegjia, dhe që kanë qenë të lejuara për 
qarkullim të rregullt rrugor në vendin prej nga importohen. 
(1*) Ndalesa sipas  Ligjit Nr. 05/L-132  neni 44 pika 2 , Në Kosovë nuk mund të importohen vetura më të vjetra se dhjetë (10) vjet 
 
(1) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të reja që importohen dhe posedojnë certifikatë të konformitetit. 
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8703 3290 23 - - - - - Të përdorura (10) vite PCE L08 (2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 700 € 
secili 

8703 3290 24 - - - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë 
 

PCE 
PRO(1*) 

 

 

L08(2)
 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
1500 € 
secili 

 - - - - Të tjera që e kalon 2000 cm3por nuk e kalon 2500 cm3:        

8703 3290 31 - - - - - Të përdorura  (1 deri 8 )vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 400 € 
secili 

8703 3290 32 - - - - - - Të përdorura ( 9 )vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 600 € 
secili 

8703 3290 33 - - - - - Të përdorura ( 10 )vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 800 € 
secili 

8703 3290 41 - - - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë 
 

PCE 
PRO(1) 

 

L08(2)  
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
2200 € 
secili 

 
8703 33 

 
- - Të nje cilindri me kapacitet që e kalon 2500 cm3: 

       

  
- - - Të reja:  

       

8703 3311 - - - - Për banim apo kampim        

8703 3311 10 - - - - Furgonët me vellim (mbi 2500 deri 3000cm3) 
 

PCE L08 (1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 300 € 
secili 

8703 3311 20 - - - - Furgonët me vellim mbi 3000cm3 
 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 800 € 
secili 

8703 3319 - - - - Të tjera        

8703 3319 10 - - - - Të tjera me vellim (mbi 2500 deri 3000cm3) 
 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 300 € 
secili 

8703 3319 20 - - - - Të tjera me vellim mbi 3000cm3 PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 800 € 
secili 

 
8703 3390  

 
- - - Të përdorura: 
 

       

                                                 
(2) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të përdorura, që importohen nga shtetet e Bashkimit Evropian, Zvicra dhe Norvegjia, dhe që kanë qenë të lejuara për 
qarkullim të rregullt rrugor në vendin prej nga importohen. 
(1*) Ndalesa sipas  Ligjit Nr. 05/L-132  neni 44 pika 2 , Në Kosovë nuk mund të importohen vetura më të vjetra se dhjetë (10) vjet 
 
(1) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të reja që importohen dhe posedojnë certifikatë të konformitetit. 
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

  
- - - - Me vellim (mbi 2500 deri 3000 cm3): 

       

8703 3390 21 - - - - - Të përdorura  (1 deri 8 )vite  
 

PCE 

 
 

L08 (2) 

 
 
- 

 
 

10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
 

18 

 
400 € 
secili 

8703 3390 22 - - - - - - Të përdorura ( 9 )vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 600 € 
secili 

8703 3390 23 - - - - - Të përdorura ( 10 )vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 800 € 
secili 

8703 3390 20  - - - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë PCE 
PRO(1*) 

 

L08(2)  
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

2200 € 
secili 

  
- - - - Me vellim (mbi 3000 cm3): 
 

       

8703 3390 31 - - - - - Të përdorura  (1 deri 8 )vite PCE L08(2)  
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

1000 € 
secili 

8703 3390 32 - - - - - - Të përdorura ( 9 )vite PCE L08(2)  
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

1500 € 
secili 

8703 3390 33 - - - - - Të përdorura ( 10 )vite PCE L08(2)  
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

1800 € 
secili 

8703 3390 51 - - - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë PCE 
PRO(1) 

 

L08(2)  
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

3900 € 
secili 

8703 40 - Automjete të tjera, me motor pistoni me djegie të brendshme 
dhe motor elektrik si motorë shtytës, të ndryshëm nga ata që 
mund të ngarkohen duke u lidhur me burimin e jashtëm të 
energjisë elektrike: 

       

8703 4010  - - Të reja:        

8703 4010 01 - - - Të nje cilindri me kapacitet që nuk e kalon 1500 cm3 PCE L08 (1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

 - - - Të nje cilindri me kapacitet që e kalon 1500 cm3 por nuk e kalon 
3000 cm3: 

    CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2   

8703 4010 02 - - - - Furgonët të një cilindri me kapacitet që e kalon 1500 cm3 por 
nuk e kalon 2000 cm3 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

                                                 
(2) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të përdorura, që importohen nga shtetet e Bashkimit Evropian, Zvicra dhe Norvegjia, dhe që kanë qenë të lejuara për 
qarkullim të rregullt rrugor në vendin prej nga importohen. 
(1) Ndalesa sipas  Ligjit Nr. 05/L-132  neni 44 pika 2 , Në Kosovë nuk mund të importohen vetura më të vjetra se dhjetë (10) vjet 
 
(1) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të reja që importohen dhe posedojnë certifikatë të konformitetit. 
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8703 4010 03 - - - - Furgonët të një cilindri me kapacitet që e kalon 2000 cm3 por 
nuk e kalon 3000 cm3 

PCE L08 (1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  10 € 
secili 

 - - - -Të tjera        

8703 4010 04 - - - - - Të një cilindri me kapacitet që e kalon 1500 cm3 por nuk e 
kalon 2000 cm3 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 4010 05 - - - - - Të një cilindri me kapacitet që e kalon 2000 cm3 por nuk e 
kalon 3000 cm3 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 4010 06 - - - Të nje cilindri me kapacitet që e kalon 3000 cm3 PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 4090  - - Të përdorura:        

 - - - Të nje cilindri me kapacitet që nuk e kalon 2000 cm3:        

8703 4090 01 - - - - Të përdorura  (1 deri 8) vite PCE L08 (2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 4090 02 - - - - Të përdorura (9) vite  PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 4090 03  - - - - Të përdorura 10) vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 4090 04 - - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë PCE 
PRO(1*) 

 

L08(2)  
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

10 € 
secili 

 - - - Të nje cilindri me kapacitet që e kalon 2000 cm3 por nuk e kalon 
3000 cm3: 

       

8703 4090 11 - - - - Të përdorura  (1 deri 8) vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 10 € 

secili 

8703 4090 12 - - - - Të përdorura (9) vite  PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 4090 13  - - - - Të përdorura 10) vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 4090 14 - - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë PCE 
PRO(1) 

 

L08(2)  
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

10 € 
secili 

 - - - Të nje cilindri me kapacitet që e kalon 3000 cm3:        

8703 4090 21 - - - - Të përdorura  (1 deri 8) vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 10 € 

secili 

8703 4090 22 - - - - Të përdorura (9) vite  PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

                                                 
(1) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të reja që importohen dhe posedojnë certifikatë të konformitetit. 
(2) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të përdorura, që importohen nga shtetet e Bashkimit Evropian, Zvicra dhe Norvegjia, dhe që kanë qenë të lejuara për 
qarkullim të rregullt rrugor në vendin prej nga importohen. 
(1) Ndalesa sipas  Ligjit Nr. 05/L-132  neni 44 pika 2 , Në Kosovë nuk mund të importohen vetura më të vjetra se dhjetë (10) vjet 
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8703 4090 23  - - - - Të përdorura 10) vite PCE L08 (2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 4090 40 - - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë PCE 
PRO(1*) 

 

L08(2)  
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

10 € 
secili 

8703 5000  - Mjetet tjera të transportit, me motor me djegje të brendshme 
me kompresion-ndezjeje (dizel ose gjysëmdizel) dhe motor 
elektrik si motor për shtytje, ndryshe nga ato që janë në gjendje 
për tu karikuar duke i kyqyr në burim të jashtëm të energjisë 
elektrike: 

    
 

 
 
 

  

 - - Të reja:        

8703 5000 01 - - - Të nje cilindri me kapacitet që nuk e kalon 1500 cm3 PCE L08 (1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

 - - - Të nje cilindri me kapacitet që e kalon 1500 cm3 por nuk e kalon 
3000 cm3: 

       

8703 5000 02 - - - - Furgonët të një cilindri me kapacitet që e kalon 1500 cm3 por 
nuk e kalon 2000 cm3 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 5000 03 - - - - Furgonët të një cilindri me kapacitet që e kalon 2000 cm3 por 
nuk e kalon 2500 cm3 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  10 € 
secili 

 - - - -Të tjera        

8703 5000 04 - - - - - Të një cilindri me kapacitet që e kalon 1500 cm3 por nuk e 
kalon 2000 cm3 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  10 € 
secili 

8703 5000 05 - - - - - Të një cilindri me kapacitet që e kalon 2000 cm3 por nuk e 
kalon 2500 cm3 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

 - - - Të nje cilindri me kapacitet që e kalon 2500 cm3:        

 - - - - Për banim apo kampim:        

8703 5000 06 - - - - - Të një cilindri me kapacitet mbi 2500 deri 3000cm3 
 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 5000 07 - - - - - Të një cilindri me kapacitet mbi 3000cm3 
 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

 - - - - Të tjera        

8703 5000 08 - - - - Të një cilindri me kapacitet mbi 2500 deri 3000cm3 
 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 5000 09 - - - - Të tjera me vellim mbi 3000cm3 PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

 - - Të përdorura:        

 - - - Të nje cilindri me kapacitet që nuk e kalon 2000 cm3:        

                                                 
(2) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të përdorura, që importohen nga shtetet e Bashkimit Evropian, Zvicra dhe Norvegjia, dhe që kanë qenë të lejuara për 
qarkullim të rregullt rrugor në vendin prej nga importohen. 
(1) Ndalesa sipas  Ligjit Nr. 05/L-132  neni 44 pika 2 , Në Kosovë nuk mund të importohen vetura më të vjetra se dhjetë (10) vjet 
 
(1) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të reja që importohen dhe posedojnë certifikatë të konformitetit. 
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8703 5000 10 - - - - Të përdorura  (1 deri 8) vite PCE L08 (2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 5000 11 - - - - Të përdorura (9) vite  PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 5000 12  - - - - Të përdorura 10) vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 5000 13 - - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë PCE 
PRO(1*) 

 

L08(2)  
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

10 € 
secili 

 - - - Të nje cilindri me kapacitet që e kalon 2000 cm3 por nuk e kalon 
3000 cm3: 

       

8703 5000 20 - - - - Të përdorura  (1 deri 8) vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 5000 21 - - - - Të përdorura (9) vite  PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 5000 22  - - - - Të përdorura 10) vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 5000 23 - - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë PCE 
PRO(1) 

 

L08(2)  
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

10 € 
secili 

 - - - Të nje cilindri me kapacitet që e kalon 3000 cm3:        

8703 5000 30 - - - - Të përdorura  (1 deri 8) vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 5000 31 - - - - Të përdorura (9) vite  PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 5000 32  - - - - Të përdorura 10) vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 5000 40 - - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë PCE 
PRO(1) 

 

L08(2)  
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

10 € 
secili 

8703 60 - Automjete të tjera, me motor pistoni me djegie të brendshme 
dhe motor elektrik si motorë për shtytje, të aftë të ngarkimit 
duke u kyçur në burimin e jashtëm të energjisë elektrike  

       

8703 6010 - - Të reja:        

8703 6010 01 - - - Të nje cilindri me kapacitet që nuk e kalon 1500 cm3 PCE L08 (1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

                                                 
(2) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të përdorura, që importohen nga shtetet e Bashkimit Evropian, Zvicra dhe Norvegjia, dhe që kanë qenë të lejuara për 
qarkullim të rregullt rrugor në vendin prej nga importohen. 
(1*) Ndalesa sipas  Ligjit Nr. 05/L-132  neni 44 pika 2 , Në Kosovë nuk mund të importohen vetura më të vjetra se dhjetë (10) vjet 
 
(1) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të reja që importohen dhe posedojnë certifikatë të konformitetit. 



 14 

Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 - - - Të nje cilindri me kapacitet që e kalon 1500 cm3 por nuk e 
kalon 3000 cm3: 

       

8703 6010 02 - - - - Furgonët të një cilindri me kapacitet që e kalon 1500 cm3 por 
nuk e kalon 2000 cm3 

PCE L08 (1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 6010 03 - - - - Furgonët të një cilindri me kapacitet që e kalon 2000 cm3 por 
nuk e kalon 3000 cm3 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  10 € 
secili 

 - - - -Të tjera        

8703 6010 04 - - - - - Të një cilindri me kapacitet që e kalon 1500 cm3 por nuk e 
kalon 2000 cm3 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  10 € 
secili 

8703 6010 05 - - - - - Të një cilindri me kapacitet që e kalon 2000 cm3 por nuk e 
kalon 3000 cm3 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 6010 06 - - - Të nje cilindri me kapacitet që e kalon 3000 cm3 PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 6090 - - Të përdorura:        

 - - - Të nje cilindri me kapacitet që nuk e kalon 2000 cm3:        

8703 6090 01 - - - - Të përdorura  (1 deri 8) vite PCE L08 (2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 6090 02 - - - - Të përdorura (9) vite  PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 6090 03  - - - - Të përdorura 10) vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 6090 04 - - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë PCE 
PRO(1*) 

 

L08(2)  
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

10 € 
secili 

 - - - Të nje cilindri me kapacitet që e kalon 2000 cm3 por nuk e 
kalon 3000 cm3: 
 

       

8703 6090 11 - - - - Të përdorura  (1 deri 8) vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 6090 12 - - - - Të përdorura (9) vite  PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 6090 13  - - - - Të përdorura 10) vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 6090 14 - - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë PCE 
PRO(1) 

 

L08(2)  
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

10 € 
secili 

 - - - Të nje cilindri me kapacitet që e kalon 3000 cm3:        

                                                 
(1) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të reja që importohen dhe posedojnë certifikatë të konformitetit. 
(2) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të përdorura, që importohen nga shtetet e Bashkimit Evropian, Zvicra dhe Norvegjia, dhe që kanë qenë të lejuara për 
qarkullim të rregullt rrugor në vendin prej nga importohen. 
(1*) Ndalesa sipas  Ligjit Nr. 05/L-132  neni 44 pika 2 , Në Kosovë nuk mund të importohen vetura më të vjetra se dhjetë (10) vjet 
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8703 6090 21 - - - - Të përdorura  (1 deri 8) vite PCE L08 (2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 6090 22 - - - - Të përdorura (9) vite  PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 6090 23  - - - - Të përdorura 10) vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 6090 24 - - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë PCE 
PRO(1*) 

 

L08(2)  
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

10 € 
secili 

8703 7000  - Mjetet tjera të transportit, me motor me djegje të brendshme 
me kompresion-ndezjeje (dizel ose gjysëmdizel) dhe motor 
elektrik si motor për shtytje, që janë në gjendje për tu karikuar 
duke i kyqyr në burim të jashtëm të energjisë elektrike: 

PCE       

  
- - Të reja: 

       

8703 7000 01 - - - Të nje cilindri me kapacitet që nuk e kalon 1500 cm3 PCE L08 (1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

 - - - Të nje cilindri me kapacitet që e kalon 1500 cm3 por nuk e kalon 
3000 cm3: 

       

8703 7000 02 - - - - Furgonët të një cilindri me kapacitet që e kalon 1500 cm3 por 
nuk e kalon 2000 cm3 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 7000 03 - - - - Furgonët të një cilindri me kapacitet që e kalon 2000 cm3 por 
nuk e kalon 2500 cm3 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  10 € 
secili 

 - - - -Të tjera        

8703 7000 04 - - - - - Të një cilindri me kapacitet që e kalon 1500 cm3 por nuk e 
kalon 2000 cm3 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  10 € 
secili 

8703 7000 05 - - - - - Të një cilindri me kapacitet që e kalon 2000 cm3 por nuk e 
kalon 2500 cm3 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

 - - - Të nje cilindri me kapacitet që e kalon 2500 cm3:        

 - - - - Për banim apo kampim:        

8703 7000 06 - - - - - Të një cilindri me kapacitet mbi 2500 deri 3000cm3 
 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 7000 07 - - - - - Të një cilindri me kapacitet mbi 3000cm3 
 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

 - - - - Të tjera        

8703 7000 08 - - - - Të një cilindri me kapacitet mbi 2500 deri 3000cm3 
 

PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 7000 09 - - - - Të tjera me vellim mbi 3000cm3 PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 

                                                 
(2) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të përdorura, që importohen nga shtetet e Bashkimit Evropian, Zvicra dhe Norvegjia, dhe që kanë qenë të lejuara për 
qarkullim të rregullt rrugor në vendin prej nga importohen. 
(1*) Ndalesa sipas  Ligjit Nr. 05/L-132  neni 44 pika 2 , Në Kosovë nuk mund të importohen vetura më të vjetra se dhjetë (10) vjet 
 
(1) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të reja që importohen dhe posedojnë certifikatë të konformitetit. 
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

secili 

 - - Të përdorura:        

 - - - Të nje cilindri me kapacitet që nuk e kalon 2000 cm3:        

8703 7000 10 - - - - Të përdorura  (1 deri 8) vite PCE L08 (2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 7000 11 - - - - Të përdorura (9) vite  PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 7000 12  - - - - Të përdorura 10) vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 7000 13 - - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë PCE 
PRO(1*) 

 

L08(2)  
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

10 € 
secili 

 - - - Të nje cilindri me kapacitet që e kalon 2000 cm3 por nuk e kalon 
3000 cm3: 

       

8703 7000 20 - - - - Të përdorura  (1 deri 8) vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 7000 21 - - - - Të përdorura (9) vite  PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 7000 22  - - - - Të përdorura 10) vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 7000 23 - - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë PCE 
PRO(1) 

 

L08(2)  
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

10 € 
secili 

 - - - Të nje cilindri me kapacitet që e kalon 3000 cm3:        

8703 7000 30 - - - - Të përdorura  (1 deri 8) vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 7000 31 - - - - Të përdorura (9) vite  PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 7000 32  - - - - Të përdorura 10) vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 10 € 
secili 

8703 7000 33 - - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë PCE 
PRO(1) 

 

L08(2)  
- 

 
10 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2  
18 

10 € 
secili 

8703 80 - Mjetet tjera të transportit, vetëm me motor elektrik për shtytje:        

8703 8010 00 - - Të reja PCE L08 (1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 0 € secili 

8703 8090  - - Të përdorura        

                                                 
(2) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të përdorura, që importohen nga shtetet e Bashkimit Evropian, Zvicra dhe Norvegjia, dhe që kanë qenë të lejuara për 
qarkullim të rregullt rrugor në vendin prej nga importohen. 
(1*) Ndalesa sipas  Ligjit Nr. 05/L-132  neni 44 pika 2 , Në Kosovë nuk mund të importohen vetura më të vjetra se dhjetë (10) vjet 
 
(1) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të reja që importohen dhe posedojnë certifikatë të konformitetit. 
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8703 8090 01 - - - Të përdorura  (1 deri 8) vite PCE L08 (2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 400 € 
secili 

8703 8090 02 - - - Të përdorura (9) vite  PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 600 € 
secili 

8703 8090 03  - - - Të përdorura 10) vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 700 € 
secili 

8703 8090 40 - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë PCE 
PRO(1*) 

 

L08(2)  
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

1500 € 
secili 

 
8703 9000  

 
- Të tjera: 

       

8703 9000 01 - - Të reja PCE L08 (1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 0 € secili 

 - - Të pëdorura:        

8703 9000 02 - - -Të përdorura  (1 deri 8 )vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 400 € 
secili 

8703 9000 03 - - -Të përdorura  (9 )vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 600 € 
secili 

8703 9000 04 - - - Të përdorura  (10)vite PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 700 € 
secili 

8703 9000 40 - - - Të përdorura (11) vite apo më shumë PCE 
PRO(1) 

 

L08(2)  
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

1500 € 
secili 

 
8704 

 
Mjetet e transportit me motor për transportin e mallrave:  

       

 
8704 10 

 
- Makinat vetëshkarkuese (Dumperat) të projektuar për t’u 
përdorur në rrugët jashtë autostradave: 
 

       

8704 1010 00 - - Me motorë me piston me djegje të brendshme me kompresion 
ndezjeje (dizel apo gjysëm dizel), apo me motor me djegje të 
brendshme me kandelë: 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8704 1090 00 

 
- - Të tjera 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
- Të tjera, vetëm me motor pistoni me djegie të brendshme me 
ndezje me kompresion (naftë ose gjysëm-naftë)): 

       

 
8704 21 

 
- - Automjetet bruto-pesha e të cilit nuk kalon 5 tonë: 

       

                                                 
(2) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të përdorura, që importohen nga shtetet e Bashkimit Evropian, Zvicra dhe Norvegjia, dhe që kanë qenë të lejuara për 
qarkullim të rregullt rrugor në vendin prej nga importohen. 
(1*) Ndalesa sipas  Ligjit Nr. 05/L-132  neni 44 pika 2 , Në Kosovë nuk mund të importohen vetura më të vjetra se dhjetë (10) vjet 
 
(1) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të reja që importohen dhe posedojnë certifikatë të konformitetit. 
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8704 2110 00 - - - Projektuar posaçërisht për transportin e materialeve shumë 
radioaktive  

PCE L08 (2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

 - - - - Me motorë me një kapacitet cilindri më shumë se 2 500 cm3:        

8704 2131 00 - - - - - Të reja PCE L08 (1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8704 2139 00 - - - - - Të përdorura PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - Me motorë me një kapacitet cilindri jo me shumë se 2 500 cm3:        

8704 2191 00 - - - - - Të reja PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8704 2199 00 - - - - - Të përdorura PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8704 22 

 
- - Automjetet bruto-pesha e të cilit kalon 5 tonë por nuk kalon 
20 tonë: 

       

8704 2210 00 - - - Projektuar posaçërisht për transportin e materialeve shumë 
radioaktive  

PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

8704 2291 00 - - - - Të reja PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8704 2299 00 - - - - Të përdorura PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8704 23 - - Automjetet bruto-pesha kalon 20 tonë:        

8704 2310 00 - - - Projektuar posaçërisht për transportin e materialeve shumë 
radioaktive 

PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

8704 2391 00 - - - - Të reja PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8704 2399 00 - - - - Të përdorura PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Të tjera, me vetëm motor ndezës pistoni me djegie të 
brendshme: 

       

 
8704 31 

 
- - Automjetet bruto-pesha  e të cilit nuk kalon 5 tonë: 

       

8704 3110 00 - - - Projektuar posaçërisht për transportin e materialeve shumë 
radioaktive  

PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Të tjera:        

 - - - - Me motorë me një kapacitet cilindri më shumë se 2 800 cm3:        

8704 3131 00 - - - - - Të reja PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8704 3139 00 - - - - - Të përdorura PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Me motorë me një kapacitet cilindri jo më shumë se 2 800 cm3:        

8704 3191 00 - - - - - Të reja PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8704 3199 00 - - - - - Të përdorura PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8704 32 

 
- - Automjetet bruto-pesha e të cilit kalon 5 tonë: 

       

8704 3210 00 - - - Projektuar posaçërisht për transportin e materialeve shumë 
radioaktive  

PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

                                                 
(2) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të përdorura, që importohen nga shtetet e Bashkimit Evropian, Zvicra dhe Norvegjia, dhe që kanë qenë të lejuara për 
qarkullim të rregullt rrugor në vendin prej nga importohen. 
(1) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të reja që importohen dhe posedojnë certifikatë të konformitetit. 
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8704 3291 00 - - - - Të reja PCE L08 (1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8704 3299 00 - - - - Të përdorura PCE L08 (2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 -Të tjera, me motor pistoni me djegie të brendshme me ndezje 
me kompresion (naftë ose gjysëm-naftë) dhe motor elektrik si 
motorë për shtytje: 

       

8704 41 - - Me një peshë bruto të automjetit që nuk i kalon 5 ton:        

8704 4110 00 - - - Projektuar posaçërisht për transportin e materialeve shumë 
radioaktive (Euratom) 

PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

 - - - - Me motorë me kapacitet cilindri që tejkalojnë 2 500 cm3:        

8704 4131 00 - - - - - Të reja PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8704 4139 00  - - - - - Të përdorura PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - - Me motorë me një kapacitet cilindri që nuk i kalon 2 500 cm3:        

8704 4191 00 - - - - - Të reja PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8704 4199 00 - - - - - Të përdorura PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8704 42 

- - Me një peshë bruto të automjetit që tejkalon 5 ton, por jo më 
shumë se 20 ton: 

       

 
8704 4210 00 

- - - Projektuar posaçërisht për transportin e materialeve shumë 
radioaktive (Euratom) 

PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

8704 4291 00 - - - - Të reja PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8704 4299 00 - - - - Të përdorura PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8704 43 - - Me një peshë bruto të automjetit që tejkalon 20 tonë: 
 

       

8704 4310 00 - - - Projektuar posaçërisht për transportin e materialeve shumë 
radioaktive (Euratom) 

PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

8704 4391 00 - - - - Të reja PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8704 4399 00 - - - - Të përdorura PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 -Të tjera, me motor pistoni me djegie të brendshme dhe motor 
elektrik si motorë për shtytje: 

       

8704 51 - - Me një peshë bruto të automjetit që nuk i kalon 5 ton:        

8704 5110 00 - - - Projektuar posaçërisht për transportin e materialeve shumë 
radioaktive (Euratom) 

PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Të tjera:        

 - - - - Me motorë me një kapacitet cilindri që tejkalon 2 800 cm3:        

8704 5131 00 - - - - - Të reja PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8704 5139 00 - - - - -  Të përdorura PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Me motorë me një kapacitet cilindri që nuk i kalon 2 800 cm3:        

8704 5191 00 - - - - - Të reja PCE L08(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8704 5199 00 - - - - - Të përdorura PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8704 52 - - Me një peshë bruto të automjetit që tejkalon 5 ton:        

                                                 
(1) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të reja që importohen dhe posedojnë certifikatë të konformitetit. 
(2) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të përdorura, që importohen nga shtetet e Bashkimit Evropian, Zvicra dhe Norvegjia, dhe që kanë qenë të lejuara për 
qarkullim të rregullt rrugor në vendin prej nga importohen. 
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8704 5210 00 - - - Projektuar posaçërisht për transportin e materialeve shumë 
radioaktive (Euratom) 

PCE L08 (2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

8704 5291 00 - - - - Të reja PCE L08 (1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8704 5299 00 - - - - Të përdorura PCE L08(2) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8704 6000 00 - Të tjera me vetëm motor elektrik për shtytje  
PCE 

 
L08(2) 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

8704 9000 00 -Të tjera  
PCE 

 
L08(2) 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
8705 

 
Mjete transporti me motor për qëllimet speciale, të ndryshme 
nga ato kryesisht të projektuara për transportin e personave ose 
mallrave (p.sh. kamionët e avarisë, kamionët vinç, mjetet e 
transportit për shuarjen e zjarrit, autobetonierët, makinat për 
pastrim të rrugës, makinat sprucuese te rrugës, ofiçinat e 
lëvizshme, njësitë radiologjike të lëvizshme): 
 
 

       

 
8705 1000 00 

 
- Makinat vinç 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8705 2000 00 

 
- Shpuesit derrike të lëvizshëm 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8705 3000 00 

 
- Makinat për shuarjen e zjarrit 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

8705 4000 00 - Autobetonierët PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8705 90 

 
- Të tjera: 

       

8705 9030 00 - - Mjetet e transportit për pompimin e betonit PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8705 9080 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8706 00 

 
Shasitë e përshtatura me motorë, për mjetet e transportit të 
krerëve Nr. 8701 deri 8705: 

       

  
- Shasitë për traktorët qe klasifikohen në kreun Nr. 8701; shasitë për 
mjetet e transportit që klasifikohen në krerët Nr. 8702, 8703 apo   
8704 me motor me piston me djegje të brendshme me kompresion-
ndezjeje (dizel apo gjysëm dizel), me një kapacitet cilindri më shumë 
se 2 500 cm3 apo me motor me piston me djegje të brendshme me 
kandelë me një kapacitet cilindri më shumë se 2 800 cm3: 

       

8706 0011 00 - - Për mjetet e transportit të kreut Nr. 8702 apo 8704 PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8706 0019 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Të tjera:  

       

                                                 
(2) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të përdorura, që importohen nga shtetet e Bashkimit Evropian, Zvicra dhe Norvegjia, dhe që kanë qenë të lejuara për 
qarkullim të rregullt rrugor në vendin prej nga importohen. 
(1) Dispozitat për homologim nuk aplikohen për: mjetet rrugore të reja që importohen dhe posedojnë certifikatë të konformitetit. 



 21 

Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8706 0091 00 - - Për mjetet e transportit të kreut Nr. 8703 PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8706 0099 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8707 

 
Trupat (përfshi kabinat), për mjetet e transportit te krerëve Nr. 
8701 deri 8705: 

       

 
8707 10 

 
- Për mjetet e transportit të kreut Nr. 8703: 

       

8707 1010 00 - - Për qëllime të montimeve industriale  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8707 1090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8707 90 

 
- Të tjera: 

       

8707 9010 00 - - Për montimin industrial të:  
Motokultivatorëve që klasifikohen në nënkreun 8701 10;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8704 ose me motor me piston me 
djegje të brendshme me kompresion-ndezjeje (dizel apo gjysëm 
dizel), me një cilindër me kapacitet jo më shumë se 2 500 cm3 ose 
me motor me piston me djegje të brendshme me kandelë me një 
kapacitet cilindri jo më shumë se 2 800 cm3; 
Mjeteve të transportit për qëllime speciale të kreut Nr. 8705  

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8707 9090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8708 

 
Pjesët dhe plotësuesit e mjeteve të transportit të krerëve Nr. 
8701 deri 8705: 

       

 
8708 10 

 
- Amortizatorët dhe pjesët e tyre:  

       

8708 1010 00 - - Për montimin industrial të:  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8703; 
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8704 me motor me piston me djegje 
të brendshme me kompresion-ndezjeje (dizel apo gjysëm dizel), me 
një kapacitet cilindri jo më shumë se 2 500 cm3 ose me motor me 
piston me djegje të brendshme me kandelë me një kapacitet cilindri 
jo më shumë se 2 800 cm3;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8705  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 1090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Pjesët dhe plotësuesit e tjere të trupave (përfshir kabinat):        

 
8708 21 

 
- - Rripat e sigurimit:  

       

8708 2110 00 - - - Për montimin industrial të:  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8703 
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8704 ose me motor me piston me 
djegje të brendshme me kompresion-ndezjeje (dizel ose gjysëm 
dizel), me një kapacitet cilindri jo më shumë se 2 500 cm3 ose me 
motor me piston me djegje të brendshme me kandelë me një 
kapacitet cilindri jo më shumë se 2 800 cm3;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8705  

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 2190 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 29 - - Të tjera:         
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8708 2910 00 - - - Për montimin industrial të:  
Motokultivatorëve që klasifikohen në   Nënkreun 8701 10;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8703;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr 8704 ose me motor me piston me 
djegje të brendshme me kompresion-ndezjeje (dizel apo gjysëm 
dizel), me një kapacitet cilindri jo më shumë se 2 500 cm3 ose me 
motor me piston me djegje të brendshme me kandelë me një 
kapacitet cilindri jo më shumë se 2 800 cm3;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8705  
 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 22 - - Xhamat e përparmë (xhamat e përparmë), dritaret e pasme dhe 
dritaret e tjera të specifikuara në shënimin e nëntitullit 1 të këtij 
kapitulli 
 

       

8708 2210 00 - - - Për montimin industrial të: Traktorëve të kontrolluar nga 
këmbësorët e nënkreut 8701 10; Automjetet e kreut 8703; Automjetet 
e kreut 8704 me ose një motor pistoni me djegie të brendshme (me 
naftë ose gjysëm-naftë) të një cilindri kapaciteti që nuk i kalon 2 500 
cm3 ose me një pistoni me djegie të brendshme me ndezje shkëndija 
motor me një kapacitet cilindri që nuk i kalon 2 800 cm3; Automjete të 
kreut 8705 
 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 2290 00 - - - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8708 2990 00 

 
- - - Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8708 30 

 
- Frenat dhe frenat-ndihmëse; pjesët e tyre: 
 

       

8708 3010 00 - - Për montazhin industrial të:  
Motokultivatorëve që klasifikohen në Nënkreun 8701 10;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8703:  
Mjeteve te transportit te kreut Nr. 8704 ose me motor me piston me 
djegje të brendshme me kompresion-ndezjeje (dizel apo gjysëm 
dizel), me një kapacitet cilindri jo më shumë se 2 500 cm3 ose me 
motor me piston me djegje të brendshme me kandelë me një 
kapacitet cilindri jo më shumë se 2 800 cm3;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8705  
 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- - Të tjera:  
 

       

8708 3091 00 - - - Për frenat me disk - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 3099 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8708 40 
 

 
- Kutitë e transmesionit dhe pjesët e tyre: 

       

8708 4020 00 - - Për montimin industrial të:  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

Motokultivatorëve që klasifikohen në Nënkreun 8701 10;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8703;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8704 ose me motor me piston me 
djegje të brendshme me kompresion-ndezjeje (dizel apo gjysëm 
dizel), me një kapacitet cilindri jo më shumë se 2 500 cm3 ose me 
motor me piston me djegje të brendshme me kandele me një 
kapacitet cilindri jo më shumë se 2 800 cm3;  
Mjeteve te transportit të kreut Nr. 8705  

 - - Të tjera:        

8708 4050 00 - - - Kutitë e transmisionit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Pjesët:        

8708 4091 00 - - - - Prej çeliku të farkëtuar me stampim të mbyllur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 4099 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 50 - Boshtet drejtuese me diferencial, të pajisura apo jo me 
komponente të tjera transmesioni dhe boshtet jodrejtuese; 
pjesët e tyre: 

       

8708 5020 00 - - Per montimin industrial të:  
Mjeteve te transportit te kreut Nr. 8703: Mjeteve te transportit te kreut 
Nr 8704 ose me motor me piston me djegje të brendshme me 
kompresion-ndezjeje (dizel apo gjysëm diezel), me një kapacitet 
cilindri jo më shumë se 2 500 cm3 ose me motor me piston me djegje 
të brendshme me kandelë me një cilindër me kapacitet jo më shumë 
se 2 800 cm3;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8705  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- - Të tjera: 

       

8708 5035 00 
- - - Boshtet drejtuese me diferencial, të pajisura apo jo me 
komponente të tjera transmesioni dhe boshtet jodrejtuese 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Pjesët:        

8708 5055 00 - - - - Prej çeliku të farkëtuar me stampim të mbyllur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Të tjera:        

8708 5091 00 - - - - - Për boshtet jodrejtuese - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 5099 00 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8708 70 

 
- Rrotat me disk, pjesët dhe plotësuesit e tyre: 

       

8708 7010 00 - - Për montimin industrial të:  
Motokultivatorëve  që klasifikohen në   Nënkreun 8701 10;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8703; Mjeteve të transportit të kreut 
Nr. 8704 ose me motor me piston me djegje të brendshme me 
kompresion-ndezjeje (dizel apo gjysëm dizel), me një kapacitet 
cilindri jo më shumë se 2 500 cm3 ose me motor me piston me djegje 
të brendshme me kandelë me një kapacitet cilindri jo më shumë se 2 
800 cm3; Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8705  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- - Të tjera:  

       

8708 7050 00 - - - Rrotat prej alumini; pjesët dhe plotësuesit e rrotave, prej alumini - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8708 7091 00 - - - Pjesa qëndrore e rrotës në formë ylli, e derdhur njëherësh, prej 
gize apo çeliku 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 7099 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8708 80 

 
- SIstemet varëse dhe pjesët e tyre (përfshirë amortizuesit): 

       

8708 8020 00 - - Për montimin industrial të: Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8703;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8704 ose me motor me piston me 
djegje të brendshme me kompresion-ndezjeje (dizel apo gjysëm 
dizel), me një kapacitet cilindri jo më shumë se 2500 cm3 ose me 
motor me piston me djegje të brendshme me kandelë me një 
kapacitet cilindri jo më shumë se 2 800 cm3;  
Mjetet e transportit të kreut Nr. 8705  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

8708 8035 00 - - -  Amortizuesit varës - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 8055 00 - - - Lingota kundër lëkundjeve; Lingota të tjera të përdredhura - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:         

8708 8091 00 - - - - Prej çeliku të farkëtuar me stampim të mbyllur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 8099 00 - - - -Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Pjesët dhe plotësuesit e tjerë: 

       

 
8708 91 

 
- - Radiatorët dhe pjesët  e tyre:  

       

8708 9120 00 - - - Për montimin industrial të:  
Motokultivatorëve që klasifikohen në Nënkreun 8701 10;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8703;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8704 ose me motor me piston me 
djegje të brendshme me kompresion-djegjeje (dizel apo gjysëm 
dizel), me një cilindër me kapacitet jo më shumë se 2500 cm3 ose me 
motor me piston me djegje të brendshme me kandelë me një 
kapacitet cilindri jo më shumë se 2800 cm3;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8705  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

8708 9135 00 - - - - Radiatorët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Pjesët:        

8708 9191 00 - - - - - Prej çeliku të farkëtuar me stampim të mbyllur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 9199 00 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 92 - - Gypat e shuarjes së zhurmave (zhurmëmbytësit) dhe nxjerrjes 
së gazrave; pjesët e tyre:  

       

8708 9220 00 - - - Për montimin industrial të:  
Motokultivatorëve që klasifikohen në nënkreun 8701 10;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8703;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8704 ose me motor me piston me 
djegje të brendshme me kompresion-ndezjeje (dizel apo gjysëm 
dizel), me një kapacitet cilindri jo më shumë se 2500 cm3 ose me 
motor me piston me djegje të brendshme me kandelë me një 
kapacitet cilindri jo më shumë se 2800 cm3;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8705  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 - - - Të tjera:        

8708 9235 00 - - - - Gypat e shuarjes së zhurmave (zhurmëmbytësit) dhe nxjerrjes 
së gazrave 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Pjesët:        

8708 9291 00 - - - - - Prej çeliku të farkëtuar me stampim të mbyllur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 9299 00 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 93 - - Xhuntot dhe pjesët e tyre:         

8708 9310 00 - - - Për montimin industrial të:  
Motokultivatorëve që klasifikohen në Nënkreun 8701 10;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8703;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8704 ose me motor me piston me 
djegje të brendshme me kompresion-ndezjeje (dizel apo gjysëm 
dizel), me një cilindër me kapacitet jo më shumë se 2500 cm3 ose me 
motor me piston me djegje të brendshme me kandelë me një 
kapacitet cilindri jo më shumë se 2800 cm3;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8705  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 9390 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 94 - - Drejtuesit me timon të rrotave, kolonat e drejtimit dhe kutitë e 
drejtimit; pjesët e tyre: 

       

 
8708 9420 00 

 
- - - Për montimin industrial të:  
Mjeteve të transportit te kreut Nr. 8703;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8704 ose me motor me piston me 
djegje të brendshme me kompresion-ndezjeje (dizel apo gjysëm 
diezel), me një kapacitet cilindri jo më shumë se 2500 cm3 ose me 
motor me piston me djegje të brendshme me kandelë me një 
kapacitet cilindri jo më shumë se 2800 cm3;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8705 
 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

8708 9435 00 - - - - Drejtuesit me timon të rrotave, kolonat e drejtimit dhe kutitë e 
drejtimit 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - - Pjesët:        

8708 9491 00 - - - - - Prej çeliku të farkëtuar me stampim të mbyllur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 9499 00 - - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 95 - -  Jastëkt e siguris me ajër “Airbags” me system fryers :        

8708 9510 00 - - - Për montimin industrial të:  
Motokultivatorëve që klasifikohen në Nënkreun 8701 10;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8703;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8704 ose me motor me piston me 
djegje të brendshme me kompresion-ndezjeje (dizel apo gjysëm 
dizel), me një cilindër me kapacitet jo më shumë se  
2500 cm3 ose me motor me piston me djegje të brendshme me 
kandelë me një kapacitet cilindri jo më shumë se 2800 cm3; Mjeteve 
të transpotrit të kreut Nr. 8705  
 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - -  Të tjera:         
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8708 9591 00 - - - - Prej çeliku të farkëtuar me stampim të mbyllur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 9599 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 99 - - Të tjera:        

 
8708 9910 00 

 
- - - Për montimin industrial të:  
Motokultivatorëve që klasifikohen në Nënkreun 8701 10;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8703;  
Mjeteve të transportit të kreut Nr. 8704 ose me motor me piston me 
djegje të brendshme me kompresion-ndezjeje (dizel apo gjysëm 
dizel), me një cilindër me kapacitet jo më shumë se  
2500 cm3 ose me motor me piston me djegje të brendshme me 
kandelë me një kapacitet cilindri jo më shumë se 2800 cm3; Mjeteve 
të transpotrit të kreut Nr. 8705  
 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - -  Të tjera:         

8708 9993 00 - - - - Prej çeliku të farkëtuar me stampim të mbyllur - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8708 9997 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8709 

Kamionët e punës, vetëlëvizës, jo të përshtatur me paisje 
ngritjeje ose veprimi me krah, të tipit të përdorura në fabrika, 
depo për ruajtje malli, hapësirat e kantierit apo aeroportet për 
distanca të shkurtra transporti të mallrave; traktorët të tipit të 
përdorur në platformat e stacionit hekurudhor; pjesët e mjeteve 
të transportit të lartpërmendura: 
 

       

 
 

- Mjetet e transportit: 
       

8709 11 - - Elektrike:  
 

       

8709 1110 00 - - - Projektuar posaçërisht për transportin e materialeve shumë 
radioaktive  

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8709 1190 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8709 19 - - Të tjera:         

8709 1910 00 - - - Projektuar posaçërisht për transportin e materialeve shumë 
radiokative  

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8709 1990 00 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8709 9000 00 - Pjesët - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8710 0000 00 

 
Tankset dhe mjetet e tjera transporti luftarak të blinduara, të 
motorizuara, të përshtatura ose jo me armë dhe pjesë të mjeteve 
të tilla transporti 
 

 
- 

 
PRO(1) 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8711 

 
Motoçikletat (perfshi biçikletat me motor) dhe çikletat e 
përshtatura me një motor ndihmës, me ose pa kosh; koshat: 

       

                                                 
(1) Shiko Ligji Nr. 05/L-022 për armë   
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8711 1000 00 

 
- Me motor pistoni me djegie të brendshme të një kapaciteti 
cilindri që nuk i kalon 50 cm3 

 
PCE 

 
L08 (1) 

 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8711 20 

 
- Me motor pistoni me djegie të brendshme me një kapacitet 
cilindri 50 cm3 por jo më shumë se 250 cm3: 

       

8711 2010 00 - - Scooter (Skuter) PCE L08 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjerë me kapacitet cilindri:         

8711 2092 00 - - - Më shumë se 50 cm3por jo më shumë se 125 cm3 PCE L08 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8711 2098 00 - - - Më shumë se 125 cm3 por jo më shumë se 250 cm3 PCE L08 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8711 30 

 
- Me motor pistoni me djegie të brendshme me një kapacitet 
cilindri që tejkalon 250 cm3 por jo më shumë se 500 cm3:  
 

       

8711 3010 00 - - Me kapacitet cilindri më shumë se 250 cm3por jo më shumë se 
380 cm3 

PCE L08 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8711 3090 00 - - Me kapacitet cilindri më shumë se 380 cm3 por jo më shumë se 
500 cm3 

PCE L08 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8711 4000 00 

 
- Me motor pistoni me djegie të brendshme me një kapacitet 
cilindri që tejkalon 500 cm3 por jo më shumë se 800 cm3 

 
PCE 

 
L08 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8711 5000 00 

 
- Me motor pistoni me djegie të brendshme me një kapacitet 
cilindri që tejkalon 800 cm3 

PCE L08 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8711 60 - Me motor elektrik për shtytje:        

8711 6010 00 - - Biçikletat, tricikletat dhe katërçikletat, me pedale ndihmëse, me një 
motor elektrik ndihmës të fuqi  të vazhdueshmeqë nuk tejkalon   
250 watts 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8711 6090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8711 9000 00 

 
- Të tjera 

PCE L08 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8712 00 

 
Biçikletat dhe çikletat e tjera (përfshi treçikletë), jo të 
motorizuara: 

       

8712 0030 00 - Biçikletat me kushineta sfera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8712 0070 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8713 

 
Karrocat e invalidëve, të motorizuara apo jo ose të lëvizura 
ndryshe mekanikisht: 

       

 
8713 1000 00 

 
- Jo të lëvizura mekanikisht 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 
8713 9000 00 

 
- Të tjera 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

                                                 
(1) Shiko ligjin Nr.05/L-132 nenet 3,27 dhe UA nr.2/2018  neni 81 , si dhe Ligji nr. 08/L004 për ndryshimin dhe plotesimin e Ligjit nr. 05/L032  pikat 1.13 dhe 1.14 
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8714 

 
Pjesët dhe plotësuesit e mjeteve të transportit të krerëve Nr. 
8711 deri 8713: 
 

       

8714 10 - Të motoçikletave (përfshi biçikletat me motor):        

8714 1010 00 - - Frenat dhe pjesët e tyre - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8714 1020 00 - - Kutitë e shpejtësive dhe pjesët e tyre - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8714 1030 00 - - Rrotat dhe pjesët dhe plotësuesit e tyre - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8714 1040 00 - - Silencers (mufflers) dhe tuba zhurmëmbytës pjesët e tyre - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8714 1050 00 - - Friksion dhe pjesët e tyre - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8714 1090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8714 2000 00 

 
- Të karrocave te invalideve 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Të tjera: 

       

8714 91 - - Trupat dhe pirunët, dhe pjesët e tyre:        

8714 9110 00 - - - Trupat PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8714 9130 00 - - - Pirunat e përparme PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8714 9190 00 - - - Pjesët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8714 92 - - Disqet dhe telat e rrotave:        

8714 9210 00 - - - Disqet e rrotave PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8714 9290 00 - - - Telat e rrotave - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8714 9300 00 - - Bucelat, të ndryshme nga bucelat me frena dhe frenat e 
bucelës, dhe rrotat e lira dhe rrota yll 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

8714 94 - - Frenat, përfshi bucelat me frena dhe frenat e bucelës dhe 
pjesët e tyre: 

       

8714 9420 00 - - - Frenat - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8714 9490 00 - - - Pjesët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8714 9500 00 - - Shalat - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8714 96 - - Pedalet dhe makanizmi bjelle-manivele, dhe pjesët e tyre:        

8714 9610 00 - - - Pedalet NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8714 9630 00 - - - Mekanizmi bjelle-manivele - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8714 9690 00 - - - Pjesët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8714 99 - - Të tjera:        

8714 9910 00 - - - Timonat PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8714 9930 00 - - - Mbajteset e bagazhit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8714 9950 00 - - - Mekanizmat e ndryshimit të lëvizjes së zinxhirit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8714 9990 00 - - - Të tjera; pjesët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8715 00 

 
Karrocat e bebeve dhe pjesët e tyre: 
 

       

 
8715 0010 00 

 
- Karrocat e bebeve 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8715 0090 00 

 
- Pjesët 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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Kodi I mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
te 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8716 

 
Rimorkiot dhe gjysëmrimorkiot; mjete të tjera transporti, të 
lëvizura jo mekanikisht; pjesët e tyre: 
 

       

 
8716 10 

 
- Rimorkiot dhe gjysmërimorkiot të tipit karvan, për shtëpi ose 
kamping:  

       

8716 1092 00 - - - Të një peshe jo me shumë se 1600kg PCE L08 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8716 1098 00 - - Më shumë se 1600 kg PCE L08 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8716 2000 00 

 
- Rimorkiot dhe gjysmërimorkiot vetëngarkuese ose 
vetëshkarkuese për qëllime bujqësore 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Rimorkio dhe gjysëmrimorkio të tjera për transportin e 
mallrave: 

       

8716 3100 00 - - Rimorkiot cisterne dhe gjysëmrimorkiot cisterne PCE L08 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8716 39 - - Të tjera:         

8716 3910 00 - - - Projektuar posaçërisht për transportin e materialeve shumë 
radioaktive  

PCE L08 - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:         

 - - - - Të reja:         

8716 3930 00 - - - - - Gjysëm rimorkiot PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8716 3950 00 - - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8716 3980 00 - - - - Të përdorura PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
8716 4000 00 

 
- Rimorkio dhe gjysëmrimorkio të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8716 8000 00 

 
- Mjete të tjera transporti 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8716 90 

 
- Pjesët: 

       

8716 9010 00 - - Shasitë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8716 9030 00 - - Trupat - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

8716 9050 00 - - Boshtet - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8716 9090 00 - - Pjesë të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 



 1 

KAPITULLI 88 
 
 

AVIONËT, ANIJET E HAPËSIRËS, DHE PJESËT E TYRE 
 
 
 
 
Shënim 
 
1. Për qëllimet e këtij kapitulli, shprehja "avion pa pilot" nënkupton çdo avion, të ndryshëm nga ata të kreut 8801, të projektuar të fluturohet pa pilot në bord. Ato mund të jenë të 
dizajnuara për të mbajtur një ngarkesë ose të pajisura me dixhitale të integruar përgjithmonë kamera ose pajisje të tjera që do t'u mundësonin atyre të kryejnë funksione utilitare gjatë 
fluturimit të tyre. 
 
Shprehja "avion pa pilot", megjithatë, nuk mbulon lodrat fluturuese, të krijuara vetëm për qëllime dëfrimi (kreu 9503). 
 
 
 
Shënimet e Nën kreut. 
 
 

1 Për qëllimet e nën krerëve 8802 11 deri 8802 40, shprehja ‘peshë pa ngarkesë’ ka kuptimin e peshës së makinës në gjendje normale fluturimi, duke përjashtuar peshën e 
ekuipazhit dhe lëndës djegëse dhe të pajisjeve ndryshe nga artikujt e pajisjeve të përshtatura në mënyrë të përhershme. 
 

2 Për qëllimet e nën krerëve 8806 21 deri 8806 24 dhe 8806 91 deri 8806 94, shprehja "pesha maksimale e ngritjes" nënkupton pesha maksimale e makinës në rendin normal të 
fluturimit, gjatë ngritjes, përfshirë peshën e ngarkesës, pajisjeve dhe karburantit. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa te politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8801 00 

 
Balonat dhe aerostatet e drejtuar; aeroplanët pa motor, 
aeroplanët pa motor (deltaplan) të varur dhe avionë tjerë pa 
motor: 
 

       

 
8801 0010 

 
- Ballonat dhe aerostatet e drejtuar; aeroplanët pa motor dhe 
aeroplanët pa motor të varur: 

       

8801 0010 10 - - Për përdorim civil (1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8801 0010 90 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8801 0090 

 
- Të tjera: 

       

8801 0090 10 - - Për përdorim civil (1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8801 0090 90 - -Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
8802 

 
 
Avionë të tjerë (për shembull, helikopterë, aeroplanë); përveç 
avionëve pa pilot të kreut 8806; anije kozmike (përfshirë 
satelitët) dhe mjete lëshimi nën orbitale dhe anije kozmike: 
 
 

       

 
 

 
- Helikopterët: 

       

8802 1100 - - Të një peshe pa ngarkesë që nuk e kalon 2,000 kg:         

8802 1100 10 - - - Për përdorim civil (1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8802 1100 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8802 1200 - - Të një peshe pa ngarkesë që e kalon 2,000 kg:         

8802 1200 10 - - - Për përdorim civil (1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8802 1200 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8802 2000 

 
- Aeroplanët dhe mjete të tjera fluturuese, të një peshe  
 pa ngarkesë që nuk e kalon 2,000 kg: 

       

8802 2000 10 - - Për përdorim civil (1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8802 2000 90 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8802 3000 

 
- Aeroplanët dhe mjete të tjera fluturuese, të një peshe pa 
ngarkesë që e kalon 2,000 kg por nuk e kalon 15,000 kg: 

       

8802 3000 10 - - Për përdorim civil (1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8802 3000 90 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8802 4000 

 
- Aeroplanët dhe mjete të tjera fluturuese, të një peshe pa 
ngarkesë që e kalon 15000 kg: 

       

8802 4000 10 - - Për përdorim civil (1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa te politikës 
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të 
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të 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8802 4000 90 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8802 60 

 
- Anijet e hapësirës (përfshi satelitet) dhe mjete që lëshojnë anije 
të hapësirës dhe mjetet suborbitale: 

       

 - - Anijet e hapësirës (përfshi satelitet):        

8802 6011 00 - - - Satelitët telekomunikues  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8802 6019 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8802 6090 00 - - Mjete që lëshojnë anije të hapësirës dhe mjetet suborbitale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
{8803} 

 
 

       

 
8804 0000 00 

 
Parashutat (përfshi parashutat e drejtuara dhe avionët pa motor 
që përdorin parashutë) dhe rotoshutat; pjesët e tyre dhe 
plotësuesit në shtesë të tyre 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8805 

 
Mekanizmat e lëshimit të anijeve të hapësirës; kuverta kapëse 
apo mekanizma të ngjashëm; aeroplanët për stërvitje mësimore 
ne tokë; pjesët e artikujve të lartpërmendur: 
 

       

 
8805 10 

 
- Mekanizmi i hedhjes (lëshimit) të anijeve të hapësirës dhe 
pjesët e tyre; kuverta kapëse apo mekanizma të ngjashëm dhe 
pjesët e tyre: 

       

8805 1010 00 - - Mekanizmi i lëshimit të anijeve të hapësirat dhe pjesët e tyre - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8805 1090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Mjetet për stërvitje mësimore fluturimi në tokë dhe pjesët e 
tyre: 

       

8805 2100 00 - - Aeroplanët për stërvitje mësimore në tokë dhe pjesët e tyre - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8805 2900 - - Të tjera:        

8805 2900 10 - - - Për përdorim civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8805 2900 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8806  

 
Avion pa pilot 

       

 
8806 10 

 
- Projektuar për transportin e udhëtarëve: 

       

8806 1010  - - Me një peshë pa ngarkesë që nuk i kalon 2 000 kg:        

8806 1010 10 - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 1010 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 1090  - - Me një peshë pa ngarkesë që tejkalon 2 000 kg:        

8806 1090 10 - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 1090 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Të tjera, vetëm për fluturime me telekomandë:        

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr04/L-163 datë 31 janar 2014 
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8806 21 - - Me peshë maksimale të ngritjes jo më shumë se 250 g:        

 
 
8806 2110  

- - Multi rotorë, të pajisur me aparate të integruar përgjithmonë të 
nënkreut 8525 89 për kapjen dhe regjistrimin e videove dhe 
imazheve të palëvizshme: 

       

8806 2110 10 - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 2110 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 2190  - - - Të tjera:        

8806 2190 10 - - - Për përdorim civil (1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 2190 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 22 - - Me peshë maksimale të ngritjes më shumë se 250 g, por jo më 
shumë se 7 kg: 

       

 
 
8806 2210  

- - - Multi rotorë, të pajisur me aparate të integruar përgjithmonë të 
nënkreut 8525 89 për kapjen dhe regjistrimin e imazheve video dhe 
fotografike: 

       

8806 2210 10 - - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 2210 20 - - - - Me Kamera Digjitale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 2210 90 - - - - Me video kamera rexhistruese PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 2290  - - - Të  tjera:        

8806 2290 10 - - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 2290 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 2300  - -  Me peshën maksimale të ngritjes më shumë se 7 kg por jo më 
shumë se 25 kg: 

       

8806 2230 10 - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 2230 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 2400  - - Me peshën maksimale të ngritjes më shumë se 25 kg por jo më 
shumë se 150 kg: 

       

8806 2400 10 - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 2400 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 29 - - Të tjera:        

8806 2910  - - - Me një peshë pa ngarkesë që nuk i kalon 2 000 kg        

8806 2910 10 - - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 2910 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 2920  - - - Me një peshë pa ngarkesë që tejkalon 2 000 kg:        

8806 2920 10 - - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 2920 90 - - - -Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Të  tjera:        

8806 9100  - -  Me peshën maksimale të ngritjes jo më shumë se 250 g:        

8806 9100 10 - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 9100 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 9200  - -  Me peshë maksimale të ngritjes më shumë se 250 g, por jo më 
shumë se 7 kg: 

       

8806 9200 10 - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 9200 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 9300  - -  Me peshë maksimale të ngritjes më shumë se 7 kg, por jo më 
shumë se 25 kg: 

       

8806 9300 10 - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 



 5 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa te politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8806 9300 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 9400  - -  Me peshën maksimale të ngritjes më shumë se 25 kg, por jo më 
shumë se 150 kg: 

       

8806 9400 10 - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 9400 90 - -  -Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 99 - - Të tjera:         

8806 9910  - - - Me një peshë pa ngarkesë që nuk i kalon 2 000 kg         

8806 9910 10 - - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 9910 90  - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 9920  - - - Me një peshë pa ngarkesë që tejkalon 2 000 kg        

8806 9920 10 - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8806 9920 90 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8807  

 
Pjesë të mallrave të kreut 8801, 8802 ose 8806 

       

8807 1000  - Helikat dhe rotorët dhe pjesët e tyre:        

8807 1000 10 - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8807 1000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8807 2000  - Nën karrocat dhe pjesët e tyre:        

8807 2000 10 - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8807 2000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8807 3000  - Pjesë të tjera të aeroplanëve, helikopterëve ose avionëve pa pilot        

8807 3000 10 - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8807 3000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8807 90 - Të tjera:        

8807 9010   - - Të aerostateve         

8807 9010 10 - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8807 9010 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të anijeve kozmike (përfshirë satelitët):        

8807 9021  - - - Të satelitëve të telekomunikacionit        

8807 9021 10 - - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8807 9021 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8807 9029  - - - Të tjera        

8807 9029 10 - - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8807 9029 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8807 9030  - - Të fluturakeve –bartëseve të fluturakeve nën orbitale dhe anijeve 
kozmike  

       

8807 9030 10 - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8807 9030 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8807 9090  - - Të tjera        

8807 9090 10 - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8807 9090 90  - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 



 1 

KAPITULLI 89 
 
 

ANIJET, VARKAT DHE STRUKTURAT LUNDRUESE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
1. Trupi i anijes, anije të papërfunduara apo të pakompletuara, të montuara, të pamontuara apo të shpërndarë, ose një anije e kompletuar e pamontuar apo e shpërndarë, do të   

klasifikohet në kreun 8906 nëse ato nuk kanë karakteristikën kryesore të një mjeti lundrues të një lloji të veçantë. 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime shtesë 
 
 

1. Nën krerët 8901 1010, 8901 2010, 8901 3010, 8901 9010, ,8902 0010, 8903 22 10, 8903 23 10, 8903 32 10, 8903 33 10,8904 0091 dhe 8906 0091 duhet kuptuar se zbatohen 

vetëm për  mjetet e lundrimit, projektuar si anije lundrimi, me trup me gjatësi të përgjithshme (përjashtuar ndonjë pjesë projektimi) jo më pak se 12 m. 
Megjithatë, varkat e peshkimit dhe varkat e shpëtimit, projektuar si mjete lundruese, do të konsiderohen si anije lundruese pavarësisht nga gjatësia e tyre. 

 
 
 
2. Nënkrerët 8905 1010 dhe 8905 9010 duhet kuptuar se zbatohen vetëm për mjetet e lundrimit dhe doket lundruese, projektuar si anije lundrimi. 
 
 
 
3. Për qëllime të kreut Nr 8908, shprehja “mjete lundruese dhe struktura të tjera ujore të prishura “ përfshin artikujt e mëposhtëm kur paraqiten për t’u prishur, me kusht që ato të  

kenë formuar pjesë të pajisjeve të tyre normale : 
 

 pjesë këmbimi (të tilla si helikat), nëse janë apo jo në gjendje të re, 
 

 artikuj të lëvizshëm (mobilie, pajisjet e kuzhinës, artikujt e tavolinës, etj.) që tregojnë qartë përdorimin e tyre. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
8901 

 
Mjete lundruese për ekskursione, varkat e ekskursionit, anijet e 
kargos, tragetet, varkat me motor dhe të ngjashme për 
transportin e personave apo mallrave: 
 

       

 
8901 10 

 
- Mjetet lundruese për ekskursione, varkat e ekskursionit dhe 
anijet e ngjashme kryesisht të projektuara për transportin e 
personave; tragetet e të gjitha llojeve: 

       

8901 1010 00 - - Anije lundrimi PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8901 1090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8901 20 

 
- Cisternat: 

       

8901 2010 00 - - Anije lundrimi PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8901 2090 00 - - Të tjera CCT - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8901 30 

 
- Anijet frigorifer të ndryshme nga ato të nënkreut Nr. 8901 20: 

       

8901 3010 00 - - Anije lundrimi PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8901 3090 00 - - Të tjera CCT - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8901 90 

 
- Anijet e tjera për transportin e mallrave dhe anije të tjera për 
transport të njerëzve dhe mallrave: 

       

8901 9010 00 - - Anije lundrimi GTO - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8901 9090 00 - - Të tjera CCT - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8902 00 

 
Anijet e peshkimit; vaporet fabrike dhe anije të tjera për 
përpunimin apo ruajtjen e produkteve të peshkimit: 
 

       

 
8902 0010 00 

 
- Anije lundrimi 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8902 0090 00 

 
- Të tjera 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8903 

 
Jahtet dhe mjete të tjera ujore për kënaqësi dhe sporte; varkat 
vozitëse dhe kanoet: 

       

 
8903 10 

 
- Varka me inflacion (duke përfshirë bykun e fryrë të ngurtë): 

       

8903 1100 00 - - Pajisur ose projektuar për t'u pajisur me një motor, pesha pa 
ngarkesë (neto) (përjashtuar motorin) që nuk i kalon 100 kg 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

8903 1200 00 - - Nuk është projektuar për përdorim me motor dhe peshë pa 
ngarkesë (neto) që nuk i kalon 100 kg 

       

8903 1900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

- Varkat me vela, të ndryshme nga ato të inflatueshme, me ose 
pa motor ndihmës: 

       

8903 2100 00 - - Me një gjatësi që nuk i kalon 7,5 mr PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8903 22 - - Me një gjatësi që tejkalon 7,5 m por jo më shumë se 24 m:        
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8903 2210 00 - - - Për lundrim në det PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8903 2290 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  

8903 23 - - Me një gjatësi që tejkalon 24 m:        

8903 2310 00 - - - Për lundrim në det PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  

8903 2390 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  

 - Varka me motor, të ndryshme nga ato që mund të fryhen, pa 
përfshirë varka me motor jashtë bordit: 

       

8903 3100 00 - - Me një gjatësi që nuk i kalon 7,5 m PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  

8903 32 - - Me një gjatësi që tejkalon 7,5 m por jo më shumë se 
24 m: 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8903 3210 00 - - - Për lundrim në det PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  

8903 3290 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  

8903 33 - -  Me një gjatësi që tejkalon 24 m:        

8903 3310 00 - - - Për lundrim në det PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  

8903 3390 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  

 - Të tjera:        

8903 93 - - Me një gjatësi që nuk i kalon 7,5 m:        

8903 9310 00 - - - Me një peshë që nuk i kalon 100 kg secila PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  

8903 9390 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  

8903 99 - - Të tjera:        

8903 9910 00 - - - Me peshë jo më shumë se 100 kg secila PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8903 9999 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8904 00 

 
Anije rimorkiator dhe anije shtytëse: 
 

       

 
8904 0010 00 

 
- Anijet rimorkiator 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Anijet shtytëse: 

       

8904 0091 00 - - Anije lundrimi PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8904 0099 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8905 

 
Mjete ujore ndriçuese, zjarrfikëse, gërryese, vinçat notues, dhe 
mjete të tjera lundrimi i të cilave është ndihmës i funksionit 
kryesor të tyre; skelat lundruese; shpuesit, shtytësit ose 
platformat prodhuese të lundrueshme: 
 

       

 
8905 10 

 
- Gërryesit: 

       

8905 1010 00 - - Anije lundrimi PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8905 1090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8905 2000 00 

 
- Shpuesit e lundrueshëm ose zhytës ose platformat prodhuese 
lundruese 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8905 90 

 
- Të tjera: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

8905 9010 00 - - Anije lundrimi PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8905 9090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8906 

 
Mjete të tjera ujore, përfshi luftanijet dhe lundrat e shpëtimit të 
ndryshme nga varkat vozitëse: 
 

       

 
8906 1000 00 

 
- Luftanijet 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8906 90 

 
- Të tjera: 

       

8906 9010 00 - - Anije lundrimi PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

8906 9091 00 - - - Me peshë jo më shumë se 100 kg secila PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

8906 9099 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
8907 

 
Struktura të tjera lundruese (psh, trapet, cisternat, kasonet, 
karrocë shkarkuese, bovat dhe shenjat ndriçuese mbiujore): 
 

       

 
8907 1000 00 

 
- Të fryreshme 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8907 9000 00 

 
- Të tjera 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
8908 0000 00 

 
Mjete ujore dhe struktura të tjera lundruese të prishura 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 



SEKSIONI XVIII 
 
 

INSTRUMENTET DHE APARATET OPTIKE, FOTOGRAFIKE, KINEMATOGRAFIKE, 
MATËSE, KONTROLLI, SAKTËSIE, MJEKSORE OSE KIRURGJIKALE; 

ORËT E TË GJITHA LLOJEVE; INSTRUMENTET MUZIKORE; 
PJESËT DHE PLOTËSUESIT E TYRE 
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KAPITULLI 90 
 

INSTRUMENTET DHE APARATET OPTIKE, FOTOGRAFIKE, KINEMATOGRAFIKE, 
MATËSE, KONTROLLI, SAKTËSIE, MJEKSORE OSE KIRURGJIKALE; PJESËT DHE 

PLOTËSUESIT E TYRE 
 
 
Shënime 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Artikujt e një lloji të përdorur në makineri, pajisje apo për përdorime të tjera teknike, prej gome të vullkanizuar të ndryshme nga goma e fortë (kreu 4016), prej lëkure ose lëkure  
të përbërë (kreu 4205) ose prej materiali tekstili (kreu 5911); 

 
(b) Rripat mbajtës ose artikujt e tjerë mbajtës prej materiali tekstili, të cilët destinohen të ndikojnë mbi organin për t’u mbështetur apo mbajtur vetëm nëpërmjet elasticitetit të tyre  

(psh, rripa materniteti, fasho mbajtëse të toraksit, fasho mbajtëse të barkut, mbajtësat e kyçeve ose muskujve) (Seksioni XI); 
 

(c) Mallërat refraktare të kreut 6903; artikuj qeramike për laborator, përdorime kimike ose të tjera teknike, të kreut 6909; 
 

(d) Pasqyrat e qelqit, jo të punuara optikisht, të kreut 7009, ose pasqyra prej metali bazë ose prej metali të çmuar, që nuk përbejnë elemente optike (kreu 8306 ose Kapitulli 71); 
 

(e) Mallërat e kreut 7007, 7008, 7011, 7014, 7015 ose 7017; 
 

(f) pjesët e përdorimit të përgjithshëm, siç përcaktohen në shënimin 2 të Seksionit XV, prej metali bazë (Seksioni XV) ose mallra të ngjashme prej plastike (Kapitulli 39); 
megjithatë, artikujt e krijuar posaçërisht për përdorim ekskluzivisht në implantet në shkencat mjekësore, kirurgjike, dentare ose veterinare duhet të klasifikohen në kreun 9021; 

 
(g) Pompat përfshi pajisjet matëse, të kreut 8413; makineri llogaritjeje ose kontrolli të peshës, apo peshat e paraqitura veç për peshoret (kreu 8423); makineri ngritje ose veprimi me 
krah (krerët 8425 deri 8428); makinat prerëse të letrës ose kartonit të të gjitha llojeve (kreu 8441); pajisjet për përshtatjen e punës apo të veglave në veglat-makinë apo makina 
prerwse me presion tw ujit, të kreu 8466, përfshirë pajisjet me mjete optike për leximin e shkallëve (psh, kokat ndarëse "optike") por jo ato të cilat janë në vetvete kryesisht instrumente 
optike (psh, centrimet e teleskopeve); makinat llogaritëse (kreu 8470); valvolat apo pajisjet e tjera të kreut 8481; makinat dhe aparatet (përfshirë aparatet për projektimin apo vizatimin 
e strukturave të qarqeve mbi substrate të sheshta të ndieshme gjysëm përçuese) të kreut 8486; 
 

(h) Projektorët ose reflektorët të një lloji të përdorur për ciklet apo mjetet e transportit me motor (kreu 8512); llampat elektrike portative të kreut 8513; regjistruesit e zërit 
kinematografike, aparatet e riprodhimit ose riregjistrimit (kreu 8519); kokat e zërit (kreu 8522); kamerat televizive, kamerat digjitale dhe video kamerat regjistruese ( kreu 8525); 
aparatet radar, aparatet ndihmës për drejtimin e valëve radio apo aparatet e kontrollit në largësi me valë radio (kreu 8526); konektorët për fibrat optik, grupet e fibrave optik 
apo kabllove (kreu 8536); aparatet e kontrollit numerik të kreut 8537; njësitë me llampë me rreze të padukshme të kreut 8539; kabllot me fibra optike të kreut 8544;  

 
(ij) Projektorët ose reflektorët të kreut 9405; 

 
(k) Artikujt e Kapitullit 95; 
 
(l)  monopodet, bipodet, tripodet dhe artikujt e ngjashëm, të kreut 9620; 

 
(m) Matësit e kapacitetit, të cilat janë klasifikuar në përputhje me materialin e tyre përbërës; apo 

 
(n) Bobinat, relete apo mbajtësit e ngjashëm (të cilët klasifikohen në përputhje me materialin e tyre përberës, psh, në kreun 3923 apo në Seksionin XV). 

 
2. Nënshtruar ndaj Shënimit 1 më sipër, pjesët dhe plotësuesit për makineritë, aparatet, instrumentet apo artikujt të këtij Kapitulli do të klasifikohen në përputhje me rregullat e  

mëposhtme: 
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(a) Pjesët dhe plotësuesit të cilët janë mallëra të përfshira në çdo prej krerëve të këtij Kapitulli ose të Kapitujve 84, 85 apo 91 (të ndryshme nga kreu 8487, 8548 apo 9033) do të  
klasifikohen në të gjitha rastet në krerët e tyre përkatëse. 

 
(b) Pjesët dhe plotësuesit e tjerë, nëse janë të përshtatshme për t’u përdorur vetëm ose kryesisht me një lloj të veçantë të makinës, instrumentit ose aparaturave, ose me një  

numër makinash, instrumentesh ose aparatesh të të njejtit kre (përfshi një makinë, instrument apo aparat të kreut 9010, 9013 apo 9031) do të klasifikohen me makinat, 
instrumentet apo aparatet e atij lloji; 

 
(c) Të gjitha pjesët dhe plotësuesit e tjerë do të klasifikohen në kreun 9033. 

 
 
3. Rregullat e Shënimeve 3 dhe 4 të Seksionit XVI zbatohen gjithashtu edhe për këtë Kapitull. 
 
 
4. Kreu 9005 nuk zbatohet për shenjat teleskopike për armët, teleskopët periskopikë për nëndetëset apo tankset, apo për teleskopët për makinat, pajisjet, instrumentet ose aparatet  

e këtij Kapitulli apo të Seksionit XVI; vështruesit teleskopikë dhe teleskopët e tillë do të klasifikohen në kreun 9013. 
 
 
5. Instrumentet optike të matjes ose kontrollit, pajisjet apo makinat të cilët, por për këtë Shënim, mund të klasifikohen në kreun 9013 dhe në kreun 9031, do të klasifikohen në kreun 

9031. 
 
6. Për qëllime të kreut 9021, me termin “pajisje ortopedike” do të kuptojmë pajisje për: 
 

 parandalimin apo korigjimin e deformimeve trupore; apo 
 

 mbajtjen apo mbështetjen e pjesëve të trupit pas një sëmundje, operacioni apo dëmtimi. 
 

Pajisjet ortopedike përfshijnë mbathje këmbe dhe shoje të dizenjuara për të korrigjuar konditat ortopedike, me kusht qe janë*(1) të bëra me porosi apo(2) të prodhuara në masë, 
por të paraqitura veç dhe jo në pale si dhe të dizenjuara për t’u përshtatur të dyja këmbëve njësoj. 

 
 
7. Kreu 9032 zbatohet vetëm për: 
 

(a) Instrumentet dhe aparatet për kontroll automatik të rrjedhjes, nivelit, presionit ose variablave të tjerë të lëngjeve apo gazeve, apo për kontrollin automatik të temperaturës,  
nëse varet apo jo veprimi i tyre nga një fenomen elektrik i cili variron në përputhje me faktorin që është per tu kontrolluar automatikisht; të cilët janë të dizajnuar ta shpie këtë 
faktor drejt ,dhe ta mbaj atë në vlerë te deshiruar,të stabilizoj kunder qregullimeve,vazhdimisht duke bër matjen apo her pas here të vlerës aktuale të tije 

 
(b) Rregullatorët automatike të parametrave elektrike, dhe instrumentet ose aparatet për kontrollin automatik të parametrave jo-elektrike veprimi i të cilave varet nga një fenomen  

elektrik qe ndryshon në përputhje me faktorin që është për t’u kontrolluar.të cilët janë të dizajnuar ta shpie këtë faktor drejt ,dhe ta mbaj atë në vlerë te deshiruar,të stabilizoj 
kunder qregullimeve,vazhdimisht duke bër matjen apo her pas here të vlerës aktuale të tije 

 
Shënim shtesë 
 
1. Për qëllime të nënkrerëve 9015 3010, 9025 8040, 9026 1021, 9026 1029, 9026 2020, 9026 8020, 9027 1010, d h e  9032 1020, shprehja “elektronike” do të thotë 

instrumente dhe aparate të cilat përfshijnë një apo më shumë artikuj të krerëve Nr 8540, 8541 apo 8542 por për qëllimet e mësipërme, nuk do te merren parasysh artikujt e 
krerëve Nr. 8540, 8541 apo 8542 të cilat kanë vetëm funksionin e drejtimit të rrymës apo të cilat përfshihen në paketën e fuqisë së instrumenteve dhe aparateve. 
 

2. Për qëllime të nënkreut 9021 10 10, shprehja "pajisje ortopedike" nënkupton pajisjet të cilat janë krijuar posaçërisht për një qëllim të veçantë ortopedik, në dallim nga produktet që 
mund të përdoren për qëllime të ndryshme (për shembull, produkte për nyje, ligamente ose tendina të mbingarkuara) të shkaktuara nga aktivitete sportive, shkrime të tipit dhe 
produkte që thjesht lehtësojnë dhimbjen në pjesën e dëmtuar ose me aftësi të kufizuara të trupit, për shembull, të shkaktuar nga inflamacioni). 
"Pajisjet ortopedike" duhet të parandalojnë plotësisht një lëvizje specifike të pjesës së dëmtuar ose të paaftë të trupit (për shembull, nyjet, ligamentet, tendinat) në mënyrë që të 
përjashtohen lëndimet e mëtejshme ose deformimet trupore ose përkeqësimi i dëmtimeve ose deformimeve të tilla, si të dallueshme nga produktet e tjera që nuk mund të 
parandalojnë lëvizjet specifike, megjithatë parandalojnë lëvizjet refleksive (lëvizjet e kryera në mënyrë të pavetëdijshme) përmes fleksibilitetit relativ të atyre produkteve për shkak 
të, për shembull, të dhëmbëve fleksibël, shtresave të presionit, tekstilit jo-elastik material, kufizime përmes rripave "tip Velcro" 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 
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të 
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(%) 
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(%) 
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të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
9001 

 
Fibrat optike dhe tufat me fibra optike; kabllot me fibra optike të 
ndryshme nga ato të kreut Nr. 8544; fletë dhe pllaka prej 
materiali polarizues; lentet (përfshi lentet me kontakt), prizmat, 
pasqyrat dhe elementet e tjerë optike, prej çdo materiali, të 
pamontuara, të ndryshme nga elemente të tillë prej qelqi jo të 
punuara optikisht: 
 

       

 
9001 10 

 
- Fibrat optike, tufat dhe kabllot me fibra optike:  

       

9001 1010 00 - - Kabllo për përcjelljen e imazheve - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9001 1090 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9001 2000 00 

 
- Fletët dhe pllaka prej materiali polarizues 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9001 3000 00 

 
- Lente kontakti 

 
PCE 

 
L04 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 
9001 40 

 
- Lentet e pamjes prej qelqi: 

       

9001 4020 00 - - Jo për korrigjimin e shikimit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Për korrigjimin e shikimit:        

 - - - Të dyja anët të përfunduara:        

9001 4041 00 - - - - Me një vatër PCE L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9001 4049 00 - - - - Të tjera PCE L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9001 4080 00 - - - Të tjera PCE L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
9001 50 

 
- Lentet e pamjes prej materialesh të tjera: 

       

9001 5020 00 - - Jo për korrigjimin e shikimit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Për korrigjimin e shikimit:        

 - - - Të dyja anët të përfunduara:        

9001 5041 00 - - - - Me një vatër PCE L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9001 5049 00 - - - - Të tjera PCE L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9001 5080 00 - - - Të tjera PCE L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
9001 9000 

 
- Të tjera: 

       

9001 9000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9001 9000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9002 

 
Lentet, prizmat, pasqyrat dhe elementet e tjerë optikë, prej 
çfarëdo materiali, të montuara, që janë pjesë ose përshtatje për 
instrumentet apo aparatet, të ndryshme nga elemente të tillë prej 
qelqi jo të punuar optikisht: 
 

       

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr04/L-163 datë 31 janar 2014 



 4 

Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 - Lentet e objektivit: 

       

9002 1100 00 - - Për kamera, projektorë, ose zmadhues apo zvogëlues 
fotografikë 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9002 1900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9002 2000 00 

 
- Filtrat 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9002 9000 

 
- Të tjera: 

       

9002 9000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9002 9000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9003 

 
Skeletet dhe mbështetëse për syze, për syze mbrojtëse apo për 
të ngjashmet, dhe pjesët e tyre: 
 

       

 
 

 
- Skeletet dhe mbeshtetëset: 

       

9003 1100 00 - - Prej plastike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9003 1900 00 - - Prej materialeve të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9003 9000 00 

 
- Pjesët 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9004 

 
Syzet, syzet mbrojtëse dhe të ngjashme, korrigjuese, mbrojtëse 
ose të tjera: 

       

 
9004 10 

 
- Syze dielli: 

       

9004 1010 00 - - Me lente të punuara optikisht PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - Të tjera:        

9004 1091 00 - - - Me lente plastike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9004 1099 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9004 90 

 
- Të tjera: 

       

9004 9010 - - Me lente plastike:        

9004 9010 10 - - - Korektuse - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9004 9010 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9004 9090 

 
- - Të tjera: 

       

9004 9090 10 - - - Korektuse - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9004 9090 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9005 

 
Dylbitë, dylbitë njëshe, teleskopët e tjerë optike, dhe skeletet e 
tyre; instrumente të tjerë astronomike dhe skeletet e tyre, por 
nuk përfshin instrumentet për radio-astronomi: 
 

       

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr04/L-163 datë 31 janar 2014 
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9005 1000 00 

 
- Dylbitë 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9005 8000 00 

 
- Instrumentet e tjerë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

9005 9000 00 - Pjesët dhe plotësuesit (përfshi skeletet) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9006 

 
Kamerat fotografike (të ndryshme nga ato kinematografike); 
aparatet e dritëshkëlqimit fotografik dhe llampat inkandeshente 
flash të ndryshme nga llampat me shkarkim të kreut Nr. 8539: 

       

 
9006 3000 00 

 
- Kamerat vëçanërisht të projektuara për përdorim nënujor, për 
survejim hapsinor apo për ekzaminim mjeksor ose kirurgjikal të 
organeve të brendshme; kamerat e krahasimit për qëllimet 
forensike apo kriminalistike 
 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9006 4000 00 

 
- Kamerat me printim të menjëhershëm 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 - Kamera të tjera:        

9006 53 - - Për film me rrotull me gjerësi 35 mm:        

9006 5310 00 - - - Kamera që rregullohen PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9006 5380 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9006 5900 00 - - Të tjerë PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 

 
- Aparatet e dritëshkëlqimit fotografik dhe llampat 
inkandeshente flash: 

       

9006 6100 00 - - Aparatet e dritëshkëlqimit me llampë me shkarkim 
("elektronik") 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9006 6900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Pjesët dhe plotësuesit:        

9006 9100 00 - - Për kamerat - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9006 9900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9007 

 
Kamerat dhe projektorët kinematografike, nëse janë apo jo të 
trupëzuar me aparatet e regjistrimit ose riprodhimit të zërit: 

       

 
9007 1000 00 

 
- Kamerat 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9007 2000 00 

 
- Projektorët 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Pjesët dhe plotësuesit: 

       

9007 9100 00 - - Për kamerat - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9007 9200 00 - - Për projektorët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9008 

 
Projektorët e imazhit, të ndryshme nga ato kinematrografike; 
zmadhuesit dhe zvogëluesit fotografikë (të ndryshme nga ato 
kinematrografike):  
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9008 5000 00 -  Projektorët , zmadhues dhe zvogëlues  PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9008 9000 00 - Pjesët dhe plotësuesit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
[9009 ] 

        

 
9010 

 
Aparatet dhe pajisjet për laboratorët fotografikë (përfshirë 
kinematografike) , jo të specifikuara ose përfshira diku tjetër në 
ketë Kapitull; negatoskopet; ekranet projektuese: 
 

       

 
9010 1000 00 

 
- Aparatet dhe pajisjet për zhvillimin automatik të filmit apo 
letrës fotografike (përfshi kinematografikun) në role apo për 
ekspozimin automatik të filmit të zhvilluar në role të letrës 
fotografike 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9010 5000 00 

 
- Aparate dhe pajisje të tjera për laboratore fotografike (përfshirë 
kinematografike); negatoskopet 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9010 6000 00 

 
- Skenat e projektimit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

9010 90 - Pjesët dhe plotësuesit:        

9010 9020 00 - - Të aparaturave dhe pajisjeve të nënkrerëve 9010 50 00 apo 9010 
60 00 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9010 9080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9011 

 
Mikroskopët optikë të përbërë, përfshi ato për fotomikrografi, 
kinefotomikrografi ose mikroprojeksion: 

       

9011 1000 00 - Mikroskopët stereoskopikë PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9011 20 

 
- Mikroskopët e tjerë, për fotomikrografi, kinefotomikrografi ose 
mikroprojeksion: 

       

9011 2010 00 - - Mikroskopët fotomikrografik përshtatur me pajisje projektuar 
posaçërisht për përdorimin dhe transportin e vaferave dhe rrjetave 
okulare gjysëm përçuese 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9011 2090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9011 8000 00 

 
- Mikroskopë të tjerë PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9011 9000 00 - Pjesët dhe akcesor - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9012 

 
Mikroskopët të ndryshëm nga mikroskopët optikë; aparatet e 
difraksionit: 
 

       

9012 1000 00 - Mikroskopët të ndryshëm nga mikroskopët optikë dhe aparatet 
e difraksionit 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9012 9000 00 - Pjesët dhe akcesorët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
9013 

 
Laser, përveç diodave lazer; pajisje dhe instrumente të tjera 
optike, të pa specifikuara ose të përfshira diku tjetër në këtë 
kapitull: 
 

       

 
9013 10 

 
- Shenjat teleskopike për t’u përshtatur në armët; periskopët; 
teleskopët e destinuar për të formuar pjesë të makinerive, 
pajisjeve, instrumenteve ose aparateve të këtij Kapitulli apo të 
Seksionit XVI: 

       

9013 1010 00 - - Teleskopët e krijuar për të formuar pjesë të makinave, pajisjeve, 
instrumentet ose aparatet e këtij kapitulli ose seksionit XVI 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

9013 1090 00 - - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9013 2000 00 

 
- Laserët, të ndryshme nga diodat laser 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9013 80 

 
- Pajisje, mjete dhe instrumente të tjera:  

       

9013 8040 00 - - Ndarëse optike pasive, që nuk përmbajnë asnjë element 

elektrik ose elektronik, për telekomunikacion 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9013 8080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9013 90 

 
- Pjesët dhe plotësuesit:  

       

9013 9005 00 - - Për shenjat teleskopike për t’u përshtatur në armë apo për 
periskopët  

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

9013 9080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9014 

 
Kompaset për gjetjen e drejtimit; instrumente dhe pajisje të tjera 
lundrimi: 
 

       

 
9014 1000  

 
- Busullat për gjetjen e drejtimit: 

       

9014 1000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9014 1000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9014 20 

 
- Instrumentet dhe pajisjet për fluturimet aeronautike apo të 
hapësirës (të ndryshme nga kompaset): 

       

9014 2020 - - Sistemet lundruese inerciale:        

9014 2020 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9014 2020 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9014 2080 - - Të tjera:        

9014 2080 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9014 2080 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr04/L-163 datë 31 janar 2014 
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9014 8000 00 

 
- Instrumente dhe pajisje të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9014 9000  

 
- Pjesët dhe plotësuesit: 

       

9014 9000 10 - - Të Instrumenteve të nënkrerëve 9014 10 apo 9014 20, për 
përdorim në aviacionin civil(1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9014 9000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9015 

 
Instrumente dhe pajisje survejimi (përfshi vëzhguesit 
fotogrametrike), hidrografike, oqeanografike, hidrologjike, 
meteorologjike apo gjeofizike, përjashto busullat; 
largësimatësat: 

       

9015 1000 00 - Largësimatësat - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9015 2000 00 - Teodolitet dhe tahometrat - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9015 30 

 
- Nivelmatësat:  

       

9015 3010 00 - - Elektronike - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9015 3090 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9015 4000 00 - Instrumentet dhe paijsjet e survejimit fotogrametrike - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9015 80 - Instrumente dhe pajisje të tjera:        

9015 8020 00 - - Instrumentet dhe aparatet meteorologjike, hidrologjike dhe 
gjeofizike  

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9015 8040 00 - - Instrumente dhe pajisje përdorur në gjeodezi, topografi, survejim  
apo nivelim; instrumentet hidrografike  

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9015 8080 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9015 9000 00 

 
- Pjesët dhe plotësuesit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9016 00 

 
Peshoret e një ndjeshmërie prej 5 cg ose më shumë, me ose pa 
pesha: 
 

       

 
9016 0010 00 

 
- Peshoret 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9016 0090 00 

 
- Pjesët dhe plotësuesit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9017 

 
Instrumentet vizatues, shënues apo të llogaritjeve matematike 
(psh, makinat e vizatimit, pantografet, kërkuesit, grupet e 
vizatimit, rrulat rrëshqitës, llogaritësit disk); instrumente për 
matjen e gjatësisë, për përdorim me dorë (psh, shufra dhe 
shirita matës, mikrometrat, kaliperat), jo të specifikuara apo të 
pa përfshira diku tjetër në këtë Kapitull: 
 

       

 
9017 10 

 
- Tavolinat dhe makinat e vizatimit, nesë janë apo jo automatike: 

       

9017 1010 00 - - Plansheta PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9017 1090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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9017 20 - Instrumente të tjera vizatimi, shënimi apo të llogaritjeve 
matematike: 

       

9017 2005 00 - - Plansheta PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9017 2010 00 - - Instrumente të tjera vizatimi - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9017 2039 00 - - Instrumentet shënuese PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9017 2090 00 - - Instrumente të llogaritjeve matematike (përfshirë vizoret 
rreshqitëse, llogaritësit disk dhe të ngjashmet) 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9017 3000 00 - Mikrometrat, kaliperat dhe veglat matëse PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9017 80 

 
- Instrumente tjera: 

       

9017 8010 00 - - Shufra dhe shirita matëse dhe peshoret me vija ndarëse - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9017 8090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9017 9000 00 - Pjesët dhe plotësuesit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9018 

 
Instrumentet dhe pajisjet e përdorur në mjekësi, kirurgji, 
shkencat dentare ose veterinare, përfshi aparatet shintigrafike, 
aparatura të tjera elektro-mjeksore dhe instrumente për testimin 
e shikimit: 

       

 
 

 
- Aparatet elektro-diagnostikues (përfshi aparatet për ekzaminim 
eksplorim funksional apo për kontroll të parametrave 
fiziologjike): 

       

9018 1100 00 - - Elektrokardiografët - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9018 1200 00 - - Aparatet skaner ultrasonike  - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9018 1300 00 - - Aparatet magnetike rezonancë të imazhit - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9018 1400 00 - - Aparatet shintigrafike - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9018 19 - - Të tjera:        

9018 1910 00 - - - Aparatet monitorizuese për monitorizim simultan me dy apo më 
shumë parametra 

- L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9018 1990 00 - - - Të tjera - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
9018 2000 00 

 
- Aparatet me rreze ultraviolet apo infra të kuqe 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 
 

 
- Shiringat, gjilpërat, kateterët, pipëzat dhe të ngjashme: 

       

9018 31 - - Shiringat, me ose pa gjilpërë: 
 

       

9018 3110 00 - - - Prej plastike - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9018 3190 00 - - - Të tjera - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9018 32 - - Gjilpërat metalike tubore dhe gjilpërat për qepje:        

9018 3210 00 - - - Gjilpërat metalike tubore - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9018 3290 00 - - - Gjilpërat për qepje - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9018 3900 00 - - Të tjera - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
 

 
- Instrumente dhe pajisje të tjera, të përdorura në shkencat 
dentare: 
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9018 4100 00 - - Mjetet për gërryerje dentare, të kombinuar ose jo mbi një bazë 
të vetme me pajisje të tjera dentare 

- L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9018 49 - - Të tjera:        

9018 4910 00 - - - Gurët, disqet, frezat dhe furçat, për përdorim në frezat dentare - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9018 4990 00 - - - Të tjera - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9018 50 - Instrumente dhe paijsje të tjera oftalmike: 
       

9018 5010 00 - - Jo optike - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9018 5090 00 - - Optike - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
9018 90 - Instrumente dhe pajisje të tjera: 

       

9018 9010 00 - - Instrumentet dhe aparatet për matjen e presionit të gjakut - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9018 9020 00 - - Endoskopët - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9018 9030 00 - - Pajisjet e dializës renale (veshkat artificiale, makinat veshkë dhe 
dializatorët) 

- L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9018 9040 00 - - Aparate diatermike - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9018 9050 00 - - Aparatet e transfuzionit dhe infuzionit - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9018 9060 00 - - Aparatet dhe instrumentet anestezik - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9018 9075 00 - - Aparate për stimulimin nervor - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9018 9084 00 - - Të tjera - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
9019 

 

 
Pajisjet mekano-terapike; aparaturat e masazhit; aparatet e 
testimit të aftësisë psikologjike; aparate për terapi ozoni, terapi 
oksigjeni, terapi aerosoli, të frymëmarrjes artificiale apo aparate 
të tjera terapeutike të frymëmarrjes: 
 

       

 
9019 10 

 
- Pajisjet mekano-terapike; aparatet e masazhit; aparatet e 
testimit të aftësisë psikologjike: 
 

       

9019 1010 00 - - Aparatet elektrike vibruese-masazhuese - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9019 1090 00 - - Të tjera - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
9019 20 

 
- Aparatet respiratore artificiale të ozonoterapisë, 
oksigjenoterapisë, aerosol terapis apo aparate të tjera 
terapeutike respiratore: 

       

9019 2010 00  - - Aparat mekanik i ventilimit, i aftë të sigurojë ventilim invaziv  
PCE 

 
L04 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

9019 2020 00 - - Aparatura e ventilimit mekanik, jo invazive  
PCE 

 
L04 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

9019 2090 00  - - Të tjera, përfshirë pjesët dhe aksesorët  
PCE 

 
L04 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 
9020 

 
Pajisje të tjera të frymëmarrjes dhe maskat e gazit, përjashto 
maskat mbrojtëse që nuk kanë as pjesë mekanike as filtra të 
zëvendësueshëm: 
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9020 0010  

 
-  Gas maskat: 

       

9020 0010 10 - -  Për përdorim në aviacionin civil(1)  
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

9020 0010 90  - -  Të tjera  
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

9020 0090 00 -  Të tjera, përfshirë pjesët dhe aksesorët  
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9021 

 
Pajisjet ortopedike, përfshirë parericat, rripat dhe lidhësat 
kirurgjikale; pajisje mbështetje dhe pajisje të tjera frakturë; pjesë 
artificiale të trupit; mjete ndihmëse të dëgjimit dhe pajisje të 
tjera të cilat vishen, barten, ose futen në trup, për të kompensuar 
një defekt ose paaftësi: 
 

       

 
9021 10 

 
- Pajisje të tjera ortopedike apo frakture: 

       

9021 1010 00 - - Pajisjet ortopedike - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9021 1090 00 - - Pajisje mbështetëse dhe pajisje të tjera frakture - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
 

 
- Dhëmbët artificiale dhe përshtatësit dentare: 

       

9021 21 - - Dhëmbë artificialë:         

9021 2110 00 - - - Prej plastike CEN L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9021 2190 00 - - - Prej materialeve të tjera CEN L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9021 2900 00 - - Të tjera - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
 

 
- Pjesë të tjera artificiale të trupit:  
 

       

9021 3100 00 - - Proteza artikulacionesh  - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
9021 39 

 
- - Të tjera: 

       

9021 3910 00 - - - Proteza okulare - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9021 3990 00 - - - Të tjera - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

 
9021 4000 00 

 
- Mjete ndihmëse të dëgjimit, përjashto pjesët dhe plotësuesit 

 
PCE 

 
L04 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 
9021 5000 00 

 
- Stimulues kardiak për stimulimin e muskujve të zemrës, 
përjashto pjesët dhe plotësuesit 

 
PCE 

 
L04 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 
9021 90 

 
- Të tjera:  

       

9021 9010 00 - - Pjesët dhe pajisjet e mjeteve ndihmëse të dëgjimit - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9021 9090 00 - - Të tjera - L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
9022 

 
Aparatet e bazuara në përdorimin e rrezeve X ose alfa, beta, 
gama ose rrezatime të tjera jonizuese, nëse janë apo jo për 
mjekësi, përdorime kirurgjikale, dentare ose veterinare, përfshirë 
radiografinë ose aparate adioterapie, tuba me rreze X dhe 
gjeneratorë të tjerë me rreze X, gjeneratorë me tension të lartë, 
panele kontrolli dhe tavolina, ekrane, tavolina ekzaminimi ose 
trajtimi, karrige dhe të ngjashme: 

       

 
 

 
- Aparatet e bazuara në përdorimin e rrezeve X, nëse përdoren 
ose jo për qëllime mjekësore, kirurgjikale, dentare ose 
veterinare, përfshi aparatet e radiografisë apo të radioterapisë: 

       

9022 1200 00 - - Aparatet llogaritëse tomografike PCE L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9022 1300 00 - - Të tjera, për përdorime dentare PCE L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9022 1400 00 - - Të tjera, për përdorime mjekësore, kirurgjikale apo veterinare PCE L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9022 1900 00 - - Për qëllime të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Aparate të bazuara në përdorimin e rrezatimit alfa, beta, gama 
ose jonizues të tjerë, nëse janë apo jo për përdorime mjekësore, 
kirurgjike, dentare ose veterinare, përfshirë aparatet e 
radiografisë ose radioterapisë: 

       

9022 2100 00 - - Për përdorime mjekësore, kirurgjikale, dentare ose veterinare PCE L04 - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 8 - 

9022 2900 00 - - Për përdorime të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9022 3000 00 

 
- Tubat e rrezeve X 

 
PCE 

 
L04 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

9022 90 - Te tjera, përfshi pjesët dhe plotësuesit:        

9022 9020 00 - - Pjesët dhe plotësuesit e aparaturave që bazohen në përdorimin e 
rrezeve X 
 

 
- 

 
L04 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

9022 9080 00 - - Të tjera  
- 

 
L04 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 
9023 00 

 
Instrumentet, aparatet dhe modelet, e projektuara për qëllime 
demonstrative (psh, në shkollim ose ekspozitë), të 
papërshtatshme për përdorime të tjera: 
 

       

9023 0010 00 - Të një lloji të përdorur për mësimdhënien e fizikës, kimisë apo 
lëndëve teknike 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9023 0080 00 - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9024 

 
Makinat dhe pajisjet për testimin e fortësisë, forcës, 
ngjeshmërisë, elasticitetit ose vetive të tjera mekanike të 
materialeve (psh, të metaleve, drurit, tekstileve, letrës, 
plastikave): 

       

 
9024 10 

 
- Makinat dhe pajisjet për testimin e metaleve: 

       

9024 1020 00 - - Universale apo për prova në tërheqje - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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9024 1040 00 - - Për provat e fortësisë - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9024 1080 00 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9024 8000 00 - Makina dhe pajisje te tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9024 9000 00 

 
- Pjesët dhe plotësuesit 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 
9025 

 
 
Hidrometrat dhe instrumentet e ngjashëm të lundrimit, 
termometrat, pirometrat, barometrat, lagështimatësit dhe 
psikrometrat, regjistrues ose jo, dhe ndonjë kombinim i këtyre 
instrumentave: 
 

       

 
 

 
- Termometrat dhe pirometrat, jo të kombinuar me instrumente 
të tjera: 

       

9025 11 - - Të mbushura më lëng, për lexim direkt:        

9025 1120 00 - - - Termometrat klinik apo veterinar PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9025 1180 - - - Të tjera:        

9025 1180 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9025 1180 90 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9025 1900  - - Të tjera:        

9025 1900 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9025 1900 90 - - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9025 80 

 
- Instrumente tjera:  

       

9025 8020 00 - - Barometrat, jo të kombinuar me instrumente të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

9025 8040 - - - Elektronike:        

9025 8040 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9025 8040 90 - - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9025 8080 - - - Të tjera:        

9025 8080 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9025 8080 90 - - - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9025 9000  - Pjesët dhe plotësuesit:        

9025 9000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9025 9000 90 - - Të tjera - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9026 

 
Instrumentet dhe aparatet për matjen ose kontrollin e rrjedhjes, 
nivelit, presionit ose variablave të tjera të lëngjeve ose gazeve 
(psh, Matësit e rrjedhjes, nivelmatësit, manometrat, 
nxehtësimatësit), përjashto instrumentet dhe aparatet e kreut Nr. 
9014, 9015, 9028 apo 9032: 

       

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
9026 10 

 
- Për matjen apo kontrollin e rrjedhjes ose nivelit të lëngjeve: 

       

  
- - Elektronike: 

       

9026 1021 - - - Matësit e rrjedhjes:        

9026 1021 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9026 1021 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9026 1029 - - - Të tjera:        

9026 1029 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9026 1029 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

9026 1081 - - - Matësit e rrjedhjes:        

9026 1081 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9026 1081 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9026 1089 - - - Të tjera:        

9026 1089 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9026 1089 90 - - - - Të tjera 
 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9026 20 

 
- Për matjen ose kontrollin e presionit: 

       

9026 2020 - - Elektronike:        

9026 2020 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9026 2020 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

9026 2040 - - - Mjetet matëse të presionit të tipit me diafragmë metalike apo 
spirale: 

       

9026 2040 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9026 2040 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9026 2080 - - - Të tjera:        

9026 2080 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9026 2080 90 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9026 80 

 
- Instrumente ose aparate të tjera: 

       

9026 8020 - - Elektronike:        

9026 8020 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9026 8020 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9026 8080 - - Të tjera:        

9026 8080 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9026 8080 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9026 9000  

 
- Pjesët dhe plotësuesit: 

       

9026 9000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9026 9000 90  - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L163 datë 31 janar 2014. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
9027 

 
Instrumentet dhe aparatet për analizat fizike ose kimike (psh, 
polarimetrat, refraktometrat, spektrometrat, aparatet për analizat 
e gazit apo tymit); instrumentet dhe aparatet për matjen ose 
kontrollin e viskozitetit, porozitetit, zgjerimit, tensionit 
sipërfaqsor apo të ngjashme; instrumente dhe aparate për 
matjen ose kontrollin e sasive të nxehtësisë, zërit ose dritës 
(përfshi matësit e ekspozimit); mikrotomet: 

       

9027 10 - Aparatet e analizave të gazit ose tymit:        

9027 1010 00 - - Elektronike PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9027 1090 00 - - Të tjera PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9027 2000 00 

 
- Instrumentet e kromatografëve dhe elektroforezave 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9027 3000 00 

 
- Spektrometrat, spektrofotometrat dhe spektografët që përdorin 
rrezatimet optike (UV, të dukshme, IR) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9027 5000 00 

 
- Instrumente dhe aparate të tjera që përdorin rrezatimin optik 
(UV, të dukshme, IR) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Instrumente dhe aparate të tjera: 

       

9027 8100 00 - - Spectrometra masiv  
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

9027 89 - - Të tjera :        

 
9027 8910 00 

 
- - -  Matësit e ekspozimit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

9027 8930 00 - - - pH metrat, rH metrat dhe aparate të tjera për matjen e 
përcjellshmërisë 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9027 8990 00  - - - Të tjera   
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

9027 9000 00 - Mikrotomet; pjesët dhe plotësuesit  
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 
9028 

 
Matësit e ushqimit ose prodhimit të gazit, lëngut ose 
elektricitetit, përfshi kalibrim matësit e tyre: 

       

 
9028 1000 00 

 
- Matësit e gazit 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9028 2000 00 

 
- Lëng matësit 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9028 30 

 
- Elektricitet matësit: 

       

 - - Për rrymë të alternuar:        

9028 3011 00 - - - Për një fazë PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9028 3019 00 - - - Për shumë faza PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9028 3090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9028 90 

 
- Pjesët dhe plotësuesit: 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

9028 9010 00 - - Për matësit e elektricitetit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9028 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 
9029 

Numëruesit e rrotullimeve, numëruesit e prodhimit, numëratorët 
e taksive, miljematësit, pedometrat dhe të ngjashme; treguesit e 
shpejtësisë dhe takiometrat, të ndryshme nga ato të kreut 
Nr. 9014 ose 9015; stroboskopët: 

       

9029 1000  - Numëruesit e rrotullimeve, numëruesit e prodhimeve, 
numëruesit e taksive, miljematësit, pedometrat dhe të ngjashëm: 

       

9029 1000 10 - - Numëruesit e rrotullimeve  elektrik ose elektroniik për përdorim në 
aviacionin civil(1)  

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9029 1000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9029 20 

 
- Treguesit e shpejtësive dhe takiometrat; stroboskopët: 

       

 - - Treguesit e shpejtësise dhe takiometrat:        

9029 2031 00 - - - Treguesit e shpejtësisë për mjetet e transportit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9029 2038  - - - Të tjera:        

9029 2038 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9029 2038 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9029 2090 00 - - Stroboskopët - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9029 9000  - Pjesët dhe plotësuesit:        

9029 9000 10 - - Numëruesit e rrotullimeve, treguesit e shpejtësise dhe takiometrat, 
Për përdorim në aviacionin civil(1) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

9029 9000 90 - - Të tjera 
 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9030 

 
Oshiloskopet, analizatorët spektrum dhe aparate dhe 
instrumente tjera për matjen ose kontrollin e madhësive 
elektrike, përjashto matësit e kreut Nr. 9028; instrumentet dhe 
aparatet për matjen ose detektimin e rrezatimeve alfa, beta, 
gama, rreze X, rrezatimeve kozmike apo jonizuese të tjera: 

       

9030 1000  - Instrumente dhe aparate për matjen ose detektimin e 
rrezatimeve jonizuese: 

       

9030 1000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9030 1000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9030 2000 00 - Oshiloskopet dhe oshilografet - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Instrumente dhe aparate të tjera, për matjen ose kontrollimin e 
tensionit, rryma, rezistenca ose fuqia (të ndryshme nga ato për 
matjen ose kontrollimin e llaçeve ose pajisjeve 
gjysmëpërçuese): 

       

9030 3100  - - Multimatësit, pa një pajisje regjistrimi:        

9030 3100 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9030 3100 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9030 3200  - - Multimatësit, me një pajisje regjistrimi:        

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L163 datë 31 janar 2014. 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

9030 3200 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9030 3200 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9030 33 - - Të tjera, pa një pajisje regjistrimi :        

9030 3320  - - - Instrumentet për matjen e rezistencës:        

9030 3320 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9030 3320 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

9030 3370   - - -  Të tjera:        

9030 3370 10 - - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9030 3370 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9030 3900  - - Të tjera, me një pajisje regjistrim:        

9030 3900 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9030 3900 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9030 4000  - Instrumente dhe aparatura të tjera, veçanërisht të projektuara 
për telekomunikacionet (psh, matësit e diafonisë, instrumentet 
matës të amplifikimit, matësit e faktorit të shtrembërimit, 
psofometrat): 
 

       

9030 4000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9030 4000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

 
- Instrumente dhe aparatura të tjera: 

       

9030 8200 00 - - Për matjen ose kontrollimin e tallave ose pajisjeve 
gjysmëpërçuese (përfshirë qarqet e integruara) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9030 8400  - - Të tjera, me një mjet regjistrues:        

9030 8400 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9030 8400 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9030 8900  - - Të tjera        

9030 8900 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9030 8900 90 - - -  Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9030 9000 00 - Pjesët dhe plotësuesit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9031 

 
Instrumentet matës ose kontrollues, pajisje dhe makina, jo të 
specifikuara ose të pa përfshira diku tjetër në këtë Kapitull; 
projektorët e profilit: 
 

       

 
9031 1000 00 

 
- Makinat për balancimin e pjesëve mekanike 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9031 2000 00 

 
- Bankat e testimit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Instrumente dhe pajisje të tjera optike: 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

9031 4100 00 - - Për inspektimin e tallave ose pajisjeve gjysmëpërçuese (përfshirë 
qarqet e integruara) ose për inspektimin e fotomaskave ose rrjetave 
të përdorura në prodhimin e pajisjeve gjysmëpërçuese (përfshirë 
qarqet e integruara) 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9031 49 - - Të tjera:        

 
9031 4910 00 

 
- - -  Projektoret e profilit 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

9031 4990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9031 80 - Instrumente, pajisje dhe makina të tjera:        

9031 8020 00 - - Për matjen apo kontrollimin e sasive gjeometrike  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18   - 

9031 8080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18   - 

9031 9000 00 - Pjesët dhe plotësuesit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9032 

 
Instrumente dhe aparate të rregullimit ose kontrollit automatik: 
 

       

9032 10 - Termostatet:        

9032 1020  - - Elektronike:        

9032 1020 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9032 1020 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9032 1080  - - Të tjera:  PCE       

9032 1080 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9032 1080 90 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9032 2000 - Manostatet:        

9032 2000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9032 2000 90 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Instrumente dhe aparate të tjera: 
 

       

 
9032 8100  

 
- - Hidraulike apo pneumatike: 

       

9032 8100 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9032 8100 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9032 8900  

 
- - Të tjera: 

       

9032 8900 10 - - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9032 8900 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9032 9000  

 
- Pjesët dhe plotësuesit: 

       

9032 9000 10 - - Për përdorim në aviacionin civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9032 9000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9033 00 

 
Pjesët dhe plotësuesit (jo të specifikuara apo të pa përfshira 
diku tjetër në këtë Kapitull) për makineritë, pajisjet, instrumentet 
apo aparatet e Kapitullit 90 
 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallërave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
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të 
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(%) 
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të 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

9033 0010 00 - Modulet përkrahëse të diodave për drita emituese LED, që 
përmbajnë një apo më shumë LEDa, dhe një apo më shumë 
konektor që janë të montuar në pllakën elektronike apo substrate 
tjera të ngjshme, dhe komponente tjera passive, nëse janë apo jo të 
kombinuara me komponente optike apo diode mbrojtëse, dhe 
shërbejnë si ndriçues përkrahës për ekranet e lëngëta kristalore 
(LCDs) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

9033 0090 00 - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr.04 /L-163 datë 31 janar 2014 



 1 

KAPITULLI 91 
 
 

ORËT E TË GJITHA LLOJEVE DHE PJESËT E TYRE 
 
 
 
 
 
 
Shënime. 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin : 
 

(a) Xhamat ose gurët e orëve të të gjitha llojeve (të klasifikuara në përputhje me materialin e tyre përbërës); 
 

(b) Zinxhirët e orëve (kreu 7113 ose 7117, sipas rastit); 
 

(c) Pjesët e përdorimit të përgjithshëm të përcaktuara në Shënimin 2 të Seksionit XV, prej metali bazë (Seksioni XV), apo mallra të ngjashëm prej plastike (Kapitulli 39) apo prej 
metali të çmuar apo metal i veshur me metal të çmuar (përgjithësisht kreu 7115); sustat e mekanizmit të orëve, sidoqoftë, janë të klasifikuara si pjesë të orëve (kreu 9114); 

 
(d) Topthat e kushinetave (kreu 7326 ose 8482, sipas rastit); 

 
(e) Artikujt e kreut 8412 të konstruktuara të punojnë pa shkëputje; 

 
(f) Kushinetat e topthave (kreu 8482); apo 

 
(g) Artikujt e Kapitullit 85, akoma të pambledhura së bashku apo me komponentë të tjerë në lëvizjet e orëve të të gjitha llojeve apo në artikujt e përshtatshëm për t’u përdorur 

vetëm ose kryesisht si pjesë të lëvizjeve të tilla (Kapitulli 85). 
 
 
 
2. Kreu  9101 përfshin vetëm orët me mbulesë plotësisht prej metali të çmuar ose gjysmë të çmuar ose prej veshje me metal të çmuar, ose prej materialesh të njëjtë të kombinuara 

me perla natyrale apo të kultivuara, apo prej gurësh të çmuar ose gjysmë të çmuar (natyrale, sintetike ose të rindërtuar) të krerëve 7101 deri 7104. 
 Orët e dorës me mbulesë prej baze metali të larë me metal të çmuar futen në kreun 9102. 

 
 
 
3. Për qëllime të këtij Kapitulli, shprehja "lëvizjet e orës" do të thotë mjete të rregulluara nga një rrotë dhe qimja, kristal kuarci ose ndonjë sistem tjetër i aftë të përcaktojë intervalet e 

kohës, me një fushë ose sistem në të cilin mund të jetë bashkëngjitur një afishues mekanik.  
Lëvizësit e orës të tillë nuk duhet të kalojnë 12 mm në trashësi dhe 50 mm në gjerësi, gjatësi ose diametër. 

 
 
 
4. Përveçse siç është përcaktuar në Shënimin 1, lëvizësit dhe pjesët e tjera të përshtatshme për t’u përdorur në të dyja, në orët e dorës apo të murit dhe në artikujt e tjerë (psh, 

instrumentet e precizonit) do të klasifikohen në këtë Kapitull. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
9101 

 
Orët e dorës, orët e xhepit dhe orë të tjera, përfshi kronometrat, 
me mbulesë prej metali të çmuar apo prej metali të larë me metal 
të çmuar: 
 

       

 
 

 
- Orët e dorës, të fuqizuara elektrikisht, nëse kanë ose jo aftësi 
kronometrimi: 

       

9101 1100 00 - - Vetëm me afishues mekanik PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

9101 1900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 
 

 
- Ora të tjera dorë, nëse kanë ose jo aftësi kronometrimi: 

       

9101 2100 00 - - Me kurdisje automatike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

9101 2900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
 

 
- Të tjera: 

       

9101 9100 00 - - Të fuqizuara elektrikisht PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

9101 9900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
9102 

 
Orët e dorës, orët e xhepit dhe orë të tjera, përfshi kronometrat, 
të ndryshme nga ato të kreut Nr.9101: 
 

       

 
 

 
- Orët e dorës, të operuara elektrikisht, nëse kanë apo jo aftësi 
kronometrimi: 

       

9102 1100 00 - - Vetëm me afishues mekanik PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

9102 1200 00 - - Vetëm me afishues opto-elektronik PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

9102 1900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
 

 
- Orë dore të tjera, nëse kanë ose jo aftësi kronometrimi: 

       

9102 2100 00 - - Me kurdisje automatike PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

9102 2900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
 

 
- Të tjera: 

       

9102 9100 00 - - Të fuqizuara elektrikisht PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

9102 9900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
9103 

 
Orët muri me lëvizje të orëve të dorës, përjashto orët e kreut 
9104: 
 

       

 
9103 1000 00 

 
- Të operuara elektrikisht 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9103 9000 00 

 
- Të tjera 
 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
9104 0000 

 
Orët e panelit të instrumentit dhe orët e një tipi të ngjashëm për 
mjetet e transportit rrugor, ajror, rrjetet e hapësirës apo të 
transportit ujor: 
 

       

 
9104 0000 10 

 
- Për përdorim në mjetet e fluturimit civil(1) 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
9104 0000 90 

 
- Të tjera 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
9105 

 
Orë të tjera: 
 

       

 
 

 
- Orët me alarm: 

       

9105 1100 00 - - Të operuara elektrikisht PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

9105 1900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 
 

 
- Orët e murit: 

       

9105 2100 00 - - Të operuara elektrikisht PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

9105 2900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
 

 
- Të tjera: 

       

9105 9100 00 - - Të operuara elektrikisht PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

9105 9900 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
9106 

 
Aparatet për regjistrimin e kohës së ditës dhe aparate për 
matjen, regjistrimin ose për tregues të ndryshëm të intervaleve 
të kohës, me lëvizje ore apo me motor sinkronizues (psh, 
regjistrat e kohës, memorizuesit e kohës): 
 

       

 
9106 1000 00 

 
- Regjistruesit e kohës; memorizuesit e kohës 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

9106 9000 00 - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
9107 0000 00 

 
Ndërprerësit kohorë me mekanizëm ore  apo me motor 
sinkronizues 
 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9108 

 
Mekanizmat e orëve të dorës, komplete dhe të montuar: 
 

       

 
 

 
- Të operuara elektrikisht: 

       

9108 1100 00 - - Vetëm me afishues mekanik apo me një mjet në të cilen mund 
te jetë trupëzuar një afishues mekanik 

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

9108 1200 00 - - Vetëm me afishues opto-elektronik PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 Janar 2014. 



 4 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

9108 1900 00 - - Të tjerë PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

 
9108 2000 00 

 
- Me kurdisje automatike 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9108 9000 00 

 
- Të tjera 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9109 

 
Mekanizmat e orëve të murit, komplet dhe të montuara: 
 

       

9109 1000  - Të operuara elektrikisht:        

9109 1000 10 - - - Me gjerësi apo diametër jo më shumë se 50 mm, për përdorim në 
mjetet e fluturimit civil(1) 

PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

9109 1000 90 - - -Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

9109 9000  - - Të tjera:        

9109 9000 10 - - -Të tjera për përdorim në mjetet e fluturimit civil(1) PCE - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

9109 9000 90 - - -Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
9110 

 
Mekanizmat komplet të orëve të dorës apo të murit, të 
pamontuara apo pjesërisht të montuara (grup lëvizjet); 
Mekanizmat jo kompletë të orëve të murit apo të dorës, të 
montuara; Mekanizmat e papërpunuara të orëve të dorës apo të 
murit: 

       

 
 

 
- Të orëve të dorës: 

       

9110 11 - - Mekanizmat komplete, të pamontuara apo pjesërisht të 
montuara (grup lëvizjet): 

       

9110 1110 00 - - - Me rrotë dhe qime PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

9110 1190 00 - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18  -  

9110 1200 00 - - Mekanizmat jo kompletë, të montuara  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

9110 1900 00 - - Mekanizmat e papërpunuara  -  - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18  -  

 
9110 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
9111 

 
Kasat e orëve të dorës dhe pjesët e tyre: 

       

 
9111 1000 00 

 
- Kasat prej metali të çmuar apo prej metali të larë me metal të 
çmuar 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
9111 2000 00 

 
- Kasat prej metali bazë, të galvanizuara apo jo me ar apo 
argjend: 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
 -  

 
9111 8000 00 

 
- Kasa të tjera 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
9111 9000 00 

 
- Pjesët 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
 -  

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të Ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 Janar 2014. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikes 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
9112 

 
Kasat e orëve të murit dhe kasat e një tipi të ngjashëm për 
mallrat e tjerë të këtij Kapitulli, dhe pjesët e tyre: 

       

 
9112 2000 00 

 
- Kasat  

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
9112 9000 00 

 
- Pjesët 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9113 

 
Rripat e orëve të dorës, bandat e orëve të dorës dhe byzylykë 
ore, dhe pjesët e tyre: 
 

       

 
9113 10 

 
- Prej metali te çmuar apo prej metali të larë me metal të çmuar : 
 

       

 
9113 1010 00 

 
- - Prej metali te çmuar 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
9113 1090 00 

 
- - Prej metali te larë me metal të çmuar 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
9113 2000 00 

 
- Prej metali bazë, të galvanizuar apo jo me ar apo argjend 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
9113 9000 00 

 
- Të tjera 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
 -  

 
9114 

 
Pjesët e tjera të orëve të dorës apo të murit: 
 

       

 
9114 3000 00 

 
- Fushat me numra 

 
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
 -  

 
9114 4000 00 

 
- Pllaka dhe ura 

  
-  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

 
9114 90 

 
- Të tjera 

       

9114 9010 00 - - Burime, duke përfshirë edhe fijet e flokëve  
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
 -  

9114 9090  00 - - Të tjera  
 -  

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
 -  

 



 1 

KAPITULLI 92 
 
 

INSTRUMENTET MUZIKORE; PJESËT DHE PLOTËSUESIT E ARTIKUJVE TË TILLË 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 
 

(a) Pjesët për përdorim të përgjithshëm, siç përcaktohet në Shënimin 2 të Seksionit XV, prej metali bazë (Seksioni XV), apo mallrat e ngjashëm prej plastike (Kapitulli 39); 
 

(b) Mikrofonat, amplifikatorët, altoparlantët, kufjet, çelësat, stroboskopët apo instrumente të tjerë plotësues, aparatet apo pajisjet e Kapitullit 85 apo 90, për t’u përdorur me por jo 
të trupëzuar ose të vendosur në të njëjtin kabinet si instrumentet e këtij Kapitulli; 

 
(c) Instrumentet apo aparatet lodër (kreu 9503); 

 
(d) Furçat për pastrimin e instrumenteve muzikore (kreu 9603), monopodet, bipodet, tripodet dhe artikujt e ngjashëm (kreu 9620); apo 

 
(e) Copat e mbledhura nga koleksionistët apo antikat (kreu 9705 apo 9706). 

 
 
 
 
2. Harqet e violinave, harqet, dhe pajisje të ngjashme të përdorur në luajtjen e instrumenteve muzikore të kreut 9202 apo 9206 të paraqitura me instrumente të tillë në numër mëse 

normal për to dhe qartësisht të destinuar për t’u përdorur me to, do të klasifikohen në të njëjtin kre si edhe instrumentet përkatës.  
 
Kartat, disqet dhe bobinat e kreut 9209 të paraqitura me një instrument do të klasifikohen si artikuj të veçantë dhe jo që formojnë pjesë të instrumenteve të tillë. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale te detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 
9201 

 
 
Pianot, përfshi pianot automatike; klaviçembal dhe instrumente 
të tjera me tastiere dhe me tela: 
 

       

 
9201 10 

 
- Pianot në këmbë: 

       

9201 1010 00 - - Të reja PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9201 1090 00 - - Të përdorura PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9201 2000 00 

 
- Pianot e mëdha 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9201 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9202 

 
Instrumente të tjera muzikore me tela (p.sh., kitarat, violinat, 
harpat): 
 

       

 
9202 10 

 
- Të luajtura me hark: 

       

9202 1010 00 - - Violinat PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9202 1090 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9202 90 

 
- Të tjera: 

       

9202 9030 00 - - Kitarat PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9202 9080 00 - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
[9203] 

 
 

       

 
[9204] 

 
 

       

 
 
9205 

 
Instrumente  muzikore me frymë (p.sh., klarinetat, trumbetat, 
gajdet,instrumente me tastjer,organot me gypa dhe organot 
mekanike të rrugës): 

       

 
9205 1000 00 

 
- Instrumentet prej tunxhi me fryrje 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9205 90 

 
- Të tjera: 

       

 
9205 9010 00 

 
- - Fizarmonikat dhe instrumente të ngjashëm 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9205 9030 00 

 
- - Organot e gojës 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9205 9050 00 

 
- - Organot me gypa dhe tastiere; harmoniumet dhe instrumentet e 
ngjashëm me tastiere me gypa metali të zbrazur 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9205 9090 00 

 
- - Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 
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të 
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të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 
9206 0000 00 

 
 
Instrumentet muzikore me goditje (p.sh., daullet, ksilofonet, 
çaparet, kastanjetat, maracatet) 
 

 
 
- 

 
 
- 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

18 

 
 
- 

 
 
9207 

 
 
Instrumentet muzikore, tingulli i të cilave prodhohet, apo duhet 
të amplifikohet, elektrikisht 
(p.sh., organot, kitarat, fizarmonikat): 
 

       

 
9207 10 

 
- Instrumentet me tastiere, të ndryshme nga fizarmonikat: 

       

9207 1010 00 - - Organot PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9207 1030 00 - - Pianot digjitale PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9207 1050 00 - - Sintetizatorët PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9207 1080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9207 90 

 
- Të tjerë: 

       

9207 9010 00 - - Kitarat PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9207 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 
9208 

 
 
Kutitë muzikore, organot e shesheve, organot mekanike të 
rrugëve, zogjtë këngëtare mekanike, sharra muzikore dhe 
instrumente të tjerë muzikore jo të përfshira brenda ndonjë kreu 
tjetër të këtij Kapitulli; ndjellësit e grackave të të gjitha llojeve; 
bilbilat, brirët thirrës dhe instrumente të tjera sinjalizues me 
tingull të fryra me gojë: 
 

       

 
9208 1000 00 

 
- Kutitë muzikore 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9208 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 
9209 

 
 
Pjesët (p.sh., mekanizmat për kutitë muzikore) dhe plotësuesit 
(p.sh., kartat, disqet dhe bobinat për instrumentet mekanike) të 
instrumenteve muzikore; metronomët, pirunët rrotullues dhe 
gypat e tingullit të të gjitha llojeve: 

       

 
9209 3000 00 

 
- Telat e instrumenteve muzikore 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Të tjera: 

       

9209 9100 00 - - Pjesët dhe plotësuesit për pianot - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9209 9200 00 - - Pjesët dhe plotësuesit për instrumentet muzikore të kreut 
Nr. 9202 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale te detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

9209 9400 00 - - Pjesët dhe plotësuesit për instrumentet muzikore të kreut 
Nr. 9207 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9209 99 - - Të tjera:        

9209 9920 00 - - - Pjesët dhe plotësuesit për instrumentet muzikore të kreut Nr. 
9205 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - - Të tjera:        

 
9209 9940 00 

 
- - - - Metronomët, pirunjtë rrotullues dhe gypat e tingullit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9209 9950 00 

 
- - - - Mekanizmat për kutitë muzikore 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

9209 9970 00 - - - -Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 



SEKSIONI XIX 
 
 

ARMËT DHE MUNICIONET; PJESËT DHE PLOTËSUESIT E TYRE 



 1 

KAPITULLI 93 
 
 

ARMËT DHE MUNICIONET; PJESËT DHE PLOTËSUESIT E TYRE 

 
 
 
 
 
 
Shënime 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 
 

(a) Mallrat e Kapitullit 36 (për shembull, kapsollat e goditjes, detonatorët, raketat ndriçuese për sinjalizim); 
 

(b) Pjesët e përdorimit të përgjithshëm, siç përcaktohen në Shënimin 2 të Seksionit XV, prej metali bazë (Seksioni XV), apo mallra të ngjashme prej plastike (Kapitulli 39); 
 

(c) Mjetet lëvizëse të blinduara për luftim (kreu 8710); 
 

(d) Shenjat teleskopike apo pajisje të tjera optike të përshtatshme për t’u përdorur me armët, po të mos jenë të montuara në armë zjarri apo të paparaqitura me armët e zjarrit në 
të cilat ato janë destinuar të montohen (Kapitulli 90); 

 
(e) Harqet, shigjetat, shpatat dhe mburojat apo lojërat (Kapitulli 95); apo 

 
(f) Copat e mbledhura nga koleksionistët apo antikat (kreu 9705 apo 9706). 

 
 
 
2. Në kreun 9306, referenca "pjesët e tyre" nuk përfshin aparaturat radio dhe radarët të kreut 8526. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
9301 

 
Armët ushtarake, të ndryshme nga revolverët, pistoletat dhe 
armët e kreut Nr. 9307: 
 

       

 
9301 1000 00 

 
- Armë artilerie (p.sh. revolverë, obus, mortaja) 

 
PCE 

 
PRO(1) 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9301 2000 00 

 
- Raketahedhës, zjarr hedhës, granatahedhës, silurhedhëse dhe 
mekanizma të tjerë të ngjashëm 

 
PCE 

 
PRO(1) 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9301 9000 00 

 
- Të tjera 

 
PCE 

 
PRO(1) 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9302 0000 00 

 
Revolverët dhe pistoletat, të ndryshme nga ato të kreut Nr. 9303 
apo 9304: 
 

 
PCE 

 
PRO(1) 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9303 

 
Armët të tjera të zjarrit dhe pajisje të ngjashme të cilat veprojnë 
prej djegies të një mbushje eksplozive (psh, çifte me saçme dhe 
pushkët sportive, armët e zjarrit me mbushje nga tyta, pistoleta 
Very dhe pajisje të tjera të destinuara për të projektuar vetëm 
sinjalet ndriçuese, pistoleta dhe revolverë për municionet e 
përdorura në qitjet mësimore, revole me pykën e lidhur për 
vrasje humane të kafshëve, armët litar-hedhës): 
 

       

 
9303 1000 00 

 
- Armët e zjarrit me mbushje nga tyta 

 
PCE 

 
   PRO(1) 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9303 20 

 
- Çifte të tjera sportive, gjuetie apo në garat me qitje, përfshi 
çiftet- pushkë të kombinuara: 

       

9303 2010 00 - - Me një tytë, pa vjaska PCE PRO(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9303 2095 00 - - Të tjera PCE PRO(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9303 3000 00 

 
- Pushkët sportive, të gjuetisë apo të garave të qitjes 

 
PCE 

 
PRO(1) 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9303 9000 00 

 
- - Të tjera 

 
PCE 

 
PRO(1) 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 
9304 0000 00 

 
 
Armë të tjera (psh, armët dhe pistoletat me ajër apo gaz, me 
susta, Shkopet e policëve), përjashto ato të kreut Nr. 9307 
 

 
 

PCE 

 
 

PRO(1) 

 
 
- 

 
 

10 

 
 

CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
 

18 

 
- 

 
9305 

 
Pjesët dhe plotësuesit e artikujve të krerëve Nr. 9301 deri 9304: 
 
 

       

                                                 
(1) Shiko Ligji Nr. 05/L-022 për armë 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
9305 1000 00 

 
- Të revolverëve apo pistoletave 

 
- 

 
PRO(1) 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9305 2000 00 

 
- Të çifteve apo pushkëve të kreut Nr.9303 

 
- 

 
PRO(1) 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Të tjera: 

       

9305 9100 00 - - Për armët ushtarake që futen në kreun Nr. 9301 - PRO(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9305 9900 00 - - Të tjera - PRO(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9306 

 
Bombat, granatat, silurët, minat, raketat dhe municionet e 
ngjashme të luftës dhe pjesët e tyre; fishekët dhe municione të 
tjera dhe predhat dhe pjesët e tyre, përfshirë materialet për 
taposjen(mbushjen) e lëndëve plasëse dhe të fishekëve: 
 

       

 
 

 
- Fishekët e çifteve dhe pjesët e tyre; saçmat e pushkëve të ajrit: 

       

9306 2100 00 - - Fishekët MIL PRO(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9306 2900 00 - - Të tjera - PRO(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9306 30 - Fishekë të tjerë dhe pjesët e tyre:        

9306 3010 00 - - Për revolverët dhe pistoletat që futen në kreun Nr 9302 dhe për 
sub-mitrolozët që futen në kreun nr 9301 

- PRO(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Të tjera:        

9306 3030 00 - - - Për armët ushtarake - PRO(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9306 3090 00 - - - Të tjera: - PRO(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9306 90 

 
- Të tjerë: 

       

9306 9010 00 - - Për qëllime ushtarake - PRO(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9306 9090 00 - - Të tjera - PRO(1) - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9307 0000 00 

 
Shpatat, kamat, bajonetat, heshtat dhe armët e ngjashme dhe 
pjesët e tyre dhe këllëfët dhe mburojat e tyre 

 
- 

 
PRO(1) 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 

                                                 
(1) Shiko Ligji Nr. 05/L-022 për armë 
 



SEKSIONI XX 
 
 

ARTIKUJ TË NDRYSHËM TË PRODHUAR 
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KAPITULLI 94 
 
 

MOBILERITË; KREVATET, DYSHEKËT, MBAJTËSET E DYSHEKËVE, JASTËQET DHE 
SHTRESA TË NGJASHME TË MBUSHURA; NDRIQUESIT DHE PAJIME NDRIÇIMI, JO 

TË PËRFSHIRA APO TË SPECIFIKUARA DIKU TJETER; 
SHENJAT NDRIÇUESE, PLLAKAT E EMRIT NDRIÇUESE DHE TË NGJASHMET E 

TYRE;NDËRTESAT E PARAFABRIKUARA. 
 
 
 
 
 
 
Shënime. 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Dyshekët, jastëkët apo jastëkët e divanit pneumatike ose ujore, të Kapitullit 39, 40 apo 63; 
 

(b) Pasqyrat e destinuara për t’u vendosur në dysheme ose tokë (psh, pasqyrat e tualetit të rrotullueshme, të kreut 7009); 
 

(c) Artikujt e Kapitullit 71; 
 

(d) Pjesët e përdorimit të përgjithshëm siç përcaktohen në Shënimin 2 të Seksionit XV, prej metali bazë (Seksioni XV), ose mallra të ngjashme prej plastike (Kapitulli 39), apo 
kasafortat e kreut 8303;  

 
(e) Mobilet veçanërisht të destinuara si pjesë të pajisjeve frigoriferike apo ngrirëse të kreut 8418; mobilet veçanërisht të destinuara për makinat qepëse (kreu 8452); 

 
(f ) Llambat ose burimet e dritës dhe pjesët e tyre të Kapitullit 85;; 

 
(g) Mobilet veçanërisht të destinuara si pjesë të aparateve të kreut 8518 (kreu 8518), të kreut  8519 apo 8521 (kreu 8522) apo të krerëve 8525 deri 8528 (kreu  8529); 

 
(h) Artikujt e kreut 8714; 

 
(ij) Karriget e dentisteve të trupëzuar me pajisjet dentare të kreut 9018 ose pështymoret e dentistëve (kreu 9018); 

 
(k) Artikujt e Kapitullit 91 (psh, orët dhe kutitë e orëve);  

 
(l) Mobile lodrash ose ndriçues lodrash dhe pajisje ndriçimi (kreu 9503), tavolina bilardos ose mobile të tjera të konstruktuara posaçërisht për lojëra (kreu 9504), mobilje për të 

krijuar truke ose zbukurime (të ndryshme nga telat e ndriçimit) siç janë fenerët kinezë (kreu 9505); ose 
 
(m) monopodet, bipodet, tripodet dhe artikujt e ngjashëm (kreu 9620). 
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2. Artikujt (të ndryshëm nga pjesët) të referuar në krerët 9401 deri 9403 do të klasifikohen në këto krerë vetëm nëse ato janë destinuar për t’u vendosur në dysheme ose tokë.  
Artikujt e mëposhtëm janë, sidoqoftë, të klasifikuar në krerët e përmendur më sipër edhe nëse ato janë destinuar për t’u varur, për t’u fiksuar në mur apo për të qëndruar njëri mbi 
tjetrin: 

 
(a) Bufetë, raftet e librave, mobilie të tjera me rafte (përfshirë raftet e paraqitura si të vetme me mbështetëse për fiksim në mur) dhe mobilet njësi; 

 
(b) Ndenjëset dhe krevatet. 

 
 
 
3. (A) Në krerët 9401 deri 9403 referencat për pjesët e mallrave nuk përfshijnë referencat për fletët apo pllakat (nëse janë apo jo të prera në forma por jo të kombinuara me pjesë të  

tjera) prej qelqi (përfshi pasqyrat), mermeri apo guri tjetër apo prej ndonjë materiali tjetër të referuar në Kapitujt 68 apo 69. 
 

(B) Mallrat e përshkruara në kreun 9404, të paraqitura veç, nuk do të klasifikohen në kreun 9401, 9402 apo 9403 si pjesë të mallrave. 
 
 
 
4. Për qëllimet e kreut 9406, shprehja "ndërtesa të parafabrikuara" do të thotë ndërtesa të cilat janë mbaruar në fabrikë apo të ndërtuara si elemente, të paraqitura së bashku, për t’u 

montuar në kantier ndërtimi, të tilla si shtëpi dhe vende punë, zyra, shkolla, dyqane, barake, garazhe ose ndërtesa të ngjashme. 
 
Ndërtesat e parafabrikuara përfshijnë 'njësi ndërtimi modulare' prej çeliku, të paraqitura normalisht në madhësinë dhe formën e një transporti standard kontejner, por në mënyrë 

thelbësore ose plotësisht të para-pajisur brenda. Njësi të tilla ndërtimi modulare normalisht janë të dizajnuara për tu montuar së bashku për të formuar ndërtesa të përhershme. 
 
Shënim shtesë 
 
1. Për qëllimet e kreut 9404, shprehja "e mbushur ose e pajisur në mënyrë të brendshme me çdo material" mbulon materialin e çdo trashësie. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale te detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
9401 

 
Ndenjëset (të ndryshme nga ato të kreut Nr. 9402), nëse janë ose 
jo të kthyeshme në krevate, dhe pjesët e tyre: 
 

       

 
9401 1000 

 
- Ndenjëset e një lloji të përdorura për avionët: 

       

9401 1000 10 - - Jo të mbuluara me lëkurë, për përdorim në mjetet e fluturimit civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9401 1000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9401 2000 00 

 
- Ndenjëset e një lloji të përdorura për mjetet e transportit rrugor 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 - Ndenjëset e rrotullueshme me rregullim të ndryshueshëm të 
lartësisë: 

       

9401 3100 00 - - Prej druri  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

9401 3900 00 - - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Ndenjëset të ndryshme nga ndenjëset e kopshteve apo pajisjet 
e kampingut, të kthyeshme në krevate: 

       

9401 4100 00 - - Prej druri  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

9401 4900 00 - - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 

- Ndenjëset prej kallami, shelgu, bambuje apo materiali të 
ngjashëm: 

       

9401 5200 00 - - Të bambus - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9401 5300 00 - - Të palmës - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9401 5900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 

 
- Ndenjëse të tjera, me skelet druri: 

       

9401 6100 00 - - Të mobiluara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9401 6900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 

 
- Ndenjëse të tjera, me skelet metalik: 

       

9401 7100 00 - - Të mobiluara - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9401 7900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9401 8000 00 

 
- Ndenjëse të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Pjesët: 

       

9401 91 - - Prej druri:        

9401 9110 00 - - - Prej ndenjëseve të një lloji të përdorur në aviacion - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9401 9190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull jan çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale te detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

9401 99 - - Të tjera:        

9401 9910 00 - - - Të ndenjësve të një lloji të përdorura për avionë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9401 9920 00 - - - Nga ndenjëset e një lloji të përdorur për mjete motorike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9401 9980 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9402 

 
Mobilieritë mjekësore, kirurgjikale, dentare ose veterinare (p.sh., 
tavolinat e operimeve, tavolinat e ekzaminimit, shtretërit e 
spitaleve me pajisje mekanike, karriget e dentistëve); karriget e 
berberëve dhe karrige të ngjashme, që bëjnë lëvizje rrotulluese 
po ashtu si edhe ulëse apo ngritëse; pjesët e artikujve të sipër 
përshkruar: 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
9402 1000 00 

 
- Karriget e dentisteve, të berberëve apo të ngjashmet dhe pjesët 
e tyre 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9402 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
L04 

 
L04 

 
0 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
8 

 
- 

 
9403 

 
Mobilieri të tjera dhe pjesët e tyre: 
 

       

 
9403 10 

 
- Mobilieritë metalike të një lloji të përdorura në zyra: 

       

 - - Jo më shumë se 80 cm të larta:        

9403 1051 00 - - - Tavolinat e punës - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9403 1058 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Më shumë se 80 cm të larta:        

9403 1091 00 - - - Rafte me dyer, kanata apo derëza - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9403 1093 00 - - - Kabinete të dosjeve, të indeksit të kartave apo të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9403 1098 00  - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9403 20 

 
- Mobilieri të tjera metalike: 

       

9403 2020 - - Krevate:        

9403 2020 10 - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9403 2020 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9403 2080 - - Të tjera:        

9403 2080 10 - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9403 2080 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9403 30 - Mobilie prej druri të një lloji të përdorura në zyra:        

 - - Jo më shumë se 80 cm të larta:        

9403 3011 00 - - - Tavolinat e punës - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9403 3019 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - - Më shumë se 80 cm të larta:        

9403 3091 00 - - - Rafte me dyer, kanata apo derëza; kabinete të dosjeve, të 
indeksit të kartave dhe të tjera 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9403 3099 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull janë çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale te detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
9403 40 

 
- Mobilie prej druri të një lloji të përdorura në kuzhinë: 

       

9403 4010 00 - - Komplekse kuzhine të përshtatura - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9403 4090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9403 5000 00 

 
- Mobilie prej druri të një lloji të përdorura në dhomë gjumi 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9403 60 

 
- Mobile të tjera prej druri: 

       

9403 6010 00 - - Mobilie prej druri të një lloji të përdorura në dhomën e ngrënies 
dhe në dhomën e ndejës 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9403 6030 00 - - Mobilie prej druri të një lloji të përdorur në dyqane - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9403 6090 00 - - Mobilie të tjera prej druri - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9403 7000 

 
- Mobilie prej plastike: 

       

9403 7000 10 - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9403 7000 90 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
 

- Mobilie prej materialesh të tjera, përfshi kallamin, shelgun, 
bambunë apo materiale të ngjashme : 

       

9403 8200 00 - - Të bambus - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9403 8300 00 - - Të palmës - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9403 8900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Pjesët:        

9403 9100 00 - - Prej druri - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9403 99 - - - Prej metali        

9403 9910 00 - - - Prej metali - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9403 9990 00 - - - Prej materialeve të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9404 

 
Mbështetëset dhe mbajtëset e dyshekëve; artikujt e krevateve 
dhe të ngjashmet (psh, dyshekët, jorganët me pambuk apo me 
pupla, jasteqet e fjetjes, pufete dhe jasteqet e zbukurimit), të 
pajisura me susta apo të mbushura apo përshtatur nga brenda 
me çdo material apo prej gome celulare apo plastike, nëse janë 
apo jo të mbuluara: 

       

 
9404 1000 00 

 
- Mbështetëset dhe mbajtëset e dyshekëve 

 
- 

 
- 

- 
 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Dyshekët: 

       

9404 21 - - Prej gome ose plastike celulare, të mbuluara apo jo :        

9404 2110 00 - - - Prej gome - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9404 2190 00 - - - Prej plastike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9404 29 - - Prej materialesh të tjera :        

9404 2910 00 - - - Me susta brenda - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9404 2990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

         

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull janë çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale te detyrimit 
(%) 
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(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

9404 3000 00 - Thes gjumi PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9404 40 - Mbulesa shtrimi, mbulesa krevati, zbukurime dhe jorganë 
(ngushëllues): 

       

9404 4010 00 - - Mbushur me pendë ose poshtë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9404 4090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9404 90 

 
- Të tjera: 

       

9404 9010 00 - - Mbushur me pupla apo me push - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9404 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9405 

 
Ndriçuesit dhe pajisjet e ndriçimit duke përfshirë dritat e 
kërkimit dhe dritat dhe pjesët e tyre, të pa specifikuara ose të 
përfshira diku tjetër; shenja të ndriçuara, pllaka emri të 
ndriçuara dhe të ngjashme, që kanë një burim drite fiks të 
përhershëm, dhe pjesët e tyre që nuk janë specifikuar ose 
përfshirë diku tjetër: 

       

  
- Shandanët dhe pajisje të tjera elektrike tavani ose muri, 
përjashto ato të një lloji të përdorur për ndriçime në hapësira të 
hapura publike apo në rrugë kalimi: 
 

       

9405 11 - - Projektuar për përdorim vetëm me burime drite diodë 
emetuese (LED): 

       

9405 1140  - - - Prej plastike ose materialeve qeramike:        

9405 1140 10 - - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9405 1140 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9405 1150  - - - Prej qelqi:        

9405 1150 10 - - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9405 1150 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9405 1190  - - - Nga materiale të tjera:        

9405 1190 10 - - - -  Për përdorim në mjetet e aviacionit civil (1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9405 1190 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9405 19 - - Të tjera:        

9405 1940  - - - Nga plastika ose nga materiale qeramike:        

9405 1940 10 - - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9405 1940 90  - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9405 1950   - - - Prej qelqi:        

9405 1950 10 - - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9405 1950 90  - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9405 1990  - - Prej materialeve të tjera        

9405 1990 10 - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9405 1990 20 - - - Të një lloji të përdorur me llampat inkadishente ( filamente) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9405 1990 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Tavolinë elektrike, tavolinë, ndriçues pranë shtratit ose        

                                                 
(1) Hyrjet nën këtë nënkapitull janë çështje që i nënshtrohen  kushteve  të cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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se 
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 dysheme: 

9405 21 - - Projektuar për përdorim vetëm me burime drite diodë 
emetuese (LED) 

       

9405 2140 00 - - - Prej plastike ose prej materialeve qeramike        

9405 2150 00 - - - Prej qelqi - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9405 2190 00 - - - Prej materialeve të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9405 29 - - Të tjera:        

9405 2940 00 - - Nga plastika ose nga materialet qeramike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9405 2950 00 - - - Prej qelqi - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9405 2990 00 - - - Nga materiale të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

  
- Vargjet e ndriçimit të një lloji të përdorur për Pemët e 
Krishtlindjeve: 

       

 
9405 3100 00 

 
- - Projektuar për përdorim vetëm me emetim të dritës 
burimet e dritës diodë (LED) 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

9405 3900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - Ndriçues të tjerë elektrikë dhe pajisje ndriçimi:        

9405 41 - - Fotovoltaik, i projektuar për përdorim vetëm me diodë që lëshon 
dritë (LED) burimet e dritës: 

       

9504 4110 00 - - - Fenerë kërkimi dhe spot drita  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 - - - Të tjera:        

9405 4131 00 - - - - Nga plastika - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9405 4139 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9405 42 - - Të tjera, të dizajnuara për përdorim vetëm me burime drite 
diodë emetuese (LED): 

       

9405 4210 00 - - - Fenerë kërkimi dhe spot dritat - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Të tjera:        

9405 4231 00 - - - - Nga plastika - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9405 4239 00 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9405 49 - - Të tjera:        

9405 4910 00 - - - Fenerë kërkimi dhe spot dritat - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - - Të tjera:        

9405 4940 00 - - - - Nga plastika - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9405 4990 00 - - - - Prej materialeve të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9405 5000 00 

 
- Ndriçues jo elektrikë dhe pajisje ndriçimi 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

9405 61 - - Projektuar për përdorim vetëm me burime drite diodë 
emetuese (LED): 

       

 - Shenjat ndriçuese, pllakat e emrave ndriçuese dhe të 
ngjashmet e tyre: 

       

 - - Prej plastike: 
 

       

9405 6120 - - - Prej plastike:        

9405 6120 10 - - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 



 8 

Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale te detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 
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9405 6120 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9405 6180 - - - Prej materialeve te tjera:        

9405 6180 10 - - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9405 6180 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9405 69 - - Të tjera:        

9405 6920  - - - Nga plastika:        

9405 6920 10 - - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9405 6920 90  - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9405 6980  - - - Prej materialeve të tjera:        

9405 6980 10 - - - - Për përdorim në mjetet e aviacionit civil(1) - - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9405 6980 90 - - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

  
- Pjesët: 
 

       

9405 91 - - Prej qelqi: 
 

       

9405 9110 00 - - - Artikujt për ndriçim elektrik (përjashtuar prozhektoret dhe 
ndriçuesit prozhektor)  

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9405 9190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9405 9200 

 
- - Prej plastike: 

       

9405 9200 10 - - - Pjesët e artikujve të nënkreut 9405 10 apo 9405 60, për përdorim 
në mjetet e aviacionit civil(1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9405 9200 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9405 9900 - - Të tjera:        

9405 9900 10 - - - Pjesët e artikujve të nënkreut 9405 10 apo 9405 60, prej metali 
bazë, për përdorim në mjetet e aviacionit civil1) 

- - - 0 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9405 9900 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 
9406 

 
Ndërtesa të parafabrikuara: 
 

       

9406 1000 - Prej druri        

9406 1000 10 - - - Serrat - - - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9406 1000 90 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9406 2000 00 - Njësitë modulare të ndërtimit, prej çeliku  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9406 90 

 
- Të tjera: 

       

 
9406 9010 00 

 
- -  Shtëpi mobile 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 

- - Të tjera: 

       

 - - - Prej gize apo çeliku         

                                                 
(2) Norma zero kur përputhen me kushtet e cekura në pjesën C të Aneksit 1 të ligjit Nr. 04/L-163 datë 31 janar 2014 
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se 
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të 
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9406 9031 00 - - - - Serrat - - - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9406 9038 00 - - - - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

9406 9090  - - - Prej materialeve të tjera:        

 
9406 9090 10 

 
- - - - Serrat 

- - - 10(2) CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9406 9090 90 

 
- - - - Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10(2) 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
 
 
 



 1 

 
KAPITULLI 95 

 
 

LODRAT, PAJISJET E LOJËRAVE DHE ATO SPORTIVE; 
PJESËT DHE PAJISJET SHTESË TË TYRE 

 
 
 
 
 

Shënime 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Qirinjtë (kreu 3406); 
 

(b) Fishekzjarrët apo artikujt e tjerë piroteknike të kreut 3604; 
 

(c) Fillet, monofilamente, spangot ose filispanjat apo të ngjashme për peshkim, të prera në gjatësi por jo të ndërtuara në linja peshkimi, të Kapitullit 39, kreu 4206 apo Seksioni XI; 
 

(d) Çantat e sportit apo kontenierë të tjerë të kreut 4202, 4303 apo 4304; 
 

(e) Kostume maskarade të tekstilit, të Kapitullit 61 apo 62; veshjet sportive dhe artikujve të posaçëm të tekstilit, të Kapitullit 61 apo 62, nëse përmbajnë apo jo komponentë 
mbrojtëse të rastit siç janë mbushjet në bërryla, gjunjë apo në zonat e ijëve (për shembull, veshjet mbrojtëse apo fanellat e portierëve të futbollit); 

 
(f) Flamujt apo pëlhurat për flamuj, apo pëlhurat e velave për varkat, për varkat me vela apo për varkat e bregut, prej tekstili, të Kapitullit 63; 

 
(g) Veshjet apo mbathje sportive të këmbëve (të ndryshme nga çizmet me patina akulli apo me rrota të ngjitura në të) të Kapitullit 64, apo veshjet sportive të kokës të Kapitullit 65; 

 
(h) Bastunët, kamzhiqet, kamzhiqet për gjueti ose të ngjashme (kreu 6602), apo pjesët e tyre (kreu 6603); 

 
(ij) Sytë e qelqtë të pamontuar për kukullat apo për lodrat e tjera, të kreut 7018; 

 
(k) Pjesët e përdorimit të përgjithshëm, siç janë të përcaktuara në Shënimin 2 të Seksionit XV, prej metali bazë (Seksioni XV ), apo mallra të ngjashëm prej plastike (Kapitulli 39); 

 
(l) Zilet, gonget apo të ngjashmet të kreut 8306; 

 
(m) Pompat për lëngje (kreu 8413), makineritë dhe aparatet për pastrim apo filtrim për lëngje apo gaze(kreu 8421), motorët elektrike (kreu 8501), transformatorët elektrike (kreu 

8504) ,disqe ,kaseta,pajisje solide jo të përqendrueshme,”karta smart” dhe mediat tjera për regjistrimin e zërit dhe fenomeneve tjera,nëse janë apo jo të regjistruara(kreu 8523) 
apo radio aparatet e kontrollit të largësisë(kreu 8526)apo pajisjet infra kuqe për kontrollin të largësisë(kreu 8543); 

 
(n) Mjetet sportive të transportit (të ndryshme nga slitat prej druri, sajat dhe të ngjashme) të Seksionit XVII; 

 



 2 

(o) Biçikletat e fëmijëve (kreu 8712); 
 
(p) Avion pa pilot (kreu 8806) 
 
(q) Anijet sportive të tilla si kanoet dhe lundrat (Kapitulli 89), apo mjete të tjera të rrëshqitjes përpara (Kapitulli 44 për artikuj të tillë të bërë prej druri); 

 
(r) Syzet, syzat mbrojtëse ose të ngjashme, për sporte apo lojëra në ambiente të jashtme (kreu 9004); 

 
(s) Ndjellësit e grackave apo bilbilat (kreu 9208); 

 
(t) Armët dhe artikujt e tjerë të Kapitullit 93; 

 
(u) Telat e ndriçimit të të gjitha llojeve (kreu 9405);;  
 
(v) Monopodet, bipodet, tripodet dhe artikujt e ngjashëm (kreu 9620); 

 
(w) Fillet e raketave, tendat apo mallra të tjera kampingu, apo dorëzat (të klasifikuara në përputhje me materialin e tyre ) ; apo 
 
(x) Takëmet, enët e gatimit, artikuj tualeti, tepit dhe mbulesat tjera tekstili të dyshemesë, veshjet, çarçafët, mbulesat e tavolinës, pëlhura tualeti, pëlhurat e kuzhinës dhe artikujt e 
ngjashëm që kanë funksion të ngjashëm (klasifikohen varësisht nga materiali përbërës).  

 
 
 
2. Ky Kapitull përfshin artikujt në të cilët perlat natyrale ose të kultivuara, gurët e çmuar ose gjysmë të çmuar (natyrale, sintetike apo të rindërtuar), metalet e çmuar apo veshjet e 

metaleve me metal të çmuar përbëjnë vetëm përbërësin minoritar. 
 
 
 
3. Nënshtruar ndaj Shënimit 1 më sipër, pjesët dhe plotësuesit të cilët janë të përshtatshëm për t’u përdorur vetëm apo kryesisht me artikujt e këtij Kapitulli do të klasifikohen me këto 

artikuj. 
 
 
4.   Nënshtruar dispozitave të shënimit të mësipërm 1, kreu 9503 aplikohet, ndër të tjera, për artikujt e këtij kreu të kombinuar me një apo më shumë artikuj, të cilët nuk mund të 

konsiderohen si sete nën parimet e rregullës gjenerale 3b, dhe e cila, nëse prezantohet ndarazi, do të klasifikohej në krerët tjerë, me kusht që artikujt janë të vendosur së bashku 
për shitje me pakicë dhe kombinimet e kanë karakterin esencial të lodrave. 

 
 
 
5. Kreu 9503 nuk përfshin artikujt të cilët për sa i përket karakteristikave, formave, materialit përbërës, të cilat janë ekskluzivisht të destinuara për kafshët, p.sh: ‘lodra për kafshë 

shtëpiake’ (të cilat klasifikohen në kreun përkatës). 
 
6. Për qëllimet e kreut 9508: 
 
(a) shprehja "udhëtime në parkun zbavitës" nënkupton një pajisje ose kombinim të pajisjeve ose pajisjeve që bartin, përcjellin ose drejtojnë një person ose persona mbi ose përmes një 
kursi fiks ose të kufizuar, përfshirë rrjedhat ujore, ose brenda një zone të përcaktuar për parësinë Shënimet e nën kreut qëllime argëtimi ose argëtimi. Udhëtime të tilla mund të 
kombinohen brenda një parku dëfrimi, parku tematik, parku ujor ose shesh panairi. Këto udhëtime me park argëtues nuk përfshijnë pajisje të një lloji të instaluar zakonisht në rezidenca 
ose terrene lojërash; 
(b) Shprehja ‘dëfrim i parkut ujor’ nënkupton një pajisje ose kombinim të pajisjeve ose pajisjeve që karakterizohen nga a zonë e përcaktuar që përfshin ujë, pa rrugë të ndërtuar pa 
qëllime. Argëtimet e parkut ujor përfshijnë vetëm pajisje të krijuara posaçërisht për parqet e ujit; dhe 
 
(c) shprehja "argëtime në terrenin e drejtë" nënkupton lojërat e fatit, forcës ose aftësive, të cilat zakonisht punësojnë një operator ose shoqërues dhe mund të instalohet në ndërtesa të 
përhershme ose tezga të pavarura koncesionare. Argëtimet në panaire nuk përfshijnë 
pajisjet e kreut 9504. 
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Ky titull nuk përfshin pajisje më të klasifikuara në mënyrë specifike diku tjetër në nomenklaturë. 

 
1. Nën kreu 9504 50 përfshinë: 

 
(a) Kozolat e video lojërave nga e cila është prodhuar një imazh në resiverin televiziv,një monitor apo ekran tjetër me sipërfaqe të jashtme ;apo 

 
(b) Makinat video lojëra ,me një ekran me vet-video , nëse janë apo jo portative. 

 
Ky nënkre nuk përfshinë video lojërat  konzolat apo makinat që operojnë me monedha ,kartëmonedha,karta bankare, tallona,apo mjete tjera të pagesës (nën kreu 9504 30). 
 
 
 
 
 
 
Shënim shtesë 
 
1.Nën kreu 9505 10 mbulon: 

 
(a) artikuj që gjerësisht njihen si tradicionalisht të përdorura në festimet e Krishtlindjeve dhe ekskluzivisht të prodhuara dhe projektuara si artikuj për të Festimet e Krishtlindjeve. 
Këto janë: 
 
(1) artikuj që lidhen me lindjen (d.m.th. Artikujt për priftin tradicional të Krishtlindjeve), të tilla si shifrat e lindjes, kafshët e lindjes, Bethlehem yjet, tre mbretërit e lindjes, dhe skenat e 
lindjes 
(2) artikuj të njohur si të përdorura në festimet e Krishtlindjeve për shkak të traditave kombëtare të gjatë, të tilla si: 
- pemë artificiale të Krishtlindjeve, 
- Çorap Krishtlindjeve, 
- trungjet e trungjeve të imta, 
- Krisurët e Krishtlindjeve, 
- Ati Krishtlindjet me ose pa vale, 
- Engjëjt e Krishtlindjeve 
Karakteristikat e tyre objektive sugjerojnë se ato nuk përdoren ekskluzivisht për festimet e Krishtlindjeve, por kryesisht si dekorime gjatë dimrit sezonet, të tilla si hell akulli , kristale 
bore, yjet, rënë, gushëkuqe , qirinjtë, dhe imazhe të tjera të sezonit të dimrit, pavarësisht nëse janë apo jo ngjyrat apo veshjet etj. sugjerojnë një lidhje me Krishtlindjet 
 
(c)Artikuj dekorativë për pemët e Krishtlindjeve 
 
Këto janë artikujt e projektuar për t'u varur në një pemë të Krishtlindjes (d.m.th. Artikuj të lehtë të materialit përgjithësisht jo të qëndrueshëm të dizajnuar për të dekoruar një Pemë e 
Krishtlindjeve). Artikujt duhet të kenë lidhje me Krishtlindjet 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
[9501] 

        

 
[9502] 

        

 
 
9503 

 
Triçikletat, skuterë, makinat me pedale dhe lodra të ngjashme; 
karrocat e kukullave; kukullat; lodrat tjera; modele me përmasa 
(“shkallë”) të zvogëluara dhe modele të  ngjashme rekreative, që 
punojnë ose jo; pazellat (enigmat) e të gjitha llojeve: 
 

       

9503 0010 00 - Triçikletat, skuterë, makinat me pedale dhe lodra të ngjashme; 
karrocat e kukullave 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 - Kukullat që paraqesin vetëm qenie njerëzore dhe pjesët dhe 
plotësuesit e tyre: 

       

9503 0021 00 - - Kukullat - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9503 0029 00 - - Pjesët dhe plotësuesit e tyre - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
9503 0030 00 

 
- Trenat elektrike, përfshi shinat, sinjalet dhe plotësues të tjerë të tyre: 
modele me përmasa (“shkallë”) të zvogëluara 

 
- - - 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Grup lodrash ndërtimi të tjera dhe lodra të tjera ndërtimi: 

       

9503 0035 00 - - Prej plastike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9503 0039 00 - - Prej materialeve të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
 

 
- Lodra që paraqesin kafshë apo krijesa të tjera jo njerëzore: 

       

9503 0041 00 - - Të mbushura - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9503 0049 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9503 0055 00 

 
- Instrumente dhe aparatura muzikore lodra 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
- Pazellat (Enigmat): 

       

9503 0061 00 - - Prej druri - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9503 0069 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9503 0070 00 

 
- Lodra të tjera, të vendosura në grupe apo në pajisje të caktuara 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Lodra dhe modele të tjera, trupëzuar me një motor: 

       

9503 0075 00 - - Prej plastike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9503 0079 00 - - Prej materialeve të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
 

 
- Të tjera: 

       

 
9503 0081 00 

 
- - Armët lodër 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

9503 0085 00 - - Modele në miniaturë të fituara me derdhje prej metali - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9503 0087 00 - - Pajiset portable edukative elektronike interaktive kryesisht të 
dizajnuara për fëmijë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësite 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 
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të 
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(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 
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(%) 
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të 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 

 
- - Të tjera: 

       

9503 0095 00 - - - Prej plastike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9503 0099 00 - - -  Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9504 

 
Konzola dhe makina për lojëra video, lojëra tavoline ose sallone, 
përfshirë pintables, bilardo, tavolina speciale për lojërat e 
kazinosë dhe pajisje automatike për bowling, makina zbavitëse 
të operuara me monedha, kartëmonedha, karta bankare, shenja 
ose me ndonjë mjet tjetër pagese: 
 

       

9504 2000 00 - Artikujt dhe pjesët plotësuese të lojës me bilardo të të gjitha 
llojeve  

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
9504 30 

 
- Lodra të tjera, të operuara me monedhë, kartëmonedhë, kartela 
banke, tallona apo me mjete tjera të pagesës, ndryshe nga 
pajisjet automatike  të  lojërave me birila (bowling): 

       

9504 3010 00 - - Lojërat me ekran PCE PRO(1) PRO(1) 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9504 3020 00 - - Lojëra të tjera PCE PRO(1) PRO(1) 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9504 3090 00 - - Pjesët - PRO(1) PRO(1) 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
9504 4000 00 

 
- Letrat e bixhozit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
9504 5000 00 

 
- Konzola dhe makina video lojëra, ndryshe nga ato të kreut 9504 30 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
9504 90 

 
- Të tjera: 

       

9504 9010 00 - - Kompletet elektrike të garave të makinave, që kanë karakterin e 
lojërave konkurruese 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9504 9080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9505 

 
Artikujt festive, karnavale apo artikuj të tjerë argëtimi, përfshi 
truket e magjistarëve dhe lodrat e tjera: 

       

 
9505 10 

 
- Artikujt për festimin e Krishtlindjeve: 

       

9505 1010 00 - - Prej qelqi - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9505 1090 00 - - Prej materialeve të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9505 9000 00 

 
- Të tjera  

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9506 

 
Artikujt dhe pajisjet për ushtrime të përgjithshme fizike, për 
gjimnastike, atletike, sporte të tjera (përfshi tavolinat e 
pingpongut) apo për lojërat e ambientit, jo të specifikuara apo 
përfshira diku tjetër në këtë Kapitull; pishinat e notit dhe 
pishinat e vogla të zbavitjes: 

       

                                                 
1 Shiko ligjin Nr. 06/L-155 të datës 28 Mars 2019 për ndalimin e lojërave të fatit. 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësite 
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se 
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të 
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Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 
 

 
- Skitë e bores dhe pajisje të tjera skie bore: 

       

 
9506 11 

 
- - Skitë: 

       

9506 1110 00 - - - Ski që përdoren kudo NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - - Ski alpine        

9506 1121 00 - - - - Monoski(një-ski) dhe dëras bore(snowboard) PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9506 1129 00 - - - - Të tjera NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9506 1180 00 - - - Ski të tjera NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9506 1200 00 - - Mbërthyeset e skive (lidhësit e skive) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9506 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

  
- Skitë e ujit, rrëshqitësit sipërfaqësore, rrëshqitësit me vela dhe 
pajisje të tjera sportive në ujë: 

       

9506 2100 00 - - Rrëshqitësit me vela - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9506 2900 00 - - Të tjera  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

  
- Shkopat e golfit dhe pajisje të tjera golfi: 

       

9506 3100 00 - - Shkopat e golfit, komplet PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9506 3200 00 - - Topat PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9506 39 - - Të tjera:        

9506 3910 00 - - - Pjesë të shkopave të golfit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9506 3990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
9506 4000 00 

 
- Artikuj dhe pajisje për tavolina pingpongu 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
 
 

 
- Raketat e tenisit, badmintonët apo të ngjashme, me filispanje 
ose jo: 

       

9506 5100 00 - - Raketa tenisi, me filispanje ose jo - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9506 5900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
 

 
- Topat, të ndryshëm nga topat e golfit dhe topat e pingpongut: 

       

9506 6100 00 - - Topat e tenisit në lëndinë - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9506 6200 00 - - Të fryrshëm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9506 69 - - Të tjera:        

9506 6910 00 - - - Topat e kriketit dhe polos - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9506 6990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9506 70 

 
- Patinat e akullit dhe patinat me rrota, përfshi çizmet e patinave 
të bashkangjitur me patinat: 

       

9506 7010 00 - - Patinat e akullit NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9506 7030 00 - - Patinat me rrota NPR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9506 7090 00 - - Pjesët dhe plotësuesit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

  
- Të tjera: 
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9506 91 - - Artikuj dhe pajisje për ushtrime të përgjithshme fizike, për 
gjimnastike apo atletikë: 

       

9506 9110 00 - - - Aparatura për ushtrime me mekanizma që ndryshojnë 
rezistencën 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9506 9190 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9506 99 - - Të tjera:        

9506 9910 00 - - - Pajisjet për kriket dhe polo, përveç topave - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9506 9990 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9507 

 
Kallamat e peshkimit, grepat dhe pajime të tjera të peshkimit; 
rrjetat e vendosjes së peshkut, rrjetat e fluturave dhe rrjetat e 
ngjashme; "zogjtë" për karrem (përveç atyre të kreut  9208 apo 
9705) dhe pajisjet e tjera të gjuetisë: 
 

       

 
9507 1000 00 

 
- Kallamat e peshkimit 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
9507 20 

 
- Grepat e peshkimit, nëse janë apo jo të pajisur me pjesën 
bashkuese me shkopin: 

       

9507 2010 00 - - Grepat e përshkimit, pa pjesën bashkuese me shkopin - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9507 2090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
9507 3000 00 

 
- Tojat e peshkimit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
9507 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9508 

 
Cirkët udhëtues dhe menaxherët udhëtues; udhëtime në park 
zbavitës dhe dëfrim në park ujor; argëtime në panaire, përfshirë 
galeritë e xhirimeve; teatrot udhëtuese: 
 

       

 
9508 1000 00 

 
- Cirqet lëvizës dhe kopshtet zoologjike lëvizëse 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

  
- Udhëtimet në parkun zbavitës dhe argëtimet në parkun ujor: 

       

9508 2100 00 - - Anije me rrota  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

9508 2200 00 - - Karuselë, lëkundje dhe rreth rrotullime  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

9508 2300 00 - - Makina Dodge’em  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

9508 2400 00 - - Simuluesit e lëvizjes dhe teatrot në lëvizje  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

9508 2500 00 - - Udhëtimet me ujë  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

9508 2600 00 - - Argëtime të parkut ujor  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 
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9508 2900 00 - - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

9508 3000 00 - Argëtime në terren  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

9508 4000 00 - Teatrot udhëtues  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 



 1 

KAPITULLI 96 
 
 

ARTIKUJ TË NDRYSHËM TË PRODHUAR 
 
 
Shënime. 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Lapsat e përdorura për kozmetikë ose tualet (Kapitulli 33); 
 

(b) Artikujt e Kapitullit 66 (p.sh., pjesët e çadrave apo të bastunëve ); 
 

(c) Imitacionet e bizhuterive (kreu 7117); 
 

(d) Pjesët e përdorimit të përgjithshëm, siç janë përcaktuar në Shënimin 2 të Seksionit XV, prej metali bazë (Seksioni XV), apo mallra të ngjashme prej plastike (Kapitulli 39); 
 

(e) Takëme të ngrënies apo artikujt e tjerë të Kapitullit 82 me dorëz apo pjesë të tjera prej materialeve të gdhendura apo të dhëna forme;  
megjithatë, kreu 9601 apo 9602 zbatohet megjithatë për dorëzat e paraqitura veç apo pjesë të tjera të këtyre artikujve; 

 
(f) Artikujt e Kapitullit 90 (p.sh., skeletet e syzeve (kreu  9003), lapsat e vizatimit matematik (kreu 9017), 

furçat e llojit të specializuara për t’u përdorur në stomatologji apo për qëllime mjekësore, kirurgjikale apo veterinare (kreu 9018)); 
 

(g) Artikujt e Kapitullit 91 (për shembull, kutitë e orëve të të gjitha llojeve); 
 

(h) Instrumentet muzikore apo pjesët apo plotësuesit e tyre (Kapitulli 92); 
 

(ij) Artikujt e Kapitullit 93 (armët dhe pjesët e tyre); 
 

(k) Artikujt e Kapitullit 94 (për shembull, mobilet, ndriçuesit dhe pajisje ndriçimi); 
 

(l) Artikujt e Kapitullit 95 (lodrat e të gjitha llojeve, pajisjet e sportit apo të lojërave); apo 
 

(m) Veprat e artit, copat e mbledhura nga koleksionistët apo antikat (Kapitulli 97). 
 
2. Në kreun 9602 shprehja "material vegjetal apo material mineral i gdhendshëm" do të thotë: 
 

(a)  Farëra të forta, kërcell, lëvore dhe arra dhe materiale bimore të ngjashme të një lloji të përdorur për gdhendje (p.sh., korozo dhe dom); 
 

(b)  Qelibari, argjilë e bardhë, qelibare dhe argjilë e bardhe të aglomeruar, qelibar i zi dhe zëvendësuesit minerale për qelibarin e zi. 
 
3. Në kreun 9603 shprehja "nyjet apo tufat e përgatitura për bërjen e fshesave apo furçave" zbatohet vetëm për nyjet apo tufat të pa montuara të flokëve të kafshëve, fibrave 

vegjetale apo materialeve të tjera, të cilat janë gati për t’u bashkuar pa ndarje në fshesa ose furçë, ose që kërkojnë vetëm procese të tilla të vogla të mëtejshme si prerje buzësh 
me formë të majës, për t’i bërë ato të gatshme për bashkime të tilla. 

 
4. Artikujt e këtij Kapitulli, përveçse atyre të krerëve  9601 deri 9606 apo 9615, mbeten të klasifikuara në Kapitull nëse janë apo jo të përbëra tërësisht apo pjesërisht prej metali të 

çmuar apo prej veshjeve të metaleve me metal të çmuar, prej perlave natyrale apo të kultivuara, apo prej gurëve të çmuar apo gjysmë të çmuar (natyrale, sintetike ose të 
rindërtuara). Megjithatë, krerët 9601 deri 9606 dhe 9615 përfshijnë artikujt në të cilët perlat natyrale apo të kultivuara, gurët e çmuar apo gjysmë të çmuar (natyrale, sintetike ose të 
rindërtuara), metalet e çmuara apo veshjet e metaleve me metal të çmuar përbëjnë përbërësin minoritar. 

 



 2 

shënim shtesë 
 
1. nën kreu 9619 00 71-9619 00 89 përfshinë produktet të brumit të letrës, letër, prej mbushjeve celuloze apo  prej pëlhurave të fibrave celuloze. 
Këto nën krerë gjithashtu përfshijnë mallra të përbërë që përmbajnë siç vijon : 
 

(a) një shtresë e brendshme (për shembull, jo  të thurura), i projektuar për të parandaluar depërtimin e lëngut  me qëllim të parandaloi  iritimin në lëkuren ; 
 

 (b) një shtresë absorbuese, për mbledhjen dhe ruajtjen lëngun deri sa të largohet nga produkti ; dhe 
 
 (c) një shtrese te jashtme (për shembull, e plastikës), për të parandaluar depërtimin e lëngut nga shtresa absorbuese.
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
9601 

 
Fildish, kocka, guaca breshkash, brirë, brirët e drerëve meshkuj, 
korale, mema perlash dhe materiale të tjera të gdhendshme me 
origjine nga kafshët, të punuara, dhe artikujt e këtyre 
materialeve (përfshirë artikujt e fituar nga kallëimi): 
 

       

 
9601 1000 00 

 
- Fildishe të punuara dhe artikuj të tjerë prej fildishi 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
9601 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
9602 0000 00 

 
Materiale vegjetale të punuara apo materiale minerale të 
gdhendshme, dhe artikujt e këtyre materialeve; artikujt e 
gdhendur apo të kallepuar prej dylli, stearine, prej gome natyrale 
apo rezin natyral apo prej pastave modeliste, dhe artikuj të tjerë 
të kallepuar apo të gdhendur, të pa përfshira apo specifikuara 
diku tjetër; xhelatinë e pa forcuar, e punuar (përveç xhelatinës 
së kreut Nr. 35.03) dhe artikuj prej xhelatine të pa forcuar 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9603 

 
Fshesat, furçat (përfshirë furçat që përbëjnë pjesë të makinerive, 
pajisjeve apo mjeteve lëvizëse);fshirësit e dyshemesë mekanike 
të operuar me dorë, të pa motorizuara, fshirësit e pluhurave me 
pende dhe ato me fitila; xhufkat dhe nyjet e përgatitura për 
bërjen e fshesave apo furqave; mbushjet dhe roletë thithëse të 
bojrave;fshirëset e ujit (përveç atyre në formë roleje): 
 

       

 
9603 1000 00 

 
- Fshesat dhe furçat, që përbëhen prej degëzash apo 
materialesh të tjera vegjetale të lidhura së bashku, me ose pa 
dorëza 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

  
- Furçat e dhëmbëve, furçat e rrojës, furçat e flokëve, furçat e 
thonjve, furçat e qerpikëve dhe furça të tjera tualeti për t’u 
përdorur nga persona, përfshi furça të tilla që përbëjnë pjesë të 
pajisjeve: 

       

9603 2100 00 - - Furçat e dhëmbëve, përfshi furçat e stomatologëve PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9603 29 - - Të tjera:        

9603 2930 00 - - - Furçat e flokëve PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9603 2980 00 - - - Të tjera 
 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
9603 30 

 
- Furçat e artistëve, furçat e shkrimit dhe furça të ngjashme për 
aplikimin e kozmetikës: 

       

9603 3010 00 - - Furçat e artistëve dhe furçat e shkrimit PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9603 3090 00 - - Furçat për aplikimin e kozmetikës PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
9603 40 

 
- Furçat e lyerjes, të temperas, lustrës apo furça të ngjashme (të 
ndryshme nga furçat e nënkreut Nr. 9603 30); mbushjet dhe 
rolete e bojërave: 

       

9603 4010 00 - - Furçat e lyerjes, të temperas, lustrës apo furça të ngjashme PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9603 4090 00 - - Mbushjet dhe rolete e bojërave PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
9603 5000 00 

 
- Furça të tjera që përbëjnë pjesë të makinerive, pajisjeve apo 
mjeteve lëvizëse 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
9603 90 

 
- Të tjera: 

       

9603 9010 00 - - Fshirëse dyshemeje mekanike të vëna në punë me dorë, jo të 
motorizuara   

PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 - - Të tjera:        

9603 9091 00 - - - Fshesat e fshirëseve të rrugëve; fshesa dhe furça të tipit të 
përdorur në shtëpi, përfshirë furçat e këpucëve dhe furçat e rrobave; 
furçat për të pastruar kafshët 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9603 9099 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
9604 0000 00 

 
Sitat e dorës dhe shoshat e dorës 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9605 0000 00 

 
Grup mallrash për udhëtime, të përdorura për tualet personal, 
për qepje apo për pastrimin e këpucëve ose të rrobave 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
9606 

 
Butonat, mbërthyeset me shtypje, sustat dhe komçat, format e 
butonave dhe pjesë të tjera të këtyre artikujve; vrimat e 
butonave: 

       

 
9606 1000 00 

 
- Mbërthyeset me shtypje, sustat dhe komçat dhe pjesët e tyre 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Butonat: 

       

9606 2100 00 - - Prej plastike, jo të mbuluara me material tekstili - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9606 2200 00 - - Prej metali bazë, jo të mbuluara me material tekstili - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9606 2900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
9606 3000 00 

 
- Format e butonave dhe pjesë të tjera të butonave; vrimat e 
butonave 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9607 

 
Mbërthyeset e rrëshqitshëm dhe pjesët e tyre: 

       

 
 

 
- Mbërthyeset e rrëshqitshëm: 

       

9607 1100 00 - - Të përshtatura me zinxhirë prej metali bazë MTR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9607 1900 00 - - Të tjera MTR - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
9607 20 

 
- Pjesët: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 
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të 

detyrimit 
(%) 
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TVSH 
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të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

9607 2010 00 - - Prej metali bazë, përfshirë shiritat e ngushtë të montuar me 
zinxhirë prej metali bazë 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9607 2090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
9608 

 
Penat me majë të rrumbullakët; penat dhe shënuesit me majë të 
mbushur dhe të tjerë me majë poroze; stilografët, penat-stilograf 
dhe pena të tjera; lapsat kopjative; lapsat rrëshqitës; mbajtësit e 
lapsave dhe stilolapsave dhe mbajtës të ngjashëm; pjesët 
(përfshirë kapakët dhe kapësit) e artikujve të sipër përshkruar, 
përveç atyre të kreut Nr.9609: 
 

       

 
9608 10 

 
- Lapsa dhe ngjyra, me plumba të mbështjellë në një 
mbështjellës: 

       

9608 1010 00 - - Me bojë të lëngët penat me majë e rrumbullaket) PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - Të tjera:        

9608 1092 00  - - - Me rimbushës të zëvendësueshëm PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9608 1099 00 - - - - Të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9608 2000 00 

 
- Penat dhe shkruesit me majë të mbushur dhe të tjerë me majë 
poroze 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

9608 3000 00 - Stilografët, penat-stilograf dhe pena të tjera PCE - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9608 4000 00 

 
- Lapsat lëvizës apo rrëshqitës 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9608 5000 00 

 
- Grupe të artikujve të dy apo më shumë të nën krerëve të 
sipërpërmendur 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9608 6000 00 

 
- Rimbushës për pena me majë të rrumbullakët, përfshi zarat dhe 
rezervuarët e bojës 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
 

 
- Të tjera: 

       

 
9608 9100 00 

 
- - Maja penash dhe mbajtësit e majave 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

9608 9900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9609 

 
Lapsat (përveç lapsave të kreut Nr. 9608), lapsat me ngjyrë, 
mbushjet prej plumbi të lapsave, pastelet, qymyri i drurit për 
vizatime, shkumësat e shkrimit apo vizatimet dhe shkumësat e 
rrobaqepëseve: 

       

 
9609 10 

 
- Lapsat dhe lapsat me ngjyrë, me plumb në një këllëf te ngurte: 

       

9609 1010 00 - - Me “plumb” prej grafiti - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9609 1090 00 

 
- - Të tjera 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9609 2000 00 

 
- Plumbet e lapsave, të zinj apo me ngjyra 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 
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të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
9609 90 

 
- Të tjera: 

       

9609 9010 00 - - Pastelet dhe qymyri i drurit për vizatime - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9609 9090 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9610 0000 00 

 
Pllakat dhe dërrasat e shkrimit, me sipërfaqe shkrimi apo 
vizatimi, nëse kanë apo jo kornizë 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9611 0000 00 

 
Stampat e datave, vulave apo numërimeve, dhe të ngjashmet e 
tyre (përfshirë mjetet për shtypjen apo prerjen e etiketave), 
destinuar për t’u operuar me dorë; shirita radhitës të operuara 
me dorë dhe grupe mallrash të shtypjes me dorë të trupëzuar me 
shirita të tilla radhitës 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9612 

 
Shiritat për makinat e shkrimit apo shirita të ngjashëm, të 
bojatisur apo të përgatitur ndryshe për të lënë gjurmë, nëse janë 
apo jo në bobina apo në kartriçe; tamponët e bojës, nëse janë 
apo jo me bojë, me apo pa kuti: 
 

       

 
9612 10 

 
- Shiritat: 
 

       

9612 1010 00 - - Prej plastike 
 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9612 1020 00 - - Prej fibrash artificiale, të gjëra me pak se 30 mm, të vena 
përgjithmonë në bobina plastike apo metalike të një lloji të përdorur 
në makinat e shkrimit automatike, në pajisjet automatike të 
përpunimit të të dhënave dhe të makina të tjera 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9612 1080 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9612 2000 00 

 
- Tamponët e bojës 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
 
9613 

 
 
Çakmakët e cigareve dhe ndezësit e tjerë, nëse janë apo jo 
mekanike apo elektrike, dhe pjesët e tyre të ndryshme nga stralli 
dhe fitili: 
 

       

 
9613 1000 00 

 
- Çakmakët e xhepit, të mbushura me gaz, jo të rimbushshëm 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9613 2000 00 

 
- Çakmakët e xhepit, të mbushur me gaz, te rimbushshëm 

 
PCE 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
9613 8000 00 

 
- Çakmakë të tjerë 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9613 9000 00 

 
- Pjesët 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 
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të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
 
9614 00 

 
 
Çibuqet (përfshirë llullat) dhe mbajtësit e duhanit apo të 
cigareve, dhe pjesët e tyre : 
 

       

 
9614 0010 00 

 
- Blloqe druri apo rrënjësh thjesht të dhëna forme, për prodhimin e 
çibuqeve 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9614 0090 00 - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
 
9615 

 
 
Krehrat, furçat e flokëve dhe të ngjashmet e tyre; kapëse 
flokësh, kapëset e kaçurrelave, bigutinat dhe të ngjashmet e 
tyre, përveç atyre të kreut Nr. 8516, dhe pjesët e tyre: 
 

       

 
 

 
- Krehrat, furçat e flokëve dhe të ngjashme: 

       

9615 1100 00 - - Prej gome të fortë apo plastike - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9615 1900 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

 
9615 9000 00 

 
- Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
9616 

 
Sprucot e parfumeve dhe sprucot e ngjashme të tualetit, dhe 
mbajtëset dhe kokat e tyre; pufete e pudrave dhe mbushjet për 
aplikimin e preparateve të kozmetikës apo të tualetit: 

       

 
9616 10 

 
- Sprucot e parfumeve dhe sprucot e ngjashme të tualetit, dhe 
mbajtëset dhe kokat e tyre: 

       

9616 1010 00 - - Sprucot e tualetit - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 18 - 

9616 1090 00 - - Mbajtëset dhe kokat - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 
9616 2000 00 

 
- Pufete e pudrave dhe mbushjet për aplikimin e preparateve të 
kozmetikës apo të tualetit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 

 
18 

 
- 

 
9617 0000 00 

 
Shishe vakumi dhe enë të tjera vakumi, të plota; pjesët e tyre të 
ndryshme nga pjesët e brendshme të qelqit 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

 
9618 0000 00 

 
Manekinet e rrobaqepësve dhe figura të tjera të ngjashme; 
automatet dhe shfaqës të tjerë të lëvizshëm që përdoren për 
vitrinat e dyqaneve të rrobave 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 4 

 
18 

 
- 

9619 00 Peshqir sanitar (jastëkë) dhe tamponë, peceta (pelena), pecetë 
veshje dhe artikuj të ngjashëm, nga çdo material: 

       

9619 0030 00 - Prej mbushjeve të materialeve tekstili - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Prej materialeve të tjera tekstili:        

9619 0040 00 - - Peshqirët sanitare(pecetat), tamponët dhe artikuj të ngjashëm - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9619 0050 00 - - Pecetat dhe lines peceta për fëmijë dhe artikuj të ngjashëm 
sanitare 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 - Prej materialeve të tjera:        

 - - Peshqirët sanitare(pecetat), tamponët dhe artikuj të ngjashëm:        

9619 0071 00 - - - Peshqirët sanitare(pecetat) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9619 0075 00 - - - Tamponët  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9619 0079 00 - - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

 - - Pecetat dhe lines peceta për fëmijë dhe artikuj të ngjashëm 
sanitare: 

       

9619 0081 00 - - - Pecetat dhe lines peceta për fëmijë  - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9619 0089 00 - - - Të tjera (psh.artikuj përkujdesjes për mos përmbajtje) - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 2 18 - 

9620 00 Monopodet, bipodet, tripodet dhe artikujt e ngjashëm:        

9620 0010 00 - Të llojit për përdorim në kamerat fotografike apo video kamerat, dhe 
projektorët; të llojit për përdorim në aparaturat tjera t Kapitullit 90 

- - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 - Të tjera:        

9620 0091 00 - - Prej plastike apo alumini - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

9620 0099 00 - - Të tjera - - - 10 CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 18 - 

 



SEKSIONI XXI 
 
 

VEPRAT E ARTIT, COPAT E MBLEDHURA NGA KOLEKSIONISTËT DHE ANTIKAT 
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KAPITULLI 97 

 

VEPRAT E ARTIT, COPAT E MBLEDHURA NGA KOLEKSIONISTËT DHE ANTIKAT 
 

 
 
 
Shënime 
 
 
1. Ky Kapitull nuk përfshin: 
 

(a) Pullat postare dhe pulla të të ardhurave, të papërdorura, pajime shkresorie postale (letra me pulla) apo të ngjashme, të kreut 4907; 
(b) Skenat teatrale, veshjet pas studiove apo të ngjashme, prej kanavace të pikturuar (krerët 5907) përveçse nëse ato mund të klasifikohen në kreun  9706; apo 
(c) Perlat, natyrale apo të kultivuara, apo gurët e çmuar apo gjysmë të çmuar (krerët 7101 deri 7103). 

 
2. Kreu 9701 nuk zbatohet për mozaikët që janë riprodhime të prodhuara në masë, gips ose vepra të zejtarisë konvencionale të një karakter komercial, edhe nëse këto artikuj janë 
krijuar ose krijuar nga artistë. 
 
3. Për qëllimet e kreut 9702, shprehja "litografite, gravurat dhe gdhendjet origjinale" nënkupton përshtypjet të prodhuara direkt, në bardhë e zi ose në ngjyra, prej një ose prej 

disa telajove plotësisht të ekzekutuara me dorë nga artistët, pa marrë parasysh proceset apo materialet e përdorura nga ai, por pa përfshirë ndonjë proces mekanik apo 
fotomekanik. 

 
 
4. Kreu 9703 nuk zbatohet për punët apo riprodhimet në masë prej zanatlinjve konvencional të një karakteri tregtar, edhe nëse këto artikuj janë të disenjuara apo të krijuara nga 

artistët. 
 
 
5. (A ) Në varësi të shënimeve 1 deri 4 më lart, artikujt e këtij kapitulli duhet të klasifikohen në këtë kapitull dhe jo në ndonjë kapitull tjetër të nomenklatura.. 
 

(B) Kreu 9706 nuk zbatohet për artikujt e krerëve paraprirës të këtij Kapitulli. 
 
 
6.Kornizat e pikturave, vizatimeve, pasteleve, kolazheve apo pllakave dekorative të ngjashme, gdhendjeve, printimeve apo litografive do të klasifikohen me këto artikuj, me kusht që  

ato të jenë të një lloji dhe të një vlere normale me këto artikuj.  
 

Kornizat të cilat nuk janë të një lloji ose të një vlere normale me artikujt referuar në këtë Shënim do të klasifikohen veç. 
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Shënim shtesë  
Kreu 9705 përfshinë automjetet dhe aeroplanët me interes historik dhe etnografik të koleksionuesve të cilat janë:  
  

(a) Në gjendjen e tyre origjinale, pa ndryshime të konsiderueshme në shasi, karkasë, timon,  frena, kuti të shpejtësisë ose sistem i pezullimit, motor, krahë etj. Riparimi dhe 
restaurimi lejohen dhe pjesët e thyera ose të vjetërsuara, pjesët dhe njësitë të cilat mund të zëvendësohen, me kusht që vetura është e ruajtur dhe e mirëmbajtur në kushte 
të duhura historike. Veturat e modernizuara ose të modifikuara përjashtohen;  
 

(b) Në rastin e automjeteve të cilat janë prodhuar të paktën 30 vite më parë, në rastin e aeroplanëve që janë prodhuar 50 vite më parë;  
 

(c) Ose të një modeli ose lloji i cili nuk prodhohet më.  
 
Karakteristikat e nevojshme për përfshirje në koleksion  
— të jenë relativisht të rralla, që nuk përdoren zakonisht për qëllimin e tyre origjinal, me kusht që i nënshtrohen shitblerjes së veçantë jashtë tregtisë së zakonshme në gjërat e 
ngjashme të veglave dhe që kanë vlerë të madhe – supozohen të jenë të plotësuara për automjete dhe aeroplanë të cilët i përmbushin tri kriteret më lartë.  
 
Ky krye po ashtu përfshinë si gjëra të koleksionuesit:   

- Automjetet dhe aeroplanët, pavarësisht nga data e tyre e prodhimit, që mund të dëshmohen se janë përdorur gjatë një ngjarjeje historike,  
Automjetet  dhe aeroplanët e garave për të cilat mund   

- Të dëshmohet që janë projektuar, ndërtuar dhe përdorur vetëm për qëllime të garave dhe të cilat kanë arritur sukses domethënës sportiv në ngjarje prestigjioze kombëtare 
ose ndërkombëtare.  

 
Pjesët dhe aksesorët e automjeteve dhe aeroplanëve klasifikohen në këtë krye, me kusht që pjesët dhe aksesorët e tyre janë origjinale, që janë prodhuar së paku 30 vite më parë (për 
automjetet) dhe 50 vite më parë (për aeroplanët) dhe që nuk janë më në prodhim.  
 
Kopjet dhe riprodhimet përjashtohen, përveç nëse i përmbushin tri kriteret e cekura më lartë.  
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

 
9701 

 
Piktura, vizatime dhe pastel, të realizuara tërësisht me dorë, të 
ndryshme nga vizatimet e kreut 4906 dhe të tjera nga artikujt e 
prodhuar me bojë ose zbukurim me dorë; kolazhe, mozaikë dhe 
pllaka dekorative të ngjashme: 
 

       

 - Në moshë mbi 100 vjeç        

 
9701 2100 00 

 
- - Pikturat, vizatimet dhe pastelat 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

9701 2200 00 - - Mozaikë        

 
9701 2900 00 

 
- - Të tjera 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 - Të tjera:        

9701 9100 00 - - Piktura, vizatim dhe pastel  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

9701 9200 00 - - Mozaikë  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

9701 9900 00 - - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9702  

 
Litografit, gravurat dhe gdhendjet origjinale 
 

       

 
9702 1000 00 

 
- Në moshë mbi 100 vjeç 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

9702 9000 00 - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9703  

 
Skulpturë dhe statujë origjinale, në çdo material 

       

9703 1000 00  
- Në moshë mbi 100 vjeç 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

9703 9090 00 - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9704 0000 00 

 
Pullat postare apo pullat e të ardhurave, vulat postare, mbuluesit 
e ditës së parë, letërshkrimet postare, dhe të ngjashme, të 
përdorura apo të papërdorura, tjera nga ato të kreut 4907 
 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

9705 Koleksionet dhe pjesët e koleksionistëve me interes arkeologjik, 
etnografik, historik, zoologjik, botanik, mineralogjik, anatomik, 
paleontologjik ose numizmatik 
 

       

 
9705 1000 00 

- Koleksionet dhe pjesët e koleksionistëve me interes arkeologjik, 
etnografik ose historik 

 
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 - Koleksionet dhe pjesët e koleksionistëve me interes zoologjik, 
botanik, mineralogjik, anatomik ose paleontologjik: 
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Kodi i mallrave Përshkrimi 
Njësitë 

plotësue
se 

Masa të politikës 
tregtare 

Norma 
të 

detyrimit 
(%) 

Norma preferenciale të detyrimit 
(%) 

TVSH 
(%) 

Norma 
të 

akcizës 

Importi Eksporti CEFTA / MSA / TR 

9705 2100 00 - - Mostrat njerëzore dhe pjesët e tyre  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

9705 2200 00 - - Llojet dhe pjesët e tyre të zhdukura ose të rrezikuara  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

9705 2900 00 - - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 - Koleksionet dhe pjesët e koleksionistëve me interes 
numizmatik: 

       

9705 3100 00 - - Në një moshë që tejkalon 100 vjet  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

9705 3900 00 - - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 
9706  

 
Antikat e një moshe më tepër se njëqind vjet 
 

       

9706 1000 00 - Në moshë mbi 250 vjeç  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

9706 9000 00 - Të tjera  
- 

 
- 

 
- 

 
10 

 
CEFTA : 0 / MSA/GB : 0 / TR : 0 

 
18 

 
- 

 



ANEKSI 01 

LISTA E EMRAVE NDËRKOMBËTARE JO-PRONONSORE 

(INNS), 

QË PËRMBAJNË SUBSTANCA FARMACEUTIKE NGA ORGANIZATA BOTËRORE 

E SHËNDETËSISË 

 

TË CILAT JANË TË LIRUARA NGA  

DETYRIMET DOGANORE DHE TVSH 

 

CN Code CAS RN Name 

2818 30 00 1330-44-5 algeldrate 

2833 22 00 61115-28-4 alusulf 

2842 10 00 12408-47-8 simaldrate 

 71205-22-6 almasilate 

2842 90 80 0-00-0 almagodrate 

 12247-75-5 almadrate sulfate 

 12304-65-3 hydrotalcite 

 12539-23-0 vangatalcite 

 41342-54-5 carbaldrate 

 66827-12-1 almagate 

 74978-16-8 magaldrate 

 119175-48-3 fermagate 

2843 30 00 10210-36-3 sodium aurotiosulfate 

 12244-57-4 sodium aurothiomalate 

 16925-51-2 aurothioglycanide 

 34031-32-8 auranofin 

2843 90 90 15663-27-1 cisplatin 

 41575-94-4 carboplatin 



CN Code CAS RN Name 

 61825-94-3 oxaliplatin 

 62816-98-2 ormaplatin 

 62928-11-4 iproplatin 

 74790-08-2 spiroplatin 

 95734-82-0 nedaplatin 

 96392-96-0 dexormaplatin 

 103775-75-3 miboplatin 

 110172-45-7 sebriplatin 

 111490-36-9 zeniplatin 

 111523-41-2 enloplatin 

 129580-63-8 satraplatin 

 135558-11-1 lobaplatin 

 141977-79-9 miriplatin 

 146665-77-2 eptaplatin 

 172903-00-3 triplatin tetranitrate 

 181630-15-9 picoplatin 

 274679-00-4 padoporfin 

 759457-82-4 padeliporfin 

2844 43 20 0-00-0 fibrinogen (125I) 

 0-00-0 macrosalb (99mTc) 

 0-00-0 macrosalb (131I) 

 881-17-4 sodium iodohippurate (131I) 

 1187-56-0 selenomethionine (75Se) 

 5579-94-2 merisoprol (197Hg) 

 7790-26-3 sodium iodide (131I) 

 8016-07-7 ethiodized oil (131I) 

 8027-28-9 sodium phosphate (32P) 

 10039-53-9 sodium chromate (51Cr) 



CN Code CAS RN Name 

 13115-03-2 cyanocobalamin (57Co) 

 13422-53-2 cyanocobalamin (60Co) 

 14932-42-4 xenon (133Xe) 

 15251-14-6 rose bengal (131I) sodium 

 15690-63-8 cesium (131Cs) chloride 

 15845-98-4 sodium iotalamate (131I) 

 17033-82-8 iometin (125I) 

 17033-83-9 iometin (131I) 

 17692-74-9 sodium iotalamate (125I) 

 18195-32-9 cyanocobalamin (58Co) 

 24359-64-6 sodium iodide (125I) 

 41183-64-6 gallium (67Ga) citrate 

 42220-21-3 iodocholesterol (131I) 

 54063-42-2 ferric (59Fe) citrate injection 

 54182-60-4 tolpovidone (131I) 

 54510-20-2 iodocetylic acid (123I) 

 64461-80-9 chlormerodrin (197Hg) 

 74855-17-7 iocanlidic acid (123I) 

 75917-92-9 iofetamine (123I) 

 77679-27-7 iobenguane (131I) 

 92812-82-3 fluorodopa (18F) 

 94153-50-1 mespiperone (11C) 

 104716-22-5 technetium (99mTc) teboroxime 

 105851-17-0 fludeoxyglucose (18F) 

 106417-28-1 technetium (99mTc) siboroxime 

 109581-73-9 technetium (99mTc) sestamibi 

 113716-48-6 iolopride (123I) 

 121281-41-2 technetium (99mTc) bicisate 



CN Code CAS RN Name 

 123748-56-1 iodofiltic acid (123I) 

 127396-36-5 iomazenil (123I) 

 131608-78-1 technetium (99mTc) nitridocade 

 136794-86-0 iometopane (123I) 

 142481-95-6 technetium (99mTc) furifosmin 

 154427-83-5 samarium (153Sm) lexidronam 

 155798-07-5 ioflupane (123I) 

 157476-76-1 technetium (99mTc) pintumomab 

 165942-79-0 technetium (99mTc) nofetumomab merpentan 

 172398-69-5 iodinated (125I) human serum albumin 

 178959-14-3 technetium (99mTc) apcitide 

 225239-31-6 technetium (99mTc) fanolesomab 

 308060-75-5 iodinated (131I) human serum albumin 

 476413-07-7 yttrium (90Y) tacatuzumab tetraxetan 

2844 43 80 10043-49-9 gold (198Au), colloidal 

2845 20 00 12448-24-7 sodium borocaptate (10B) 

2845 90 10 35523-45-6 fludalanine 

 122431-96-3 zilascorb (2H) 

 474641-19-5 deutolperisone 

2846 90 60 72573-82-1 gadoteric acid 

 80529-93-7 gadopentetic acid 

 113662-23-0 gadobenic acid 

 117827-80-2 gadopenamide 

 120066-54-8 gadoteridol 

 131069-91-5 gadoversetamide 

 131410-48-5 gadodiamide 

 135326-11-3 gadoxetic acid 

 138721-73-0 sprodiamide 



CN Code CAS RN Name 

 193901-90-5 gadofosveset 

 227622-74-4 gadomelitol 

 280776-87-6 gadocoletic acid 

 544697-52-1 gadodenterate 

 770691-21-9 gadobutrol 

2852 10 00 54-64-8 thiomersal 

 62-37-3 chlormerodrin 

 129-16-8 merbromin 

 492-18-2 mersalyl 

 498-73-7 mercurobutol 

 4386-35-0 meralein sodium 

 5964-24-9 sodium timerfonate 

 8017-88-7 phenylmercuric borate 

 14235-86-0 hydrargaphen 

 16509-11-8 otimerate sodium 

 20223-84-1 mercaptomerin 

 26552-50-1 mercuderamide 

2902 19 00 75-19-4 cyclopropane 

2902 90 00 75078-91-0 temarotene 

2903 49 30 76-19-7 perflutren 

 354-92-7 perflisobutane 

 355-25-9 perflubutane 

 355-42-0 perflexane 

2903 77 60 76-14-2 cryofluorane 

2903 78 00 307-43-7 perflubrodec 

 423-55-2 perflubron 

2903 79 30 124-72-1 teflurane 

2903 79 80 151-67-7 halothane 



CN Code CAS RN Name 

2903 89 80 306-94-5 perflunafene 

 1715-40-8 bromociclen 

2903 92 00 50-29-3 clofenotane 

2903 99 80 53-19-0 mitotane 

 479-68-5 broparestrol 

 56917-29-4 fluretofen 

2904 10 00 5560-69-0 ethyl dibunate 

 6223-35-4 sodium gualenate 

 14992-59-7 sodium dibunate 

 21668-77-9 eprodisate 

 99287-30-6 egualen 

2904 99 00 124-88-9 dimethiodal sodium 

 126-31-8 methiodal sodium 

2905 29 90 77-75-8 methylpentynol 

2905 39 95 55-98-1 busulfan 

 35449-36-6 gemcadiol 

 64218-02-6 plaunotol 

2905 49 00 299-75-2 treosulfan 

 7518-35-6 mannosulfan 

2905 51 00 113-18-8 ethchlorvynol 

2905 59 98 52-51-7 bronopol 

 57-15-8 chlorobutanol 

 488-41-5 mitobronitol 

 2209-86-1 loprodiol 

 10318-26-0 mitolactol 

 24403-04-1 debropol 

2906 11 00 89-78-1 racementhol 

2906 19 00 67-96-9 dihydrotachysterol 



CN Code CAS RN Name 

 19793-20-5 bolandiol 

 23089-26-1 levomenol 

 29474-12-2 cimepanol 

 57333-96-7 tacalcitol 

 112965-21-6 calcipotriol 

 131918-61-1 paricalcitol 

 134404-52-7 seocalcitol 

 163217-09-2 inecalcitol 

 199798-84-0 elocalcitol 

 524067-21-8 becocalcidiol 

2906 29 00 79-93-6 phenaglycodol 

 583-03-9 fenipentol 

 13980-94-4 metaglycodol 

 14088-71-2 proclonol 

 15687-18-0 fenpentadiol 

 56430-99-0 flumecinol 

 104561-36-6 doretinel 

2907 19 90 1300-94-3 amylmetacresol 

 2078-54-8 propofol 

 5591-47-9 cyclomenol 

 13741-18-9 xibornol 

2907 29 00 56-53-1 diethylstilbestrol 

 57-91-0 alfatradiol 

 84-17-3 dienestrol 

 85-95-0 benzestrol 

 130-73-4 methestrol 

 5635-50-7 hexestrol 

 10457-66-6 geroquinol 



CN Code CAS RN Name 

 27686-84-6 masoprocol 

2908 19 00 59-50-7 chlorocresol 

 70-30-4 hexachlorophene 

 88-04-0 chloroxylenol 

 97-23-4 dichlorophen 

 120-32-1 clorofene 

 133-53-9 dichloroxylenol 

 145-94-8 clorindanol 

 6915-57-7 bibrocathol 

 10572-34-6 cicliomenol 

 15686-33-6 biclotymol 

 34633-34-6 bifluranol 

 37693-01-9 clofoctol 

 64396-09-4 terfluranol 

 65634-39-1 pentafluranol 

 125722-16-9 enofelast 

2908 99 00 4444-23-9 persilic acid 

 20123-80-2 calcium dobesilate 

 57775-26-5 sultosilic acid 

 78480-14-5 dicresulene 

 10331-57-4 niclofolan 

 39224-48-1 nitroclofene 

2909 19 90 76-38-0 methoxyflurane 

 333-36-8 flurotyl 

 406-90-6 fluroxene 

 679-90-3 roflurane 

 13838-16-9 enflurane 

 26675-46-7 isoflurane 



CN Code CAS RN Name 

 28523-86-6 sevoflurane 

 57041-67-5 desflurane 

2909 20 00 56689-41-9 aliflurane 

2909 30 90 569-57-3 chlorotrianisene 

 777-11-7 haloprogin 

 24150-24-1 terameprocol 

 55837-16-6 entsufon 

 80844-07-1 etofenprox 

2909 49 80 59-47-2 mephenesin 

 93-14-1 guaifenesin 

 104-29-0 chlorphenesin 

 544-62-7 batilol 

 2216-77-5 dibuprol 

 3102-00-9 febuprol 

 3671-05-4 fenocinol 

 13021-53-9 terbuprol 

 26159-36-4 naproxol 

 27318-86-1 floverine 

 63834-83-3 guaietolin 

 128607-22-7 ospemifene 

 131875-08-6 lexacalcitol 

 302904-82-1 atocalcitol 

 341524-89-8 fispemifene 

2909 50 00 103-16-2 monobenzone 

 150-76-5 mequinol 

 1321-14-8 sulfogaiacol 

 2174-64-3 flamenol 

 3380-30-1 soneclosan 



CN Code CAS RN Name 

 3380-34-5 triclosan 

2910 40 00 60-57-1 dieldrin 

2910 90 00 1954-28-5 etoglucid 

2911 00 00 78-12-6 petrichloral 

 3563-58-4 chloralodol 

 6055-48-7 toloxychlorinol 

2912 19 00 111-30-8 glutaral 

2914 19 90 6809-52-5 teprenone 

2914 29 00 2226-11-1 bornelone 

2914 39 00 82-66-6 diphenadione 

 83-12-5 phenindione 

 55845-78-8 xenipentone 

 85969-07-9 budotitane 

2914 40 90 128-20-1 eltanolone 

 465-53-2 cyclopregnol 

 565-99-1 renanolone 

 2673-23-6 xenygloxal 

 14107-37-0 alfadolone 

 20098-14-0 idramantone 

 21208-26-4 dimepregnen 

 23930-19-0 alfaxalone 

 35100-44-8 endrisone 

 38398-32-2 ganaxolone 

 50673-97-7 colestolone 

 158440-71-2 irofulven 

2914 50 00 70-70-2 paroxypropione 

 114-43-2 desaspidin 

 117-37-3 anisindione 



CN Code CAS RN Name 

 131-53-3 dioxybenzone 

 131-57-7 oxybenzone 

 480-22-8 dithranol 

 579-23-7 cyclovalone 

 1641-17-4 mexenone 

 1843-05-6 octabenzone 

 2295-58-1 flopropione 

 7114-11-6 naphthonone 

 18493-30-6 metochalcone 

 27762-78-3 ketoxal 

 42924-53-8 nabumetone 

 52479-85-3 exifone 

 70356-09-1 avobenzone 

 75464-11-8 butantrone 

 112018-00-5 tebufelone 

2914 62 00 303-98-0 ubidecarenone 

2914 69 80 117-10-2 dantron 

 319-89-1 tetroquinone 

 863-61-6 menatetrenone 

 4042-30-2 parvaquone 

 14561-42-3 menoctone 

 58186-27-9 idebenone 

 80809-81-0 docebenone 

 88426-33-9 buparvaquone 

2914 79 00 130-37-0 menadione sodium bisulfite 

 957-56-2 fluindione 

 1146-98-1 bromindione 

 1146-99-2 clorindione 



CN Code CAS RN Name 

 1470-35-5 isobromindione 

 1879-77-2 doxibetasol 

 3030-53-3 clofenoxyde 

 4065-45-6 sulisobenzone 

 6723-40-6 fluindarol 

 15687-21-5 flumedroxone 

 16469-74-2 hydromadinone 

 49561-92-4 nivimedone 

 56219-57-9 arildone 

 95233-18-4 atovaquone 

 116313-94-1 nitecapone 

 134308-13-7 tolcapone 

 274925-86-9 nebicapone 

2915 39 00 102-76-1 triacetin 

 514-50-1 acebrochol 

 2624-43-3 cyclofenil 

 5984-83-8 fenabutene 

 83282-71-7 acefluranol 

 91431-42-4 lonapalene 

 99107-52-5 bunaprolast 

2915 70 40 555-44-2 tripalmitin 

2915 90 70 99-66-1 valproic acid 

 124-07-2 octanoic acid 

 7008-02-8 iodetryl 

 76584-70-8 valproate semisodium 

 77372-61-3 valproate pivoxil 

 185517-21-9 arundic acid 

2916 19 95 51-77-4 gefarnate 



CN Code CAS RN Name 

 506-26-3 gamolenic acid 

 6217-54-5 doconexent 

 10417-94-4 icosapent 

 81485-25-8 peretinoin 

 83689-23-0 molfarnate 

2916 20 00 25229-42-9 cicrotoic acid 

 26002-80-2 phenothrin 

 52645-53-1 permethrin 

 69915-62-4 loxanast 

 75867-00-4 fenfluthrin 

2916 39 90 99-79-6 iofendylate 

 959-10-4 xenbucin 

 1085-91-2 nafcaproic acid 

 1553-60-2 ibufenac 

 5104-49-4 flurbiprofen 

 5728-52-9 felbinac 

 7698-97-7 fenestrel 

 15301-67-4 feneritrol 

 17692-38-5 fluprofen 

 24645-20-3 hexaprofen 

 28168-10-7 tetriprofen 

 33159-27-2 ecabet 

 34148-01-1 clidanac 

 36616-52-1 fenclorac 

 36950-96-6 cicloprofen 

 37529-08-1 mexoprofen 

 51146-56-6 dexibuprofen 

 51543-39-6 esflurbiprofen 



CN Code CAS RN Name 

 51543-40-9 tarenflurbil 

 55837-18-8 butibufen 

 57144-56-6 isoprofen 

 71109-09-6 vedaprofen 

 84392-17-6 xenalipin 

 91587-01-8 pelretin 

 95040-85-0 xenyhexenic acid 

 153559-49-0 bexarotene 

2917 13 90 123-99-9 azelaic acid 

2917 19 80 53-10-1 hydroxydione sodium succinate 

 577-11-7 docusate sodium 

2917 34 00 131-67-9 ftalofyne 

2918 11 00 15145-14-9 ciclactate 

2918 16 00 23835-15-6 potassium glucaldrate 

2918 19 98 128-13-2 ursodeoxycholic acid 

 456-59-7 cyclandelate 

 474-25-9 chenodeoxycholic acid 

 503-49-1 meglutol 

 512-16-3 cyclobutyrol 

 5793-88-4 calcium saccharate 

 5977-10-6 fencibutirol 

 7007-81-0 trethocanic acid 

 7009-49-6 sodium hexacyclonate 

 17140-60-2 calcium glucoheptonate 

 17692-20-5 cyclobutoic acid 

 26976-72-7 aceburic acid 

 31221-85-9 ibuverine 

 34150-62-4 calcium sodium ferriclate 



CN Code CAS RN Name 

 54845-95-3 icomucret 

 57808-63-6 cicloxilic acid 

 68635-50-7 deloxolone 

 78919-13-8 iloprost 

 81093-37-0 pravastatin 

 111149-90-7 lodelaben 

 121009-77-6 tenivastatin 

 156965-06-9 tisocalcitate 

 174022-42-5 bevirimat 

2918 22 00 55482-89-8 guacetisal 

 64496-66-8 salafibrate 

2918 23 00 118-56-9 homosalate 

 552-94-3 salsalate 

 58703-77-8 sulprosal 

2918 29 00 83-40-9 hydroxytoluic acid 

 96-84-4 iophenoic acid 

 153-43-5 clorindanic acid 

 322-79-2 triflusal 

 486-79-3 dipyrocetyl 

 490-79-9 gentisic acid 

 1884-24-8 cynarine 

 4955-90-2 sodium gentisate 

 7009-60-1 pheniodol sodium 

 15534-92-6 terbuficin 

 22494-27-5 flufenisal 

 22494-42-4 diflunisal 

2918 30 00 81-23-2 dehydrocholic acid 

 145-41-5 sodium dehydrocholate 



CN Code CAS RN Name 

 519-95-9 florantyrone 

 892-01-3 hexacyprone 

 2522-81-8 pibecarb 

 22071-15-4 ketoprofen 

 22161-81-5 dexketoprofen 

 32808-51-8 bucloxic acid 

 36330-85-5 fenbufen 

 41387-02-4 lexofenac 

 58182-63-1 itanoxone 

 63472-04-8 metbufen 

 68767-14-6 loxoprofen 

 69956-77-0 pelubiprofen 

 112665-43-7 seratrodast 

2918 99 90 51-24-1 tiratricol 

 51-26-3 thyropropic acid 

 58-54-8 etacrynic acid 

 104-28-9 cinoxate 

 471-53-4 enoxolone 

 517-18-0 methallenestril 

 554-24-5 phenobutiodil 

 579-94-2 menglytate 

 637-07-0 clofibrate 

 882-09-7 clofibric acid 

 2181-04-6 potassium canrenoate 

 2217-44-9 iodophthalein sodium 

 2260-08-4 acetiromate 

 3562-99-0 menbutone 

 3771-19-5 nafenopin 



CN Code CAS RN Name 

 4138-96-9 canrenoic acid 

 5129-14-6 anisacril 

 5697-56-3 carbenoxolone 

 5711-40-0 bromebric acid 

 7706-67-4 dimecrotic acid 

 12214-50-5 sodium glucaspaldrate 

 13739-02-1 diacerein 

 139403-31-9 pimilprost 

 14613-30-0 magnesium clofibrate 

 14929-11-4 simfibrate 

 17243-33-3 fepentolic acid 

 22131-79-9 alclofenac 

 22204-53-1 naproxen 

 22494-47-9 clobuzarit 

 24818-79-9 aluminium clofibrate 

 25812-30-0 gemfibrozil 

 26281-69-6 exiproben 

 29679-58-1 fenoprofen 

 30299-08-2 clinofibrate 

 31581-02-9 cinoxolone 

 34645-84-6 fenclofenac 

 35703-32-3 cinametic acid 

 39087-48-4 calcium clofibrate 

 40596-69-8 methoprene 

 41791-49-5 lonaprofen 

 41826-92-0 trepibutone 

 49562-28-9 fenofibrate 

 52214-84-3 ciprofibrate 



CN Code CAS RN Name 

 52247-86-6 cicloxolone 

 54350-48-0 etretinate 

 54419-31-7 fenirofibrate 

 55079-83-9 acitretin 

 55902-94-8 sitofibrate 

 55937-99-0 beclobrate 

 56049-88-8 indacrinone 

 56488-59-6 terbufibrol 

 61887-16-9 dulofibrate 

 64506-49-6 sofalcone 

 66984-59-6 cinfenoac 

 68170-97-8 palmoxiric acid 

 68548-99-2 oxindanac 

 74168-02-8 bakeprofen 

 74168-08-4 losmiprofen 

 76676-34-1 oxprenoate potassium 

 77858-21-0 velaresol 

 84290-27-7 tucaresol 

 84386-11-8 baxitozine 

 88431-47-4 clomoxir 

 96609-16-4 lifibrol 

 106685-40-9 adapalene 

 124083-20-1 etomoxir 

 157283-68-6 travoprost 

 161172-51-6 etalocib 

 183293-82-5 gemcabene 

 251565-85-2 tesaglitazar 

 476436-68-7 naveglitazar 



CN Code CAS RN Name 

2919 90 00 62-73-7 dichlorvos 

 83-86-3 fytic acid 

 306-52-5 triclofos 

 470-90-6 clofenvinfos 

 522-40-7 fosfestrol 

 6064-83-1 fosfosal 

 17196-88-2 vincofos 

 21466-07-9 bromofenofos 

 28841-62-5 atrinositol 

 65708-37-4 flufosal 

 258516-89-1 fospropofol 

2920 19 00 299-84-3 fenclofos 

 2104-96-3 bromofos 

2920 90 10 126-92-1 sodium etasulfate 

 139-88-8 sodium tetradecyl sulfate 

 1612-30-2 menadiol sodium sulfate 

 5634-37-7 cloretate 

 88426-32-8 ursulcholic acid 

2920 90 70 78-11-5 pentaerithrityl tetranitrate 

 1607-17-6 pentrinitrol 

 2612-33-1 clonitrate 

 2921-92-8 propatylnitrate 

 7297-25-8 eritrityl tetranitrate 

 15825-70-4 mannitol hexanitrate 

 163133-43-5 naproxcinod 

2921 19 50 2624-44-4 etamsylate 

2921 19 99 51-75-2 chlormethine 

 107-35-7 taurine 



CN Code CAS RN Name 

 123-82-0 tuaminoheptane 

 124-28-7 dimantine 

 338-83-0 perfluamine 

 502-59-0 octamylamine 

 503-01-5 isometheptene 

 543-82-8 octodrine 

 555-77-1 trichlormethine 

 3151-59-5 hetaflur 

 3687-18-1 tramiprosate 

 3735-65-7 butynamine 

 13946-02-6 iproheptine 

 36505-83-6 dectaflur 

 61822-36-4 diprobutine 

2921 29 00 112-24-3 trientine 

 9011-04-5 hexadimethrine bromide 

2921 30 99 60-40-2 mecamylamine 

 101-40-6 propylhexedrine 

 102-45-4 cyclopentamine 

 768-94-5 amantadine 

 3570-07-8 dimecamine 

 6192-97-8 levopropylhexedrine 

 13392-28-4 rimantadine 

 19982-08-2 memantine 

 79594-24-4 somantadine 

 219810-59-0 neramexane 

2921 45 00 494-03-1 chlornaphazine 

2921 46 00 51-64-9 dexamfetamine 

 122-09-8 phentermine 



CN Code CAS RN Name 

 156-08-1 benzfetamine 

 156-34-3 levamfetamine 

 300-62-9 amfetamine 

 457-87-4 etilamfetamine 

 1209-98-9 fencamfamin 

 7262-75-1 lefetamine 

 17243-57-1 mefenorex 

2921 49 00 50-48-6 amitriptyline 

 72-69-5 nortriptyline 

 93-88-9 phenpromethamine 

 100-92-5 mephentermine 

 102-05-6 dibemethine 

 150-59-4 alverine 

 155-09-9 tranylcypromine 

 303-53-7 cyclobenzaprine 

 341-00-4 etifelmine 

 390-64-7 prenylamine 

 434-43-5 pentorex 

 438-60-8 protriptyline 

 458-24-2 fenfluramine 

 461-78-9 chlorphentermine 

 555-57-7 pargyline 

 2201-15-2 eticyclidine 

 3239-44-9 dexfenfluramine 

 4255-23-6 alfetamine 

 5118-29-6 melitracen 

 5118-30-9 litracen 

 5580-32-5 ortetamine 



CN Code CAS RN Name 

 5581-40-8 dimefadane 

 5632-44-0 tolpropamine 

 5966-41-6 diisopromine 

 7273-99-6 gamfexine 

 7395-90-6 indriline 

 10262-69-8 maprotiline 

 10389-73-8 clortermine 

 13042-18-7 fendiline 

 13364-32-4 clobenzorex 

 13977-33-8 demelverine 

 14334-40-8 pramiverine 

 14611-51-9 selegiline 

 15301-54-9 cypenamine 

 15686-27-8 amfepentorex 

 15793-40-5 terodiline 

 17243-39-9 benzoctamine 

 17279-39-9 dimetamfetamine 

 19992-80-4 butixirate 

 27466-27-9 intriptyline 

 35764-73-9 fluotracen 

 35941-65-2 butriptyline 

 37577-24-5 levofenfluramine 

 47166-67-6 octriptyline 

 52795-02-5 tametraline 

 54063-48-8 heptaverine 

 57653-27-7 droprenilamine 

 64015-58-3 trimexiline 

 65472-88-0 naftifine 



CN Code CAS RN Name 

 79617-96-2 sertraline 

 86939-10-8 indatraline 

 91161-71-6 terbinafine 

 101828-21-1 butenafine 

 106650-56-0 sibutramine 

 119386-96-8 mofegiline 

 136236-51-6 rasagiline 

 140850-73-3 igmesine 

 186495-49-8 delucemine 

 226256-56-0 cinacalcet 

2921 59 90 3572-43-8 bromhexine 

 3590-16-7 feclemine 

 37640-71-4 aprindine 

 77518-07-1 amiflamine 

2922 11 00 2272-11-9 monoethanolamine oleate 

2922 14 00 469-62-5 dextropropoxyphene 

2922 19 00 51-68-3 meclofenoxate 

 54-03-5 hexobendine 

 54-32-0 moxisylyte 

 54-80-8 pronetalol 

 58-73-1 diphenhydramine 

 59-96-1 phenoxybenzamine 

 64-95-9 adiphenine 

 74-55-5 ethambutol 

 77-19-0 dicycloverine 

 77-22-5 caramiphen 

 77-23-6 pentoxyverine 

 77-38-3 chlorphenoxamine 



CN Code CAS RN Name 

 77-86-1 trometamol 

 78-41-1 triparanol 

 83-98-7 orphenadrine 

 90-54-0 etafenone 

 92-12-6 phenyltoloxamine 

 94-23-5 parethoxycaine 

 102-60-3 edetol 

 108-16-7 dimepranol 

 118-23-0 bromazine 

 299-61-6 ganglefene 

 302-33-0 proadifen 

 302-40-9 benactyzine 

 372-66-7 heptaminol 

 468-61-1 oxeladin 

 493-76-5 propanocaine 

 495-70-5 meprylcaine 

 509-74-0 acetylmethadol 

 509-78-4 dimenoxadol 

 511-46-6 clofenetamine 

 512-15-2 cyclopentolate 

 524-99-2 medrylamine 

 525-66-6 propranolol 

 532-77-4 hexylcaine 

 545-90-4 dimepheptanol 

 576-68-1 mannomustine 

 604-74-0 bufenadrine 

 791-35-5 clofedanol 

 911-45-5 clomifene 



CN Code CAS RN Name 

 1092-46-2 ketocaine 

 1157-87-5 etoloxamine 

 1234-71-5 namoxyrate 

 1477-39-0 noracymethadol 

 1477-40-3 levacetylmethadol 

 1600-19-7 xyloxemine 

 1679-75-0 cinnamaverine 

 1679-76-1 drofenine 

 2179-37-5 bencyclane 

 2338-37-6 levopropoxyphene 

 2933-94-0 toliprolol 

 3563-01-7 aprofene 

 3565-72-8 embramine 

 3572-52-9 xenysalate 

 3572-74-5 moxastine 

 3579-62-2 denaverine 

 3686-78-0 dietifen 

 3811-25-4 clorprenaline 

 4148-16-7 ritrosulfan 

 5051-22-9 dexpropranolol 

 5632-52-0 clofenciclan 

 5633-20-5 oxybutynin 

 5634-42-4 tocamphyl 

 5668-06-4 mecloxamine 

 5741-22-0 moprolol 

 6284-40-8 meglumine 

 6452-71-7 oxprenolol 

 6535-03-1 stevaladil 



CN Code CAS RN Name 

 6818-37-7 olaflur 

 7077-34-1 trolnitrate 

 7413-36-7 nifenalol 

 7433-10-5 butidrine 

 7488-92-8 ketocainol 

 7617-74-5 laurixamine 

 7712-50-7 myrtecaine 

 10540-29-1 tamoxifen 

 13425-98-4 improsulfan 

 13445-63-1 itramin tosilate 

 13479-13-5 pargeverine 

 13655-52-2 alprenolol 

 13877-99-1 minepentate 

 14007-64-8 butetamate 

 14089-84-0 proxibutene 

 14556-46-8 bupranolol 

 14587-50-9 difeterol 

 14860-49-2 clobutinol 

 15221-81-5 fludorex 

 15301-93-6 tofenacin 

 15301-96-9 tyromedan 

 15518-87-3 myralact 

 15585-86-1 cyprodenate 

 15599-37-8 hexapradol 

 15639-50-6 safingol 

 15687-08-8 dextrofemine 

 15687-23-7 guaiactamine 

 15690-55-8 zuclomifene 



CN Code CAS RN Name 

 15690-57-0 enclomifene 

 16112-96-2 indanorex 

 17199-54-1 alphamethadol 

 17199-55-2 betamethadol 

 17199-58-5 alphacetylmethadol 

 17199-59-6 betacetylmethadol 

 17780-72-2 clorgiline 

 18109-80-3 butamirate 

 18683-91-5 ambroxol 

 18965-97-4 berlafenone 

 19179-78-3 xipranolol 

 20448-86-6 bornaprine 

 22232-57-1 racefemine 

 22487-42-9 benaprizine 

 22664-55-7 metipranolol 

 23573-66-2 detanosal 

 23602-78-0 benfluorex 

 23891-60-3 mepramidil 

 25314-87-8 elucaine 

 27325-36-6 procinolol 

 27581-02-8 idropranolol 

 27591-01-1 bunolol 

 27591-97-5 tilorone 

 28570-99-2 setazindol 

 30187-90-7 xibenolol 

 31828-71-4 mexiletine 

 34616-39-2 fenalcomine 

 35607-20-6 avridine 



CN Code CAS RN Name 

 36144-08-8 mantabegron 

 36199-78-7 guafecainol 

 36981-91-6 fepradinol 

 37148-27-9 clenbuterol 

 38363-40-5 penbutolol 

 39099-98-4 cinamolol 

 39133-31-8 trimebutine 

 39563-28-5 cloranolol 

 41570-61-0 tulobuterol 

 42050-23-7 nafetolol 

 42200-33-9 nadolol 

 47082-97-3 pargolol 

 47141-42-4 levobunolol 

 47419-52-3 dexproxibutene 

 50366-32-0 flunamine 

 50583-06-7 halonamine 

 51384-51-1 metoprolol 

 52403-19-7 iproxamine 

 52742-40-2 alimadol 

 53076-26-9 moxaprindine 

 53179-07-0 nisoxetine 

 53716-44-2 rociverine 

 53716-48-6 nexeridine 

 54063-24-0 amifloverine 

 54063-25-1 amiterol 

 54063-36-4 etolorex 

 54063-53-5 propafenone 

 54141-87-6 cinfenine 



CN Code CAS RN Name 

 54910-89-3 fluoxetine 

 55769-65-8 butobendine 

 55837-19-9 exaprolol 

 56341-08-3 mabuterol 

 56433-44-4 oxaprotiline 

 57526-81-5 prenalterol 

 58313-74-9 treptilamine 

 58473-73-7 drobuline 

 58930-32-8 butofilolol 

 60607-68-3 indenolol 

 60812-35-3 decominol 

 63659-18-7 betaxolol 

 64552-16-5 ecipramidil 

 66022-25-1 prenoverine 

 66451-06-7 bornaprolol 

 66722-44-9 bisoprolol 

 68392-35-8 afimoxifene 

 68876-74-4 zocainone 

 69429-84-1 cilobamine 

 69756-53-2 halofantrine 

 71827-56-0 clemeprol 

 76496-68-9 levoprotiline 

 77164-20-6 levomoprolol 

 77599-17-8 panomifene 

 80387-96-8 difemerine 

 81147-92-4 esmolol 

 81447-80-5 diprafenone 

 81840-58-6 spirendolol 



CN Code CAS RN Name 

 82101-10-8 flerobuterol 

 82168-26-1 adafenoxate 

 82186-77-4 lumefantrine 

 82413-20-5 droloxifene 

 83015-26-3 atomoxetine 

 83480-29-9 voglibose 

 84057-96-5 flusoxolol 

 85320-67-8 ericolol 

 87129-71-3 arnolol 

 89778-26-7 toremifene 

 90293-01-9 bifemelane 

 90845-56-0 trecadrine 

 93221-48-8 levobetaxolol 

 94651-09-9 cicloprolol 

 96389-68-3 crisnatol 

 96743-96-3 ramciclane 

 98774-23-3 tesmilifene 

 101479-70-3 adaprolol 

 112922-55-1 cericlamine 

 119356-77-3 dapoxetine 

 119618-22-3 esoxybutynin 

 120444-71-5 deramciclane 

 123618-00-8 fedotozine 

 124316-02-5 alprafenone 

 125926-17-2 sarpogrelate 

 126924-38-7 seproxetine 

 129612-87-9 miproxifene 

 146376-58-1 talibegron 
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 148717-90-2 squalamine 

 155321-96-3 solpecainol 

 162359-55-9 fingolimod 

 173324-94-2 temiverine 

 186139-09-3 trodusquemine 

 190258-12-9 edronocaine 

 207916-33-4 xidecaflur 

 753449-67-1 ronacaleret 

2922 29 00 51-61-6 dopamine 

 93-30-1 methoxyphenamine 

 103-86-6 hydroxyamfetamine 

 370-14-9 pholedrine 

 493-75-4 bialamicol 

 1199-18-4 oxidopamine 

 3735-45-3 vetrabutine 

 5585-64-8 aminoxytriphene 

 15599-45-8 symetine 

 15686-23-4 trimoxamine 

 17692-54-5 mitoclomine 

 18840-47-6 gepefrine 

 34368-04-2 dobutamine 

 34910-85-5 lometraline 

 53648-55-8 dezocine 

 61661-06-1 levdobutamine 

 64638-07-9 brolamfetamine 

 65415-42-1 oxabrexine 

 66195-31-1 ibopamine 

 86197-47-9 dopexamine 



CN Code CAS RN Name 

 90060-42-7 nolomirole 

 103878-96-2 fosopamine 

 112891-97-1 alentemol 

 124937-51-5 tolterodine 

 148717-54-8 tecalcet 

 175591-23-8 tapentadol 

 433265-65-7 faxeladol 

2922 31 00 76-99-3 methadone 

 90-84-6 amfepramone 

 125-58-6 levomethadone 

 467-85-6 normethadone 

2922 39 00 466-40-0 isomethadone 

 6740-88-1 ketamine 

 33643-46-8 esketamine 

 34662-67-4 cotriptyline 

 34911-55-2 bupropion 

 53394-92-6 drinidene 

 92615-20-8 nafenodone 

 92629-87-3 dexnafenodone 

2922 44 00 51931-66-9 tilidine 

2922 49 85 54-30-8 camylofin 

 56-41-7 alanine 

 56-84-8 aspartic acid 

 59-46-1 procaine 

 60-00-4 edetic acid 

 60-32-2 aminocaproic acid 

 61-68-7 mefenamic acid 

 61-90-5 leucine 
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 62-33-9 sodium calcium edetate 

 63-91-2 phenylalanine 

 67-43-6 pentetic acid 

 70-26-8 ornithine 

 72-18-4 valine 

 73-32-5 isoleucine 

 92-23-9 leucinocaine 

 94-09-7 benzocaine 

 94-12-2 risocaine 

 94-14-4 isobutamben 

 94-24-6 tetracaine 

 96-83-3 iopanoic acid 

 133-16-4 chloroprocaine 

 136-44-7 lisadimate 

 148-82-3 melphalan 

 149-16-6 butacaine 

 305-03-3 chlorambucil 

 530-78-9 flufenamic acid 

 531-76-0 sarcolysin 

 553-65-1 amoxecaine 

 644-62-2 meclofenamic acid 

 1088-80-8 metamelfalan 

 1134-47-0 baclofen 

 1197-18-8 tranexamic acid 

 4295-55-0 clofenamic acid 

 6582-31-6 dapabutan 

 7424-00-2 fenclonine 

 12111-24-9 calcium trisodium pentetate 
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 13710-19-5 tolfenamic acid 

 13930-34-2 clormecaine 

 15250-13-2 araprofen 

 15307-86-5 diclofenac 

 15708-41-5 sodium feredetate 

 21245-01-2 padimate 

 23049-93-6 enfenamic acid 

 29098-15-5 terofenamate 

 30544-47-9 etofenamate 

 32447-90-8 dextilidine 

 34675-84-8 cetraxate 

 36499-65-7 dicobalt edetate 

 39718-89-3 alminoprofen 

 55986-43-1 cetaben 

 57574-09-1 amineptine 

 57775-28-7 prefenamate 

 59209-97-1 zafuleptine 

 60142-96-3 gabapentin 

 60719-82-6 alaproclate 

 63329-53-3 lobenzarit 

 67330-25-0 ufenamate 

 68506-86-5 vigabatrin 

 70052-12-9 eflornithine 

 75219-46-4 atrimustine 

 89796-99-6 aceclofenac 

 148553-50-8 pregabalin 

 176199-48-7 eglumetad 

 198022-65-0 icofungipen 



CN Code CAS RN Name 

 220991-20-8 lumiracoxib 

 220991-32-2 robenacoxib 

2922 50 00 51-31-0 levisoprenaline 

 56-45-1 serine 

 59-42-7 phenylephrine 

 59-92-7 levodopa 

 60-18-4 tyrosine 

 67-42-5 egtazic acid 

 86-43-1 propoxycaine 

 89-57-6 mesalazine 

 99-43-4 oxybuprocaine 

 99-45-6 adrenalone 

 104-14-3 octopamine 

 119-29-9 ambucaine 

 133-11-9 fenamisal 

 137-53-1 dextrothyroxine sodium 

 390-28-3 methoxamine 

 395-28-8 isoxsuprine 

 407-41-0 dexfosfoserine 

 447-41-6 buphenine 

 487-53-6 hydroxyprocaine 

 490-98-2 hydroxytetracaine 

 497-75-6 dioxethedrin 

 499-67-2 proxymetacaine 

 530-08-5 isoetarine 

 536-21-0 norfenefrine 

 555-30-6 methyldopa 

 586-06-1 orciprenaline 



CN Code CAS RN Name 

 646-02-6 aminoethyl nitrate 

 658-48-0 racemetirosine 

 672-87-7 metirosine 

 709-55-7 etilefrine 

 829-74-3 corbadrine 

 1174-11-4 xenazoic acid 

 1212-03-9 metiprenaline 

 2922-20-5 butaxamine 

 3215-70-1 hexoprenaline 

 3571-71-9 metaterol 

 3625-06-7 mebeverine 

 3703-79-5 bamethan 

 3818-62-0 betoxycaine 

 5714-08-9 detrothyronine 

 7101-51-1 melevodopa 

 7376-66-1 deterenol 

 7683-59-2 isoprenaline 

 10329-60-9 dioxifedrine 

 13392-18-2 fenoterol 

 15687-41-9 oxyfedrine 

 17365-01-4 etiroxate 

 18559-94-9 salbutamol 

 18866-78-9 colterol 

 18910-65-1 salmefamol 

 22103-14-6 bufeniode 

 22950-29-4 dimetofrine 

 23031-25-6 terbutaline 

 23651-95-8 droxidopa 



CN Code CAS RN Name 

 27203-92-5 tramadol 

 30392-40-6 bitolterol 

 32359-34-5 medifoxamine 

 32462-30-9 oxfenicine 

 34391-04-3 levosalbutamol 

 37178-37-3 etilevodopa 

 50588-47-1 amafolone 

 51579-82-9 amfenac 

 52365-63-6 dipivefrine 

 53034-85-8 ibuterol 

 54592-27-7 divabuterol 

 57540-78-0 nisbuterol 

 57558-44-8 secoverine 

 58882-17-0 roxadimate 

 59170-23-9 bevantolol 

 62571-87-3 minaxolone 

 63269-31-8 ciramadol 

 64862-96-0 ametantrone 

 65271-80-9 mitoxantrone 

 66734-12-1 butopamine 

 71206-88-7 pivenfrine 

 71522-58-2 forfenimex 

 71771-90-9 denopamine 

 75626-99-2 tobuterol 

 78756-61-3 alifedrine 

 83200-09-3 dembrexine 

 89365-50-4 salmeterol 

 90237-04-0 dexsecoverine 



CN Code CAS RN Name 

 91714-94-2 bromfenac 

 92071-51-7 rotraxate 

 93047-39-3 etanterol 

 93047-40-6 naminterol 

 93413-62-8 desvenlafaxine 

 93413-69-5 venlafaxine 

 96346-61-1 onapristone 

 97747-88-1 lilopristone 

 97825-25-7 ractopamine 

 100696-30-8 etilefrine pivalate 

 109525-44-2 cliropamine 

 121524-08-1 amibegron 

 124478-60-0 aglepristone 

 127560-12-7 norbudrine 

 128470-16-6 arbutamine 

 134865-33-1 meluadrine 

 135306-78-4 caloxetic acid 

 141993-70-6 eldacimibe 

 187219-95-0 axomadol 

 193901-91-6 fosveset 

 252920-94-8 solabegron 

 255734-04-4 ritobegron 

 269079-62-1 isalmadol 

 286930-03-8 fesoterodine 

 329773-35-5 cinaciguat 

 643094-49-9 fasobegron 

2923 10 00 507-30-2 choline gluconate 

 1336-80-7 ferrocholinate 



CN Code CAS RN Name 

 2016-36-6 choline salicylate 

 28038-04-2 salcolex 

 28319-77-9 choline alfoscerate 

 856676-23-8 choline fenofibrate 

2923 20 00 63-89-8 colfosceril palmitate 

2923 90 00 50-10-2 oxyphenonium bromide 

 51-83-2 carbachol 

 55-97-0 hexamethonium bromide 

 57-09-0 cetrimonium bromide 

 60-31-1 acetylcholine chloride 

 61-75-6 bretylium tosilate 

 62-51-1 methacholine chloride 

 65-29-2 gallamine triethiodide 

 71-27-2 suxamethonium chloride 

 71-91-0 tetrylammonium bromide 

 79-90-3 triclobisonium chloride 

 116-38-1 edrophonium chloride 

 121-54-0 benzethonium chloride 

 122-18-9 cetalkonium chloride 

 123-47-7 prolonium iodide 

 125-99-5 tridihexethyl iodide 

 139-07-1 benzododecinium chloride 

 139-08-2 miristalkonium chloride 

 306-53-6 azamethonium bromide 

 317-52-2 hexafluronium bromide 

 391-70-8 troxonium tosilate 

 406-76-8 carnitine 

 538-71-6 domiphen bromide 



CN Code CAS RN Name 

 541-15-1 levocarnitine 

 541-20-8 pentamethonium bromide 

 541-22-0 decamethonium bromide 

 552-92-1 toloconium metilsulfate 

 1119-97-7 tetradonium bromide 

 1794-75-8 laurcetium bromide 

 2001-81-2 diponium bromide 

 2218-68-0 cloral betaine 

 2401-56-1 deditonium bromide 

 2424-71-7 metocinium iodide 

 3006-10-8 mecetronium etilsulfate 

 3166-62-9 methylbenactyzium bromide 

 3614-30-0 emepronium bromide 

 3690-61-7 prodeconium bromide 

 3818-50-6 bephenium hydroxynaphthoate 

 4304-01-2 truxicurium iodide 

 4858-60-0 mefenidramium metilsulfate 

 7002-65-5 oxibetaine 

 7008-13-1 halopenium chloride 

 7009-91-8 nitricholine perchlorate 

 7168-18-5 chlorphenoctium amsonate 

 7174-23-4 oxydipentonium chloride 

 7681-78-9 mebezonium iodide 

 13254-33-6 carpronium chloride 

 15585-70-3 bibenzonium bromide 

 15687-13-5 dodeclonium bromide 

 15687-40-8 octafonium chloride 

 17088-72-1 penoctonium bromide 



CN Code CAS RN Name 

 19379-90-9 benzoxonium chloride 

 19486-61-4 lauralkonium chloride 

 25155-18-4 methylbenzethonium chloride 

 29546-59-6 ciclonium bromide 

 30716-01-9 emilium tosilate 

 42879-47-0 pranolium chloride 

 54063-57-9 suxethonium chloride 

 55077-30-0 aclatonium napadisilate 

 58066-85-6 miltefosine 

 58158-77-3 amantanium bromide 

 58703-78-9 cethexonium chloride 

 68379-03-3 clofilium phosphate 

 70641-51-9 edelfosine 

 77257-42-2 stilonium iodide 

2924 11 00 57-53-4 meprobamate 

2924 19 00 51-79-6 urethane 

 56-85-9 glutamine 

 57-08-9 acexamic acid 

 64-55-1 mebutamate 

 77-65-6 carbromal 

 77-66-7 acecarbromal 

 78-28-4 emylcamate 

 78-44-4 carisoprodol 

 95-04-5 ectylurea 

 99-15-0 acetylleucine 

 116-52-9 dicloralurea 

 131-48-6 aceneuramic acid 

 306-41-2 hexcarbacholine bromide 



CN Code CAS RN Name 

 466-14-8 ibrotamide 

 496-67-3 bromisoval 

 512-48-1 valdetamide 

 541-79-7 carbocloral 

 544-31-0 palmidrol 

 633-47-6 cropropamide 

 1188-38-1 carglumic acid 

 1675-66-7 adelmidrol 

 1954-79-6 mecloralurea 

 2430-27-5 valpromide 

 2490-97-3 aceglutamide 

 3106-85-2 isospaglumic acid 

 3342-61-8 deanol aceglumate 

 4171-13-5 valnoctamide 

 4213-51-8 bromacrylide 

 4268-36-4 tybamate 

 4910-46-7 spaglumic acid 

 5579-13-5 capuride 

 5667-70-9 pentabamate 

 6168-76-9 crotetamide 

 18679-90-8 hopantenic acid 

 25269-04-9 nisobamate 

 26305-03-3 pepstatin 

 32838-26-9 butoctamide 

 32954-43-1 pendecamaine 

 35301-24-7 cedefingol 

 39825-23-5 bisorcic 

 52061-73-1 valdipromide 



CN Code CAS RN Name 

 56488-60-9 glutaurine 

 69542-93-4 pivagabine 

 76990-56-2 milacemide 

 77337-76-9 acamprosate 

 78088-46-7 tabilautide 

 78512-63-7 pimelautide 

 92262-58-3 valrocemide 

 128326-81-8 caldiamide 

 129009-83-2 versetamide 

 132787-19-0 tradecamide 

 138531-07-4 sinapultide 

 210419-36-6 opratonium iodide 

 250694-07-6 teglicar 

2924 21 00 101-20-2 triclocarban 

 369-77-7 halocarban 

 34866-47-2 carbuterol 

 51213-99-1 clanfenur 

 56980-93-9 celiprolol 

 57460-41-0 talinolol 

 71475-35-9 lozilurea 

 74738-24-2 recainam 

 75949-61-0 pafenolol 

 87721-62-8 flestolol 

 103055-07-8 lufenuron 

 159910-86-8 droxinavir 

2924 24 00 126-52-3 ethinamate 

2924 29 10 137-58-6 lidocaine 

2924 29 70 50-19-1 oxyfenamate 



CN Code CAS RN Name 

 50-65-7 niclosamide 

 51-06-9 procainamide 

 56-94-0 demecarium bromide 

 60-46-8 dimevamide 

 62-44-2 phenacetin 

 63-25-2 carbaril 

 63-98-9 phenacemide 

 65-45-2 salicylamide 

 71-81-8 isopropamide iodide 

 87-10-5 tribromsalan 

 87-12-7 dibromsalan 

 90-49-3 pheneturide 

 94-35-9 styramate 

 97-27-8 chlorbetamide 

 100-95-8 metalkonium chloride 

 101-71-3 diphenan 

 114-80-7 neostigmine bromide 

 115-79-7 ambenonium chloride 

 118-57-0 acetaminosalol 

 126-27-2 oxetacaine 

 126-93-2 oxanamide 

 129-46-4 suramin sodium 

 129-57-7 sodium diprotrizoate 

 129-63-5 sodium acetrizoate 

 134-62-3 diethyltoluamide 

 138-56-7 trimethobenzamide 

 148-01-6 dinitolmide 

 148-07-2 benzmalecene 



CN Code CAS RN Name 

 304-84-7 etamivan 

 306-20-7 fenaclon 

 332-69-4 bromamide 

 358-52-1 hexapropymate 

 364-62-5 metoclopramide 

 440-58-4 iodamide 

 483-63-6 crotamiton 

 487-48-9 salacetamide 

 501-68-8 beclamide 

 519-88-0 ambucetamide 

 526-18-1 osalmid 

 528-96-1 calcium benzamidosalicylate 

 532-03-6 methocarbamol 

 552-25-0 diampromide 

 556-08-1 acedoben 

 575-74-6 buclosamide 

 579-38-4 diloxanide 

 587-49-5 salfluverine 

 606-17-7 adipiodone 

 616-68-2 trimecaine 

 621-42-1 metacetamol 

 673-31-4 phenprobamate 

 721-50-6 prilocaine 

 730-07-4 propetamide 

 735-52-4 cetofenicol 

 737-31-5 sodium amidotrizoate 

 787-93-9 ameltolide 

 847-20-1 flubanilate 



CN Code CAS RN Name 

 891-60-1 declopramide 

 938-73-8 ethenzamide 

 1042-42-8 carcainium chloride 

 1083-57-4 bucetin 

 1223-36-5 clofexamide 

 1227-61-8 mefexamide 

 1233-53-0 bunamiodyl 

 1421-14-3 propanidid 

 1456-52-6 ioprocemic acid 

 1505-95-9 naftypramide 

 1693-37-4 parapropamol 

 2276-90-6 iotalamic acid 

 2277-92-1 oxyclozanide 

 2521-01-9 encyprate 

 2577-72-2 metabromsalan 

 2618-25-9 ioglycamic acid 

 2623-33-8 diacetamate 

 2901-75-9 afalanine 

 3011-89-0 aklomide 

 3115-05-7 iobenzamic acid 

 3207-50-9 clinolamide 

 3440-28-6 betamipron 

 3567-38-2 carfimate 

 3576-64-5 clefamide 

 3686-58-6 tolycaine 

 3734-33-6 denatonium benzoate 

 3785-21-5 butanilicaine 

 4093-35-0 bromopride 



CN Code CAS RN Name 

 4551-59-1 fenalamide 

 4582-18-7 endomide 

 4663-83-6 buramate 

 4665-04-7 fenacetinol 

 4776-06-1 flusalan 

 5003-48-5 benorilate 

 5107-49-3 flualamide 

 5486-77-1 alloclamide 

 5560-78-1 teclozan 

 5579-05-5 paxamate 

 5579-06-6 pentalamide 

 5579-08-8 propyl docetrizoate 

 5588-21-6 cintramide 

 5591-33-3 iosefamic acid 

 5591-49-1 anilamate 

 5626-25-5 clodacaine 

 5714-09-0 ethyl cartrizoate 

 5749-67-7 carbasalate calcium 

 5779-54-4 cyclarbamate 

 6170-69-0 clamidoxic acid 

 6340-87-0 triclacetamol 

 6376-26-7 salverine 

 6620-60-6 proglumide 

 6673-35-4 practolol 

 7199-29-3 cyheptamide 

 7225-61-8 sodium metrizoate 

 7246-21-1 sodium tyropanoate 

 10087-89-5 enpromate 



CN Code CAS RN Name 

 10397-75-8 iocarmic acid 

 10423-37-7 citenamide 

 13311-84-7 flutamide 

 13912-77-1 octacaine 

 13931-64-1 procymate 

 14008-60-7 cresotamide 

 14261-75-7 cloforex 

 14417-88-0 melinamide 

 14437-41-3 clioxanide 

 14817-09-5 decimemide 

 15302-15-5 etosalamide 

 15585-88-3 dicarfen 

 15686-76-7 bensalan 

 15687-05-5 cloracetadol 

 15687-14-6 embutramide 

 15687-16-8 carbifene 

 15866-90-7 incyclinide 

 16024-67-2 iotrizoic acid 

 16034-77-8 iocetamic acid 

 16231-75-7 atolide 

 17243-49-1 diclometide 

 17692-45-4 quatacaine 

 18699-02-0 actarit 

 18966-32-0 clocanfamide 

 19368-18-4 ftaxilide 

 19863-06-0 ioxotrizoic acid 

 20788-07-2 resorantel 

 21434-91-3 capobenic acid 



CN Code CAS RN Name 

 22148-75-0 formetorex 

 22568-64-5 diacetolol 

 22662-39-1 rafoxanide 

 22730-86-5 iolixanic acid 

 22839-47-0 aspartame 

 24353-45-5 dibusadol 

 24353-88-6 lorbamate 

 25287-60-9 etofamide 

 25451-15-4 felbamate 

 25827-76-3 iomeglamic acid 

 26095-59-0 otilonium bromide 

 26717-47-5 clofibride 

 26718-25-2 halofenate 

 26750-81-2 alibendol 

 26887-04-7 iotranic acid 

 27736-80-7 fenaftic acid 

 28179-44-4 ioxitalamic acid 

 29122-68-7 atenolol 

 29541-85-3 oxitriptyline 

 29619-86-1 moctamide 

 30531-86-3 colfenamate 

 30533-89-2 flurantel 

 30544-61-7 clanobutin 

 30653-83-9 parsalmide 

 31127-82-9 iodoxamic acid 

 31598-07-9 iozomic acid 

 32421-46-8 bunaftine 

 32795-44-1 acecainide 



CN Code CAS RN Name 

 34919-98-7 cetamolol 

 36093-47-7 salantel 

 36141-82-9 diamfenetide 

 36637-18-0 etidocaine 

 36894-69-6 labetalol 

 37106-97-1 bentiromide 

 37517-30-9 acebutolol 

 37723-78-7 iopronic acid 

 37863-70-0 iosumetic acid 

 38103-61-6 tolamolol 

 38647-79-9 urefibrate 

 39907-68-1 dopamantine 

 40256-99-3 flucetorex 

 40912-73-0 brosotamide 

 41113-86-4 bromoxanide 

 41708-72-9 tocainide 

 41859-67-0 bezafibrate 

 42794-76-3 midodrine 

 46803-81-0 saletamide 

 49755-67-1 ioglicic acid 

 51022-74-3 iotroxic acid 

 51876-99-4 ioseric acid 

 53370-90-4 exalamide 

 53783-83-8 tromantadine 

 53902-12-8 tranilast 

 54063-35-3 dofamium chloride 

 54063-40-0 fenoxedil 

 54340-61-3 brovanexine 



CN Code CAS RN Name 

 54785-02-3 adamexine 

 54870-28-9 meglitinide 

 55837-29-1 tiropramide 

 56281-36-8 motretinide 

 56562-79-9 ioglunide 

 57227-17-5 sevopramide 

 58338-59-3 dinalin 

 58473-74-8 cinromide 

 58493-49-5 olvanil 

 59017-64-0 ioxaglic acid 

 59110-35-9 pamatolol 

 59160-29-1 lidofenin 

 59179-95-2 lorzafone 

 60019-19-4 iotetric acid 

 60166-93-0 iopamidol 

 62666-20-0 progabide 

 62992-61-4 etersalate 

 63245-28-3 etifenin 

 63941-73-1 ioglucol 

 63941-74-2 ioglucomide 

 64379-93-7 cinflumide 

 65569-29-1 cloxacepride 

 65617-86-9 avizafone 

 65646-68-6 fenretinide 

 65717-97-7 disofenin 

 66108-95-0 iohexol 

 66292-52-2 butilfenin 

 66532-85-2 propacetamol 



CN Code CAS RN Name 

 67346-49-0 arformoterol 

 67450-44-6 eclanamine 

 67579-24-2 bromadoline 

 70009-66-4 oxalinast 

 70541-17-2 oxazafone 

 70976-76-0 bifepramide 

 71119-12-5 dinazafone 

 73334-07-3 iopromide 

 73573-87-2 formoterol 

 74517-78-5 indecainide 

 75616-02-3 dulozafone 

 75616-03-4 ciprazafone 

 75659-07-3 dilevalol 

 76812-98-1 trigevolol 

 78266-06-5 mebrofenin 

 78281-72-8 nepafenac 

 78649-41-9 iomeprol 

 79211-10-2 iosimide 

 79211-34-0 iotriside 

 79770-24-4 iotrolan 

 81045-33-2 iodecimol 

 81732-65-2 bambuterol 

 82821-47-4 mabuprofen 

 83435-66-9 delapril 

 85409-44-5 cloponone 

 86216-41-3 broxitalamic acid 

 87071-16-7 arclofenin 

 87771-40-2 ioversol 



CN Code CAS RN Name 

 88321-09-9 aloxistatin 

 89797-00-2 iopentol 

 90895-85-5 ronactolol 

 92339-11-2 iodixanol 

 92623-85-3 milnacipran 

 94497-51-5 tamibarotene 

 96191-65-0 ioxabrolic acid 

 96847-55-1 levomilnacipran 

 97702-82-4 iosarcol 

 97964-54-0 tomoglumide 

 97964-56-2 lorglumide 

 98815-38-4 casokefamide 

 102670-46-2 batanopride 

 104775-36-2 ecabapide 

 105816-04-4 nateglinide 

 106719-74-8 galtifenin 

 107097-80-3 loxiglumide 

 107793-72-6 ioxilan 

 112522-64-2 tacedinaline 

 119363-62-1 amiglumide 

 119817-90-2 dexloxiglumide 

 122898-67-3 itopride 

 123122-54-3 candoxatrilat 

 123122-55-4 candoxatril 

 123441-03-2 rivastigmine 

 128298-28-2 remacemide 

 131179-95-8 efaproxiral 

 133865-88-0 priralfinamide 



CN Code CAS RN Name 

 133865-89-1 safinamide 

 136949-58-1 iobitridol 

 138112-76-2 agomelatine 

 141660-63-1 iofratol 

 147362-57-0 loviride 

 147497-64-1 davasaicin 

 150812-12-7 retigabine 

 156740-57-7 axitirome 

 163000-63-3 neboglamine 

 172820-23-4 pexiganan 

 173334-57-1 aliskiren 

 175385-62-3 lasinavir 

 175481-36-4 lacosamide 

 181816-48-8 ombrabulin 

 181872-90-2 iosimenol 

 183990-46-7 salcaprozic acid 

 188196-22-7 frakefamide 

 193079-69-5 tabimorelin 

 194085-75-1 carisbamate 

 194785-19-8 bedoradrine 

 196618-13-0 oseltamivir 

 202844-10-8 indantadol 

 209394-27-4 ladostigil 

 220847-86-9 valategrast 

 228266-40-8 taltobulin 

 254750-02-2 emricasan 

 260980-89-0 topilutamide 

 289656-45-7 senicapoc 



CN Code CAS RN Name 

 355129-15-6 eprotirome 

 387825-03-8 salclobuzic acid 

 402567-16-2 firategrast 

 441765-98-6 talaglumetad 

 478296-72-9 gabapentin enacarbil 

 608137-32-2 lisdexamfetamine 

 652990-07-3 milveterol 

 847353-30-4 arbaclofen placarbil 

2925 12 00 77-21-4 glutethimide 

2925 19 95 50-35-1 thalidomide 

 60-45-7 fenimide 

 64-65-3 bemegride 

 77-41-8 mesuximide 

 77-67-8 ethosuximide 

 86-34-0 phensuximide 

 125-84-8 aminoglutethimide 

 1156-05-4 phenglutarimide 

 1673-06-9 amphotalide 

 2897-83-8 alonimid 

 6319-06-8 noreximide 

 7696-12-0 tetramethrin 

 10403-51-7 mitindomide 

 14166-26-8 taglutimide 

 19171-19-8 pomalidomide 

 21925-88-2 tesicam 

 22855-57-8 brosuximide 

 35423-09-7 tesimide 

 51411-04-2 alrestatin 



CN Code CAS RN Name 

 54824-17-8 mitonafide 

 66537-94-8 ciproximide 

 69408-81-7 amonafide 

 129688-50-2 minalrestat 

 144849-63-8 bisnafide 

 162706-37-8 elinafide 

2925 29 00 55-56-1 chlorhexidine 

 55-73-2 betanidine 

 74-79-3 arginine 

 100-33-4 pentamidine 

 101-93-9 phenacaine 

 104-32-5 propamidine 

 114-86-3 phenformin 

 135-43-3 lauroguadine 

 140-59-0 stilbamidine isetionate 

 459-86-9 mitoguazone 

 495-99-8 hydroxystilbamidine 

 496-00-4 dibrompropamidine 

 500-92-5 proguanil 

 537-21-3 chlorproguanil 

 657-24-9 metformin 

 692-13-7 buformin 

 886-08-8 norletimol 

 1221-56-3 sodium iopodate 

 1729-61-9 renytoline 

 3459-96-9 amicarbalide 

 3658-25-1 guanoctine 

 3748-77-4 bunamidine 



CN Code CAS RN Name 

 3811-75-4 hexamidine 

 4210-97-3 tiformin 

 5581-35-1 amfecloral 

 5879-67-4 oletimol 

 6443-40-9 xylamidine tosilate 

 6903-79-3 creatinolfosfate 

 13050-83-4 guanoxyfen 

 15339-50-1 ferrotrenine 

 17035-90-4 tilarginine 

 22573-93-9 alexidine 

 22790-84-7 carbantel 

 29110-47-2 guanfacine 

 33089-61-1 amitraz 

 39492-01-8 gabexate 

 45086-03-1 etoformin 

 46464-11-3 meobentine 

 49745-00-8 amidantel 

 55926-23-3 guanclofine 

 59721-28-7 camostat 

 66871-56-5 lidamidine 

 76631-45-3 napactadine 

 78718-52-2 benexate 

 80018-06-0 fengabine 

 81525-10-2 nafamostat 

 81907-78-0 batebulast 

 85125-49-1 biclodil 

 85465-82-3 thymotrinan 

 86914-11-6 tolgabide 



CN Code CAS RN Name 

 98629-43-7 gusperimus 

 137159-92-3 aptiganel 

 146510-36-3 olanexidine 

 146978-48-5 moxilubant 

 149820-74-6 xemilofiban 

 160677-67-8 tresperimus 

 170368-04-4 anisperimus 

 330600-85-6 peramivir 

 346735-24-8 amelubant 

2926 30 00 16397-28-7 fenproporex 

2926 90 70 52-53-9 verapamil 

 77-51-0 isoaminile 

 137-05-3 mecrilate 

 1069-55-2 bucrilate 

 1113-10-6 guancidine 

 1689-89-0 nitroxinil 

 5232-99-5 etocrilene 

 6197-30-4 octocrilene 

 6606-65-1 enbucrilate 

 6701-17-3 ocrilate 

 15599-27-6 etaminile 

 16662-47-8 gallopamil 

 17590-01-1 amfetaminil 

 21702-93-2 cloguanamil 

 23023-91-8 flucrilate 

 34915-68-9 bunitrolol 

 38321-02-7 dexverapamil 

 53882-12-5 lodoxamide 



CN Code CAS RN Name 

 54239-37-1 cimaterol 

 57808-65-8 closantel 

 58503-83-6 penirolol 

 65655-59-6 pacrinolol 

 65899-72-1 alozafone 

 78370-13-5 emopamil 

 83200-10-6 anipamil 

 85247-76-3 dagapamil 

 85247-77-4 ronipamil 

 86880-51-5 epanolol 

 92302-55-1 devapamil 

 101238-51-1 levemopamil 

 108605-62-5 teriflunomide 

 111753-73-2 satigrel 

 123548-56-1 acreozast 

 130929-57-6 entacapone 

 136033-49-3 nexopamil 

 137109-71-8 balazipone 

 147076-36-6 laflunimus 

 153259-65-5 cilomilast 

 202057-76-9 manitimus 

 220641-11-2 naminidil 

2927 00 00 94-10-0 etoxazene 

 502-98-7 chlorazodin 

 536-71-0 diminazene 

 80573-03-1 ipsalazide 

 80573-04-2 balsalazide 

2928 00 90 51-71-8 phenelzine 



CN Code CAS RN Name 

 55-52-7 pheniprazine 

 65-64-5 mebanazine 

 70-51-9 deferoxamine 

 103-03-7 phenicarbazide 

 127-07-1 hydroxycarbamide 

 140-87-4 cyacetacide 

 322-35-0 benserazide 

 511-41-1 diphoxazide 

 546-88-3 acetohydroxamic acid 

 555-65-7 brocresine 

 671-16-9 procarbazine 

 1491-41-4 naftalofos 

 2438-72-4 bufexamac 

 2675-35-6 sivifene 

 3240-20-8 carbenzide 

 3362-45-6 noxiptiline 

 3544-35-2 iproclozide 

 3583-64-0 bumadizone 

 3788-16-7 cimemoxin 

 3818-37-9 fenoxypropazine 

 4267-81-6 bolazine 

 4684-87-1 octamoxin 

 5001-32-1 guanoclor 

 5051-62-7 guanabenz 

 5579-27-1 simtrazene 

 7473-70-3 guanoxabenz 

 7654-03-7 benmoxin 

 14816-18-3 phoxim 



CN Code CAS RN Name 

 15256-58-3 beloxamide 

 15687-37-3 naftazone 

 20228-27-7 ruvazone 

 22033-87-0 olesoxime 

 24701-51-7 demexiptiline 

 25394-78-9 cetoxime 

 25875-51-8 robenidine 

 28860-95-9 carbidopa 

 34297-34-2 anidoxime 

 38274-54-3 benurestat 

 46263-35-8 nafomine 

 53078-44-7 caproxamine 

 53648-05-8 ibuproxam 

 54063-51-3 nadoxolol 

 54739-18-3 fluvoxamine 

 54739-19-4 clovoxamine 

 56187-89-4 ximoprofen 

 57925-64-1 naprodoxime 

 58832-68-1 cloximate 

 60070-14-6 mariptiline 

 76144-81-5 meldonium 

 78372-27-7 stirocainide 

 81424-67-1 caracemide 

 85750-38-5 erocainide 

 90581-63-8 falintolol 

 95268-62-5 upenazime 

 105613-48-7 exametazime 

 127420-24-0 idrapril 



CN Code CAS RN Name 

 130579-75-8 eplivanserin 

 141184-34-1 filaminast 

 141579-54-6 fenleuton 

 149400-88-4 sardomozide 

 149647-78-9 vorinostat 

 154039-60-8 marimastat 

 203737-93-3 istaroxime 

 238750-77-1 tosedostat 

 352513-83-8 semapimod 

 869572-92-9 tecovirimat 

2929 90 00 139-05-9 sodium cyclamate 

 154-93-8 carmustine 

 299-86-5 crufomate 

 3733-81-1 defosfamide 

 4075-88-1 oxifentorex 

 4317-14-0 amitriptylinoxide 

 5854-93-3 alanosine 

 13010-47-4 lomustine 

 13909-09-6 semustine 

 15350-99-9 amoxydramine camsilate 

 31645-39-3 palifosfamide 

 52658-53-4 benfosformin 

 52758-02-8 benzaprinoxide 

 60784-46-5 elmustine 

 70788-28-2 flurofamide 

 70788-29-3 tolfamide 

 73105-03-0 neptamustine 

 97642-74-5 clomifenoxide 



CN Code CAS RN Name 

 136470-65-0 banoxantrone 

 166518-60-1 avasimibe 

 168021-79-2 disufenton sodium 

2930 10 00 108-02-1 captamine 

2930 20 00 148-18-5 ditiocarb sodium 

 3735-90-8 fencarbamide 

 27877-51-6 tolindate 

 50838-36-3 tolciclate 

2930 30 00 95-05-6 sulfiram 

 97-77-8 disulfiram 

 137-26-8 thiram 

2930 40 10 63-68-3 methionine 

2930 90 13 52-90-4 cysteine 

2930 90 16 52-67-5 penicillamine 

 616-91-1 acetylcysteine 

 638-23-3 carbocisteine 

 2485-62-3 mecysteine 

 5287-46-7 prenisteine 

 13189-98-5 fudosteine 

 18725-37-6 dacisteine 

 42293-72-1 bencisteine 

 65002-17-7 bucillamine 

 82009-34-5 cilastatin 

 86042-50-4 cistinexine 

 87573-01-1 salnacedin 

 89163-44-0 cinaproxen 

 89767-59-9 salmisteine 

2930 90 30 583-91-5 desmeninol 



CN Code CAS RN Name 

2930 90 98 59-52-9 dimercaprol 

 60-23-1 mercaptamine 

 67-68-5 dimethyl sulfoxide 

 77-46-3 acedapsone 

 80-08-0 dapsone 

 82-99-5 tifenamil 

 97-18-7 bithionol 

 97-24-5 fenticlor 

 104-06-3 thioacetazone 

 109-57-9 allylthiourea 

 121-55-1 subathizone 

 127-60-6 acediasulfone sodium 

 133-65-3 solasulfone 

 144-75-2 aldesulfone sodium 

 304-55-2 succimer 

 305-97-5 anthiolimine 

 473-32-5 chaulmosulfone 

 486-17-9 captodiame 

 500-89-0 thiambutosine 

 502-55-6 dixanthogen 

 513-10-0 ecothiopate iodide 

 539-21-9 ambazone 

 554-18-7 glucosulfone 

 584-69-0 ditophal 

 786-19-6 carbofenotion 

 790-69-2 loflucarban 

 844-26-8 bithionoloxide 

 910-86-1 tiocarlide 



CN Code CAS RN Name 

 926-93-2 metallibure 

 1166-34-3 cinanserin 

 1234-30-6 etocarlide 

 1953-02-2 tiopronin 

 2398-96-1 tolnaftate 

 2507-91-7 gloxazone 

 2924-67-6 fluoresone 

 3383-96-8 temefos 

 3569-58-2 oxysonium iodide 

 3569-59-3 hexasonium iodide 

 3569-77-5 amidapsone 

 4044-65-9 bitoscanate 

 4938-00-5 danosteine 

 5835-72-3 diprofene 

 5934-14-5 succisulfone 

 5964-62-5 diathymosulfone 

 5965-40-2 allocupreide sodium 

 6385-58-6 sodium bitionolate 

 6964-20-1 tiadenol 

 7009-79-2 xenthiorate 

 10433-71-3 tiametonium iodide 

 10489-23-3 tioctilate 

 13402-51-2 tibenzate 

 14433-82-0 thiacetarsamide sodium 

 15599-39-0 noxytiolin 

 15686-78-9 tiosalan 

 16208-51-8 dimesna 

 19767-45-4 mesna 



CN Code CAS RN Name 

 19881-18-6 nitroscanate 

 20537-88-6 amifostine 

 22012-72-2 zilantel 

 23205-04-1 iosulamide 

 23233-88-7 brotianide 

 23288-49-5 probucol 

 25827-12-7 suloxifen 

 26328-53-0 amoscanate 

 26481-51-6 tiprenolol 

 27025-41-8 oxiglutatione 

 27450-21-1 osmadizone 

 29335-92-0 dextiopronin 

 34914-39-1 ritiometan 

 35727-72-1 ontianil 

 38194-50-2 sulindac 

 38452-29-8 tolmesoxide 

 39516-21-7 tiopropamine 

 42461-79-0 sulfonterol 

 51012-32-9 tiapride 

 53993-67-2 tiflorex 

 54063-56-8 suloctidil 

 54657-98-6 serfibrate 

 55837-28-0 tiafibrate 

 58306-30-2 febantel 

 58569-55-4 metenkefalin 

 59973-80-7 exisulind 

 63547-13-7 adrafinil 

 66264-77-5 sulfinalol 



CN Code CAS RN Name 

 66516-09-4 mertiatide 

 66608-32-0 imcarbofos 

 66960-34-7 metkefamide 

 68693-11-8 modafinil 

 69217-67-0 sumacetamol 

 69819-86-9 darinaparsin 

 70895-45-3 tipropidil 

 71767-13-0 iotasul 

 74639-40-0 docarpamine 

 79467-22-4 bipenamol 

 81045-50-3 pivopril 

 81110-73-8 racecadotril 

 82599-22-2 ditiomustine 

 82964-04-3 tolrestat 

 83519-04-4 ilmofosine 

 85053-46-9 suricainide 

 85754-59-2 ambamustine 

 87556-66-9 cloticasone 

 87719-32-2 etarotene 

 88041-40-1 lemidosul 

 88255-01-0 netobimin 

 89987-06-4 tiludronic acid 

 90357-06-5 bicalutamide 

 94055-76-2 suplatast tosilate 

 101973-77-7 esonarimod 

 103725-47-9 betiatide 

 105687-93-2 sumarotene 

 106854-46-0 argimesna 



CN Code CAS RN Name 

 107023-41-6 pobilukast 

 112111-43-0 armodafinil 

 112573-72-5 dexecadotril 

 112573-73-6 ecadotril 

 113593-34-3 flosatidil 

 114568-26-2 patamostat 

 122575-28-4 naglivan 

 123955-10-2 almokalant 

 125961-82-2 tipelukast 

 127304-28-3 linarotene 

 134993-74-1 tibeglisene 

 137109-78-5 orazipone 

 158382-37-7 canfosfamide 

 159138-80-4 cariporide 

 162520-00-5 salirasib 

 168682-53-9 ezatiostat 

 179545-77-8 tanomastat 

 187870-78-6 rimeporide 

 202340-45-2 eflucimibe 

 211513-37-0 dalcetrapib 

 216167-82-7 succinobucol 

 216167-92-9 camobucol 

 216167-95-2 elsibucol 

 488832-69-5 elesclomol 

 496050-39-6 pemaglitazar 

 603139-19-1 odanacatib 

 608141-41-9 apremilast 

 887148-69-8 monepantel 



CN Code CAS RN Name 

2931 49 30 2809-21-4 etidronic acid 

2931 49 90 1984-15-2 medronic acid 

 2398-95-0 foscolic acid 

 13237-70-2 fosmenic acid 

 15468-10-7 oxidronic acid 

 16543-10-5 fosenazide 

 17316-67-5 butafosfan 

 40391-99-9 pamidronic acid 

 51321-79-0 sparfosic acid 

 51395-42-7 butedronic acid 

 54870-27-8 fosfonet sodium 

 57808-64-7 toldimfos 

 60668-24-8 alafosfalin 

 63132-38-7 lidadronic acid 

 63132-39-8 olpadronic acid 

 63585-09-1 foscarnet sodium 

 66376-36-1 alendronic acid 

 79778-41-9 neridronic acid 

 103486-79-9 belfosdil 

 114084-78-5 ibandronic acid 

 124351-85-5 incadronic acid 

 127502-06-1 tetrofosmin 

2931 54 00 52-68-6 metrifonate 

2931 59 90 126-22-7 butonate 

 10596-23-3 clodronic acid 

 73514-87-1 fosarilate 

 76541-72-5 mifobate 

 92118-27-9 fotemustine 



CN Code CAS RN Name 

 133208-93-2 ibrolipim 

2931 90 00 0-00-0 repagermanium 

 97-44-9 acetarsol 

 98-50-0 arsanilic acid 

 98-72-6 nitarsone 

 116-49-4 glycobiarsol 

 121-19-7 roxarsone 

 121-59-5 carbarsone 

 306-12-7 oxophenarsine 

 455-83-4 dichlorophenarsine 

 457-60-3 neoarsphenamine 

 535-51-3 phenarsone sulfoxylate 

 554-72-3 tryparsamide 

 618-82-6 sulfarsphenamine 

 2430-46-8 tolboxane 

 3639-19-8 difetarsone 

 5959-10-4 stibosamine 

 19028-28-5 toliodium chloride 

 33204-76-1 quadrosilan 

 34563-73-0 feniodium chloride 

 65606-61-3 diciferron 

 68959-20-6 disiquonium chloride 

 75018-71-2 tauroselcholic acid 

 125973-56-0 amsilarotene 

 126595-07-1 propagermanium 

 132236-18-1 zifrosilone 

2932 19 00 59-87-0 nitrofural 

 67-28-7 nihydrazone 



CN Code CAS RN Name 

 405-22-1 nidroxyzone 

 541-64-0 furtrethonium iodide 

 549-40-6 furostilbestrol 

 735-64-8 fenamifuril 

 965-52-6 nifuroxazide 

 1338-39-2 sorbitan laurate 

 1338-41-6 sorbitan stearate 

 1338-43-8 sorbitan oleate 

 3270-71-1 nifuraldezone 

 3563-92-6 zylofuramine 

 3690-58-2 fubrogonium iodide 

 3776-93-0 furfenorex 

 4662-17-3 furidarone 

 5579-89-5 nifursemizone 

 5579-95-3 nifurmerone 

 5580-25-6 nifurethazone 

 6236-05-1 nifuroxime 

 6673-97-8 spiroxasone 

 15686-77-8 fursalan 

 16915-70-1 nifursol 

 19561-70-7 nifuratrone 

 26266-57-9 sorbitan palmitate 

 26266-58-0 sorbitan trioleate 

 26658-19-5 sorbitan tristearate 

 28434-01-7 bioresmethrin 

 31329-57-4 naftidrofuryl 

 53684-49-4 bufetolol 

 60653-25-0 orpanoxin 



CN Code CAS RN Name 

 64743-08-4 diclofurime 

 64743-09-5 nitrafudam 

 66357-35-5 ranitidine 

 72420-38-3 acifran 

 75748-50-4 ancarolol 

 84845-75-0 niperotidine 

 93064-63-2 venritidine 

 142996-66-5 furomine 

 156722-18-8 rostafuroxin 

 186953-56-0 pafuramidine 

 253128-41-5 eribulin 

 393101-41-2 milataxel 

2932 20 10 77-09-8 phenolphthalein 

2932 20 90 52-01-7 spironolactone 

 56-72-4 coumafos 

 57-57-8 propiolactone 

 66-76-2 dicoumarol 

 76-65-3 amolanone 

 81-81-2 warfarin 

 90-33-5 hymecromone 

 152-72-7 acenocoumarol 

 321-55-1 haloxon 

 435-97-2 phenprocoumon 

 465-39-4 bufogenin 

 476-66-4 ellagic acid 

 477-32-7 visnadine 

 548-00-5 ethyl biscoumacetate 

 642-83-1 aceglatone 



CN Code CAS RN Name 

 804-10-4 carbocromen 

 1233-70-1 diarbarone 

 2908-75-0 esculamine 

 3258-51-3 valofane 

 3447-95-8 benfurodil hemisuccinate 

 3902-71-4 trioxysalen 

 4366-18-1 coumetarol 

 15301-80-1 oxamarin 

 15301-97-0 xylocoumarol 

 26538-44-3 zeranol 

 29334-07-4 sulmarin 

 32449-92-6 glucurolactone 

 35838-63-2 clocoumarol 

 42422-68-4 taleranol 

 52814-39-8 metesculetol 

 58409-59-9 bucumolol 

 60986-89-2 clofurac 

 65776-67-2 afurolol 

 66898-60-0 talosalate 

 67268-43-3 giparmen 

 67696-82-6 acrihellin 

 68206-94-0 cloricromen 

 70288-86-7 ivermectin 

 73573-88-3 mevastatin 

 75139-06-9 tetronasin 

 75330-75-5 lovastatin 

 75992-53-9 moxadolen 

 79902-63-9 simvastatin 



CN Code CAS RN Name 

 81478-25-3 lomevactone 

 87810-56-8 fostriecin 

 91406-11-0 esuprone 

 96829-58-2 orlistat 

 109791-32-4 ascorbyl gamolenate 

 112856-44-7 losigamone 

 113507-06-5 moxidectin 

 127943-53-7 disermolide 

 132100-55-1 dalvastatin 

 140616-46-2 fluorescein lisicol 

 150785-53-8 alemcinal 

 154738-42-8 mitemcinal 

 161262-29-9 amotosalen 

 162011-90-7 rofecoxib 

 165108-07-6 selamectin 

 189954-96-9 firocoxib 

 195883-06-8 omtriptolide 

2932 95 00 1972-08-3 dronabinol 

2932 99 00 136-70-9 protokylol 

 451-77-4 homarylamine 

 470-43-9 promoxolane 

 541-66-2 oxapropanium iodide 

 1344-34-9 stibamine glucoside 

 1508-45-8 mitopodozide 

 3416-24-8 glucosamine 

 3567-40-6 dioxamate 

 4764-17-4 tenamfetamine 

 5684-90-2 penthrichloral 



CN Code CAS RN Name 

 12286-76-9 ferric fructose 

 12569-38-9 calcium glubionate 

 18296-45-2 didrovaltrate 

 18467-77-1 diprogulic acid 

 25161-41-5 acevaltrate 

 30910-27-1 treloxinate 

 31105-14-3 olmidine 

 31112-62-6 metrizamide 

 33069-62-4 paclitaxel 

 34753-46-3 ciheptolane 

 40580-59-4 guanadrel 

 47254-05-7 spiroxepin 

 49763-96-4 stiripentol 

 51372-29-3 dexbudesonide 

 53341-49-4 ponfibrate 

 53983-00-9 nibroxane 

 55102-44-8 bofumustine 

 56180-94-0 acarbose 

 56290-94-9 medroxalol 

 58546-54-6 besigomsin 

 58994-96-0 ranimustine 

 61136-12-7 almurtide 

 61869-07-6 domiodol 

 61914-43-0 glucuronamide 

 66112-59-2 temurtide 

 71963-77-4 artemether 

 74817-61-1 murabutide 

 75887-54-6 artemotil 



CN Code CAS RN Name 

 78113-36-7 romurtide 

 81267-65-4 idronoxil 

 83461-56-7 mifamurtide 

 85443-48-7 bencianol 

 90733-40-7 edifolone 

 97240-79-4 topiramate 

 98383-18-7 ecomustine 

 105618-02-8 galamustine 

 105674-77-9 lanproston 

 114870-03-0 fondaparinux sodium 

 114977-28-5 docetaxel 

 116818-99-6 isalsteine 

 117570-53-3 vadimezan 

 118457-15-1 dexnebivolol 

 118457-16-2 levonebivolol 

 122312-55-4 dosmalfate 

 123072-45-7 aprosulate sodium 

 128196-01-0 escitalopram 

 135038-57-2 fasidotril 

 137275-81-1 osemozotan 

 149920-56-9 idraparinux sodium 

 156294-36-9 larotaxel 

 167256-08-8 enrasentan 

 171092-39-0 defoslimod 

 175013-73-7 tidembersat 

 181296-84-4 omigapil 

 182824-33-5 artesunate 

 183133-96-2 cabazitaxel 



CN Code CAS RN Name 

 185955-34-4 eritoran 

 186040-50-6 paclitaxel ceribate 

 186348-23-2 ortataxel 

 196597-26-9 ramelteon 

 280585-34-4 oxeglitazar 

 329306-27-6 lirimilast 

 50-34-0 propantheline bromide 

 53-46-3 methanthelinium bromide 

 61-74-5 domoxin 

 68-90-6 benziodarone 

 78-34-2 dioxation 

 82-02-0 khellin 

 85-90-5 methylchromone 

 87-33-2 isosorbide dinitrate 

 119-41-5 efloxate 

 154-23-4 cianidanol 

 480-17-1 leucocianidol 

 521-35-7 cannabinol 

 652-67-5 isosorbide 

 1165-48-6 dimefline 

 1477-19-6 benzarone 

 1668-19-5 doxepin 

 1951-25-3 amiodarone 

 2165-19-7 guanoxan 

 2455-84-7 ambenoxan 

 3562-84-3 benzbromarone 

 3570-46-5 ethomoxane 

 3607-18-9 cidoxepin 



CN Code CAS RN Name 

 3611-72-1 cloridarol 

 4439-67-2 amikhelline 

 4442-60-8 butamoxane 

 4730-07-8 pentamoxane 

 4940-39-0 chromocarb 

 6538-22-3 dimeprozan 

 7182-51-6 talopram 

 13157-90-9 benzquercin 

 15686-60-9 flavamine 

 15686-63-2 etabenzarone 

 16051-77-7 isosorbide mononitrate 

 16110-51-3 cromoglicic acid 

 18296-44-1 valtrate 

 19825-63-9 pirnabin 

 19889-45-3 guabenxan 

 22888-70-6 silibinin 

 23580-33-8 furacrinic acid 

 23915-73-3 trebenzomine 

 26020-55-3 oxetorone 

 26225-59-2 mecinarone 

 29782-68-1 silidianin 

 33459-27-7 xanoxic acid 

 33889-69-9 silicristin 

 34887-52-0 fenisorex 

 35212-22-7 ipriflavone 

 37456-21-6 terbucromil 

 37470-13-6 flavodic acid 

 37855-80-4 iprocrolol 



CN Code CAS RN Name 

 38873-55-1 furobufen 

 39552-01-7 befunolol 

 40691-50-7 tixanox 

 42408-79-7 pirandamine 

 50465-39-9 tocofibrate 

 51022-71-0 nabilone 

 52934-83-5 nanafrocin 

 54340-62-4 bufuralol 

 55165-22-5 butocrolol 

 55286-56-1 doxaminol 

 55453-87-7 isoxepac 

 55689-65-1 oxepinac 

 56689-43-1 canbisol 

 56983-13-2 furofenac 

 57009-15-1 isocromil 

 58012-63-8 furcloprofen 

 58761-87-8 sudexanox 

 58805-38-2 ambicromil 

 59729-33-8 citalopram 

 60400-92-2 proxicromil 

 63968-64-9 artemisinin 

 65350-86-9 meciadanol 

 66575-29-9 colforsin 

 67102-87-8 pentomone 

 67700-30-5 furaprofen 

 71316-84-2 fluradoline 

 72492-12-7 spizofurone 

 74912-19-9 naboctate 



CN Code CAS RN Name 

 76301-19-4 timefurone 

 77005-28-8 texacromil 

 77416-65-0 exepanol 

 78371-66-1 bucromarone 

 78499-27-1 bermoprofen 

 79130-64-6 ansoxetine 

 79619-31-1 flavodilol 

 80743-08-4 dioxadilol 

 81486-22-8 nipradilol 

 81496-81-3 artenimol 

 81674-79-5 guaimesal 

 81703-42-6 bendacalol 

 87549-36-8 parcetasal 

 87626-55-9 mitoflaxone 

 96566-25-5 ablukast 

 97483-17-5 tifurac 

 110816-79-0 cromoglicate lisetil 

 113806-05-6 olopatadine 

 118457-14-0 nebivolol 

 123407-36-3 arteflene 

 128232-14-4 raxofelast 

 132017-01-7 bervastatin 

 139110-80-8 zanamivir 

 149494-37-1 ebalzotan 

 151581-24-7 iralukast 

 169758-66-1 robalzotan 

 175013-84-0 tonabersat 

 184653-84-7 carabersat 



CN Code CAS RN Name 

 343306-71-8 sugammadex 

 401925-43-7 celivarone 

 461432-26-8 dapagliflozin 

 664338-39-0 arterolane 

2933 11 10 479-92-5 propyphenazone 

2933 11 90 58-15-1 aminophenazone 

 60-80-0 phenazone 

 68-89-3 metamizole sodium 

 747-30-8 aminophenazone cyclamate 

 1046-17-9 dibupyrone 

 3615-24-5 ramifenazone 

 7077-30-7 butopyrammonium iodide 

 22881-35-2 famprofazone 

 55837-24-6 bisfenazone 

2933 19 10 50-33-9 phenylbutazone 

2933 19 90 57-96-5 sulfinpyrazone 

 105-20-4 betazole 

 129-20-4 oxyphenbutazone 

 853-34-9 kebuzone 

 2210-63-1 mofebutazone 

 4023-00-1 praxadine 

 7125-67-9 metoquizine 

 7554-65-6 fomepizole 

 13221-27-7 tribuzone 

 20170-20-1 difenamizole 

 23111-34-4 feclobuzone 

 27470-51-5 suxibuzone 

 30748-29-9 feprazone 



CN Code CAS RN Name 

 32710-91-1 trifezolac 

 34427-79-7 proxifezone 

 50270-32-1 bufezolac 

 50270-33-2 isofezolac 

 53808-88-1 lonazolac 

 55294-15-0 muzolimine 

 59040-30-1 nafazatrom 

 60104-29-2 clofezone 

 70181-03-2 dazopride 

 71002-09-0 pirazolac 

 80410-36-2 fezolamine 

 81528-80-5 dalbraminol 

 103475-41-8 tepoxalin 

 115436-73-2 ipazilide 

 119322-27-9 meribendan 

 142155-43-9 cizolirtine 

 206884-98-2 niraxostat 

 376592-42-6 totrombopag 

 410528-02-8 palovarotene 

 496775-61-2 eltrombopag 

2933 21 00 50-12-4 mephenytoin 

 57-41-0 phenytoin 

 86-35-1 ethotoin 

 1317-25-5 alcloxa 

 5579-81-7 aldioxa 

 5588-20-5 clodantoin 

 40828-44-2 clazolimine 

 56605-16-4 spiromustine 



CN Code CAS RN Name 

 63612-50-0 nilutamide 

 89391-50-4 imirestat 

 93390-81-9 fosphenytoin 

2933 29 10 50-60-2 phentolamine 

2933 29 90 53-73-6 angiotensinamide 

 56-28-0 triclodazol 

 59-98-3 tolazoline 

 60-56-0 thiamazole 

 71-00-1 histidine 

 84-22-0 tetryzoline 

 91-75-8 antazoline 

 443-48-1 metronidazole 

 501-62-2 phenamazoline 

 526-36-3 xylometazoline 

 551-92-8 dimetridazole 

 830-89-7 albutoin 

 835-31-4 naphazoline 

 1077-93-6 ternidazole 

 1082-56-0 tefazoline 

 1082-57-1 tramazoline 

 1491-59-4 oxymetazoline 

 3254-93-1 doxenitoin 

 3366-95-8 secnidazole 

 4201-22-3 tolonidine 

 4205-90-7 clonidine 

 4342-03-4 dacarbazine 

 

 

4474-91-3 angiotensin II 

 4548-15-6 flunidazole 



CN Code CAS RN Name 

 4846-91-7 fenoxazoline 

 5377-20-8 metomidate 

 5696-06-0 metetoin 

 5786-71-0 fosfocreatinine 

 6043-01-2 domazoline 

 7036-58-0 propoxate 

 7303-78-8 imidoline 

 7681-76-7 ronidazole 

 13551-87-6 misonidazole 

 14058-90-3 metazamide 

 14885-29-1 ipronidazole 

 15037-44-2 etonam 

 16773-42-5 ornidazole 

 17230-89-6 nimazone 

 17692-28-3 clonazoline 

 19387-91-8 tinidazole 

 20406-60-4 mipimazole 

 21721-92-6 nitrefazole 

 22232-54-8 carbimazole 

 22668-01-5 etanidazole 

 22833-02-9 orconazole 

 22916-47-8 miconazole 

 22994-85-0 benznidazole 

 23593-75-1 clotrimazole 

 23757-42-8 midaflur 

 25859-76-1 glibutimine 

 27220-47-9 econazole 

 27523-40-6 isoconazole 



CN Code CAS RN Name 

 27885-92-3 imidocarb 

 28125-87-3 flutonidine 

 30529-16-9 stirimazole 

 31036-80-3 lofexidine 

 31478-45-2 bamnidazole 

 33125-97-2 etomidate 

 33178-86-8 alinidine 

 34839-70-8 metiamide 

 35554-44-0 enilconazole 

 36364-49-5 imidazole salicylate 

 36740-73-5 flumizole 

 38083-17-9 climbazole 

 38349-38-1 metrafazoline 

 40077-57-4 aviptadil 

 40507-78-6 indanazoline 

 40828-45-3 azolimine 

 41473-09-0 fenmetozole 

 42116-76-7 carnidazole 

 51022-76-5 sulnidazole 

 51481-61-9 cimetidine 

 51940-78-4 zetidoline 

 53267-01-9 cibenzoline 

 53597-28-7 fludazonium chloride 

 54143-54-3 sepazonium chloride 

 54533-85-6 nizofenone 

 55273-05-7 impromidine 

 56097-80-4 valconazole 

 57647-79-7 benclonidine 



CN Code CAS RN Name 

 57653-26-6 fenobam 

 58261-91-9 mefenidil 

 59729-37-2 fexinidazole 

 59803-98-4 brimonidine 

 59939-16-1 cirazoline 

 60173-73-1 arfalasin 

 60628-96-8 bifonazole 

 60628-98-0 lombazole 

 61318-90-9 sulconazole 

 62087-96-1 triletide 

 62882-99-9 tinazoline 

 62894-89-7 tiflamizole 

 63824-12-4 aliconazole 

 63927-95-7 bentemazole 

 64211-45-6 oxiconazole 

 64212-22-2 nafimidone 

 64872-76-0 butoconazole 

 65571-68-8 lofemizole 

 65896-16-4 romifidine 

 66711-21-5 apraclonidine 

 69539-53-3 etintidine 

 70161-09-0 democonazole 

 71097-23-9 zoficonazole 

 72479-26-6 fenticonazole 

 73445-46-2 fenflumizol 

 73931-96-1 denzimol 

 74512-12-2 omoconazole 

 76448-31-2 propenidazole 



CN Code CAS RN Name 

 76631-46-4 detomidine 

 76894-77-4 dazmegrel 

 77175-51-0 croconazole 

 77671-31-9 enoximone 

 78186-34-2 bisantrene 

 78218-09-4 dazoxiben 

 79313-75-0 sopromidine 

 80614-27-3 midazogrel 

 81447-78-1 levlofexidine 

 81447-79-2 dexlofexidine 

 82571-53-7 ozagrel 

 83184-43-4 mifentidine 

 84203-09-8 trifenagrel 

 84243-58-3 imazodan 

 84962-75-4 flutomidate 

 85392-79-6 indanidine 

 86347-14-0 medetomidine 

 89371-37-9 imidapril 

 89371-44-8 imidaprilat 

 89781-55-5 rolafagrel 

 89838-96-0 octimibate 

 90408-21-2 efetozole 

 90697-56-6 zimidoben 

 91017-58-2 abunidazole 

 91524-14-0 napamezole 

 95668-38-5 idralfidine 

 96153-56-9 bisfentidine 

 97901-21-8 nafagrel 



CN Code CAS RN Name 

 99614-02-5 ondansetron 

 103926-64-3 sepimostat 

 104054-27-5 atipamezole 

 104902-08-1 cilutazoline 

 105920-77-2 camonagrel 

 107429-63-0 lintopride 

 110605-64-6 isaglidole 

 110883-46-0 giracodazole 

 113082-98-7 enalkiren 

 113775-47-6 dexmedetomidine 

 114798-26-4 losartan 

 115575-11-6 liarozole 

 116684-92-5 galdansetron 

 116795-97-2 ledazerol 

 118072-93-8 zoledronic acid 

 118528-04-4 brolaconazole 

 119006-77-8 flutrimazole 

 120635-74-7 cilansetron 

 122830-14-2 deriglidole 

 125472-02-8 mivazerol 

 126222-34-2 remikiren 

 128326-82-9 eberconazole 

 129369-64-8 irtemazole 

 129805-33-0 eptotermin alfa 

 130120-57-9 prezatide copper acetate 

 130726-68-0 neticonazole 

 130759-56-7 nemazoline 

 134183-95-2 fampronil 



CN Code CAS RN Name 

 137460-88-9 odalprofen 

 138402-11-6 irbesartan 

 144689-24-7 olmesartan 

 149838-23-3 doranidazole 

 149968-26-3 elisartan 

 150586-58-6 fipamezole 

 154906-40-8 semparatide 

 159075-60-2 emfilermin 

 159519-65-0 enfuvirtide 

 162394-19-6 palifermin 

 170105-16-5 imidafenacin 

 173997-05-2 nepicastat 

 177563-40-5 carafiban 

 183659-72-5 catramilast 

 189353-31-9 fadolmidine 

 200074-80-2 lusupultide 

 213027-19-1 cipralisant 

 219527-63-6 repifermin 

 246539-15-1 dibotermin alfa 

 259188-38-0 rebimastat 

 444069-80-1 dapiclermin 

 478166-15-3 mecasermin rinfabate 

 697766-75-9 velafermin 

 867153-61-5 dulanermin 

 944263-65-4 demiditraz 

2933 33 00 57-42-1 pethidine 

 64-39-1 trimeperidine 

 77-10-1 phencyclidine 



CN Code CAS RN Name 

 113-45-1 methylphenidate 

 144-14-9 anileridine 

 302-41-0 piritramide 

 359-83-1 pentazocine 

 437-38-7 fentanyl 

 467-60-7 pipradrol 

 467-83-4 dipipanone 

 469-79-4 ketobemidone 

 562-26-5 phenoperidine 

 915-30-0 diphenoxylate 

 1812-30-2 bromazepam 

 15301-48-1 bezitramide 

 15686-91-6 propiram 

 28782-42-5 difenoxin 

 59708-52-0 carfentanil 

 71195-58-9 alfentanil 

 132875-61-7 remifentanil 

2933 34 00 61380-40-3 lofentanil 

 101343-69-5 ocfentanil 

 101345-71-5 brifentanil 

 120656-74-8 trefentanil 

2933 39 10 54-92-2 iproniazid 

 101-26-8 pyridostigmine bromide 

2933 39 99 51-12-7 nialamide 

 52-86-8 haloperidol 

 53-89-4 benzpiperylone 

 54-36-4 metyrapone 

 54-85-3 isoniazid 



CN Code CAS RN Name 

 54-96-6 amifampridine 

 56-97-3 trimedoxime bromide 

 59-26-7 nikethamide 

 59-32-5 chloropyramine 

 62-97-5 diphemanil metilsulfate 

 76-90-4 mepenzolate bromide 

 77-01-0 fenpipramide 

 77-20-3 alphaprodine 

 77-39-4 cycrimine 

 79-55-0 pempidine 

 82-98-4 piperidolate 

 86-21-5 pheniramine 

 86-22-6 brompheniramine 

 87-21-8 piridocaine 

 91-81-6 tripelennamine 

 91-84-9 mepyramine 

 93-47-0 verazide 

 94-63-3 pralidoxime iodide 

 94-78-0 phenazopyridine 

 96-88-8 mepivacaine 

 97-57-4 tolpronine 

 100-91-4 eucatropine 

 101-08-6 diperodon 

 114-90-9 obidoxime chloride 

 114-91-0 metyridine 

 115-46-8 azacyclonol 

 117-30-6 dipiproverine 

 123-03-5 cetylpyridinium chloride 



CN Code CAS RN Name 

 125-51-9 pipenzolate bromide 

 125-60-0 fenpiverinium bromide 

 127-35-5 phenazocine 

 129-03-3 cyproheptadine 

 129-83-9 phenampromide 

 132-21-8 dexbrompheniramine 

 132-22-9 chlorphenamine 

 136-82-3 piperocaine 

 139-62-8 cyclomethycaine 

 144-11-6 trihexyphenidyl 

 144-45-6 spirgetine 

 147-20-6 diphenylpyraline 

 149-17-7 ftivazide 

 300-37-8 diodone 

 357-66-4 spirilene 

 382-82-1 dicolinium iodide 

 468-50-8 betameprodine 

 468-51-9 alphameprodine 

 468-56-4 hydroxypethidine 

 468-59-7 betaprodine 

 469-21-6 doxylamine 

 469-80-7 pheneridine 

 469-82-9 etoxeridine 

 479-81-2 bietamiverine 

 486-12-4 triprolidine 

 486-16-8 carbinoxamine 

 495-84-1 salinazid 

 504-03-0 nanofin 



CN Code CAS RN Name 

 510-74-7 spiramide 

 511-45-5 pridinol 

 514-65-8 biperiden 

 534-84-9 pimeclone 

 536-33-4 ethionamide 

 546-32-7 oxpheneridine 

 548-73-2 droperidol 

 553-69-5 fenyramidol 

 555-90-8 nicothiazone 

 561-48-8 norpipanone 

 561-76-2 properidine 

 561-77-3 dihexyverine 

 578-89-2 pimetremide 

 586-60-7 dyclonine 

 586-98-1 piconol 

 587-46-2 benzpyrinium bromide 

 587-61-1 propyliodone 

 603-50-9 bisacodyl 

 728-88-1 tolperisone 

 749-02-0 spiperone 

 749-13-3 trifluperidol 

 807-31-8 aceperone 

 827-61-2 aceclidine 

 852-42-6 guaiapate 

 972-02-1 difenidol 

 1050-79-9 moperone 

 1096-72-6 hepzidine 

 1098-97-1 pyritinol 



CN Code CAS RN Name 

 1219-35-8 primaperone 

 1463-28-1 guanacline 

 1508-75-4 tropicamide 

 1539-39-5 gapicomine 

 1580-71-8 amiperone 

 1707-15-9 metazide 

 1740-22-3 pyrinoline 

 1841-19-6 fluspirilene 

 1882-26-4 pyricarbate 

 1893-33-0 pipamperone 

 2062-78-4 pimozide 

 2062-84-2 benperidol 

 2066-89-9 pasiniazid 

 2139-47-1 nifenazone 

 2156-27-6 benproperine 

 2398-81-4 oxiniacic acid 

 2531-04-6 piperylone 

 2748-88-1 miripirium chloride 

 2779-55-7 opiniazide 

 2804-00-4 roxoperone 

 2856-74-8 modaline 

 2971-90-6 clopidol 

 3099-52-3 nicametate 

 3425-97-6 dimecolonium iodide 

 3485-62-9 clidinium bromide 

 3540-95-2 fenpiprane 

 3562-55-8 piprocurarium iodide 

 3565-03-5 pimetine 



CN Code CAS RN Name 

 3569-26-4 indopine 

 3572-80-3 cyclazocine 

 3575-80-2 melperone 

 3626-67-3 hexadiline 

 3670-68-6 propipocaine 

 3691-78-9 benzethidine 

 3696-28-4 dipyrithione 

 3703-76-2 cloperastine 

 3731-52-0 picolamine 

 3734-52-9 metazocine 

 3737-09-5 disopyramide 

 3781-28-0 propyperone 

 3784-99-4 stilbazium iodide 

 3811-53-8 propinetidine 

 3964-81-6 azatadine 

 4354-45-4 oxyclipine 

 4394-00-7 niflumic acid 

 4394-04-1 metanixin 

 4394-05-2 nixylic acid 

 4546-39-8 pipethanate 

 4575-34-2 myfadol 

 4876-45-3 camphotamide 

 4904-00-1 cyprolidol 

 4945-47-5 bamipine 

 4960-10-5 perastine 

 5005-72-1 leptacline 

 5205-82-3 bevonium metilsulfate 

 5322-53-2 oxiperomide 



CN Code CAS RN Name 

 5560-77-0 rotoxamine 

 5579-92-0 iopydol 

 5579-93-1 iopydone 

 5598-52-7 fospirate 

 5634-41-3 parapenzolate bromide 

 5636-83-9 dimetindene 

 5638-76-6 betahistine 

 5657-61-4 nicoxamat 

 5789-72-0 trimetamide 

 5868-05-3 niceritrol 

 5942-95-0 carpipramine 

 6184-06-1 sorbinicate 

 6272-74-8 lapirium chloride 

 6556-11-2 inositol nicotinate 

 6621-47-2 perhexiline 

 6968-72-5 mepiroxol 

 7007-96-7 crotoniazide 

 7008-17-5 hydroxypyridine tartrate 

 7009-54-3 pentapiperide 

 7162-37-0 paridocaine 

 7237-81-2 hepronicate 

 7528-13-4 carperidine 

 7681-80-3 pentapiperium metilsulfate 

 10040-45-6 sodium picosulfate 

 10447-39-9 quifenadine 

 10457-90-6 bromperidol 

 10457-91-7 clofluperol 

 10571-59-2 nicoclonate 



CN Code CAS RN Name 

 13410-86-1 aconiazide 

 13422-16-7 triflocin 

 13447-95-5 methaniazide 

 13456-08-1 bitipazone 

 13463-41-7 pyrithione zinc 

 13495-09-5 piminodine 

 13752-33-5 panidazole 

 13862-07-2 difemetorex 

 13912-80-6 nicoboxil 

 13958-40-2 oxiramide 

 14051-33-3 benzetimide 

 14149-43-0 trimethidinium methosulfate 

 14222-60-7 protionamide 

 14745-50-7 meletimide 

 14796-24-8 cinperene 

 15301-88-9 pytamine 

 15302-05-3 butoxylate 

 15302-10-0 clibucaine 

 15378-99-1 anazocine 

 15387-10-7 niprofazone 

 15500-66-0 pancuronium bromide 

 15599-26-5 droxypropine 

 15686-68-7 volazocine 

 15686-87-0 pifenate 

 15876-67-2 distigmine bromide 

 16426-83-8 niometacin 

 16571-59-8 benzindopyrine 

 16852-81-6 benzoclidine 



CN Code CAS RN Name 

 17692-43-2 picodralazine 

 17737-65-4 clonixin 

 17737-68-7 diclonixin 

 18841-58-2 pipoctanone 

 20977-50-8 carperone 

 21221-18-1 flazalone 

 21228-13-7 dorastine 

 21686-10-2 flupranone 

 21755-66-8 picoperine 

 21829-22-1 clonixeril 

 21829-25-4 nifedipine 

 21888-98-2 dexetimide 

 22150-28-3 ipragratine 

 22204-91-7 lifibrate 

 22443-11-4 nepinalone 

 22609-73-0 niludipine 

 22632-06-0 bupicomide 

 23210-56-2 ifenprodil 

 24340-35-0 piridoxilate 

 24358-84-7 dexivacaine 

 24558-01-8 levofacetoperane 

 24671-26-9 benrixate 

 24678-13-5 lenperone 

 25384-17-2 allylprodine 

 25523-97-1 dexchlorpheniramine 

 26844-12-2 indoramin 

 26864-56-2 penfluridol 

 27112-37-4 diamocaine 



CN Code CAS RN Name 

 27115-86-2 dacuronium bromide 

 27302-90-5 oxisuran 

 27959-26-8 nicomol 

 28240-18-8 pinolcaine 

 29125-56-2 droclidinium bromide 

 29342-02-7 metipirox 

 29876-14-0 nicotredole 

 30652-11-0 deferiprone 

 30751-05-4 troxipide 

 30817-43-7 fenclexonium metilsulfate 

 31224-92-7 pifoxime 

 31232-26-5 danitracen 

 31314-38-2 prodipine 

 31637-97-5 etofibrate 

 31721-17-2 quinupramine 

 31932-09-9 ticarbodine 

 31980-29-7 nicofibrate 

 32953-89-2 rimiterol 

 33144-79-5 broperamole 

 33605-94-6 pirisudanol 

 34703-49-6 dropempine 

 35515-77-6 truxipicurium iodide 

 35620-67-8 pirdonium bromide 

 36175-05-0 sodium picofosfate 

 36292-69-0 ketazocine 

 36504-64-0 nictindole 

 37398-31-5 dilmefone 

 38396-39-3 bupivacaine 



CN Code CAS RN Name 

 38677-81-5 pirbuterol 

 38677-85-9 flunixin 

 39123-11-0 pituxate 

 39537-99-0 micinicate 

 39562-70-4 nitrendipine 

 40431-64-9 dexmethylphenidate 

 42597-57-9 ronifibrate 

 47029-84-5 dazadrol 

 47128-12-1 cycliramine 

 47662-15-7 suxemerid 

 47739-98-0 clocapramine 

 47806-92-8 difenoximide 

 50432-78-5 pemerid 

 50650-76-5 piroctone 

 50679-08-8 terfenadine 

 50700-72-6 vecuronium bromide 

 51832-87-2 picobenzide 

 51876-98-3 gliamilide 

 52157-83-2 mindoperone 

 53179-10-5 fluperamide 

 53179-11-6 loperamide 

 53179-12-7 clopimozide 

 53415-46-6 fepitrizol 

 53449-58-4 ciclonicate 

 54063-45-5 fetoxilate 

 54063-47-7 gemazocine 

 54063-52-4 pitofenone 

 54110-25-7 pirozadil 



CN Code CAS RN Name 

 54143-55-4 flecainide 

 54965-22-9 fluspiperone 

 55285-35-3 butanixin 

 55285-45-5 pirifibrate 

 55313-67-2 pipramadol 

 55432-15-0 pirinidazole 

 55837-14-4 butaverine 

 55837-15-5 butopiprine 

 55837-21-3 pipoxizine 

 55837-22-4 pribecaine 

 55837-26-8 fenperate 

 55905-53-8 clebopride 

 55985-32-5 nicardipine 

 56079-81-3 ropitoin 

 56383-05-2 zindotrine 

 56775-88-3 zimeldine 

 56995-20-1 flupirtine 

 57021-61-1 isonixin 

 57237-97-5 timoprazole 

 57548-79-5 picafibrate 

 57648-21-2 timiperone 

 57653-28-8 ibazocine 

 57653-29-9 cogazocine 

 57734-69-7 sequifenadine 

 57808-66-9 domperidone 

 57982-78-2 budipine 

 58239-89-7 moxazocine 

 58754-46-4 iferanserin 



CN Code CAS RN Name 

 59429-50-4 tamitinol 

 59729-31-6 lorcainide 

 59831-64-0 milenperone 

 59831-65-1 halopemide 

 59859-58-4 femoxetine 

 60324-59-6 nomelidine 

 60560-33-0 pinacidil 

 60569-19-9 propiverine 

 60576-13-8 piketoprofen 

 61764-61-2 cloroperone 

 62658-88-2 mesudipine 

 63388-37-4 declenperone 

 63675-72-9 nisoldipine 

 63758-79-2 indalpine 

 64063-57-6 picotrin 

 64755-06-2 quinuclium bromide 

 64840-90-0 eperisone 

 64881-21-6 caricotamide 

 65141-46-0 nicorandil 

 66085-59-4 nimodipine 

 66208-11-5 ifoxetine 

 66364-73-6 enpiroline 

 66529-17-7 midaglizole 

 66564-14-5 cinitapride 

 66564-15-6 alepride 

 66778-36-7 encainide 

 67765-04-2 enefexine 

 68252-19-7 pirmenol 



CN Code CAS RN Name 

 68284-69-5 disobutamide 

 68797-29-5 pipradimadol 

 68844-77-9 astemizole 

 69047-39-8 binifibrate 

 69365-65-7 fenoctimine 

 70132-50-2 pimonidazole 

 70260-53-6 mindodilol 

 70724-25-3 carbazeran 

 71138-71-1 octapinol 

 71195-56-7 broclepride 

 71251-02-0 octenidine 

 71276-43-2 quadazocine 

 71461-18-2 tonazocine 

 71653-63-9 riodipine 

 72005-58-4 vadocaine 

 72432-03-2 miglitol 

 72509-76-3 felodipine 

 72599-27-0 miglustat 

 72808-81-2 tepirindole 

 73278-54-3 lamtidine 

 73590-58-6 omeprazole 

 73590-85-9 ufiprazole 

 74517-42-3 ditercalinium chloride 

 75437-14-8 milverine 

 75444-64-3 flumeridone 

 75530-68-6 nilvadipine 

 75755-07-6 piridronic acid 

 75970-99-9 tecastemizole 



CN Code CAS RN Name 

 75985-31-8 ciamexon 

 76906-79-1 prisotinol 

 76956-02-0 lavoltidine 

 77342-26-8 tefenperate 

 77502-27-3 tolpadol 

 78090-11-6 picoprazole 

 78092-65-6 ristianol 

 78273-80-0 roxatidine 

 78289-26-6 droxicainide 

 78833-03-1 pentisomide 

 79201-85-7 picenadol 

 79449-98-2 cabastine 

 79449-99-3 icospiramide 

 79455-30-4 nicaraven 

 79516-68-0 levocabastine 

 79794-75-5 loratadine 

 79992-71-5 pimetacin 

 80343-63-1 sufotidine 

 80349-58-2 panuramine 

 80614-21-7 nicogrelate 

 80879-63-6 emiglitate 

 81098-60-4 cisapride 

 81126-88-7 eniclobrate 

 81329-71-7 modecainide 

 82227-39-2 pibaxizine 

 83059-56-7 zabicipril 

 83799-24-0 fexofenadine 

 83829-76-9 bremazocine 



CN Code CAS RN Name 

 83991-25-7 ambasilide 

 84057-95-4 ropivacaine 

 84490-12-0 piroximone 

 85166-20-7 ciclotropium bromide 

 85966-89-8 preclamol 

 86365-92-6 trazolopride 

 86780-90-7 aranidipine 

 86811-09-8 litoxetine 

 86811-58-7 fluazuron 

 87784-12-1 ofornine 

 87848-99-5 acrivastine 

 88150-42-9 amlodipine 

 88296-62-2 transcainide 

 88678-31-3 liranaftate 

 89194-77-4 bisaramil 

 89419-40-9 mosapramine 

 89613-77-4 mezacopride 

 89667-40-3 isbogrel 

 90103-92-7 zabiciprilat 

 90182-92-6 zacopride 

 90729-42-3 carebastine 

 90729-43-4 ebastine 

 90961-53-8 tedisamil 

 92268-40-1 perfomedil 

 92788-10-8 rogletimide 

 93181-81-8 lodaxaprine 

 93181-85-2 endixaprine 

 93277-96-4 altapizone 



CN Code CAS RN Name 

 93821-75-1 butinazocine 

 94739-29-4 lemildipine 

 95374-52-0 prideperone 

 96449-05-7 rispenzepine 

 96487-37-5 nuvenzepine 

 96515-73-0 palonidipine 

 96922-80-4 pantenicate 

 98323-83-2 carmoxirole 

 98326-32-0 senazodan 

 98330-05-3 anpirtoline 

 99499-40-8 disuprazole 

 99518-29-3 derpanicate 

 99522-79-9 pranidipine 

 100427-26-7 lercanidipine 

 100643-71-8 desloratadine 

 100927-13-7 idaverine 

 102394-31-0 otenzepad 

 102625-70-7 pantoprazole 

 103129-82-4 levamlodipine 

 103336-05-6 ditekiren 

 103577-45-3 lansoprazole 

 103766-25-2 gimeracil 

 103878-84-8 lazabemide 

 103890-78-4 lacidipine 

 103922-33-4 pibutidine 

 103923-27-9 pirtenidine 

 104153-37-9 rilopirox 

 104713-75-9 barnidipine 



CN Code CAS RN Name 

 105462-24-6 risedronic acid 

 105979-17-7 benidipine 

 106516-24-9 sertindole 

 106669-71-0 arpromidine 

 106686-40-2 gapromidine 

 106900-12-3 loperamide oxide 

 107266-06-8 gevotroline 

 107266-08-0 carvotroline 

 107703-78-6 glemanserin 

 108147-54-2 migalastat 

 108687-08-7 teludipine 

 110140-89-1 ridogrel 

 110347-85-8 selfotel 

 112192-04-8 roxindole 

 112568-12-4 iturelix 

 112727-80-7 renzapride 

 113165-32-5 niguldipine 

 113712-98-4 tenatoprazole 

 115911-28-9 sampirtine 

 115972-78-6 olradipine 

 116078-65-0 bidisomide 

 117976-89-3 rabeprazole 

 118248-91-2 fodipir 

 119141-88-7 esomeprazole 

 119229-65-1 nerispirdine 

 119257-34-0 besipirdine 

 119431-25-3 eliprodil 

 119515-38-7 icaridin 



CN Code CAS RN Name 

 120014-06-4 donepezil 

 120054-86-6 dexniguldipine 

 120241-31-8 alvameline 

 120958-90-9 dalcotidine 

 121650-80-4 pancopride 

 121750-57-0 itameline 

 122955-18-4 sibopirdine 

 122957-06-6 modipafant 

 123524-52-7 azelnidipine 

 124436-59-5 pirodavir 

 124858-35-1 nadifloxacin 

 125602-71-3 bepotastine 

 126825-36-3 bertosamil 

 128075-79-6 lufironil 

 128420-61-1 minopafant 

 130641-36-0 picumeterol 

 132203-70-4 cilnidipine 

 132373-81-0 vamicamide 

 132829-83-5 espatropate 

 134234-12-1 traxoprodil 

 134377-69-8 safironil 

 134457-28-6 prazarelix 

 135062-02-1 repaglinide 

 135354-02-8 xaliproden 

 137795-35-8 spiroglumide 

 138530-94-6 dexlansoprazole 

 138530-95-7 levolansoprazole 

 138708-32-4 ferpifosate sodium 



CN Code CAS RN Name 

 139145-27-0 parogrelil 

 139290-65-6 volinanserin 

 139886-32-1 milameline 

 140944-31-6 silperisone 

 141725-10-2 milacainide 

 142001-63-6 saredutant 

 142852-50-4 zanapezil 

 143257-97-0 sameridine 

 144035-83-6 piclamilast 

 144412-49-7 lamifiban 

 145216-43-9 forasartan 

 145414-12-6 lirexapride 

 145599-86-6 cerivastatin 

 147025-53-4 talsaclidine 

 147084-10-4 alcaftadine 

 147116-64-1 ezlopitant 

 147116-67-4 maropitant 

 149488-17-5 trovirdine 

 149926-91-0 revatropate 

 149979-74-8 terbogrel 

 150337-94-3 ecalcidene 

 150443-71-3 nicanartine 

 153322-05-5 lanicemine 

 154357-42-3 levonadifloxacin 

 154413-61-3 ticolubant 

 154541-72-7 alinastine 

 155319-91-8 mangafodipir 

 155415-08-0 inogatran 



CN Code CAS RN Name 

 155418-06-7 nolpitantium besilate 

 156053-89-3 alvimopan 

 156137-99-4 rapacuronium bromide 

 157716-52-4 perifosine 

 158876-82-5 rupatadine 

 159776-68-8 linetastine 

 159912-53-5 sabcomeline 

 159997-94-1 biricodar 

 160492-56-8 osanetant 

 162401-32-3 roflumilast 

 166181-63-1 ipravacaine 

 167221-71-8 clevidipine 

 168266-90-8 vofopitant 

 168273-06-1 rimonabant 

 170364-57-5 enzastaurin 

 170566-84-4 lanepitant 

 171049-14-2 lotrafiban 

 171655-91-7 brasofensine 

 172152-36-2 ilaprazole 

 172927-65-0 sibrafiban 

 178979-85-6 capravirine 

 179033-51-3 timcodar 

 183305-24-0 fidexaban 

 188396-77-2 paliroden 

 188913-58-8 dersalazine 

 189950-11-6 tropantiol 

 190648-49-8 cipemastat 

 193153-04-7 otamixaban 



CN Code CAS RN Name 

 193275-84-2 lonafarnib 

 195875-84-4 tesofensine 

 198283-73-7 tebanicline 

 198480-55-6 pipendoxifene 

 198904-31-3 atazanavir 

 198958-88-2 elarofiban 

 201034-75-5 daporinad 

 201605-51-8 itriglumide 

 202189-78-4 bilastine 

 202409-33-4 etoricoxib 

 202590-69-0 ticalopride 

 204205-90-3 indibulin 

 208110-64-9 befiradol 

 209783-80-2 entinostat 

 211914-51-1 dabigatran 

 211915-06-9 dabigatran etexilate 

 212141-54-3 vatalanib 

 215529-47-8 bamirastine 

 218791-21-0 imisopasem manganese 

 221019-25-6 crobenetine 

 226072-63-5 solimastat 

 227940-00-3 adekalant 

 249296-44-4 varenicline 

 249921-19-5 anamorelin 

 252870-53-4 ispronicline 

 263562-28-3 barixibat 

 284461-73-0 sorafenib 

 288104-79-0 surinabant 



CN Code CAS RN Name 

 289893-25-0 arimoclomol 

 319460-85-0 axitinib 

 330942-05-7 betrixaban 

 362665-56-3 pitolisant 

 370893-06-4 ancriviroc 

 376348-65-1 maraviroc 

 412950-27-7 goxalapladib 

 453562-69-1 motesanib 

 459856-18-9 pexacerfont 

 701977-09-5 taranabant 

 706779-91-1 pimavanserin 

 793655-64-8 vapitadine 

 861151-12-4 rosonabant 

2933 41 00 77-07-6 levorphanol 

2933 49 10 132-60-5 cinchophen 

 485-34-7 neocinchophen 

 485-89-2 oxycinchophen 

 1698-95-9 proquinolate 

 5486-03-3 buquinolate 

 13997-19-8 nequinate 

 17230-85-2 amquinate 

 18507-89-6 decoquinate 

 19485-08-6 ciproquinate 

 91524-15-1 irloxacin 

 96187-53-0 brequinar 

 108437-28-1 binfloxacin 

2933 49 30 125-71-3 dextromethorphan 

2933 49 90 54-05-7 chloroquine 



CN Code CAS RN Name 

 72-80-0 chlorquinaldol 

 83-73-8 diiodohydroxyquinoline 

 85-79-0 cinchocaine 

 86-42-0 amodiaquine 

 86-75-9 benzoxiquine 

 86-78-2 pentaquine 

 86-80-6 quinisocaine 

 90-34-6 primaquine 

 118-42-3 hydroxychloroquine 

 125-70-2 levomethorphan 

 125-73-5 dextrorphan 

 130-16-5 cloxiquine 

 130-26-7 clioquinol 

 146-37-2 laurolinium acetate 

 147-27-3 dimoxyline 

 152-02-3 levallorphan 

 154-73-4 guanisoquine 

 297-90-5 racemorphan 

 468-07-5 phenomorphan 

 510-53-2 racemethorphan 

 521-74-4 broxyquinoline 

 522-51-0 dequalinium chloride 

 525-61-1 quinocide 

 548-84-5 pyrvinium chloride 

 549-68-8 octaverine 

 550-81-2 amopyroquine 

 635-05-2 pamaquine 

 1131-64-2 debrisoquine 



CN Code CAS RN Name 

 1531-12-0 norlevorphanol 

 1748-43-2 trethinium tosilate 

 1776-83-6 quintiofos 

 2154-02-1 metofoline 

 2545-24-6 niceverine 

 2545-39-3 clamoxyquine 

 2768-90-3 quinaldine blue 

 3176-03-2 drotebanol 

 3253-60-9 laudexium metilsulfate 

 3684-46-6 broxaldine 

 3811-56-1 aminoquinuride 

 3820-67-5 glafenine 

 4008-48-4 nitroxoline 

 4298-15-1 cletoquine 

 4310-89-8 hedaquinium chloride 

 5541-67-3 tiliquinol 

 5714-76-1 quinetalate 

 7175-09-9 tilbroquinol 

 7270-12-4 cloquinate 

 10023-54-8 aminoquinol 

 10061-32-2 levophenacylmorphan 

 10351-50-5 leniquinsin 

 10539-19-2 moxaverine 

 13007-93-7 cuproxoline 

 13425-92-8 amiquinsin 

 13757-97-6 quinprenaline 

 14009-24-6 drotaverine 

 15301-40-3 actinoquinol 



CN Code CAS RN Name 

 15599-52-7 broquinaldol 

 15686-38-1 carbazocine 

 18429-69-1 memotine 

 18429-78-2 famotine 

 19056-26-9 quindecamine 

 21738-42-1 oxamniquine 

 22407-74-5 bisobrin 

 23779-99-9 floctafenine 

 23910-07-8 mebiquine 

 24526-64-5 nomifensine 

 30418-38-3 tretoquinol 

 36309-01-0 dimemorfan 

 37517-33-2 esproquine 

 40034-42-2 rosoxacin 

 40692-37-3 tisoquone 

 42408-82-2 butorphanol 

 42465-20-3 acequinoline 

 53230-10-7 mefloquine 

 53400-67-2 tiquinamide 

 54063-29-5 cicarperone 

 54340-63-5 clofeverine 

 55150-67-9 climiqualine 

 55299-11-1 iquindamine 

 56717-18-1 isotiquimide 

 57695-04-2 sitamaquine 

 59889-36-0 ciprefadol 

 61563-18-6 soquinolol 

 64039-88-9 nicafenine 



CN Code CAS RN Name 

 64228-81-5 atracurium besilate 

 67165-56-4 diclofensine 

 72714-74-0 viqualine 

 72714-75-1 ivoqualine 

 74129-03-6 tebuquine 

 76252-06-7 nicainoprol 

 76568-02-0 flosequinan 

 77086-21-6 dizocilpine 

 77472-98-1 pipequaline 

 79798-39-3 ketorfanol 

 82768-85-2 quinaprilat 

 82924-71-8 veradoline 

 83863-79-0 florifenine 

 85441-61-8 quinapril 

 86073-85-0 quinacainol 

 90402-40-7 abanoquil 

 90828-99-2 itrocainide 

 91188-00-0 merafloxacin 

 96946-42-8 cisatracurium besilate 

 103775-10-6 moexipril 

 103775-14-0 moexiprilat 

 105956-97-6 clinafloxacin 

 106635-80-7 tafenoquine 

 106819-53-8 doxacurium chloride 

 106861-44-3 mivacurium chloride 

 113079-82-6 terbequinil 

 114417-20-8 alilusem 

 120443-16-5 verlukast 



CN Code CAS RN Name 

 127254-12-0 sitafloxacin 

 127294-70-6 balofloxacin 

 127779-20-8 saquinavir 

 128253-31-6 veliflapon 

 136668-42-3 quiflapon 

 139233-53-7 zelandopam 

 139314-01-5 quilostigmine 

 141388-76-3 besifloxacin 

 141725-88-4 cetefloxacin 

 143224-34-4 telinavir 

 143383-65-7 premafloxacin 

 143664-11-3 elacridar 

 146362-70-1 meclinertant 

 147511-69-1 pitavastatin 

 149759-26-2 pinokalant 

 151096-09-2 moxifloxacin 

 154612-39-2 palinavir 

 154652-83-2 tezampanel 

 158966-92-8 montelukast 

 159989-64-7 nelfinavir 

 167887-97-0 olamufloxacin 

 174636-32-9 talnetant 

 185055-67-8 ferroquine 

 194804-75-6 garenoxacin 

 195532-12-8 pradofloxacin 

 197509-46-9 laniquidar 

 206873-63-4 tariquidar 

 213998-46-0 gantacurium chloride 



CN Code CAS RN Name 

 241800-98-6 zoniporide 

 242478-37-1 solifenacin 

 245765-41-7 ozenoxacin 

 257933-82-7 pelitinib 

 262352-17-0 torcetrapib 

 378746-64-6 nemonoxacin 

 412950-08-4 rilapladib 

 445041-75-8 intiquinatine 

 540769-28-6 palosuran 

 697761-98-1 elvitegravir 

 698387-09-6 neratinib 

 863029-99-6 balamapimod 

 871224-64-5 almorexant 

2933 53 10 50-06-6 phenobarbital 

 57-30-7 phenobarbital sodium 

 57-44-3 barbital 

 144-02-5 barbital sodium 

2933 53 90 52-31-3 cyclobarbital 

 52-43-7 allobarbital 

 57-43-2 amobarbital 

 76-73-3 secobarbital 

 76-74-4 pentobarbital 

 77-26-9 butalbital 

 115-38-8 methylphenobarbital 

 125-40-6 secbutabarbital 

 2430-49-1 vinylbital 

2933 54 00 50-11-3 metharbital 

 56-29-1 hexobarbital 



CN Code CAS RN Name 

 76-23-3 tetrabarbital 

 77-02-1 aprobarbital 

 115-44-6 talbutal 

 125-42-8 vinbarbital 

 143-82-8 probarbital sodium 

 151-83-7 methohexital 

 357-67-5 phetharbital 

 467-36-7 thialbarbital 

 467-38-9 thiotetrabarbital 

 467-43-6 methitural 

 509-86-4 heptabarb 

 561-83-1 nealbarbital 

 561-86-4 brallobarbital 

 744-80-9 benzobarbital 

 841-73-6 bucolome 

 960-05-4 carbubarb 

 2409-26-9 prazitone 

 2537-29-3 proxibarbal 

 4388-82-3 barbexaclone 

 13246-02-1 febarbamate 

 15687-09-9 difebarbamate 

 27511-99-5 eterobarb 

2933 55 00 72-44-6 methaqualone 

 340-57-8 mecloqualone 

 34758-83-3 zipeprol 

 61197-73-7 loprazolam 

2933 59 10 333-41-5 dimpylate 

2933 59 95 50-44-2 mercaptopurine 



CN Code CAS RN Name 

 51-21-8 fluorouracil 

 51-52-5 propylthiouracil 

 54-91-1 pipobroman 

 56-04-2 methylthiouracil 

 58-14-0 pyrimethamine 

 58-32-2 dipyridamole 

 59-05-2 methotrexate 

 65-86-1 orotic acid 

 66-75-1 uramustine 

 68-88-2 hydroxyzine 

 71-73-8 thiopental sodium 

 82-92-8 cyclizine 

 82-93-9 chlorcyclizine 

 82-95-1 buclizine 

 90-89-1 diethylcarbamazine 

 91-85-0 thonzylamine 

 115-63-9 hexocyclium metilsulfate 

 121-25-5 amprolium 

 125-53-1 oxyphencyclimine 

 141-94-6 hexetidine 

 153-87-7 oxypertine 

 154-42-7 tioguanine 

 154-82-5 simetride 

 298-55-5 clocinizine 

 298-57-7 cinnarizine 

 299-48-9 piperamide 

 299-88-7 bentiamine 

 299-89-8 acetiamine 



CN Code CAS RN Name 

 315-30-0 allopurinol 

 315-72-0 opipramol 

 396-01-0 triamterene 

 446-86-6 azathioprine 

 448-34-0 azaprocin 

 510-90-7 buthalital sodium 

 522-18-9 chlorbenzoxamine 

 550-28-7 amisometradine 

 553-08-2 tonzonium bromide 

 569-65-3 meclozine 

 642-44-4 aminometradine 

 738-70-5 trimethoprim 

 857-62-5 anisopirol 

 1243-33-0 mefeclorazine 

 1480-19-9 fluanisone 

 1649-18-9 azaperone 

 1866-43-9 rolodine 

 1897-89-8 piriqualone 

 1977-11-3 perlapine 

 2022-85-7 flucytosine 

 2208-51-7 pelanserin 

 2465-59-0 oxipurinol 

 2608-24-4 piposulfan 

 2667-89-2 bisbentiamine 

 2856-81-7 azabuperone 

 3286-46-2 sulbutiamine 

 3416-26-0 lidoflazine 

 3432-99-3 folitixorin 



CN Code CAS RN Name 

 3601-19-2 ropizine 

 3607-24-7 fenyripol 

 3733-63-9 decloxizine 

 4004-94-8 zolertine 

 4015-32-1 quazodine 

 4052-13-5 cloperidone 

 4214-72-6 isaxonine 

 4774-24-7 quipazine 

 5011-34-7 trimetazidine 

 5061-22-3 nafiverine 

 5221-49-8 pyrimitate 

 5234-86-6 azaquinzole 

 5334-23-6 tisopurine 

 5355-16-8 diaveridine 

 5522-39-4 difluanazine 

 5581-52-2 tiamiprine 

 5587-93-9 ampyrimine 

 5626-36-8 nonapyrimine 

 5636-92-0 picloxydine 

 5714-82-9 triclofenol piperazine 

 5786-21-0 clozapine 

 5984-97-4 iodothiouracil 

 6981-18-6 ormetoprim 

 7008-00-6 dimetholizine 

 7008-18-6 iminophenimide 

 7077-33-0 febuverine 

 7432-25-9 etaqualone 

 8063-28-3 ribaminol 



CN Code CAS RN Name 

 10001-13-5 pexantel 

 10402-90-1 eprazinone 

 12002-30-1 piperazine calcium edetate 

 13665-88-8 mopidamol 

 14222-46-9 pyritidium bromide 

 14728-33-7 teroxalene 

 15421-84-8 trapidil 

 15534-05-1 pipratecol 

 15793-38-1 quinazosin 

 17692-23-8 bentipimine 

 17692-31-8 dropropizine 

 17692-34-1 etodroxizine 

 18694-40-1 epirizole 

 19562-30-2 piromidic acid 

 19794-93-5 trazodone 

 20326-12-9 mepiprazole 

 20326-13-0 tolpiprazole 

 21416-67-1 razoxane 

 21560-58-7 piquizil 

 21560-59-8 hoquizil 

 22457-89-2 benfotiamine 

 22760-18-5 proquazone 

 23476-83-7 prospidium chloride 

 23790-08-1 moxipraquine 

 23887-41-4 cinepazet 

 23887-46-9 cinepazide 

 23887-47-0 cinpropazide 

 24219-97-4 mianserin 



CN Code CAS RN Name 

 24360-55-2 milipertine 

 24584-09-6 dexrazoxane 

 25509-07-3 cloroqualone 

 26070-23-5 trazitiline 

 26242-33-1 vintiamol 

 27076-46-6 alpertine 

 27315-91-9 pipebuzone 

 27367-90-4 niaprazine 

 28610-84-6 rimazolium metilsulfate 

 28797-61-7 pirenzepine 

 31729-24-5 enpiprazole 

 32665-36-4 eprozinol 

 33453-23-5 ciproquazone 

 34661-75-1 urapidil 

 35265-50-0 peraquinsin 

 35795-16-5 trimazosin 

 36505-84-7 buspirone 

 36518-02-2 diproqualone 

 36531-26-7 oxantel 

 36590-19-9 amocarzine 

 37554-40-8 fluquazone 

 37750-83-7 rimoprogin 

 37751-39-6 ciclazindol 

 37762-06-4 zaprinast 

 38304-91-5 minoxidil 

 39186-49-7 pirolazamide 

 39640-15-8 piberaline 

 39809-25-1 penciclovir 



CN Code CAS RN Name 

 40507-23-1 fluproquazone 

 41340-39-0 impacarzine 

 41964-07-2 tolimidone 

 42021-34-1 biriperone 

 42061-52-9 pumitepa 

 42471-28-3 nimustine 

 50335-55-2 mezilamine 

 50892-23-4 pirinixic acid 

 51481-62-0 bucainide 

 51493-19-7 cinprazole 

 51940-44-4 pipemidic acid 

 52128-35-5 trimetrexate 

 52196-22-2 ketotrexate 

 52212-02-9 pipecuronium bromide 

 52395-99-0 belarizine 

 52468-60-7 flunarizine 

 52618-67-4 tioperidone 

 52942-31-1 etoperidone 

 53131-74-1 ciapilome 

 53808-87-0 tetroxoprim 

 54063-23-9 cinepazic acid 

 54063-30-8 ciltoprazine 

 54063-38-6 fenaperone 

 54063-39-7 fenetradil 

 54063-58-0 toprilidine 

 54188-38-4 metralindole 

 54340-64-6 fluciprazine 

 55149-05-8 pirolate 



CN Code CAS RN Name 

 55268-74-1 praziquantel 

 55300-29-3 antrafenine 

 55477-19-5 iprozilamine 

 55485-20-6 acaprazine 

 55779-18-5 arprinocid 

 55837-13-3 piclopastine 

 55837-17-7 brindoxime 

 55837-20-2 halofuginone 

 56066-19-4 aditeren 

 56066-63-8 aditoprim 

 56287-74-2 afloqualone 

 56518-41-3 brodimoprim 

 56693-13-1 mociprazine 

 56693-15-3 terciprazine 

 56739-21-0 nitraquazone 

 56741-95-8 bropirimine 

 57132-53-3 proglumetacin 

 57149-07-2 naftopidil 

 58602-66-7 aminopterin sodium 

 59184-78-0 buquineran 

 59277-89-3 aciclovir 

 59752-23-7 benderizine 

 59989-18-3 eniluracil 

 60104-30-5 orazamide 

 60607-34-3 oxatomide 

 60662-19-3 nilprazole 

 60762-57-4 pirlindole 

 60763-49-7 cinnarizine clofibrate 



CN Code CAS RN Name 

 61337-87-9 esmirtazapine 

 61422-45-5 carmofur 

 62052-97-5 bumepidil 

 62973-76-6 azanidazole 

 62989-33-7 sapropterin 

 64019-03-0 doqualast 

 64204-55-3 esaprazole 

 65089-17-0 pirinixil 

 65329-79-5 mobenzoxamine 

 65950-99-4 pirquinozol 

 66093-35-4 talmetoprim 

 66172-75-6 verofylline 

 67121-76-0 fluperlapine 

 67227-55-8 primidolol 

 67254-81-3 peradoxime 

 67469-69-6 vanoxerine 

 68475-42-3 anagrelide 

 68576-86-3 enciprazine 

 68741-18-4 buterizine 

 68902-57-8 metioprim 

 69017-89-6 ipexidine 

 69372-19-6 pemirolast 

 69479-26-1 pirepolol 

 70018-51-8 quazinone 

 70312-00-4 tolnapersine 

 70458-92-3 pefloxacin 

 70458-96-7 norfloxacin 

 71576-40-4 aptazapine 



CN Code CAS RN Name 

 72141-57-2 losulazine 

 72444-62-3 perafensine 

 72732-56-0 piritrexim 

 72822-12-9 dapiprazole 

 73090-70-7 epiroprim 

 74011-58-8 enoxacin 

 74050-98-9 ketanserin 

 75184-94-0 fenprinast 

 75438-57-2 moxonidine 

 75444-65-4 pirenperone 

 75558-90-6 amperozide 

 75689-93-9 imanixil 

 75859-04-0 rimcazole 

 76330-71-7 altanserin 

 76536-74-8 buquiterine 

 76600-30-1 nosantine 

 76696-97-4 rofelodine 

 76716-60-4 fluprazine 

 77197-48-9 quinezamide 

 78208-13-6 zolenzepine 

 78299-53-3 tiacrilast 

 79467-23-5 mioflazine 

 79644-90-9 vebufloxacin 

 79660-72-3 fleroxacin 

 79781-95-6 rilapine 

 79855-88-2 trequinsin 

 80109-27-9 ciladopa 

 80273-79-6 tefludazine 



CN Code CAS RN Name 

 80428-29-1 mafoprazine 

 80576-83-6 edatrexate 

 80755-51-7 bunazosin 

 81043-56-3 metrenperone 

 82117-51-9 cinuperone 

 82410-32-0 ganciclovir 

 83366-66-9 nefazodone 

 83881-51-0 cetirizine 

 83928-76-1 gepirone 

 84408-37-7 desciclovir 

 84854-86-4 vaneprim 

 85418-85-5 sunagrel 

 85650-52-8 mirtazapine 

 85673-87-6 revenast 

 85721-33-1 ciprofloxacin 

 86181-42-2 temelastine 

 86304-28-1 buciclovir 

 86393-37-5 amifloxacin 

 86627-15-8 aronixil 

 86627-50-1 lodinixil 

 86641-76-1 dibrospidium chloride 

 86662-54-6 binizolast 

 87051-46-5 butanserin 

 87611-28-7 melquinast 

 87729-89-3 seganserin 

 87760-53-0 tandospirone 

 88133-11-3 bemitradine 

 88579-39-9 tasuldine 



CN Code CAS RN Name 

 89224-07-7 trenizine 

 89224-08-8 flotrenizine 

 89226-50-6 manidipine 

 89303-63-9 atiprosin 

 90808-12-1 divaplon 

 92210-43-0 bemarinone 

 93035-32-6 tamolarizine 

 93106-60-6 enrofloxacin 

 94192-59-3 lixazinone 

 94386-65-9 pelrinone 

 95520-81-3 elziverine 

 95634-82-5 batelapine 

 95635-55-5 ranolazine 

 96164-19-1 peraclopone 

 96478-43-2 irindalone 

 96604-21-6 ocinaplon 

 96914-39-5 actisomide 

 97466-90-5 quinelorane 

 98079-51-7 lomefloxacin 

 98105-99-8 sarafloxacin 

 98106-17-3 difloxacin 

 98123-83-2 epsiprantel 

 98207-12-6 lobuprofen 

 98207-14-8 frabuprofen 

 98631-95-9 sobuzoxane 

 99291-25-5 levodropropizine 

 100587-52-8 norfloxacin succinil 

 101197-99-3 acitemate 



CN Code CAS RN Name 

 101477-55-8 lomerizine 

 102280-35-3 baquiloprim 

 103024-93-7 tiviciclovir 

 104227-87-4 famciclovir 

 104719-71-3 lorcinadol 

 106400-81-1 lometrexol 

 106941-25-7 adefovir 

 107361-33-1 enazadrem 

 107736-98-1 umespirone 

 108210-73-7 bifeprofen 

 108319-06-8 temafloxacin 

 108436-80-2 rociclovir 

 108612-45-9 mizolastine 

 108674-88-0 idenast 

 108785-69-9 lorpiprazole 

 109713-79-3 neldazosin 

 110101-66-1 tirilazad 

 110629-41-9 elbanizine 

 110690-43-2 emitefur 

 110871-86-8 sparfloxacin 

 111786-07-3 prinoxodan 

 112398-08-0 danofloxacin 

 112733-06-9 zenarestat 

 112811-59-3 gatifloxacin 

 113617-63-3 orbifloxacin 

 113852-37-2 cidofovir 

 113857-87-7 talotrexin 

 114298-18-9 zalospirone 



CN Code CAS RN Name 

 115313-22-9 serazapine 

 115762-17-9 ruzadolane 

 116308-55-5 vatanidipine 

 117414-74-1 midafotel 

 117827-81-3 delfaprazine 

 118420-47-6 tagorizine 

 119514-66-8 lifarizine 

 119687-33-1 iganidipine 

 119914-60-2 grepafloxacin 

 120770-34-5 draflazine 

 123205-52-7 trelnarizine 

 124265-89-0 omaciclovir 

 124832-26-4 valaciclovir 

 125363-87-3 carsatrin 

 127266-56-2 adatanserin 

 127759-89-1 lobucavir 

 129716-58-1 dofequidar 

 130018-77-8 levocetirizine 

 130636-43-0 nifekalant 

 130800-90-7 sipatrigine 

 131635-06-8 sifaprazine 

 131881-03-3 sunepitron 

 132449-46-8 lesopitron 

 132810-10-7 blonanserin 

 133432-71-0 peldesine 

 133718-29-3 revizinone 

 133804-44-1 caldaret 

 134208-17-6 mazapertine 



CN Code CAS RN Name 

 135637-46-6 atizoram 

 136470-78-5 abacavir 

 136816-75-6 atevirdine 

 137234-62-9 voriconazole 

 137281-23-3 pemetrexed 

 138117-50-7 leteprinim 

 140945-32-0 mapinastine 

 141549-75-9 indisetron 

 142217-69-4 entecavir 

 143257-98-1 lerisetron 

 146464-95-1 pralatrexate 

 147127-20-6 tenofovir 

 147149-76-6 nolatrexed 

 147254-64-6 ranirestat 

 148504-51-2 ripisartan 

 149950-60-7 emivirine 

 150378-17-9 indinavir 

 150756-35-7 efletirizine 

 151319-34-5 zaleplon 

 152459-95-5 imatinib 

 152939-42-9 opanixil 

 153537-73-6 plevitrexed 

 153808-85-6 cadrofloxacin 

 154889-68-6 pibrozelesin 

 156862-51-0 belaperidone 

 164150-99-6 fandofloxacin 

 167354-41-8 zosuquidar 

 167933-07-5 flibanserin 



CN Code CAS RN Name 

 170912-52-4 donitriptan 

 171714-84-4 darusentan 

 175865-60-8 valganciclovir 

 177036-94-1 ambrisentan 

 183321-74-6 erlotinib 

 186692-46-6 seliciclib 

 187949-02-6 albaconazole 

 192725-17-0 lopinavir 

 193681-12-8 alamifovir 

 195157-34-7 valomaciclovir 

 196612-93-8 falnidamol 

 199463-33-7 revaprazan 

 204267-33-4 feloprentan 

 204697-65-4 olcegepant 

 209799-67-7 forodesine 

 210245-80-0 zonampanel 

 220984-26-9 detiviciclovir 

 244767-67-7 dapivirine 

 247257-48-3 fimasartan 

 259525-01-4 enecadin 

 269055-15-4 etravirine 

 274693-27-5 ticagrelor 

 288383-20-0 cediranib 

 290297-26-6 netupitant 

 306296-47-9 vicriviroc 

 309913-83-5 talmapimod 

 324758-66-9 sabiporide 

 330784-47-9 avanafil 



CN Code CAS RN Name 

 334476-46-9 vestipitant 

 336113-53-2 ispinesib 

 354813-19-7 balicatib 

 356057-34-6 darapladib 

 380843-75-4 bosutinib 

 387867-13-2 tandutinib 

 402595-29-3 etriciguat 

 414910-27-3 casopitant 

 425637-18-9 sotrastaurin 

 441798-33-0 macitentan 

 443144-26-1 pruvanserin 

 443913-73-3 vandetanib 

 486460-32-6 sitagliptin 

 500287-72-9 rilpivirine 

 501000-36-8 dutacatib 

 502422-74-4 figopitant 

 569351-91-3 dasantafil 

 625115-55-1 riociguat 

 641571-10-0 nilotinib 

 668270-12-0 linagliptin 

 686344-29-6 otenabant 

 763113-22-0 olaparib 

 791828-58-5 aderbasib 

 827318-97-8 danusertib 

 839712-12-8 cariprazine 

 840486-93-3 adipiplon 

 849550-05-6 cevipabulin 

 850649-61-5 alogliptin 



CN Code CAS RN Name 

 859212-16-1 bafetinib 

2933 69 40 100-97-0 methenamine 

2933 69 80 51-18-3 tretamine 

 87-90-1 symclosene 

 500-42-5 chlorazanil 

 537-17-7 amanozine 

 609-78-9 cycloguanil embonate 

 645-05-6 altretamine 

 937-13-3 oteracil 

 2244-21-5 troclosene potassium 

 3378-93-6 clociguanil 

 5580-22-3 oxonazine 

 13957-36-3 meladrazine 

 15585-71-4 brometenamine 

 15599-44-7 spirazine 

 27469-53-0 almitrine 

 35319-70-1 tiazuril 

 57381-26-7 irsogladine 

 63119-27-7 anitrazafen 

 66215-27-8 cyromazine 

 68289-14-5 metrazifone 

 69004-03-1 toltrazuril 

 69004-04-2 ponazuril 

 84057-84-1 lamotrigine 

 92257-40-4 dizatrifone 

 98410-36-7 palatrigine 

 101831-36-1 clazuril 

 101831-37-2 diclazuril 



CN Code CAS RN Name 

 103337-74-2 letrazuril 

 108258-89-5 sulazuril 

 128470-15-5 melarsomine 

 179756-85-5 eptapirone 

 187393-00-6 bemotrizinol 

 775351-65-0 imeglimin 

2933 72 00 125-64-4 methyprylon 

 22316-47-8 clobazam 

2933 79 00 69-25-0 eledoisin 

 77-04-3 pyrithyldione 

 98-79-3 pidolic acid 

 125-13-3 oxyphenisatine 

 125-33-7 primidone 

 134-37-2 amphenidone 

 467-90-3 ethypicone 

 1910-68-5 metisazone 

 1980-49-0 felipyrine 

 2261-94-1 flucarbril 

 7491-74-9 piracetam 

 17650-98-5 ceruletide 

 17692-37-4 fantridone 

 18356-28-0 rolziracetam 

 21590-91-0 omidoline 

 21590-92-1 etomidoline 

 21766-53-0 iolidonic acid 

 22136-26-1 amedalin 

 22365-40-8 triflubazam 

 26070-78-0 ubisindine 



CN Code CAS RN Name 

 29342-05-0 ciclopirox 

 31842-01-0 indoprofen 

 33996-58-6 etiracetam 

 35115-60-7 teprotide 

 41729-52-6 dezaguanine 

 43200-80-2 zopiclone 

 50516-43-3 nofecainide 

 51781-06-7 carteolol 

 53086-13-8 dexindoprofen 

 53179-13-8 pirfenidone 

 54063-34-2 cofisatin 

 54935-03-4 sulisatin 

 59227-89-3 laurocapram 

 59776-90-8 dupracetam 

 60719-84-8 amrinone 

 61413-54-5 rolipram 

 62613-82-5 oxiracetam 

 63610-08-2 indobufen 

 63958-90-7 nonathymulin 

 65008-93-7 bometolol 

 67199-66-0 daniquidone 

 67542-41-0 imuracetam 

 67793-71-9 draquinolol 

 68497-62-1 pramiracetam 

 68550-75-4 cilostamide 

 72332-33-3 procaterol 

 72432-10-1 aniracetam 

 73725-85-6 lidanserin 



CN Code CAS RN Name 

 73963-72-1 cilostazol 

 74436-00-3 geclosporin 

 77191-36-7 nefiracetam 

 77862-92-1 falipamil 

 78415-72-2 milrinone 

 78466-70-3 zomebazam 

 78466-98-5 razobazam 

 81840-15-5 vesnarinone 

 82209-39-0 piraxelate 

 84088-42-6 roquinimex 

 84629-61-8 darenzepine 

 84901-45-1 doliracetam 

 85136-71-6 tilisolol 

 85175-67-3 zatebradine 

 86541-75-5 benazepril 

 86541-78-8 benazeprilat 

 88124-26-9 adosopine 

 88124-27-0 etazepine 

 88296-61-1 medorinone 

 90098-04-7 rebamipide 

 91374-21-9 ropinirole 

 97205-34-0 nebracetam 

 100510-33-6 adibendan 

 100643-96-7 indolidan 

 101193-40-2 quinotolast 

 102669-89-6 saterinone 

 102767-28-2 levetiracetam 

 102791-47-9 nanterinone 



CN Code CAS RN Name 

 103880-26-8 brefonalol 

 103997-59-7 selprazine 

 105431-72-9 linopirdine 

 106730-54-5 olprinone 

 108310-20-9 pirodomast 

 109214-55-3 libenzapril 

 109859-78-1 cilobradine 

 110958-19-5 fasoracetam 

 113957-09-8 cebaracetam 

 114485-92-6 pidolacetamol 

 120551-59-9 crilvastatin 

 122852-42-0 alosetron 

 126100-97-8 dimiracetam 

 128326-80-7 nicoracetam 

 128486-54-4 lurosetron 

 129300-27-2 fabesetron 

 129722-12-9 aripiprazole 

 133737-32-3 pagoclone 

 134143-28-5 glaspimod 

 135548-15-1 oxeclosporin 

 135729-56-5 palonosetron 

 138506-45-3 pidobenzone 

 138729-47-2 eszopiclone 

 142139-60-4 lapisteride 

 143343-83-3 toborinone 

 143943-73-1 lirequinil 

 145733-36-4 tasosartan 

 147568-66-9 carmoterol 



CN Code CAS RN Name 

 148396-36-5 fradafiban 

 148905-78-6 bexlosteride 

 149503-79-7 lefradafiban 

 155974-00-8 ivabradine 

 156001-18-2 embusartan 

 160135-92-2 gemopatrilat 

 161982-62-3 depreotide 

 163222-33-1 ezetimibe 

 163250-90-6 orbofiban 

 180694-97-7 mimopezil 

 182821-27-8 daglutril 

 187523-35-9 flindokalner 

 188968-51-6 cilengitide 

 189691-06-3 bremelanotide 

 191732-72-6 lenalidomide 

 192185-72-1 tipifarnib 

 194413-58-6 semaxanib 

 248281-84-7 laquinimod 

 248282-01-1 paquinimod 

 254964-60-8 tasquinimod 

 312753-06-3 indacaterol 

 357336-20-0 brivaracetam 

 357336-74-4 seletracetam 

 380917-97-5 perampanel 

 405169-16-6 dovitinib 

 425386-60-3 semagacestat 

 449811-01-2 pamapimod 

 461443-59-4 aplaviroc 



CN Code CAS RN Name 

 473289-62-2 ilepatril 

 503612-47-3 apixaban 

 515814-01-4 voclosporin 

 536748-46-6 eribaxaban 

 552292-08-7 rolapitant 

 557795-19-4 sunitinib 

 579475-18-6 orvepitant 

 813452-18-5 carmegliptin 

2933 91 10 58-25-3 chlordiazepoxide 

2933 91 90 146-22-5 nitrazepam 

 439-14-5 diazepam 

 604-75-1 oxazepam 

 846-49-1 lorazepam 

 846-50-4 temazepam 

 848-75-9 lormetazepam 

 1088-11-5 nordazepam 

 1622-61-3 clonazepam 

 1622-62-4 flunitrazepam 

 2011-67-8 nimetazepam 

 2894-67-9 delorazepam 

 2898-12-6 medazepam 

 2955-38-6 prazepam 

 3563-49-3 pyrovalerone 

 3900-31-0 fludiazepam 

 10379-14-3 tetrazepam 

 17617-23-1 flurazepam 

 22232-71-9 mazindol 

 23092-17-3 halazepam 



CN Code CAS RN Name 

 28911-01-5 triazolam 

 28981-97-7 alprazolam 

 29177-84-2 ethyl loflazepate 

 29975-16-4 estazolam 

 36104-80-0 camazepam 

 52463-83-9 pinazepam 

 59467-70-8 midazolam 

2933 99 20 82-88-2 phenindamine 

2933 99 80 73-07-4 prazepine 

 77-15-6 ethoheptazine 

 298-46-4 carbamazepine 

 303-54-8 depramine 

 469-78-3 metheptazine 

 509-84-2 metethoheptazine 

 739-71-9 trimipramine 

 796-29-2 ketimipramine 

 848-53-3 homochlorcyclizine 

 963-39-3 demoxepam 

 1159-93-9 clobenzepam 

 1232-85-5 elantrine 

 2898-13-7 sulazepam 

 3426-08-2 prozapine 

 4498-32-2 dibenzepin 

 5571-84-6 potassium nitrazepate 

 6196-08-3 elanzepine 

 6829-98-7 imipraminoxide 

 10171-69-4 clazolam 

 10321-12-7 propizepine 



CN Code CAS RN Name 

 10379-11-0 nortetrazepam 

 15351-05-0 buzepide metiodide 

 15687-07-7 cyprazepam 

 21730-16-5 metapramine 

 22345-47-7 tofisopam 

 23047-25-8 lofepramine 

 23980-14-5 ethyl dirazepate 

 25967-29-7 flutoprazepam 

 26304-61-0 azepindole 

 26308-28-1 ripazepam 

 27432-00-4 mezepine 

 28546-58-9 uldazepam 

 28721-07-5 oxcarbazepine 

 28781-64-8 menitrazepam 

 29176-29-2 lofendazam 

 29331-92-8 licarbazepine 

 29442-58-8 motrazepam 

 31352-82-6 zolazepam 

 33545-56-1 ciclopramine 

 34482-99-0 fletazepam 

 35142-68-8 homopipramol 

 35322-07-7 fosazepam 

 36735-22-5 quazepam 

 37115-32-5 adinazolam 

 37669-57-1 arfendazam 

 40762-15-0 doxefazepam 

 42863-81-0 lopirazepam 

 47206-15-5 enprazepine 



CN Code CAS RN Name 

 51037-88-8 tuclazepam 

 52042-01-0 elfazepam 

 52391-89-6 flutemazepam 

 52829-30-8 proflazepam 

 53716-46-4 anilopam 

 54340-58-8 meptazinol 

 54663-47-7 tibezonium iodide 

 55299-10-0 pivoxazepam 

 56030-50-3 trepipam 

 57109-90-7 dipotassium clorazepate 

 57435-86-6 premazepam 

 57916-70-8 iclazepam 

 58503-82-5 azipramine 

 58581-89-8 azelastine 

 58662-84-3 meclonazepam 

 59009-93-7 carburazepam 

 59467-77-5 climazolam 

 60575-32-8 amezepine 

 64098-32-4 zapizolam 

 64294-95-7 setastine 

 65400-85-3 ethyl carfluzepate 

 66834-24-0 cianopramine 

 67227-56-9 fenoldopam 

 68318-20-7 verilopam 

 69624-60-8 nelezaprine 

 72522-13-5 eptazocine 

 74847-35-1 pyronaridine 

 75696-02-5 cinolazepam 



CN Code CAS RN Name 

 75991-50-3 dazepinil 

 78755-81-4 flumazenil 

 78771-13-8 sarmazenil 

 80012-43-7 epinastine 

 82059-50-5 dextofisopam 

 82230-53-3 girisopam 

 83166-17-0 tampramine 

 83275-56-3 tiracizine 

 83471-41-4 pincainide 

 84031-17-4 metaclazepam 

 84379-13-5 bretazenil 

 86273-92-9 tolufazepam 

 87233-61-2 emedastine 

 87646-83-1 lodazecar 

 88768-40-5 cilazapril 

 90139-06-3 cilazaprilat 

 96645-87-3 erizepine 

 98374-54-0 siltenzepine 

 102771-12-0 nerisopam 

 103420-77-5 devazepide 

 104746-04-5 eslicarbazepine 

 112108-01-7 ecopipam 

 119520-05-7 zilpaterol 

 129618-40-2 nevirapine 

 135381-77-0 flezelastine 

 137332-54-8 tivirapine 

 137975-06-5 mozavaptan 

 141374-81-4 tarazepide 



CN Code CAS RN Name 

 144912-63-0 perzinfotel 

 150408-73-4 pranazepide 

 150683-30-0 tolvaptan 

 168079-32-1 lixivaptan 

 174391-92-5 mozenavir 

 187602-11-5 sofigatran 

 210101-16-9 conivaptan 

 50-47-5 desipramine 

 50-49-7 imipramine 

 52-24-4 thiotepa 

 52-62-0 pentolonium tartrate 

 53-86-1 indometacin 

 54-95-5 pentetrazol 

 55-65-2 guanethidine 

 58-46-8 tetrabenazine 

 63-12-7 benzquinamide 

 68-76-8 triaziquone 

 69-27-2 chlorisondamine chloride 

 69-81-8 carbazochrome 

 77-14-5 proheptazine 

 77-37-2 procyclidine 

 83-89-6 mepacrine 

 84-12-8 phanquinone 

 86-54-4 hydralazine 

 90-45-9 aminoacridine 

 92-62-6 proflavine 

 98-96-4 pyrazinamide 

 130-81-4 quindonium bromide 



CN Code CAS RN Name 

 147-85-3 proline 

 300-22-1 medazomide 

 302-49-8 uredepa 

 303-49-1 clomipramine 

 316-15-4 bucricaine 

 321-64-2 tacrine 

 363-13-3 benhepazone 

 389-08-2 nalidixic acid 

 428-37-5 profadol 

 436-40-8 inproquone 

 442-16-0 ethacridine 

 442-52-4 clemizole 

 484-23-1 dihydralazine 

 487-79-6 kainic acid 

 493-80-1 histapyrrodine 

 493-92-5 prolintane 

 496-38-8 midamaline 

 524-81-2 mebhydrolin 

 545-80-2 poldine metilsulfate 

 561-43-3 oxypyrronium bromide 

 596-51-0 glycopyrronium bromide 

 621-72-7 bendazol 

 642-72-8 benzydamine 

 911-65-9 etonitazene 

 968-63-8 butinoline 

 1018-34-4 trepirium iodide 

 1050-48-2 benzilonium bromide 

 1222-57-7 zolimidine 



CN Code CAS RN Name 

 1239-45-8 homidium bromide 

 1661-29-6 meturedepa 

 1830-32-6 azintamide 

 1845-11-0 nafoxidine 

 1980-45-6 benzodepa 

 2030-63-9 clofazimine 

 2056-56-6 cinnopentazone 

 2201-39-0 rolicyclidine 

 2210-77-7 pyrrocaine 

 2423-66-7 quindoxin 

 2440-22-4 drometrizole 

 2609-46-3 amiloride 

 2829-19-8 rolicyprine 

 3147-75-9 octrizole 

 3277-59-6 mimbane 

 3478-15-7 etipirium iodide 

 3551-18-6 acetryptine 

 3612-98-4 troxypyrrolium tosilate 

 3614-47-9 hydracarbazine 

 3689-76-7 chlormidazole 

 3734-12-1 hexopyrronium bromide 

 3734-17-6 prodilidine 

 3818-88-0 tricyclamol chloride 

 3861-76-5 clonitazene 

 3896-11-5 bumetrizole 

 4350-09-8 oxitriptan 

 4533-39-5 nitracrine 

 4630-95-9 prifinium bromide 



CN Code CAS RN Name 

 4755-59-3 clodazon 

 4757-49-7 monometacrine 

 4757-55-5 dimetacrine 

 4774-53-2 botiacrine 

 5034-76-4 indoxole 

 5214-29-9 ampyzine 

 5220-68-8 cloquinozine 

 5310-55-4 clomacran 

 5370-41-2 pridefine 

 5467-78-7 fenamole 

 5534-95-2 pentagastrin 

 5560-72-5 iprindole 

 5633-16-9 leiopyrrole 

 5980-31-4 hexedine 

 6187-50-4 tolquinzole 

 6306-71-4 lobendazole 

 6503-95-3 triampyzine 

 6804-07-5 carbadox 

 7007-92-3 cetohexazine 

 7008-14-2 hydroxindasate 

 7008-15-3 hydroxindasol 

 7009-68-9 pyroxamine 

 7009-69-0 pyrophendane 

 7009-76-9 triclazate 

 7248-21-7 iprazochrome 

 7527-91-5 acrisorcin 

 10078-46-3 roletamide 

 10355-14-3 boxidine 



CN Code CAS RN Name 

 10448-84-7 nitromifene 

 13523-86-9 pindolol 

 13539-59-8 azapropazone 

 13696-15-6 benzopyrronium bromide 

 14255-87-9 parbendazole 

 14368-24-2 trocimine 

 14679-73-3 todralazine 

 15180-02-6 amfonelic acid 

 15301-68-5 fenharmane 

 15301-89-0 quillifoline 

 15574-49-9 mecarbinate 

 15599-22-1 cyclopyrronium bromide 

 15686-51-8 clemastine 

 15686-97-2 pyrrolifene 

 15687-33-9 metindizate 

 15992-13-9 intrazole 

 15997-76-9 nonaperone 

 16188-61-7 talastine 

 16378-21-5 piroheptine 

 16401-80-2 delmetacin 

 16506-27-7 bendamustine 

 16870-37-4 amogastrin 

 16915-79-0 mequidox 

 17243-65-1 pirralkonium bromide 

 17243-68-4 taloximine 

 17259-75-5 oxdralazine 

 17289-49-5 tetridamine 

 17411-19-7 dicarbine 



CN Code CAS RN Name 

 17716-89-1 pranosal 

 19281-29-9 aptocaine 

 20168-99-4 cinmetacin 

 20187-55-7 bendazac 

 20559-55-1 oxibendazole 

 21363-18-8 viminol 

 21626-89-1 diftalone 

 21919-05-1 tretazicar 

 22136-27-2 daledalin 

 23249-97-0 procodazole 

 23271-63-8 amicibone 

 23465-76-1 caroverine 

 23694-81-7 mepindolol 

 23696-28-8 olaquindox 

 24279-91-2 carboquone 

 24622-72-8 amixetrine 

 25126-32-3 sincalide 

 25771-23-7 duometacin 

 25803-14-9 clometacin 

 26171-23-3 tolmetin 

 26921-72-2 melizame 

 27035-30-9 oxametacin 

 27050-41-5 clenpirin 

 27314-77-8 drazidox 

 27314-97-2 tirapazamine 

 27737-38-8 mixidine 

 28069-65-0 cuprimyxin 

 28598-08-5 cinoctramide 



CN Code CAS RN Name 

 30033-10-4 stercuronium iodide 

 30103-44-7 bumecaine 

 30578-37-1 amezinium metilsulfate 

 31386-24-0 amindocate 

 31386-25-1 indocate 

 31430-15-6 flubendazole 

 31431-39-7 mebendazole 

 31431-43-3 ciclobendazole 

 31793-07-4 pirprofen 

 32195-33-8 bisbendazole 

 32211-97-5 ciclindole 

 33369-31-2 zomepirac 

 33996-33-7 oxaceprol 

 34024-41-4 deboxamet 

 34061-33-1 taclamine 

 34301-55-8 isometamidium chloride 

 34499-96-2 temodox 

 34966-41-1 cartazolate 

 35135-01-4 benafentrine 

 35452-73-4 ciprafamide 

 35578-20-2 oxarbazole 

 35710-57-7 trizoxime 

 35898-87-4 dilazep 

 36121-13-8 burodiline 

 36798-79-5 budralazine 

 38081-67-3 carmantadine 

 38101-59-6 oglufanide 

 38609-97-1 cridanimod 



CN Code CAS RN Name 

 38821-80-6 rodocaine 

 39544-74-6 benzotript 

 39715-02-1 endralazine 

 39731-05-0 carpindolol 

 39862-58-3 strinoline 

 40173-75-9 tofetridine 

 40594-09-0 flucindole 

 40759-33-9 nolinium bromide 

 41094-88-6 tracazolate 

 42116-77-8 deximafen 

 42373-58-0 lotucaine 

 42438-73-3 denpidazone 

 42779-82-8 clopirac 

 42835-25-6 flumequine 

 43210-67-9 fenbendazole 

 47135-88-6 closiramine 

 47487-22-9 acridorex 

 49564-56-9 fazadinium bromide 

 50264-69-2 lonidamine 

 50264-78-3 xinidamine 

 50454-68-7 tolnidamine 

 50528-97-7 xilobam 

 50847-11-5 ibudilast 

 51022-77-6 etazolate 

 51037-30-0 acipimox 

 51047-24-6 dimetipirium bromide 

 51152-91-1 butaclamol 

 51460-26-5 carbazochrome sodium sulfonate 



CN Code CAS RN Name 

 51987-65-6 desglugastrin 

 52340-25-7 dexclamol 

 52443-21-7 glucametacin 

 53164-05-9 acemetacin 

 53583-79-2 sultopride 

 53597-27-6 fendosal 

 53716-49-7 carprofen 

 53716-50-0 oxfendazole 

 53862-80-9 roxolonium metilsulfate 

 53966-34-0 floxacrine 

 54029-12-8 albendazole oxide 

 54063-27-3 biclofibrate 

 54063-28-4 camiverine 

 54063-37-5 etoprindole 

 54063-41-1 fepromide 

 54063-46-6 fexicaine 

 54063-49-9 metamfazone 

 54278-85-2 candocuronium iodide 

 54824-20-3 pinafide 

 54867-56-0 bufrolin 

 54965-21-8 albendazole 

 55050-95-8 isamoltan 

 55242-77-8 triafungin 

 55248-23-2 nebidrazine 

 55837-25-7 buflomedil 

 55843-86-2 miroprofen 

 55902-02-8 isamfazone 

 56463-68-4 isoprazone 



CN Code CAS RN Name 

 56611-65-5 oxagrelate 

 57262-94-9 setiptiline 

 57645-05-3 sermetacin 

 57775-29-8 carazolol 

 57998-68-2 diaziquone 

 58493-54-2 ritropirronium bromide 

 59010-44-5 prizidilol 

 59198-18-4 imafen 

 59252-59-4 guanazodine 

 59338-93-1 alizapride 

 59643-91-3 imexon 

 59767-12-3 octastine 

 60662-16-0 binedaline 

 61484-38-6 pareptide 

 61864-30-0 benolizime 

 62087-72-3 pentigetide 

 62228-20-0 butoprozine 

 62510-56-9 picilorex 

 62568-57-4 emideltide 

 62571-86-2 captopril 

 62625-18-7 pirogliride 

 62658-63-3 bopindolol 

 62732-44-9 ipidacrine 

 62851-43-8 zidometacin 

 63619-84-1 trioxifene 

 63667-16-3 dribendazole 

 64000-73-3 pildralazine 

 64057-48-3 oxifungin 



CN Code CAS RN Name 

 64118-86-1 azimexon 

 64241-34-5 cadralazine 

 64557-97-7 cinoquidox 

 64706-54-3 bepridil 

 64779-98-2 irolapride 

 65222-35-7 pazelliptine 

 65511-41-3 nantradol 

 65884-46-0 ciadox 

 66304-03-8 epicainide 

 66535-86-2 lotrifen 

 66608-04-6 rolgamidine 

 66635-85-6 anirolac 

 68786-66-3 triclabendazole 

 68788-56-7 etacepride 

 69175-77-5 losindole 

 69635-63-8 amipizone 

 69907-17-1 indopanolol 

 70696-66-1 napirimus 

 70704-03-9 vinconate 

 70801-02-4 flutroline 

 70977-46-7 eflumast 

 71048-87-8 levonantradol 

 71119-11-4 bucindolol 

 71195-57-8 bicifadine 

 71675-85-9 amisulpride 

 71680-63-2 dametralast 

 72702-95-5 ponalrestat 

 72956-09-3 carvedilol 



CN Code CAS RN Name 

 73384-60-8 sulmazole 

 73758-06-2 indorenate 

 73865-18-6 nardeterol 

 74103-06-3 ketorolac 

 74150-27-9 pimobendan 

 74258-86-9 alacepril 

 75176-37-3 zofenoprilat 

 75272-39-8 nemonapride 

 75522-73-5 dazidamine 

 75847-73-3 enalapril 

 76002-75-0 dazoquinast 

 76145-76-1 tomoxiprole 

 76263-13-3 fluzinamide 

 76420-72-9 enalaprilat 

 76530-44-4 azamulin 

 76547-98-3 lisinopril 

 76953-65-6 dramedilol 

 77400-65-8 asocainol 

 77639-66-8 prinomide 

 78459-19-5 adimolol 

 78541-97-6 piquindone 

 79152-85-5 acodazole 

 79282-39-6 rilozarone 

 79700-61-1 dopropidil 

 79700-63-3 fronepidil 

 80125-14-0 remoxipride 

 80373-22-4 quinpirole 

 80876-01-3 indolapril 



CN Code CAS RN Name 

 80883-55-2 enviradene 

 81872-10-8 zofenopril 

 82059-51-6 levotofisopam 

 82626-01-5 alpidem 

 82626-48-0 zolpidem 

 82834-16-0 perindopril 

 82924-03-6 pentopril 

 82989-25-1 tazanolast 

 83395-21-5 ridazolol 

 84225-95-6 raclopride 

 84226-12-0 eticlopride 

 85622-93-1 temozolomide 

 85622-95-3 mitozolomide 

 85691-74-3 pirmagrel 

 85793-29-9 eproxindine 

 85856-54-8 moveltipril 

 86111-26-4 zindoxifene 

 86140-10-5 neraminol 

 86315-52-8 isomazole 

 86386-73-4 fluconazole 

 86696-87-9 aganodine 

 87034-87-5 bamaluzole 

 87056-78-8 quinagolide 

 87269-97-4 ramiprilat 

 87333-19-5 ramipril 

 87344-06-7 amtolmetin guacil 

 87679-37-6 trandolapril 

 87679-71-8 trandolaprilat 



CN Code CAS RN Name 

 87936-75-2 tazadolene 

 88069-67-4 pilsicainide 

 88107-10-2 tomelukast 

 88303-60-0 losoxantrone 

 88578-07-8 imoxiterol 

 89622-90-2 brinazarone 

 90104-48-6 doreptide 

 90509-02-7 luxabendazole 

 91077-32-6 dezinamide 

 91441-23-5 piroxantrone 

 91441-48-4 teloxantrone 

 91618-36-9 ibafloxacin 

 91753-07-0 mitoquidone 

 93479-96-0 alteconazole 

 93957-54-1 fluvastatin 

 95104-27-1 tetrazolast 

 95153-31-4 perindoprilat 

 95355-10-5 domipizone 

 95399-71-6 fosinoprilat 

 96258-13-8 tribendilol 

 96440-63-0 famiraprinium chloride 

 97110-59-3 trazium esilate 

 97546-74-2 troxolamide 

 98048-97-6 fosinopril 

 98116-53-1 sulukast 

 99011-02-6 imiquimod 

 99258-56-7 oxamisole 

 99323-21-4 inaperisone 



CN Code CAS RN Name 

 99593-25-6 rilmazafone 

 100490-36-6 tosufloxacin 

 101246-68-8 eptastigmine 

 101975-10-4 zardaverine 

 102676-47-1 fadrozole 

 103597-45-1 bisoctrizole 

 103844-77-5 necopidem 

 103844-86-6 saripidem 

 104340-86-5 leminoprazole 

 104485-01-0 trapencaine 

 104675-35-6 suronacrine 

 105102-20-3 liroldine 

 105806-65-3 efegatran 

 106308-44-5 rufinamide 

 106344-20-1 stannsoporfin 

 106498-99-1 vintoperol 

 107489-37-2 thymoctonan 

 108391-88-4 orbutopril 

 109623-97-4 gedocarnil 

 110078-46-1 plerixafor 

 110230-98-3 talaporfin 

 110623-33-1 suritozole 

 111223-26-8 ceronapril 

 111841-85-1 abecarnil 

 112809-51-5 letrozole 

 113854-64-1 parodilol 

 114432-13-2 fantofarone 

 114517-02-1 fosquidone 



CN Code CAS RN Name 

 114560-48-4 apaziquone 

 114607-46-4 acitazanolast 

 114856-44-9 oberadilol 

 115308-98-0 tallimustine 

 115344-47-3 siguazodan 

 115956-12-2 dolasetron 

 116057-75-1 idoxifene 

 116287-14-0 lanperisone 

 116644-53-2 mibefradil 

 117857-45-1 loreclezole 

 119610-26-3 aloracetam 

 120081-14-3 goralatide 

 120511-73-1 anastrozole 

 121104-96-9 celgosivir 

 122332-18-7 mivobulin 

 123018-47-3 atiprimod 

 124027-47-0 velnacrine 

 125974-72-3 intoplicine 

 128270-60-0 bivalirudin 

 129497-78-5 verteporfin 

 129655-21-6 bizelesin 

 129672-09-9 esafloxacin 

 129731-10-8 vorozole 

 130610-93-4 niravoline 

 130641-38-2 bindarit 

 131741-08-7 simendan 

 132036-88-5 ramosetron 

 132640-22-3 andolast 



CN Code CAS RN Name 

 132722-73-7 calteridol 

 134523-00-5 atorvastatin 

 135779-82-7 bamaquimast 

 136122-46-8 mipitroban 

 137862-53-4 valsartan 

 137882-98-5 abitesartan 

 139481-59-7 candesartan 

 140661-97-8 deltibant 

 141505-33-1 levosimendan 

 142880-36-2 ilomastat 

 143322-58-1 eletriptan 

 144034-80-0 rizatriptan 

 144510-96-3 pixantrone 

 144701-48-4 telmisartan 

 144702-17-0 pomisartan 

 144875-48-9 resiquimod 

 145158-71-0 tegaserod 

 145375-43-5 mitiglinide 

 146961-76-4 alatrofloxacin 

 147059-72-1 trovafloxacin 

 149606-27-9 soblidotin 

 149682-77-9 talabostat 

 151878-23-8 calcobutrol 

 153205-46-0 asimadoline 

 153436-22-7 gavestinel 

 153438-49-4 dapitant 

 153504-81-5 licostinel 

 153804-05-8 pratosartan 



CN Code CAS RN Name 

 154082-13-0 omocianine 

 156090-17-4 nortopixantrone 

 156090-18-5 topixantrone 

 156601-79-5 nepaprazole 

 156897-06-2 licofelone 

 157476-77-2 lagatide 

 158364-59-1 pumaprazole 

 158747-02-5 frovatriptan 

 159776-69-9 cemadotin 

 159776-70-2 melagatran 

 160146-17-8 finrozole 

 160970-54-7 silodosin 

 162301-05-5 ecenofloxacin 

 163451-80-7 talviraline 

 169543-49-1 icrocaptide 

 172732-68-2 varespladib 

 173240-15-8 nemifitide 

 175463-14-6 gemifloxacin 

 176644-21-6 eniporide 

 177469-96-4 implitapide 

 178040-94-3 opaviraline 

 179120-92-4 altinicline 

 179324-69-7 bortezomib 

 179386-43-7 sumanirole 

 180064-38-4 minodronic acid 

 180916-16-9 lasofoxifene 

 182316-31-0 ataquimast 

 186392-65-4 ingliforib 



CN Code CAS RN Name 

 188696-80-2 becampanel 

 189198-30-9 pactimibe 

 189752-49-6 motexafin 

 192658-64-3 tasidotin 

 192939-46-1 ximelagatran 

 193273-66-4 capromorelin 

 194798-83-9 fosfluconazole 

 198481-32-2 bazedoxifene 

 201530-41-8 deferasirox 

 203258-60-0 brostallicin 

 204248-78-2 omiganan 

 207993-12-2 pumafentrine 

 215808-49-4 lemuteporfin 

 219680-11-2 zabofloxacin 

 227318-71-0 epetirimod 

 227318-75-4 sotirimod 

 229305-39-9 golotimod 

 244081-42-3 rafabegron 

 248919-64-4 linaprazan 

 251562-00-2 tifuvirtide 

 258818-34-7 larazotide 

 259793-96-9 favipiravir 

 261944-46-1 soraprazan 

 272105-42-7 disitertide 

 274901-16-5 vildagliptin 

 284019-34-7 denibulin 

 284041-10-7 rostaporfin 

 355151-12-1 rotigaptide 



CN Code CAS RN Name 

 361442-04-8 saxagliptin 

 393105-53-8 tiplasinin 

 394730-60-0 boceprevir 

 396091-73-9 pasireotide 

 402957-28-2 telaprevir 

 404950-80-7 panobinostat 

 404951-53-7 dacinostat 

 481629-87-2 aleplasinin 

 481631-45-2 diaplasinin 

 481658-94-0 dirlotapide 

 483369-58-0 denagliptin 

 497221-38-2 rusalatide 

 533927-56-9 atilmotin 

 571170-77-9 laropiprant 

 616202-92-7 lorcaserin 

 620948-93-8 vabicaserin 

 625114-41-2 piragliatin 

 637328-69-9 tanogitran 

 649735-63-7 brivanib alaninate 

 794466-70-9 vernakalant 

 803712-67-6 obatoclax 

 848084-83-3 tigapotide 

 868771-57-7 melogliptin 

 871576-03-3 flovagatran 

 872178-65-9 rabeximod 

2934 10 00 61-57-4 niridazole 

 73-09-6 etozolin 

 96-50-4 aminothiazole 



CN Code CAS RN Name 

 140-40-9 aminitrozole 

 148-79-8 tiabendazole 

 444-27-9 timonacic 

 473-30-3 thiazosulfone 

 490-55-1 amiphenazole 

 500-08-3 forminitrazole 

 533-45-9 clomethiazole 

 553-13-9 zolamine 

 962-02-7 nitrodan 

 3570-75-0 nifurthiazole 

 3810-35-3 tenonitrozole 

 5028-87-5 antazonite 

 6469-36-9 cloprothiazole 

 13409-53-5 podilfen 

 13471-78-8 beclotiamine 

 15387-18-5 fezatione 

 17243-64-0 piprozolin 

 17969-20-9 fenclozic acid 

 17969-45-8 brofezil 

 18046-21-4 fentiazac 

 21817-73-2 bidimazium iodide 

 24840-59-3 pretamazium iodide 

 26097-80-3 cambendazole 

 27826-45-5 libecillide 

 29952-13-4 peratizole 

 30097-06-4 tidiacic 

 30709-69-4 tizoprolic acid 

 39832-48-9 tazolol 



CN Code CAS RN Name 

 51287-57-1 denotivir 

 53943-88-7 letosteine 

 54147-28-3 tebatizole 

 54657-96-4 nifuralide 

 55981-09-4 nitazoxanide 

 56355-17-0 zoliprofen 

 56784-39-5 ozolinone 

 60084-10-8 tiazofurine 

 61990-92-9 benpenolisin 

 64179-54-0 timofibrate 

 68377-92-4 arotinolol 

 69014-14-8 tiotidine 

 70529-35-0 itazigrel 

 71079-19-1 timegadine 

 71119-10-3 lotifazole 

 71125-38-7 meloxicam 

 74531-88-7 tioxamast 

 74604-76-5 enoxamast 

 74772-77-3 ciglitazone 

 76824-35-6 famotidine 

 76963-41-2 nizatidine 

 77519-25-6 dexetozoline 

 79069-94-6 fanetizole 

 79714-31-1 risarestat 

 80830-42-8 rentiapril 

 82114-19-0 amflutizole 

 82159-09-9 epalrestat 

 84233-61-4 nesosteine 



CN Code CAS RN Name 

 85604-00-8 zaltidine 

 91257-14-6 tuvatidine 

 93738-40-0 ralitoline 

 97322-87-7 troglitazone 

 100417-09-2 timirdine 

 101001-34-7 pamicogrel 

 103181-72-2 guaisteine 

 104777-03-9 asobamast 

 105292-70-4 alonacic 

 105523-37-3 tiprotimod 

 107902-67-0 tazofelone 

 109229-58-5 englitazone 

 111025-46-8 pioglitazone 

 119637-67-1 moguisteine 

 121808-62-6 pidotimod 

 122320-73-4 rosiglitazone 

 122946-43-4 telmesteine 

 128312-51-6 cinalukast 

 130112-42-4 mivotilate 

 136381-85-6 lintitript 

 136468-36-5 foropafant 

 138511-81-6 icoduline 

 138742-43-5 zankiren 

 139226-28-1 darbufelone 

 141200-24-0 darglitazone 

 144060-53-7 febuxostat 

 145739-56-6 tetomilast 

 149079-51-6 cartasteine 



CN Code CAS RN Name 

 153242-02-5 aseripide 

 155213-67-5 ritonavir 

 161600-01-7 netoglitazone 

 182760-06-1 ravuconazole 

 185106-16-5 acotiamide 

 185428-18-6 rivoglitazone 

 199113-98-9 balaglitazone 

 213411-83-7 edaglitazone 

 223132-37-4 efatutazone 

 223673-61-8 mirabegron 

 239101-33-8 deferitrin 

 241479-67-4 isavuconazole 

 280782-97-0 managlinat dialanetil 

 300832-84-2 ciluprevir 

 302962-49-8 dasatinib 

 338990-84-4 isavuconazonium chloride 

 341028-37-3 alagebrium chloride 

 342026-92-0 sipoglitazar 

 447406-78-2 sodelglitazar 

 501948-05-6 rosabulin 

 544417-40-5 capadenoson 

 607723-33-1 lobeglitazone 

 760937-92-6 teneligliptin 

 790299-79-5 masitinib 

2934 20 80 95-27-2 dimazole 

 514-73-8 dithiazanine iodide 

 1744-22-5 riluzole 

 15599-36-7 haletazole 



CN Code CAS RN Name 

 26130-02-9 frentizole 

 32527-55-2 tiaramide 

 49785-74-2 supidimide 

 61570-90-9 tioxidazole 

 70590-58-8 etrabamine 

 75889-62-2 fostedil 

 76816-33-6 tazeprofen 

 77528-67-7 manozodil 

 79071-15-1 tazasubrate 

 95847-70-4 ipsapirone 

 95847-87-3 revospirone 

 100035-75-4 evandamine 

 104383-17-7 sabeluzole 

 104632-26-0 pramipexole 

 110703-94-1 zopolrestat 

 144665-07-6 lubeluzole 

 146939-27-7 ziprasidone 

 150915-41-6 perospirone 

 154189-40-9 sibenadet 

 176975-26-1 izonsteride 

 245116-90-9 lidorestat 

 367514-87-2 lurasidone 

 848344-36-5 bentamapimod 

 870093-23-5 talarozole 

2934 30 10 50-52-2 thioridazine 

 1420-55-9 thiethylperazine 

2934 30 90 50-53-3 chlorpromazine 

 58-34-4 thiazinamium metilsulfate 



CN Code CAS RN Name 

 58-37-7 aminopromazine 

 58-38-8 prochlorperazine 

 58-39-9 perphenazine 

 58-40-2 promazine 

 60-87-7 promethazine 

 60-89-9 pecazine 

 60-91-3 diethazine 

 60-99-1 levomepromazine 

 61-00-7 acepromazine 

 61-01-8 methopromazine 

 69-23-8 fluphenazine 

 84-01-5 chlorproethazine 

 84-04-8 pipamazine 

 84-06-0 thiopropazate 

 84-08-2 parathiazine 

 84-96-8 alimemazine 

 92-84-2 phenothiazine 

 117-89-5 trifluoperazine 

 145-54-0 propyromazine bromide 

 146-54-3 triflupromazine 

 362-29-8 propiomazine 

 388-51-2 metofenazate 

 477-93-0 dimethoxanate 

 518-61-6 dacemazine 

 522-00-9 profenamine 

 522-24-7 fenethazine 

 523-54-6 etymemazine 

 653-03-2 butaperazine 



CN Code CAS RN Name 

 800-22-6 chloracyzine 

 1759-09-7 levometiomeprazine 

 1982-37-2 methdilazine 

 2622-26-6 periciazine 

 2622-30-2 carfenazine 

 2622-37-9 trifluomeprazine 

 2751-68-0 acetophenazine 

 3546-03-0 cyamemazine 

 3689-50-7 oxomemazine 

 3819-00-9 piperacetazine 

 3833-99-6 homofenazine 

 5588-33-0 mesoridazine 

 7009-43-0 methiomeprazine 

 7220-56-6 flutiazin 

 7224-08-0 imiclopazine 

 13093-88-4 perimetazine 

 13461-01-3 aceprometazine 

 13799-03-6 protizinic acid 

 13993-65-2 metiazinic acid 

 14008-44-7 metopimazine 

 14759-04-7 oxyridazine 

 14759-06-9 sulforidazine 

 15302-12-2 dimelazine 

 16498-21-8 oxaflumazine 

 17692-26-1 ciclofenazine 

 23492-69-5 sopitazine 

 24527-27-3 spiclomazine 

 28532-90-3 furomazine 



CN Code CAS RN Name 

 29216-28-2 mequitazine 

 30223-48-4 fluacizine 

 31883-05-3 moracizine 

 33414-30-1 ftormetazine 

 33414-36-7 ftorpropazine 

 37561-27-6 fenoverine 

 47682-41-7 flupimazine 

 49864-70-2 azaclorzine 

 54063-26-2 azaftozine 

 62030-88-0 duoperone 

 101396-42-3 mequitamium iodide 

 135003-30-4 apadoline 

2934 91 00 134-49-6 phenmetrazine 

 357-56-2 dextromoramide 

 634-03-7 phendimetrazine 

 2152-34-3 pemoline 

 2207-50-3 aminorex 

 24143-17-7 oxazolam 

 24166-13-0 cloxazolam 

 27223-35-4 ketazolam 

 33671-46-4 clotiazepam 

 34262-84-5 mesocarb 

 56030-54-7 sufentanil 

 57801-81-7 brotizolam 

 59128-97-1 haloxazolam 

2934 92 00 117523-47-4 mirfentanil 

2934 99 60 67-45-8 furazolidone 

 86-12-4 thenalidine 



CN Code CAS RN Name 

 113-59-7 chlorprothixene 

2934 99 90 50-18-0 cyclophosphamide 

 50-91-9 floxuridine 

 53-31-6 medibazine 

 53-84-9 nadide 

 54-42-2 idoxuridine 

 58-63-9 inosine 

 59-14-3 broxuridine 

 59-39-2 piperoxan 

 59-63-2 isocarboxazid 

 61-19-8 adenosine phosphate 

 61-80-3 zoxazolamine 

 67-20-9 nitrofurantoin 

 68-91-7 trimetaphan camsilate 

 70-00-8 trifluridine 

 70-07-5 mephenoxalone 

 70-10-0 ticlatone 

 77-12-3 pentacynium chloride 

 80-77-3 chlormezanone 

 86-14-6 diethylthiambutene 

 91-79-2 thenyldiamine 

 91-80-5 methapyrilene 

 95-25-0 chlorzoxazone 

 113-53-1 dosulepin 

 115-55-9 phenythilone 

 115-67-3 paramethadione 

 119-96-0 arsthinol 

 125-45-1 azatepa 



CN Code CAS RN Name 

 127-48-0 trimethadione 

 132-89-8 chlorthenoxazine 

 135-58-0 mesulfen 

 139-91-3 furaltadone 

 140-65-8 pramocaine 

 144-12-7 tiemonium iodide 

 147-94-4 cytarabine 

 148-65-2 chloropyrilene 

 303-69-5 prothipendyl 

 309-29-5 doxapram 

 314-03-4 pimethixene 

 318-23-0 imolamine 

 320-67-2 azacitidine 

 339-72-0 levcycloserine 

 350-12-9 sulbentine 

 362-74-3 bucladesine 

 364-98-7 diazoxide 

 441-61-2 ethylmethylthiambutene 

 467-84-5 phenadoxone 

 467-86-7 dioxaphetyl butyrate 

 469-81-8 morpheridine 

 477-80-5 cinnofuradione 

 479-50-5 lucanthone 

 482-15-5 isothipendyl 

 493-78-7 methaphenilene 

 494-14-4 chlordimorine 

 494-79-1 melarsoprol 

 524-84-5 dimethylthiambutene 



CN Code CAS RN Name 

 526-35-2 allomethadione 

 545-59-5 racemoramide 

 555-84-0 nifuradene 

 556-12-7 furalazine 

 611-53-0 ibacitabine 

 633-90-9 cifostodine 

 635-41-6 trimetozine 

 655-05-0 tozalinone 

 695-53-4 dimethadione 

 702-54-5 diethadione 

 720-76-3 fluminorex 

 721-19-7 methastyridone 

 748-44-7 acoxatrine 

 804-30-8 fursultiamine 

 893-01-6 tenylidone 

 952-54-5 morinamide 

 959-14-8 oxolamine 

 982-24-1 clopenthixol 

 987-78-0 citicoline 

 1008-65-7 fenadiazole 

 1043-21-6 pirenoxine 

 1054-88-2 spiroxatrine 

 1088-92-2 nifurtoinol 

 1195-16-0 citiolone 

 1219-77-8 bensuldazic acid 

 1239-29-8 furazabol 

 1391-36-2 lancovutide 

 1469-07-4 damotepine 



CN Code CAS RN Name 

 1614-20-6 nifurprazine 

 1665-48-1 metaxalone 

 1767-88-0 desmethylmoramide 

 1856-34-4 clotioxone 

 1900-13-6 nifurvidine 

 1977-10-2 loxapine 

 2037-95-8 carsalam 

 2055-44-9 perisoxal 

 2058-52-8 clotiapine 

 2167-85-3 pipazetate 

 2169-64-4 azaribine 

 2240-21-3 thiofuradene 

 2353-33-5 decitabine 

 2385-81-1 furethidine 

 2622-24-4 prothixene 

 2627-69-2 acadesine 

 2709-56-0 flupentixol 

 2949-95-3 tixadil 

 3056-17-5 stavudine 

 3064-61-7 sodium stibocaptate 

 3094-09-5 doxifluridine 

 3105-97-3 hycanthone 

 3363-58-4 nifurfoline 

 3424-98-4 telbivudine 

 3605-01-4 piribedil 

 3615-74-5 promolate 

 3731-59-7 moroxydine 

 3778-73-2 ifosfamide 



CN Code CAS RN Name 

 3780-72-1 morsuximide 

 3795-88-8 levofuraltadone 

 3876-10-6 clominorex 

 4047-34-1 trantelinium bromide 

 4177-58-6 clotixamide 

 4291-63-8 cladribine 

 4295-63-0 meprotixol 

 4304-40-9 thenium closilate 

 4378-36-3 fenbutrazate 

 4397-91-5 nicofurate 

 4448-96-8 solypertine 

 4741-41-7 dexoxadrol 

 4792-18-1 levoxadrol 

 4936-47-4 nifuratel 

 4969-02-2 metixene 

 4991-65-5 tioxolone 

 5036-02-2 tetramisole 

 5036-03-3 nifurdazil 

 5053-06-5 fenspiride 

 5055-20-9 nifurquinazol 

 5118-17-2 furazolium chloride 

 5169-78-8 tipepidine 

 5536-17-4 vidarabine 

 5579-85-1 bromchlorenone 

 5581-46-4 molinazone 

 5585-93-3 oxypendyl 

 5588-29-4 fenmetramide 

 5617-26-5 difencloxazine 



CN Code CAS RN Name 

 5666-11-5 levomoramide 

 5696-09-3 proxazole 

 5696-17-3 epipropidine 

 5719-88-0 antienite 

 5800-19-1 metiapine 

 5845-26-1 tiazesim 

 6281-26-1 furmethoxadone 

 6495-46-1 dioxadrol 

 6506-37-2 nimorazole 

 6536-18-1 morazone 

 6577-41-9 oxapium iodide 

 6646-49-7 nitramisole 

 6649-73-6 antafenite 

 7035-04-3 pyridarone 

 7125-73-7 flumetramide 

 7219-91-2 thihexinol methylbromide 

 7247-57-6 heteronium bromide 

 7261-97-4 dantrolene 

 7361-61-7 xylazine 

 7416-34-4 molindone 

 7481-89-2 zalcitabine 

 7489-66-9 tipindole 

 7696-00-6 mitotenamine 

 7716-60-1 etisazole 

 7724-76-7 riboprine 

 7761-75-3 furterene 

 9087-70-1 aprotinin 

 10072-48-7 acefurtiamine 



CN Code CAS RN Name 

 10189-94-3 bepiastine 

 10202-40-1 flutizenol 

 13355-00-5 melarsonyl potassium 

 13411-16-0 nifurpirinol 

 13445-12-0 iobutoic acid 

 13448-22-1 clorotepine 

 13669-70-0 nefopam 

 14008-66-3 pinoxepin 

 14008-71-0 xanthiol 

 14028-44-5 amoxapine 

 14176-10-4 cetiedil 

 14176-49-9 tiletamine 

 14461-91-7 cyclazodone 

 14504-73-5 tritoqualine 

 14698-29-4 oxolinic acid 

 14769-73-4 levamisole 

 14769-74-5 dexamisole 

 14785-50-3 tiapirinol 

 14796-28-2 clodanolene 

 15176-29-1 edoxudine 

 15301-52-7 cyclexanone 

 15301-69-6 flavoxate 

 15302-16-6 fenozolone 

 15311-77-0 cloxypendyl 

 15351-04-9 becantone 

 15518-84-0 mobecarb 

 15574-96-6 pizotifen 

 15686-72-3 tibrofan 



CN Code CAS RN Name 

 15686-83-6 pyrantel 

 15687-22-6 folescutol 

 16485-05-5 oxadimedine 

 16562-98-4 clantifen 

 16759-59-4 benoxafos 

 16781-39-8 etasuline 

 16985-03-8 nonabine 

 17692-22-7 metizoline 

 17692-24-9 bisoxatin 

 17692-35-2 etofuradine 

 17692-39-6 fomocaine 

 17692-56-7 moxicoumone 

 17692-63-6 oxitefonium bromide 

 17692-71-6 vanitiolide 

 17854-59-0 mepixanox 

 17902-23-7 tegafur 

 18053-31-1 fominoben 

 18464-39-6 caroxazone 

 18471-20-0 ditazole 

 18857-59-5 nifurmazole 

 19216-56-9 prazosin 

 19388-87-5 taurolidine 

 19395-58-5 moquizone 

 19885-51-9 aranotin 

 20229-30-5 metitepine 

 20574-50-9 morantel 

 21256-18-8 oxaprozin 

 21440-97-1 brofoxine 



CN Code CAS RN Name 

 21489-20-3 talsupram 

 21500-98-1 tenocyclidine 

 21512-15-2 citenazone 

 21638-36-8 nifurimide 

 21679-14-1 fludarabine 

 21715-46-8 etifoxine 

 21820-82-6 fenpipalone 

 22013-23-6 metoxepin 

 22089-22-1 trofosfamide 

 22131-35-7 butalamine 

 22292-91-7 naranol 

 22293-47-6 feprosidnine 

 22514-23-4 fopirtoline 

 22619-35-8 tioclomarol 

 22661-76-3 amoproxan 

 23256-30-6 nifurtimox 

 23271-74-1 fedrilate 

 23707-33-7 metrifudil 

 23744-24-3 pipoxolan 

 23964-58-1 articaine 

 24237-54-5 tinoridine 

 24632-47-1 nifurpipone 

 24886-52-0 pipofezine 

 25392-50-1 oxazorone 

 25526-93-6 alovudine 

 25683-71-0 terizidone 

 25717-80-0 molsidomine 

 25905-77-5 minaprine 



CN Code CAS RN Name 

 26058-50-4 dotefonium bromide 

 26350-39-0 nifurizone 

 26513-79-1 paraxazone 

 26513-90-6 letimide 

 26615-21-4 zotepine 

 26629-87-8 oxaflozane 

 26839-75-8 timolol 

 27060-91-9 flutazolam 

 27199-40-2 pifexole 

 27574-24-9 tropatepine 

 27591-42-0 oxazidione 

 28189-85-7 etoxadrol 

 28657-80-9 cinoxacin 

 28810-23-3 zepastine 

 28820-28-2 naftoxate 

 29050-11-1 seclazone 

 29053-27-8 meseclazone 

 29218-27-7 toloxatone 

 29462-18-8 bentazepam 

 29908-03-0 ademetionine 

 29936-79-6 mofoxime 

 30271-85-3 razinodil 

 30516-87-1 zidovudine 

 30840-27-8 pretiadil 

 30868-30-5 pirazofurin 

 30914-89-7 flumexadol 

 31428-61-2 tiamenidine 

 31430-18-9 nocodazole 



CN Code CAS RN Name 

 31477-60-8 ormeloxifene 

 31698-14-3 ancitabine 

 31848-01-8 morclofone 

 31868-18-5 mexazolam 

 33005-95-7 tiaprofenic acid 

 33588-20-4 clidafidine 

 33665-90-6 acesulfame 

 33743-96-3 proroxan 

 33876-97-0 linsidomine 

 34042-85-8 sudoxicam 

 34161-24-5 fipexide 

 34552-84-6 isoxicam 

 34580-13-7 ketotifen 

 34740-13-1 profexalone 

 34959-30-3 azaspirium chloride 

 34976-39-1 tioxacin 

 35035-05-3 timepidium bromide 

 35067-47-1 droxacin 

 35423-51-9 tisocromide 

 35619-65-9 tritiozine 

 35843-07-3 morocromen 

 35846-53-8 maitansine 

 35943-35-2 triciribine 

 36067-73-9 azepexole 

 36322-90-4 piroxicam 

 36471-39-3 nuclotixene 

 36505-82-5 prodolic acid 

 36791-04-5 ribavirin 



CN Code CAS RN Name 

 37065-29-5 miloxacin 

 37132-72-2 fotretamine 

 37681-00-8 coumazoline 

 37753-10-9 sufosfamide 

 37855-92-8 azanator 

 37967-98-9 tienopramine 

 38070-41-6 tiodonium chloride 

 38373-83-0 romifenone 

 38668-01-8 taurultam 

 38955-22-5 pinadoline 

 38957-41-4 emorfazone 

 39178-37-5 inicarone 

 39567-20-9 olpimedone 

 39577-19-0 picumast 

 39633-62-0 aclantate 

 39754-64-8 tifemoxone 

 39978-42-2 nifurzide 

 40054-69-1 etizolam 

 40093-94-5 torcitabine 

 40180-04-9 tienilic acid 

 40198-53-6 tioxaprofen 

 40680-87-3 piprofurol 

 40828-46-4 suprofen 

 41152-17-4 morforex 

 41340-25-4 etodolac 

 41717-30-0 befuraline 

 41941-56-4 tocladesine 

 41992-23-8 spirogermanium 



CN Code CAS RN Name 

 42024-98-6 mazaticol 

 42110-58-7 metioxate 

 42228-92-2 acivicin 

 42239-60-1 tilozepine 

 42399-41-7 diltiazem 

 42408-80-0 tandamine 

 46817-91-8 viloxazine 

 47420-28-0 trixolane 

 47543-65-7 prenoxdiazine 

 50435-25-1 nimidane 

 50708-95-7 tinabinol 

 50924-49-7 mizoribine 

 51022-75-4 cliprofen 

 51234-28-7 benoxaprofen 

 51322-75-9 tizanidine 

 51527-19-6 tianafac 

 51934-76-0 iomorinic acid 

 52042-24-7 diproxadol 

 52279-59-1 moxnidazole 

 52549-17-4 pranoprofen 

 52832-91-4 xinomiline 

 52867-74-0 zoloperone 

 52867-77-3 fluzoperine 

 53003-81-9 ivarimod 

 53123-88-9 sirolimus 

 53251-94-8 pinaverium bromide 

 53731-36-5 floredil 

 53736-51-9 cromitrile 



CN Code CAS RN Name 

 53772-83-1 zuclopenthixol 

 53813-83-5 suriclone 

 53910-25-1 pentostatin 

 54063-50-2 mofloverine 

 54187-04-1 rilmenidine 

 54340-59-9 quincarbate 

 54340-66-8 subendazole 

 54341-02-5 piflutixol 

 54376-91-9 tipetropium bromide 

 54400-59-8 butamisole 

 55142-85-3 ticlopidine 

 55694-83-2 pentizidone 

 55694-98-9 ciclafrine 

 55726-47-1 enocitabine 

 55837-23-5 teflutixol 

 56119-96-1 furodazole 

 56208-01-6 pifarnine 

 56391-55-0 octazamide 

 56969-22-3 oxapadol 

 57010-31-8 tiapamil 

 57067-46-6 isamoxole 

 57083-89-3 peralopride 

 57474-29-0 nifuroquine 

 57726-65-5 nufenoxole 

 58001-44-8 clavulanic acid 

 58019-65-1 nabazenil 

 58095-31-1 sulbenox 

 58416-00-5 protiofate 



CN Code CAS RN Name 

 58433-11-7 tilomisole 

 58712-69-9 traxanox 

 58765-21-2 ciclotizolam 

 59653-74-6 teroxirone 

 59755-82-7 enolicam 

 59798-73-1 enilospirone 

 59804-37-4 tenoxicam 

 59831-63-9 doconazole 

 59840-71-0 pitenodil 

 59937-28-9 malotilate 

 59985-21-6 diquafosol 

 60085-78-1 clopipazan 

 60136-25-6 epervudine 

 60175-95-3 omonasteine 

 60207-31-0 azaconazole 

 60248-23-9 fuprazole 

 60929-23-9 indeloxazine 

 60940-34-3 ebselen 

 61220-69-7 tiopinac 

 61325-80-2 flumezapine 

 61477-97-2 dazolicine 

 61869-08-7 paroxetine 

 62253-63-8 nepidermin 

 62265-68-3 quinfamide 

 62380-23-8 cinecromen 

 62435-42-1 perfosfamide 

 62473-79-4 teniloxazine 

 62904-71-6 doxpicomine 



CN Code CAS RN Name 

 63394-05-8 plafibride 

 63590-64-7 terazosin 

 63638-91-5 brofaromine 

 63996-84-9 tibalosin 

 64224-21-1 oltipraz 

 64420-40-2 etibendazole 

 64603-91-4 gaboxadol 

 64748-79-4 azumolene 

 64860-67-9 valperinol 

 65277-42-1 ketoconazole 

 65509-24-2 maroxepin 

 65509-66-2 citatepine 

 65576-45-6 asenapine 

 65847-85-0 morniflumate 

 65886-71-7 fazarabine 

 65899-73-2 tioconazole 

 66203-00-7 carocainide 

 66203-94-9 murocainide 

 66556-74-9 nabitan 

 66564-16-7 ciclosidomine 

 66788-41-8 tinofedrine 

 66898-62-2 talniflumate 

 66934-18-7 flunoxaprofen 

 66969-81-1 tiodazosin 

 67489-39-8 talmetacin 

 67915-31-5 terconazole 

 68020-77-9 carprazidil 

 68134-81-6 gacyclidine 



CN Code CAS RN Name 

 68302-57-8 amlexanox 

 68367-52-2 sorbinil 

 68685-54-1 parconazole 

 69049-73-6 nedocromil 

 69118-25-8 cinepaxadil 

 69123-90-6 fiacitabine 

 69123-98-4 fialuridine 

 69304-47-8 brivudine 

 69425-13-4 prifelone 

 69655-05-6 didanosine 

 69815-38-9 proxorphan 

 70374-39-9 lornoxicam 

 70384-91-7 lortalamine 

 70833-07-7 prifuroline 

 71320-77-9 moclobemide 

 71620-89-8 reboxetine 

 71731-58-3 tiquizium bromide 

 71923-29-0 fludoxopone 

 71923-34-7 clodoxopone 

 72324-18-6 stepronin 

 72444-63-4 lodiperone 

 72467-44-8 piclonidine 

 72481-99-3 brocrinat 

 72797-41-2 tianeptine 

 72803-02-2 darodipine 

 72822-56-1 azaloxan 

 72830-39-8 oxmetidine 

 72895-88-6 eltenac 



CN Code CAS RN Name 

 73080-51-0 repirinast 

 73815-11-9 cimoxatone 

 74191-85-8 doxazosin 

 74711-43-6 zaltoprofen 

 75358-37-1 linogliride 

 75458-65-0 tienocarbine 

 75695-93-1 isradipine 

 75706-12-6 leflunomide 

 75841-82-6 mopidralazine 

 75949-60-9 isoxaprolol 

 75963-52-9 nuclomedone 

 76053-16-2 reclazepam 

 76535-71-2 suproclone 

 76596-57-1 broxaterol 

 76732-75-7 picartamide 

 76743-10-7 lucartamide 

 77181-69-2 sorivudine 

 77590-96-6 flordipine 

 77658-97-0 anaxirone 

 77695-52-4 ecastolol 

 78168-92-0 filenadol 

 78410-57-8 ociltide 

 78613-35-1 amorolfine 

 78967-07-4 mofezolac 

 78994-23-7 levormeloxifene 

 79253-92-2 taziprinone 

 79262-46-7 savoxepin 

 79781-00-3 bulaquine 



CN Code CAS RN Name 

 79784-22-8 barucainide 

 79874-76-3 delmopinol 

 79944-58-4 idazoxan 

 80263-73-6 eclazolast 

 80680-05-3 tivanidazole 

 80763-86-6 glunicate 

 80880-90-6 telenzepine 

 81167-16-0 imiloxan 

 81382-51-6 pentiapine 

 81403-80-7 alfuzosin 

 81801-12-9 xamoterol 

 82140-22-5 etolotifen 

 82239-52-9 moxiraprine 

 82419-36-1 ofloxacin 

 82650-83-7 tenilapine 

 83153-39-3 tiprinast 

 83386-35-0 tifluadom 

 83573-53-9 tizabrin 

 83602-05-5 spiraprilat 

 83647-97-6 spirapril 

 83656-38-6 ipramidil 

 83688-84-0 tertatolol 

 83784-21-8 menabitan 

 83903-06-4 lupitidine 

 84071-15-8 ramixotidine 

 84145-89-1 almoxatone 

 84145-90-4 nafoxadol 

 84449-90-1 raloxifene 



CN Code CAS RN Name 

 84472-85-5 navuridine 

 84558-93-0 netivudine 

 84611-23-4 erdosteine 

 84625-59-2 dotarizine 

 84625-61-6 itraconazole 

 84697-21-2 zinoconazole 

 84697-22-3 tubulozole 

 85076-06-8 axamozide 

 85118-44-1 minocromil 

 85666-24-6 furegrelate 

 86048-40-0 quazolast 

 86433-40-1 terflavoxate 

 86434-57-3 beperidium iodide 

 86487-64-1 setoperone 

 86636-93-3 neflumozide 

 86696-86-8 tenilsetam 

 87051-43-2 ritanserin 

 87151-85-7 spiradoline 

 87495-31-6 disoxaril 

 87691-91-6 tiospirone 

 87940-60-1 eprobemide 

 88053-05-8 cinoxopazide 

 88058-88-2 naxagolide 

 88859-04-5 mafosfamide 

 89197-32-0 efaroxan 

 89213-87-6 carperitide 

 89651-00-3 voxergolide 

 89875-86-5 tiflucarbine 



CN Code CAS RN Name 

 89943-82-8 cicletanine 

 90055-97-3 tienoxolol 

 90101-16-9 droxicam 

 90243-97-3 spiclamine 

 90697-57-7 motapizone 

 90729-41-2 oxodipine 

 90779-69-4 atosiban 

 91833-77-1 rocastine 

 92623-83-1 pravadoline 

 93265-81-7 ropidoxuridine 

 94006-14-1 lufuradom 

 94011-82-2 bazinaprine 

 94149-41-4 midesteine 

 94470-67-4 cromakalim 

 94535-50-9 levcromakalim 

 94746-78-8 molracetam 

 95058-70-1 nictiazem 

 95058-81-4 gemcitabine 

 95105-77-4 sornidipine 

 95232-68-1 tenosal 

 95588-08-2 tipentosin 

 95896-08-5 anaritide 

 96125-53-0 clentiazem 

 96306-34-2 timelotem 

 97852-72-7 tibenelast 

 98205-89-1 flesinoxan 

 98224-03-4 eltoprazine 

 98819-76-2 esreboxetine 



CN Code CAS RN Name 

 99156-66-8 barmastine 

 99248-32-5 donetidine 

 99453-84-6 neltenexine 

 99464-64-9 ampiroxicam 

 99592-32-2 sertaconazole 

 99755-59-6 rotigotine 

 99803-72-2 nerbacadol 

 100927-14-8 befiperide 

 100986-85-4 levofloxacin 

 101335-99-3 eprovafen 

 101363-10-4 rufloxacin 

 101506-83-6 namirotene 

 101530-10-3 lanoconazole 

 101626-70-4 talipexole 

 102908-59-8 binospirone 

 103177-37-3 pranlukast 

 103222-11-3 vapreotide 

 103255-66-9 pazinaclone 

 103377-41-9 monatepil 

 103624-59-5 traboxopine 

 103946-15-2 elnadipine 

 103980-45-6 metostilenol 

 104454-71-9 ipenoxazone 

 104456-95-3 cisconazole 

 104987-11-3 tacrolimus 

 105118-13-6 iprotiazem 

 105182-45-4 fluparoxan 

 105219-56-5 apafant 



CN Code CAS RN Name 

 105567-83-7 berefrine 

 105685-11-8 batoprazine 

 106073-01-2 taniplon 

 106100-65-6 fasiplon 

 106266-06-2 risperidone 

 106707-51-1 dobupride 

 106972-33-2 denipride 

 107233-08-9 cevimeline 

 107320-86-5 isomolpan 

 107452-89-1 ziconotide 

 108001-60-1 troquidazole 

 108736-35-2 lanreotide 

 108912-17-0 atliprofen 

 109543-76-2 romazarit 

 109683-61-6 utibapril 

 109683-79-6 utibaprilat 

 109826-26-8 zaldaride 

 110143-10-7 lodenosine 

 110221-53-9 temocaprilat 

 110299-05-3 selodenoson 

 110314-48-2 adozelesin 

 110588-56-2 noberastine 

 110588-57-3 saperconazole 

 111011-63-3 efonidipine 

 111358-88-4 lestaurtinib 

 111393-84-1 amitivir 

 111406-87-2 zileuton 

 111902-57-9 temocapril 



CN Code CAS RN Name 

 111974-69-7 quetiapine 

 112018-01-6 bemoradan 

 112362-50-2 dalfopristin 

 112885-41-3 mosapride 

 112887-68-0 raltitrexed 

 112893-26-2 becliconazole 

 112984-60-8 ulifloxacin 

 113457-05-9 ledoxantrone 

 113665-84-2 clopidogrel 

 113759-50-5 cronidipine 

 114030-44-3 dexpemedolac 

 114676-16-3 dichlormezanone 

 114686-12-3 imitrodast 

 114716-16-4 pemedolac 

 114776-28-2 bepafant 

 115103-54-3 tiagabine 

 115464-77-2 elopiprazole 

 115550-35-1 marbofloxacin 

 116289-53-3 tulopafant 

 116476-13-2 semotiadil 

 116476-16-5 levosemotiadil 

 116539-59-4 duloxetine 

 117279-73-9 israpafant 

 117545-11-6 bimakalim 

 118288-08-7 lafutidine 

 118292-40-3 tazarotene 

 118635-52-2 tilnoprofen arbamel 

 118778-75-9 nesapidil 



CN Code CAS RN Name 

 118812-69-4 ularitide 

 118976-38-8 dabelotine 

 119302-91-9 rocuronium bromide 

 119413-55-7 elgodipine 

 119567-79-2 taribavirin 

 119625-78-4 terlakiren 

 119719-11-8 ilatreotide 

 119813-10-4 carzelesin 

 120210-48-2 tenidap 

 120685-11-2 midostaurin 

 120819-70-7 naroparcil 

 121029-11-6 altoqualine 

 121032-29-9 nelarabine 

 121288-39-9 loxoribine 

 121617-11-6 saviprazole 

 121929-20-2 zoniclezole 

 122254-45-9 glenvastatin 

 122384-88-7 amlintide 

 122970-40-5 isatoribine 

 123040-69-7 azasetron 

 123318-82-1 clofarabine 

 123447-62-1 prulifloxacin 

 124012-42-6 galocitabine 

 124066-33-7 taurosteine 

 124378-77-4 enadoline 

 124423-84-3 panadiplon 

 124584-08-3 nesiritide 

 124784-31-2 erbulozole 



CN Code CAS RN Name 

 125372-33-0 dacopafant 

 125533-88-2 mofarotene 

 126294-30-2 sagandipine 

 127045-41-4 pazufloxacin 

 127214-23-7 camiglibose 

 127308-82-1 zamifenacin 

 127625-29-0 fananserin 

 128517-07-7 romidepsin 

 128620-82-6 limazocic 

 129029-23-8 ocaperidone 

 129336-81-8 tenosiprol 

 129729-66-4 emakalim 

 130306-02-4 tezacitabine 

 130308-48-4 icatibant 

 130370-60-4 batimastat 

 130403-08-6 soretolide 

 130782-54-6 beciparcil 

 131094-16-1 trafermin 

 131796-63-9 odapipam 

 131986-45-3 xanomeline 

 131987-54-7 tazomeline 

 132014-21-2 rilmakalim 

 132338-79-5 terikalant 

 132418-35-0 setipafant 

 132539-06-1 olanzapine 

 132562-26-6 aprikalim 

 132579-32-9 rocepafant 

 132722-74-8 pirsidomine 



CN Code CAS RN Name 

 133040-01-4 eprosartan 

 133099-04-4 darifenacin 

 133242-30-5 landiolol 

 133454-47-4 iloperidone 

 134379-77-4 dexelvucitabine 

 134564-82-2 befloxatone 

 134678-17-4 lamivudine 

 135202-79-8 ilonidap 

 135306-39-7 manifaxine 

 135459-90-4 ranelic acid 

 135463-81-9 coluracetam 

 135928-30-2 beloxepin 

 136087-85-9 fidarestat 

 137071-32-0 pimecrolimus 

 137214-72-3 iliparcil 

 137215-12-4 odiparcil 

 137219-37-5 plitidepsin 

 137500-42-6 darsidomine 

 138068-37-8 lepirudin 

 138298-79-0 alnespirone 

 138661-02-6 pentetreotide 

 138661-03-7 furnidipine 

 138778-28-6 siratiazem 

 139225-22-2 panamesine 

 139264-17-8 zolmitriptan 

 141575-50-0 vedaclidine 

 141790-23-0 fozivudine tidoxil 

 143248-63-9 sinitrodil 



CN Code CAS RN Name 

 143249-88-1 dexefaroxan 

 143393-27-5 azalanstat 

 143443-90-7 ifetroban 

 143491-57-0 emtricitabine 

 143631-62-3 ciprokiren 

 144245-52-3 fomivirsen 

 144348-08-3 binodenoson 

 144598-75-4 paliperidone 

 144689-63-4 olmesartan medoxomil 

 145508-78-7 icopezil 

 145514-04-1 amdoxovir 

 145574-90-9 scopinast 

 145781-32-4 zolasartan 

 145918-75-8 troxacitabine 

 146426-40-6 alvocidib 

 147403-03-0 azilsartan 

 147432-77-7 ontazolast 

 147650-57-5 terestigmine 

 147817-50-3 siramesine 

 148152-63-0 napitane 

 148430-28-8 sarakalim 

 148564-47-0 milfasartan 

 148998-94-1 trecovirsen 

 149908-53-2 azimilide 

 150322-43-3 prasugrel 

 150490-85-0 berupipam 

 151356-08-0 afovirsen 

 151823-14-2 sapacitabine 



CN Code CAS RN Name 

 151879-73-1 aprinocarsen 

 152317-89-0 alniditan 

 152735-23-4 upidosin 

 152811-62-6 piboserod 

 153062-94-3 pumosetrag 

 153168-05-9 pleconaril 

 153420-96-3 atibeprone 

 153507-46-1 bibapcitide 

 154355-76-7 atreleuton 

 154361-50-9 capecitabine 

 154598-52-4 efavirenz 

 155030-63-0 emodepside 

 155773-59-4 ensaculin 

 159351-69-6 everolimus 

 160707-69-7 apricitabine 

 161178-07-0 lubazodone 

 161605-73-8 fanapanel 

 161832-65-1 talampanel 

 162635-04-3 temsirolimus 

 163252-36-6 clevudine 

 163521-12-8 vilazodone 

 163706-06-7 cangrelor 

 164178-54-5 mazokalim 

 165800-03-3 linezolid 

 165800-04-4 eperezolid 

 167305-00-2 omapatrilat 

 167362-48-3 abetimus 

 169939-94-0 ruboxistaurin 



CN Code CAS RN Name 

 170632-47-0 lificiguat 

 170729-80-3 aprepitant 

 170861-63-9 reglitazar 

 170902-47-3 roxifiban 

 171228-49-2 posaconazole 

 171596-29-5 tadalafil 

 171752-56-0 adrogolide 

 172673-20-0 fosaprepitant 

 174402-32-5 edotecarin 

 174638-15-4 fosfluridine tidoxil 

 176161-24-3 maribavir 

 176894-09-0 omiloxetine 

 179474-81-8 prucalopride 

 179602-65-4 mitratapide 

 181785-84-2 elvucitabine 

 182133-25-1 arzoxifene 

 182167-02-8 acolbifene 

 182212-66-4 avotermin 

 182415-09-4 piclozotan 

 183547-57-1 gantofiban 

 183747-35-5 nepadutant 

 183849-43-6 abaperidone 

 184475-35-2 gefitinib 

 185229-68-9 alicaforsen 

 185954-27-2 tofimilast 

 187164-19-8 luliconazole 

 187865-22-1 derquantel 

 188116-07-6 imepitoin 



CN Code CAS RN Name 

 188181-42-2 elacytarabine 

 188627-80-7 eptifibatide 

 188630-14-0 liatermin 

 189003-92-7 trelanserin 

 189059-71-0 lapaquistat 

 189681-70-7 aplindore 

 189940-24-7 daxalipram 

 190977-41-4 oblimersen 

 192314-93-5 iclaprim 

 192374-14-4 radafaxine 

 192441-08-0 lomeguatrib 

 192755-52-5 pralnacasan 

 195733-43-8 atrasentan 

 195962-23-3 corifollitropin alfa 

 196808-45-4 farglitazar 

 198821-22-6 merimepodib 

 204318-14-9 edotreotide 

 204512-90-3 tecadenoson 

 204658-47-9 torapsel 

 205887-54-3 telbermin 

 206254-79-7 opebacan 

 206260-33-5 irampanel 

 207623-20-9 agatolimod 

 208848-19-5 freselestat 

 208993-54-8 fiduxosin 

 209342-40-5 finafloxacin 

 211448-85-0 denufosol 

 211735-76-1 farampator 



CN Code CAS RN Name 

 214548-46-6 lusaperidone 

 215174-50-8 rimacalib 

 218298-21-6 razaxaban 

 219846-31-8 radequinil 

 219923-85-0 pramiconazole 

 220997-97-7 diflomotecan 

 220998-10-7 elomotecan 

 221241-63-0 fandosentan 

 221877-54-9 zotarolimus 

 222551-17-9 adoprazine 

 222834-30-2 ragaglitazar 

 223537-30-2 rupintrivir 

 231277-92-2 lapatinib 

 247046-52-2 dilopetine 

 247207-64-3 leconotide 

 250386-15-3 apadenoson 

 250601-04-8 imiglitazar 

 251303-04-5 ertiprotafib 

 252260-02-9 posizolid 

 255730-18-8 artemisone 

 257277-05-7 iseganan 

 267243-28-7 canertinib 

 269718-84-5 pardoprunox 

 276690-58-5 iroxanadine 

 279215-43-9 tifenazoxide 

 282526-98-1 cetilistat 

 285571-64-4 barusiban 

 285983-48-4 doramapimod 



CN Code CAS RN Name 

 290296-68-3 befetupitant 

 292634-27-6 dianicline 

 296251-72-4 velimogene aliplasmid 

 304853-42-7 tanaproget 

 308240-58-6 talactoferrin alfa 

 308831-61-0 sufugolix 

 313348-27-5 regadenoson 

 320345-99-1 aclidinium bromide 

 325715-02-4 indiplon 

 327026-93-7 lensiprazine 

 328538-04-1 edifoligide 

 329744-44-7 embeconazole 

 331741-94-7 muraglitazar 

 331744-64-0 peliglitazar 

 332012-40-5 telatinib 

 333754-36-2 tesetaxel 

 335619-18-6 inakalant 

 350992-10-8 bifeprunox 

 351862-32-3 sarizotan 

 361343-19-3 elzasonan 

 366017-09-6 mubritinib 

 366789-02-8 rivaroxaban 

 377727-87-2 preladenant 

 379231-04-6 saracatinib 

 380886-95-3 valtorcitabine 

 405159-59-3 idrabiotaparinux sodium 

 434283-16-6 lecozotan 

 446022-33-9 pelitrexol 



CN Code CAS RN Name 

 457075-21-7 ganstigmine 

 457913-93-8 ismomultin alfa 

 460738-38-9 ecallantide 

 475479-34-6 aleglitazar 

 480449-70-5 edoxaban 

 496054-87-6 radiprodil 

 506433-25-6 depelestat 

 518048-05-0 raltegravir 

 522664-63-7 ibodutant 

 524684-52-4 prinaberel 

 541550-19-0 apilimod 

 566906-50-1 beminafil 

 572924-54-0 ridaforolimus 

 575458-75-2 radotermin 

 583057-48-1 arasertaconazole 

 625095-60-5 pradefovir 

 627861-07-8 beperminogene perplasmid 

 640281-90-9 valopicitabine 

 757942-43-1 bederocin 

 763903-67-9 fosalvudine tidoxil 

 769901-96-4 capeserod 

 787548-03-2 regrelor 

 791635-59-1 simotaxel 

 820957-38-8 retosiban 

 852313-25-8 litenimod 

 863031-21-4 azilsartan medoxomil 

 865311-47-3 itarnafloxin 

 868540-17-4 carfilzomib 



CN Code CAS RN Name 

 869884-78-6 radezolid 

 870524-46-2 amolimogene bepiplasmid 

 872525-61-6 votucalis 

 872847-66-0 cenersen 

 875446-37-0 anacetrapib 

 890056-27-6 custirsen 

 904302-98-3 viquidacin 

 925681-61-4 trabedersen 

 959961-96-7 bevasiranib 

 1000120-98-8 mipomersen 

2935 90 90 54-31-9 furosemide 

 57-66-9 probenecid 

 57-67-0 sulfaguanidine 

 57-68-1 sulfadimidine 

 58-93-5 hydrochlorothiazide 

 58-94-6 chlorothiazide 

 59-40-5 sulfaquinoxaline 

 59-66-5 acetazolamide 

 61-56-3 sultiame 

 63-74-1 sulfanilamide 

 64-77-7 tolbutamide 

 68-35-9 sulfadiazine 

 72-14-0 sulfathiazole 

 73-48-3 bendroflumethiazide 

 73-49-4 quinethazone 

 77-36-1 chlortalidone 

 80-13-7 halazone 

 80-32-0 sulfachlorpyridazine 



CN Code CAS RN Name 

 80-34-2 glyprothiazol 

 80-35-3 sulfamethoxypyridazine 

 85-73-4 phthalylsulfathiazole 

 91-33-8 benzthiazide 

 94-19-9 sulfaethidole 

 94-20-2 chlorpropamide 

 96-62-8 dinsed 

 98-75-9 propazolamide 

 102-65-8 sulfaclozine 

 104-22-3 benzylsulfamide 

 115-68-4 sulfadicramide 

 116-42-7 sulfaproxyline 

 116-43-8 succinylsulfathiazole 

 119-85-7 vanyldisulfamide 

 120-97-8 diclofenamide 

 121-64-2 sulocarbilate 

 122-11-2 sulfadimethoxine 

 122-16-7 sulfanitran 

 122-89-4 mesulfamide 

 127-58-2 sulfamerazine sodium 

 127-65-1 tosylchloramide sodium 

 127-69-5 sulfafurazole 

 127-71-9 sulfabenzamide 

 127-77-5 sulfabenz 

 127-79-7 sulfamerazine 

 128-12-1 sulfadiasulfone sodium 

 133-67-5 trichlormethiazide 

 135-07-9 methyclothiazide 



CN Code CAS RN Name 

 135-09-1 hydroflumethiazide 

 138-39-6 mafenide 

 138-41-0 carzenide 

 139-56-0 salazosulfamide 

 144-80-9 sulfacetamide 

 144-82-1 sulfamethizole 

 144-83-2 sulfapyridine 

 148-56-1 flumethiazide 

 152-47-6 sulfalene 

 316-81-4 thioproperazine 

 339-43-5 carbutamide 

 346-18-9 polythiazide 

 451-71-8 glyhexamide 

 473-42-7 nitrosulfathiazole 

 485-24-5 phthalylsulfamethizole 

 485-41-6 sulfachrysoidine 

 498-78-2 stearylsulfamide 

 515-49-1 sulfathiourea 

 515-57-1 maleylsulfathiazole 

 515-58-2 salazosulfathiazole 

 515-64-0 sulfisomidine 

 526-08-9 sulfaphenazole 

 535-65-9 glybuthiazol 

 547-32-0 sulfadiazine sodium 

 547-44-4 sulfacarbamide 

 554-57-4 methazolamide 

 565-33-3 metahexamide 

 599-79-1 sulfasalazine 



CN Code CAS RN Name 

 599-88-2 sulfaperin 

 631-27-6 glyclopyramide 

 632-00-8 sulfasomizole 

 636-54-4 clopamide 

 651-06-9 sulfametoxydiazine 

 664-95-9 glycyclamide 

 671-88-5 disulfamide 

 671-95-4 clofenamide 

 723-42-2 ditolamide 

 723-46-6 sulfamethoxazole 

 729-99-7 sulfamoxole 

 742-20-1 cyclopenthiazide 

 852-19-7 sulfapyrazole 

 968-81-0 acetohexamide 

 1027-87-8 tolpentamide 

 1034-82-8 heptolamide 

 1038-59-1 glyoctamide 

 1084-65-7 meticrane 

 1150-20-5 azabon 

 1156-19-0 tolazamide 

 1161-88-2 sulfatolamide 

 1213-06-5 etebenecid 

 1220-83-3 sulfamonomethoxine 

 1228-19-9 glypinamide 

 1421-68-7 amidefrine mesilate 

 1492-02-0 glybuzole 

 1580-83-2 paraflutizide 

 1764-85-8 epitizide 



CN Code CAS RN Name 

 1766-91-2 penflutizide 

 1824-52-8 bemetizide 

 1824-58-4 ethiazide 

 1984-94-7 sulfasymazine 

 2043-38-1 butizide 

 2127-01-7 clorexolone 

 2259-96-3 cyclothiazide 

 2315-08-4 salazosulfadimidine 

 2447-57-6 sulfadoxine 

 2455-92-7 sulclamide 

 3074-35-9 glidazamide 

 3184-59-6 alipamide 

 3313-26-6 tiotixene 

 3436-11-1 delfantrine 

 3459-20-9 glymidine sodium 

 3563-14-2 sulfasuccinamide 

 3567-08-6 glysobuzole 

 3568-00-1 mebutizide 

 3688-85-5 tiamizide 

 3692-44-2 thiohexamide 

 3754-19-6 ambuside 

 3772-76-7 sulfametomidine 

 3930-20-9 sotalol 

 4015-18-3 sulfaclomide 

 4267-05-4 teclothiazide 

 5588-16-9 altizide 

 5588-38-5 tolpyrramide 

 7007-76-3 glucosulfamide 



CN Code CAS RN Name 

 7007-88-7 butadiazamide 

 7195-27-9 mefruside 

 7456-24-8 dimetotiazine 

 7541-30-2 mesuprine 

 10238-21-8 glibenclamide 

 13369-07-8 sulfatrozole 

 13642-52-9 soterenol 

 13957-38-5 hydrobentizide 

 14293-44-8 xipamide 

 14376-16-0 sulfaloxic acid 

 15676-16-1 sulpiride 

 17560-51-9 metolazone 

 17784-12-2 sulfacitine 

 20287-37-0 fenquizone 

 21132-59-2 pazoxide 

 21187-98-4 gliclazide 

 21662-79-3 sulfacecole 

 22736-85-2 diflumidone 

 22933-72-8 salazodine 

 23256-23-7 sulfatroxazole 

 23672-07-3 levosulpiride 

 24243-89-8 triflumidate 

 24455-58-1 glicetanile 

 24477-37-0 glisolamide 

 25046-79-1 glisoxepide 

 26807-65-8 indapamide 

 26944-48-9 glibornuride 

 27031-08-9 sulfaguanole 



CN Code CAS RN Name 

 27589-33-9 azosemide 

 28395-03-1 bumetanide 

 29094-61-9 glipizide 

 30236-32-9 dexsotalol 

 30279-49-3 suclofenide 

 32059-27-1 sumetizide 

 32295-18-4 tosifen 

 32797-92-5 glisentide 

 32909-92-5 sulfametrole 

 33342-05-1 gliquidone 

 35273-88-2 gliflumide 

 36148-38-6 besunide 

 36980-34-4 glicaramide 

 37000-20-7 zinterol 

 37087-94-8 tibric acid 

 37598-94-0 glipalamide 

 39860-99-6 pipotiazine 

 42583-55-1 carmetizide 

 42792-26-7 isosulpride 

 51264-14-3 amsacrine 

 51803-78-2 nimesulide 

 

 

51876-98-3 gliamilide 

 52157-91-2 galosemide 

 52406-01-6 uredofos 

 52994-25-9 glicondamide 

 54063-55-7 sulfaclorazole 

 55837-27-9 piretanide 

 56211-40-6 torasemide 



CN Code CAS RN Name 

 56302-13-7 satranidazole 

 56488-58-5 tizolemide 

 56488-61-0 flubepride 

 57479-88-6 sulmepride 

 60200-06-8 clorsulon 

 61477-95-0 monalazone disodium 

 63198-97-0 viroxime 

 64099-44-1 quisultazine 

 65761-24-2 sulfamazone 

 66644-81-3 veralipride 

 68291-97-4 zonisamide 

 68475-40-1 cipropride 

 68556-59-2 prosulpride 

 68677-06-5 lorapride 

 69387-87-7 tinisulpride 

 71010-45-2 glisindamide 

 72131-33-0 sulotroban 

 72301-78-1 zinviroxime 

 72301-79-2 enviroxime 

 73747-20-3 sulverapride 

 73803-48-2 tripamide 

 74680-07-2 glisamuride 

 74863-84-6 argatroban 

 75820-08-5 zidapamide 

 77989-60-7 metibride 

 79094-20-5 daltroban 

 80937-31-1 flosulide 

 81428-04-8 taltrimide 



CN Code CAS RN Name 

 81982-32-3 alpiropride 

 82666-62-4 sulosemide 

 85320-68-9 amosulalol 

 85977-49-7 tauromustine 

 87051-13-6 tosulur 

 90207-12-8 sulicrinat 

 90992-25-9 besulpamide 

 93479-97-1 glimepiride 

 100981-43-9 ebrotidine 

 101526-83-4 sematilide 

 103628-46-2 sumatriptan 

 103745-39-7 fasudil 

 106133-20-4 tamsulosin 

 107753-78-6 zafirlukast 

 110311-27-8 sulofenur 

 111974-60-8 ritolukast 

 112966-96-8 domitroban 

 115256-11-6 dofetilide 

 116649-85-5 ramatroban 

 119636-74-7 sitalidone 

 119905-05-4 delequamine 

 120279-96-1 dorzolamide 

 120688-08-6 risotilide 

 120824-08-0 linotroban 

 121679-13-8 naratriptan 

 122647-31-8 ibutilide 

 123308-22-5 sezolamide 

 123663-49-0 iguratimod 



CN Code CAS RN Name 

 125279-79-0 ersentilide 

 127373-66-4 sivelestat 

 129981-36-8 sampatrilat 

 133267-19-3 artilide 

 133276-80-9 samixogrel 

 136564-68-6 masilukast 

 136817-59-9 delavirdine 

 138384-68-6 metesind 

 138890-62-7 brinzolamide 

 139133-26-9 lexipafant 

 139133-27-0 nupafant 

 139308-65-9 tolafentrine 

 139755-83-2 sildenafil 

 140695-21-2 osutidine 

 141626-36-0 dronedarone 

 144494-65-5 tirofiban 

 144980-29-0 repinotan 

 146623-69-0 saprisartan 

 147536-97-8 bosentan 

 149556-49-0 susalimod 

 150375-75-0 relcovaptan 

 151140-96-4 avitriptan 

 154323-57-6 almotriptan 

 154397-77-0 napsagatran 

 158751-64-5 clamikalant 

 159634-47-6 ibutamoren 

 161814-49-9 amprenavir 

 165538-40-9 terutroban 



CN Code CAS RN Name 

 165668-41-7 indisulam 

 169590-41-4 deracoxib 

 169590-42-5 celecoxib 

 170569-88-7 mavacoxib 

 170858-33-0 sonepiprazole 

 173424-77-6 laromustine 

 174484-41-4 tipranavir 

 180200-68-4 tilmacoxib 

 180384-56-9 clazosentan 

 180384-57-0 tezosentan 

 180918-68-7 trecetilide 

 181695-72-7 valdecoxib 

 184036-34-8 sitaxentan 

 185913-78-4 satavaptan 

 186497-07-4 zibotentan 

 192329-42-3 prinomastat 

 195533-53-0 batabulin 

 197904-84-0 apricoxib 

 198470-84-7 parecoxib 

 206361-99-1 darunavir 

 209733-45-9 anatibant 

 210538-44-6 taprizosin 

 210891-04-6 edonentan 

 219311-44-1 dabuzalgron 

 219757-90-1 sulamserod 

 224785-90-4 vardenafil 

 226700-79-4 fosamprenavir 

 233254-24-5 tomeglovir 



CN Code CAS RN Name 

 243984-11-4 resatorvid 

 254877-67-3 ataciguat 

 265114-23-6 cimicoxib 

 266359-83-5 reparixin 

 268203-93-6 udenafil 

 287405-51-0 apratastat 

 287714-41-4 rosuvastatin 

 290815-26-8 avosentan 

 313682-08-5 brecanavir 

 321915-31-5 litomeglovir 

 358970-97-5 drinabant 

 362505-84-8 relacatib 

 381683-92-7 ecopladib 

 381683-94-9 efipladib 

 398507-55-6 lodenafil carbonate 

 403604-85-3 nebentan 

 414864-00-9 belinostat 

 439687-69-1 nelivaptan 

 444731-52-6 pazopanib 

 464213-10-3 ibipinabant 

 519055-62-0 tasisulam 

 691852-58-1 nesbuvir 

 769169-27-9 begacestat 

 778576-62-8 oglemilast 

 839673-52-8 cevoglitazar 

 862189-95-5 mirodenafil 

 865200-20-0 giripladib 

2936 21 00 68-26-8 retinol 



CN Code CAS RN Name 

 302-79-4 tretinoin 

 4759-48-2 isotretinoin 

 5300-03-8 alitretinoin 

2936 22 00 59-43-8 thiamine 

 59-58-5 prosultiamine 

 154-87-0 cocarboxylase 

 532-40-1 monophosphothiamine 

2936 23 00 83-88-5 riboflavin 

2936 24 00 81-13-0 dexpanthenol 

 137-08-6 calcium pantothenate 

 16485-10-2 panthenol 

2936 25 00 65-23-6 pyridoxine 

2936 26 00 68-19-9 cyanocobalamin 

 13422-51-0 hydroxocobalamin 

 13422-55-4 mecobalamin 

 13870-90-1 cobamamide 

2936 27 00 50-81-7 ascorbic acid 

 134-03-2 sodium ascorbate 

2936 28 00 9002-96-4 tocofersolan 

 40516-48-1 tretinoin tocoferil 

 61343-44-0 tocofenoxate 

2936 29 00 50-14-6 ergocalciferol 

 58-85-5 biotin 

 59-30-3 folic acid 

 59-67-6 nicotinic acid 

 67-97-0 colecalciferol 

 84-80-0 phytomenadione 

 98-92-0 nicotinamide 



CN Code CAS RN Name 

 492-85-3 nicopholine 

 1492-18-8 calcium folinate 

 5988-22-7 phytonadiol sodium diphosphate 

 19356-17-3 calcifediol 

 31690-09-2 levomefolic acid 

 32222-06-3 calcitriol 

 54573-75-0 doxercalciferol 

 55721-11-4 secalciferol 

 80433-71-2 calcium levofolinate 

 83805-11-2 falecalcitriol 

 104121-92-8 eldecalcitol 

2936 90 00 137-76-8 cetotiamine 

 137-86-0 octotiamine 

 6092-18-8 cycotiamine 

 41294-56-8 alfacalcidol 

2937 11 00 12629-01-5 somatropin 

 82030-87-3 somatrem 

 89383-13-1 somidobove 

 96353-48-9 somagrebove 

 102733-72-2 sometripor 

 102744-97-8 sometribove 

 106282-98-8 somalapor 

 119693-74-2 somenopor 

 123212-08-8 somatosalm 

 126752-39-4 somavubove 

 129566-95-6 somfasepor 

2937 12 00 0-00-0 insulin defalan 

 11061-68-0 insulin, human 



CN Code CAS RN Name 

2937 19 00 0-00-0 corticorelin 

 50-56-6 oxytocin 

 50-57-7 lypressin 

 56-59-7 felypressin 

 113-78-0 demoxytocin 

 113-79-1 argipressin 

 113-80-4 argiprestocin 

 1393-25-5 secretin 

 3397-23-7 ornipressin 

 4474-91-3 angiotensin II 

 9002-60-2 corticotropin 

 9002-61-3 chorionic gonadotrophin 

 9002-68-0 follitropin alfa 

 9002-70-4 serum gonadotrophin 

 9002-71-5 thyrotrophin 

 9002-79-3 intermedine 

 9004-10-8 dalanated insulin 

 9007-12-9 calcitonin 

 11000-17-2 vasopressin injection 

 11118-25-5 calcitonin, rat 

 12279-41-3 seractide 

 12321-44-7 calcitonin, porcine 

 14636-12-5 terlipressin 

 16679-58-6 desmopressin 

 16941-32-5 glucagon 

 16960-16-0 tetracosactide 

 17692-62-5 norleusactide 

 20282-58-0 tricosactide 



CN Code CAS RN Name 

 21215-62-3 calcitonin, human 

 22006-64-0 tridecactide 

 22572-04-9 codactide 

 24305-27-9 protirelin 

 24870-04-0 giractide 

 26112-29-8 calcitonin, bovine 

 33515-09-2 gonadorelin 

 33605-67-3 cargutocin 

 34273-10-4 saralasin 

 34765-96-3 alsactide 

 37025-55-1 carbetocin 

 38234-21-8 fertirelin 

 38916-34-6 somatostatin 

 47931-80-6 tosactide 

 47931-85-1 calcitonin, salmon 

 52232-67-4 teriparatide 

 53714-56-0 leuprorelin 

 54017-73-1 murodermin 

 57014-02-5 calcitonin, eel 

 57773-63-4 triptorelin 

 57773-65-6 deslorelin 

 57982-77-1 buserelin 

 60731-46-6 elcatonin 

 62305-86-6 orotirelin 

 65807-02-5 goserelin 

 66866-63-5 lutrelin 

 68562-41-4 mecasermin 

 68859-20-1 insulin argine 
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 68893-82-3 parathyroid hormone 

 69558-55-0 thymopentin 

 76712-82-8 histrelin 

 76932-56-4 nafarelin 

 77727-10-7 nacartocin 

 78664-73-0 posatirelin 

 81377-02-8 seglitide 

 83150-76-9 octreotide 

 83930-13-6 somatorelin 

 85466-18-8 thymocartin 

 86168-78-7 sermorelin 

 89662-30-6 detirelix 

 90243-66-6 montirelin 

 95729-65-0 azetirelin 

 97048-13-0 urofollitropin 

 100016-62-4 calcitonin, chicken 

 103300-74-9 taltirelin 

 103451-84-9 avicatonin 

 105250-86-0 ebiratide 

 105953-59-1 dumorelin 

 111212-85-2 ersofermin 

 116094-23-6 insulin aspart 

 120287-85-6 cetrorelix 

 124904-93-4 ganirelix 

 127932-90-5 ramorelix 

 133107-64-9 insulin lispro 

 140703-49-7 avorelin 

 140703-51-1 examorelin 
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 141758-74-9 exenatide 

 144916-42-7 sonermin 

 146479-72-3 follitropin beta 

 146706-68-5 rismorelin 

 147859-97-0 peforelin 

 151126-32-8 pramlintide 

 151272-78-5 teverelix 

 152923-57-4 lutropin alfa 

 158861-67-7 pralmorelin 

 159768-75-9 labradimil 

 160337-95-1 insulin glargine 

 165101-51-9 becaplermin 

 169148-63-4 insulin detemir 

 170851-70-4 ipamorelin 

 177073-44-8 choriogonadotropin alfa 

 178535-93-8 abrineurin 

 183552-38-7 abarelix 

 186018-45-1 metreleptin 

 197922-42-2 teduglutide 

 204656-20-2 liraglutide 

 207748-29-6 insulin glulisine 

 214766-78-6 degarelix 

 218620-50-9 pegvisomant 

 218949-48-5 tesamorelin 

 275371-94-3 taspoglutide 

 295350-45-7 ozarelix 

 308079-72-3 thymostimulin 

 320367-13-3 lixisenatide 
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 348119-84-6 obinepitide 

 782500-75-8 albiglutide 

2937 21 00 50-23-7 hydrocortisone 

 50-24-8 prednisolone 

 53-03-2 prednisone 

 53-06-5 cortisone 

2937 22 00 50-02-2 dexamethasone 

 53-33-8 paramethasone 

 53-34-9 fluprednisolone 

 67-73-2 fluocinolone acetonide 

 124-94-7 triamcinolone 

 127-31-1 fludrocortisone 

 152-97-6 fluocortolone 

 338-95-4 isoflupredone 

 356-12-7 fluocinonide 

 378-44-9 betamethasone 

 382-67-2 desoximetasone 

 426-13-1 fluorometholone 

 595-52-8 descinolone 

 1524-88-5 fludroxycortide 

 2135-17-3 flumetasone 

 2193-87-5 fluprednidene 

 2355-59-1 drocinonide 

 2557-49-5 diflorasone 

 2607-06-9 diflucortolone 

 2825-60-7 formocortal 

 3093-35-4 halcinonide 

 3385-03-3 flunisolide 



CN Code CAS RN Name 

 3693-39-8 fluclorolone acetonide 

 3841-11-0 fluperolone 

 3924-70-7 amcinafal 

 4419-39-0 beclometasone 

 4732-48-3 meclorisone 

 4828-27-7 clocortolone 

 4989-94-0 triamcinolone furetonide 

 5251-34-3 cloprednol 

 5534-05-4 betamethasone acibutate 

 5611-51-8 triamcinolone hexacetonide 

 7008-26-6 dichlorisone 

 7332-27-6 amcinafide 

 19705-61-4 cicortonide 

 19888-56-3 fluazacort 

 21365-49-1 tralonide 

 23674-86-4 difluprednate 

 24320-27-2 halocortolone 

 24358-76-7 nivacortol 

 25092-07-3 dimesone 

 25122-41-2 clobetasol 

 26849-57-0 triclonide 

 28971-58-6 acrocinonide 

 29069-24-7 prednimustine 

 31002-79-6 triamcinolone benetonide 

 33124-50-4 fluocortin 

 35135-68-3 cormetasone 

 50629-82-8 halometasone 

 51022-69-6 amcinonide 



CN Code CAS RN Name 

 52080-57-6 chloroprednisone 

 54063-32-0 clobetasone 

 57781-15-4 halopredone 

 58497-00-0 procinonide 

 58524-83-7 ciprocinonide 

 59497-39-1 naflocort 

 60135-22-0 flumoxonide 

 67452-97-5 alclometasone 

 74131-77-4 ticabesone 

 78467-68-2 locicortolone dicibate 

 83880-70-0 dexamethasone acefurate 

 85197-77-9 tipredane 

 87116-72-1 timobesone 

 90566-53-3 fluticasone 

 98651-66-2 ulobetasol 

 103466-73-5 icometasone enbutate 

 105102-22-5 mometasone 

 106033-96-9 itrocinonide 

 123013-22-9 amelometasone 

 129260-79-3 loteprednol 

 132245-57-9 dexamethasone cipecilate 

 144459-70-1 rofleponide 

 199331-40-3 etiprednol dicloacetate 

 397864-44-7 fluticasone furoate 

 678160-57-1 zoticasone 

2937 23 00 50-28-2 estradiol 

 50-50-0 estradiol benzoate 

 52-76-6 lynestrenol 



CN Code CAS RN Name 

 53-16-7 estrone 

 57-63-6 ethinylestradiol 

 57-83-0 progesterone 

 67-95-8 quingestrone 

 68-22-4 norethisterone 

 68-23-5 noretynodrel 

 68-96-2 hydroxyprogesterone 

 72-33-3 mestranol 

 79-64-1 dimethisterone 

 152-43-2 quinestrol 

 152-62-5 dydrogesterone 

 313-05-3 azacosterol 

 337-03-1 flugestone 

 432-60-0 allylestrenol 

 434-03-7 ethisterone 

 514-68-1 estriol succinate 

 520-85-4 medroxyprogesterone 

 547-81-9 epiestriol 

 566-48-3 formestane 

 595-77-7 algestone 

 630-56-8 hydroxyprogesterone caproate 

 797-63-7 levonorgestrel 

 809-01-8 edogestrone 

 848-21-5 norgestrienone 

 850-52-2 altrenogest 

 896-71-9 tigestol 

 965-90-2 ethylestrenol 

 977-79-7 medrogestone 



CN Code CAS RN Name 

 979-32-8 estradiol valerate 

 1169-79-5 quinestradol 

 1231-93-2 etynodiol 

 1253-28-7 gestonorone caproate 

 1961-77-9 chlormadinone 

 2363-58-8 epitiostanol 

 2740-52-5 anagestone 

 2998-57-4 estramustine 

 3124-93-4 ethynerone 

 3538-57-6 haloprogesterone 

 3562-63-8 megestrol 

 3571-53-7 estradiol undecylate 

 3643-00-3 oxogestone 

 4140-20-9 estrapronicate 

 5192-84-7 trengestone 

 5367-84-0 clomegestone 

 5630-53-5 tibolone 

 5633-18-1 melengestrol 

 5941-36-6 estrazinol 

 6533-00-2 norgestrel 

 6795-60-4 norvinisterone 

 7001-56-1 pentagestrone 

 7004-98-0 epimestrol 

 7690-08-6 segesterone 

 10116-22-0 demegestone 

 10322-73-3 estrofurate 

 10448-96-1 almestrone 

 10592-65-1 quingestanol 



CN Code CAS RN Name 

 13563-60-5 norgesterone 

 13885-31-9 orestrate 

 14340-01-3 gestadienol 

 15262-77-8 delmadinone 

 16320-04-0 gestrinone 

 16915-71-2 cingestol 

 19291-69-1 gestaclone 

 20047-75-0 clogestone 

 23163-42-0 metynodiol 

 23873-85-0 proligestone 

 25092-41-5 norgestomet 

 28014-46-2 polyestradiol phosphate 

 30781-27-2 amadinone 

 34184-77-5 promegestone 

 34816-55-2 moxestrol 

 35189-28-7 norgestimate 

 39219-28-8 promestriene 

 39791-20-3 nilestriol 

 52279-58-0 metogest 

 54024-22-5 desogestrel 

 54048-10-1 etonogestrel 

 54063-31-9 cismadinone 

 54063-33-1 cloxestradiol 

 58691-88-6 nomegestrol 

 60282-87-3 gestodene 

 65928-58-7 dienogest 

 74513-62-5 trimegestone 

 80471-63-2 epostane 



CN Code CAS RN Name 

 105149-04-0 osaterone 

 110072-15-6 tosagestin 

 129453-61-8 fulvestrant 

 139402-18-9 alestramustine 

2937 29 00 52-39-1 aldosterone 

 52-78-8 norethandrolone 

 53-39-4 oxandrolone 

 53-43-0 prasterone 

 58-18-4 methyltestosterone 

 58-19-5 drostanolone 

 58-22-0 testosterone 

 64-85-7 desoxycortone 

 67-81-2 penmesterol 

 72-63-9 metandienone 

 76-43-7 fluoxymesterone 

 76-47-1 hydrocortamate 

 83-43-2 methylprednisolone 

 145-12-0 oxymesterone 

 145-13-1 pregnenolone 

 152-58-9 cortodoxone 

 153-00-4 metenolone 

 434-07-1 oxymetholone 

 434-22-0 nandrolone 

 521-10-8 methandriol 

 521-11-9 mestanolone 

 521-18-6 androstanolone 

 

 

595-77-7 algestone 

 599-33-7 prednylidene 



CN Code CAS RN Name 

 638-94-8 desonide 

 797-58-0 norboletone 

 846-48-0 boldenone 

 965-93-5 metribolone 

 968-93-4 testolactone 

 976-71-6 canrenone 

 1093-58-9 clostebol 

 1110-40-3 cortivazol 

 1247-42-3 meprednisone 

 1254-35-9 oxabolone cipionate 

 1424-00-6 mesterolone 

 1491-81-2 bolmantalate 

 1605-89-6 bolasterone 

 2098-66-0 cyproterone 

 2205-73-4 tiomesterone 

 2320-86-7 enestebol 

 2454-11-7 formebolone 

 2487-63-0 quinbolone 

 2668-66-8 medrysone 

 3570-10-3 benorterone 

 3625-07-8 mebolazine 

 3638-82-2 propetandrol 

 3704-09-4 mibolerone 

 3764-87-2 trestolone 

 5055-42-5 silandrone 

 5060-55-9 prednisolone steaglate 

 5197-58-0 stenbolone 

 5591-27-5 clometerone 



CN Code CAS RN Name 

 5626-34-6 prednisolamate 

 5714-75-0 prednazate 

 5874-98-6 testosterone ketolaurate 

 6693-90-9 prednazoline 

 7483-09-2 mesabolone 

 7753-60-8 anecortave 

 10161-33-8 trenbolone 

 10418-03-8 stanozolol 

 13085-08-0 mazipredone 

 13583-21-6 norclostebol 

 13647-35-3 trilostane 

 14484-47-0 deflazacort 

 16915-78-9 bolenol 

 17021-26-0 calusterone 

 17230-88-5 danazol 

 17332-61-5 isoprednidene 

 18118-80-4 oxisopred 

 19120-01-5 hydroxystenozole 

 20423-99-8 deprodone 

 21362-69-6 mepitiostane 

 33122-60-0 nordinone 

 33765-68-3 oxendolone 

 41020-79-5 dicirenone 

 43169-54-6 mexrenoate potassium 

 49697-38-3 rimexolone 

 49847-97-4 prorenoate potassium 

 50801-44-0 cortisuzol 

 51333-22-3 budesonide 



CN Code CAS RN Name 

 51354-32-6 nisterime 

 53016-31-2 norelgestromin 

 53608-96-1 cloxotestosterone 

 60023-92-9 roxibolone 

 60607-35-4 topterone 

 61951-99-3 tixocortol 

 63014-96-0 delanterone 

 65415-41-0 nicocortonide 

 66877-67-6 domoprednate 

 67392-87-4 drospirenone 

 73771-04-7 prednicarbate 

 74050-20-7 hydrocortisone aceponate 

 74220-07-8 spirorenone 

 76675-97-3 resocortol 

 77016-85-4 plomestane 

 79243-67-7 rosterolone 

 83625-35-8 amebucort 

 84371-65-3 mifepristone 

 86401-95-8 methylprednisolone aceponate 

 87952-98-5 mespirenone 

 89672-11-7 cioteronel 

 90350-40-6 methylprednisolone suleptanate 

 91935-26-1 toripristone 

 96301-34-7 atamestane 

 98319-26-7 finasteride 

 105051-87-4 minamestane 

 107000-34-0 zanoterone 

 107724-20-9 eplerenone 



CN Code CAS RN Name 

 107868-30-4 exemestane 

 119169-78-7 epristeride 

 120815-74-9 butixocort 

 126544-47-6 ciclesonide 

 137099-09-3 turosteride 

 154229-19-3 abiraterone 

 159811-51-5 ulipristal 

 164656-23-9 dutasteride 

 199396-76-4 asoprisnil 

 211254-73-8 lonaprisan 

 222732-94-7 asoprisnil ecamate 

2937 50 00 363-24-6 dinoprostone 

 551-11-1 dinoprost 

 745-65-3 alprostadil 

 33813-84-2 deprostil 

 35121-78-9 epoprostenol 

 35700-23-3 carboprost 

 40665-92-7 cloprostenol 

 40666-16-8 fluprostenol 

 51953-95-8 doxaprost 

 54120-61-5 prostalene 

 55028-70-1 arbaprostil 

 56695-65-9 rosaprostol 

 59122-46-2 misoprostol 

 59619-81-7 etiproston 

 60325-46-4 sulprostone 

 61263-35-2 meteneprost 

 61557-12-8 penprostene 



CN Code CAS RN Name 

 62524-99-6 delprostenate 

 62559-74-4 froxiprost 

 63266-93-3 eganoprost 

 64318-79-2 gemeprost 

 67040-53-3 tiprostanide 

 67110-79-6 luprostiol 

 69381-94-8 fenprostalene 

 69648-38-0 butaprost 

 69648-40-4 oxoprostol 

 69900-72-7 trimoprostil 

 70667-26-4 ornoprostil 

 71097-83-1 nileprost 

 71116-82-0 tiaprost 

 73121-56-9 enprostil 

 73647-73-1 viprostol 

 74176-31-1 alfaprostol 

 77287-05-9 rioprostil 

 79360-43-3 nocloprost 

 79672-88-1 piriprost 

 80225-28-1 tilsuprost 

 81026-63-3 enisoprost 

 81845-44-5 ciprostene 

 81846-19-7 treprostinil 

 83997-19-7 ataprost 

 85505-64-2 vapiprost 

 86348-98-3 flunoprost 

 87269-59-8 naxaprostene 

 88430-50-6 beraprost 



CN Code CAS RN Name 

 88852-12-4 limaprost 

 88931-51-5 clinprost 

 88980-20-5 mexiprostil 

 90243-98-4 dimoxaprost 

 90693-76-8 eptaloprost 

 95722-07-9 cicaprost 

 108945-35-3 taprostene 

 110845-89-1 remiprostol 

 120373-36-6 unoprostone 

 122946-42-3 spiriprostil 

 130209-82-4 latanoprost 

 136892-64-3 ecraprost 

 155206-00-1 bimatoprost 

 172740-14-6 posaraprost 

 209860-87-7 tafluprost 

 256382-08-8 rivenprost 

 333963-40-9 lubiprostone 

 333963-42-1 cobiprostone 

2937 90 00 51-41-2 norepinephrine 

 51-43-4 epinephrine 

 55-03-8 levothyroxine sodium 

 329-65-7 racepinefrine 

 3130-96-9 rathyronine 

 6893-02-3 liothyronine 

 9010-34-8 thyroglobulin 

 13074-00-5 azastene 

 83646-97-3 inocoterone 

 342577-38-2 velneperit 



CN Code CAS RN Name 

 609799-22-6 tasimelteon 

 834153-87-6 elagolix 

2938 10 00 153-18-4 rutoside 

 520-27-4 diosmin 

 7085-55-4 troxerutin 

 23869-24-1 monoxerutin 

 30851-76-4 ethoxazorutoside 

2938 90 10 71-63-6 digitoxin 

 1111-39-3 acetyldigitoxin 

 1405-76-1 gitalin, amorphous 

 3261-53-8 gitaloxin 

 7242-04-8 pengitoxin 

 10176-39-3 gitoformate 

 17575-22-3 lanatoside C 

 17598-65-1 deslanoside 

 20830-75-5 digoxin 

 30685-43-9 metildigoxin 

 36983-69-4 actodigin 

2938 90 90 466-06-8 proscillaridin 

 474-58-8 sitogluside 

 8063-80-7 polisaponin 

 14144-06-0 disogluside 

 17226-75-4 khelloside 

 18719-76-1 keracyanin 

 29767-20-2 teniposide 

 33156-28-4 ramnodigin 

 33396-37-1 meproscillarin 

 33419-42-0 etoposide 



CN Code CAS RN Name 

 99759-19-0 tiqueside 

 100345-64-0 siagoside 

 131129-98-1 mipragoside 

 150332-35-7 pamaqueside 

2939 11 00 76-41-5 oxymorphone 

 76-42-6 oxycodone 

 125-28-0 dihydrocodeine 

 125-29-1 hydrocodone 

 466-90-0 thebacon 

 466-99-9 hydromorphone 

 509-67-1 pholcodine 

 639-48-5 nicomorphine 

 14521-96-1 etorphine 

 52485-79-7 buprenorphine 

2939 19 00 62-67-9 nalorphine 

 128-62-1 noscapine 

 143-52-2 metopon 

 427-00-9 desomorphine 

 465-65-6 naloxone 

 466-97-7 normorphine 

 467-15-2 norcodeine 

 467-18-5 myrophine 

 486-47-5 ethaverine 

 509-56-8 methyldihydromorphine 

 808-24-2 nicodicodine 

 2183-56-4 hydromorphinol 

 3688-66-2 nicocodine 

 4406-22-8 cyprenorphine 



CN Code CAS RN Name 

 7125-76-0 codoxime 

 14357-78-9 diprenorphine 

 16008-36-9 methyldesorphine 

 16549-56-7 homprenorphine 

 16590-41-3 naltrexone 

 16676-26-9 nalmexone 

 20290-10-2 morphine glucuronide 

 20594-83-6 nalbuphine 

 23758-80-7 alletorphine 

 25333-77-1 acetorphine 

 42281-59-4 oxilorphan 

 55096-26-9 nalmefene 

 68616-83-1 pentamorphone 

 69373-95-1 diproteverine 

 72060-05-0 conorfone 

 77287-89-9 xorphanol 

 88939-40-6 semorphone 

 152657-84-6 nalfurafine 

 916055-92-0 methylnaltrexone bromide 

2939 20 00 84-55-9 viquidil 

 1301-42-4 euprocin 

2939 41 00 90-81-3 racephedrine 

2939 42 00 90-82-4 pseudoephedrine 

2939 43 00 492-39-7 cathine 

2939 44 00 14838-15-4 phenylpropanolamine 

2939 45 00 537-46-2 metamfetamine 

 33817-09-3 levmetamfetamine 

2939 49 00 7681-79-0 etafedrine 



CN Code CAS RN Name 

 26652-09-5 ritodrine 

2939 51 00 3736-08-1 fenetylline 

2939 59 00 314-35-2 etamiphylline 

 317-34-0 aminophylline 

 437-74-1 xantinol nicotinate 

 479-18-5 diprophylline 

 519-30-2 dimethazan 

 519-37-9 etofylline 

 523-87-5 dimenhydrinate 

 603-00-9 proxyphylline 

 606-90-6 piprinhydrinate 

 1703-48-6 dimabefylline 

 2016-63-9 bamifylline 

 4499-40-5 choline theophyllinate 

 5634-38-8 guaifylline 

 6493-05-6 pentoxifylline 

 10001-43-1 pimefylline 

 10226-54-7 lomifylline 

 13460-98-5 theodrenaline 

 15518-82-8 metescufylline 

 15766-94-6 theophylline ephedrine 

 17243-56-0 visnafylline 

 17243-70-8 triclofylline 

 17692-30-7 diniprofylline 

 17693-51-5 promethazine teoclate 

 18833-13-1 acefylline piperazine 

 30924-31-3 cafaminol 

 36921-54-7 xantifibrate 



CN Code CAS RN Name 

 41078-02-8 enprofylline 

 53403-97-7 pyridofylline 

 54063-54-6 reproterol 

 54504-70-0 etofylline clofibrate 

 55242-55-2 propentofylline 

 57076-71-8 denbufylline 

 58166-83-9 cafedrine 

 65184-10-3 teoprolol 

 69975-86-6 doxofylline 

 70788-27-1 acefylline clofibrol 

 79712-55-3 tazifylline 

 80288-49-9 furafylline 

 80294-25-3 mexafylline 

 81792-35-0 teopranitol 

 82190-91-8 flufylline 

 85118-43-0 fluprofylline 

 90162-60-0 isbufylline 

 90749-32-9 laprafylline 

 98204-48-9 spirofylline 

 98833-92-2 stacofylline 

 100324-81-0 lisofylline 

 102144-78-5 tameridone 

 105102-21-4 torbafylline 

 107767-55-5 albifylline 

 110390-84-6 perbufylline 

 116763-36-1 nestifylline 

 132210-43-6 cipamfylline 

 136145-07-8 arofylline 



CN Code CAS RN Name 

 136199-02-5 rolofylline 

 151159-23-8 midaxifylline 

 151581-23-6 apaxifylline 

 155270-99-8 istradefylline 

 166374-49-8 naxifylline 

2939 61 00 60-79-7 ergometrine 

2939 62 00 113-15-5 ergotamine 

2939 69 00 50-37-3 lysergide 

 113-42-8 methylergometrine 

 361-37-5 methysergide 

 511-12-6 dihydroergotamine 

 3031-48-9 acetergamine 

 5793-04-4 propisergide 

 7125-71-5 toquizine 

 17692-51-2 metergoline 

 18016-80-3 lisuride 

 22336-84-1 metergotamine 

 25614-03-3 bromocriptine 

 27848-84-6 nicergoline 

 36945-03-6 lergotrile 

 37686-84-3 terguride 

 57935-49-6 tiomergine 

 59032-40-5 disulergine 

 59091-65-5 delergotrile 

 60019-20-7 brazergoline 

 64795-23-9 etisulergine 

 64795-35-3 mesulergine 

 66104-22-1 pergolide 



CN Code CAS RN Name 

 66759-48-6 desocriptine 

 74627-35-3 cianergoline 

 77650-95-4 proterguride 

 81409-90-7 cabergoline 

 81968-16-3 mergocriptine 

 83455-48-5 bromerguride 

 87178-42-5 dosergoside 

 88660-47-3 epicriptine 

 107052-56-2 romergoline 

 108674-86-8 sergolexole 

 121588-75-8 amesergide 

2939 79 10 486-56-6 cotinine 

2939 79 90 0-00-0 exatecan alideximer 

 50-39-5 protheobromine 

 50-55-5 reserpine 

 52-88-0 atropine methonitrate 

 53-18-9 bietaserpine 

 54-49-9 metaraminol 

 57-22-7 vincristine 

 57-94-3 tubocurarine chloride 

 80-49-9 homatropine methylbromide 

 80-50-2 octatropine methylbromide 

 84-36-6 syrosingopine 

 86-13-5 benzatropine 

 90-39-1 sparteine 

 90-69-7 lobeline 

 90-86-8 cinnamedrine 

 131-01-1 deserpidine 



CN Code CAS RN Name 

 143-92-0 tropenziline bromide 

 357-70-0 galantamine 

 365-26-4 oxilofrine 

 428-07-9 atromepine 

 477-30-5 demecolcine 

 495-83-0 tigloidine 

 511-55-7 xenytropium bromide 

 522-87-2 yohimbic acid 

 524-83-4 etybenzatropine 

 530-54-1 methoxyphedrine 

 533-08-4 tropigline 

 546-06-5 conessine 

 574-77-6 papaveroline 

 585-14-8 poskine 

 602-40-4 cyheptropine 

 602-41-5 thiocolchicoside 

 604-51-3 deptropine 

 865-04-3 methoserpidine 

 865-21-4 vinblastine 

 865-24-7 vinglycinate 

 1028-33-7 pentifylline 

 1178-28-5 metoserpate 

 1242-69-9 decitropine 

 1617-90-9 vincamine 

 2235-90-7 etryptamine 

 2444-46-4 nonivamide 

 2589-47-1 prajmalium bitartrate 

 3735-85-1 mefeserpine 



CN Code CAS RN Name 

 3784-89-2 phenactropinium chloride 

 4438-22-6 atropine oxide 

 4880-88-0 vinburnine 

 4880-92-6 apovincamine 

 4914-30-1 dehydroemetine 

 5578-73-4 sanguinarium chloride 

 5610-40-2 securinine 

 5627-46-3 clobenztropine 

 5868-06-4 fentonium bromide 

 6961-46-2 idrocilamide 

 7008-24-4 chloroserpidine 

 7008-42-6 acronine 

 7009-65-6 prampine 

 10405-02-4 trospium chloride 

 15130-91-3 sultroponium 

 15180-03-7 alcuronium chloride 

 15228-71-4 vinrosidine 

 15351-09-4 metamfepramone 

 15585-43-0 rivanicline 

 15790-02-0 tropodifene 

 17127-48-9 glaziovine 

 19410-02-7 tropirine 

 19877-89-5 vincanol 

 22254-24-6 ipratropium bromide 

 23360-92-1 vinleurosine 

 24815-24-5 rescinnamine 

 25573-43-7 eseridine 

 25775-90-0 zucapsaicin 



CN Code CAS RN Name 

 26833-87-4 omacetaxine mepesuccinate 

 29025-14-7 butropium bromide 

 30286-75-0 oxitropium bromide 

 33335-58-9 dimethyltubocurarinium chloride 

 40796-97-2 bemesetron 

 42971-09-5 vinpocetine 

 47562-08-3 lorajmine 

 51598-60-8 cimetropium bromide 

 53643-48-4 vindesine 

 53862-81-0 detajmium bitartrate 

 54022-49-0 vinformide 

 57475-17-9 brovincamine 

 57694-27-6 vinpoline 

 58337-35-2 elliptinium acetate 

 63516-07-4 flutropium bromide 

 64294-94-6 tropabazate 

 65285-58-7 vincantril 

 67699-40-5 vinzolidine 

 68170-69-4 vinepidine 

 68779-67-9 vindeburnol 

 71031-15-7 cathinone 

 71486-22-1 vinorelbine 

 72238-02-9 retelliptine 

 72741-87-8 tridolgosir 

 73573-42-9 rescimetol 

 76352-13-1 tropapride 

 79467-19-9 sintropium bromide 

 81571-28-0 vinleucinol 



CN Code CAS RN Name 

 81600-06-8 vintriptol 

 82857-82-7 ilepcimide 

 83482-77-3 vinmegallate 

 85181-40-4 tropanserin 

 88199-75-1 sevitropium mesilate 

 89565-68-4 tropisetron 

 91421-42-0 rubitecan 

 97682-44-5 irinotecan 

 105118-14-7 datelliptium chloride 

 109889-09-0 granisetron 

 113932-41-5 tematropium metilsulfate 

 117086-68-7 ricasetron 

 123258-84-4 itasetron 

 123286-00-0 vinfosiltine 

 123482-22-4 zatosetron 

 123948-87-8 topotecan 

 135905-89-4 mirisetron 

 139404-48-1 tiotropium bromide 

 149882-10-0 lurtotecan 

 162652-95-1 vinflunine 

 171335-80-1 exatecan 

 187852-63-7 delimotecan 

 203066-49-3 pegamotecan 

 215604-75-4 afeletecan 

 246527-99-1 mureletecan 

 256411-32-2 belotecan 

 292618-32-7 gimatecan 

 850607-58-8 darotropium bromide 



CN Code CAS RN Name 

2939 80 00 520-52-5 psilocybine 

 114899-77-3 trabectedin 

2940 00 00 488-69-7 fosfructose 

 585-86-4 lactitol 

 4618-18-2 lactulose 

 7585-39-9 betadex 

 9007-72-1 ferric carboxymaltose 

 10016-20-3 alfadex 

 10310-32-4 tribenoside 

 15351-13-0 nicofuranose 

 15879-93-3 chloralose 

 29899-95-4 clobenoside 

 33779-37-2 salprotoside 

 54182-58-0 sucralfate 

 55902-93-7 mebenoside 

 56824-20-5 amiprilose 

 57680-56-5 sucrosofate 

 96427-12-2 lactalfate 

 132682-98-5 glufosfamide 

 133692-55-4 seprilose 

 179067-42-6 tafluposide 

 187269-40-5 bimosiamose 

 408504-26-7 sergliflozin etabonate 

 442201-24-3 remogliflozin etabonate 

2941 10 00 61-32-5 meticillin 

 61-33-6 benzylpenicillin 

 61-72-3 cloxacillin 

 66-79-5 oxacillin 



CN Code CAS RN Name 

 69-53-4 ampicillin 

 87-08-1 phenoxymethylpenicillin 

 87-09-2 almecillin 

 147-52-4 nafcillin 

 147-55-7 pheneticillin 

 525-94-0 adicillin 

 551-27-9 propicillin 

 751-84-8 benethamine penicillin 

 983-85-7 penamecillin 

 1538-09-6 benzathine benzylpenicillin 

 1596-63-0 quinacillin 

 1926-48-3 fenbenicillin 

 1926-49-4 clometocillin 

 3116-76-5 dicloxacillin 

 3485-14-1 ciclacillin 

 3511-16-8 hetacillin 

 3736-12-7 levopropicillin 

 4697-36-3 carbenicillin 

 4780-24-9 isopropicillin 

 5250-39-5 flucloxacillin 

 6011-39-8 clemizole penicillin 

 6489-97-0 metampicillin 

 7009-88-3 phenyracillin 

 10004-67-8 amantocillin 

 15949-72-1 prazocillin 

 17243-38-8 azidocillin 

 22164-94-9 suncillin 

 26552-51-2 tifencillin 



CN Code CAS RN Name 

 26774-90-3 epicillin 

 26787-78-0 amoxicillin 

 27025-49-6 carfecillin 

 33817-20-8 pivampicillin 

 34787-01-4 ticarcillin 

 35531-88-5 carindacillin 

 37091-66-0 azlocillin 

 40966-79-8 sarpicillin 

 41744-40-5 sulbenicillin 

 47747-56-8 talampicillin 

 50972-17-3 bacampicillin 

 51154-48-4 fibracillin 

 51481-65-3 mezlocillin 

 53861-02-2 oxetacillin 

 54340-65-7 furbucillin 

 55530-41-1 rotamicillin 

 55975-92-3 pirbenicillin 

 56211-43-9 tameticillin 

 61477-96-1 piperacillin 

 63358-49-6 aspoxicillin 

 63469-19-2 apalcillin 

 66148-78-5 temocillin 

 66327-51-3 fuzlocillin 

 67337-44-4 sarmoxicillin 

 69414-41-1 piridicillin 

 76497-13-7 sultamicillin 

 78186-33-1 fumoxicillin 

 82509-56-6 piroxicillin 



CN Code CAS RN Name 

 86273-18-9 lenampicillin 

 98048-07-8 fomidacillin 

 151287-22-8 tobicillin 

2941 20 80 57-92-1 streptomycin 

 4480-58-4 streptoniazid 

 11011-72-6 bluensomycin 

 102426-96-0 paldimycin 

2941 30 00 57-62-5 chlortetracycline 

 60-54-8 tetracycline 

 79-57-2 oxytetracycline 

 127-33-3 demeclocycline 

 564-25-0 doxycycline 

 751-97-3 rolitetracycline 

 808-26-4 sancycline 

 914-00-1 metacycline 

 987-02-0 demecycline 

 992-21-2 lymecycline 

 1110-80-1 pipacycline 

 1181-54-0 clomocycline 

 2013-58-3 meclocycline 

 4599-60-4 penimepicycline 

 5585-59-1 nitrocycline 

 5874-95-3 amicycline 

 10118-90-8 minocycline 

 15301-82-3 pecocycline 

 15590-00-8 etamocycline 

 15599-51-6 apicycline 

 16259-34-0 penimocycline 



CN Code CAS RN Name 

 16545-11-2 guamecycline 

 31770-79-3 meglucycline 

 58298-92-3 colimecycline 

 220620-09-7 tigecycline 

2941 40 00 56-75-7 chloramphenicol 

 847-25-6 racefenicol 

 13838-08-9 azidamfenicol 

 15318-45-3 thiamphenicol 

 31342-36-6 cloramfenicol pantotenate, complex 

 73231-34-2 florfenicol 

2941 50 00 114-07-8 erythromycin 

 527-75-3 berythromycin 

 53066-26-5 lexithromycin 

 62013-04-1 dirithromycin 

 80214-83-1 roxithromycin 

 81103-11-9 clarithromycin 

 82664-20-8 flurithromycin 

 84252-03-9 erythromycin stinoprate 

 96128-89-1 erythromycin acistrate 

 110480-13-2 idremcinal 

2941 90 00 0-00-0 actagardin 

 50-07-7 mitomycin 

 50-59-9 cefaloridine 

 50-76-0 dactinomycin 

 53-79-2 puromycin 

 59-01-8 kanamycin 

 66-81-9 cicloheximide 

 68-41-7 cycloserine 



CN Code CAS RN Name 

 113-73-5 gramicidin S 

 115-02-6 azaserine 

 119-04-0 framycetin 

 125-65-5 pleuromulin 

 126-07-8 griseofulvin 

 153-61-7 cefalotin 

 154-21-2 lincomycin 

 303-81-1 novobiocin 

 480-49-9 filipin 

 580-74-5 xantocillin 

 636-47-5 stallimycin 

 801-52-5 porfiromycin 

 859-07-4 cefaloram 

 1018-71-9 pyrrolnitrin 

 1066-17-7 colistin 

 1391-41-9 endomycin 

 1392-21-8 kitasamycin 

 1393-87-9 fusafungine 

 1394-02-1 hachimycin 

 1397-89-3 amphotericin B 

 1400-61-9 nystatin 

 1401-69-0 tylosin 

 1402-81-9 ambomycin 

 1402-82-0 amfomycin 

 1403-17-4 candicidin 

 1403-66-3 gentamicin 

 1403-71-0 hamycin 

 1403-99-2 mitogillin 



CN Code CAS RN Name 

 1404-04-2 neomycin 

 1404-08-6 neutramycin 

 1404-15-5 nogalamycin 

 1404-20-2 peliomycin 

 1404-26-8 polymyxin B 

 1404-48-4 relomycin 

 1404-55-3 ristocetin 

 1404-59-7 rutamycin 

 1404-64-4 sparsomycin 

 1404-74-6 streptovarycin 

 1404-88-2 tyrothricin 

 1404-90-6 vancomycin 

 1405-00-1 viridofulvin 

 1405-52-3 sulfomyxin 

 1405-87-4 bacitracin 

 1405-97-6 gramicidin 

 1407-05-2 methocidin 

 1695-77-8 spectinomycin 

 2508-89-6 duazomycin 

 2750-76-7 rifamide 

 2751-09-9 troleandomycin 

 3577-01-3 cefaloglycin 

 3922-90-5 oleandomycin 

 3930-19-6 rufocromomycin 

 4117-65-1 aspartocin 

 4434-05-3 coumamycin 

 4564-87-8 carbomycin 

 4696-76-8 bekanamycin 



CN Code CAS RN Name 

 4803-27-4 antramycin 

 5575-21-3 cefalonium 

 6990-06-3 fusidic acid 

 6998-60-3 rifamycin 

 7542-37-2 paromomycin 

 7644-67-9 azotomycin 

 7681-93-8 natamycin 

 8025-81-8 spiramycin 

 8052-16-2 cactinomycin 

 9014-02-2 zinostatin 

 10118-85-1 lidimycin 

 10206-21-0 cefacetrile 

 11003-38-6 capreomycin 

 11006-70-5 olivomycin 

 11006-76-1 mikamycin 

 11006-76-1 ostreogrycin 

 11006-76-1 pristinamycin 

 11006-76-1 virginiamycin 

 11006-77-2 vistatolon 

 11014-70-3 levorin 

 11015-37-5 bambermycin 

 11029-70-2 heliomycin 

 11033-34-4 steffimycin 

 11043-99-5 mitomalcin 

 11048-13-8 nebramycin 

 11048-15-0 kalafungin 

 11051-71-1 avilamycin 

 11056-06-7 bleomycin 



CN Code CAS RN Name 

 11056-09-0 ranimycin 

 11056-11-4 biniramycin 

 11056-12-5 cirolemycin 

 11056-14-7 mitocarcin 

 11056-15-8 mitosper 

 11056-16-9 nifungin 

 11096-49-4 partricin 

 11115-82-5 enramycin 

 11121-32-7 mepartricin 

 12650-69-0 mupirocin 

 12706-94-4 antelmycin 

 12772-35-9 butirosin 

 13058-67-8 lucimycin 

 13292-46-1 rifampicin 

 14289-25-9 diproleandomycin 

 15686-71-2 cefalexin 

 16846-24-5 josamycin 

 17090-79-8 monensin 

 18323-44-9 clindamycin 

 18378-89-7 plicamycin 

 18883-66-4 streptozocin 

 19504-77-9 pecilocin 

 20830-81-3 daunorubicin 

 21102-49-8 volpristin 

 21593-23-7 cefapirin 

 22733-60-4 siccanin 

 23110-15-8 fumagillin 

 23155-02-4 fosfomycin 



CN Code CAS RN Name 

 23214-92-8 doxorubicin 

 23477-98-7 sedecamycin 

 24280-93-1 mycophenolic acid 

 25546-65-0 ribostamycin 

 25953-19-9 cefazolin 

 25999-31-9 lasalocid 

 26631-90-3 brobactam 

 26973-24-0 ceftezole 

 27661-27-4 benaxibine 

 28022-11-9 megalomicin 

 30387-39-4 colistimethate sodium 

 31101-25-4 mirincamycin 

 32385-11-8 sisomicin 

 32886-97-8 pivmecillinam 

 32887-01-7 mecillinam 

 32986-56-4 tobramycin 

 32988-50-4 viomycin 

 33103-22-9 enviomycin 

 34444-01-4 cefamandole 

 34493-98-6 dibekacin 

 35457-80-8 midecamycin 

 35607-66-0 cefoxitin 

 35775-82-7 maridomycin 

 35834-26-5 rosaramicin 

 36441-41-5 lividomycin 

 36889-15-3 betamicin 

 36920-48-6 cefoxazole 

 37305-75-2 actaplanin 



CN Code CAS RN Name 

 37321-09-8 apramycin 

 37332-99-3 avoparcin 

 37517-28-5 amikacin 

 37717-21-8 flurocitabine 

 38129-37-2 bicozamycin 

 38821-53-3 cefradine 

 39685-31-9 cefuracetime 

 41952-52-7 cefcanel 

 47917-41-9 primycin 

 50370-12-2 cefadroxil 

 50846-45-2 bacmecillinam 

 50935-04-1 carubicin 

 50935-71-2 mocimycin 

 51025-85-5 arbekacin 

 51627-14-6 cefatrizine 

 51627-20-4 cefaparole 

 51762-05-1 cefroxadine 

 52093-21-7 micronomicin 

 52231-20-6 cefrotil 

 53003-10-4 salinomycin 

 53228-00-5 cetocycline 

 53994-73-3 cefaclor 

 54083-22-6 zorubicin 

 54182-65-9 azalomycin 

 54818-11-0 cefsumide 

 55134-13-9 narasin 

 55268-75-2 cefuroxime 

 55297-95-5 tiamulin 



CN Code CAS RN Name 

 55779-06-1 astromicin 

 55870-64-9 pentisomicin 

 56124-62-0 valrubicin 

 56187-47-4 cefazedone 

 56283-74-0 laidlomycin 

 56377-79-8 nosiheptide 

 56391-56-1 netilmicin 

 56420-45-2 epirubicin 

 56592-32-6 efrotomycin 

 56689-42-0 repromicin 

 56796-20-4 cefmetazole 

 57576-44-0 aclarubicin 

 57847-69-5 cefedrolor 

 58152-03-7 isepamicin 

 58665-96-6 cefazaflur 

 58857-02-6 ambruticin 

 58944-73-3 sinefungin 

 58957-92-9 idarubicin 

 58970-76-6 ubenimex 

 59733-86-7 butikacin 

 59794-18-2 paulomycin 

 60925-61-3 ceforanide 

 61036-62-2 teicoplanin 

 61270-58-4 cefonicid 

 61379-65-5 rifapentine 

 61622-34-2 cefotiam 

 62107-94-2 plauracin 

 62587-73-9 cefsulodin 



CN Code CAS RN Name 

 62893-19-0 cefoperazone 

 63409-12-1 tylvalosin 

 63521-85-7 esorubicin 

 63527-52-6 cefotaxime 

 64221-86-9 imipenem 

 64314-52-9 medorubicin 

 64952-97-2 latamoxef 

 65052-63-3 cefetamet 

 65057-90-1 talisomycin 

 65085-01-0 cefmenoxime 

 65195-55-3 abamectin 

 65307-12-2 cefetrizole 

 66211-92-5 detorubicin 

 66474-36-0 cefivitril 

 66508-53-0 fosmidomycin 

 66887-96-5 propikacin 

 68247-85-8 peplomycin 

 68373-14-8 sulbactam 

 68401-81-0 ceftizoxime 

 69132-42-9 ceftioxide 

 69712-56-7 cefotetan 

 69739-16-8 cefodizime 

 70639-48-4 etisomicin 

 70774-25-3 leurubicin 

 70797-11-4 cefpiramide 

 71628-96-1 menogaril 

 72496-41-4 pirarubicin 

 72558-82-8 ceftazidime 



CN Code CAS RN Name 

 72559-06-9 rifabutin 

 73384-59-5 ceftriaxone 

 73684-69-2 mirosamicin 

 74014-51-0 rokitamycin 

 75747-14-7 tanespimycin 

 76168-82-6 ramoplanin 

 76470-66-1 loracarbef 

 76610-84-9 cefbuperazone 

 77360-52-2 ceftiolene 

 78110-38-0 aztreonam 

 79350-37-1 cefixime 

 79404-91-4 cilofungin 

 79548-73-5 pirlimycin 

 80195-36-4 cefdaloxime 

 80210-62-4 cefpodoxime 

 80370-57-6 ceftiofur 

 80621-81-4 rifaximin 

 82219-78-1 cefuzonam 

 82547-58-8 cefteram 

 83905-01-5 azithromycin 

 84305-41-9 cefminox 

 84845-57-8 ritipenem 

 84878-61-5 maduramicin 

 84880-03-5 cefpimizole 

 84957-29-9 cefpirome 

 84957-30-2 cefquinome 

 87638-04-8 carumonam 

 87726-17-8 panipenem 



CN Code CAS RN Name 

 88040-23-7 cefepime 

 88669-04-9 trospectomycin 

 89786-04-9 tazobactam 

 90850-05-8 gloximonam 

 90898-90-1 oximonam 

 91832-40-5 cefdinir 

 92665-29-7 cefprozil 

 94168-98-6 rifametane 

 96036-03-2 meropenem 

 96497-67-5 rodorubicin 

 97068-30-9 elsamitrucin 

 97275-40-6 cefcanel daloxate 

 97519-39-6 ceftibuten 

 99665-00-6 flomoxef 

 101312-92-9 valnemulin 

 102130-84-7 nemadectin 

 102507-71-1 tigemonam 

 103060-53-3 daptomycin 

 103238-57-9 cefempidone 

 104145-95-1 cefditoren 

 105239-91-6 cefclidin 

 106560-14-9 faropenem 

 107452-79-9 cefmepidium chloride 

 108050-54-0 tilmicosin 

 108319-07-9 pirazmonam 

 108852-90-0 nemorubicin 

 109545-84-8 evernimicin 

 110267-81-7 amrubicin 



CN Code CAS RN Name 

 113102-19-5 rifamexil 

 113167-61-6 terdecamycin 

 113359-04-9 cefozopran 

 113378-31-7 semduramicin 

 114451-30-8 ganefromycin 

 116853-25-9 cefluprenam 

 117211-03-7 cefetecol 

 117704-25-3 doramectin 

 117742-13-9 ardacin 

 119673-08-4 becatecarin 

 120138-50-3 quinupristin 

 120410-24-4 biapenem 

 120788-07-0 sulopenem 

 121584-18-7 valspodar 

 122173-74-4 mideplanin 

 122841-10-5 cefoselis 

 123997-26-2 eprinomectin 

 127785-64-2 basifungin 

 129639-79-8 abafungin 

 129791-92-0 rifalazil 

 135821-54-4 ceftizoxime alapivoxil 

 135889-00-8 cefcapene 

 140128-74-1 cefmatilen 

 140637-86-1 galarubicin 

 145435-72-9 gamithromycin 

 148016-81-3 doripenem 

 149951-16-6 lenapenem 

 152044-54-7 patupilone 



CN Code CAS RN Name 

 153832-46-3 ertapenem 

 156131-91-8 dimadectin 

 156769-21-0 sanfetrinem 

 159445-62-2 orientiparcin 

 161715-24-8 tebipenem pivoxil 

 162808-62-0 caspofungin 

 166663-25-8 anidulafungin 

 171047-47-5 ladirubicin 

 171099-57-3 oritavancin 

 171500-79-1 dalbavancin 

 191114-48-4 telithromycin 

 193811-33-5 tacapenem 

 205110-48-1 cethromycin 

 209467-52-7 ceftobiprole 

 211100-13-9 sabarubicin 

 219989-84-1 ixabepilone 

 222400-20-6 tomopenem 

 224452-66-8 retapamulin 

 229016-73-3 ceftaroline fosamil 

 234096-34-5 cefovecin 

 235114-32-6 micafungin 

 305841-29-6 sagopilone 

 318498-76-9 flopristin 

 325965-23-9 linopristin 

 328898-40-4 tildipirosin 

 372151-71-8 telavancin 

 376653-43-9 ceftobiprole medocaril 

 400046-53-9 ozogamicin 



CN Code CAS RN Name 

 467214-20-6 alvespimycin 

 677017-23-1 berubicin 

 857402-23-4 retaspimycin 

 926308-28-3 latidectin 

 217500-96-4 tulathromycin A + 280755-12-6 tulath. B tulathromycin 

2942 00 00 16037-91-5 sodium stibogluconate 

3001 20 10 123774-72-1 sargramostim 

3001 20 90 83712-60-1 defibrotide 

 99283-10-0 molgramostim 

 121547-04-4 mirimostim 

 127757-91-9 regramostim 

3001 90 91 0-00-0 certoparin sodium 

 0-00-0 livaraparin calcium 

 0-00-0 minolteparin sodium 

 0-00-0 nadroparin calcium 

 0-00-0 parnaparin sodium 

 0-00-0 reviparin sodium 

 0-00-0 tinzaparin sodium 

 9005-49-6 heparin sodium 

 9041-08-1 ardeparin sodium 

 9041-08-1 dalteparin sodium 

 9041-08-1 deligoparin sodium 

 9041-08-1 enoxaparin sodium 

 9041-08-1 semuloparin sodium 

3001 90 98 54182-59-1 sulglicotide 

 120993-53-5 desirudin 

3002 12 00 0-00-0 hemoglobin glutamer 

 0-00-0 fibrin, bovine 



CN Code CAS RN Name 

 9000-94-6 antithrombin III, human 

 9001-27-8 beroctocog alfa 

 80295-38-1 conestat alfa 

 84720-88-7 antithrombin alfa 

 98530-76-8 drotrecogin alfa (activated) 

 100209-30-1 fibrin, human 

 102786-61-8 eptacog alfa (activated) 

 113478-33-4 nonacog alfa 

 120313-91-9 thrombomodulin alfa 

 139076-62-3 octocog alfa 

 142261-03-8 hemoglobin crosfumaril 

 148363-16-0 epoetin omega 

 148883-56-1 tifacogin 

 154248-96-1 iroplact 

 154725-65-2 epoetin epsilon 

 197462-97-8 hemoglobin raffimer 

 209810-58-2 darbepoetin alfa 

 261356-80-3 epoetin delta 

 284036-24-4 moroctocog alfa 

 465540-87-8 taneptacogin alfa 

 604802-70-2 epoetin zeta 

 606138-08-3 catridecacog 

 762263-14-9 epoetin theta 

 869858-13-9 thrombin alfa 

 879555-13-2 epoetin kappa 

 897936-89-9 vatreptacog alfa (activated) 

 931101-84-7 troplasminogen alfa 

3002 13 00 0-00-0 biciromab 



CN Code CAS RN Name 

 0-00-0 epitumomab 

 0-00-0 ziralimumab 

 0-00-0 dorlimomab aritox 

 9008-11-1 interferon alfa 

 9008-11-1 interferon beta 

 9008-11-1 interferon gamma 

 59865-13-3 ciclosporin 

 62304-98-7 thymalfasin 

 94948-59-1 tasonermin 

 112721-39-8 pifonakin 

 117276-75-2 lanimostim 

 117305-33-6 telimomab aritox 

 118390-30-0 interferon alfacon-1 

 121181-53-1 filgrastim 

 124146-64-1 mobenakin 

 126132-83-0 imciromab 

 127757-92-0 maslimomab 

 134088-74-7 nartograstim 

 135968-09-1 lenograstim 

 137463-76-4 milodistim 

 137487-62-8 alvircept sudotox 

 138660-96-5 sevirumab 

 138660-97-6 tuvirumab 

 138661-01-5 nebacumab 

 140608-64-6 muromonab-CD3 

 141410-98-2 edobacomab 

 141483-72-9 zolimomab aritox 

 141752-91-2 pegaldesleukin 



CN Code CAS RN Name 

 142298-00-8 emoctakin 

 142864-19-5 enlimomab 

 143090-92-0 anakinra 

 143631-61-2 atexakin alfa 

 143653-53-6 abciximab 

 144058-40-2 satumomab 

 145832-33-3 detumomab 

 145941-26-0 oprelvekin 

 147191-91-1 priliximab 

 148189-70-2 votumumab 

 148637-05-2 cilmostim 

 148641-02-5 muplestim 

 149824-15-7 ilodecakin 

 150631-27-9 nacolomab tafenatox 

 151763-64-3 capromab 

 152923-56-3 daclizumab 

 152981-31-2 inolimomab 

 153101-26-9 regavirumab 

 154361-48-5 arcitumomab 

 156227-98-4 afelimomab 

 156586-89-9 edrecolomab 

 156586-90-2 cedelizumab 

 156586-92-4 altumomab 

 156679-34-4 lenercept 

 157238-32-9 cetermin 

 158318-63-9 bectumomab 

 159445-64-4 odulimomab 

 161753-30-6 daniplestim 



CN Code CAS RN Name 

 162774-06-3 nerelimomab 

 163545-26-4 ancestim 

 163796-60-9 bifarcept 

 166089-32-3 lintuzumab 

 166089-33-4 nagrestipen 

 167747-19-5 sulesomab 

 167747-20-8 felvizumab 

 167816-91-3 faralimomab 

 169802-84-0 enlimomab pegol 

 170277-31-3 infliximab 

 171656-50-1 igovomab 

 174722-30-6 keliximab 

 174722-31-7 rituximab 

 178823-49-9 tiplimotide 

 179045-86-4 basiliximab 

 180288-69-1 trastuzumab 

 182912-58-9 clenoliximab 

 185243-69-0 etanercept 

 187139-68-0 pegacaristim 

 187348-17-0 edodekin alfa 

 188039-54-5 palivizumab 

 189261-10-7 natalizumab 

 192391-48-3 tositumomab 

 193700-51-5 leridistim 

 195158-85-1 vepalimomab 

 195189-17-4 minretumomab 

 196078-29-2 mepolizumab 

 198153-51-4 peginterferon alfa-2a 



CN Code CAS RN Name 

 199685-57-9 onercept 

 202833-07-6 morolimumab 

 202833-08-7 atorolimumab 

 204565-76-4 pegnartograstim 

 205923-56-4 cetuximab 

 205923-57-5 epratuzumab 

 206181-63-7 ibritumomab tiuxetan 

 207137-56-2 binetrakin 

 208265-92-3 pegfilgrastim 

 211323-03-4 erlizumab 

 213327-37-8 oregovomab 

 214559-60-1 bivatuzumab 

 214745-43-4 efalizumab 

 215647-85-1 peginterferon alfa-2b 

 216503-57-0 alemtuzumab 

 216503-58-1 mitumomab 

 216669-97-5 sibrotuzumab 

 216974-75-3 bevacizumab 

 219649-07-7 labetuzumab 

 219685-50-4 eculizumab 

 219685-93-5 pexelizumab 

 219716-33-3 visilizumab 

 220578-59-6 gemtuzumab 

 220651-94-5 ruplizumab 

 220712-29-8 tadekinig alfa 

 222535-22-0 alefacept 

 235428-87-2 taplitumomab paptox 

 241473-69-8 reslizumab 



CN Code CAS RN Name 

 242138-07-4 omalizumab 

 244096-20-6 gavilimomab 

 244130-01-6 mirostipen 

 246861-96-1 garnocestim 

 250242-54-7 lemalesomab 

 250710-65-7 adargileukin alfa 

 252662-47-8 toralizumab 

 263547-71-3 epitumomab cituxetan 

 267227-08-7 apolizumab 

 267639-76-9 romiplostim 

 272780-74-2 metelimumab 

 285985-06-0 lerdelimumab 

 287096-87-1 delmitide 

 288392-69-8 siplizumab 

 292819-64-8 ecromeximab 

 299423-37-3 teneliximab 

 305391-49-5 ardenermin 

 326859-36-3 fontolizumab 

 331243-22-2 pascolizumab 

 331731-18-1 adalimumab 

 332348-12-6 abatacept 

 336801-86-6 vapaliximab 

 339086-79-2 rovelizumab 

 339086-80-5 tadocizumab 

 339177-26-3 panitumumab 

 339186-68-4 matuzumab 

 339986-90-2 tucotuzumab celmoleukin 

 347396-82-1 ranibizumab 



CN Code CAS RN Name 

 356547-88-1 belimumab 

 357613-77-5 galiximab 

 357613-86-6 lumiliximab 

 372075-37-1 sontuzumab 

 375348-49-5 bertilimumab 

 375823-41-9 tocilizumab 

 380610-22-0 talizumab 

 380610-27-5 pertuzumab 

 395639-53-9 aselizumab 

 400010-39-1 cantuzumab mertansine 

 428863-50-7 certolizumab pegol 

 433922-67-9 edratide 

 468715-71-1 elsilimomab 

 472960-22-8 albinterferon alfa-2b 

 476181-74-5 golimumab 

 477202-00-9 ipilimumab 

 479198-61-3 iboctadekin 

 499212-74-7 pritumumab 

 501081-76-1 rilonacept 

 502496-16-4 urtoxazumab 

 503605-66-1 adecatumumab 

 507453-82-9 mirococept 

 509077-98-9 catumaxomab 

 509077-99-0 ertumaxomab 

 521079-87-8 tefibazumab 

 537694-98-7 besilesomab 

 558480-40-3 volociximab 

 565451-13-0 raxibacumab 



CN Code CAS RN Name 

 569658-79-3 libivirumab 

 569658-80-6 exbivirumab 

 595566-61-3 pagibaximab 

 615258-40-7 denosumab 

 635715-01-4 inotuzumab ozogamicin 

 637334-45-3 ocrelizumab 

 640735-09-7 iratumumab 

 648895-38-9 bapineuzumab 

 648904-28-3 bavituximab 

 652153-01-0 zanolimumab 

 658052-09-6 mapatumumab 

 667901-13-5 zalutumumab 

 676258-98-3 naptumomab estafenatox 

 677010-34-3 motavizumab 

 679818-59-8 ofatumumab 

 680188-33-4 ibalizumab 

 698389-00-3 rolipoltide 

 705287-60-1 stamulumab 

 706808-37-9 belatacept 

 716840-32-3 denenicokin 

 728917-18-8 veltuzumab 

 745013-59-6 tremelimumab 

 762260-74-2 efungumab 

 780758-10-3 nimotuzumab 

 792921-10-9 abagovomab 

 815610-63-0 ustekinumab 

 845264-92-8 atacicept 

 845816-02-6 lexatumumab 



CN Code CAS RN Name 

 862111-32-8 aflibercept 

 869881-54-9 briobacept 

 876387-05-2 teplizumab 

 880266-57-9 tanezumab 

 880486-59-9 dacetuzumab 

 881191-44-2 otelixizumab 

 892553-42-3 etaracizumab 

 896731-82-1 conatumumab 

 899796-83-9 milatuzumab 

 903512-50-5 lucatumumab 

 909110-25-4 baminercept 

 910649-32-0 anrukinzumab 

 914613-48-2 canakinumab 

 918127-53-4 tigatuzumab 

 934216-54-3 alacizumab pegol 

 944548-37-2 rafivirumab 

 944548-38-3 foravirumab 

 945228-49-9 citatuzumab bogatox 

 949142-50-1 obinutuzumab 

 1017276-51-5 pitrakinra 

 1043556-46-2 gantenerumab 

 1370261-50-9 anatumomab mafenatox 

 1412891-40-7 tenatumomab 

3002 41 90 181477-43-0 disomotide 

 181477-91-8 ovemotide 

 295371-00-5 verpasep caltespen 

 915019-08-8 tertomotide 

3002 49 00 86596-25-0 tendamistat 



CN Code CAS RN Name 

 223577-45-5 aviscumine 

 372075-36-0 cintredekin besudotox 

 473553-86-5 alferminogene tadenovec 

 600735-73-7 contusugene ladenovec 

 721946-42-5 transferrin aldifitox 

 851199-59-2 linaclotide 

 898830-54-1 sitimagene ceradenovec 

 929881-05-0 alipogene tiparvovec 

3003 20 00 123760-07-6 zinostatin stimalamer 

3003 31 00 8049-62-5 compound insulin zinc suspension 

 8049-62-5 insulin zinc suspension (amorphous) 

 8049-62-5 insulin zinc suspension (crystalline) 

 8063-29-4 biphasic insulin injection 

 53027-39-7 isophane insulin 

3003 39 00 0-00-0 plusonermin 

 8049-55-6 corticotropin zinc hydroxide 

3003 49 00 8012-34-8 mercurophylline 

 8069-64-5 meralluride 

 60135-06-0 mercumatilin sodium 

3003 90 00 0-00-0 sucralox 

 5779-59-9 alazanine triclofenate 

 8002-90-2 chiniofon 

 8026-10-6 compound solution of sodium chloride 

 8026-79-7 compound solution of sodium lactate 

 8031-09-2 sodium morrhuate 

 9014-67-9 aloxiprin 

 13051-01-9 carbazochrome salicylate 

 18673-08-0 glucalox 



CN Code CAS RN Name 

 66813-51-2 alexitol sodium 

 205537-83-3 fuladectin 

3004 31 00 9004-10-8 neutral insulin injection 

 9004-17-5 protamine zinc insulin injection 

 9004-21-1 globin zinc insulin injection 

3203 00 10 547-17-1 xantofyl palmitate 

3204 12 00 3861-73-2 anazolene sodium 

 15722-48-2 olsalazine 

3204 13 00 61-73-4 methylthioninium chloride 

 92-31-9 tolonium chloride 

 548-62-9 methylrosanilinium chloride 

 7232-51-1 pararosaniline embonate 

3204 18 00 7235-40-7 betacarotene 

3204 90 00 1461-15-0 oftasceine 

3402 41 00 8001-54-5 benzalkonium chloride 

3402 42 00 104-31-4 benzonatate 

 8007-43-0 sorbitan sesquioleate 

 9002-92-0 lauromacrogol 400 

 9002-93-1 octoxinol 

 9003-11-6 poloxalene 

 9003-11-6 poloxamer 

 9004-95-9 cetomacrogol 1000 

 9005-64-5 polysorbate 20 

 9005-64-5 polysorbate 21 

 9005-65-6 polysorbate 80 

 9005-65-6 polysorbate 81 

 9005-66-7 polysorbate 40 

 9005-67-8 polysorbate 60 



CN Code CAS RN Name 

 9005-67-8 polysorbate 61 

 9005-70-3 polysorbate 85 

 9009-51-2 polysorbate 8 

 9016-45-9 nonoxinol 

 9017-37-2 polysorbate 1 

 57821-32-6 menfegol 

 154362-61-5 polysorbate 120 

3504 00 90 9009-65-8 protamine sulfate 

3507 90 30 9074-07-1 promelase 

3507 90 90 0-00-0 bromelains 

 0-00-0 eufauserase 

 9000-99-1 brinase 

 9001-01-8 kallidinogenase 

 9001-09-6 chymopapain 

 9001-54-1 hyaluronidase 

 9001-62-1 rizolipase 

 9001-74-5 penicillinase 

 9002-01-1 streptokinase 

 9002-04-4 thrombin, bovine 

 9004-07-3 chymotrypsin 

 9004-09-5 fibrinolysin (human) 

 9026-00-0 bucelipase alfa 

 9031-11-2 tilactase 

 9039-53-6 urokinase 

 9039-61-6 batroxobin 

 9046-56-4 ancrod 

 9054-89-1 orgotein 

 9074-87-7 glucarpidase 



CN Code CAS RN Name 

 12211-28-8 sutilains 

 37312-62-2 serrapeptase 

 37326-33-3 hyalosidase 

 37340-82-2 streptodornase 

 50936-59-9 idursulfase 

 51899-01-5 ocrase 

 63551-77-9 sfericase 

 81669-57-0 anistreplase 

 99149-95-8 saruplase 

 99821-44-0 nasaruplase 

 99821-47-3 urokinase alfa 

 104138-64-9 agalsidase alfa 

 104138-64-9 agalsidase beta 

 105857-23-6 alteplase 

 110294-55-8 sudismase 

 120608-46-0 duteplase 

 130167-69-0 pegaspargase 

 131081-40-8 silteplase 

 133652-38-7 reteplase 

 134774-45-1 rasburicase 

 136653-69-5 nasaruplase beta 

 143003-46-7 alglucerase 

 143831-71-4 dornase alfa 

 145137-38-8 desmoteplase 

 149394-67-2 ledismase 

 151912-11-7 amediplase 

 151912-42-4 pamiteplase 

 154248-97-2 imiglucerase 



CN Code CAS RN Name 

 155773-57-2 pegorgotein 

 156616-23-8 monteplase 

 159445-63-3 nateplase 

 191588-94-0 tenecteplase 

 196488-72-9 ranpirnase 

 208576-22-1 epafipase 

 210589-09-6 laronidase 

 259074-76-5 alfimeprase 

 420784-05-0 alglucosidase alfa 

 552858-79-4 galsulfase 

 884604-91-5 velaglucerase alfa 

 885051-90-1 pegloticase 

3808 94 10 505-86-2 cetrimide 

3824 99 64 69235-50-3 acriflavinium chloride 

 87806-31-3 porfimer sodium 

3824 99 93 107667-60-7 polaprezinc 

3901 90 80 25053-27-4 sodium apolate 

3902 90 90 71251-04-2 surfomer 

3905 99 90 9003-39-8 crospovidone 

 9003-39-8 povidone 

3906 90 90 9003-97-8 polycarbophil 

3907 10 00 54531-52-1 polybenzarsol 

3907 29 9005-71-4 polysorbate 65 

3907 29 20 330988-75-5 pegsunercept 

3907 29 99 0-00-0 pegaptanib 

 186638-10-8 pegmusirudin 

3907 30 00 9003-23-0 polyetadene 

3907 99 26009-03-0 polyglycolic acid 



CN Code CAS RN Name 

3907 99 80 41706-81-4 poliglecaprone 

3908 90 00 263351-82-2 paclitaxel poliglumex 

3909 10 00 9011-05-6 polynoxylin 

3909 40 00 101418-00-2 policresulen 

3911 90 75345-27-6 polidronium chloride 

3911 90 19 31512-74-0 polixetonium chloride 

 95522-45-5 colestilan 

3911 90 99 28210-41-5 tolevamer 

 32289-58-0 polihexanide 

 41385-14-2 leuciglumer 

 52757-95-6 sevelamer 

 54063-44-4 ferropolimaler 

 56959-18-3 glusoferron 

 67832-40-0 maletamer 

 82230-03-3 carbetimer 

 90409-78-2 polifeprosan 

 182815-43-6 colesevelam 

 892497-01-7 azoximer bromide 

3912 31 00 9000-11-7 croscarmellose 

3912 39 85 0-00-0 celucloral 

 9004-67-5 methylcellulose 

3912 90 10 9004-36-8 cellaburate 

 9004-38-0 cellacefate 

3913 90 00 0-00-0 danaparoid sodium 

 9004-51-7 dextriferron 

 9004-54-0 dextran 

 9012-76-4 poliglusam 

 9015-73-0 colextran 



CN Code CAS RN Name 

 9050-67-3 sizofiran 

 37209-31-7 detralfate 

 39464-87-4 betasizofiran 

 53973-98-1 poligeenan 

 56087-11-7 dextranomer 

 57459-72-0 suleparoid sodium 

 57680-55-4 gleptoferron 

 57821-29-1 sulodexide 

 64440-87-5 cideferron 

 66455-30-9 polygeline 

 110042-95-0 acemannan 

 140207-93-8 pentosan polysulfate sodium 

3914 00 00 11041-12-6 colestyramine 

 50925-79-6 colestipol 

 54182-62-6 polacrilin 

 56227-39-5 polidexide sulfate 

 

 



ANEKSI 02 

 

LISTA E PREFIKSËVE DHE SUFIKSËVE TË CILËT, 

NË KOMBINIM ME INNS TË ANEKSI 01, 

PËRSHKRUAJNË KRIPËRAT, ESTERET DHE HIDRATET E INNS; 

KËTO KRIPËRA, ESTERE, APO HIDRATE 

JANË TË LIRUARA NGA DETYRIMET 

ME KUSHT QË JANË TË KUALIFIKUESHME NË 

SH-NËNKAPITULLIN E NJEJTË 6-SHIFROR SIKURSE INN-i 

PËRKATËS 

 
(RREGULLORJA Nr. 2002/17 TË 1 GUSHT 2002) 

 (RREGULLORJA Nr. 2004/13 TË 28 MAJ 2004 DHE AMANDAMENTEVE PASUESE) 
 

Prefiksët dhe sufiksët mundë të jenë të kombinuar (për shembull, hydrochloride phosphate). Ato mundë të jenë të paraprira me prefiks 

të shumëfishtë siç janë bi, bis, di, hemi, hepta, hexa, mono, penta, sesqui, tetra, tri, tris, … (për shembull, diacetate). Synonymet dhe 

emrat sistematik gjithashtu mundë të përdoren në mënyrë të njëjtë. 

INN nënkupton emërtimet ndërkombëtare jo-prononsorë për substancat farmaceutike, Organizata botrore e shëndetësis. 

INNRG nënkupton emërtimet ndërkombëtare jo-prononsorë për substancat farmaceutike, emërtimet për radikalë dhe grupet, listën 

gjithëpërfshirëse 2007. 

INNCN nënkupton emërtimet kimike apo sistematike sipas listës për emërtimet ndërkombëtare (INN) jo-prononsorë për substancat 

farmaceutike, emërtimet për radikalë dhe grupet, listën gjithëpërfshirëse 2007. 

 



 

 

 

 

 

 

ACETATE BENZYLIODIDE t-BUTYL ESTER 

ACETONIDE BESILATE tert-BUTYL ESTER 

1-ACETOXYETHYL BESYLATE tertiary-BUTYL ESTER 

ACETURATE BEZOMIL BUTYRATE 

N-ACETYLGLYCINATE BIQUINATE CALCIUM 

ACETYLSALICYLATE BIS(HYDROGEN MALATE) CALCIUM CHLORIDE 

ACISTRATE BIS(HYDROGEN MALEATE) CALCIUM DIHYDRATE 

ACOXIL BIS(HYDROGEN MALONATE) CAMPHORATE 

ADIPATE BISMUTH CAMPHORSULFONATE 

ALLYL BIS(PHOSPHATE) CAMPHOR-10-SULFONATE 

ALLYLBROMIDE BITARTRATE CAMPHORSULPHONATE 

ALLYLIODIDE BORATE CAMPHOR-10-SULPHONATE 

ALUMINIUM BROMIDE CAMSILATE 

AMINOSALICYLATE BUCICLATE CAMSYLATE 

AMMONIUM BUNAPSILATE CAPROATE 

AMMONIUM FUSIDATE BUTEPRATE CARBAMATE 

AMSONATE BUTYL CARBESILATE 

ANTIPYRATE t-BUTYL CARBONATE 

ARGININE tert-BUTYL CHLORIDE 

ASCORBATE tertiary-BUTYL p-CHLOROBENZENESULFONATE 

AXETIL t-BUTYL ACETATE p-CHLOROBENZENESULPHONATE 

BARBITURATE tert-BUTYL ACETATE 8-CHLOROTHEOPHYLLINATE 

BENZATHINE tertiary-BUTYL ACETATE CHOLINE 

BENZENESULFONATE t-BUTYLAMINE CICLOTATE 



BENZENESULPHONATE tert-BUTYLAMINE CINNAMATE 

BENZOACETATE tertiary-BUTYLAMINE CIPIONATE 

BENZOATE BUTYLATE CITRATE 

BENZYL BUTYLBROMIDE CLOSILATE 

BENZYLBROMIDE BUTYL ESTER CLOSYLATE 

CROBEFATE DIHYDRBROMIDE EMBONATE 

CROMACATE DIHYDROCHLORIDE ENANTATE 

CROMESILATE DIHYDROCHLORIDE PHOSPHATE ENANTHATE 

CYCLOHEXANEPROPIONATE DIHYDROGEN CITRATE EPOLAMINE 

CYCLOHEXYLAMMONIUM DIHYDROGEN PHOSPHATE ERBUMINE 

CYCLOHEXYLPROPIONATE DIHYDROXYBENZOATE ESILATE 

N-CYCLOHEXYLSULFAMATE DIMALATE ESTOLATE 

N-CYCLOHEXYLSULPHAMATE DIMALEATE ESYLATE 

CYCLOPENTANEPROPIONATE DIMALONATE ETABONATE 

CYCLOTATE DIMESILATE 1,2-ETHANEDISULFONATE 

CYPIONATE N,N-DIMETHYL-beta-ALANINE 1,2-ETHANEDISULPHONATE 

DAPROPATE DINITRATE ETHANESULFONATE 

DEANIL DINITROBENZOATE ETHANESULPHONATE 

DECANOATE DIOLAMINE ETHANOLAMINE 

DECIL DIOXIDE ETHOBROMIDE 

DIACETATE DIPHOSPATE ETHYL 

DIAMMONIUM DIPIVOXIL ETHYLAMINE 

DIBENZOATE DIPROPIONATE ETHYLAMMONIUM 

DIBUDINATE DISODIUM ETHYLENANTATE 

DIBUNATE DISODIUM PHOSPHATE ETHYLENEDIAMINE 

DIBUTYRATE DISULFATE ETHYL ESTER 

DICHOLINE DISULFIDE ETHYLHEXANOATE 

DICYCLOHEXYLAMMONIUM DISULPHATE ETHYLIODIDE 

DIETHANOLAMINE DISULPHIDE ETHYLSUCCINATE 

DIETHYLAMINE DIUNDECANOATE FARNESIL 



DIETHYLAMMONIUM DOCOSIL FENDIZOATE 

DIFUMARATE DOFOSATE FERROUS CITRATE 

DIFUROATE EDAMINE FLUORIDE 

DIGOLIL EDISILATE FLUOROSULFONATE 

DIHYDRATE EDISYLATE FLUOROSULPHONATE 

FORMATE HYDROCHLORIDE MONOHYDRATE LACTATE 

FORMATE SODIUM HYDROCHLORIDE PHOSPHATE LACTOBIONATE 

FOSFATEX HYDROGEN EDISILATE LAURATE 

FOSTEDATE HYDROGEN FUMARATE LAURIL 

FUMARATE HYDROGEN MALATE LAURILSULFATE 

FUROATE HYDROGEN MALEATE LAURILSULPHATE 

GLUCARATE HYDROGEN MALONATE LAURYL 

GLUCEPTATE HYDROGEN OXALATE LAURYLSULFATE 

GLUCOHEPTONATE HYDROGEN SUCCINATE LAURYLSULPHATE 

GLUCONATE HYDROGEN SULFATE LEVULINATE 

GLUCOSIDE HYDROGEN SULFITE LITHIUM 

GLYCOLATE HYDROGEN SULPHATE LYSINATE 

GLYOXYLATE HYDROGEN SULPHITE MAGNESIUM 

GOLD HYDROGEN TARTRATE MALATE 

HEMIHYDRATE HYDROXIDE MALEATE 

HEMISULFATE HYDROXYBENZOATE MALONATE 

HEMISULPHATE o-(4-HYDROXYBENZOIL)BENZOATE MANDELATE 

HEPTANOATE 2-HYDROXYETHANESULFONATE MEGALLATE 

HEXAACETATE 2-HYDROXYETHANESULPHONATE MEGLUMINE 

HEXAHYDRATE HYDROXYNAPHTHOATE MESILATE 

HEXANOATE IODIDE MESYLATE 

HIBENZATE IRON CHLORIDE METEMBONATE 

HIPPURATE ISETHIONATE METHANESULFONATE 

HYBENZATE ISETIONATE METHANESULPHONATE 

HYCLATE ISOBUTYRATE 4-METHYLBICYCLO[2.2.2.]OCT-2-ENE-1-CARBOXYLATE 



HYDRATE ISOCAPROATE METHYLBROMIDE 

HYDROBROMIDE ISONICOTINATE 4,4’-METHYLENEBIS(3-HYDROXY-2-NAPHTHOATE 

HYDROCHLORIDE ISOPHTHALATE METHYLENEDISALICYLATE 

HYDROCHLORIDE DIHYDRATE ISOPROPIONATE METHYL ESTER 

HYDROCHLORIDE HEMIHYDRATE ISOPROPYL N-METHYLGLUCAMINE 

METHYLIODIDE 4-OXOPENTANOATE PROXETIL 

METHYLSULFATE PALMITATE PYRIDYLACETATE 

METHYLSULPHATE PALMITATE HYDROCHLORIDE 1-PYRROLIDINEETHANOL 

METILSULFATE PAMOATE QUINATE 

METILSULPHATE PANTOTHENATE RESINATE 

MOFETIL PANTOTHENATE SULFATE SACCHARATE 

MONOBENZOATE PANTOTHENATE SULPHATE SALICYLATE 

MONOHYDRATE PENDETIDE SALICYCLOYLACETATE 

MONOHYDROCHLORIDE PENTAHYDRATE SODIUM 

MONONITRATE PERCHLORATE SODIUM HYDRATE 

NAFATE PHENYLPROPIONATE SODIUM HYDROGEN PHOSPHATE 

NAPADISILATE PHOSPHATE SODIUM LAURIL SULFATE 

NAPADISYLATE PHOSPHITE SODIUM LAURIL SULPHATE 

1,5-NAPHTHALENEDISULFONATE PHTHALATE SODIUM LAURYL SULFATE 

1,5-NAPHTHALENEDISULPHONATE PICRATE SODIUM LAURYL SULPHATE 

2-NAPHTHALENEDISULFONATE PIVALATE SODIUM METHANESULFONATE 

2-NAPHTHALENEDISULPHONATE (PIVALOYLOXY)METHYL SODIUM METHANESULPHONATE 

NAPSILATE PIVOXETIL SODIUM MONOHYDRATE 

NAPSYLATE PIVOXIL SODIUM PHOSPHATE 

NICOTINATE PIVOXIL HYDROCHLORIDE SODIUM SUCCINATE 

NITRATE POTASSIUM SODIUM SULFATE 

NITROBENZOATE POTASSIUM SULFATE SODIUM SULFOBENZOATE 

OCTIL POTASSIUM SULPHATE SODIUM 3-SULFOBENZOATE 

OLAMINE PROPIONATE SODIUM SULPHATE 

OLEATE PROPIONATE DODECYL SULFATE SODIUM SULPHOBENZOATE 



OROTATE PROPIONATE DODECYL SULPHATE SODIUM 3-SULPHOBENZOATE 

ORTHOPHOSPHATE PROPIONATE LAURYL SULFATE STEAGLATE 

OXALATE PROPIONATE LAURYL SULPHATE STEARATE 

N-OXIDE HYDROCHLORIDE PROPYL SUCCINATE 

OXOGLURATE PROPYL ESTER SUCCINYL 

SULFATE TRIFLUTATE  

SULFINATE TRIHYDRATE  

SULFITE TRIIODIDE  

SULFOSALICYLATE TRIMETHYLACETATE  

SULPHATE TRINITRATE  

SULPHINATE TRIPALMITATE  

SULPHITE TROLAMINE  

SULPHOSALICYLATE TROMETAMOL  

TANNATE TROMETHAMINE  

TARTRATE TROXUNDATE  

TEBUTATE UNDECANOATE  

TENOATE UNDEC-10-ENOATE  

TEOCLATE UNDECYLENATE  

TEPROSILATE VALERATE  

TETRADECYL HYDROGEN PHOSPHATE XINAFOATE  

TETRAHYDRATE ZINC  

TETRAHYDROPHTHALATE   

TETRAISOPROPYL   

TETRASODIUM   

THEOCLATE   

THIOCYANATE   

TOFESILATE   

p-TOLUENESULFONATE   

p-TOLUENESULPHONATE   

TOSILATE   



TOSYLATE   

TRICLOFENATE   

TRIETHANOLAMINE   

TRIFLUOROACETATE   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ANEKSI 03 

 

KRIPËRAT, ESTERET DHE HIDRATET E INNS, 

TË CILAT NUK JANË TË KUALIFIKUARA NË SH-KAPITULLIN 

E NJEJTË SIKURSE EDHE INNS-at PËRKATËS 

DHE 

TË CILËT JANË TË LIRUAR NGA  

DETYRIMET DOGANORE DHE TVSH 

 
(RREGULLORJA Nr. 2002/17 TË 1 GUSHT 2002) 

(RREGULLORJA Nr. 2004/13 TË 28 MAJ 2004 DHE AMANDAMENTEVE PASUESE) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 
Kodi i SH  INN Kripërat, esteret apo hidratet e INN Kodi i SH CAS RN 

2925.29 arginine    

2922.42 glutamic acid arginine L-glutamate 2925.29 4320-30-3 

2918.99 carbenoxolone carbenoxolone, dicholine salt 2923.10 74203-92-2 

2909.49 chlorphenesin chlorphenesin carbamate 2924.29 886-74-8 

2907.29 dienestrol dienestrol di(acetate) 2915.39 84-19-5 

2907.29 diethylstilbestrol diethylstilbestrol dibutyrate 2915.60 74664-03-2 

  diethylstilbestrol dipropionate 2915.5000 130-80-3 

2918.99 enoxolone enoxolone dihydrogen phosphate 2919.90 18416-35-8 

2905.51 ethchlorvynol ethchlorvynol carbamate 2924.19 74283-25-3 

2907.29 hexestrol hexestrol dibutyrate 2915.60 36557-18-3 

  hexestrol dipropionate 2915.5000 59386-02-6 

2934.91 phenmetrazine phenmetrazine teoclate 2939.59 13931-75-4 
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ANEKSI 04 

 

LISTA E INTERMEDIARVE FARMACEUTIK 

DMTH TË KOMPONENTEVE TË NJË LLOJI QË PËRDOREN PËR PRODHIMIN E PRODUKTEVE FINALE FARMACEUTIKE 

TË CILËT JANË TË LIRUAR NGA 

DETYRIMET DOGANORE DHE TVSH 

 

(RREGULLORJA Nr. 2002/17 TË 1 GUSHT 2002) 

(RREGULLORJA Nr. 2004/13 TË 28 MAJ 2004 DHE AMANDAMENTEVE PASUESE) 
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Kodi në TARIK CAS RN Emri 

2843 29 00 22199-08-2 [4-amino-N-(pyrimidin-2(1H)-ylidene-κN1)benzenesulfonamidato-κO]silver 

2843 30 00 12192-57-3 (alpha-D-glucopyranosylthio)gold 

   

28444320 82407-94-1 1-[4-(2-dimethylaminoethoxy)[14C]phenyl)]-1,2-diphenylbutan-1-ol 

   

2902 19 00 6746-94-7 ethynylcyclopropane 

   

2903 8980 7051-34-5 bromomethylcyclopropane 

   

 620-20-2 alpha,3-dichlorotoluene 

 2903 9980 3312-04-7 1-chloro-4,4-bis(4-fluorophenyl)butane 

 42074-68-0 1-chloro-2-(chlorodiphenylmethyl)benzene 

 76283-09-5 alpha,4-dibromo-2-fluorootoluene 

   

 2904 9900 121-17-5 4-chloro-alpha,alpha,alpha-trifluoroo-3-nitrotoluene 

 4714-32-3 1-nitro-4-(1,2,2,2-tetrachloroethyl)benzene 

   

   

 505-32-8 3,7,11,15-tetramethylhexadec-1-en-3-ol 

2905 22 00 1113-21-9 (6E,10E,14E)-3,7,11,15-tetramethylhexadeca-1,6,10,14-tetraen-3-ol 

 7212-44-4 3,7,11-trimethyldodeca-1,6,10-trien-3-ol 

   

2905 29 90 2914-69-4 (S)-but-3-yn-2-ol 

 173200-56-1 (E)-6,6-dimethylhept-2-en-4-yn-1-ol 

   

2905 3995 281214-27-5 (2R,3R)-2,3-dimethylbutane-1,4-diyl bis(4-methylbenzenesulfonate) 

   

2905 49 00 1947-62-2 (2R,3R)-1,4-bis(mesyloxy)butane-2,3-diol 

   

 75-89-8 2,2,2-trifluorooethanol 

2905 59 98 920-66-1 1,1,1,3,3,3-hexafluoropropan-2-ol 

 54322-20-2 sodium-4-chloro-1-hydroxybutane-1-sulfonate 

 148043-73-6 4,4,5,5,5-pentafluoroopentan-1-ol 

 57090-45-6 (R)-3-chloropropane-1,2-diol 

 60827-45-4 (2S)-3-chloropropane-1,2-diol 

 441002-17-1 4-chlorobutyl 2-nitrobenzenesulfonate 

 57090-45-6 (R)-3-chloropropane-1,2-diol 
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Kodi në TARIK CAS RN Emri 

   

2906 29 00 1570-95-2 2-phenylpropane-1,3-diol 

 104265-58-9 2-[(1S,2R)-6-fluoroo-2-hydroxy-1-isopropyl-1,2,3,4-tetrahydro-2-naphtyl]ethyl-p-toluenesulfonate 

 127852-28-2 (1R)-1-[3,5-bis(trifluoromethyl)phenyl]ethan-1-ol 

 167155-76-2 1,1-difluoro-1,1a,6,10b-tetrahydrodibenzo[a, e]cyclopropa[c][7]annulen-6-ol 

   

2907 19 90 27673-48-9 5,8-dihydro-1-naphtol 

   

2907 29 00 700-13-0 2,3,5-trimethylhydroquinone 

   

   

2909 30 38 3259-03-8 1-(2-bromoethoxy)-2-ethoxybenzene or 2-bromoethyl 2-ethoxyphenyl ether 

 5111-65-9 6-bromo-2-naphtyl methyl ether 

   

2909 30 90 3383-72-0 2-chloroethyl 4-nitrophenyl ether 

 31264-51-4 3-chloropropyl 2,5-xylyl ether 

 165254-21-7 1,2-bis{2-[2-(2-methoxyethoxy)ethoxy]ethoxy}-4,5-dinitrobenzene 

 92878-95-0 2-(3-chloropropoxy)-1-methoxy-4-nitrobenzene 

 461432-23-5 4-(5-bromo-2-chlorobenzyl)phenyl ethyl ether 

 503070-57-3 2-({2-[(6-bromohexyl)oxy]ethoxy}methyl)-1,3-dichlorobenzene 

   

2909 49 80 85309-91-7 2-[(2,6-dichlorobenzyl)oxy]ethanol 

 160969-03-9 2-[2-(2,2,2-trifluoroethoxy)phenoxy]ethyl methanesulfonate 

 185954-75-0 (3R)-3-methoxydecan-1-ol 

 170277-77-7 (3S)-3-[2-(mesyloxy)ethoxy]-4-(trityloxy)butyl methanesulfonate 

   

2909 50 00 63659-16-5 4-[2-(cyclopropylmethoxy)ethyl]phenol 

 83682-27-3 sodium-2-hydroxy-1-(4-hydroxy-3-methoxyphenyl)propane-2-sulfonate 

 167145-13-3 2-[2-(3-methoxyphenyl)ethyl]phenol 

   

2910 20 00 15448-47-2 (2R)-2-methyloxirane 

   

2910 30 00 51594-55-9 (R)-1-chloro-2,3-epoxypropane 

   

2910 90 00 56718-70-8 2,3-epoxypropyl 4-(2-methoxyethyl)phenyl ether 

 129940-50-7 (S)-[(trityloxy)methyl]oxirane 

 62600-71-9 (2R)-2-(3-chlorophenyl)oxirane 

 683276-64-4 [(2R)-2-methyloxiran-2-yl]methyl 4-nitrobenzenesulfonate 
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Kodi në TARIK CAS RN Emri 

 702687-42-1 (2R)-2-[(5-bromo-2,3-difluorophenoxy)methyl]oxirane 

   

2911 00 00 1132-95-2 1,1-diisopropoxycyclohexane 

 94158-44-8 1,1-dimethoxy-2-(2-methoxyethoxy)ethane 

 20627-73-0 alpha,alpha-dimethoxy-2-nitrotoluene 

   

2912 29 00 38849-09-1 3-(9,10-dihydro-9,10-ethanoantracen-9-yl)acrylaldehyde 

   

2912 49 00 1620-98-0 3,5-di-tert-butyl-4-hydroxybenzaldehyde 

 3453-33-6 6-methoxy-2-naphtaldehyde 

 2144-08-3 2,3,4-trihydroxybenzaldehyde 

   

2913 00 00 80565-30-6 4’-chlorobiphenyl-4-carbaldehyde 

 90035-34-0 4′-(trifluoromethyl)biphenyl-4-carbaldehyde 

   

2914 39 00 2222-33-5 5H-dibenzo[a,d]cyclohepten-5-one 

 1210-35-1 10,11-dihydro-5H-dibenzo[a,d]cyclohepten-5-one 

 645-13-6 4-methylvalerophenone 

   

2914 40 90 80-75-1 11-alpha-hydroxypregn-4-ene-3,20-dionee 

 85700-75-0 11-alpha,17,21-trihydroxy-16-beta-methylpregna-1,4-dien-3,20-dione 

 17752-16-8 (3β)-3-hydroxycholest-5-en-24-one 

   

2914 50 00 104-20-1 4-(4-methoxyphenyl)butan-2-one 

 974-23-2 (3β,16α)-3-hydroxy-16,17-epoxypregn-5-en-20-one 

 981-34-0 9-beta,11-beta-epoxy-17-alpha,21-dihydroxy-16-beta-methylenepregna-1,4-dien-3,20-dione 

 1078-19-9 6-methoxy-1,2,3,4-tetrahydro-1-naphtone 

 2107-69-9 5,6-dimethoxyindan-1-one 

 4495-66-3 1-[4-(benzyloxy)phenyl]propan-1-one 

 17720-60-4 1-(2,4-dihydroxyphenyl)-2-(4-hydroxyphenyl)ethan-1-one 

 24916-90-3 9-beta,11-beta-epoxy-17,21-dihydroxy-16-alpha-methylpregna-1,4-dien-3,20-dione 

 28315-93-7 5-hydroxy-1,2,3,4-tetrahydro-1-naphtone 

 82499-20-5 (1R)-1-hydroxy-1-(3-hydroxyphenyl)acetone 

   

2914 7900 534-07-6 1,3-dichloroacetone 

 2196-99-8 2-chloro-1-(4-methoxyphenyl)ethan-1-one 

 2350-46-1 1-(2,3-dichloro-4-hydroxyphenyl)butan-1-one 

 3874-54-2 4-chloro-4'-fluorobutyrophenone 
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 4252-78-2 2,2',4'-trichloroacetophenone 

 10226-30-9 6-chlorohexan-2-one 

 13054-81-4 4-chloro-heptane-3,5-dione 

 43076-61-5 4'-tert-butyl-4-chlorobutyrophenone 

 43229-01-2 1-[4-(benzyloxy)-3-nitrophenyl]-2-bromoethan-1-one 

 62932-94-9 2-bromo-1-[4-hydroxy-3-(hydroxymethyl)phenyl]ethan-1-one 

 79560-19-3 4-(3,4-dichlorophenyl)-3,4-dihydronaphtalen-1(2H)-one 

 83881-08-7 21-chloro-9-beta,11-beta-epoxy-17-hydroxy-16-alpha-methylpregna-1,4-dien-3,20-dione 

 124379-29-9 (4S)-4-(3,4-dichlorophenyl)-3,4-dihydronaphthalen-1(2H)-one 

 135306-45-5 1-(3,5-difluorophenyl)propan-1-one 

 150587-07-8 21-benzyloxy-9-alpha-fluoro-11-beta,17-alpha-dihydroxy-16-alpha-methylpregna-1,4-dien-3,20-dione 

 151265-34-8 21-chloro-16-alpha-methylpregna-1,4,9(11)-trien-3,20-dione 

 153977-22-1 trans-2-chloro-3-[4-(4-chlorophenyl)cyclohexyl]-1,4-naphtoquinone 

 162548-73-4 4,6-difluoroindan-1-one 

 190965-45-8 (2-bromo-5-propoxyphenyl)(2-hydroxy-4-methoxyphenyl)methanone 

   

2915 39 00 910-99-6 17-alpha-hydroxy-16-beta-methyl-3,20-dioxopregna-1,4,9(11)-trien-21-yl acetate 

 979-02-2 20-oxopregna-5,16-dien-3-beta-yl acetate 

 2243-35-8 2-oxo-2-phenylethyl acetate 

 10106-41-9 17-hydroxy-16-alpha-methyl-3,20-dioxopregna-1,4,9(11)-trien-21-yl acetate 

2915 39 00 24085-06-1 2-acetoxy-5-acetylbenzyl acetate 

 24510-55-2 17-alpha-hydroxy-16-beta-methyl-3,20-dioxopregna-1,4-dien-21-yl acetate 

 24510-54-1 17-alpha-hydroxy-16-alpha-methyl-3,20-dioxopregna-1,4-dien-21-yl acetate 

 37413-91-5 3,20-dioxopregna-1,4,9(11),16-tetraen-21-yl acetate 

 60176-77-4 (1S,4R)-4-hydroxycyclopent-2-en-1-yl acetate 

 127047-77-2 2-(acetoxymethyl)-4-iodobutyl acetate 

 131266-10-9 2-(acetoxymethyl)-4-(benzyloxy)butyl acetate 

   

2915 50 00 158894-67-8 1-bromo-2-methylpropyl propionate 

   

2915 60 90 53064-79-2 iodomethyl pivalate 

 18997-19-8 chloromethyl pivalate 

   

2915 90 70 638-41-5 pentyl cloroformate 

 7693-41-6 4-methoxyphenyl chloroformate 

 1069-66-5 sodium 2-propylpentanoate 

 22328-90-1 (3R)-3-methylhexanoic acid 
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 18997-19-8 chloromethyl pivalate 

   

2916 20 00 3721-95-7 cyclobutanecarboxylic acid 

 7077-05-6 trans-4-(propan-2-yl)cyclohexanecarboxylic acid 

 122665-97-8 4,4-difluorocyclohexane-1-carboxylic acid 

 211515-46-7 1-(2-ethylbutyl)cyclohexanecarbonyl chloride 

 381209-09-2 1-(2-ethylbutyl)cyclohexanecarboxylic acid 

   

2916 31 00 132294-17-8 (1S,2S,3S)-2,3-bis(benzoyloxymethyl)cyclobutanol 

 132294-16-7 (2S,3S)-2,3-bis(benzoyloxymethyl)cyclobutanone 

   

2916 39 90 1716-12-7 sodium 4-phenylbutanoate 

 2417-72-3 methyl-4-(bromomethyl)benzoate 

 2444-36-2 (2-chlorophenyl)acetic acid 

 2901-13-5 ethyl 2-methyl-2-phenylpropanoate 

 4276-85-1 2-(2,4,6-triisopropylphenyl)acetic acid 

 17625-03-5 sodium hydrogen 3-sulfonatobenzoate 

 21900-39-0 5-fluoro-2-methylbenzoyl chloride 

 37742-98-6 4-bromo-2,2-diphenylbutyric acid 

 29270-30-2 4-bromo-2,2-diphenylbutyric acid 

 37742-98-6 2-bromo-2-(2-chlorophenyl)acetic acid 

 49708-81-8 trans-4-(p-chlorophenyl)cyclohexanecarboxylic acid 

 55332-37-1 (S)-2-(4-fluorophenyl)-3-methylbutyric acid 

 110877-64-0 2-chloro-4,5-difluorobenzoic acid 

 114772-40-6 tert-butyl 4′-(bromomethyl)biphenyl-2-carboxylate 

 119916-27-7 4,6-dibromo-3-fluoro-o-toluic acid 

   

2917 19 10 0-00-0 magnesium-bis(4-nitrobenzyl malonate)dihydrate 

   

2917 1980 76-72-2 diethyl ethyl(pentan-2-yl)propanedioate 

 6065-63-0 diethyldipropylmalonate 

 28868-76-0 dimethylchloromalonate 

 48059-97-8 (E)-oct-4-ene-1,8-dioic cid 

 71170-82-6 triethyl-3-bromopropane-1,1,1-tricarboxylate 

   

2917 39 95 27932-00-9 indan-5-yl hydrogen phenylmalonate 

 21601-78-5 phenyl hydrogen phenylmalonate 
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2918 13 00 2743-38-6 dibenzoyl-L-tartaric acid 

   

2918 16 00 11116-97-5 calcium gluconate lactate 

   

2918 19 98 138-59-0 (3R,4S,5R)-3,4,5-trihydroxycyclohex-1-ene-1-carboxylic acid 

 611-71-2 D-mandelic acid 

 3976-69-0 methyl-(R)-3-hydroxybutyrate 

 4335-77-7 cyclohexyl(hydroxy)phenylacetic acid 

 774-40-3 ethyl DL-mandelate 

 20585-34-6 (2S)-cyclohexyl(hydroxy)phenylacetic acid 

 29169-64-0 (R)-alpha-(chlorocarbonyl)benzyl formate 

 36394-75-9 (S)-alpha-chloroformylethyl acetate 

 52950-18-2 (2R)-(2-chlorophenyl)hydroxyacetic acid 

 56188-04-6 {(1R,3R,5S)-3,5-dihydroxy-2-[(E)-(3S)-3-hydroxyoct-1-enyl]cyclopentyl}acetic acid 

 77550-67-5 
ammonium-(3R,5R)-7-{(1S,2S,6R,8S,8aR)-1,2,6,7,8,8a-hexahydro-2,6-dimethyl-8-[(2S)-2-methylbutyryloxy]-1-naphthyl}-3,5-

dihydroxyheptanoate 

 90315-82-5 ethyl-(R)-2-hydroxy-4-phenylbutyrate 

 111969-64-3 (1R,2S,5R)-2-isopropyl-5-methylcyclohexyl dihydroxyacetate or thymol glyoxylate 

 139893-43-9 
ammonium-(3R,5R)-7-[(1S,2S,6R,8S,8aR)-8-(2,2-dimethylbutyryloxy)-1,2,6,7,8,8a-hexahydro-2,6-dimethyl-1-naphthyl]-3,5-

dihydroxyheptanoate 

 157604-22-3 disodium-(2S,3R)-2-hydroxy-3-isobutylsuccinate 

   

2918 29 00 3943-89-3 ethyl-3,4-dihydroxybenzoate 

 167678-46-8 3-chloroformyl-o-tolyl acetate 

 168899-58-9 3-acetoxy-o-toluic acid 

 376592-58-4 5′-chloro-2′-hydroxy-3′-nitrobiphenyl-3-carboxylic acid 

   

2918 30 00 302-97-6 3-oxoandrost-4-ene-17-beta-carboxylic acid 

 1944-63-4 3-[(3aS,4S,7aS)-7a-methyl-1,5-dioxooctahydro-1H-inden-4-yl]propionic acid 

 22161-86-0 (RS)-2-(3-benzoylphenyl)propionic acid 

 39562-16-8 ethyl (E)-2-(3-nitrobenzylidene)-3-oxobutanoate 

 39562-17-9 methyl-2-(3-nitrobenzylidene)-3-oxobutyrate 

 39562-22-6 2-methoxyethyl (E)-2-(3-nitrobenzylidene)-3-oxobutanoate 

 39562-27-1 methyl (2E)-2-(2-nitrobenzylidene)-3-oxobutanoate 

2918 30 00 (cont’) 56105-81-8 (R)-2-(3-benzoylphenyl)propionic acid 

 64920-29-2 ethyl-2-oxo-4-phenylbutyrate 
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 78834-75-0 ethyl-7-chloro-2-oxoheptanoate 

 121873-00-5 ethyl-3-(2-chloro-4,5-difluorophenyl)-3-hydroxyacrylate 

 134176-18-4 ethyl 2-oxobicyclo[3.1.0]hexane-6-carboxylate 

 149437-76-3 5-(4-fluorophenyl)-5-oxopentanoic acid 

   

2918 99 90 87-13-8 Diethyl ethoxymethylenemalonate 

 1217-67-0 (4-butyryl-2,3-dichlorophenoxy)acetic acid 

 4651-67-6 (3α,5β)-3-hydroxy-7-oxocholan-24-oic acid 

 13335-71-2 (2,6-dimethylphenoxy)acetic acid 

 52179-28-9 ethyl 2-[4-(2,2-dichlorocyclopropyl)phenoxy]-2-methylpropanoate 

 23981-80-8 (RS)-2-(6-methoxy-2-naphtyl)propionic acid 

 28416-82-2 6-alpha,9-difluoro-11-beta,17-alpha-dihydroxy-16-alpha-methyl-3-oxoandrosta-1,4-diene-17-beta-carboxylic acid 

 29754-58-3 methyl-5-glyoxyloylsalicylatehydrate 

 30131-16-9 4-(4-phenylbutoxy)benzoic acid 

 33924-48-0 methyl-5-chloro-o-anisate 

 35480-52-5 2,5-bis(2,2,2-trifluoroethoxy)benzoic acid 

 40098-26-8 methyl-7-[(3RS)-3-hydroxy-5-oxocyclopent-1-enyl]heptanoate 

 70264-94-7 methyl-4-(bromomethyl)-m-anisate 

 105560-93-8 methyl-(2R,3S)-2,3-epoxy-3-(4-methoxyphenyl)propionate 

 100181-71-3 isobutyl-3,4-epoxybutyrate 

 150726-89-9 dimethyl (2-methoxyphenoxy)malonate 

 204254-96-6 ethyl (1S,5R,6S)-5-(1-ethylpropoxy)-7-oxabicyclo[4.1.0]hept-3-ene-3-carboxylate 

 530141-60-7 methyl 3-(5-{[4-(cyclopentyloxy)-2-hydroxyphenyl]carbonyl}-2-hydroxyphenyl)propanoate 

 709031-28-7 (3-hydroxytricyclo[3.3.1.1(3,7)]dec-1-yl)(oxo)acetic acid 

   

2920 90 10 16606-55-6 (R)-propyleen carbonate 

 35180-01-9 chloromethyl isopropyl carbonate 

 80841-78-7 4-(chloromethyl)-5-methyl-1,3-dioxol-2-one 

 91526-18-0 4-(hydroxymethyl)-5-methyl-1,3-dioxol-2-one 

 208338-09-4 (4R,5R)-4,5-bis(mesyloxymethyl)-1,3,2-dioxathiolane-2,2-dioxide 

   

2920 9070 55-91-4 diisopropyl phosphorofluoroidate 

 89729-09-9 5,7-dioxa-6-thiaspiro[2.5]octane 6-oxide 

   

2921 1400 4261-68-1 (2-chloroethyl)diisopropylamine hydrochloride 

2921 1999 5407-04-5 3-chloropropyldimethylammonium chloride 

   

2921 29 00 100-36-7 2-aminoethyldiethylamine 
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 156886-85-0 N,N'-bis[3-(ethylamino)propyl]propane-1,3-diamine tetrahydrochloride 

   

2921 30 10 167944-94-7 cyclohexylammonium-1-[(S)-2-(tert-butoxycarbonyl)-3-(2-methoxyethoxy)propyl]cyclopentanecarboxylate 

   

2921 42 00 671-89-6 4-amino-5-chlorobenzene-1,3-di(sulfonylchloride) 

   

2921 43 00 393-11-3 alpha,alpha,alpha-trifluoro-4-nitro-m-toluidine 

   

2921 49 00 89-97-4 2-chlorobenzylamine 

 103-67-3 benzyl(methyl)amine 

 328-93-8 alpha,alpha,alpha,alpha',alpha',alpha'-hexafluoro-2,5-xylidine 

 1614-57-9 3-(5H-dibenzo[a,dcyclohepten-5-yl)propyl] dimethylammonium chloride 

 107195-00-6 triethylaniline 

 54396-44-0 alpha',alpha',alpha'-trifluoro-2,3-xylidine 

 69385-30-4 2,6-difluorobenzylamine 

 79617-99-5 trans-(+-)-4-(3,4-dichlorophenyl)-1,2,3,4-tetrahydro-1-naphtyl(methyl)ammonium chloride 

 81972-27-2 3-(trichlorovinyl)aniline hydrochloride 

 84467-54-9 1-[1-(4-chlorophenyl)cyclobutyl]-3-methylbutan-1-amine 

 129140-12-1 1-ethyl-1,4-diphenylbut-3-enylamine 

 132173-07-0 (Z)-N-[3-(3-chloro-4-cyclohexylphenyl)prop-2-enyl]-N-ethylcyclohexylamine hydrochloride 

 166943-39-1 methyl(4'-nitropheneethyl)amine hydrochloride 

 259729-93-6  (1R)-1-[1-(4-chlorophenyl)cyclobutyl]-3-methylbutan-1-amine D-tartarate (1:1) 

 334477-60-0 (1R)-1-[3,5-bis(trifluoromethyl)phenyl]-N-methylethanamine 

 376608-71-8 (1R,2S)-2-(3,4-difluorophenyl)cyclopropanaminium (2R)-hydroxy(phenyl)ethanoate 

 389056-74-0  (1S)-1-[1-(4-chlorophenyl)cyclobutyl]-3-methylbutan-1-amine D-tartarate (1:1) 

 945717-05-5 2-(4-chloro-3-ethylphenyl)ethanamine hydrochloride 

 945717-43-1 N-(4-tert-butylbenzyl)-2-(4-chloro-3-ethylphenyl)ethanamine 

 1034457-07-2 2-(2,3-dihydro-1H-inden-2-yl)propan-2-amine hydrochloride 

   

   

 122-75-8 N,N'-dibenzylethylenediammoniumdi(acetate) 

2921 59 90 140-28-3 N, N'-dibenzylethane-1,2-diamine diacetate 

 150812-21-8 N4-[(4-fluorophenyl)methyl]-2-nitro-1,4-benzenediamine 

   

2922 1900 0-00-0 [2-(chloromethyl)-4-(dibenzylamino)phenyl]methanol hydrochloride 

 0-00-0 (S)-2-(2-amino-5-chlorophenyl)-4-cyclopropyl-1,1,1-trifluorobut-3-yn-2-ol 

 133-51-7 antimonic acid – 1-deoxy-1-(methylamino)-D-glucitol (1:1) 

 534-03-2 2-aminopropane-1,3-diol 



ANNEX 04 

 10 

Kodi në TARIK CAS RN Emri 

 1159-03-1 5-(3-dimethylaminopropyl)-10,11-dihydrodibenzo[a,d]cyclohepten-5-ol 

 23323-37-7 1-deoxy-1-(octylamino)-D-glucitol 

 35320-23-1  (2R)-2-aminopropan-1-ol 

 38345-66-3 (2S,3R)-4-dimethylamino-3-methyl-1,2-diphenylbutan-2-ol 

 42142-52-9 3-(methylamino)-1-phenylpropan-1-ol 

 54527-65-0 2-[benzyl(methyl)amino]ethyl acetoacetate 

 39068-94-5 2-(dimethylamino)-2-phenylbutan-1-ol 

 68047-07-4 4'-[2-(dimethylamino)ethoxy]-2-phenylbutyrophenone 

 83647-29-4 3-{(Z)-1-[4-(2-dimethylaminoethoxy)phenyl]-2-phenylbut-1-enyl}phenol 

 114247-09-5  (3R)-N-methyl-3-phenyl-3-[4-(trifluoromethyl)phenoxy]propan-1-amine hydrochloride 

 115287-37-1 N-methyl-N4-nitrophenethyl)-2-(4-nitrophenoxy) ethan-1-amine 

 126456-43-7 (1S,2R)-1-aminoindan-2-ol 

 151807-53-3 (1RS,2RS,3SR)-2,3-bis(benzoyloxymethyl)cyclobutylamine 

 151851-75-1 (R)-2-amino-2-ethylhexan-1-ol 

 154598-58-0 (S)-2-(2-amino-5-chlorophenyl)-4-cyclopropyl-1,1,1-trifluorobut-3-yn-2-ol 

 168960-19-8  ((1S,4R)-4-aminocyclopent-2-en-1-yl)methanol hydrochloride 

 214353-17-0  1-(2-amino-5-chlorophenyl)-2,2,2-trifluoroethane-1,1-diol hydrochloride 

 702686-97-3 
ethyl 3-(3-{[(2R)-3-{[1-(2,3-dihydro-1H-inden-2-yl)-2-methylpropan-2-yl]amino}-2-hydroxypropyl] 

oxy}-4,5-difluorophenyl)propanoate hydrochloride 

 1035455-87-8 
ethyl (2E)-3-(3-{[(2R)-3-{[1-(2,3-dihydro-1H-inden-2-yl)-2-methylpropan-2-yl]amino}-2-hydroxypropyl] 

oxy}-4,5-difluorophenyl)prop-2-enoate hydrochloride 

 1035455-90-3 
(2R)-1-(5-bromo-2,3-difluorophenoxy)-3-{[1-(2,3-dihydro-1H-inden-2-yl)-2-methylpropan-2- 

yl]amino}propan-2-ol hydrochloride 

 467426-34-2 -2-(2-amino-5-chlorophenyl)-4-cyclopropyl-1,1,1-trifluorobut-3-yn-2-ol methanesulfonate (1:1.5) 

   

2922 29 00 120-20-7 3,4-dimethoxyphenethylamine 

 20059-73-8 2-[4-(aminomethyl)phenoxy]-N,N-dimethylethanamine 

 55174-61-3 3,4-dimethoxy-beta-methylphenethylamine 

 115256-13-8 4-(1-{[2-(4-aminophenoxy)ethyl]methylamino}ethyl)aniline 

 188690-84-8 
-hydroxy(phenyl)acetic acid–(2R)-N-benzyl-1-(4-methoxyphenyl) 

propan-2-amine (1:1) (salt) 

 202197-26-0 3-chloro-4-[(3-fluorobenzyl)oxy]aniline 

   

2922 39 00 784-38-3 2-amino-5-chloro-2'-fluorobenzophenone 

 2011-66-7 2-amino-2'-chloro-5-nitrobenzophenone 

 2958-36-3 2-amino-2',5-dichlorobenzophenone 

 14189-82-3  (2E)-3-(N-methylanilino)acrylaldehyde 

 156732-13-7 (S)-5-amino-2-(dibenzylamino)-1,6-diphenylhex-4-en-3-on 
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2922 41 00 113403-10-4 dexibuprofen lysine (INNM) 

   

2922 49 85 56-12-2 4-aminobutyric acid 

 875-74-1 D-alpha-phenylglycine 

 39068-93-4 methyl 2-(dimethylamino)-2-phenylbutanoate 

 949-99-5 3-(4-nitrophenyl)-L-alanine 

 961-69-3 potassium-(R)-N-(3-ethoxy-1-methyl-3-oxoprop-1-enyl)-2-phenylglycinate 

 1118-89-4 diethyl-L-glutamate hydrochloride 

 13291-96-8 sodium-(R)-N-(3-methoxy-1-methyl-3-oxoprop-1-enyl)-2-phenylglycinate 

 14205-39-1 methyl-3-aminocrotonate 

 20763-30-8 2-cyclohexa-1,4-dienylglycine 

 26774-89-0 sodium 2-(cyclohexa-1,4-dien-1-yl)-2-[((E)-1-methoxy-1-oxobut-2-en-2-yl)amino]acetate 

 34582-65-5 potassium-(R)-N-(3-methoxy-1-methyl-3-oxoprop-1-enyl)-2-phenylglycinate 

 35453-19-1 5-amino-2,4,6-triiodoisophtalic acid 

 37441-29-5 5-amino-2,4,6-triiodoisophtaloyl dichloride 

 39878-87-0 (-)-alpha-(chloroformyl)benzylammonium chloride 

 42854-62-6 benzyl L– -alaninate–p-toluenesulfonic acid (1:1) 

 54527-73-0 2-(N-methylbenzylamino)ethyl-3-aminobut-2-enoate 

 67299-45-0 cis-4-(benzyloxycarbonyl)cyclohexylammonium tosylate 

 81677-60-3 methyl-(4-nitrophenyl)-L-alaninate 

 82717-96-2 (S,S)-N-(1-ethoxycarbonyl-3-phenylpropyl)alanine 

 82834-12-6 N-[(2S)-1-ethoxy-1-oxopentan-2-yl]-L-alanine 

 94133-84-3 sodium 2-amino-2-phenylbutanoate 

 119916-05-1 methyl-3-amino-4,6-dibromo-o-toluate 

 128013-69-4 3-(aminomethyl)-5-methylhexanoic acid 

 143785-86-8 4-(1-aminocyclopropyl)-2,3,5-trifluorobenzoic acid 

 154772-45-9 ethyl-(S)-3-aminopent-4-ynoate hydrochloride 

 168619-25-8 methyl 3′-aminobiphenyl-3-carboxylate 

 209216-09-1 2-aminobicyclo[3.1.0]hexane-2,6-dicarboxylic acid hydrate 

 223445-75-8  [(3S,4S)-1-(aminomethyl)-3,4-dimethylcyclopentyl]acetic acid 

 610300-00-0 (3S,5R)-3-amino-5-methyloctanoic acid hydrochloride 

 610300-07-7 (3S,5R)-3-amino-5-methyloctanoic acid 

 848133-35-7 (2E)-4-(dimethylamino)but-2-enoic acid hydrochloride 

 848949-85-9 4-fluoro- leucine—ethyl hydrogen sulfate (1:1)) 

   

 0-00-0 ethyl-2-(2-chloro-4,5-difluorobenzoyl)-3-(2,4-difluoroanilino)acrylate 

2922 50 00 7206-70-4 4-amino-5-chloro-2-methoxybenzoic acid 
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 22818-40-2 D-2-(4-hydroxyphenyl)glycine 

 24085-03-8 2-[benzyl(tert-butyl)amino]-1-(alpha,4-dihydroxy-m-tolyl)ethanol 

 24085-08-3 benzyl(tert-butyl)(4-hydroxy-3-hydroxymethyl-4-oxophenethyl)ammonium chloride 

 26787-84-8 sodium-(R)-2-(4-hydroxyphenyl)-N-(3-methoxy-1-methyl-3-oxoprop-1-enyl)glycinate 

 35205-50-6 4'-benzyloxy-2-[(1-methyl-2-phenoxyethyl)amino]propiophenone hydrochloride 

 56796-66-8 4-(benzyloxy)-α1-[(tert-butylamino)methyl]benzene-1,3-dimethanol 

 50293-90-8 4-[(1R)-2-(tert-butylamino)-1-hydroxyethyl]-2-(hydroxymethyl)phenol hydrochloride 

 59338-84-0 methyl-4-amino-5-nitro-o-anisate 

 62023-62-5  (2S,3S)-3-amino-2-hydroxy-4-phenylbutanoic acid 

 69416-61-1 potassium-(R)-2-(4-hydroxyphenyl)-N-(3-methoxy-1-methyl-3-oxoprop-1-enyl)glycinate 

 71786-67-9 2-[benzyl(methyl)amino]-1-(3-hydroxyphenyl)ethan-1-one hydrochloride 

 79814-47-4 methyl-(2S,3R)-3-amino-2-[(S)-(1-hydroxyethyl)]glutarate 

 90005-55-3 3'-amino-2'-hydroxyacetophenone hydrochloride 

 96072-82-1 1-[4-(benzyloxy)phenyl]-2-[(4-phenylbutan-2-yl)amino]propan-1-one 

 121524-09-2 ethyl-((7S)-7-{[(2R)-2-(3-chlorophenyl)-2-hydroxyethyl]amino}-5,6,7,8-tetrahydro-2-naphtyloxy)acetate hydrochloride 

 121524-09-2 
ethyl ((7S)-7-{[(2R)-2-(3-chlorophenyl)-2-hydroxyethyl]amino}-5,6,7,8-tetrahydro-2-naphthyloxy)acetate 

hydrochloride 

 174607-68-2  (1R)-1-[4-(benzyloxy)-3-(hydroxymethyl)phenyl]-2-(tert-butylamino)ethan-1-ol 

 196810-09-0 methyl N-(2-benzoylphenyl)-L-tyrosinate 

 141451-70-9  methyl N-(benzyloxycarbonyl)valyl-D-alloisoleucylthreonylnorvalinate 

 503070-58-4 
triphenylacetic acid—4-{(1R)-2-[(6-{2-[(2,6-dichlorobenzyl)oxy]ethoxy} hexyl)amino]-1-hydroxyethyl}-2-

(hydroxymethyl)phenol (1:1) 

   

2923 20 00 4235-95-4 1,2-dioleoyl-sn-glycero-3-phosphocholine 

 77286-66-9 2-O-methyl-1-O-octadecyl-sn-glycero-3-phosphocholine 

   

2924 19 00 590-63-6 2-carbamoyloxypropyltrimethylammonium chloride 

 5422-34-4 N-(2-hydroxyethyl)lactamide 

 5794-13-8 L-asparagine hydrate 

 7355-58-0 N-(2-chloroethyl)acetamide 

 62009-47-6 2-aminomalonamide 

 90303-36-9 N-[N-(tert-butoxycarbonyl)-L-alanyl]-L-alanine hydrate 

 116833-20-6 2-(ethylmethylamino)acetamide 

 125496-24-4 (S)-3-formamido-2-formyloxypropionic acid 

 153758-31-7 
(2S)-2-amino-3-hydroxy-N- pentylpropionamide–oxalic acid 

(1:1) 

 162537-11-3 N-(methoxycarbonyl)-3-methyl-L-valine 

 186193-10-2  (2S)-2-{[3-(tert-butoxycarbonyl)-2,2-dimethylpropanoyl]oxy}-4-methylpentanoic acid 
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 228706-30-7 1,2-dioleoyl-sn-glycero-3-phospho[N-(4-carboxybutanoyl)ethanolamine] 

   

2924 2970 121-60-8 N-acetylsulfanilyl chloride 

 1142-20-7 N-benzyloxycarbonyl-L-alanine 

 1149-26-4 N-(benzyloxycarbonyl)-L-valine 

 1584-62-9 2-bromo-4'-chloro-2'-(2-fluorobenzoyl)acetanilide 

 1939-27-1 2-methyl-N-(alpha,alpha,alpha-trifluoro-m-tolyl)propionamide 

 3588-63-4 N-benzyloxycarbonyl-DL-valine 

 4093-29-2 methyl 4-acetamido-o-anisate 

 4093-31-6 methyl-4-acetamido-5-chloro-o-anisate 

 6485-67-2  (2R)-2-amino-2-phenylacetamide 

 13255-50-0 4-formyl-N-isopropylbenzamide 

 22316-45-6 ethyl 3-[(5-chloro-2-nitrophenyl)(phenyl)amino]-3-oxopropanoate 

 22871-58-5 3-amino-5-[(2-hydroxyethyl)carbamoyl]-2,4,6-triiodobenzoic acid 

 24201-13-6 4-acetamido-5-chloro-o-anisic acid 

 27313-65-1 N-acetyl-3-(3,4-dimethoxyphenyl)-DL-alanine 

 28197-66-2 N-[3-acetyl-4-(oxiran-2-ylmethoxy)phenyl]butanamide 

 30566-92-8 5-(N,N-dibenzylglycyl)salicylamide 

 32981-85-4 methyl-(2R,3S)-3-benzamido-2-hydroxy 3-phenylpropionate 

 35661-39-3 N-[(9H-fluoren-9-ylmethoxy)carbonyl]-L-alanine 

 35661-60-0 N-[(9H-fluoren-9-ylmethoxy)carbonyl]-L-leucine 

 40187-51-7 5-acetylsalicylamide 

 40188-45-2 3'-acetyl-4'-hydroxybutyranilide 

 41526-21-0 2'-benzoyl-2-bromo-4'-chloroacetanilide 

 41844-71-7 methyl-N-(methoxycarbonyl)-L-phenylalaninate 

 49705-98-8 benzyl ((1S,2R)-1-carbamoyl-2-hydroxypropyl)carbamate 

 50978-11-5 3,5-diacetamido-2,4,6-triiodobenzoic acid dihydrate 

 52806-53-8 2-hydroxy-2-methyl-4'-nitro-3'-(trifluoromethyl)propionanilide 

 53947-84-5 2-(carboxyacetamido)benzoic acid 

 65864-22-4 L-phenylalaninamide 

 71989-14-5 4-tert-butyl N-[(9H-fluoren-9-ylmethoxy)carbonyl]-L-aspartate 

 71989-18-9 5-tert-butyl N-[(9H-fluoren-9-ylmethoxy)carbonyl]-L-glutamate 

 71989-20-3 N2-[(9H-fluoren-9-ylmethoxy)carbonyl]-L-glutamine 

 71989-23-6 N-[(9H-fluoren-9-ylmethoxy)carbonyl]-L-isoleucine 

 71989-26-9 N6-(tert-butoxycarbonyl)-N2-[(9H-fluoren-9-ylmethoxy)carbonyl]-L-lysine 

 71989-33-8 O-tert-butyl-N-[(9H-fluoren-9-ylmethoxy)carbonyl]-L-serine 

 71989-35-0 O-tert-butyl-N-[(9H-fluoren-9-ylmethoxy)carbonyl]-L-threonine 

 71989-38-3 O-tert-butyl-N-[(9H-fluoren-9-ylmethoxy)carbonyl]-L-tyrosine 
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 75885-58-4 2,2-dimethylcyclopropanecarboxamide 

 76801-93-9 5-amino-N,N'-bis(2,3-dihydroxypropyl)-2,4,6-triiodoisophtalamide 

 80082-51-5 3-amino-2-{[(benzyloxy)carbonyl]amino}-1-methyl-3-oxopropyl methanesulfonate 

 84996-93-0 N-cyclohexyl-5-hydroxypentanamide 

 91558-42-8 benzyl-(1-carbamoyl-2-hydroxypropyl)carbamate 

 98737-29-2 tert-butyl{(S)-alpha-[(S)-oxiranyl]phenethyl}carbamate 

 98760-08-8 tert-butyl [1-((2S)-oxiran-2-yl)-2-phenylethyl]carbamate 

 108166-22-9 4-{[(2-methylphenyl)carbonyl]amino}benzoic acid 

 116661-86-0 (2S,3S)-3-(tert-butoxycarbonylamino)- 2-hydroxy 4-phenylbutyric acid 

 125971-96-2 2-[alpha-(4-fluorobenzoyl)benzyl]-4-methyl-3-oxovaleranilide 

 132327-80-1 N2-[(9H-fluoren-9-ylmethoxy)carbonyl]-N5-trityl-L-glutamine 

 132388-59-1 N2-[(9H-fluoren-9-ylmethoxy)carbonyl]-N4-trityl-L-asparagine 

 136450-06-1 3'-acetyl-2'-hydroxy-4-(4-phenylbutoxy)benzanilide 

 137246-21-0 N-(1-ethyl-1,4-diphenylbut-3-enyl)cyclopropanecarboxamide 

 141862-47-7 5-glyoxyloylsalicylamide hydrate 

 143785-84-6 4-(1-carbamoylcyclopropyl)-2,3,5-trifluorobenzoic acid 

 143785-87-9 4-[1-(acetylamino)cyclopropyl]-2,3,5-trifluorobenzoic acid 

 144163-85-9 tert-butyl-[(1S,3S,4S)-4-amino-1-benzyl-3-hydroxy 5-phenylpentyl]carbamate 

 148051-08-5 5-amino-N,N'-bis[2-acetoxy-1-(acetoxymethyl)ethyl]-2,4,6-triiodoisoftaalamide 

 149451-80-9 tert-butyl-[(1S,2S)-1-benzyl-2,3-dihydroxypropyl]carbamate 

 150812-23-0 ethyl {4-[(4-fluorobenzyl)amino]-2-nitrophenyl}carbamate 

(cont’d) 2924 2970 153441-77-1 methyl-N-(phenoxycarbonyl)-L-valinate 

 168080-49-7 2-chloro-4-{[(5-fluoro-2-methylphenyl)carbonyl]amino}benzoic acid 

 168960-18-7 tert-butyl-(1R,4S)-4-(hydroxymethyl)cyclopent-2-enylcarbamate 

 176972-62-6 methyl-(1S,2S)-1-benzyl-3-chloro-2-hydroxypropylcarbamate 

 180854-85-7 2-chloro-N-[2-(2-chlorobenzoyl)-4-nitrophenyl]acetamide 

 244191-94-4 
N-[(9H-fluoren-9-ylmethoxy)carbonyl]-α-L-glutamyl-N6-(tert-butoxycarbonyl)-L-lysyl-N-trityl-Lasparaginyl-α-L-glutamyl-N-

trityl-L-glutaminyl-α-L-glutamyl-L-leucyl-L-leucyl-α-L-glutamyl-Lleucine,1,4,6,9-tetra-tert-butyl ester 

 266993-72-0 2,3-diaminobenzamide dihydrochloride 

 316173-29-2 methyl (1S,2S,3S,4R)-3-[(1S)-1-amino-2-ethylbutyl]-4-[(tert-butoxycarbonyl)amino]-2-hydroxycyclopentanecarboxylate 

 317374-08-6 2-methyl-4-{[(2-methylphenyl)carbonyl]amino}benzoic acid 

 325715-13-7 N-(3-acetylphenyl)-N-methylacetamide 

 361442-00-4 {2-[(tert-butoxycarbonyl)amino]-3-hydroxytricyclo[3.3.1.1(3,7)]dec-1-yl}acetic acid 

 376348-76-4 ethyl (3S)-3-(4,4-difluorocyclohexane-1-carboxamido)-3-phenylpropanoate 

 376348-77-5 4,4-difluoro-N-((1S)-3-hydroxy-1-phenylpropyl)cyclohexane-1-carboxamide 

 376348-78-6 4,4-difluoro-N-((1S)-3-oxo-1-phenylpropyl)cyclohexane-1-carboxamide 

 481659-97-6 tert-butyl {(1S)-2-[benzyl(methyl)amino]-2-oxo-1-phenylethyl}carbamate hydrochloride 

 579494-66-9 propyl {4-[2-(diethylamino)-2-oxoethoxy]-3-ethoxyphenyl}acetate 
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 667937-05-5 3-[4-(trifluoromethyl)anilino]pentanamide 

   

2925 19 95 1075-89-4 8-azaspiro[4.5]decane-7,9-dione 

 3197-25-9 2-(4-oxopentyl)-1H-isoindole-1,3(2H)-dione 

 84803-46-3 4-(4-chlorophenyl)piperidine-2,6-dione 

 88784-33-2 1-benzyl hydrogen-(S)-4-phthalimidoglutarate 

 94213-26-0 ethyl-(S)-3-{4-[bis(2-chloroethyl)amino]phenyl}-2-phthalimidopropionate hydrochloride 

 97338-03-9 ethyl-(S)-3-(4-aminophenyl)-2-phthalimidopropionate hydrochloride 

 151860-15-0 meso-N-benzyl-3-nitrocyclopropane-1,2-dicarboximide 

 265136-65-0 ethyl 3-amino-4-[2-(1,3-dioxo-1,3-dihydro-2H-isoindol-2-yl)ethoxy]but-2-enoate 

   

2925 29 00 3382-63-6 4-{(E)-[(4-fluorophenyl)imino]methyl}phenol 

 149177-92-4 4'-amidinosuccinanilic acid hydrochloride 

 249561-98-6 
tris{[(2Z)-2-chloro-3-(dimethylamino)prop-2-en-1-ylidene]dimethylammonium}hexafluorophosphate( 

3-) 

   

 2926 9070 94-05-3 ethyl-2-cyano-3-ethoxyacrylate 

 13338-63-1 3,4,5-trimethoxyphenylacetonitrile 

 14818-98-5 L-N-(1-cyano-1-vanillylethyl)acetamide 

 15760-35-7 3-methylenecyclobutanecarbonitrile 

 20099-89-2 4-(bromoacetyl)benzonitrile 

 20850-49-1 3-methyl-2-(3,4-dimethoxyphenyl)butyronitrile 

 28049-61-8 1-(4-chlorophenyl)cyclobutane-1-carbonitrile 

 31915-40-9 N-[1-cyano-2-(4-hydroxyphenyl)-1-methylethyl]acetamide 

 32852-95-2 2-(3-phenoxyphenyl)propiononitrile 

 36622-33-0 3-methyl-2-(3,4,5-trimethoxyphenyl)butyronitrile 

 39186-58-8 4-bromo-2,2-diphenylbutanenitrile 

 56326-98-8 1-(4-fluorophenyl)-4-oxocyclohexanecarbonitrile 

 58311-73-2 (Z)-(2-cyanovinyl)trimethylammonium-p-toluenesulfonate 

 79370-78-8 5-hydroxybenzene-1,3-dicarbonitrile 

 114772-53-1 4'-methylbiphenyl-2-carbonitrile 

 123632-23-5 4-(2,2,3,3-tetrafluoropropoxy)cinnamonitrile 

 133481-10-4 ethyl-(1-cyanocyclohexyl)acetate 

 139481-28-0 methyl 2-{[(2′-cyanobiphenyl-4-yl)methyl]amino}-3-nitrobenzoate 

 151338-11-3 N-tert-butyl-3-cyanoandrosta-3,5-diene-17-carboxamide 

 152630-47-2 1-[3-(cyclopentyloxy)-4-methoxyphenyl]-4-oxocyclohexane-1-carbonitrile 

 152630-48-3 dimethyl 4-cyano-4-[3-(cyclopentyloxy)-4-methoxyphenyl]heptanedioate 

 186038-82-4 diethyl-(1-cyano-3-methylbutyl)malonate 
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 192869-10-6 2-iodo-3,4-dimethoxy-6-nitrobenzonitrile 

 192869-24-2 6-amino-2-iodo-3,4-dimethoxybenzonitrile 

 474554-45-5 4,5-diethoxy-3-fluorobenzene-1,2-dicarbonitrile 

 474645-97-1 (3R)-3-aminopentanenitrile methanesulfonate 

 591769-05-0 3-cyclopentylprop-2-enenitrile 

 604784-44-3 tert-butylammonium (Z)-3-cyano-5-methylhex-3-enoate 

 846023-24-3 2-cyano-N-(2,4-dichloro-5-methoxyphenyl)acetamide 

 855425-38-6 1-(2-ethylbutyl)cyclohexanecarbonitrile 

   

2928 00 90 618-26-8 1-methyl-1-phenylhydrazine sulfate (2:1) 

 16390-07-1 4-chloro-1'-(4-methoxyphenyl)benzohydrazide 

 55819-71-1 (RS)-serinohydrazide hydrochloride 

 84080-68-2 tert-butyl (2Z)-2-[(2-methoxy-2-oxoethoxy)imino]-3-oxobutanoate 

 84080-70-6 4-chloro-2-[(Z)-(methoxycarbonyl)methoxyimino]-3-oxobutyric acid 

 89766-91-6 1-carboxy-1-methylethoxyammonium chloride 

 95759-10-7 4-chloro-2-[(2-methoxy-2-oxoethoxy)imino]-3-oxobutanoic acid 

 94213-23-7 (Z)-[cyano(2,3-dichlorophenyl)methylene]carbazamidine 

 158671-29-5 N,2-dihydroxy-4-methylbenzamide 

 130580-02-8 
trans-2′-fluoro-4-hydroxychalcone O-[(Z)-2- 

(dimethylamino)ethyl]oxime–fumaric acid (2:1) 

 192802-28-1 (S)-O-benzyllactaldehyde-N-(tert-butoxycarbonyl)hydrazone 

 212631-79-3 2-(2-chloro-4-iodoanilino)-N-(cyclopropylmethoxy)-3,4-difluorobenzamide 

 253605-31-1 N-hydroxy-2-methylpropan-2-amine acetate (salt) or tert-butylhydroxylamine acetate (salt) 

 268544-50-9 tert-butyl-2-[(2-methoxy-2-oxoethoxy)imino]-3-oxobutanoate 

 473927-63-8 ethyl (2Z)-chloro[2-(4-methoxyphenyl)hydrazinylidene]ethanoate 

 860035-10-5 1-({[(2,5-dioxopyrrolidin-1-yl)oxy]carbonyl}oxy)ethyl 2-methylpropanoate 

 910656-45-0 2-hydroxy-2-(trifluoromethyl)butanehydrazide 

   

2929 90 00 2188-18-3 N'-alpha-(tert-butoxycarbonyl)-N'-omega-nitro-L-arginine 

 92050-02-7 2,6-diisopropylphenyl sulfamate 

 139976-34-4 N'-alpha-(tert-butoxycarbonyl)-N-methoxy-N-methyl-N'-omega-nitro-L-argininamide 

 204254-98-8 ethyl (3R,4S,5R)-5-azido-3-(1-ethylpropoxy)-4-hydroxycyclohex-1-ene-1-carboxylate 

 204255-06-1 ethyl (3R,4R,5S)-4-acetamido-5-azido-3-(1-ethylpropoxy)cyclohex-1-ene-1-carboxylate 

   

2930 90 16 159453-24-4 N-(benzyloxycarbonyl)-S-phenyl-L-cysteine 

 153277-33-9 methyl N-[(benzyloxy)carbonyl]-S-phenyl-L-cysteinate 

 105996-54-1 N,N'-bis(trifluoroacetyl)-DL-homocystine 
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2930 9098 1134-94-7 2-(phenylthio)aniline 

 51521-75-6 2,4-dichloro-5-mesylbenzoic acid 

 3483-12-3 (2R,3S)-1,4-disulfanylbutane-2,3-diol or dithiothreitol 

 4274-38-8 2-mercapto-5-(trifluoromethyl)anilinium chloride 

 6320-03-2 o-chlorothiophenol 

 10191-60-3 Dimethyl cyanocarbonimidodithioate 

 10506-37-3 O-2-naphtyl chlorothioformate 

 13459-62-6 {2-[(4-chlorophenyl)sulfanyl]phenyl}acetic acid 

 15570-12-4 3-methoxybenzene-1-thiol 

 16188-55-9 [4-(methylsulfanyl)phenyl]acetic acid 

 21048-05-5 N-methylbenzenecarbothiohydrazide 

 27366-72-9 2-(dimethylaminothio)acetamide hydrochloride 

 33174-74-2 2,2'-dithiodibenzonitrile 

 40248-84-8 3-sulfanylphenol 

 49627-27-2 (Z)-5-fluoro-2-methyl-1-(4-methylthiobenzylidene)-1H-inden-3-ylacetic acid 

 50413-24-6 2-bromo-1-(4-mesylphenyl)ethan-1-one 

 51458-28-7 (1R,2R)-2-amino-1-(4-methylsulfonylphenyl)propane-1,3-diol 

 56724-21-1 (1R,2R)-2-amino-1-(4-methylsulfonylphenyl)propane-1,3-diol hydrochloride 

 60759-00-4 3,4-diethoxybenzenecarbothioamide 

 61832-41-5 methyl(1-methylthio-2-nitrovinyl)amine 

 62140-67-4 methyl-5-(ethylsulfonyl)-o-anisate 

 63484-12-8 methyl-2-methoxy-5-methylsulfonylbenzoate 

 67305-72-0 N-(2-mercaptoethyl)propionamide 

 74345-73-6 D-(-)-3-acetylthio-2-methylpropionyl chloride 

 76497-39-7 D-(-)-3-acetylthio-2-methylpropionic acid 

 87483-29-2 4-fluorobenzyl-4-(methylthio)phenyl ketone 

 90536-66-6 (4-mesylphenyl)acetic acid 

 104458-24-4 2-mesylethan-1-amine hydrochloride 

 136511-43-8 ethyl-N-{2-[(acetylthio)methyl]-3-(o-tolyl)-1-oxopropyl}-L-methionate 

 148757-89-5 9-bromononyl-4,4,5,5,5-pentafluoropentyl sulfide 

 157521-26-1 
2-(acetylthio)-3-phenylpropionic 

acid–dicyclohexylamine (1:1) 

 159878-02-1 benzyl-(1R,2S)-3-chloro-2-hydroxy-1-(phenylthiomethyl)propylcarbamate 

 162515-68-6 2-[1-(mercaptomethyl)cyclopropyl]acetic acid 

 182149-25-3 N,N'-[dithiobis(o-phenylenecarbonyl)]bis-L-isoleucine 

 211513-21-2 1-(2-ethylbutyl)-N-(2-sulfanylphenyl)cyclohexanecarboxamide 

 225652-11-9 1-(4-chlorophenoxy)-4-(methylsulfanyl)benzene or 4-chlorophenyl 4-(methylsulfanyl)phenyl ether 

 289717-37-9 N, N-dimethyl-2-[4-(methylsulfanyl)phenoxy]benzylamine hydrochloride 



ANNEX 04 

 18 

Kodi në TARIK CAS RN Emri 

 346413-00-1 1-(4-ethoxyphenyl)-2-(4-mesylphenyl)ethan-1-one 

 364323-64-8 2-[4-(methylsulfanyl)phenoxy]benzaldehyde 

 860035-07-0 1-{[(methylsulfanyl)carbonyl]oxy}ethyl 2-methylpropanoate 

 893407-18-6 2,2,2-trifluoro-1-[4′-(methylsulfonyl)biphenyl-4-yl]ethanone 

   

   

2931 49 90 1660-95-3 tetraisopropyl methylenediphosphonate 

 17814-85-6 (4-carboxybutyl)triphenylphosphonium bromide 

 27784-76-5 tert-butyl (diethoxyphosphoryl)acetate 

 31618-90-3 diethyl (tosyloxy)methylphosphonate 

 35000-38-5 tert-butyl triphenylphosphoranylideneacetate 

 86552-32-1 (4-phenylbutyl)phosphinic acid 

 87460-09-1 benzyl hydroxy(4-phenylbutyl)phosphinoylacetate 

 123599-78-0 [(2-methyl-1-propionyloxypropoxy)(4-phenylbutyl)phosphinoyl]acetic acid 

 123599-82-6 {[2-methyl-1-(propionyloxy)propoxy](4-phenylbutyl)phosphoryl}acetic acid 

 128948-01-6 {(S)-[(R)-2-methyl-1-propionyloxypropoxy](4-phenylbutyl)phosphinoyl}acetic acid 

 2931 9000 13682-94-5 (2-bromoethenyl)(trimethyl)silane 

 89694-48-4 (5-chloro-2-methoxyphenyl)boronic acid 

 172732-52-4 2-(1,3,2-dioxaborinan-2-yl)benzonitrile 

 185411-12-5 methyl 3-(trimethylsilyl)pent-4-enoate 

 649761-22-8 
(1R,5S)-5-[dimethyl(phenyl)silyl]-2-(hydroxymethyl)cyclopent-2-ene-1-carboxylic acid — (1R,2R)- 

2-amino-1-(4-nitrophenyl)propane-1,3-diol (1:1) (salt) 

 701278-08-2 [(1R,5S)-5-[dimethyl(phenyl)silyl]-2-{[(2-methoxypropan-2-yl)oxy]methyl}cyclopent-2-en-1-yl]methanol 

 701278-09-3 {(4S,5R)-5-[(benzyloxy)methyl]-4-[dimethyl(phenyl)silyl]cyclopent-1-en-1-yl}methanol 

 796967-18-5 1-(2-fluoro-5-methylphenyl)-3-[4-(4,4,5,5-tetramethyl-1,3,2-dioxaborolan-2-yl)phenyl]urea 

 871355-80-5 (4R)-2-bromo-7-{[tert-butyl(diphenyl)silyl]oxy}hept-1-en-4-yl 4-methylbenzenesulfonate 

 914922-88-6 (2R,4R)-4-{[tert-butyl(dimethyl)silyl]oxy}-N-methoxy-N,2-dimethyloct-7-enamide 

 914922-89-7 (2R,4R)-4-[[(1,1-dimethylethyl)dimethylsilyl]oxy]-N-methoxy-N,2-dimethyl-7-oxoheptanamide 

   

2932 19 00 27329-70-0 (5-formyl-2-furyl)boronic acid 

 37076-71-4 1,2,3-tri-O-acetyl-5-deoxy-D-ribofuranose 

 37743-18-3 3,3-diphenyltetrahydrofuran-2-ylidene(dimethyl)ammonium bromide 

 66356-53-4 5-(2-aminoethylthiomethyl)furfuryldimethylamine 

 86087-23-2 (S)-tetrahydrofuran-3-ol 

 87392-07-2 (2S)-tetrahydrofuran-2-carboxylic acid 

 97148-39-5 ammonium-(Z)-2-methoxyimino-2-(2-furyl)acetate 

 
                253128-10-

8 

(1S)-1,5:7,10-dianhydro-12,13-bis-O-[tert-butyl(dimethyl)silyl]-2,3,4,6,8,11-hexadeoxy-1-{2-[(2S,5S)-5-(3-hydroxypropyl)-3-

methylidenetetrahydrofuran-2-yl]ethyl}-3-methyl-9-O-methyl-4-methylidene-8-[(phenylsulfonyl)methyl]-D-arabino-D-altro-
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tridecitol 

 

 441045-17-6 

(1S,3S,6S,9S,12S,14R,16R,18S,20R,21R,22S,26R,29S,31R,32S,33R,35R,36S)-20-[(2S)-3-amino-2- hydroxypropyl]-21-

methoxy-14-methyl-8,15-bis(methylene)-2,19,30,34,37,39,40,41-octaoxanonacyclo[ 

24.9.2.13,32.13,33.16,9.112,16.018,22.029,36.031,35]hentetracontan-24-one methanesulfonate 

   

   

2932 2090 79-50-5 DL-alpha-hydroxy-beta,beta-dimethyl-gamma-butyrolactone 

 298-81-7 9-methoxyfuro[3,2-g]chromen-7-one 

 482-44-0 9-(3-methylbut-2-enyloxy)-7H-furo[3,2-g]chromen-7-one 

 517-23-7 alpha-acetyl-gamma-butyrolactone 

 599-04-2 alpha-hydroxy-beta,beta-dimethyl-gamma-butyrolactone 

 976-70-5 3-oxopregn-4-ene-21,17-alpha-carbolactone 

 6559-91-7 4'-demethylepipodophyllotoxin 

 7734-80-7 2-oxo-2H-chromene-6-carboxylic acid 

 23363-33-9 4'-(benzyloxycarbonyl)-4'-demethylepipodophyllotoxin 

 39521-49-8 (3aR,4bS,4R,4aS,5aS)-4-(5,5-dimethyl-1,3-dioxolan-2-yl)hexahydrocyclopropa[3,4]cyclopenta[1,2-b]furan-2(3H)-one 

 39746-01-5 (3aR,4R,5R,6aS)-4-formyl-2-oxohexahydro-2H-cyclopenta[b]furan-5-yl benzoate 

 51559-36-5 5-methoxy-2H-chromen-2-one 

 63106-93-4 1-phenyl-3-oxabicyclo[3.1.0]hexan-2-one 

 73726-56-4 11-alpha-hydroxy-3-oxopregna-4,6-diene-21,17-alpha-carbolactone 

 95716-70-4 7α-(methoxycarbonyl)-3-oxo-17α-pregna-4,9(11)-diene-21,17-carbolactone 

 96829-59-3 (1S,3E,6E)-1-[((2S,3S)-3-hexyl-4-oxooxetan-2-yl)methyl]dodeca-3,6-dien-1-ylN-formyl-L-leucinate 

 104872-06-2 (3S,4S)-3-hexyl-4-[(R)-2-(hydroxytridecyl)]oxetan-2-one 

 122111-01-7 [(2R)-2-(benzoyloxy)-4,4-difluoro-5-oxotetrahydrofuran-2-yl]methyl benzoate 

 142680-85-1 (25S)-25-cyclohexyl-25-de(sec-butyl)-5-O-demethyl-22,23-dihydroavermectin A1a 

 145667-75-0 (3aR,4R,5R,6aS)-5-hydroxy-4-((3R)-3-hydroxy-5-phenylpentyl)hexahydrocyclopenta[b]furan-2-one 

 192704-56-6 11-alpha-hydroxy-7-alpha-(methoxycarbonyl)-3-oxopregn-4-ene-21,17-alpha-carbolacton 

 220119-16-4 (25S)-cyclohexyl-25-de(sec-butyl)- 5-demethoxy-5-oxo-22,23-dihydroavermectin A1a 

 221129-55-1 (6R)-4-hydroxy-6-phenethyl-6-propyl-5,6-dihydro-2H-pyran-2-one 

 916069-80-2 (4S)-4-(fluoromethyl)dihydrofuran-2(3H)-one 

 947408-90-4 6-[(2,4-dimethoxyphenyl)carbonyl]-2H-chromen-2-one 

 947408-91-5 6-[(2,4-dihydroxyphenyl)carbonyl]-2H-chromen-2-one 

 1229617-79-1  4-(4-fluorophenyl)-7-(isothiocyanatomethyl)-2H-chromen-2-one 

   

2932 9900 32981-86-5 10-deacetylbaccatin III 

 96-82-2 4-O-beta-D-galactopyranosyl-D-gluconic acid 

 467-55-0 3-beta-hydroxy-5-alpha-spirostan-12-one 
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 3308-94-9 2-(3-chloropropyl)-2-(4-fluorophenyl)-1,3-dioxolane 

 533-31-3 3,4-(methylenedioxy)phenol 

 7512-17-6 2-acetamido-2-deoxy-beta-D-glucopyranose 

 15826-37-6 disodium 5,5′-[(2-hydroxypropane-1,3-diyl)bis(oxy)]bis(4-oxo-4H-chromene-2-carboxylate) 

 7772-94-3 2-acetamido-2-deoxy-β-D-mannopyranose 

 33659-28-8 
calcium bis(4-O-(beta-D-galactopyranosyl)-D- gluconate)–calcium 

bromide (1:1) 

 40591-65-9 2,3,4,6-tetra-O-acetyl-beta-D-glucopyranosyl carbamimidothioate hydrobromide 

 57999-49-2 2-(3-bromophenoxy)tetrahydropyran 

 69999-16-2 (2,3-dihydrobenzofuran-5-yl)acetic acid 

 79944-37-9 trans-6-amino-2,2-dimethyl-1,3-dioxepan-5-ol 

 88128-61-4 
(3aS,9aS,9bR)-3a-methyl-6-[2-(2,5,5-trimethyl-1,3-dioxan-2-yl)ethyl]-1,2,4,5,8,9,9a,9b-octahydro-3aH-cyclopenta[a]naphtalene-

3,7-dione 

 99541-23-8 
(1R,2S,3R,4R,5R)-4-azido-2-{[(4aR,6S,7R,8S,8aR)-7,8-bis(benzyloxy)-2-phenylhexahydropyrano[3,2- 

d][1,3]dioxin-6-yl]oxy}-6,8-dioxabicyclo[3.2.1]oct-3-yl acetate 

 107188-37-4 2-(4-aminophenoxymethyl)-2,5,7,8-tetramethyl-4-oxochroman-6-yl acetate 

 99541-26-1 
methyl (2S,3S,4S,5S,6S)-6-{[(1S,2S,3S,4R,5R)-3-(acetyloxy)-4-azido-6,8-dioxabicyclo[3.2.1]oct-2- 

yl]methyl}-4,5-bis(benzyloxy)-3-hydroxytetrahydro-2H-pyran-2-carboxylate 

 107188-34-1 2,5,7,8-tetramethyl-2-(4-nitrophenoxymethyl)-4-oxochroman-6-yl acetate 

 110638-68-1 calcium bis(4-O-(beta-D-galactopyranosyl)-D-gluconate)dihydrate 

   

 114869-97-5 
methyl 6-O-acetyl-4-O-(2-O-acetyl-3-O-benzyl-6-methyl-α-L-idopyranuronosyl)-3-O-benzyl-2- 

{[(benzyloxy)carbonyl]amino}-2-deoxy-α-D-glucopyranoside 

 115437-18-8 (2α,4α,5β,7β,10β,13β)-4-acetoxy-1,10,13-trihydroxy-9-oxo-7-[(triethylsilyl)oxy]-5,20-epoxytax-11-en-2-yl benzoate 

 114870-03-0 

methyl-O-2-deoxy-6-O-sulfo-2-(sulfoamino)-alpha-D-glucopyranosyl-(1,4)-O-beta-D-glucopyranuronosyl-(1,4)-O-2-deoxy-3,6-

di-O-sulfo-2-(sulfoamino)-alpha-D-glucopyranosyl-(1,4)-O-2-O-sulfo-alpha-L-idopyranuronosyl-(1,4)-2-deoxy-2-(sulfoamino)-

6-(hydrogen sulfate)-alpha-D-glucopyranoside, decasodiumsalt 

 117661-72-0 5-(chloromethyl)-6-methyl-1,3-benzodioxole 

 136172-58-2 1,6-di-O-acetyl-2-azido-3,4-di-O-benzyl-2-deoxy-D-glucopyranose 

 125971-94-0 tert-butyl-[(4R,6R)-6-(cyanomethyl)-2,2-dimethyl-1,3-dioxolan-4-yl]acetate 

 130525-62-1 (4S,5R,6R)-5-acetamido-4-amino-6-[(1R,2R)-1,2,3-trihydroxypropyl]-5,6-dihydropyran-2-carboxylic acid 

 157518-70-2 (2R)-2-[(S)-2,2-dimethyl-5-oxo-1,3-dioxolan-4-yl]-4-methylvaleric acid 

 170242-34-9 (S)-2-amino-5-(1,3-dioxolan-4-yl)valeric acid 

2932 9900 185954-98-7 
[6(2Z,3R)]-3-O-decyl-2-deoxy-6-O-[2-deoxy-3-O-(3-metoxydecyl)-6-methyl-2-[(1-oxo-11-octadecenyl) amino]-4-O-phosphono-

β-D-glucopyranosyl]-2-[(1,3-dioxotetradecyl)amino]-α-D-glucopyranose 1-(dihydrogen phosphate) tetrasodium salt 

 196597-79-2 (2E)-1,2,6,7-tetrahydro-8H-indeno[5,4-b]furan-8-ylideneethanenitrile 

 196597-80-5 2-[(8S)-1,6,7,8-tetrahydro-2H-indeno[5,4-b]furan-8-yl]ethanamine hydrochloride 
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 204254-84-2 ethyl (3aR,7R,7aR)-2,2-dimethyl-7-[(methylsulfonyl)oxy]-3a,6,7,7a-tetrahydro-1,3-benzodioxole-5- carboxylate 

 274693-53-7 [(3aS,4R,6S,6aR)-6-hydroxy-2,2-dimethyltetrahydro-3aH-cyclopenta[d][1,3]dioxol-4-yl]carbamate 

 452342-08-4 (1R)-2-(benzylamino)-1-(2,2-dimethyl-4H-1,3-benzodioxin-6-yl)ethanol 

 461432-25-7 (1S)-2,3,4,6-tetra-O-acetyl-1,5-anhydro-1-[4-chloro-3-(4-ethoxybenzyl)phenyl]-D-glucitol 

 666860-59-9 2-amino-2-oxoethyl{3-[trans-5-(6-methoxynaphthalen-1-yl)-1,3-dioxan-2-yl]propyl}carbamate 

 959624-24-9 6-(hydroxymethyl)-4-phenyl-3,4-dihydro-2H-chromen-2-ol 

 960404-59-5 
but-2-yne-1,4-diol–methyl 

1-C-[4-chloro-3-(4-ethoxybenzyl)phenyl]-α-D-glucopyranoside (1:1) 

   

2933 11 90 6150-97-6 magnesium bis[(2,3-dihydro-1,5-dimethyl-3-oxo-2-phenyl-1H-pyrazol-4-yl)methylamino]methanesulfonate 

   

2933 19 90 27511-79-1 3-aminopyrazole-4-carboxamide hemisulfate 

 3736-92-3 1,2-diphenyl-4-(2-phenylthioethyl)pyrazolidine-3,5-dione 

 18048-64-1 2-(3,4-dimethylphenyl)-5-methyl-2,4-dihydro-3H-pyrazol-3-one 

 139756-01-7 1-methyl-4-nitro-3-propylpyrazole-5-carboxamide 

 334828-10-3 4-amino-5-ethyl-1-(2-methoxyethyl)pyrazole-3-carboxamide 

 473921-12-9 5-{[3,5-diethyl-1-(2-hydroxyethyl)-1H-pyrazol-4-yl]oxy}benzene-1,3-dicarbonitrile 

 1028026-83-6 5-methyl-1-(propan-2-yl)-4-[4-(propan-2-yloxy)benzyl]-1,2-dihydro-3H-pyrazol-3-one 

 1035675-24-1 3-(4-chlorophenyl)-N-methyl-4-phenyl-4,5-dihydro-1H-pyrazole-1-carboximidamide 

 1035677-60-1 (4S)-3-(4-chlorophenyl)-N-methyl-4-phenyl-4,5-dihydro-1H-pyrazole-1-carboximidamide 2,3-dihydroxybutanedioate 

 59194-35-3 N'1-methyl-1H-pyrazole-1-carboxamidine hydrochloride 

 4023-02-3 pyrazole-1-carboxamidine hydrochloride 

   

2933 21 00 186462-71-5 (1R,2R,5S,6R_2’, 5’-dioxospiro[bicyclo[3.1.0]hexane-2,4’-imidazolidine]-6-carboxylic acid 

   

2933 29 90 151012-31-6 3-(4-bromobenzyl)-2-butyl-4-chloro-1H-imidazol-5-ylmethanol 

 83857-96-9 2-butyl-5-chloro-1H-imidazole-4-carbaldehyde 

 133909-99-6 2-butyl-4-chloro-1-[2'-(2-trityl-2H-tetrazol-5-yl)biphenyl-4-ylmethyl]-1H-imidazol-5-ylmethanol 

 151257-01-1 2-butyl-1,3-diazaspiro[4.4]non-1-en-4-one hydrochloride 

 152074-97-0 
L-α-aspartyl-L-α-glutamyl-L-asparaginyl-L-prolyl-L-valyl-L-valyl-L-histidyl-L-phenylalanyl-Lphenylalanyl- L-lysyl-L-

asparaginyl-L-isoleucyl-L-valyl-L-threonyl-L-prolyl-L-arginyl-L-threonine 

 152146-59-3 4-(2-butyl-5-formylimidazol-1-ylmethyl)benzoic acid 

 68282-49-5 2-butylimidazole-5-carbaldehyde 

 138401-24-8 4'-[(2-butyl-4-oxo-1,3-diazaspiro[4.4]non-1-en-3-yl)methyl]biphenyl-2-carbonitrile 

 4897-25-0 5-chloro-1-methyl-4-nitroimidazole 

 24155-42-8 1-(2,4-dichlorophenyl)-2-imidazol-1-ylethanol 

 57531-37-0 2-chloro-4-nitro-1H-imidazole 

 65902-59-2 2-bromo-4-nitro-1H-imidazole 
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 130804-35-2 1-[5-(4,5-diphenylimidazol-2-ylthio)pentyl]-1-heptyl-3-(2,4-difluorophenyl)ureum 

 822-36-6 4-methylimidazole 

 696-23-1 2-methyl-4-nitroimidazole 

 150097-92-0 methyl-5-pentafluoroethyl-2-propylimidazole-4-carboxylate 

 99614-02-5 1,2,3,4-tetrahydro-9-methyl-3-(2-methyl-1H-imidazol-1-ylmethyl)carbazol-4-one 

 451470-33-0 methyl 3′-(2-methyl-4,5-dihydro-1H-imidazol-1-yl)biphenyl-3-carboxylate 

 781666-30-6 
L-α-aspartyl-L-α-glutamyl-L-asparaginyl-L-prolyl-L-valyl-L-valyl-L-histidyl-L-phenylalanyl-Lphenylalanyl- L-lysyl-L-

asparaginyl-L-isoleucyl-L-valyl-L-threonyl-L-prolyl-L-arginyl-L-threonine tetraacetate 

 1000164-35-1 
3-(1,1-dimethylethyl)-N-[(9H-fluoren-9-ylmethoxy)carbonyl]-1-(triphenylmethyl)-L-histidyl-2- 

methylalanyl-L-α-glutamylglycine 

   

2933 35 00 1619-34-7 quinuclidin-3-ol 

   

2933 39 99   

   

 0-00-0 3-ethyl 5-methyl (±)-4-(2-chlorophenyl)-1,4-dihydro-2-[2-(1,3-dioxoisoindolin-2-yl)ethoxymethyl]pyridine- 3,5-dicarboxylate 

 176381-97-8 (S)-N-[4-(4-acetamido-4-phenyl-1-piperidyl)-2-(3,4-dichlorophenyl)butyl]-N-methylbenzamide—fumaric acid (1:1) 

 104860-73-3 4-amino-5-chloro-N-{1-[3-(4-fluorophenoxy)propyl]-3-methoxy-4-piperidyl}-2-methoxybenzamide 

 171764-07-1 (S)-2-amino-3,3-dimethyl-N-2-pyridylbutyramide 

 180250-77-5 (2S,3S)-3-amino-2-ethoxy-N-nitropiperidine-1-carboxamidine hydrochloride 

 65326-33-2 2-amino-3-pyridyl methyl ketone 

 142034-92-2 (1S,3S,4S)-1-azabicyclo[2.2.1]heptan-3-ol 

 21472-89-9 (+-)-1-azabicyclo[2.2.1]heptan-3-one 

 142034-97-7 (1R,4S)-1-azabicyclo[2.2.1]heptan-3-one 

 180050-34-4 (1S,4R)-1-azabicyclo[2.2.1]heptan-3-one-O-[(Z)-(3-methoxyphenyl)ethynyl]oxime--maleic acid (1:1) 

 173050-51-6 (R)-N-(1-{3-[1-benzoyl-3-(3,4-dichlorophenyl)-3-piperidyl]propyl}-4-phenyl-4-piperidyl)-N-methylacetamide hydrochloride 

 61380-02-7 1-benzyl-4-(methoxymethyl)-N-phenyl-4-piperidylamine 

 1072-98-6 5-chloropyridin-2-amine 

 188591-61-9 1-(4-benzyloxyphenyl)-2-(4-hydroxy-4-phenyl-1-piperidyl)propan-1-one 

 22065-85-6 1-benzylpiperidine-4-carbaldehyde 

 142057-79-2 (RS)-2-[(1-benzyl-4-piperidyl)methyl]-5,6-dimethoxyindan-1-one 

 120014-07-5 2-[(1-benzyl-4-piperidyl)methylene]-5,6-dimethoxyindan-1-one 

 6935-27-9 benzyl(2-pyridyl)amine 

 160588-45-4 10,10-bis[(2-fluoro-4-pyridyl)methyl]anthrone 

 139781-09-2 5,5-bis(4-pyridylmethyl)-5H-cyclopenta[2,1-b:3,4-b']dipyridine hydrate 

 57988-58-6 4-(4-bromophenyl)piperidin-4-ol 

 87848-95-1 6-bromo-2-pyridyl-p-tolyl ketone 
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 157688-46-5 2-[1-(tert-butoxycarbonyl)-4-piperidyl]acetic acid 

 43076-30-8 1-(4-tert-butylphenyl)-4-[4-(alpha-hydroxybenzhydryl)piperidino]butan-1-one 

 32998-95-1 N-(tert-butyl)-3-methylpyridine-2-carboxamide 

 84449-80-9 1-[2-(4-carboxyphenoxy)ethyl]piperidinium chloride 

 83949-32-0 4-carboxy-4-phenylpiperidinium-p-toluenesulfonate 

 38092-89-6 8-chloro-6,11-dihydro-11-(1-methyl-4-piperidylidene)-5H-benzo[5,6]cyclohepta[1,2-b]pyridine 

 2008-75-5 1-(2-chloroethyl)piperidinium chloride 

 5382-23-0 4-chloro-1-methylpiperidine hydrochloride 

 5421-92-1 1-(pyridin-4-yl)pyridinium chloride hydrochloride 

 2942-59-8 2-chloronicotinic acid 

 3613-73-8 2,8-dimethyl-5-[2-(6-methylpyridin-3-yl)ethyl]-2,3,4,5-tetrahydro-1H-pyrido[4,3-b]indole 

 5326-23-8 6-chloronicotinic acid 

 168273-06-1 5-(4-chlorophenyl)-1-(2,4-dichlorophenyl)-4-methyl-N-piperidino-1H-pyrazole-3-carboxamide 

 31255-57-9 3-[2-(3-chlorophenyl)ethyl]pyridine-2-carbonitrile 

 107256-31-5 3-[2-(3-chlorophenyl)ethyl]-2-pyridyl-1-methyl-4-piperidyl ketone hydrochloride 

 39512-49-7 4-(4-chlorophenyl)piperidin-4-ol 

 53786-28-0 5-chloro-1-(4-piperidyl)-1H-benzimidazol-2(3H)-one 

 100643-71-8 8-chloro-11-(4-piperidylidene)-5,6-dihydro-11H-benzo[5,6]cyclohepta[1,2-b]pyridine 

 83556-85-8 1-(3-chloropropyl)-2,6-dimethylpiperidinium chloride 

2933 39 99 (cont’d) 7379-35-3 4-chloropyridine hydrochloride 

 6298-19-7 2-chloro-3-pyridylamine 

 77145-61-0 1-(6-chloro-2-pyridyl)-4-piperidylamine hydrochloride 

 56488-00-7 3-(cyanoimino)-3-piperidinopropiononitrile 

 101904-56-7 4-(5H-dibenzo[a,d]cyclohepten-5-yl)piperidine 

 193275-84-2 
4-{4-[(11R)-3,10-dibromo-8-chloro-5,6-dihydro-11H-benzo[5,6]cyclohepta[1,2-b]pyridin-11-

yl]piperidinocarbonylmethyl}piperidine-1-carboxamide 

 193275-85-3 
4-{4-[(11S)-3,10-dibromo-8-chloro-5,6-dihydro-11H-benzo[5,6]cyclohepta[1,2-b]pyridin-11-

yl]piperidinocarbonylmethyl}piperidine-1-carboxamide 

 82671-06-5 2,6-dichloro-5-fluoronicotin acid 

 875-35-4 2,6-dichloro-4-methylnicotinonitrile 

 153050-21-6 (S)-1-{2-[3-(3,4-dichlorophenyl)-1-(3-isopropoxyphenacyl)-3-piperidyl]ethyl}-4-phenyl-1-azoniabicyclo[2.2.2]octane chloride 

 35794-11-7 3,5-dimethylpiperidine 

 5424-11-3 2,2-diphenyl-4-piperidinovaleronitrile 

 53786-45-1 ethyl-4-(2-amino-4-chloroanilino)piperidine-1-carboxylate 

 53786-46-2 ethyl-4-(5-chloro-2,3-dihydro-2-oxo-1H-benzimidazol-2-yl)piperidine-1-carboxylate 

 1452-94-4 ethyl-2-chloronicotinate 

 49608-01-7 ethyl-6-chloronicotinate 

 84501-68-8 ethyl-4-[1-(4-fluorobenzyl)-1H-benzimidazol-2-ylamino]piperidine-1-carboxylate 
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 27262-47-1 (S)-1-butyl-N-(2,6-dimethylphenyl)piperidine-2-carboxamide 

 29976-53-2 ethyl-4-oxopiperidine-1-carboxylate 

 5223-06-3 2-(5-ethyl-2-pyridyl)ethanol 

 75970-99-9 [1-(4-fluorobenzyl)-1H-benzimidazol-2-yl](4-piperidyl)amine 

 104860-26-6 cis-1-[3-(4-fluorophenoxy)propyl]-3-methoxy-4-piperidylamine 

 189894-57-3 1-[(1S,2S)-2-hydroxy-2-(4-hydroxyphenyl)-1-methylethyl]-4-phenyl-piperidin-4-ol methanesulfonate trihydrate 

 86604-78-6 4-methoxy-3,5-dimethyl-2-pyridylmethanol 

 84196-16-7 N-[4-(methoxymethyl)-4-piperidyl]-N-phenylpropionamide hydrochloride 

 108555-25-5 1-[2-(4-methoxyphenyl)ethyl]-4-piperidylaminedi hydrochloride 

 118175-10-3 [4-(3-methoxypropoxy)-3-methyl-2-pyridyl]methanol 

 179024-48-7 N-[(R)-9-methyl-4-oxo-1-phenyl-3,4,6,7-tetrahydro[1,4]diazepino[6,7,1-hi]indol-3-yl]isonicotinamide 

 179687-79-7 2-[(2-chloro-4-nitrophenoxy)methyl]pyridine 

 4046-24-6 5-(1-methyl-4-piperidyl)-5H-dibenzo[a,d]cyclohepten-5-ol hydrochloride 

 139886-04-7 1-methyl-1,2,5,6-tetrahydropyridine-3-carbaldehyde-(E)-O-methyloxime hydrochloride 

 103577-66-8 3-methyl-4-(2,2,2-trifluoroethoxy)-2-pyridylmethanol 

 5435-54-1 3-nitro-4-pyridone 

 4783-86-2 4-phenoxypyridine 

 40807-61-2 4-phenylpiperidine-4-ol 

 19130-96-2 (2R,3R,4R,5S)-2-(hydroxymethyl)piperidine-3,4,5-triol 

2933 39 99 (cont’d) 19395-41-6 2-phenyl-2-(2-piperidyl)acetic acid 

 1609-66-1 N-phenyl-N-(4-piperidyl)propionamide 

 5005-36-7 2-phenyl-2-pyridylacetonitrile 

 20662-53-7 1-(4-piperidyl)-1H-benzimidazol-2(3H)-one 

 6622-91-9 4-pyridylacetic acid hydrochloride 

 192329-80-9 4-(4-pyridyloxy)benzenesulfonic acid 

 192330-49-7 4-(4-pyridyloxy)benzenesulfonyl chloride hydrochloride 

 56880-11-6 
ethyl [(3-endo)-8-methyl-8-azabicyclo[ 

3.2.1]oct-3-yl]acetate 

 78750-61-5 4-[(3-nitropyridin-2-yl)amino]phenol 

 84100-54-9 4-(ethylamino)piperidine-4-carboxamide 

 88150-62-3 
ethyl 5-methyl 4-(2- chlorophenyl)-2-{[2-(1,3-dioxo-1,3-dihydro-2H-isoindol-2-yl)ethoxy]methyl}-6-methyl-1,4-

dihydropyridine- 3,5-dicarboxylate 

 105812-81-5 [(3S,4R)-4-(4-fluorophenyl)-1-methylpiperidin-3-yl]methanol 

 122321-04-4 2-[methyl(pyridin-2-yl)amino]ethanol 

 70708-28-0 1-(2-pyridyl)-3-(pyrrolidin-1-yl)-1-(p-tolyl)propan-1-ol 

 100-76-5 quinuclidine 

 2147-83-3 1-(1,2,3,6-tetrahydro-4-pyridyl)-1H-benzimidazol-2(3H)-on 

 272776-12-2 1,1′-binaphthalene-2,2′-diol –5-methoxy-2-{(S)-[(4-methoxy-3,5-dimethylpyridin-2-yl)methyl]sulfinyl}-1H-benzimidazole (1:1) 
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 298692-34-9 6-(chloroacetyl)pyridine-2-carboxylic acid 

 329003-65-8 sodium hydrogen [1-hydroxy-1-phosphono-2-(pyridin-3-yl)ethyl]phosphonate hemipentahydrate 

 334618-23-4 (3R)-piperidin-3-amine dihydrochloride 

 370882-57-8 (3aR,6aR)-1-(pyridin-3-yl)octahydropyrrolo[3,4-b]pyrrole dihydrochloride 

 414909-98-1 benzyl 2-(4-fluoro-2-methylphenyl)-4-oxo-3,4-dihydropyridine-1(2H)-carboxylate 

 414910-13-7 
 (2S)-hydroxy(phenyl)ethanoic acid–(2R)-2-(4-fluoro-2-methylphenyl) 

piperidin-4-one (1:1) 

 548797-97-3 N-(2-{[(2S)-3-{[1-(4-chlorobenzyl)piperidin-4-yl]amino}-2-hydroxy-2-methylpropyl]oxy}-4-hydroxyphenyl) acetamide 

 550349-58-1 7-chloro-3-(6-methoxypyridin-3-yl)-N,N,5-trimethyl-4-oxo-4,5-dihydro-3H-pyridazino[4,5-b]indole-  1-carboxamide 

 691882-47-0 4-hydroxybenzoic acid – (2S,4E)-N-methyl-5-[5-(propan-2-yloxy)pyridin-3-yl]pent-4-en-2-amine (1:1) 

 741705-70-4 (2R)-phenyl[(2R)-piperidin-2-yl]ethanoic acid hydrochloride 

 850409-34-6 N-[(S)-1-azabicyclo[2.2.2]oct-2-yl(phenyl)methyl]-2,6-dichloro-3-(trifluoromethyl)benzamide hydrochloride 

 866109-93-5 4-{4-[4-(trifluoromethoxy)phenoxy]piperidin-1-yl}phenol 4-methylbenzenesulfonate 

 871022-14-9 
1-({4-[({[2-oxo-3-(propan-2-yl)-2,3-dihydro-1H-benzimidazol-1-yl]carbonyl}amino)methyl]piperidin- 1-

yl}methyl)cyclobutanecarboxylic acid 

 871022-19-4 1-[(4-{[(tert-butoxycarbonyl)amino]methyl}piperidin-1-yl)methyl]cyclobutanecarboxylic acid 

 873546-30-6 4,4′-[piperidine-1,4-diylbis(propane-3,1-diyloxy)]bis(N′-hydroxybenzenecarboximidamide) 

 873546-38-4 4,4′-[piperidine-1,4-diylbis(propane-3,1-diyloxy)]dibenzenecarboximidamide trihydrochloride pentahydrate 

 873546-74-8 4,4′-[piperidine-1,4-diylbis(propane-3,1-diyloxy)]bis[N′-(acetyloxy)benzenecarboximidamide] 

 873546-80-6 4,4′-[piperidine-1,4-diylbis(propane-3,1-diyloxy)]dibenzonitrile 

 876068-46-1 5,6-dichloro-N-(2,2-dimethoxyethyl)pyridin-3-amine 

 876068-51-8 [(3S,4S)-4-amino-1-(5,6-dichloropyridin-3-yl)pyrrolidin-3-yl]methanol 

 876170-44-4 (1S,5S)-3-(5,6-dichloropyridin-3-yl)-3,6-diazabicyclo[3.2.0]heptane benzenesulfonate 

 925978-49-0 (+)-5-[6-(1-methyl-1H-pyrazol-4-yl)pyridin-3-yl]-1-azabicyclo[3.2.1]octane 

 927889-51-8 4-bromo-2,6-diethylpyridine 4-methylbenzenesulfonate 

 936637-40-0 3,3′-piperidine-1,4-diyldipropan-1-ol 4-methylbenzenesulfonate 

 945405-37-8 2-methyl-3-[(2S)-pyrrolidin-2-ylmethoxy]pyridine 2,3-dihydroxybutanedioate 

 1062580-52-2 (3R,4R)-1-benzyl-N,4-dimethylpiperidin-3-amine dihydrochloride 

 1253735-20-4  (3aR,6aR)-1-(pyridin-3-yl)octahydropyrrolo[3,4-b]pyrrole 4-methylbenzenesulfonate 

 1280135-64-9  4-(4-fluorobenzoyl)pyridinium p-toluenesulfonate 

   

2933 49 10 119916-34-6 7-bromo-1-cyclopropyl-6-fluoro-5-methyl-4-oxo-1,4-dihydroquinoline-3-carboxylic acid 

 105956-96-5 7-[3-(tert-butoxycarbonylamino)pyrrolidin-1-yl]-8-chloro-1-cyclopropyl-6-fluoro-4-oxo-1,4-dihydroquinoline-3-carboxylic acid 

 86393-33-1 7-chloro-1-cyclopropyl-6-fluoro-4-oxo-1,4-dihydroquinoline-3-carboxylic acid 

 68077-26-9 7-chloro-1-ethyl-6-fluoro-1,4-dihydro-4-oxoquinoline-3-carboxylic acid 

 98105-79-4 7-chloro-6-fluoro-1-(4-fluorophenyl)-1,4-dihydro-4-oxoquinoline-3-carboxylic acid 

 93107-30-3 1-cyclopropyl-6,7-difluoro-1,4-dihydro-4-oxoquinoline-3-carboxylic acid 

 112811-72-0 1-cyclopropyl-6,7-difluoro-8-methoxy-4-oxo-1,4-dihydroquinoline-3-carboxylic acid 
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 103995-01-3 1-(2,4-difluorophenyl)-6,7-difluoro-1,4-dihydro-4-oxoquinoline-3-carboxylic acid 

 98349-25-8 ethyl-1-cyclopropyl-6,7-difluoro-4-oxo-1,4-dihydroquinoline-3-carboxylate 

 100501-62-0 ethyl-1-ethyl-6,7,8-trifluoro-1,4-dihydro-4-oxoquinoline-3-carboxylate 

 194805-07-7 ethyl 7-bromo-1-cyclopropyl-8-(difluoromethoxy)-4-oxo-1,4-dihydroquinoline-3-carboxylate 

 136465-99-1 N-(2-quinolylcarbonyloxy)succinimide 

 170143-39-2 3-methyl hydrogen 7-chloro-1,4-dihydro-4-oxoquinoline-2,3-dicarboxylate 

 194804-45-0 ethyl 1-cyclopropyl-8-(difluoromethoxy)-7-((1R)-1-methyl-2-tritylisoindolin-5-yl)-4-oxo-1,4-dihydroquinoline-3-carboxylate 

  
 

 

2933 49 90 136522-17-3 
(3S,4aS,8aS)-2-[(2R,3S)-3-amino-2-hydroxy-4-phenylbutyl]-N-tert-butyldecahydroisoquinoline-3-carboxamide 

 

 0-00-0 
methyl 2-[(3R)-3-{3-[(E)-2-(7-chloroquinolin-2-yl)ethenyl]phenyl}-3-({[1-

(hydroxymethyl)cyclopropyl]methyl}sulfanyl)propyl]benzoate hydrochloride 

 103733-32-0 benzyl (3S)-6,7-dimethoxy-1,2,3,4-tetrahydroisoquinoline-3-carboxylate hydrochloride 

 104832-01-1 
(R)-6,7-dimethoxy-2-methyl-1-(3,4,5-trimethoxybenzyl)-1,2,3,4-tetrahydroisoquinoline – dibenzoyl- 

L-tartaric acid (1:1)3824 

 159878-04-3 
benzyl-(1S,2S)-3-[(3S,4aS,8aS)-3-tert-butylcarbamoylperhydro-2-isoquinolyl] )-2-hydroxy -1-

(phenylthiomethyl)propylcarbamate 

 77497-97-3 (S)-3-benzyloxycarbonyl-1,2,3,4-tetrahydroisoquinolinium-p-toluenesulfonate 

 136465-81-1 (3S,4aS,8aS)-N-tert-butyldecahydroisoquinoline-3-carboxamide 

 159989-65-8 
(3S,4aS,8aS)-N-(tert-butyl)-2-[(2S,3S)- 2-hydroxy-3-(3-hydroxy-2-methylbenzamido)-4-(phenylthio)butyl]perhydroisoquinoline-

3-carboxamide–methanesulfonic acid (1:1) 

 149182-72-9 (S)-N-tert-butyl-1,2,3,4-tetrahydroisoquinoline-3-carboxamide 

 149057-17-0 (S)-N-tert-butyl-1,2,3,4-tetrahydroisoquinoline-3-carboxamide hydrochloride 

 186537-30-4 (S)-N-tert-butyl-1,2,3,4-tetrahydroisoquinoline-3-carboxamide sulfate 

 4965-33-7 7-chloro-2-methylquinoline 

 146362-70-1 2-{[1-(7-chloro-4-quinolyl)-5-(2,6-dimethoxyphenyl)-1H-pyrazole-3-yl]carbonylamino}adamantane-2-carboxylic acid 

2933 49 90 (cont’d) 120578-03-2 3-[(E)-2-(7-chloro-2-quinolyl)vinyl]benzaldehyde 

 134388-95-7 
(3S,4aS,8aR 2-(methoxycarbonyl)- 

6-oxodecahydroisoquinoline-3-carboxylic acid–(1R)-1-phenylethanamine (1:1) 

 1087-69-0 (9S,13S,14S)-3-methoxymorphinan hydrochloride 

 178680-13-2 methyl-{(1S,2R)-1-benzyl-3-[(3S,4aS,8aS)-3-(tert-butylcarbamoyl)decahydro-2-isoquinolyl]-2-hydroxypropyl}carbamate 

 181139-72-0 methyl-2-[(S)-3-{(E)-3-[2-(7-chloro-2-quinolyl)vinyl]phenyl}-3-hydroxypropyl]benzoate 

 149968-11-6 methyl-2-(3-{(E)-3-[2-(7-chloro-2-quinolyl)vinyl]phenyl}-3-oxopropyl)benzoate 

 64228-78-0 
pentamethylene bis{3-[1-(3,4-dimethoxybenzyl)-6,7-dimethoxy- 

1,2,3,4-tetrahydro-2-isoquinolyl]propionate}–oxalic acid (1:2) 
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 142522-81-4 
sodium-(R)-1-[(1-{3-[2-(7-chloro-2-quinolyl)vinyl]phenyl}-3-[2-(1-hydroxy-1-

methylethyl)phenyl]propyl)thiomethyl]cyclopropylacetate 

 22982-78-1 1,2,3,4-tetrahydro-2-isopropylaminomethyl-6-methyl-7-nitroquinoline methanesulfonate 

 74163-81-8 (S)-1,2,3,4-tetrahydroisoquinoline-3-carboxylic acid 

 503290-66-2 (3S,4aS,6S,8aR)-6-[3-chloro-2-(2H-tetrazol-5-yl)phenoxy]decahydro-3-isoquinolinecarboxylic acidhydrochloride 

 503291-53-0 
2-ethylbutyl (3S,4aS,6S,8aR)-6-[3-chloro-2-(1H-tetrazol-5-yl)phenoxy]decahydro-3-

isoquinolinecarboxylate4methylbenzenesulfonate 

 503293-98-9 (3S,4aS,6S,8aR)-6-hydroxy-2-(methoxycarbonyl)decahydroisoquinoline-3-carboxylic acid 

 848133-76-6 N-(4-chloro-3-cyano-7-ethoxyquinolin-6-yl)acetamide 

 868210-14-4 
4-(4-{[(2S,4R)-4-[acetyl(4-chlorophenyl)amino]-2-methyl-3,4-dihydroquinolin-1(2H)-yl]carbonyl}phenoxy)- 2,2-

dimethylbutanoic acid 

 936359-25-0 
methyl 2-((R)-3-(3-((E)-2-(7-chloroquinolin-2-yl)vinyl)phenyl)-3-(((1-(hydroxymethyl)cyclopropyl) 

methyl)sulfanyl)propyl)benzoate 

 136465-98-0 N-((2-quinolylcarbonyl)-L-asparagine 

 417716-92-8 4-{3-chloro-4-[(cyclopropylcarbamoyl)amino]phenoxy}-7-methoxyquinoline-6-carboxamide 

   

2933 59 95 939820-92-5  2-(ethylamino)-5-[2-(quinolin-4-yloxy)ethyl]nicotinic acid 

 75128-73-3 2-[(2-acetamido-6-oxo-6,9-dihydro-1H-purin-9-yl)methoxy]ethyl acetate 

 97845-60-8 2-(acetoxymethyl)-4-(2-amino-6-chloropurin-9-yl)butyl acetate 

 3056-33-5 N-(9-acetyl-6-oxo-6,9-dihydro-1H-purin-2-yl)acetamide 

 3680-69-1 4-chloro-7H-pyrrolo[2,3-d]pyrimidine 

 3934-20-1 2,4-dichloropyrimidine 

 13889-98-0 1-acetylpiperazine 

 67914-60-7 4-(4-acetylpiperazin-4-yl)phenol 

 156126-53-3 (1R,2R,3S)-2-amino-9-[2,3-bis(benzoyloxymethyl)cyclobutyl]-9H-purin-6-one 

 147149-89-1 2-amino-5-bromo-6-methylquinazolin-4(1H)-one 

 23680-84-4 4-amino-2-chloro-6,7-dimethoxyquinazoline 

 10310-21-1 2-amino-6-chloropurine 

 172015-79-1 [(1S,4R)-4-(2-amino-6-chloro-9H-purin-9-yl)cyclopent-2-enyl]methanol hydrochloride 

 179688-01-8 7-(benzyloxy)-6-methoxyquinazolin-4(3H)-one 

 171887-03-9 N-(2-amino-4,6-dichloropyrimidin-5-yl)formamide 

 7597-60-6 6-amino-5-formamido-1,3-dimethyluracil 

 124832-31-1 2-[(2-amino-6-oxo-1,6-dihydro-9H-purin-9-yl)methoxy]ethyl-N-(benzyloxycarbonyl)-L-valinate 

 707-99-3 6-amino-9H-purin-9-ylethanol 

 14047-28-0 (R)-2-(6-amino-9H-purin-9-yl)-1-methylethanol 

 147127-20-6 (R)-[2-(6-amino-9H-purin-9-yl)-1-methylethoxy]methylphosphonic acid 

 841-77-0 1-benzhydrylpiperazine 

 1780-26-3 4,6-dichloro-2-methylpyrimidine 
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 160009-37-0 methyl 4-(4-fluorophenyl)-6-isopropyl-2-(N--methylmethanesulfonamido)pyrimidine-5-carboxylate 

 157810-81-6 
(2R,4S)-2-benzyl-5-[2-(tert-butylcarbamoyl)-4-(3-pyridylmethyl)piperazin-1-yl]-4-hydroxy-N-[(1S,2R)-2-hydroxyindan-1-

yl]valeramide sulfate 

 149950-60-7 6-benzyl-1-(ethoxymethyl)-5-isopropylpyrimidine-2,4(1H,3H)-dione 

 156126-83-9 (1R,2R,3S)-9-[2,3-bis(benzoyloxymethyl)cyclobutyl]-6-iodo-9H-purin-2-ylamine 

 202138-50-9 bis[(isopropyloxycarbonyloxy)methyl [(R)-2-(6-amino-9H- purin-9-yl)-1-methylethoxy]methylphosphonate–fumaric acid (1:1) 

 179688-29-0 6,7-bis(2-methoxyethoxy)quinazolin-4(1H)-one 

 150323-35-6 (3S)-1-(tert-butoxycarbonyl)-3-(tert-butylcarbamoyl)piperazine 

2933 59 95 (cont’d) 106461-41-0 2-sec-butyl-4-{4-[4-(4-hydroxyphenyl)piperazin-1-yl]phenyl}-2H-1,2,4-triazol-3(4H)-one 

 41078-70-0 3-(2-chloroethyl)-2-methyl-4H-pyrido[1,2-a]pyrimidin-4-one 

 5081-87-8 3-(2-chloroethyl)quinazoline-2,4(1H,3H)-dione 

 90213-66-4 2,4-dichloro-7H-pyrrolo[2,3-d]pyrimidine 

 93076-03-0 3-(2-chloroethyl)-6,7,8,9-tetrahydro-2-methyl-4H-pyrido[1,2-a]pyrimidin-4-one hydrochloride 

 52605-52-4 1-(3-chlorophenyl)-4-(3-chloropropyl)piperazine hydrochloride 

 55112-42-0 4-methylpiperazine-1-carbonyl chloride hydrochloride 

 55293-96-4 5,7-dimethyl[1,2,4]triazolo[1,5-a]pyrimidine-2-carbaldehyde 

 41202-32-8 1-(2-chlorophenyl)piperazine 

 13078-15-4 1-(3-chlorophenyl)piperazine hydrochloride 

 71-30-7 cytosine 

 56-06-4 2,6-diaminopyrimidin-4-ol 

 149062-75-9 1,3-dichloro-6,7,8,9,10,12-hexahydroazepino[2,1-b]quinazoline hydrochloride 

 150728-13-5 4,6-dichloro-5-(2-methoxyphenoxy)-2,2'-bipyrimidinyl 

 41202-77-1 1-(2,3-dichlorophenyl)piperazine hydrochloride 

 27469-60-9 1-(4,4'-difluorobenzhydryl)piperazine 

 132961-05-8 
(Z)-3-{2-[4-(2,4-difluoro-alpha-hydroxyiminobenzyl)piperidino]ethyl}-6,7,8,9-tetrahydro-2-methyl-4H-pyrido[1,2-a]pyrimidin-

4-one 

 188416-34-4 
(2RS,3SR)-2-(2,4-difluorophenyl)-3-(5-fluoropyrimidin-4-yl)-1-(1H-1,2,4-triazol-1-yl)butan-2-ol--(1R,4S)-2-oxobornane-10-

sulfonic acid (1:1) 

 5018-45-1 5,6-dimethoxypyrimidin-4-ylamine 

 28888-44-0 6,7-dimethoxyquinazoline-2,4(1H,3H)-dione 

 153537-73-6 
(S)-2-(4-{[(2,7-dimethyl-4-oxo-1,4-dihydroquinazolin-6-yl)methyl](prop-2-ynyl)amino}-2-fluorobenzamido)-4-(1H-tetrazol-5-

yl)butyric acid 

 7280-37-7 estropipate 

 56177-80-1 2-ethoxy-5-fluoropyrimidin-4(1H)-one 

 112733-28-5 ethyl-[3-(4-bromo-2-fluorobenzyl)-7-chloro-2,4-dioxo-1,2,3,4-tetrahydroquinazolin-1-yl]acetate 
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 112733-45-6 ethyl-(7-chloro-2,4-dioxo-1,2,3,4-tetrahydroquinazolin-1-yl)acetate 

 59703-00-3 4-ethyl-2,3-dioxopiperazine-1-carbonyl chloride 

 137234-87-8 6-ethyl-5-fluoropyrimidin-4(1H)-one 

 183319-69-9 (3-ethynylphenyl)[6,7-bis(2-methoxyethoxy)quinazolin-4-yl]amine hydrochloride 

 61379-64-4 4-cyclopentylpiperazin-1-amine 

 64090-19-3 1-(4-fluorophenyl)piperazine dihydrochloride 

 19690-23-4 6-iodo-1H-purin-2-ylamine 

 696-07-1 5-iodouracil 

 67914-97-0 4-(4-isopropylpiperazin-1-yl)phenol 

 147539-21-7 isopropyl[2-(piperazin-1-yl)-3-pyridyl]amine 

 35386-24-4 1-(2-methoxyphenyl)piperazine 

 5464-78-8 1-(2-methoxyphenyl)piperazine hydrochloride 

 20535-83-5 6-methoxy-1H-purin-2-ylamine 

2933 59 95 (cont’d) 125224-62-6 (1S)-2-methyl-2,5-diazabicyclo[2.2.1]heptane dihydrobromide 

 6928-85-4 4-methylpiperazin-1-ylamine 

 65-71-4 5-methyluracil 

 145012-50-6 (7RS,9aRS)-perhydropyrido[1,2-a]pyrazin-7-ylmethanol 

 145783-14-8 4,6-dichloro-5-nitro-2-(propylsulfanyl)pyrimidine 

 184177-81-9 phenyl-{4-[4-(4-hydroxyphenyl)piperazin-1-yl]phenyl}carbamate 

 2210-93-7 1-phenylpiperazinium chloride 

 111641-17-9 4-(piperazin-1-yl)-2,6-bis(pyrrolidin-1-yl)pyrimidine 

 20980-22-7 2-(piperazin-1-yl)pyrimidine 

 94021-22-4 2-piperazin-1-ylpyrimidine dihydrochloride 

 68-94-0 purin-6(1H)-one 

 156126-48-6 tetrabutylammonium-(6-iodo-1H-purin-2-yl)amide 

 70849-60-4 1-(o-tolyl)piperazine hydrochloride 

 66-22-8 uracil 

 356058-42-9 {2-[(4-fluorobenzyl)sulfanyl]-4-oxo-4,5,6,7-tetrahydro-1H-cyclopenta[d]pyrimidin-1-yl}acetic acid 

 444731-74-2 N-(2-chloropyrimidin-4-yl)-2,3-dimethyl-2H-indazol-6-amine 

 451487-18-6 2-[(4-fluorobenzyl)sulfanyl]-1,5,6,7-tetrahydro-4H-cyclopenta[d]pyrimidin-4-one 

 540737-29-9 
3-{(3R,4R)-4-methyl-3-[methyl(7H-pyrrolo[2,3-d]pyrimidin-4-yl)amino]piperidin-1-yl}-3-oxopropanenitrile 2-hydroxypropane-

1,2,3-tricarboxylate 

 722543-31-9 
2-{ethyl[3-({4-[(5-{2-[(3-fluorophenyl)amino]-2-oxoethyl}-1H-pyrazol-3-yl)amino]quinazolin-7- yl}oxy)propyl]amino}ethyl 

dihydrogen phosphate 

 865758-96-9 2-[(6-chloro-3-methyl-2,4-dioxo-3,4-dihydropyrimidin-1(2H)-yl)methyl]benzonitrile 

 869490-23-3 (3,3-difluoropyrrolidin-1-yl){(2S,4S)-4-[4-(pyrimidin-2-yl)piperazin-1-yl]pyrrolidin-2-yl}methanone 

 934815-71-1 2-[3-(6-{[2-(2,4-dichlorophenyl)ethyl]amino}-2-methoxypyrimidin-4-yl)phenyl]-2-methylpropanoic acid phosphate 

 941678-49-5 (3R)-3-cyclopentyl-3-[4-(7H-pyrrolo[2,3-d]pyrimidin-4-yl)-1H-pyrazol-1-yl]propanenitrile 
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 941685-27-4 4-(1H-pyrazol-4-yl)-7-{[2-(trimethylsilyl)ethoxy]methyl}-7H-pyrrolo[2,3-d]pyrimidine 

 941685-39-8 3-cyclopentyl-3-[4-(7-{[2-(trimethylsilyl)ethoxy]methyl}-7H-pyrrolo[2,3-d]pyrimidin-4-yl)-1Hpyrazol- 1-yl]propanenitrile 

 941685-40-1 (3R)-3-cyclopentyl-3-[4-(7-{[2-(trimethylsilyl)ethoxy]methyl}-7H-pyrrolo[2,3-d]pyrimidin-4-yl)- 1H-pyrazol-1-yl]propanenitrile 

 941685-41-2 (3S)-3-cyclopentyl-3-[4-(7-{[2-(trimethylsilyl)ethoxy]methyl}-7H-pyrrolo[2,3-d]pyrimidin-4-yl)-1Hpyrazol- 1-yl]propanenitrile 

 957187-34-7 [(8R)-8-(3,5-difluorophenyl)-10-oxo-6,9-diazaspiro[4.5]dec-9-yl]acetic acid 

 1032066-96-8 
2-amino-9-{(1S,3R,4S)-3-[(benzyloxy)methyl]-4-[dimethyl(phenyl)silyl]-2-methylidenecyclopentyl}- 1,9-dihydro-6H-purin-6-

one – methanesulfonate (2:1) 

 1137917-12-4 3-{[6-(ethylsulfonyl)pyridin-3-yl]oxy}-5-{[(2S)-1-hydroxypropan-2-yl]oxy}benzoic acid – 1,4- diazabicyclo[2.2.2]octane (2:1) 

 1922726-06-0 
(2S)-N-[(1S,3S,4S)-4-amino-1-benzyl-3-hydroxy-5-phenylpentyl]-3-methyl-2-(2-oxotetrahydropyrimidin- 

1(2H) yl)butanamide–5-oxopyrrolidine-2-carboxylic acid (1:1) (salt) 

   

2933 69 80 58909-39-0 tetrahydro-2-methyl-3-thioxo-1,2,4-triazine-5,6-dione 

   

2933 79 00 76855-69-1 (3S,4R)-4-acetoxy-3-[(R)-1-(tert-butyldimethylsilyloxy)ethyl]azetidin-2-one 

 4876-10-2 4-(bromomethyl)quinolin-2(1H)-one 

 5006-66-6 6-hydroxynicotinic acid 

 5057-12-5 4,6,7,8-tetrahydroquinoline-2,5(1H,3H)-dione 

 5162-90-3 3-(2-oxo-1,2-dihydroquinolin-4-yl)alanine 

 175873-08-2 4-[(S)-3-amino-2-oxopyrrolidin-1-yl)benzonitrile hydrochloride 

 49805-30-3 (±)-2-azabicyclo[2.2.1]hept-5-en-3-one 

 79200-56-9 (1R,4S)-2-azabicyclo[2.2.1]hept-5-en-3-one 

 159593-17-6 
4-tert-butylbenzyl-2-{(2R,3S)-3-[(R)-1-(tert-butyldimethylsilyloxy)ethyl]-2-[(1R,3S)-3-methoxy-2-oxocyclohexyl]-4-

oxoazetidin-1-yl}-2-oxoacetate 

 135297-22-2 (3S,4R)-3-[(R)-1-(tert-butyldimethylsilyloxy)ethyl]-4-[(1R,3S)-3-methoxy-2-oxocyclohexyl]azetidin-2-one 

 118289-55-7 6-chloro-5-(2-chloroethyl)indol-2(3H)-one 

 17630-75-0 5-chloroindolin-2-one 

 54197-66-9 6-hydroxy-3,4-dihydroquinolin-2(1H)-one 

 56341-37-8 6-chloroindol-2(3H)-one 

 141646-08-4 
1-{[(cyclohexyloxy)carbonyl]oxy}ethyl-1-(1-hydroxyethyl)-5-methoxy-2-oxo-1,2,5,6,7,8,8a,8b-octahydroazeto[2,1-a]isoindole-

4-carboxylate 

 15362-40-0 1-(2,6-dichlorophenyl)indolin-2-one 

 20096-03-1 3,3-diethyl-5-(hydroxymethyl)pyridine-2,4(1H,3H)-dione 

 22246-18-0 7-hydroxy-3,4-dihydroquinolin-2(1H)-one 

 175873-10-6 ethyl-3-(3-{(S)-1-[4-(N'2-hydroxyamidino)phenyl]-2-oxopyrrolidin-3-yl}ureido)propionate 

 61516-73-2 ethyl-2-oxopyrrolidin-2-yl acetate 

 132127-34-5 (3R,4S)-3-hydroxy-4-phenylazetidin-2-one 

 103335-41-7 methyl-3-oxo-4-aza-5-alpha-androst-1-ene-17-beta-carboxylate 
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 139122-76-2 4-(2-phenyl-2-methylhydrazino)-5,6-dihydro-2-pyridone 

 122852-75-9 5-methyl-2,3,4,5-tetrahydro-1H-pyrido[4,3-b]indol-1-one 

2933 79 00 (cont’d) 90776-59-3 
4-nitrobenzyl-(4R,5R,6S)-3-(diphenoxyphosphoryloxy)-6-[(R)-1-hydroxyethyl]-4-methyl-7-oxo-1-azabicyclo[3.2.0]hept-2-ene-2-

carboxylate 

 75363-99-4 p-nitrobenzyl-(2R,5R,6S)-6-[(R)-1-hydroxyethyl]-3,7-dioxo-1-azabicyclo[3.2.0]heptane-2-carboxylate 

 103335-55-3 3-oxo-4-aza-5-alpha-androstane-17-beta-carboxylic acid 

 103335-54-2 3-oxo-4-azaandrost-5-ene-17-beta-carboxylic acid 

 71107-19-2 2-oxo-5-vinylpyrrolidin-3-carboxamide 

 141316-45-2 potassium-1-(1-hydroxyethyl)-5-methoxy-2-oxo-1,2,5,6,7,8,8a,8b-octahydroazeto[2,1-a]isoindole-4-carboxylate 

 425663-71-4 (1S)-1-amino-3-methyl-1,3,4,5-tetrahydro-2H-3-benzazepin-2-one hydrochloride 

 503614-91-3 ethyl 1-(4-methoxyphenyl)-7-oxo-6-[4-(2-oxopiperidin-1-yl)phenyl]-4,5,6,7-tetrahydro-1Hpyrazolo[ 3,4-c]pyridine-3-carboxylate 

 536759-91-8 ethyl 1-(4-methoxyphenyl)-6-(4-nitrophenyl)-7-oxo-4,5,6,7-tetrahydro-1H-pyrazolo[3,4-c]pyridine- 3-carboxylate 

 536760-29-9 3-chloro-1-(4-nitrophenyl)-5,6-dihydropyridin-2(1H)-one 

 586379-61-5 methyl 3-(4-hydroxy-6-methyl-2-oxopyridin-1(2H)-yl)-4-methylbenzoate 

 586414-48-4 (-)-3-{3-bromo-4-[(2,4-difluorobenzyl)oxy]-6-methyl-2-oxopyridin-1(2H)-yl}-N,4-dimethylbenzamide 

 813452-14-1 
(4S)-1-[(2S,3S,11bS)-2-amino-9,10-dimethoxy-1,3,4,6,7,11b-hexahydro-2H-pyrido[2,1-a]isoquinolin- 3-yl]-4-

(fluoromethyl)pyrrolidin-2-one dihydrochloride 

   

2933 99 80 179528-39-3 N-(biphenyl-2-yl)-4-[(2-methyl-4,5-dihydro-1H-imidazo[4,5-d][1]benzazepin-6-yl)carbonyl]benzamide 

 139592-99-7 (Z)-1-[3-(3-chloro-4-cyclohexylphenyl)prop-2-enyl]hexahydro-1H-azepine hydrochloride 

 256-96-2 5H-dibenzo[b,f]azepine 

 494-19-9 10,11-dihydro-5H-dibenzo[b,f]azepine 

 31560-19-7 trans-1-benzoyl-4-hydroxyproline 

 31560-20-0 methyl trans-1-benzoyl-4-hydroxyprolinate 

 188978-02-1 (4R,5S,6S,7R)-1-[(3-amino-1H-indazol-5-yl)methyl]-4,7-dibenzyl-3-butyl-5,6-dihydroxyhexahydro-2H-1,3-diazepin-2-one 

 70890-50-5 3-amino -7-methyl-5-phenyl-1H-1,4-benzodiazepin-2(3H)-one 

 106928-72-7 tert-butyl-(1S,9S)-6,10-dioxo -9-phthalimidooctahydropyridazo[1,2-a][1,2]diazepine-1-carboxylate 

 2886-65-9 7-chloro-5-(2-fluorophenyl)-1H-1,4-benzodiazepin-2(3H)-one 

 557101-39-0 ethyl 2-amino-9,10-dimethoxy-1,6,7,11b-tetrahydro-4H-pyrido[2,1-a]isoquinoline-3-carboxylate 

 59467-64-0 [7-chloro-5-(2-fluorophenyl)-2,3-dihydro-1H-1,4-benzodiazepin-2-yl]methylamine 

 59469-29-3 [7-chloro-5-(2-fluorophenyl)-2,3-dihydro-1H-1,4-benzodiazepin-2-ylmethyl]ammonium bis(maleate) 

 59467-69-5 8-chloro-6-(2-fluorophenyl)-1-methyl-3a,4-dihydro-3H-imidazo[1,5-a][1,4]benzodiazepine 

 59468-44-9 8-chloro-6-(2-fluorophenyl)-1-methyl-4H-imidazo[1,5-a][1,4]benzodiazepine-3-carboxylic acid 

 59469-63-5 7-chloro-5-(2-fluorophenyl)-3-methyl-2-(nitromethylene)-2,3-dihydro-1H-1,4-benzodiazepine-4-oxide 
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 59467-63-9 7-chloro-5-(2-fluorophenyl)-2-(nitromethylene)-2,3-dihydro-1H-1,4-benzodiazepine 

2933 99 80 (cont’d) 177932-89-7 (4R,5S,6S,7R)-4,7-dibenzyl-1,3-bis(3-aminobenzyl)-5,6-dihydroxyhexahydro-2H-1,3-diazepin-2-one dimethanesulfonate 

   

 64838-55-7 1-[(S)-3-(acetylthio)-2-methylpropionyl]-L-proline 

 130404-91-0 
N-[(R)-2-({(R)-2-[(2-adamantyloxycarbonyl)amino]-3-(1H- -indol-3-yl)-2-methyl-1-oxopropyl}amino)-1-phenylethyl]succinamic 

acid–1-deoxy-1-methylamino-D-glucitol (1:1) 

 122536-48-5 
3-[(S)-3-(L-alanylamino)pyrrolidin-1-yl]-1-cyclopropyl-6-fluoro-4-oxo-1,4-dihydro-1,8-naphtyridine-3-carboxylic acid 

hydrochloride 

 13485-59-1 L-alanyl-L-proline 

 64137-52-6 [3-(1H-benzimidazol-2-yl)propyl]methylamine 

 120851-71-0 trans-1-benzoyl-4-phenyl-L-proline 

 151860-16-1 meso-3-benzyl-6-nitro-3-azabicyclo[3.1.0]hexane 

 65632-62-4 (S)-1-(benzyloxycarbonyl)hexahydropyridazine-3-carboxylic acid 

 143322-57-0 5-bromo-3-[(R)-1-methylpyrrolidin-2-ylmethyl]indole 

 122536-91-8 
7-{(S)-3-[(S)-2-(tert-butoxycarbonylamino)-1-oxopropylamino]pyrrolidin-1-yl}-1-cyclopropyl-6-fluoro-4-oxo-1,4-dihydro-1,8-

naphtyridine-3-carboxylic acid 

 134575-17-0 tert-butyl-meso-3-azabicyclo[3.1.0]hex-6-ylcarbamate 

 122536-66-7 tert-butyl-{(S)-1-methyl-2-oxo-2-[(S)-pyrrolidin-3-ylamino]ethyl}carbamate 

 100361-18-0 7-chloro-1-cyclopropyl-6-fluoro-4-oxo-1,4-dihydro-1,8-naphtyridine-3-carboxylic acid 

 31251-41-9 8-chloro-5,6-dihydro-11H-benzo[5,6]cyclohepta[1,2-b]pyridin-11-one 

 7250-67-1 N-(2-chloroethyl)pyrrolidin hydrochloride 

 38150-27-5 5-chloro-2-[3-(hydroxymethyl)-5-methyl-4H-1,2,4-triazol-4-yl]benzophenone 

 170142-29-7 7-chloro-2-(4-methoxy-2-methylphenyl)-2,3-dihydro-5H-pyridazino[4,5-b]quinoline-1,4,10-trion, sodium salt 

 361440-67-7 tert-butyl (1S,3S,5S)-3-carbamoyl-2-azabicyclo[3.1.0]hexane-2-carboxylate 

 444731-72-0 2,3-dimethyl-2H-indazol-6-amine 

 503293-47-8 5-(2-chloro-6-fluorophenyl)-2H-tetrazole 

 35681-40-4 1-(propan-2-yl)-1,3-dihydro-2H-benzimidazol-2-one 

 36916-19-5 5-chloro-2-(3-methyl-4H-1,2,4-triazol-4-yl)benzophenone 

 90657-55-9 trans-4-cyclohexyl-2-proline hydrochloride 

 194602-25-0 dibenzyl-1-(2,4-difluorophenyl)-2-(1H-1,2,4-triazol-1-yl)-1-(1H-1,2,4-triazol-1-ylmethyl)ethyl phosphate 

 176161-55-0 (5,6-dichloro-1H-benzimidazol-2-yl)isopropylamine 

 178619-89-1 6,7-dichloro-2,3-dimethoxychinoxalin-5-ylamine 

 54196-62-2 2',5-dichloro-2-[3-(hydroxymethyl)-5-methyl-4H-1,2,4-triazol-4-yl]benzophenone 

 54196-61-1 2',5-dichloro-2-(3-methyl-4H-1,2,4-triazol-4-yl)benzophenone 

 71208-55-4 diethyl-(6-chloro-9H-carbazol-2-yl)methylmalonate 
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 73963-42-5 5-(4-chlorobutyl)-1-cyclohexyl-1H-tetrazole 

 80076-47-7 8,9-difluoro-5-methyl-1-oxo-6,7-dihydro-1H,5H-pyrido[3,2,1-ij]quinoline-2-carboxylic acid 

2933 99 80 (cont’d) 80875-98-5 (2S,3aS,7aS)-octahydro-1H-indole-2-carboxylic acid 

 137733-33-6 N′,N′-diethyl-2-methyl-N6-phenyl-5-propylpyridazin-3-yl)propane-1,2-diamine–fumaric acid (2:3) 

 123631-92-5 2-(2,4-difluorophenyl)-1,3-bis(1H-1,2,4-triazol-1-yl)propane-2-ol 

 141113-41-9 (R)-2-(2,4-difluorophenyl)-3-(1H-1,2,4-triazol-1-yl)propane-1,2-diol 

2933 99 80 (cont’d) 86386-75-6 2,4'-difluoro-2-(1H-1,2,4-triazol-1-yl)acetophenone hydrochloride 

 194602-27-2 diphenyl[(S)-pyrrolidin-3-yl]acetonitrile hydrobromide 

 66242-82-8 disodium-2,5-dihydro-5-thiooxo-1H-tetrazol-1-ylmethanesulfonate 

 103300-91-0 1-{N'2-[(S)-1-ethoxycarbonyl-3-phenylpropyl]-N'6-trifluoroacetyllysyl}proline 

 100491-29-0 ethyl-7-chloro-1-(2,4-difluorophenyl)-6-fluoro-1,4-dihydro-4-oxonaphtyridine-3-carboxylate 

 122665-86-5 ethyl-[3-(cyanomethyl)-4-oxo-3,4-dihydrophthalazin-1-yl]acetate 

 149715-95-7 
(E)-(+)-2-(2,4-difluorophenyl)-1-{3-[4-(2,2,3,3-tetrafluoropropoxy)styryl]-1H-1,2,4-triazol-1-yl}-3- 

(1H-1,2,4-triazol-1-yl)propan-2-ol 

 153139-56-1 3-dimethylaminomethyl-1,2,3,4-tetrahydro-9-methylcarbazol-4-one 

 153435-96-2 ethyl-4,6-dichloro-3-formylindole-2-carboxylate 

 69048-98-2 1-ethyl-1,2-dihydro-5H-tetrazol-5-one 

 41340-36-7 2-(7-ethyl-1H-indol-3-yl)ethanol 

 51077-14-6 (2S)-1-(tert-butoxycarbonyl)azetidine-2-carboxylic acid 

 95885-13-5 5-ethyl-4-(2-phenoxyethyl)-4H-1,2,4-triazol-3(2H)-one 

 26116-12-1 1-ethylpyrrolidin-2-ylmethylamine 

 55321-99-8 3-oxo-3,4-dihydropyrazine-2-carboxamide 

 55408-10-1 ethyl tetrazole-5-carboxylate 

 96107-94-7 ethyl 1H-tetrazole-5-carboxylate, sodium salt 

 185453-89-8 7-ethyl-3-[2-(trimethylsilyloxy)ethyl]indole 

 83783-69-1 4-fluorobenzyl-1H-benzimidazol-2-ylamine 

 84946-20-3 2-chloro-1-(4-fluorobenzyl)benzimidazole 

 2380-94-1 4-hydroxyindole 

 96034-57-0 trans-4-hydroxy-1-(4-nitrobenzyloxycarbonyl)-L-proline 

 99724-19-3 tert-butyl [(RS)-pyrrolidin-3-yl]carbamate 

 160194-26-3 2-iodo-4-(1H-1,2,4-triazol-1-ylmethyl)aniline 

 163457-23-6 3,3-difluoropyrrolidine hydrochloride 

 166170-15-6 1-(tert-butoxycarbonyl)-2-methyl-D-proline 

 52099-72-6 1-isopropenyl-1H-benzimidazol-2(3H)-one 

 52602-39-8 9H-carbazol-4-ol 

 239463-85-5 3-{5-[(2R)-2-aminopropyl]-7-cyano-2,3-dihydro-1H-indol-1-yl}propyl benzoate (2R,3R)-2,3-dihydroxybutanedioate 

 259793-88-9 6-bromo-3-oxo-3,4-dihydropyrazine-2-carboxamide 

 261953-36-0 6-iodo-1H-indazole 
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 288385-88-6 4-fluoro-2-methyl-1H-indol-5-ol 

 66635-71-0 isopropyl-2,3-dihydro-1H-pyrrolizine-1-carboxylate 

 37052-78-1 5-methoxybenzimidazole-2-thiol 

 182073-77-4 N'-[N-methoxycarbonyl-L-valyl]-N-[(S)-3,3,3-trifluoro-1-isopropyl-2-oxopropyl]-L-prolinamide 

 1458-18-0 methyl-3-amino-5,6-dichloropyrazine-2-carboxylate 

 155322-92-2 (3R)-3-[(S)-1-(methylamino)ethyl]pyrrolidin 

 127105-49-1 methyl-(S)-2-amino-4-(1H-tetrazol-5-yl)butyrate 

 124750-53-4 5-(4'-methylbiphenyl-2-yl)-1-trityl-1H-tetrazole 

 132026-12-1 4-(2-methyl-1H-imidazo[4,5-c]pyridin-1-yl)benzoic acid 

 51856-79-2 methyl-1-methylpyrrol-2-yl acetate 

 85440-79-5 2-methyl-1-nitrosoindoline 

 5521-55-1 5-methylpyrazine-2-carboxylic acid 

 13183-79-4 1-methyltetrazole-5-thiol 

 4928-88-5 methyl-1H-1,2,4-triazole-3-carboxylate 

 190791-29-8 (5R,6S)-)-6-phenyl-5-[4-(2-pyrrolidinoethoxy)phenyl]-5,6,7,8-tetrahydro-2-naphthol–(–)-tartaric acid (1:1) 

 103831-11-4 pyrrolidin-3-ylamine dihydrochloride 

 59032-27-8 sodium-1,2,3-triazole-5-thiolate 

 0-00-0 1,4,7,10-tetraazacyclododecane-1,4,7-triacetic acid sulfate 

2933 99 80 0-00-0 1-[4-(3-amino-1H-indazol-4-yl)phenyl]-3-(2-fluoro-5-methylphenyl)urea hydrochloride 

 0-00-0 5-fluoro-1-(3-fluorobenzyl)-N-(1H-indol-5-yl)-1H-indole-2-carboxamide 

 0-00-0 methyl 1-tert-butyl-2-hydroxy-1H-pyrrolo[2,3-b]pyridine-3-carboxylate 

 19686-05-6 2,8-dimethyl-2,3,4,5-tetrahydro-1H-pyrido[4,3-b]indole 

 21688-11-9 N2-[(benzyloxy)carbonyl]-L-glutaminyl-L-asparaginyl-S-benzyl-L-cysteinyl-L-prolyl-L-leucylglycinamide 

 22162-51-2 1-(2-nitrobenzyl)-1H-pyrrole-2-carbaldehyde 

 87269-87-2 benzyl (2S,3aS,6aS)-octahydrocyclopenta[b]pyrrole-2-carboxylate hydrochloride 

 105152-95-2 ethyl 7-(3-aminopyrrolidin-1-yl)-1-(2,4-difluorophenyl)-6-fluoro-4-oxo-1,4-dihydro-1,8-naphthyridine- 3-carboxylate 

 131707-24-9 ethyl 6-bromo-5-hydroxy-1-methyl-2-[(phenylsulfanyl)methyl]-1H-indole-3-carboxylate 

 139481-44-0 methyl 1-[(2′-cyanobiphenyl-4-yl)methyl]-2-ethoxy-1H-benzimidazole-7-carboxylate 

 114873-37-9 1,4,7,10-tetraazacyclododecane-1,4,7-triyltriacetic acid 

 112193-77-8 1,4,7,10-tetraazoniacyclododecane bis(sulfate) 

 27387-31-1 1,2,3,4-tetrahydro-9-methylcarbazol-4-one 

 21732-17-2 1H-tetrazol-1-ylacetic acid 

 219909-38-8 3-((4S)-4-sulfanyl-L-prolinamido)benzoic acid hydrochloride 

 3641-08-5 1H-1,2,4-triazole-3-carboxamide 

 4928-87-4 1H-1,2,4-triazole-3-carboxylic acid 

 6969-71-7 1,2,4-triazolo[4,3-a]pyridin-3(2H)-one 

 606143-52-6 5-[(4-bromo-2-chlorophenyl)amino]-4-fluoro-N-(2-hydroxyethoxy)-1-methyl-1H-benzimidazole-6-carboxamide 

 631916-97-7 (2S)-N-{4-[(Z)-amino(methoxyimino)methyl]benzyl}-1-{(2R) -2-[3-chloro-5-(difluoromethoxy) phenyl]-2 
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hydroxyethanoyl}azetidine-2-carboxamide–benzenesulphonic acid (1:1) 

 649735-46-6 (2R)-1-({4-[(4-fluoro-2-methyl-1H-indol-5-yl)oxy]-5-methylpyrrolo[2,1-f][1,2,4]triazin-6-yl}oxy)propan-2-ol 

 709031-38-9 tert-butyl (2S)-2-carbamoyl-2,3-dihydro-1H-pyrrole-1-carboxylate 

 709031-43-6 
tert-butyl [(1S)-2-[(1S,3S,5S)-3-cyano-2-azabicyclo[3.1.0]hex-2-yl]-1-(3-hydroxytricyclo[3.3.1.1(3,7)]dec-1-yl)-2-

oxoethyl]carbamate 

 709031-45-8 (1S,3S,5S)-2-azabicyclo[3.1.0]hexane-3-carboxamide methanesulfonate 

 796967-16-3 1-[4-(3-amino-1H-indazol-4-yl)phenyl]-3-(2-fluoro-5-methylphenyl)urea 

 872206-47-8 5-methyl-4-oxo-1,4-dihydropyrrolo[2,1-f][1,2,4]triazin-6-yl 2,2-dimethylpropanoate 

 912444-00-9 2-[(2R)-2-methylpyrrolidin-2-yl]-1H-benzimidazole-4-carboxamide 

 912445-36-4 2-[(2S)-2-methylpyrrolidin-2-yl]-1H-benzimidazole-4-carboxamide dihydrochloride 

 942436-93-3 4-amino-8-(2,5-dimethoxyphenyl)-N-propylcinnoline-3-carboxamide 

 942437-37-8 4-amino-8-(2-fluoro-6-methoxyphenyl)-N-propylcinnoline-3-carboxamide 

 948846-40-0 (2S,3S2,3-bis[(phenylcarbonyl)oxy]butanedioic acid–ethyl (3aR,6aR)-hexahydropyrrolo[3,4-b]pyrrole-5(1H)-carboxylate (1:1) 

 952490-01-6 4-[(4-fluoro-2-methyl-1H-indol-5-yl)oxy]-5-methylpyrrolo[2,1-f][1,2,4]triazin-6-yl 2,2-dimethylpropanoate 

 1000164-36-2 

(5S,8S,11S,14S,17S,20S,23S,26S,29S,32S,35S,38S)-5-(3-amino-3-oxopropyl)-20-benzyl-23-[(2S)- butan-2-yl]-14,38-bis{4-

[(tert-butoxycarbonyl)amino]butyl}-29-{[1-(tert-butoxycarbonyl)-1H-indol- 3-yl]methyl}-17-(3-tert-butoxy-3-oxopropyl)-1-(1H-

fluoren-9-yl)-8,11,26,41,41-pentamethyl-32-(2- methylpropyl)-3,6,9,12,15,18,21,24,27,30,33,36,39-tridecaoxo-35-(propan-2-yl)-

2-oxa-4,7,10,13,16,19,22,25,28,31,34,37,40-tridecaazadotetracontan-42-oic acid 

 1137606-74-6 6-fluoro-3-oxo-3,4-dihydropyrazine-2-carbonitrile– N-cyclohexylcyclohexanamine (1:1) 

 103300-89-6 N'6-trifluoroacetyl-L-lysyl-L-proline 

 105641-23-4 N'6-trifluoroacetyl-L-lysyl-L-proline p-toluenesulfonate 

 143722-25-2 2-(2-trityl-2H-tetrazol-5-yl)phenylboronic acid 

 143824-78-6 N1-(tert-butoxycarbonyl)-N-[(9H-fluoren-9-ylmethoxy)carbonyl]-L-tryptophan 

 145641-35-6 benzyl (2S,3aR,7aS)-octahydro-1H-indole-2-carboxylate hydrochloride 

   

2934 10 00 556-90-1 2-imino-1,3-thiazol-4-one 

 2295-31-0 thiazolidine-2,4-dione 

 29676-71-9 (2-amino-1,3-thiazol-4-yl)acetic acid 

 34272-64-5 (4-methyl-2-sulfanyl-1,3-thiazol-5-yl)acetic acid 

 38585-74-9 thiazol-5-ylmethanol 

 291536-35-1 (5Z)-5-(4-fluorobenzylidene)-1,3-thiazolidine-2,4-dione 

 302964-08-5 N-(2-chloro-6-methylphenyl)-2-[(6-chloro-2-methylpyrimidin-4-yl)amino]-1,3-thiazole-5-carboxamide 

 302964-24-5 2-amino-N-(2-chloro-6-methylphenyl)-1,3-thiazole-5-carboxamide 

 64485-88-7 ethyl-(Z)-2-(2-aminothiazol-4-yl)-2-(methoxyimino)acetate 

 64485-82-1 ethyl-2-(2-amino-1,3-thiazol-4-yl)-2-hydroxyiminoacetate 

 64486-18-6 (Z)-2-[2-(chloroacetamido)thiazol-4-yl]-2-(methoxyimino)acetic acid 

 64987-03-7 ethyl-(2-formamido-1,3-thiazol-4-yl)glyoxylate 

 64987-06-0 (2-formamido-1,3-thiazol-4-yl)glyoxylic acid 



ANNEX 04 

 36 

Kodi në TARIK CAS RN Emri 

 65872-43-7 2-(2-formamido-1,3-thiazol-4-yl)-2-methoxyiminoacetic acid 

 65872-41-5 (Z)-2-(2-aminothiazol-4-yl)-2-methoxyiminoacetic acid 

 66215-71-2 (Z)-2-methoxyimino-2-[2-(tritylamino)thiazol-4-yl]acetic acid 

 66339-00-2 ethyl-2-(hydroxyimino)-2-[2-(tritylamino)thiazol-4-yl]acetate hydrochloride 

 68672-66-2 (2Z)-{[(1-tert-butoxy-2-methyl-1-oxopropan-2-yl)oxy]imino}[2-(tritylamino)-1,3-thiazol-4-yl]ethanoic acid 

 76823-93-3 1-{4-[(2-cyanoethyl)thiomethyl]thiazol-2-yl}guanidine 

 752253-39-7 
4-(2-chloro-4-methoxy-5-methylphenyl)-N-[(1S)-2-cyclopropyl-1-(3-fluoro-4-methylphenyl)ethyl]-5-methyl-N-(prop-2-yn-1-yl)-

1,3-thiazol-2-amine 

 866920-24-3 3-[2-chloro-4-({4-methyl-2-[4-(trifluoromethyl)phenyl]-1,3-thiazol-5-yl}methoxy)phenyl]-1,2,4-oxadiazol-5(4H)-one 

 914361-45-8 
L-lysine – {[(2R,3R)-3-[4-(4-cyanophenyl)-1,3-thiazol-2-yl]-2-(2,4-difluorophenyl)-1-(1H-1,2,4-triazol-1-yl)butan- 2-

yl]oxy}methyl dihydrogen phosphate–ethanol (1:1:1) 

 88023-65-8 potassium 3-[(2-formamido-1,3-thiazol-4-yl)oxoacetamido]-2-methyl-4-oxoazetidine-1-sulfonate 

 88046-01-9 2-guanidinothiazol-4-ylmethyl carbamimidothioate dihydrochloride 

 105889-80-3 
pivaloyloxymethyl-7-{(Z)-2-[2-(tert-butoxycarbonylamino)thiazol-4-yl]pent-2-enamido}-3-(carbamoyloxymethyl)-3-cephem-4-

carboxylate 

 110130-88-6 (2Z)-[(acetyloxy)imino](2-amino-1,3-thiazol-4-yl)ethanoic acid 

 115065-79-7 
(2E)-2-(2-{[(benzyloxy)carbonyl]amino}-1,3-thiazol-4-yl)-5-[(3-methylbut-2-en-1-yl)oxy]-5-oxopent- 

2-enoic acid 

 119154-86-8 (Z)-2-(2-amino-1,3-thiazol-4-yl)-2-methoxyiminoacetyl chloride hydrochloride 

 127660-04-2 sodium (2Z)-(2-amino-1,3-thiazol-4-yl)(hydroxyimino)ethanoate 

 136401-69-9 (Z)-5-{4-[2-(5-ethylpyridin-2-yl)ethoxy]benzylidene}-1,3-thiazolidine-2,4-dione 

 139340-56-0 {5-[(Z)-3,5-di(tert-butyl)-4-hydroxybenzylidene]-4-oxo-4,5-dihydrothiazol-2-yl}ammonium methanesulfonate 

 154212-59-6 4-nitrophenyl thiazol-5-ylmethyl carbonate hydrochloride 

 154212-61-0 N-[2-isopropylthiazol-4-ylmethyl(methyl)carbamoyl]-L-valine 

 161798-03-4 ethyl 2-(3-formyl-4-isobutoxyphenyl)-4-methylthiazole-5-carboxylate 

 162208-27-7 O-[2-(2-amino-1,3-thiazol-4-yl)-2-((Z)-methoxyimino)acetyl] O, O-diethyl phosphorothioate 

 162208-28-8 
O-(2-(2-aminothiazol-4-yl)-2-{[1-(tert-butoxycarbonyl)-1-methylethoxy]imino}acetyl) O',O''-diethyl 

phosphorothioate 

 171485-87-3 2-[4-(2-amino-4-oxo-4,5-dihydrothiazol-5-ylmethyl)phenoxymethyl]-2,5,7,8-tetramethylchroman-6-yl acetate 

 174761-17-2 
benzhydryl 7-{(Z)-2-[2-(tert- butoxycarbonylamino)thiazol-4-yl]-4-(3-methylbut- 2-enyloxycarbonyl)but-2-enamido}-3-cephem-

4-carboxylate 

 179258-52-7 
tert-butyl (7Z)-7-(2-amino-1,3-thiazol-5-yl)-4-ethoxy-10,10-dimethyl-6-oxo-3,5,9-trioxa-8-aza-4- 

phosphaundec-7-en-11-oate 4-oxide 

2934 10 00 180144-61-0 3-{[4-(4-amidinophenyl)thiazol-2-yl][1-(carboxymethyl)-4-piperidyl]amino}propionic acid 

 186538-00-1 
3-[(2S,3S)-2-hydroxy-3-(3-hydroxy-2-methylbenzamido)-4-phenylbutanoyl]-5,5-dimethyl-N-(2- 

methylbenzyl)-1,3-thiazolidine-4-carboxamide 
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 189448-35-9 
(7R)-7-[(2E)-2-(2-amino-5-chloro-1,3-thiazol-4-yl)-2-(hydroxyimino)acetamido]-3-[(3-{[(2-aminoethyl) 

sulfanyl]methyl}pyridin-4-yl)sulfanyl]-3,4-didehydrocepham-4-carboxylic acid 

 190841-79-3 ethyl 3-({4-[4-(N -ethoxycarbonylamidino)phenyl]thiazol-2-yl}[1-(ethoxycarbonylmethyl)- 4-piperidyl]amino)propionate 

 213252-19-8 5-[(2,4-dioxo-1,3-thiazolidin-5-yl)methyl]-2-methoxy-N-[4-(trifluoromethyl)benzyl]benzamide 

   

2934 20 80 87691-88-1 1-(1,2-benzisothiazol-3-yl)piperazine hydrochloride 

 80756-85-0 S-(benzothiazol-2-yl)-(Z)-2-(2-aminothiazol-4-yl)-2-methoxyiminothioacetate 

 89604-92-2 tert-butyl-2-{[1-(2-aminothiazol 4-yl)-2-(benzisothiazol-2-ylthio)-2-oxoethylidene]aminooxy}-2-methylpropionate 

 177785-47-6 (2S,3S)-3-methyl-2-(3-oxo-2,3-dihydro-1,2-benzisothiazol-2-yl)valeric acid 

   

2934 30 90 6631-94-3 2-acetylphenothiazine 

 92-39-7 2-chlorophenothiazine 

 32338-15-1 phenothiazin-2-ylamine 

   

2934 99 60 957-68-6 7-aminocephalosporanic acid 

   

2934 99 90 87932-78-3 3-acetoxymethyl-7-[(R)-2-formyloxy-2-phenylacetamido]-3-cephem-4-carboxylic acid 

 22720-75-8 2-acetylbenzo[b]thiophene 

 58-61-7 adenosine 

 152305-23-2 (S)-4-(4-aminobenzyl)oxazolidin-2-one 

 160115-08-2 
{(E)-3-[(6R,7R)-7-amino-2-carboxylato-8-oxo-5-thia-1-azabicyclo[4.2.0]oct-2-en-3-

yl]allyl}(carbamoylmethyl)(ethyl)methylammonium 

 119221-49-7 5-[(2-aminoethyl)amino]-2-(2-diethylaminoethyl)-2H-[1]benzothiopyrano[4,3,2-cd]indazol-8-ol 

 80370-59-8 7-amino-3-(2-furoylthiomethyl)-3-cephem-4-carboxylic acid 

 24701-69-7 7-amino-3-methoxymethyl-3-cephem-4-carboxylic acid 

 22252-43-3 7-amino-3-methyl-3-cephem-4-carboxylic acid 

 24209-38-9 7-amino-3-(1-methyltetrazol-5-ylthiomethyl)-3-cephem-4-carboxylic acid 

 30246-33-4 7-amino-3-[(5-methyl-1,3,4-thiadiazol-2-yl)thiomethyl]-3-cephem-4-carboxylic acid 

 115787-67-2 2-(2-amino-5-nitro-6-oxo-1,6-dihydropyrimidin-4-yl)-3-(3-thienyl)propiononitrile 

 177575-17-6 (S)-N-{5-[2-(2-amino-4-oxo-4,6,7,8-tetrahydro-1H-pyrimido[5,4-b][1,4]thiazin-6-yl)ethyl}-2-thenoyl]-L-glutamine acid 

 186521-45-9 (6S)-5-[2-(2-amino-4-oxo-4,6,7,8-tetrahydro-3H-pyrimido[5,4-b][1,4]thiazin-6-yl)ethyl]thiofene-2-carboxylic acid 

 551-16-6 6-aminopenicillanic acid 

 940-69-2 DL-5-(1,2-dithiolan-3-yl)valeramide3158 

 39754-02-4 7-[(R- )-amino(phenyl)acetamido]-3-methyl-3-cephem-4-carboxylic acid–dimethylformamide (2:1) 

 106447-44-3 7-amino-3-[(Z)-prop-1-enyl]-3-cephem-4-carboxylic acid 

 71420-85-4 7-amino-3-[1-(sulfomethyl)-1H-tetrazol-5-ylthiomethyl]-3-cephem-4-carboxylic acid, sodium salt 
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 117829-20-6 2-amino-7-thenyl-1,7-dihydro-4H-pyrrolo[2,3-d]pyrimidin-4-one hydrochloride 

 116833-10-4 (Z)-2-(5-amino-1,2,4-thiadiazol-3-yl)-2-[(fluoromethoxy)imino]acetic acid 

 38313-48-3 3',5'-anhydrothymidine 

 3083-77-0 1-(beta-D-arabinofuranosyl)pyrimidine-2,4(1H,3H)-dione 

 29706-84-1 3'-azido-3'-deoxy-5'-O-tritylthymidine 

 108895-45-0 3'-azido-2',3'-dideoxy-5-methylcytidine hydrochloride 

 51762-51-7 benzhydryl)-3-hydroxy-7-(phenylacetamido)cepham-4-carboxylate 

 77887-68-4 benzhydryl-6-(4-methylbenzamido)penicillanate-4-oxide 

 157341-41-8 
(2S)-N-[(R)-1-(1,3-benzodioxol-5-yl)butyl]-3,3-diethyl-2-{4-[(4-methylpiperazin-1-yl)carbonyl]phenoxy}-4-oxoazetidine-1-

carboxamide 

 110314-42-6 5-[(benzofuran-2-ylcarbonyl)amino]indole-2-carboxylic acid 

 122567-97-9 5'-benzoyl-2',3'-didehydro-3'-deoxythymidine 

 158512-24-4 (3aS,8aR)-3-[(2R,4S)-2-benzyl-4,5-epoxyvaleryl]-2,2-dimethyl-3,3a,8,8a-tetrahydro-2H-indeno[1,2-d]oxazole 

 168828-81-7 benzyl-(3-fluoro-4-morpholinophenyl)carbamate 

 0-00-0 (4S,5S)-5-benzyl-2-oxo-1,3-oxazolidin-4-ylmethyl-4-nitrobenzenesulfonate 

 0-00-0 1-(1-{4-[2-(4-fluorophenyl)-1,3-dioxolan-2-yl]butyl}-1,2,3,6-tetrahydropyridin-4-yl)-1,3-dihydro- 2H-benzimidazol-2-one 

2934 99 90 (cont’d) 14282-76-9 2-bromo-3-methylthiophene 

 3158-91-6 2-chlorodibenzo[b,f][1,4]oxazepin-11(10H)-one 

 4295-65-2 2-chloro-9-(3-dimethylaminopropyl)-9H-thioxanthene-9-ol 

 184475-35-2 (3-chloro-4-fluorophenyl)[7-methoxy-6-(3-morpholinopropoxy)quinazolin-4-yl]amine 

 67978-05-6 diphenylmethyl(2R)-3-methyl-2-[(1R,5S)-3-(4-methylphenyl)-7-oxo-4-oxa-2,6-diazabicyclo[3.2.0]hept- 2-en-6-yl]but-3-enoate 

 69399-79-7 3-(2-chloro-6-fluorophenyl)-5-methylisoxazole-4-carbonyl chloride 

 25629-50-9 3-(2-chlorophenyl)-5-methylisoxazole-4-carbonyl chloride 

 131986-28-2 3-(4-chloro-1,2,5-thiadiazol-3-yl)pyridine 

 25229-97-4 2-cyano-3-morpholinoacrylamide 

 63-37-6 cytidine-5'-(dihydrogen phosphate) 

 145514-04-1 (2R,4R)-4-(2,6-diamino-9H-purin-9-yl)-1,3-dioxolan-2-ylmethanol 

 28092-62-8 (3aS,6aR)-1,3-dibenzyl-2,3,3a,4,6,6a-hexahydro-1H-furo[3,4-d]imidazole-2,4-dione 

 126429-09-2 2-(dichloromethyl)-4,5-dihydro-5-(4-mesylphenyl)oxazol-4-ylmethanol 

 126813-11-4 (4R,5R)-2-(dichloromethyl)-4,5-dihydro-5-(4-mesylphenyl)oxazol-4-ylmethanol 

 84682-23-5 2-(2,4-dichlorophenyl)-2-(1H-imidazol-1-ylmethyl)-1,3-dioxolan-4-ylmethanol 

 4462-55-9 3-(2,6-dichlorophenyl)-5-methylisoxazole-4-carbonyl chloride 

 67914-85-6 cis-2-(2,4-dichlorophenyl)-2-(1H-1,2,4-triazol-1-ylmethyl)-1,3-dioxolan-4-ylmethanol 

 4097-22-7 2',3'-dideoxyadenosine 

 177575-19-8 diethyl-N-{5-[2-((6S)-2-amino-4-oxo-4,6,7,8-tetrahydro-3H-pyrimido[5,4-b][1,4]thiazin-6-yl)ethyl]-2-thenoyl}-L-glutamate 

 175712-02-4 [(3S,5S)-5-(2,4-difluorophenyl)-5-(1H-1,2,4-triazol-1-ylmethyl)tetrahydrofuran-3-yl]methyl-4-chlorobenzenesulfonate 
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 171228-49-2 
4-[4-(4-{4-[(3R,5R)-5-(2,4-difluorophenyl)-5-(1H-1,2,4-triazol-1-ylmethyl)tetrahydrofuran-3-ylmethyloxy]phenyl}piperazin-1-

yl)phenyl]-1-[(1S,2S)-1-ethyl-2-hydroxypropyl]-1,2,4-triazol-5(4H)-one 

 70918-74-0 1-(2,3-dihydro-1,4-benzodioxin-2-ylcarbonyl)piperazine hydrochloride 

 147086-81-5 (4S,6S)-5,6-dihydro-6-methyl-4H-thieno[2,3-b]thiopyran-4-ol-7,7-dioxide 

 178357-37-4 (5aR,11bS)-9,10-dimethoxy-2-propyl-4,5,5a,6,7,11b-hexahydrobenzo[f]thieno[2,3-c]quinoline hydrochloride 

 186521-41-5 dimethyl-2-[(S)-1-(tert-butoxycarbonylaminomethyl)-2-(5-ethoxycarbonyl-2-thienyl)propylthio]malonate 

 84915-43-5 (3S)-2,2-dimethyl-1,4-thiazinane-3-carboxylic acid 

 161005-84-1 (S)-N,N-dimethyl-[3-(2-thienyl)-3-(1-naphthyloxy)propyl]amine–phosphoric acid (1:1) 

 124492-04-2 (S)-1,4-dithia-7-azaspiro[4.4]nonane-8-carboxylic acid 

 186521-40-4 ethyl-5-[(3S)-3-(acetylthio)-4-(tert-butoxycarbonylamino)butyl]thiophene-2-carboxylate 

 208337-84-2 ethyl-5-[(3R)-4-amino-3-hydroxybutyl]thiophene-2-carboxylate 

 186521-44-8 ethyl-(6S)-5-[2-(2-amino-4-oxo-4,6,7,8-tetrahydro-3H-pyrimido[5,4-b][1,4]thiazin-6-yl)ethyl]thiophene-2-carboxylate 

 208337-82-0 ethyl-5-(but-3-enyl)thiophene-2-carboxylate 

 186521-38-0 ethyl-5-[(3R)-4-(tert-butoxycarbonylamino)-3-hydroxybutyl]thiophene-2-carboxylate 

 186521-39-1 ethyl-5-[(3R)-4-(tert-butoxycarbonylamino)-3-(mesyloxy)butyl]thiophene-2-carboxylate 

 28657-79-6 1-ethyl-1,4-dihydro-4-oxo-1,3-dioxolo[4,5-g]cinnoline-3-carbonitrile 

 208337-83-1 ethyl-5-[(3R)-3,4-dihydroxybutyl]thiophene-2-carboxylate 

 220099-91-2 (2R)-3′H-spiro[4-azabicyclo[2.2.2]octane-2,2′-furo[2,3-b]pyridine] 

 220100-81-2 (2R)-3′H-spiro[4-azabicyclo[2.2.2]octane-2,2′-furo[2,3-b]pyridine] (S,S)-2,3-dihydroxybutanedioate 

2934 99 90 (cont’d) 143468-96-6 ethyl hydrogen(2-thienylmethyl)malonate 

 110351-94-5 (S)-4-ethyl-4-hydroxy-7,8-dihydro-1H-pyrano[3,4-f]indolizine-3,6,10(4H)-trione 

 24683-26-9 ethyl-4-hydroxy-2-methyl-2H-1,2-benzothiazine-3-carboxylate-1,1-dioxide 

 265121-04-8 
(3-{[(2R,3S)-2-{(1R)-1-[3,5-bis(trifluoromethyl)phenyl]ethoxy}-3-(2-fluorophenyl)morpholin-4- yl]methyl}-5-oxo-2,5-dihydro-

1H-1,2,4-triazol-1-yl)phosphonic acid – 1-deoxy-1-(methylamino)-Dglucitol (1:2) 

 84793-24-8 ethyl-(S)-2-[(S)-4-methyl-2,5-dioxo-1,3-oxazolidin-3-yl]-4-phenylbutyrate 

 63877-96-3 2-(4-fluorobenzyl)thiophene 

 140841-32-3 6-[3-fluoro-5-(4-methoxytetrahydropyran-4-yl)phenoxymethyl]-1-methyl-2-quinolone 

 112984-60-8 (+-)-6-fluoro-1-methyl-4-oxo-7-(piperazin-1-yl)-4H-[1,3]thiazeto[3,2-a]quinoline-3-carboxylic acid 

 94732-98-6 1-(1-{3-[2-(4-fluorophenyl)-1,3-dioxolan-2-yl]propyl}-4-piperidyl)-2,3-dihydro-1H-benzimidazole-2-thione 

 125995-03-1 
(4R,6R)-6-{2-[-2-(4-fluorophenyl)-5-isopropyl-3-phenyl-4-(phenylcarbamoyl)pyrrol-1-yl]ethyl}-4-hydroxytetrahydro-2H-pyran-

2-one 

 40172-95-0 1-(2-furoyl)piperazine 

 131988-19-7 3-(4-hexyloxy-1,2,5-thiadiazol-3-yl)-1-methylpyridinium iodide 

 42399-49-5 (2S,3S)-3-hydroxy-2-(4-methoxyphenyl)-2,3-dihydro-1,5-benzothiazepin-4(5H)-one 

 4691-65-0 inosine-5'-disodium phosphate 

 4923-87-9 5-bromo-1-benzothiophene 

 6504-57-0 4-[3-hydroxy-3-phenyl-3-(thiophen-2-yl)propyl]-4-methylmorpholin-4-ium methyl sulfate 
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 76247-39-7 Iodomethyl penicillanate-1,1-dioxide 

 104795-66-6 3-isopropoxy-5-methoxy-N-(1H-tetrazol-5-yl)benzo[b]thiophene-2-carboxamide 

 104795-67-7 
3-isopropoxy-5-methoxy-N-(1H-tetrazol-5-yl)benzo[bth iophene-2- 

carboxamide–1H-imidazole (1:1) 

 104795-68-8 3-isopropoxy-5-methoxy-N-(1H-tetrazol-5-yl)benzo[b]thiophene-2-carboxamide, sodium salt 

 51818-85-0 7-[(D)-mandelamido]cephalosporanic acid 

 147027-10-9 (1R,2S,5R)-menthyl-(2R,5S)-5-(4-amino-2-oxo-1,2-dihydropyrimidin-1-yl)-1,3-oxathiolane-2-carboxylate 

 147126-62-3 (1R,2S,5R)-menthyl-(2R,5R)-5-hydroxy-1,3-oxathiolane-2-carboxylate 

 104218-44-2 3'-O-mesyl-5'-O-tritylthymidine 

 104146-10-3 4-methoxybenzyl-3-chloromethyl-7-(2-phenylacetamido)-3-cephem-4-carboxylate 

 63675-74-1 6-methoxy-2-(4-methoxyphenyl)benzo[b]thiophene 

 167304-98-5 methyl-(4S,7S,10aS)-4-amino-5-oxooctahydro-7H-pyrido[2,1-b][1,3]thiazepine-7-carboxylate 

 130209-90-4 methyl-2-(2-chlorophenyl)-2-(4,5,6,7-tetrahydrothieno[3,2-c]pyridin-5-yl)acetate hydrochloride 

 147086-83-7 N-[(4S,6S)-6-methyl-7,7-dioxo-5,6-dihydro-4H-thieno[2,3-b]thiopyran-4-yl]acetamide 

 17381-54-3 (1-benzothiophen-5-yl)acetic acid 

 181696-73-1 3,4-diphenyl-5-methyl-4,5-dihydroisoxazole-5-ol 

 186521-42-6 methyl-(S)-6-{2-[5-ethoxycarbonyl)-2-thienyl]ethyl}-3-oxo-1,4-thiazinane-2-carboxylate 

 186256-67-7 
(3S,10R,13Z,16S)-10-(3-chloro-4-methoxybenzyl)-3-isobutyl-6,6-dimethyl-16-[(1S)-1-((2R,3R)-3- 

phenyloxiran-2-yl)ethyl]-1,4-dioxa-8,11-diazacyclohexadec-13-ene-2,5,9,12-tetrone 

 59804-25-0 methyl-4-hydroxy-2-methyl-2H-thieno[2,3-e][1,2]thiazine-3-carboxylate-1,1-dioxide 

 78850-37-0 methyl-(3aR,4R,7aR)-2-methyl-4-[(1S,2R)-1,2,3-triacetoxypropyl]-3a,7a-dihydro-4H-pyrano[3,4-d]oxazole-6-carboxylate 

 85006-31-1 methyl 3-amino-4-methylthiophene-2-carboxylate 

 138564-59-7 5-methyl-2-(2-nitroanilino)thiophene-3-carbonitrile 

 161599-46-8 (2R,3R,4R,5R)-2-(4-amino-5-fluoro-2-oxopyrimidin-1(2H)-yl)-2-fluoro-5-methyltetrahydrofuran- 3,4-diyl diacetate 

 163680-80-6 
(3S)-10-[1-(acetylamino)cyclopropyl]-9-fluoro-3-methyl-7-oxo-2,3-dihydro-7H-[1,4]oxazino[2,3,4- ij]quinoline-6-carboxylic 

acid 

 165172-60-1 1-[(2R,5S)-5-(hydroxymethyl)-2,5-dihydrofuran-2-yl]-5-methylpyrimidine-2,4(1H,3H)-dione – 1- methylpyrrolidin-2-one (1:1) 

 166964-09-6 4-chloro-3-methyl-1,2-oxazol-5-amine 

 27255-72-7 3-methyl-7-(phenylacetamido) -3-cephem-4-carboxylic acid 

 16883-16-2 5-methyl 3-phenylisoxazole-4-carbonyl chloride 

 29490-19-5 5-methyl-1,3,4-thiadiazole-2-thiol 

 39925-10-5 methyl-1-(2,3,5-tri-O-acetyl-beta-D-ribofuranosyl)-1H-1,2,4-triazole-3-carboxylate 

 1463-10-1 5-methyluridine 

2934 99 90 (cont’d) 25954-21-6 5-methyluridine hemihydrate 

 26638-53-9 3-chloro-6-methyldibenzo[c,f][1,2]thiazepin-11(6H)-one 5,5-dioxide 

 13062-59-4 4-morpholin-2-ylpyrocatechol hydrochloride 

 96803-30-4 2-(1-benzothiophen-5-yl)ethanol 
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 112913-94-7 N-{[4-(4-fluorobenzyl)morpholin-2-yl]methyl}acetamide 

 120788-03-6 S-[(1R,3S)-1-oxidotetrahydrothiophen-3-yl] ethanethioate 

 127000-90-2 1-{[(2R,3S)-2-(2,4-difluorophenyl)-3-methyloxiran-2-yl]methyl}-1H-1,2,4-triazole 

 132335-44-5 (S)-3-(dimethylamino)-1-(thiophen-2-yl)propan-1-ol 

 132335-46-7 (3S)-N,N-dimethyl-3-(naphthalen-1-yloxy)-3-(thiophen-2-yl)propan-1-amine 

 133413-70-4 
(3S,6R,9S,12R,15S,18R,21S,24R)-6,18-dibenzyl-4,10,12,16,22,24-hexamethyl-3,9,15,21-tetrakis(2- methylpropyl)-1,7,13,19-

tetraoxa-4,10,16,22-tetraazacyclotetracosane-2,5,8,11,14,17,20,23-octone 

 53994-83-5 4-nitrobenzyl-7-amino-3-chloro-3-cephem-4-carboxylate 

 63427-57-6 4-nitrobenzyl-3-methylene-7-(phenoxyacetamido)cepham-4-carboxylate-5-oxide 

 61807-78-1 7-(bromoacetamido)-7-methoxy-3-{[(1-methyl-1H-etrazol-5-yl)sulfanyl]methyl}-3,4-didehydrocepham-4-carboxylic acid 

 29707-62-8 4-nitrobenzyl-6-(2-phenoxyacetamido)penicillanate-1-oxide 

 0-00-0 (1R,2S,3S,6R)-[(S)-1-phenylethyl]-3,6-epoxytetrahydrophtalimide 

 32231-06-4 1-piperonylpiperazine 

 63074-07-7 1-(tetrahydro-2-furoyl)piperazine 

 28783-41-7 4,5,6,7-tetrahydrothieno[3,2-c]pyridine hydrochloride 

 39098-97-0 2-thienylacetyl chloride 

 21080-92-2 3-thienylmalonic acid 

 5271-67-0 thiophene-2-carbonyl chloride 

 50-89-5 thymidine 

 55612-11-8 5'-O-tritylthymidine 

 59337-92-7 methyl 3-(chlorosulfonyl)thiophene-2-carboxylate 

 356782-84-8 3-oxo-4-(β-D-ribofuranosyl)-3,4-dihydropyrazine-2-carboxamide 

 376608-74-1 
2-{[(3aR,4S,6R,6aS)-6-{[5-amino-6-chloro-2-(propylsulfanyl)pyrimidin-4-yl]amino}-2,2-dimethyltetrahydro- 3aH-

cyclopenta[d][1,3]dioxol-4-yl]oxy}ethanol 

 388082-75-5 
5-[4-[[3-chloro-4-[(3-fluorophenyl)methoxy]phenyl]amino]-6-quinazolinyl]-2-furancarboxaldehyde– 4 methylbenzenesulfonate 

(1:1) 

 390800-88-1 
N,N′,N′′-(boroxin-2,4,6-triyltris{[(1S)-3-methylbutane-1,1-diyl]imino[(2S)-1-oxo-3-phenylpropane- 

1,2-diyl]})tripyrazine-2-carboxamide 

 452339-73-0 (5R)-5-(2,2-dimethyl-4H-1,3-benzodioxin-6-yl)-1,3-oxazolidin-2-one 

 474554-48-8 2-bromo-1-[3-tert-butyl-4-methoxy-5-(morpholin-4-yl)phenyl]ethanone 

 499785-81-8 3-oxo-4-(2,3,5-tri-O-acetyl-β-D-ribofuranosyl)-3,4-dihydropyrazine-2-carboxamide 

 503068-36-8 (5R)-3-(6-{2-[(2,6-dichlorobenzyl)oxy]ethoxy}hexyl)-5-(2,2-dimethyl-4H-1,3-benzodioxin-6-yl)- 1,3-oxazolidin-2-one 

 519187-97-4 1-[3-(2-benzo[b]thien-5-ylethoxy)propyl]-3-azetidinol – (2Z)-2-butenedioate (1:1) 

 519188-42-2 3-[2-(1-benzothiophen-5-yl)ethoxy]propionic acid 

 519188-55-7 3-[2-(1-benzothiophen-5-yl)ethoxy]-1-(3-hydroxyazetidin-1-yl)propan-1-one 

 530141-72-1 3-(5-{[4-(cyclopentyloxy)-2-hydroxyphenyl]carbonyl}-2-[(3-hydroxy-1,2-benzoxazol-6-yl)methoxy] phenyl)propanoic acid 

 630100-90-2 
(1R)-1,2-anhydro-4-C-{(1E,3E)-4-[(1S,2S,3E,5R,6R,9R)-5-(1-carboxylato-4-cycloheptylpiperazin- 2-yl)-6,9-dihydroxy-2,6-

dimethyl-11-oxooxacyclododec-3-en-1-yl]penta-1,3-dien-1-yl}-3,5-dideoxy- 1-[(2R,3S)-3-hydroxypentan-2-yl]-D-erythropentitol 

 655233-39-3 4-nitrobenzyl(6R,7R)-7-amino-8-oxo-3-[(2S)-tetrahydrofuran-2-yl]-5-thia-1-azabicyclo[4.2.0]oct-2- ene-2-carboxylate 
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hydrochloride 

 665058-78-6 DNA, d(T-sp-C-G-sp-T-sp-C-G-sp-T-sp-T-sp-T-sp-T-sp-G-sp-A-sp-C-G-sp-T-sp-T-sp-T-sp-T-sp- Gsp-T-sp-C-G-sp-T-sp-T) 

 690270-65-6 
(2R,3S,4R)-5-(4-amino-2-oxopyrimidin-1(2H)-yl)-2-azido-2-{[(2-methylpropanoyl)oxy]methyl}tetrahydrofuran- 3,4-diyl bis(2-

methylpropanoate) hydrochloride 

 710281-33-7 2-({[(1R,3S)-3-{[2-(3-methoxyphenyl)-5-methyl-1,3-oxazol-4-yl]methoxy}cyclohexyl]oxy}methyl)- 6-methylbenzoic acid 

 753015-42-8 3-{(E)-2-[(3R)-pyrrolidin-3-yl]ethenyl}-5-(tetrahydro-2H-pyran-4-yloxy)pyridine 

 812647-80-6 
{(2R,3S,4R,5R)-2-azido-5-(2,4-dioxo-3,4-dihydropyrimidin-1(2H)-yl)-3,4-bis[(phenylcarbonyl)oxy]tetrahydrofuran- 

2-yl}methyl 3-chlorobenzoate 

 871484-32-1 

4-[4-({3-[(4-deoxy-4-fluoro-b-D-glucopyranosyl)oxy]-5-(propan-2-yl)-1H-pyrazol-4- yl}methyl)phenyl]-N-[1,3-dihydroxy-2-

(hydroxymethyl)propan-2-yl]butanamide 

 

 877130-28-4 
(6R)-6-cyclopentyl-6-[2-(2,6-diethylpyridin-4-yl)ethyl]-3-[(5,7-dimethyl[1,2,4]triazolo[1,5-a]pyrimidin-2-yl)methyl]-4-hydroxy-

5,6-dihydro-2H-pyran-2-one 

 888504-28-7 potassium 5-methyl-1,3,4-oxadiazole-2-carboxylate 

 893428-72-3 
N-(5-chloro-1,3-benzodioxol-4-yl)-7-[2-(4-methyl-1-piperazinyl)ethoxy]-5-[(tetrahydro-2H-pyran- 4-yl)oxy]-4-quinazolinamine 

– (2E)-2-butenedioate (1:2) 

 913695-00-8 2-[({4-[(2,2-dimethyl-1,3-dioxan-5-yl)methoxy]-3,5-dimethylpyridin-2-yl}methyl)sulfinyl]-1Hbenzimidazole, sodium salt (1:1) 

 923591-06-4 
methyl (5R,7S,10S)-10-tert-butyl-15,15-dimethyl-3,9,12-trioxo-6,7,9,10,11,12,14,15,16,17,18,19-dodecahydro-1H,5H-2,23:5,8-

dimethano-4,13,2,8,11-benzodioxatriazacyclohenicosine-7(3H)- carboxylate 

 947408-94-8 6-methyl-2-trityl-1,2-benzoxazol-3(2H)-one 

 947408-95-9 6-(bromomethyl)-2-triphenylmethyl-1,2-benzisoxazol-3(2H)-one 

 947409-01-0 
methyl 3-[5-[4-(cyclopentyloxy)-2-hydroxybenzoyl]-2-[(2-triphenylmethyl-1,2-benzisoxazol-3(2H)- on-6 

yl)methoxy]phenyl]propionate 

 1001859-46-6 
DNA (synthetic plasmid vector pCOR human interferon beta signal peptide fusion protein with 21- 154-human acidic fibroblast 

growth factor-specifying) 

 1029716-44-6 1-(1-ethoxyethyl)-4-(4,4,5,5-tetramethyl-1,3,2-dioxaborolan-2-yl)-1H-pyrazole 

   

2935 9090 0-00-0 
2-(cyclohexylmethyl)-N-{2-[(2S)-1-methylpyrrolidin-2-yl]ethyl}-1,2,3,4-tetrahydroisoquinoline-7- sulfonamide di[(2E)-but-2-

enedioate] hydrate 

 88918-84-7 4-aminobenzyl-N-methylmethanesulfonamide hydrochloride 

 121-30-2 4-amino-6-chlorobenzene-1,3-disulfonamide 

 88919-22-6 3-(2-aminoethyl)-N-methylindol-5-ylmethanesulfonamide 

 151140-66-8 (4-amino-3-iodophenyl)-N-methylmethanesulfonamide 

 112101-81-2 5-[(R)-(2-aminopropyl)]-2-methoxybenzenesulfonamide 

 183556-68-5 
(S)-N-{(1S,2R)-3-[(1,3-benzodioxol-5-ylsulfonyl)(isobutyl)amino]-1-benzyl-2-hydroxypropyl}-3,3-dimethyl-2-

(sarcosylamino)butyramide 

 6292-59-7 4-tert-butylbenzenesulfonamide 

 6973-09-7 5-amino-2-methylbenzenesulfonamide 
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 22663-37-2 1-(4-chlorobenzenesulfonyl)urea 

 150375-75-0 
N'-{(2R,3S)-5-chloro-3-(2-chlorophenyl)-1-[(3,4-dimethoxyphenyl)sulfonyl]-3-hydroxy-2,3-dihydro-1H-indol-2-ylcarbonyl}-L-

prolinamide 

 180200-68-4 4-(4-cyclohexyl-2-methyloxazol-5-yl)-2-fluorobenzenesulfonamide 

 120298-38-6 N-(5,6-dihydro-6-methyl-2-sulfamoyl-4H-thieno[2,3-b]thiopyran-4-yl)acetamide-7,7-dioxide 

 123664-84-6 N-(5-methoxy-2-phenoxyphenyl)methanesulfonamide 

 105951-31-3 5,6-dihydro-4-oxo-4H-thieno[2,3-b]thiine-2-sulfonamide 

 105951-35-7 5,6-dihydro-4-oxo-4H-thieno[2,3-b]thiine-2-sulfonamide-7,7-dioxide 

 192329-83-2 (3S)-2,2-dimethyl-4-[4-(4-pyridyloxy)phenylsulfonyl]-1,4-thiazinane-3-carboxylic acid 

 193686-76-9 7-chloro-1-[(4-methylphenyl)sulfonyl]-1,2,3,4-tetrahydro-5H-1-benzazepin-5-one 

 194602-23-8 2-ethoxy-5-[(4-methylpiperazin-1-yl)sulfonyl]benzoic acid 

 179524-67-5 (S)-2-{3-[(2-fluorobenzyl)sulfonylamino]-2-oxo-2,3-dihydro-1-pyridyl}-N-(1-formyl-4-guanidinobutyl)acetamide 

 81880-96-8 N-(4-hydrazinobenzyl)methanesulfonamide hydrochloride 

 17852-52-7 4-hydrazoneobenzenesulfonamide hydrochloride 

 192329-42-3 (S)-N-hydroxy-2,2-dimethyl-4-[4-(4-pyridyloxy)phenylsulfonyl]-1,4-thiazinane-3-carboxamide 

 100632-57-3 4-[(4-mesylamino)phenyl]-4-oxobutyric acid 

2935 9090 (cont’d) 150975-95-4 5-methanesulfonamidoindole-2-carboxylic acid 

 66644-80-2 3-methoxy-5-sulfamoyl-o-anisic acid 

 141450-48-8 N-{2-[(4-hydroxyphenyl)amino]pyridin-3-yl}-4-methoxybenzenesulfonamide hydrochloride 

 147200-03-1 N-[(4S,6S)-6-methyl-7,7-dioxo-2-sulfamoyl-5,6-dihydro-4H-thieno[2,3-b]thiopyran-4-yl]acetamide 

 149456-98-4 N-[4-(N-formylglycyl)-5-methoxy-2-phenoxyphenyl]methanesulfonamide 

 149457-03-4 N-[4-(N-formylglycyl)-5-hydroxy-2-phenoxyphenyl]methanesulfonamide 

 106820-63-7 methyl-3-[(methoxycarbonylmethyl)sulfamoyl]thiophene-2-carboxylate 

 181695-72-7 4-(5-methyl-3-phenylisoxazol-4-yl)benzenesulfonamide 

 198470-85-8 N-[4-(5-methyl-3-phenylisoxazol-4-yl)phenylsulfonyl]propionamide, sodium salt 

 24310-36-9 1-[(4-methylphenyl)sulfonyl]-1,2,3,4-tetrahydro-5H-1-benzazepin-5-one 

 289042-10-0 N-{5-[(diphenylphosphoryl)methyl]-4-(4-fluorophenyl)-6-(propan-2-yl)pyrimidin-2-yl}-N-methylmethanesulfonamide 

 33045-52-2 methyl-5-sulfamoyl-o-anisate 

 33288-71-0 5-methyl-N-[4-(sulfamoyl)phenethyl]pyrazine-2-carboxamide 

 39570-96-2 
(2R)-3-(benzylsulfanyl)-N-[(2S)-1-{[(2S,3S)-1-hydrazinyl-3-methyl-1-oxopentan-2-yl]amino}-3-(4- hydroxyphenyl)-1-

oxopropan-2-yl]-2-{[(4-methylphenyl)sulfonyl]amino}propanamide 

 84522-34-9 sodium 4-[2-(5-methylpyrazine-2-carboxamido)ethyl]benzenesulfonamide 

 16673-34-0 N-(2-(4-sulfamoyl)phenyl)ethyl-5-chloro-2-methoxybenzamide 

 161814-49-9 (3S)-tetrahydrofuran-3-yl-(1S,2R)-3-[(4-aminophenylsulfonyl)(isobutyl)amino]-1-benzyl-2-hydroxypropylcarbamate 

 169590-42-5 4-[5-(p-tolyl)-3-(trifluoromethyl)-1H-pyrazol-1-yl]benzenesulfonamide 

 941690-55-7 3-[(methylsulfonyl)amino]-2-phenyl-N-[(1S)-1-phenylpropyl]quinoline-4-carboxamide 

 1198178-65-2 (1R,2R)-1-[(cyclopropylsulfonyl)carbamoyl]-2-ethylcyclopropanaminium4-methylbenzenesulfonate 
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2938 90 10 5511-98-8 acetyldigoxin 

   

2938 90 90 104443-57-4 
1-O-[O-2-acetamido-2-deoxy-beta-D-galactopyranosyl-(1,4)-O-(N-acetyl-alpha-neuraminosyl)-(2,3)-O-beta-D-galactopyranosyl-

(1,4)-beta-D-glucopyranosyl]ceramide 

 196085-62-8 
N-{[(1R,2R)-1-[O-(N-acetyl-alpha-neuraminosyl)-(2,3)-O-2-acetamido-2-deoxy-beta-D-galactopyranosyl-(1,4)-O-beta-D-

galactopyranosyl-(1,4)-beta-D-glucopyranosyloxymethyl]-2-hydroxy-3-formylpropyl}stearamide 

 104443-62-1 
1-O-[O-(N-acetyl-alpha-neuraminosyl)-(2,3)-O-[O-beta-D-galactopyranosyl-(1,3)-2-acetamido-2-deoxy-beta-D-

galactopyranosyl-(1,4)]-O-beta-D-galactopyranosyl-(1,4)-beta-D-glucopyranosyl]ceramide 

 8024-48-4 casanthranol 

 81-27-6 sennoside A 

 52730-36-6 sennoside A, calcium salt 

 128-57-4 sennoside B 

 52730-37-7 sennoside B, calcium salt 

   

2939 11 00 41444-62-6 codeine phosphate hemihydrate 

   

2939 19 00 6429-04-5 (RS)-tetrahydropapaverine hydrochloride 

   

 54417-53-7 (R)-1,2,3,4-tetrahydropapaverine hydrochloride 

   

2939 20 00 123599-79-1 [(2-methyl-1-propionyloxypropoxy)(4-phenylbutyl)phosphinoyl]acetic acid--cinchonidine (1:1) 

   

2939 7900 51-55-8 atropine 

 92-13-7 pilocarpine 

 477-29-2 colchicoside 

 7689-03-4 (4S)-4-ethyl-4-hydroxy-1H-pyrano[3′,4′:6,7]indolizino[1,2-b]quinoline-3,14(4H,12H)-dione 

 16589-24-5 4-[1-hydroxy-2-(methylamino)ethyl]phenol—L-tartaric acid (2:1) 

 220997-99-9 
(5R)-9-chloro-5-ethyl-5-hydroxy-10-methyl-12-[(4-methylpiperidin-1-yl)methyl]-1,4,5,13-tetrahydro- 

3H,15H-oxepino[3′,4′:6,7]indolizino[1,2-b]quinoline-3,15-dione hydrochloride 

   

2940 00 00 182410-00-0 beta-cyclodextrin sulfobutyl ethers, sodium salts 

 533-67-5 2-deoxy-D-erytropentose 

 604-69-3 1,2,3,4,6-penta-O-acetyl-β-D-glucopyranose 

 50-69-1 D-ribose 

 24259-59-4 L-ribose 

 13035-61-5 1,2,3,5-tetraacetyl-beta-D-ribofuranose 

 4132-28-9 2,3,4,6-tetra-O-benzyl-D-glucose 



ANNEX 04 

 45 

Kodi në TARIK CAS RN Emri 

 80312-55-6 2,3,4,6-tetra-O-benzyl-1-O-(trimethylsilyl)-beta-D-glucose 

 647834-15-9 2-(4-methoxybenzyl)thiophen-3-yl β-D-glucopyranoside 

 141256-04-4 

1-(28-{O-D-apio-beta-D-furanosyl-(1,3)-O-beta-D-xylopyranosyl-(1,4)-O-6-deoxy-alpha-L-mannopyranosyl)-(1,2)-4-O-[5-(5 

alpha-L-arabinofuranosyloxy-3-hydroxy-6-methyloctanoyloxy)-3-hy- droxy-6-methyloctanoyl]-6-deoxy-beta-D 

galactopyranosyloxy}-16-alpha-hydroxy-23-beta,28-dioxoolean- 12-en-3-beta-yl)-O-beta-D-galactopyranosyl-(1,2)-O-beta-D-

xylopyranosyl-(1,3)- beta-D-glucopyranosiduronic acid 

   

2941 90 00 13292-22-3 3-formylrifamycin 

 14487-05-9 rifamycin O 

 54122-50-8 
dicyclohexylammmonium (7R)-3-(acetoxymethyl)-7-[2-({(3R)-3-[(tert-butoxycarbonyl)amino]-3-carboxypropyl}amino)-2-

oxoethyl]-3,4-didehydrocepham-4-carboxylate or cephalosporin D dicyclohexylaminesalt 

 76610-92-9 
(6R,7R)-7-({N-[(4-ethyl-2,3-dioxopiperazin-1-yl)carbonyl]-D-threonyl}amino)-3-{[(1-methyl-1Htetrazol- 5yl)sulfanyl]methyl}-

8-oxo-5-thia-1-azabicyclo[4.2.0]oct-2-ene-2-carboxylic acid 

   

3002 1200 116638-33-6 SC-59735 

 193700-51-5 SC-70935 

  
 

 

3003 90 195993-11-4 
hemocyanins, megathura crenulata, reaction products with 1-O-[O-2-acetamido-2-deoxy-beta-D-galactopyranosyl-(1,4)-O-(N-

acetyl-alpha-neuraminosyl)-(2,3)-O-beta-D-galactopyranosyl-(1,4)-beta-D-glucopyranose 

   

   

3006 30 00 155773-56-1 ferristene 

   

3507 90 90 9003-98-9 deoxyribonuclease 

 8055-80-9 fibrinuclease, powder 

 9001-63-2 lysozyme 

 9002-12-4 urate oxidase 

   

3824 99 0-00-0 4-(2-aminoethylthiomethyl)-1,3-thiazol-2-ylmethyl(dimethyl)amine, in the form of a solution in toluene 

 0-00-0 alpha-(6-fluoro-2-methylinden-3-yl)-p-tolyl methyl sulfide, in the form of a solution in toluene 

   

3824 9964 330-95-0 1,3-bis(4-nitrophenyl)urea--4,6-dimethylpyrimidin-2-ol (1:1) 

 0-00-0 
Intermediate concentrate obtained from a genetically-modified E. coli fermentation medium, containing human granulocyte-

macrophage colony-stimulating factor; for use in the manufacture of medicaments of HS heading 3002 
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3824 90 64 (cont’d) 0-00-0 
Intermediate concentrate obtained from a genetically-modified E. coli fermentation medium, containing human interferon alpha-

2b; for use in the manufacture of medicaments of HS heading 3002 

 0-00-0 
Intermediate concentrates obtained from a Micromonospora inyoensis-fermentation medium, used for the manufacture of the 

antibiotics sisomicin (INN) and netilmicin (INN) 

 0-00-0 

Intermediate concentrates obtained from a Micromonospora purpurea-fermentation medium, used for the manufacture of the 

antibiotics gentamicin sulfate (INNM) and isepamicin (INN) 

 

 0-00-0 potassium clavulanate--microcrystalline cellulose (1:1) 

 0-00-0 potassium clavulanate--silicon dioxide (1:1) 

 0-00-0 potassium clavulanate--sucrose (1:1) 

   

3824 9992 0-00-0 etil 7-kloro-2-oksoheptanoat, u obliku otopine u toluenu 

 30165-96-9 4-(4-kloro-1,2,5-tiadiazol-3-il)morfolin, toluenova otopina 

 38345-66-3 (2S,3R)-4-(dimetilamino)-3-metil-1,2-difenilbutan-2-ol, toluenova otopina 

 84449-81-0 4-[2-(piperidin-1-il)etoksi]benzoil klorid hidroklorid, 1,2-dikloroetanova otopina 

 127852-28-2 (1R)-1-[3,5-bis(trifluorometil)fenil]etan-1-ol, acetonitrilova otopina 

 170277-77-7 (3S)-3-[2-(meziloksi)etoksi]-4-(tritiloksi)butil metansulfonat, dimetilformamidova otopina 

   

3824 90 98 0-00-0 ethyl-7-chloro-2-oxoheptanoate, in the form of a solution in toluene 

   

33907 2920 1350810-60-4 

poly(oxy-1,2-ethanediyl), α-hydro-ω-methoxy, diester with 21N6, 21′N6-[[(N2, N6-dicarboxy-L-lysyl-β-alanyl)imino]bis(1-oxo-

2,1-ethanediyl)]bis[N-acetylglycyl-L-leucyl-L-tyro-syl-L-alanyl-L-cysteinyl-L-histidyl-L-methionylglycyl-L-prolyl-L-isoleucyl-

L-threonyl-3-(1-naphthalenyl)- L-alanyl-L-valyl-L-cysteinyl-L-glutaminyl-L-prolyl-L-leucyl-L-arginyl-N-methylglycyl-L-

lysinamide] cyclic (6→15), (6′→15′) bis(disulfide) 

   

3911 90 162430-94-6 1,6-hexaandiamine, polymer with 1,10-dibromodecane 
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CERTIFIKATA VETERINARE 

 

 
(RREGULLORJA Nr. 2004/28 TË 30 KORRIKUT 2004, 

SHPALLJA E LIGJIT PËR VETERINARI Nr. 2004/21 TË 16 QERSHOR 2004.) 
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L-02

Republika e Kosoves
Republika Kosova - Republic of Kosovo

Qeveria - Vlada - Government
Zyra e Kryeministrit Ured Premijera

AGJENCION11USHQIMIT DHE VETERINARISE SE KOSOVES
KOSOVSKA AGENCIJA ZAI HRANU I VETERINU / KOSOVO VETERINARY AND FOOD AGENCY

SHERBIMI FITOSANITAR KUFITAR/ PHYTOSANI.BORDER SERV/ FITOS.GRAN.SLLZBA

Vendi i kontrollimit Nr i leje.imp Nr. protokolit
Place if inspection
Mesto kontrolle

Imp.permi.
Br uvoz.doz

Prot. nr
Br.protokola

PIKF 029930

VEQORITE E DERGUESES/ PARTIKULARS OF CONSIGNMENT/ OPIS POSILJKE

/12

Importuesi / Importer / Uvoznik

Mjeti i transport!
Means of conveyance
Transportna sredstva

Eksportuesi / exporter / izvoznik

Nr cert fitos. Certif. e origj
Phytos. certif. No Certif. of origin
Fitos.Uve. Br Uveren O porekl

Nr
Nr
No

Lloji i mallit / produktit
Type of goods / products
Vrsta robe / proizvod

Emri i aplikantit

Kodi
Code
Kod

data

Brutosasiakg/l
Gross qty kg / 1
Bruto kolicina kg / 1

N r l D

Fletpercjeilsja
Bill of lading
Tovarni list

Nr i paketimit
No of packages
Br paketa

origj ma
origin
poreklo

Nenshkrimi

VENDIMET MBI DERGESEN E MALLIT / DECESION ON CONSIGNMENT/ RESENJA O POSIKCI ROBE

1. Dergesa ne kontrill eshte shpallur e lire prej organizmave karantin, demtimet dhe insektet karantine
Consignment on inspecion in found to be free from quarantine organisms, in|urious diseases and pests
Kontrolisana posiljka je rezultirna slobodna od karantinski organizm.

2. Dergesa ne kontroll 1 ploteson kushtet e paraqitura me ligj per ushqimc

3. Kerkohet testi laboratorik / laboratory test required / zahteva se laboratorska kontrola

Nr i procesverbalit per mostrim

Vendimi / Decision / Resenje

Ins Fitosanitar/Phyto.inspe/ Fitos.inspektor



ANEX 07 

 

Leje nga Ministria e Mjedisit dhe Planifikimit Hapsinor                 

Nr.20 datë 09/07/2013 



                                                                                                                                         

AGJENSIONI I KOSOVËS PËR PRODUKTE MEDICINALE (AKPM) 
  KOSOVO MEDICINES AGENCY (KMA) / KOSOVSKA AGENCIJA ZA MEDICINSKE PROIZVODE (KAMP) 

 

Bazuar në  ligjin 03/L-188 për produkte dhe paisje medicinale, Agjencioni i Kosovës për Produkte Medicinale lëshon / Based on Law nr 03/L-

188, KMA issue  /  Na osnovu Zakona br. 03/L-188, KAMP izdaje: 

 

 

           Autorizimi për Import  
                                                                   të produkteve herbale 

 
 

 

Autorizimi nr: -----/ ------ 

 

Data e lëshimit: ---------- 

 

 

Agjensioni i Kosovës për Produkte Medicinale – AKPM / KMA dhe Ministria e Shëndetësisë, në bazë të 

Ligjit nr.03/L-188 nenit 18 lëshon autorizim për qarkulluesin farmaceutik me shumicë ” ---------------------

----------------, me numër të Licencës -------------------, për import të  xxxxxxxxxxxxxxx  nga prodhuesi  ---

------------. 

 

 Autorizimit i janë bashkangjitur formularët e AKPM-së me numër serik: ------------- profaktura me nr. ---

-------- me date ----------.   

 

Ky  Autorizim vlen vetëm për artikujt e shënuar në formularët e bashkangjitur. 

Afati i skadencës së autorizimit: -------------- 

 
 

 

              

                   Shef për import të produkteve medicinale 

Head of import of the medicines / Sef za uvoz medicinskih   

      
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Republika e Kosovës 

Republika Kosova - Republic of Kosovo 

Qeveria - Vlada - Government 

Ministria e Shëndetësisë / Ministarstvo Zdravlja / Ministry of Health 

                        Drejtor i Dep.Licencimit/ 

 Head of Licencing Dep./Direktor Dep.Za Licenciranje 

 

Kryeshefi Ekzekutiv 

Chief Executive officer  / Izvrsni Direktor 

 



 

 

                                                                                                                                         

AGJENSIONI I KOSOVËS PËR PRODUKTE MEDICINALE (AKPM) 
  KOSOVO MEDICINES AGENCY (KMA) / KOSOVSKA AGENCIJA ZA MEDICINSKE PROIZVODE (KAMP) 

 
Bazuar në  ligjin 03/L-188 për produkte dhe paisje medicinale, Agjencioni i Kosovës për Produkte Medicinale lëshon / Based on Law nr 03/L-

188, KMA issue  /  Na osnovu Zakona br. 03/L-188, KAMP izdaje: 

 

 

           Autorizimi për Import  
                                                                   të suplementeve dietale 

 
 

 

Autorizimi nr: -----/ ------ 

 

Data e lëshimit: ---------- 

 

 

Agjensioni i Kosovës për Produkte Medicinale – AKPM / KMA dhe Ministria e Shëndetësisë, në bazë të 

Ligjit nr.03/L-188 nenit 18 lëshon autorizim për qarkulluesin farmaceutik me shumicë ” ---------------------

----------------, me numër të Licencës -------------------, për import të  xxxxxxxxxxxxxxx  nga prodhuesi  ---

------------. 

 

 Autorizimit i janë bashkangjitur formularët e AKPM-së me numër serik: ------------- profaktura me nr. ---

-------- me date ----------.   

 

Ky  Autorizim vlen vetëm për artikujt e shënuar në formularët e bashkangjitur. 

Afati i skadencës së autorizimit: -------------- 

 
 

 

              

              Shef për import të produkteve medicinale 

Head of import of the medicines / Sef za uvoz medicinskih   

      
      
 

 

 

 

 

Republika e Kosovës 

Republika Kosova - Republic of Kosovo 

Qeveria - Vlada - Government 

Ministria e Shëndetësisë / Ministarstvo Zdravlja / Ministry of Health 

                        Drejtor i Dep.Licencimit/ 

 Head of Licencing Dep./Direktor Dep.Za Licenciranje 

 

Kryeshefi Ekzekutiv 

Chief Executive officer  / Izvrsni Direktor 

 



 

 

 

 

 

 

                                                                                                                                         

AGJENSIONI I KOSOVËS PËR PRODUKTE MEDICINALE (AKPM) 
  KOSOVO MEDICINES AGENCY (KMA) / KOSOVSKA AGENCIJA ZA MEDICINSKE PROIZVODE (KAMP) 

 
Bazuar në  ligjin 03/L-188 për produkte dhe paisje medicinale, Agjencioni i Kosovës për Produkte Medicinale lëshon / Based on Law nr 03/L-

188, KMA issue  /  Na osnovu Zakona br. 03/L-188, KAMP izdaje: 

 

 

           Autorizimi për Import të mostrave  për marketing   
                                Të produkteve herbale, suplementeve dietale, ekcipientve 

 
 

 

Autorizimi nr: -----/ ------ 

 

Data e lëshimit: ---------- 

 

 

Agjensioni i Kosovës për Produkte Medicinale – AKPM / KMA dhe Ministria e Shëndetësisë, në bazë të 

Ligjit nr.03/L-188 nenit 18 lëshon autorizim për qarkulluesin farmaceutik me shumicë ” ---------------------

----------------, me numër të Licencës -------------------, për import të  xxxxxxxxxxxxxxx  nga prodhuesi  ---

------------. 

 

 Autorizimit i janë bashkangjitur formularët e AKPM-së me numër serik: ------------- profaktura me nr. ---

-------- me date ----------.   

 

Ky  Autorizim vlen vetëm për artikujt e shënuar në formularët e bashkangjitur. 

Afati i skadencës së autorizimit: -------------- 

 
 

 

              

                   Shef për import të produkteve medicinale 

Head of import of the medicines / Sef za uvoz medicinskih   

 

Republika e Kosovës 

Republika Kosova - Republic of Kosovo 

Qeveria - Vlada - Government 

Ministria e Shëndetësisë / Ministarstvo Zdravlja / Ministry of Health 

                        Drejtor i Dep.Licencimit/ 

 Head of Licencing Dep./Direktor Dep.Za Licenciranje 

 

Kryeshefi Ekzekutiv 

Chief Executive officer  / Izvrsni Direktor 

 



 

 

 

 

 

 

                                                                                                                                         

AGJENSIONI I KOSOVËS PËR PRODUKTE MEDICINALE (AKPM) 
  KOSOVO MEDICINES AGENCY (KMA) / KOSOVSKA AGENCIJA ZA MEDICINSKE PROIZVODE (KAMP) 

 
Bazuar në  ligjin 03/L-188 për produkte dhe paisje medicinale, Agjencioni i Kosovës për Produkte Medicinale lëshon / Based on Law nr 03/L-

188, KMA issue  /  Na osnovu Zakona br. 03/L-188, KAMP izdaje: 

 

 

           Autorizimi për Import  
  

 
 

 

Autorizimi nr: -----/ ------ 

 

Data e lëshimit: ---------- 

 

 

Agjensioni i Kosovës për Produkte Medicinale – AKPM / KMA dhe Ministria e Shëndetësisë, në bazë të 

Ligjit nr.03/L-188 nenit 18 lëshon autorizim për qarkulluesin farmaceutik me shumicë ” ---------------------

----------------, me numër të Licencës -------------------, për import të  xxxxxxxxxxxxxxx  nga prodhuesi  ---

------------. 

 

 Autorizimit i janë bashkangjitur formularët e AKPM-së me numër serik: ------------- profaktura me nr. ---

-------- me date ----------.   

 

Ky  Autorizim vlen vetëm për artikujt e shënuar në formularët e bashkangjitur. 

Afati i skadencës së autorizimit: -------------- 

 
 

 

              

                   Shef për import të produkteve medicinale 

Head of import of the medicines / Sef za uvoz medicinskih   

 

Republika e Kosovës 

Republika Kosova - Republic of Kosovo 

Qeveria - Vlada - Government 

Ministria e Shëndetësisë / Ministarstvo Zdravlja / Ministry of Health 

                        Drejtor i Dep.Licencimit/ 

 Head of Licencing Dep./Direktor Dep.Za Licenciranje 

 

Kryeshefi Ekzekutiv 

Chief Executive officer  / Izvrsni Direktor 

 



 

 

 

                                                                                                                                         

 

 

 

AGJENSIONI I KOSOVËS PËR PRODUKTE MEDICINALE (AKPM) 

  KOSOVO MEDICINES AGENCY (KMA) / KOSOVSKA AGENCIJA ZA MEDICINSKE PROIZVODE (KAMP) 
 

  Bazuar në  ligjin 03/L-188 Neni 32. për Produkte dhe Paisje Medicinale, AKPM lëshon / Based on Law nr 03/L-

188, article N0 32  KMA issue  /  Na osnovu Zakona br. 03/L-188, Clan 32 KAMP izdaje: 

 

 

 

                                                                   Autorizim për Export :   
                   Pajisjeve medicinale. sterile,josterile,  të servisuar, reagjentëve dhe donacioneve   

 

 
 

 Numri i Autorizimi: xxx/xxx 

Data e lëshimit: dd/mm/vvvv 

 

 

Agjensioni i Kosovës për Produkte dhe Pajisje Medicinale-AKPM/KMA dhe Ministria e Shëndetësisë 

lëshon  Autorizim Exporti për Qarkulluesin me shumicë  të produkteve dhe  pajisjeve medicinale: “ 

xxxxxxxxxxxxx” Adresa:xxxxxxxxxx, me Nr Licence veprimtarie:Lxxxxxxxx për export të  xxxxxxxxx    

nga prodhuesi: xxxxxxxxxx. 

 

Autorizimit i janë bashkangjitur Formularet e AKPM-së  me numër serik xxxxx, profaktura me nr xxxxx . 

dhe Autorizimin e Importit xxxxxxxx. 

 

Ky autorizim velë vetëm për artikujt e shënuar  dhe aprovuar në formularin e bashkangjitur. 

 

Afati i kadencës së autorizimit : dd/mm/vvvv 

 

 

 

  

                     

                   Shef për import të produkteve medicinale 

Head of import of the medicines / Sef za uvoz medicinskih proizvoda 

 

Republika e Kosovës 

Republika Kosova - Republic of Kosovo 

Qeveria - Vlada - Government 

Ministria e Shëndetësisë / Ministarstvo Zdravlja / Ministry of Health 

                            Drejtor i Dep.Licencimit 

      Head of Licencing Dep./ Direktor Dep. Za Licenciranje 

                                 

                                  

Kryeshefi Ekzekutiv 

 Chief Executive officer /  Izvrsni Direktor 

 

                                  



                

 

 

 

 

 

                                                                                                                                         

 

 

 

AGJENSIONI I KOSOVËS PËR PRODUKTE MEDICINALE (AKPM) 

  KOSOVO MEDICINES AGENCY (KMA) / KOSOVSKA AGENCIJA ZA MEDICINSKE PROIZVODE (KAMP) 
 

 Në bazë të UA për Shëndetësi Nr:9/2001 për qarkulluesit me shumicë të pajisjeve dentale AKPM dhe MSH-së 

lëshon:/refering to the  A.I for Health No: 9/2001, for operacion as a Dentistry devices, KMA and MOH  issued:/na 

osnovu AU  za Zdravstvo Br:9/2001, za  veleprodaju stomatoloske opreme KMA/MZ uzdaje: 

 

 

                                                              Autorizim për Import   

                                                 Pajisje Dentale 
 

 Numri i Autorizimi: xxx/xxx 

Data e lëshimit: dd/mm/vvvv 

 

 

Agjensioni i Kosovës për Produkte dhe Pajisje Medicinale-AKPM/KMA dhe Ministria e Shëndetësisë 

lëshon  Autorizim Importi për Qarkulluesin me shumicë  të pajisjeve dentale  “ xxxxxxxxxxxxx” 

Adresa:xxxxxxxxxx, me Nr Licence veprimtarie:Lxxxxxxxx për import të pajisjeve dentale nga 

prodhuesi: xxxxxxxxxx. 

 

Autorizimit i janë bashkangjitur Formularet e AKPM-së  me numër serik xxxxx, profaktura me nr xxxxx . 

 

Ky autorizim velë vetëm për artikujt e shënuar  dhe aprovuar në formularin e bashkangjitur. 

 

Afati i kadencës së autorizimit : dd/mm/vvvv 

 

 

 

  

                     

                   Shef për import të produkteve medicinale 

Head of import of the medicines / Sef za uvoz medicinskih proizvod 

Republika e Kosovës 

Republika Kosova - Republic of Kosovo 

Qeveria - Vlada - Government 

Ministria e Shëndetësisë / Ministarstvo Zdravlja / Ministry of Health 

                            Drejtor i Dep.Licencimit 

      Head of Licencing Dep./ Direktor Dep. Za Licenciranje 

                                 

                                  

Kryeshefi Ekzekutiv 

 Chief Executive officer /  Izvrsni Direktor 

 

                                  



                           

 

 

 

 

 

                                                                                                                                         

 

 

 

AGJENSIONI I KOSOVËS PËR PRODUKTE MEDICINALE (AKPM) 

  KOSOVO MEDICINES AGENCY (KMA) / KOSOVSKA AGENCIJA ZA MEDICINSKE PROIZVODE (KAMP) 
 

  Bazuar në  ligjin 03/L-188 Neni 32. për Produkte dhe Paisje Medicinale, AKPM lëshon / Based on Law nr 03/L-

188, article N0 32  KMA issue  /  Na osnovu Zakona br. 03/L-188, Clan 32 KAMP izdaje: 

 

 

                                                                  

                                                              Autorizim për Import   
                   Pajisjeve medicinale. sterile,josterile,  të servisuar, reagjentëve dhe donacioneve   

 
 

 Numri i Autorizimi: xxx/xxx 

Data e lëshimit: dd/mm/vvvv 

 

 

Agjensioni i Kosovës për Produkte dhe Pajisje Medicinale-AKPM/KMA dhe Ministria e Shëndetësisë 

lëshon  Autorizim Importi për Qarkulluesin me shumicë  të produkteve dhe  pajisjeve medicinale: “ 

xxxxxxxxxxxxx” Adresa:xxxxxxxxxx, me Nr Licence veprimtarie:Lxxxxxxxx për import të  xxxxxxxxx    

nga prodhuesi: xxxxxxxxxx. 

 

Autorizimit i janë bashkangjitur Formularet e AKPM-së  me numër serik xxxxx, profaktura me nr xxxxx . 

 

Ky autorizim velë vetëm për artikujt e shënuar  dhe aprovuar në formularin e bashkangjitur. 

 

Afati i kadencës së autorizimit : dd/mm/vvvv 

 

 

 

  

                     

                   Shef për import të produkteve medicinale 

Head of import of the medicines / Sef za uvoz medicinskih proizvoda 

Republika e Kosovës 

Republika Kosova - Republic of Kosovo 

Qeveria - Vlada - Government 

Ministria e Shëndetësisë / Ministarstvo Zdravlja / Ministry of Health 

                            Drejtor i Dep.Licencimit 

      Head of Licencing Dep./ Direktor Dep. Za Licenciranje 

                                 

                                  

Kryeshefi Ekzekutiv 

 Chief Executive officer /  Izvrsni Direktor 

 

                                  



 

 

 

 

 

                                                                                                                                         

 

 

AGJENSIONI I KOSOVËS PËR PRODUKTE MEDICINALE (AKPM) 

  KOSOVO MEDICINES AGENCY (KMA) / KOSOVSKA AGENCIJA ZA MEDICINSKE PROIZVODE (KAMP) 
 

  Bazuar në  ligjin 03/L-188 Neni 32. për produkte dhe paisje medicinale, Agjencioni i Kosovës për Produkte 

Medicinale lëshon / Based on Law nr 03/L-188, article N0 32  KMA issue  /  Na osnovu Zakona br. 03/L-188, Clan 

32 KAMP izdaje: 

 

 

 

                                                                   Autorizim për Import    

                                                      Reagjent. 
 
 

 Numri i Autorizimi: xxx/xxx 

Data e lëshimit: dd/mm/vvvv 

 

 

Agjensioni i Kosovës për Produkte dhe Pajisje Medicinale-AKPM/KMA dhe Ministria e Shëndetësisë 

lëshon  Autorizim Importi për Qarkulluesin me shumicë  tëprodukteve dhe  pajisjeve medicinale “ 

xxxxxxxxxxxxx” Adresa:xxxxxxxxxx, me Nr Licence veprimtarie:Lxxxxxxxx për import të reagjentëve   

të   nga prodhuesi: xxxxxxxxxx. 

 

Autorizimit i janë bashkangjitur Formularet e AKPM-së  me numër serik xxxxx, profaktura me nr xxxxx . 

 

Ky autorizim velë vetëm për artikujt e shënuar  dhe aprovuar në formularin e bashkangjitur. 

 

Afati i kadencës së autorizimit : dd/mm/vvvv 

 

 

 

  

                     

                   Shef për import të produkteve medicinale 

Head of import of the medicines / Sef za uvoz medicinskih proizvoda 

Republika e Kosovës 

Republika Kosova - Republic of Kosovo 

Qeveria - Vlada - Government 

Ministria e Shëndetësisë / Ministarstvo Zdravlja / Ministry of Health 

                            Drejtor i Dep.Licencimit 

      Head of Licencing Dep./ Direktor Dep. Za Licenciranje 

                                 

                                  

Kryeshefi Ekzekutiv 

 Chief Executive officer /  Izvrsni Direktor 

 

                                  



 

 

 

 

 

 

                                                                                                                                         

AGJENSIONI I KOSOVËS PËR PRODUKTE MEDICINALE (AKPM) 
  KOSOVO MEDICINES AGENCY (KMA) / KOSOVSKA AGENCIJA ZA MEDICINSKE PROIZVODE (KAMP) 

 
Bazuar në  ligjin 03/L-188 për produkte dhe paisje medicinale, Agjencioni i Kosovës për Produkte Medicinale lëshon / Based on Law nr 03/L-

188, KMA issue  /  Na osnovu Zakona br. 03/L-188, KAMP izdaje: 

 

 

Autorizimi për Import të mostrave për marketing 
                                      Të: Produkteve herbale, suplimenteve dietale, ekscipientëve. 

 

 

Autorizimi nr: -----/ ------ 

 

Data e lëshimit: ---------- 

 

 

Agjensioni i Kosovës për Produkte Medicinale – AKPM / KMA dhe Ministria e Shëndetësisë, në bazë të 

Ligjit nr.03/L-188 nenit 18 lëshon autorizim për qarkulluesin farmaceutik me shumicë ” ---------------------

----------------, me numër të Licencës -------------------, për import të mostrave për marketing  të 

xxxxxxxxxxxx  nga prodhuesi  ---------------. 

 

 Autorizimit i janë bashkangjitur formularët e AKPM-së me numër serik: ------------- profaktura me nr. ---

-------- me date ----------.   

 

Ky  Autorizim vlen vetëm për artikujt e shënuar në formularët e bashkangjitur. 

Afati i skadencës së autorizimit: -------------- 

 

 

 

              

                   Shef për import të produkteve medicinale 

Head of import of the medicines / Sef za uvoz medicinskih   

      
    

 

Republika e Kosovës 

Republika Kosova - Republic of Kosovo 

Qeveria - Vlada - Government 

Ministria e Shëndetësisë / Ministarstvo Zdravlja / Ministry of Health 

                        Drejtor i Dep.Licencimit/ 

 Head of Licencing Dep./Direktor Dep.Za Licenciranje 

 

Kryeshefi Ekzekutiv 

Chief Executive officer  / Izvrsni Direktor 

 



 

 

 

 
 

REPUBLIKA E KOSOVËS 
REPUBLIKA KOSOVA/ REPUBLIC OF KOSOVO 

QEVERIA / VLADA/GOVERNMENT   
 
 

 MINISTRIA E TREGTISË DHE INDUSTRISË 
 MINISTARSTVO TRGOVINE I INDUSTRIJE 

MINISTRY OF TRADE AND INDUSTRY 
 

Licencë për biznes në sektorin e naftës 
License for bussines in petroleum section /Dozvola za biznes u sektoru nafte 

 
Mbështetur në Ligjin për tregti me naftë dhe derivate të naftës nr: 2004/5 neni 4 i po të 

njëjtit ligj, licenca i lëshohet: 

 
Referring in Law on Trade of Petroleum and Petroleum Products no: 2004/5  article 4 of this Law, the 

license is issued for the: 

 
Na osnovu Zakona o trgovini naftom i naftnim derivatima br: 2004/5 clan br:4 istog zakona,  dozvola 

izdaje se: 

 
Kompanisë: 
Company/ Organizacija 

                   ////////////////////// 

  
Numri i biznesit: 
Business No/ Br. biznisa 

                    ///////////////////// 

  
Adresa e kompanisë: 
Address/ Adresa  

                    /////////////////// 

  
Lloji i licencës 
Type of licence/ Vrsta dozvola 

Licencë për import të LPG  

  
Numri i licencës 
License number/ Broj dozvole 

/////////// 

  
Afati i skadimit të licencës 
Expiry Date/ Važi do 

///////////// 

  
     Data/Date/ Datum                                                                                 Ministri/ Minister / Ministar 

                                 Lutfi Zharku 








